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760مآمامت سے نجامت امبب 

768ماملامن تومید



iii

770مسی کوملومم نہیں کہ قیامت کب امم ہومی 

�77منزمومل سومرمۃماممدمر8مما6م5م

776مذمامب جہنم کی ومید

2783م مثت نبومی

783ممضامین سومرمۂ ماممرملامت
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�ثت سے قبل جنو�ں پر�ا�ند�ی
�ا�ر�ن کر�ا�م !�آ�پ نے جہا�ت کے د�و�ر�میں عر�و�ں کی مذ�بی�،�یا�ی�،�عا�ر�ی ،�عا�ی ا�و�ر�ا�ن کی ا�و�ا�م پر�تی کے با�ر�ے میں پڑ�ا�ا�ب آ�پ 
�د�یا�کے نقشہ میں عر�ب کو�د�ھیں ، آ�پ د�ھیں گے کہ جز�ر�ہ نما�عر�ب ا�یا�ا�و�ر�ا�ر�قہ کے عین و�ط میں و�ا�ع ہے ا�و�ر�و�ر�پ بھی ا�س کے 
�با�کل قر�ب ہے ،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے و�ت ا�س ز�ا�نے کے معیا�ر�مد�ن کے لحا�ظ سے و�ر�پ کی متمد�ن قو�میں و�ر�پ کے جنو�ی حصہ میں 
�آ�با�د�یں�،�گر�ا�ن کے د�ر�یا�ن ملک عر�ب ڈ�ا�ی ہز�ا�ر�ر�س سے سب سے ا�گ تھلگ سخت جہا�ت�،�تی ا�و�ر�د�ا�ی میں مبتلا�پڑ�ا�و�ا�ھا�س کے 
�ا�ر�د�ر�د�ا�ر�ا�ن�،�ر�و�م ا�و�ر�صر�کے طا�تو�ر�کو�ں میں تہذ�ب و�ا�تگی ،�لو�م و�نو�ن کی کچھ ر�و�نی تھی گر�ر�ت کے ا�و�چے ا�و�چے ٹیلو�ں نے عر�ب 
�کو�ا�ن سے جد�ا کر�ر�ھا�ھا�،�ا�س تا�ر�ک خطے کی طر�ف �ر�ب ا�عا�ین کی نظر�نا�ت و�ی ا�و�ر�ا�س نے جہا�ت کی تا�ر�یو�ں کو�د�و�ر�کر�نے کے لیے 
�بہتر�ن مر�ز�ی علا�ہ ،�بہتر�ن قبیلہ ا�و�ر�بہتر�ن خا�د�ا�ن میں سے بہتر�ن ر�ما�ھڑ�ا�کر�نے کا�صلہ ر�ا�ا�تا�کہ ر�و�ل ا�سا�و�ں کو�ا�نی شخصیت 
�یت تما�م مخلو�ا�ت کی ند�ی سے آ�ز�ا�د�کر�ے ،�و�د�ا�یں ا�س آ�ز�ا�د�ی کی تر�یت د�ے ا�و�ر�ا�س کے سا�ھ سا�ھ و�ی بشر�ر�و�ل ا�ن سے ا�لہ کی 
�مل ا�و�ر�ے چو�ں و�ر�ا�ا�طا�ت کر�ا�ے�،�نا�چہ جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ثت کا�ز�ا�ہ قر�ب آ�یا�و�ن و�یا�ین جو�ھپ چھپا کر آ�ما�و�ں 
�کی کچھ خبر�ں سنتے تھے ا�و�ر�ا�نے د�و�ت کا�نو�ں کو�آ�کر�لا�ا�کر�ے تھے�،�جو�ز�د�ا�نی طر�ف سے و�ھو�و�ں کا�ا�ا�ہ کر�کے با�ت آ�گے بڑ�ا 
�د�تے تھے�،�گر�لے ن و یا�ین پر�ا�ہے بگا�ہے چنگا�ر�ے پھینکنے کے و�ا�عا�ت و�ے تھے گر�ا�ب آ�ما�ن پر�ہر�ہ بڑ�ا�کر�ا�سے چنگا�ر�و�ں سے 

�ھر�د�ا�یا�تا�کہ ن و�یا�ین آ�ما�و�ں سے د�و�ر�ر�یں ا�و�ر�ا�ن کی چو�ر�ی چھپے با�ت سننے کا�کو�ی ا�کا�ن ہ ر�ہے�۔
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�ہ کہ ہم نے آ�ما�ن کو�ٹو�ا�و�د�ھا�کہ و�ہ ہر�د�ا�ر�و�ں سے پٹا�پڑ�ا�ہے ا�و�ر�ہا�و�ں کی با�ر�ش و�ر�ی ہے ،�ا�و�ر�ہ کہ لے ہم سن گن لینے کے 
�لئے آ�ما�ن میں بیٹھنے کی جگہ ا�تے تھے گر�ا�ب جو�چو�ر�ی چھپے سننے کی کو�ش کر�تا�ہے و�ہ ا�نے لئے گھا�ت میں ا�ک ہا�ب ثا�ب لگا�و�ا�ا�تا�ہے�۔
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�ا�ر سے مر�و�ی ہے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم کے حو�ا�ے سے ہمیں سب سے پہلی جو خبر ملی تھی و�ہ ہ تھی کہ ا�ک عو�ر�ت کا کو�ی ن تا�ع ھا �و�ہ ا�ک مر�بہ ا�س 

ن ��،�� 1 الب

��   �ثت ِ�بو�ی  
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�کے ا�س پر�د�ے کی شکل میں آ�ا�ا�و�ر ا�ک د�ر�ت کی ا�خ پر بیٹھ یا ،�ا�س عو�ر�ت نے ا�سے کہا کہ تم نیچے کیو�ں یں آ�ے کہ تم ہمیں ا�نی خبر د�و 
�ہم تمہیں ا�نی خبر د�ں ،�ا�س نے جو�ا�ب د�ا کہ مکہ مکر�ہ میں ا�ک آ�د�ی ظا�ر و�ا س نے ہم پر د�کا�ر�ی کو حر�ا�م قر�ا�ر د�ا ہے ا�و�ر ہمیں ا�س طر�ح 

�ہر�نے سے منع کر د�ا ہے�۔1
�ہ سب ا�ما�م و�ی کی و�ہ سے کیا�یا�تا�کہ و�ہ بحفا�ت ا�نے مقا�م تک پہنچے ا�و�ر�د�ر�یا�ن میں کسی بھی طر�ح کی ملا�و�ٹ ا�و�ر�بہ کا�ا�کا�ن ہ ر�ہے 
�،�ا�ب ا�ر�کو�ی ن ا�طا�ن ھپ چھپا�کر�کو�ی خبر ا�ل کر�نے کی کو�ش کر�تا�و�ا�س پر�د�ت سے آ�گ کے شعلے پھینکے ا�ے س سے و�ہ جل 
�کر�سم و�ا�ے ،�ا�س سے یا�ین نے ہ ا�د�ا�ز�ہ لگا�یا�کہ ز�ین پر ضر�و�ر�کو�ی یا�ا�د�ہ ر�و�نما�و�ا�ہے س کی و�ہ سے ا�نی سختی کر�د�ی گئی ہے ،�ہ سختی 

�ز�ا�ہ بو�ت تک ا�ر�ی و�سا�ر�ی ر�ی�۔

�ا�ر�حر�ا�میں عبا�د�ت
�ا�لہ تبا�ر�ک و تعا�یٰ نے ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت تخلیق ر�ا�ی�،�ا�و�ر�ا�سا�ن کو�ز�ین پر�یفہ بنا�ا�ا�و�ر�ا�ن کی ر�د�و ہد�ا�ت کے لئے ا�ن کی قو�م کے ا�لیٰ تر�ن 
�خا�د�ا�ن میں صا�ح تر�ن بشر�کو مبعو�ث ر�ا�کر�ن کے ا�لا�ق و�کر�د�ا�ر�ا�و�ر�ا�ما�ل کی قو�م گو�ا�ہ و�ی تھی بو�ت کا�سلہ ا�ر�ی کیا�،�ا�سا�ھی یں و�ا�کہ 
�کو�ی ر�و�ل لے قو�م کے گمر�ا�ی پر�نی کفر�ا�ہ عقا�د�و�ر�یہ ا�ما�ل ا�و�ر ظلم و�بر میں ا�ن کے ا�ہ بشا�ہ ھڑ�ا�و�ا�و�ر�ھر�د�یا�و�ی مفا�د�کے لئے ا�س نے ا�علا�ن 
�کر�د�ا�و�کہ و�ہ ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کی طر�ف سے ر�و�ل مبعو�ث کیا�یا�ہے ، بلکہ ر�ر�و�ل بچپن سے ی فطر�ی طو�ر�پر قو�م کے کفر�ا�ہ عقا�د�و�ر�یہ 
�ا�ما�ل ا�و�ر�ر�و�ا�ت سے ہمیشہ د�و�ر�ی ر�ا ،�ا�و�ر�بو�ت کی عمر�تک ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ر�و�یلی و�ی نشا�یو�ں پر غو�ر�و�د�ر�کر�ے و�ے و�ید�ر�ی 

�کی منز�و�ں تک پہنچ چکے و�ے تھے�۔�سے قر�آ�ن مجید�میں و�ح  �uکے با�ر�ے میں لا�ا�یا�۔
2 ۲۸ ْ عِنْدِهٖ۔۔۔  مِّ
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َ
ق

�تر�مہ�:�ا�س نے کہا ا�ے ر�ا�د�ر�ا�ن قو�م�!�ذ�ر�ا و�چو و سہی کہ ا�ر میں ا�نے ر�ب کی طر�ف سے ا�ک کھلی ہا�د�ت پر ا�م ھا ا�و�ر ھر ا�س نے مجھ کو ا�نی 
�خا�ص ر�مت سے بھی و�ا�ز د�ا�۔

�صا�ح  �uنے ا�نی قو�م سے ر�ا�ا ۔
3 ۶۳ ۔۔۔ 
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ق

�تر�مہ�:�صا�ح  �uنے کہا�ا�ے ر�ا�د�ر�ا�ن قو�م !�تم نے کچھ ا�س با�ت پر�بھی غو�ر�کیا�کہ ا�ر�میں ا�نے ر�ب کی طر�ف سے ا�ک صا�ف ہا�د�ت 
�ر�تا�ھا�ا�و�ر�ھر�ا�س نے ا�نی ر�مت سے بھی مجھ کو و�ا�ز�د�ا�۔

�یب �tا�نی قو�م سے و�ں مخا�ب و�ے یں�۔

1 مسنداحمد����������

2 هود ����

3 هود����
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َ
ْ وَرَز ِ

ّ
ب

َ
ْ رّ نَةٍ مِّ نْتُ عَٰ بَيِّ

ُ
رَءَيْتُمْ اِنْ ك

َ
وْمِ ا

َ
 يٰق

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�: یب �tنے کہا�ھا�یو�! تم و�د�ی و�چو�کہ ا�ر�میں ا�نے ر�ب کی طر�ف سے ا�ک کھلی ہا�د�ت پر�ھا�ا�و�ر�ھر�ا�س نے مجھے ا�نے ا�ں 
�سے ا�ھا�ر�ز�ق بھی عطا�کیا�۔

�ا�ی طر�ح ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�جو فطر�ی صلا�تیں عطا�ر�ا�یں یں�،�ا�ن کی مد�د�سے آ�پصلى الله عليه وسلم بھی ا�لہ کی ر�و�یلی و�ی 
�نشا�یو�ں پر غو�ر�و�د�ر�کر�ے و�ے و�ید و عا�د کی حقیقتو�ں تک پہنچ چکے تھے ۔�سے قر�آ�ن مجید�میں ر�ا�ا�یا�۔

2 ۱۷ نْهُ  مِّ
ٌ

اهِد
َ

 ش
ُ

وْه
ُ
بِّهٖ وَيَتْل

َ
ْ رّ نَةٍ مِّ نَ عَٰ بَيِّ

َ
نَْ ك

َ
ف

َ
ا

�تر�مہ�:�ھر�کیا�و�ہ شخص جو�لے ا�نے ر�ب کی طر�ف سے ا�ک ر�و�ن د�یل پر�ھا�ا�س کے بعد�ا�لہ کی طر�ف سے ا�ک گو�ا�ہ بھی ا�س کے ا�س آ�یا�۔
�آ�پصلى الله عليه وسلم کی ثت سے قبل کچھ و�گو�ں نے حق کی تلا�ش میں ز�د�یا�ں گز�ا�ر�د�ں یں گر ا�ن کی کا�و�یں نا�کا�م ر�یں یں�، ا�و�ر�ر�و�ا�د�یر�و�ں 
�کے علا�و�ہ ر�و�نی کی کو�ی کر�ن نظر�یں آ�ر�ی تھی آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے سا�نے بھی و�ید و�عا�د کی حقیقتو�ں تک پہنچنے کے با�و�جو�د ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی 

�ند�ی میں ز�د�ی گز�ا�ر�نے کے لئے کو�ی و�ا�ح ر�ا�ہ مو�جو�د�ہ تھی ۔
3 ۷ ى۠

ٰ
هَد

َ
 ف

ً ّ
ل

ۗ
ا

َ
كَ ض

َ
وَوَجَد

 تر�مہ�: ا�و�ر�ا�لہ نے تم کو�ر�ا�ہ سے نا�و�ا�ف ا�ا�ھر�تمہیں ر�ا�تہ بتا�ا�۔
،�ا�لا�ی گند�یا�ں�،�ے حیا�ی  �ا�ب جبکہ و�ل ا�لہ رصلى الله عليه وسلم�کی عمر�با�ر�ک �����ر�س کی و�کی تھی�،�عر�ب میں ر�و�یلی کفر�و ر�ک کی تا�ر�کی 
�و�د�کر�د�ا�ر�ی�،�عا�ملا�ت میں د�د�ا�تی ،�ڑ�کیو�ں کا ز�د�ہ د�ن کر�نا�،�عو�ر�و�ں ،�یمو�ں ،�مز�و�ر�و�ں ،�و�ڈ�ی غلا�مو�ں پر�ظلم و�تم ا�و�ر�حق تلفی ،�و�د�ی لین 
�د�ن�،�با�ل کا�ا�ک د�و�ر�ے کے لا�ف قتل و�ا�ر�ت ،�ا�د�ر�ا�و�ر�ا�ر�د�و�ا�ر�ی کا�فو�ظ ہ و�نا�،�مو�ی با�و�ں پر�سا�و�ں پر�یط ا�قا�ی جنگیں و�یر�ہ 
�سے جہا�ں ا�ک با�ت بھی آ�پ کی طبیعت سے میل یں ھا�ی تھی آ�پصلى الله عليه وسلم کا�د�م گھٹنے لگا�، نا�چہ نز�و�ل و�ی سے سا�ت سا�ل قبل آ�پ کو�ا�ک 

�ر�و�نی ی نظر�آ�نے لگی جسے د�کھ کر آ�پ و�ش و�ے تھے�۔
وْءَ  ى الضَّ َ  وَ�يَ

َ
وْت ، يَسْمَعُ الصَّ

ً
 سَنَة

َ
ة َ ْ سَ عَ�ش ْ  حمنَ

َ
ة

َّ
ك َ

َ �بِ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
امَ رَسُول

َ
ق
َٔ
: ا

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

ا ً ْ دِينَةِ عَ�ش َ لْ امَ �بِ
َ
ق
َٔ
يْهِ، وَا

َ
نَ يُوحَ إِل  سِنِ�ي

َ
ان َ َ ا وَ�ش

ً
يْئ

َ
ى ش َ  �يَ

َ
، وَل نَ سَبْعَ سِنِ�ي

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے �ر�و�ل ا�لہ مکہ مکر�ہ میں پند�ر�ہ سا�ل قیا�م پذ�ر ر�ہے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم آ�و�ا�ز سنتے ا�و�ر ر�و�نی د�ھتے سا�ت 
�سا�ل تک ر�ا لیکن آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ی صو�ر�ت ہ د�ھتے ا�و�ر ھر آ�ھ سا�ل تک و�ی آ�نے لگی ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم نے د�س سا�ل مد�نہ منو�ر�ہ میں قیا�م 

�ر�ا�ا�۔4

1 هود����

2 هود����

3 الضحٰ ��

���������� �ت ی للب�ي ن الك�ب ح السنۃ للبغوی ��������، الس�ن ؟�������� ،�ش
َ
دِينَة َ  وَالْ

َ
ة

َّ
ك َ

َ �بِ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ امَ النَّ
َ
ق
َٔ
ْ ا َ
بُ ك ضَائِلِ �بَ

َ
ف
ْ
4 صحيح مسل كتاب ال



�� �� ��

 و�ی سے تین سا�ل قبل ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پ کو�بو�ت کے با�ر�عظیم کی تیا�ر�ی کے لئے ا�سا�و�ں سے خلو�ت و�ز�ت کی محبت آ�پ کے د�ل میں ڈ�ا�ل 
�د�ی تا�کہ آ�پ خلو�ت میں ذ�کر�و�کر�ا�و�ر�د�ر کر�ں ، ا�س لئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ر�سا�ل میں ا�ک ا�ہ ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rکو�لع ر�ا کر تا�کہ 
�ا�یں کسی قسم کی کر�و�شو�ش ہ و ا�و�ر با�و�ت ضر�و�ر�ت ا�یں بلا�ا�بھی ا�کے ،�سب و�گو�ں ا�و�ر گھر با�ر سے تین میل د�و�ر�بل و�ر کی ا�ک چھو�ی ی 
�ا�ر�س کا طو�ل تیر�ہ فٹ ا�و�ر�عر�ض تقر�باً �سا�ڑ�ے ا�چ فٹ ھا�جسے ا�ر حر�ا کہتے یں�میں ھا�نے پینے کا سا�ا�ن )�تو�ا�و�ر�ا�ی�( ے کر�لے ا�ے ا�و�ر 

�ا�س میں قیا�م ر�ا�کر قد�ر�ت کی نشا�یو�ں�،�قو�م کی ز�و�ں ا�ی پر غو�ر و�د�ر کر�نے لگے�،
رًا ْ َ ِ سَنَةٍ �ش

ّ ُ
ي حِرَاءٍ مِنْ ك ِ

ن
اوِرُ � َ ب

ُ
َ �ي يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
ك

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ر�سا�ل میں ا�ک مہینہ ا�ر�حر�ا�کے ا�د�ر�خلو�ت کے و�ا�طے تشر�ف ے ا�ے تھے�۔1
 ا�ل عر�ب ا�ک طر�ح کا ر�و�ز�ہ ر�تے ا�و�ر ا�کا�ف کر�ے تھے ا�س طر�ح آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�نے د�ل و�د�ا�غ کو�ا�ک و صا�ف ر�نے کے لئے ر�و�ز�ے 
�ر�تے ،�ا�ر�و�ھر�ی ا�لہ کی نشا�یو�ں پر�د�ر و تفکر میں صر�و�ف ر�تے ،�ا�لہ ز�و�جل نے آ�پ کو�جو�لی و�فطر�ی بصیر�ت عطا�ر�ا�ی تھی ا�س کے 

ہیٰ کا�ذ�کر کر�ے�، �طا�ق تحمید�و تقد�س ال�
 مِنْ جِوَارِهِ، 

َ
ف صََ

ْ
ا ان

َ
 بِهِ، إذ

ُٔ
ا

َ
 مَا يَبْد

ُ
ل وَّ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
، ك

َ
لِك

َ
رِهِ ذ ْ َ َ جِوَارَهُ مِنْ �ش يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
�نَ رَسُول

َ
ا ق

َ
إِذ

َ
ف

 بَيْتِهِ
َ

جِعُ إل ْ َّ �يَ ُ ، �ش
َ

لِك
َ
ُ مِنْ ذ اءَ اللَّ

َ
وْ مَا ش

َٔ
ا سَبْعًا ا َ

 �بِ
ُ

وف
ُ
يَط

َ
 بَيْتَهُ، ف

َ
ل

ُ
خ

ْ
 يَد

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
، ق

َ
عْبَة

َ
ك

ْ
ال

�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم مہینہ پو�ر�ا�کر�کے شہر�میں آ�ے و�سب سے لے یت ا�لہ کا طو�ا�ف ر�ا�ے جو�م و�یش سا�ت چکر�و�ے تھے ،�ا�س 
�قد�ر�ا�لہ کو�ظو�ر�و�ے�ھر�ا�نے گھر�تشر�ف ے ا�ے�۔2

 ا�و�ر ا�ل و�یا�ل کے حقو�ق ا�د�ا�کر�ے ا�و�ر�د�و�با�ر�ہ ا�ر�حر�ا�میں ا�نے کے لئے ز�د و�ہ بھی ے ا�ے ،�ھی کبھا�ر ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rبھی سا�ا�ن 
�ا�س ا�ر�میں پہنچا د�یں ا�س طر�ح د�و�سا�ل ا�و�ر چھ ا�ہ گز�ر گئے ، ز�ا�ہ بو�ت جتنا�قر�ب آ�تا�ا ر�ا ھا�ا�نا�ی آ�پصلى الله عليه وسلم میں د�یا�و�ی علا�ق سے کنا�ر�ہ 

�شی ا�و�ر�فر�د�میں د�ل جمعی کا�بہ بڑ�تا�لا�یا ، ا�ب و�ا�ں آ�پ پر مخفی ا�ر�ا�ر منکشف و�نے لگے ،�آ�ثا�ر بو�ت و�ا�ح و�نے لگے ،
رَادَ 

َٔ
نَ ا ةِ، حِ�ي بُوَّ َ مِنْ النُّ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 بِهِ رَسُول

َ
 مَا بُدِئ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
تْهُ:  ا

َ
ث

َّ
ا حَد َ َّ �ن

َٔ
ا ا َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

قِ 
َ
ل
َ
ف

َ
 ك

ْ
 جَاءَت

َّ
وُمِهِ إل

ُ
ي ن ِ

ن
�يَ � َ رُؤْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ى رَسُول َ  �يَ

َ
 ل

ُ
ة

َ
ادِق �يَ الصَّ ؤْ عِبَادِ بِهِ، الرُّ

ْ
 ال

َ
ة رَامَتَهُ وَرَحْمَ

َ
ُ ك اللَّ

هُ 
َ

وَ وَحْد
ُ
ل
ْ ن َ  �ي

ْ
ن

َٔ
يْهِ مِنْ ا

َ
حَبَّ إل

َٔ
ءٌ ا ْ

ي
َ نْ �ش

ُ
ْ يَك لَ

َ
، ف

َ
وَة

ْ
ل َ ن
ْ

يْهِ ال
َ
 إل

َ
عَال

َ
ُ ت بَ اللَّ تْ: وَحَبَّ

َ
ال

َ
بْحِ، ق الصُّ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rر�ا�ی یں�سب سے لے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�چے و�ا�ب د�ھا�ی د�نے ر�و�ع و�ے تھے�،�ا�و�ر�جو�و�ا�ب آ�پ 
�د�ھتے و�ہ صبح کی سپید�ی کی طر�ح ظا�ر و�تا ھا ، ا�لہ تعا�یٰ نے خلو�ت ر�نا آ�پ کو�ند�د�ہ خا�طر�ر�ا�د�ا�نا�چہ خلو�ت میں ر�نا�آ�پ کو�بہتر�لو�م 

�و�تا�ھا�۔3
������؍�� �ش

ٓ
ی������؍��،الروض النف ������؍��،عيون ال ن ط�ب ر�ي ن ہشام������؍�� ،�ت 1 ا�ب

ن ہشام������؍�� 2 ا�ب

������؍�� �ت ی ������؍��، زادالمعاد����؍��،دلئل النبوۃللب�ي ن ط�ب ر�ي ������؍��، الروض النف ������؍��،�ت ن ہشام������؍��، عيون ال�ش 3 ا�ب



�� �� ��

 
ُ
ة

َ
ادِق �يَ الصَّ ؤْ  الرُّ

يِ
َ مِنَ الوَحْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 بِهِ رَسُول

َ
 مَا بُدِئ

ُ
ل وَّ

َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
ا، ا َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

بْحِ، قِ الصُّ
َ
ل
َ
 ف

َ
ل

ْ
 مِث

ْ
 جَاءَت

َّ
�يَ إِل ى رُؤْ َ  �يَ

َ
 ل

َ
ن

َ
ك

َ
وْمِ، ف ي النَّ ِ

ن
�

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ پر و�ی کی ا�تد�ا و�نے کی ا�ت میں چے و�ا�و�ں کے ذ�ر�عہ سے و�ی�، نا�چہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�جو�و�ا�ب بھی د�ھتے و�و�ہ صبح کی ر�و�نی کی طر�ح سا�نے آ�ا�تا�۔1

رٍ  ُ ْ �ش
َٔ
 ا

َ
ة تْ سِتَّ

َ
ن

َ
�يَ ك ؤْ  الرُّ

َ
ة

َّ
 مُد

َّ
ن

َٔ
ا

�ہ ا�ت تقر�باً�چھ ا�ہ ر�ی�۔ 2
 ا�ل عر�ب یہو�د�و�صا�ر�یٰ کی ز�با�ی ا�ک ر�و�ل کے آ�نے کا�سنتے ر�تے تھے گر کو�ی شخص آ�پ کے ا�ن چے و�ا�و�ں سے ہ نتیجہ یں نکا�ل سکتا�ھا�کہ 

�آ�پ عنقر�ب ر�و�ل مبعو�ث و�نے و�ا�ے یں�،
 

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
يَّ ق

َ
ُ عَل ِ

ّ
 يُسَل

َ
ن

َ
 ك

َ
ة

َّ
ك َ

رًا �بِ َ  حَب
ُ

عْرِف
َٔ َ
ي ل ِ

ّ : إِ�ن َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
رَة ِ سَُ

ن ِ �بْ عَنْ جَا�بِ
َ

ن
ٓ ْ
هُ ال

ُ
عْرِف

َٔ َ
ي ل ِ

ّ  إِ�ن
َ

بْعَث
ُٔ
ا

�ا�ر�بن سمر�ۃ سے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�میں مکہ مکر�ہ کے ا�س پتھر کو پہچا�تا�و�ں جو مجھ کو�ثت سے لے سلا�م کیا�کر�تا�ھا�،�میں 
�ا�ب بھی ا�سے پہچا�تا و�ں ۔3

يْهِ 
َ
َ عَل  سَلَّ

َّ
رٍ إِل َ ب

َ ش
� 

َ
رٍ وَل َ  حَب

َ
رُّ عَل ُ  �يَ

َ
 ل

َ
عَل َ ب

َ ن
� ، َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ رَجْتُ مَعَ النَّ

َ
: خ

َ
ال

َ
 ق

ٍ
عَنْ عَلِيّ

�ید�نا�لی �tسے مر�و�ی ہے میں بی کر�م صلى الله عليه وسلم کے سا�ھ�)�کسی ا�ب�( نکلا�،�و�کو�ی بھی پتھر�ا�د�ر�ت ا�سا�ہ ھا�س پر�سے آ�پ گز�ر�ے 
�ا�و�ر�ا�س نے آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�سلا�م ہ کیا�و�۔4

 
ْ

ن
َٔ
 ا

َ
بْل
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�ا�س بن ا�ک �tسے مر�و�ی ہے�ثت سے قبل ا�ک با�ر�بی کر�م صلى الله عليه وسلم یت ا�لہ کے ا�ا�ہ میں د�و�ر�ے و�گو�ں کے سا�ھ ا�تر�ا�ت ر�ا�ر�ہے 
�تھے کہ و�ا�ب میں تین ر�تے آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�ے�،�ا�ک ر�تے نے پو�ھا�ا�ن میں سے کو�ن ہے ؟ �ا�ن ر�تو�ں کے بیچ میں جو�ر�تہ ھا�ا�س 
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2 فتح الباری ����؍�� 
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�نے جو�ا�ب د�ا�ا�ن میں جو�سب سے بہتر ہے�، �ھلے ر�تے نے کہا و�ا�ن میں سے بہتر�کو�ے و �س ا�نی ی با�یں و�ی یں کہ و�ہ ا�ب و گئے 
�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کو یں د�ھا�۔

�ا�ر�حر�ا�میں نز�و�ل و�ر�ۂ �ا�لق :
�جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی عمر ا�یس ر�س چھ ا�ہ آ�ھ د�ن کی و�ی جو ا�سا�ن کے قو�ا�ے جسما�یہ و�ر�و�ا�یہ کے حد کما�ل کو�پہنچنے کی عمر ہے ، ا�س 
�حد�کما�ل کے بعد�ز�و�ا�ل و�ا�طا�ط ہے ا�و�ر�ر�مبر�ا�یس کی عمر�میں ی مبعو�ث کیا�یا�ھا ، ا�ک د�ن حسب مو�ل ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�ر�حر�ا میں 
�عبا�د�ت میں مشغو�ل تھے کہ ا�لہ تعا�یٰ نے ر�و�ے ز�ین کے ا�سا�و�ں پر�ا�نی ر�مت و�کر�م کو�میل تک پہنچا�نے کے لئے بر�یل ا�ین کو ا�ر �حر�ا�میں 
�آ�پ کی خد�ت میں ا�ضر�و�نے کا�کم ر�ا�ا تا�کہ و�ہ آ�پ کو�عت بو�ت ز�ب تن کر�ا�یں ، نا�چہ مختلف ا�قو�ا�ل کے طا�ق ����،�����،�����،�����،�����،�����،��� 
�ر�ضا�ن ا�با�ر�ک ر�و�ز�یر�سی لحا�ظ سے  چھ ا�ست ������ئ کو�جب آ�پ صلى الله عليه وسلم کی بیٹی ز�نب  د�س سا�ل کی یں ا�و�ر ر�یہ �rا�و�ر ا�م کلثو�م �rبھی 
�جھد�ا�ر و چکیں یں ا�و�ر ا�ن کا�نکا�ح ا�و�ہب کے بیٹو�ں سے طے کر د�ا یا�ھا بر�یل �uتشر�ف ا�ے ا�و�ر�ہ پو�ھے بغیر�کہ آ�پصلى الله عليه وسلم کا 
�ر�ب کو�ن ہے و�ی کا�آ�ا�ز ا�ن ا�فا�ظ کے سا�ھ ر�و�ع کیا�پڑ�یں�، آ�پصلى الله عليه وسلم نے جو�ا�ب د�ا  �مجھے پڑ�نا�یں آ�تا ، ا�و�ر�ہ حقیقت پر�نی جو�ا�ب 
�ھا�کیو�کہ عر�ب میں پڑ�نے لکھنے کا�کو�ی ر�و�ا�ج ی ہ ھا�ا�س لئے کو�ی مد�ر�ہ ا�تب ی ہ ھا ،�ا�س لئے آ�پصلى الله عليه وسلم پڑ�نا�ا لکھنا یں ا�تے تھے�، 
�د�و�ر�ے ا�ا�ک ا�س ا�ر�میں س میں کو�ی آ کر آ�پ کی خلو�ت میں مد�ا�لت یں کر�تا ھا ا�س شخص کو�نا�ہا�ی طو�ر پر ا�ر میں�د�کھ کر�آ�پ ا�سا�ی 
�فطر�ی طو�ر�پر گھبر�ا�گئے ،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ھر ر�تے نے مجھے�)�ا�نی ذ�ا�ت ا�و�ر آ�و�ا�ز کو آ�نا کر�د�نے ا�و�ر�ے تکلف کر�د�نے کے لئے�( 
�ا�نے سینہ سے لگا کر و�ب بھینچا س سے مجھے سخت تکلیف و�ی ھر مجھے چھو�ڑ د�ا�ا�و�ر�ھر�کہا پڑ�یں ،�میں نے ھر جو�ا�ب د�ا کہ �مجھے پڑ�نا یں 
�آ�تا�ا�س پر�ا�س نے ھر مجھے لے کی طر�ح سینہ سے لگا کر�و�ب بھینچا یہا�ں تک کہ میر�ا د�ن د�نے لگا�، ھر مجھے چھو�ڑ�د�ا ا�و�ر کہا�کہ پڑ�یں�،�میں 

�نے کہا�مجھے و پڑ�نا یں آ�تا�ب ا�س نے مجھے تیسر�ی با�ر بھینچا س سے میر�ا�سم د�نے لگا�ھر مجھے چھو�ڑ�د�ا ا�و�ر کہا پڑ�یں�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ 

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

رَبُّكَ  وَ  عَلَق۰۰۲ٍۚاِقْرَاْ  مِنْ  الْاِنْسَانَ  خَلَق۰۰۱َۚخَلَقَ  الَّذِيْ  رَبِّكَ  بِاسْمِ  اِقْرَاْ 

�پڑ�ھ ا�نے ر�ب کے نا�م سے س نے پید�ا کیا �،�س نے ا�سا�ن کو و�ن کے و�ھڑ�ے سے پید�ا کیا�،�و پڑ�تا ر�ہ تیر�ا ر�ب بڑ�ے

الْاَكْرَم۰۰۳ُۙالَّذِيْ عَلَّمَ بِالْقَلَم۰۰۴ِۙعَلَّمَ الْاِنْسَانَ مَا لَمْ يَعْلَم۰۰۵ْؕ)�ا�لق ���تا��(1

 �کر�م و�ا�ا ہے�،�س نے قلم کے ذ�ر�عے )�لم( �سکھا�ا�،�س نے ا�سا�ن کو و�ہ سکھا�ا جسے و�ہ یں ا�تا ھا�۔ 
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�ا�تد�ا�ی طو�ر�پر�نا�ز�ل و�نے و�ا�ی ا�ن آ�ا�ت میں ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے بنی و�ع ا�سا�ن کو�ئی ا�ہم تر�ن ضا�ین�، قر�ا�ت�،�ا�سا�ن کی پید�ا�ش کا�سا�سی 
�نقطہ�،�لم س کا�لق پر�و�ر�د�ا�ر کے سا�ھ و ،�د�و�ر�ا�سا�سی نقطہ لم کی بنیا�د�قلم�،�ا�ل و�د�و�ت کی و�ہ سے ا�سا�ن کی ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ سے ر�شی 
�و�غا�و�ت�،�ر�و�ز�جز�ا کے ا�ہا�ی ا�ہم عقید�ے ا�و�ر�عبا�د�ت کی طر�ف متو�ہ کیا ہے�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے سب سے لے ا�سا�ن کی و�نے کی صلا�یت 
�کو�یا�ن ر�ا�ا کہ ا�س خا�ق نے تما�م ا�د�ا�ر�و�ں کے مقا�لے میں ا�سا�ن کو و�نے کی صلا�یت عطا�ر�ا�ی ہے س سے ا�سا�ن قر�اٗ�ت کر�تا�ہے�،�ھر 
�ر�تو�ں ،�جنو�ں ا�و�ر�د�و�ر�ی ے شما�ر�مخلو�ا�ت کے و�ے و�ے بطو�ر�خا�ص ا�سا�ن کی تخلیق میں�ا�ک سا�سی نکتہ یا�ن ر�ا�ا کہ ا�س و�یع صفا�ت 
�کا�ا�ک ،�ہت ز�ا�د�ہ کر�م و�ا�سا�ن ا�و�ر�ے ا�ا�ں جو�د�و�ا�ے ر�ب نے ا�سا�ن کو و�ن کے و�ھڑ�ے کی حقیر�تر�ن ا�ت سے�)�ا�قر�ا�ر�مل کے لے 
�ند�د�و�ں سے�( ا�تد�ا کر�کے تد�ر�ج ا�سے کیسی بہتر�ن صو�ر�ت و�مو�ز�و�ں�طر�ق پر تخلیق ر�ا�ا�کہ د�ھنے میں و�بڑ�ا�ر�م و�نا�ز�ک ہے گر�ا�س کے 

�ا�د�ر قو�و�ں�ا�و�ر صلا�تو�ں کا�ا�ک خز�ا�ہ مخفی ہے�،�جو�و�ہے جیسی سخت چیز�کو�بھی ا�نی مر�ی سے مو�ڑ�تا�ہے�،�سے ر�ا�ا�:
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 تر�مہ�:�و�گو�، ا�ر تمہیں ز�د�ی بعد مو�ت کے با�ر�ے میں کچھ شک ہے و تمہیں لو�م و کہ ہم نے تم کو مٹی سے پید�ا کیا ہے�، ھر نطفے سے�، ھر 
�و�ن کے و�ھڑ�ے سے�، ھر گو�ت کی و�ی سے جو شکل و�ا�ی بھی و�ی ہے ا�و�ر ے�شکل بھی�، )�ہ ہم ا�س لیے بتا ر�ہے یں�( تا�کہ تم پر حقیقت و�ا�ح 
�کر�ں�، ہم س�) نطفے�( کو ا�تے یں ا�ک و�ت خا�ص تک ر�مو�ں میں ہر�ا�ے ر�تے یں�، ھر تم کو ا�ک بچے کی صو�ر�ت میں نکا�ل ا�ے یں�۔

�ھر�ا�س پر�د�و�ر ا ا�سا�ن ہ ر�ا�ا�ہے کہ جب ا�سا�ن کو ز�ین پر یفہ بنا�ا�یا و ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ حسب ضر�و�ر�ت یر�سو�س طر�قے سے ا�سے 
�مختلف ا�و�ا�ع کے لو�م جیسی خا�ص نعمت�)�جو مخلو�ا�ت کی بلند�تر�ن صفت ہے ( مر�مت ر�ا�تا�ر�ا�ہے ،�سے ر�ا�ا�:

2 ۰ ۲۵۵ ءَ
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ُ
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�و�گ ا�س کے لم میں سے کسی چیز�کا�ا�ا�ہ یں کر�تے و�ا�ے ا�س کے جو�و�ہ و�د�ا�ہے ۔
�ا�ی لم کی د�و�ت ی بنی و�ع ا�سا�ن کے جد�ا�لیٰ آ�د�م �uکو�ر�تو�ں پر�یلت ملی تھی�،�ا�و�ر�با�ت یہیں تک محد�و�د�یں ر�ھی تیسر�ا�بڑ�ا�ا�سا�ن ہ 

�ر�ا�ا�کہ ا�لہ نے ا�سا�ن کو�ا�ں کے پیٹ سے نکا�ا ، ا�س و�ت و�ہ کچھ یں ا�تا ھا ، ا�س کو�ما�ت ،�صا�ر�ت ا�و�ر�قل سے بہر�ہ و�ر�کیا�۔
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2 البقرۃ ������

3 النحل����
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�تر�مہ�:�ا�لہ نے تم کو تمہا�ر�ی ا�ؤ�ں کے پیٹو�ں سے نکا�ا ا�س ا�ت میں کہ تم کچھ ہ ا�تے تھے ا�س نے تمہیں کا�ن د�ے ، آ�ھیں د�ں�ا�و�ر و�نے 
�و�ا�ے د�ل د�ے ، ا�س لیے کہ تم شکر گز�ا�ر بنو ۔

1 ۲ ا يْعًاۢ بَصِيًْ نٰهُ سَِ
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�تر�مہ�:�ہم نے ا�سا�ن کو ا�ک مخلو�ط نطفے سے پید�ا کیا تا�کہ ا�س کا ا�حا�ن لیں ا�و�ر ا�س غر�ض کے لیے ہم نے ا�سے سننے ا�و�ر د�ھنے و�ا�ا بنا�ا�۔
�ا�س کے لئے حصو�ل لو�م کے تما�م ا�با�ب آ�سا�ن کیے�، ا�ن لو�م کو فو�ظ کر�نے کے لئے ا�ہا�ی طو�ر پر ا�سے قلم کے ا�عما�ل سے کتا�ت کا�ن سکھا�ا 
�،�کیو�کہ لم ا�سا�ن کے ذ�ن میں و�تا�ہے س کا�ا�ہا�ر�و�ہ ز�با�ن کے ذ�ر�عے سے کر�تا�ہے ،�ذ�ن و ا�ظہ میں جو�کچھ و�تا�ہے و�ہ ا�سا�ن کی مو�ت کے 
�سا�ھ ی ختم و�ا�تا�ہے ،�نا�چہ ا�ن تما�م لو�م کو�فو�ظ ر�نے کے لئے قلم کے ذ�ر�عہ کا�ذ�پر�کتا�ت کر�تا�ر�ا�،�س کے نتیجہ میں ا�سلا�ف کی تا�ر�یں 
�ا�و�ر�کا�ی علمی ذ�یر�ہ فو�ظ و�کر سل د�ر�سل آ�گے پہنچتا�ر�ا�، ا�ر�قلم ہ و�تا�و ا�سا�ن کے ذ�ن میں جو کچھ و�تا�ا�س کی مو�ت کے سا�ھ ی ا�ع و�ا�تا 
�ا�و�ر ز�د تر�ی کر�نے کا�مو�عہ ی پید�ا�ہ و�تا�ا�و�ر ہم و�یں ھڑ�ے و�ے جہا�ں ہما�ر�ے ا�سلا�ف ھڑ�ے تھے ،�نی ا�سلا�م لے لم کا�نا�م ہے ،�لم 

�کے بعد�مل کا�نا�م ہے ،�ا�ی لئے ا�لہ تعا�یٰ نے سب سے لے قلم کو�پید�ا�کیا�ا�و�ر�ا�س کو تما�م مخلو�ا�ت کی تقد�ر�لکھنے کا�کم د�ا�، 
كِتَابِ

ْ
ل َ �بِ عِلْ

ْ
وا ال

ُ
د يِّ

َ
: ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

�ا�س بن ا�ک �tسے مر�و�ی ہے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا لم کو�کتا�ت کے سا�ھ مقید�کر�و�۔2
�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن آ�ا�ت کو�ز�با�ن سے د�ر�ا�ا�۔

 ا�لہ تعا�یٰ نے کو�ہ طو�ر�پر مو�یٰ �uکو�ا�نے لے ی کلا�م میں و�ا�ح کر د�ا�کہ و�ہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین سے مخا�ب یں ا�و�ر ا�لہ نے ا�یں و�گو�ں کی 
�ر�د�و�ہد�ا�ت کے لئے منصب ر�سا�ت پر فا�ز�کر�د�ا�یا�ہے ا�و�ر�ا�ن کا�کا�م ہ ہے کہ و�ہ ر�عو�ن ا�و�ر ا�س کی قو�م کے و�ید�و�آ�ر�ت کے با�ر�ے میں 
�عقا�د�د�ر�ت کر�ں�،�ا�و�ر�ا�لہ کی ند�ی کے ا�ہا�ر�کے لئے نما�ز�کا�ظا�م ا�م کر�ں�ا�و�ر�ا�ی مو�ع پر معجز�ا�ت بھی عطا�ر�ا�د�ئے گئے گر و�ر�ہ ا�لق 
�کی ا�ن ا�تد�ا�ی آ�ا�ت میں ا�لہ تعا�یٰ کی ند�یقی صفا�ت کو�یا�ن ر�ا�ا�یا�گر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہ یں بتا�ا�یا کہ آ�پصلى الله عليه وسلم کو�س کا�ر�عظیم 
�پر�ا�مو�ر�کیا�یا�ہے ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�کیا�کر�نا�ہے�،�ا�تہ ر�تہ و�ی بر�ا�یل �uسے آ�پ کا�تعا�ر�ف و�یا کیو�کہ لے آ�پصلى الله عليه وسلم ر�عت 

�ا�و�ر�ا�ما�ن کے با�ر�ے میں کچھ ہ ا�تے تھے ،�سے ر�ا�ا�:
3 ۵۲ يْاَنُ۔۔۔ۙ  ِ

ْ
 ال

َ
كِتٰبُ وَل

ْ
رِيْ مَا ال

ْ
د

َ
نْتَ ت

ُ
مْرِنۭ۰َ مَا ك

َ
ْ ا يْكَ رُوْحًا مِّ

َ
 اِل

ٓ
وْحَيْنَا

َ
لِكَ ا

ٰ
ذ

َ
وَك

 تر�مہ�: ا�و�ر�ا�ی طر�ح )�ا�ے بی�u(�ہم نے ا�نے کم سے ا�ک ر�و�ح تمہا�ر�ی طر�ف و�ی کی ہے تمہیں کچھ پتہ ہ ھا�کہ کتا�ب�)�ر�عت�( 
�کیا�و�ی ہے ا�و�ر�ا�ما�ن کیا�و�تا�ہے�۔

1 الدهر��

ا�ن ������  اب�������،جامع بيان العل وفضل �������،المعجم الكب�ي للط�ب لصيات�������،مسند ال�ش 2المن

3 الشوریٰ ����
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�عر�ب کے ا�ثر و�گو�ں کی طر�ح ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ہ لکھ تے تھے ا�و�ر�ہ پڑ�ھ تے تھے ،�سے ر�ا�ا�:
1  ۴۸ هٗ بِيَمِيْنِكَ۔۔۔ 

ُ
طّ

ُ َ
 ت

َ
ل

َ
بْلِهٖ مِْ كتِٰبٍ وّ

َ
وْا مِْ ق

ُ
تْل

َ
نْتَ ت

ُ
وَمَا ك

�تر�مہ�: ا�ے بی�!�تم ا�س سے لے کو�ی کتا�ب یں پڑ�تے تھے ا�و�ر�ہ ا�نے ا�ھ سے لکھتے تھے�۔
�ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ا�سی کو�ی و�ا�ش�، ا�ید�ا�و�ہم و�ما�ن ا�و�ر�صو�ر ہ ھا کہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ ا�یں د�یا کی ر�ما�ی کے لئے چن لیں گے ،�سے ر�ا�ا

2 ۸۶ بِّكَ۔۔۔ۙ 
َ

ْ رّ  مِّ
ً

 رَحَْة
َّ

كِتٰبُ اِل
ْ
يْكَ ال

َ
 اِل

ٓ ٰ
ق

ْ
ل

ُ
نْ يّ

َ
ا ا

ٓ
جُوْ ْ َ

نْتَ ت
ُ
 وَمَا ك

�تر�مہ�:�تم ا�س با�ت کے ر�گز�ا�ید�ا�و�ا�ر�ہ ے�تھے کہ تم پر�کتا�ب نا�ز�ل کی ا�ے ی�،�ہ و�حض تمہا�ر�ے ر�ب کی مہر�با�ی سے�)�تم پر�نا�ز�ل و�ی 
�ہے�(�۔

�ا�س لئے ا�س ا�ا�ک و�ا�عہ کے و�ف سے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ا�نی ا�ن کی ہلا�ت کا�ا�د�شہ پید�ا�و�یا ،�ا�ن آ�ا�ت با�ر�کہ سے بحیر�ا�ر�ا�ب کی د�ا�تا�ن 
�بھی پو�ر�ی کی پو�ر�ی غلط ثا�ت و�ا�ی ہے ۔�ا�لہ تعا�یٰ نے مو�یٰ �uکو�منصب ر�سا�ت پر�فا�ز�ر�ا�ا�،�ا�ہو�ں نے کیا�ر�ض نبھا�نا�ہے و�ہ بھی و�ا�ح 
�طو�ر�پر�ر�ا�د�ا�یا�گر�جب ا�یں عصا�کا�معجز�ہ عطا�ر�ا�ا�یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�نی ا�ھی کو�ا�ک ا�ژ�د�ا�بن کر�نکا�ر�ں ا�ر�ے ا�و�ر�ا�د�ر�ا�د�ر�د�و�ڑ�ے 
�د�ھا�و�و�ف و�د�شت سے ھا�گ ھڑ�ے و�ے ا�و�ر�لٹ کر�بھی ہ د�ھا�کیو�کہ ا�ن کے و�ہم و�ما�ن میں بھی ہ ھا�کہ ا�ن کی ا�ھی ا�ک حقیقی 

�ا�ژ�د�ا�بن ا�ے ی�،�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�یں تسلی د�ی�۔
3 ۱۰ وْنَۖۤ

ُ
مُرْسَل

ْ
 ال

َ
يّ

َ
د

َ
 ل

ُ
َاف َ

 ي
َ

ْ ل ِ
ّ

ۣ۰ اِن ْ
ف

َ َ
 ت

َ
۔۔۔ يٰوُْسٰ ل

�تر�مہ�: ا�ے مو�ی�u!�ڈ�ر�و�یں�،�میر�ے حضو�ر�مبر ڈ�ر�ا�یں کر�ے ۔
 ا�ی طر�ح ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�بھی تر�یت کے مر�لہ سے گز�ر�ر�ہے تھے�،�ا�ک ر�تے کا�یر�متو�ع طو�ر�پر�ا�س طر�ح آ�نے ،�نے سے لگا�نے 
�ا�و�ر�پڑ�نے کا�کم د�نے سے آ�پ و�ف ز�د�ہ و�گئے ،�نا�چہ و�ف کی ا�ی ا�ت میں کا�تے ا�و�ر�ر�ز�ے و�ے ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rنت و�لد�کے 

�ا�س پہنچے ا�و�ر ر�ا�ا�:

ي ِ
و�ن

ُ
ل مِّ

َ
ي ز ِ

و�ن
ُ
ل مِّ

َ
ز

�مجھے ا�د�ر�ا�ڑ�ا د�و�،�مجھے ا�د�ر ا�و�ڑ�ا د�و ، 
�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rنے حسب کم فو�ر�اً �ا�د�ر ا�و�ڑ�ا�د�ی ا�و�ر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کچھ د�ر خا�مو�ش لیٹے ر�ہے�، جب و�ف کی کیفیت ر�ع و�ی و�ا�م 
�ا�مو�ین خد�جہ �rکے پو�نے پر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�حر�ا میں پیش آ�نے و�ا�ا تما�م و�ا�عہ یا�ن کیا�کیو�کہ آ�پ نے ر�تہ د�ھا�و�ا�ی یں ھا�ا�س 

�لئے کہیں ہ ذ�کر�یں ر�ا�ا�کہ میر�ے ا�س ا�ک ر�تہ آ�ا�ھا�بلکہ و�ف سے ر�ا�ا�:

1العنكبوت ����

2 القصص ����

3 النمل����
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سِي 
ْ
ف
َ
 ن

َ
شِيتُ عَل

َ
 خ

ْ
د

َ
ق
َ
ل

�مجھے ا�نی ا�ن کا خطر�ہ ا�حق و یا�ہے ۔
�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ہ با�ت سن کر ا�ں نثا�ر ا�و�ر ز�ر�ک ا�یہ ید�ہ ا�سا�ء ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ r نے جو�پند�ر�ہ ر�س سے آ�پ صلى الله عليه وسلم کے ا�یز�ہ 
�کر�د�ا�ر�سے�آ�نا�یں ا�و�ر�ا�س و�ت پچپن ر�س کی ا�ک پختہ عمر�کی عو�ر�ت یں�بڑ�ے و�و�ق سے آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�لا�ق حسنہ کے با�ر�ے میں 

�عر�ض کیا�۔
 

َ
نُ عَل عِ�ي

ُ
، وَت

َ
يْف رِي الضَّ

ْ
ق
َ
ومَ، وَت

ُ
سِبُ الَعْد

ْ
ك

َ
، وَت

َّ َ
 الك

ُ
مِل ْ حَِ وَ�تَ  الرَّ

ُ
تَصِل

َ
 ل

َ
ك

َّ
ا إِن

ً
بَد

َٔ
ُ ا  اللَّ

َ
يك زِ

نْ ُ ِ مَا �ي
َّ

 وَالل
َّ َ

ك

، ِ
ّ

وَائِبِ الَق
َ
ن

 �ر�گز�یں�،�ا�لہ کی قسم !�آ�پ کو�ا�لہ ھی ر�و�ا�یں کر�ے ا�آ�پ و�لہ ر�می کر�ے یں ،�آ�پ و�بہ پر�و�ر�یں�،�ے کسو�ں کا�و�ھ ا�نے ر�پر�ر�ھ 
�تے یں�،�لسو�ں کے لئے آ�پ کما�ے یں�،�ما�ن و�ا�ز�ی میں آ�پ ے مثا�ل یں ا�و�ر�کل و�ت میں آ�پ ا�مر�حق کا�سا�ھ د�تے یں�۔ 1

 ْ ِ بْ�ش
َٔ
 وَا

ٌّ
هُ حَق

َّ
إِن

َ
ِ ، ف

َّ
 مِنَ الل

َ
ذِي جَاءَك

َّ
بَلِ ال

ْ
اق

َ
ا ف ً �يْ

َ
 خ

َّ
 إِل

َ
ُ بِك  اللَّ

ُ
عَل

ْ
 يَف

َ
ِ ل

َّ
وَالل

َ
ْ  ف ِ بْ�ش

َٔ
تْ ا

َ
ال

َ
ق
َ
ا جَاءَ بِه فِ َ

هَا �بِ َ �بَ
ْ

خ
َٔ
وَا

ا 
ًّ
ِ حَق

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ك

َّ
إِن

َ
ف

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے تما�م و�ا�عہ خد�جہ �rسے یا�ن ر�ا�ا�و�ا�ہو�ں نے کہا�با�ر�ک و�ا�و�ر�آ�پ کو�بشا�ر�ت و�،�ا�لہ کی 

�قسم�!�ا�لہ تعا�یٰ آ�پ کے سا�ھ و�ا�ے یر�ا�و�ر�لا�ی کے کچھ ہ کر�ے ا�، جو�منصب ا�لہ تعا�یٰ کی ا�ب سے آ�پ کے ا�س آ�ا�ہے ا�س کو�بو�ل 
�کر�ں�، �و�ہ بلا�بہ حق ہے�،�ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�و�ش خبر�ی و�کہ آ�پ یقیناً�ا�لہ تعا�یٰ کے ر�و�ل ر�حق یں�۔2

ةِ مَّ
ُٔ ْ
َّ هَذِهِ ال

ي �بِ
َ
 ن

َ
ون

ُ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
رْجُو ا

َٔ َ
ي ل ِ

ّ  بِيَدِهِ إ�ن
َ
ة َ ب دِ�ي

َ
سُ خ

ْ
ف
َ
ذي ن

ّ
ن عّم واثبت، فو ال ْ �يَ �ب ِ بْ�ش

َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�ا�م ا�مو�ین �خد�جہ �rنے کہا�ا�ے میر�ے چچا�ز�ا�د�!�آ�پ کو�با�ر�ک و �قسم ہے ا�س ذ�ا�ت کی س کے قبضہ میں خد�جہ کی 
�ا�ن ہے میں قو�ی ا�ید�ر�تی و�ں کہ آ�پ ا�س ا�ت کے بی و�ں گے�۔3

 �و�ر�ہ بن و�ل بن ا�د�بن بد�ا�عز�یٰ:
�جب کچھ د�ر کے بعد ز�د طبیعت بہتر�و�ی و ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rکو جستجو�و�ی کہ ا�س عا�لہ میں کسی صا�ب لم سے ر�ا�ے ی ا�ے�، نا�چہ 
�ا�م ا�مو�ین خد�جہ�، �rمدصلى الله عليه وسلم�کو ا�نے چچا�ز�ا�د ھا�ی و�ر�ہ بن و�ل بن ا�د�بن بد�ا�عز�یٰ کے ا�س ے گئیں�، جنہو�ں نے د�ن حنیف کی 

 بِهِ 
َ
 مَا بُدِئ

ُ
ل وَّ

َٔ
بُ ا �بَ ؟   ��،وكتاب التعب�ي َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
 إِل

يِ
ءُ الوَحْ

ْ
 بَد

َ
ن

َ
 ك

َ
يْف

َ
اری كتاب الوح ك ن 1صحيح �ب

 
َّ

 رَسُولِ اِلله صَل
َ

 إِل
يِ

وَحْ
ْ
ءِ ال

ْ
بُ بَد ان �بَ �������� ،صحيح مسل كتاب ال�ي ُ

ة الَِ �يَ الصَّ ؤْ  الرُّ
يِ

َ مِنَ الوَحْ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
رَسُول

َ عن عائشہ ������   يْهِ وَسَلَّ
َ
اُلله عَل

2 فتح الباری������؍����

ن ہشام������؍�� 3 ۔ا�ب
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�تلا�ش میں ت پر�تی سے تا�ب و�کر نصر�ا�ی مذ�ب ا�یا�ر کر یا ھا ا�و�ر عبر�ا�ی ز�با�ن سیکھ کر�و�ر�ا�ت و�ا�یل کو�ا�س کی ا�ل ز�با�ن میں سمجھنے ا�و�ر لکھنے 
�پر ا�د�ر تھے ،�ا�س طر�ح و�ہ و�ر�ا�ت و�ا�یل میں مبر�و�ں کے ا�ا�ت ا�و�ر بی آ�ر�ا�ز�ا�ں کی آ�مد�کی پیشین گو�یو�ں سے بھی و�ا�ف تھے ، ا�س و�ت 
�و�ہ ہت و�ڑ�ے ا�و�ر نا�نا و�چکے تھے ا�س لئے جلد�ی فو�ت و�گئے�،�و�ر�ہ بن و�ل بچپن سے آ�پ صلى الله عليه وسلم کی ز�د�ی د�ھتے لے آ�ر�ہے تھے ا�و�ر 

�پند�ر�ہ سا�ل کی قر�بی ر�تہ د�ا�ر�ی کی بنا پر�آ�پ کے ا�ا�ت سے ا�و�ر�بھی گہر�ی و�ا�یت ر�تے تھے ۔
يْهِ 

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ هُ النَّ َ �بَ
ْ

خ
َٔ
ا
َ
ى؟ ف َ ا �تَ

َ
ي مَاذ حنِ

َٔ
نَ ا : ا�بْ

ُ
ة

َ
 وَرَق

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
خِيك

َٔ
ِ ا

ن عْ مِنَ ا�بْ ، اسَْ ِّ
َ

نَ عم يِ ا�بْ
َٔ
: ا

ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
ُ خ تْ لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
َ

رِجُك
نْ ُ نَ �ي ا حِ�ي  حَيًّ

ُ
ون

ُ
ك

َٔ
عًا، ا

َ
ا جَذ َ ي فِ�ي ِ

�ن
َ
يْت

َ
 مُوَ�، �يَ ل

َ
 عَل

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُٔ
ذِي ا

َّ
امُوسُ ال ا النَّ

َ
: هَذ

ُ
ة

َ
 وَرَق

َ
ال

َ
ق
َ
ى، ف

َٔ
َ مَا رَا وَسَلَّ

تَ بِهِ 
ْ
لِ مَا جِئ

ْ
ث ِ  �بِ

ُّ
ط

َ
 ق

ٌ
تِ رَجُل

ْٔ ْ �يَ عَمْ، لَ
َ
: ن

ُ
ة

َ
 وَرَق

َ
ال

َ
ق
َ
ْ ف

ُ
َّ ه

ي رِحبِ
نْ وَمُ

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
. ف

َ
وْمُك

َ
ق

 ، َ
ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
ة

َ
بْ وَرَق

َ
ش

ْ
ْ يَن َّ لَ ُ رًا، �ش

َّ
ز ا مُؤَ صًْ

َ
 ن

َ
ك صُْ

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ي يَوْمُك ِ

�ن
ْ
رِك

ْ
 يُد

ْ
 عُودِيَ، وَإِن

َّ
إِل

 ا�ن سے خد�جہ �rنے کہا�ا�ے میر�ے ھا�ی !�ذ�ر�ا ا�نے بھتیجے کا�و�ا�عہ سن لیں گر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم خا�مو�ش ر�ہے و�و�ر�ہ بن و�ل نے پو�ھا 
ى؟  َ ا �تَ

َ
، مَاذ ي حنِ

َٔ
نَ ا �يَ ا�بْ

�ا�ے میر�ے بھتیجے�! کیا د�ھا ؟
�و�ر�ہ کے پو�نے پر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے جو�کچھ د�ھا�ھا�یا�ن کر�د�ا�،�تما�م کیفیت سن کر�و�ر�ہ بن و�ل ا�سے کو�ی طا�ی و�و�ہ یں سمجھا�بلکہ 
�ا�س کے نز�د�ک بھی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�نے بلند�ا�ہ ا�سا�ن تھے کہ آ�پ کا�منصب بو�ت پر�ر�ر�ا�ز و�نا کو�ی ا�ل تعجب ا�مر�ہ ھا ا�س لئے جھٹ 
�سے و�ا �ہ و�ی نا�مو�س )�عز�ز�ر�ا�ز�د�ا�ں�ر�تہ�( ہے جسے ا�لہ نے ا�س سے قبل مو�یٰ �uکے ا�س بھیجا�ھا�کا�ش میں ا�س و�ت تک ز�د�ہ ر�تا 
�جب آ�پ کی قو�م آ�پ کو�ا�نے و�ن سے با�ر نکا�ل د�ے ی ،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ہ سن کر کہ آ�پ کی قو�م آ�پ کی تکذ�ب کر�ے ی ،�آ�پ کو�ا�ذ�ا�ء د�ی 
�ا�ے ی خا�مو�ش ر�ہے گر آ�پصلى الله عليه وسلم کو�مکہ معظمہ سے ے د�لی کا�سن کر�بڑ�ا ا�ق گز�ر�ا ا�و�ر و�ر�ہ سے بڑ�ی حیر�ت سے پو�ھا کیا میر�ی قو�م مجھے مکہ 
�معظمہ سے نکا�ل د�ے ی�،�و�ر�ہ نے کہا ا�ں�، آ�ج تک کو�ی ا�سا شخص یں گز�ر�ا جو آ�پ کی طر�ح بو�ت ے کر�آ�ا و ا�و�ر�ا�س کی پر ز�و�ر مخا�فت ہ 
�کی گئی و �ا�ر�میں نے و�ہ ز�ا�ہ ا�یا و�میں آ�پ کی ز�ر�د�ت مد�د کر�و�ں ا گر ا�س با�ت کے تھو�ڑ�ے ی د�ن بعد�و�ر�ہ بن و�ل ا�قا�ل کر�یا�۔1

 
ٌ

ٌّ مُرْسَل
ي �بِ

َ
 ن

َ
ك

َّ
ن
َٔ
مُوسِ مُوَ� وَا

لِ �نَ
ْ
 مِث

َ
 عَل

َ
ك

َّ
ن
َٔ
َ  وَا َ ن مَرْ�ي ذِي ب�ش بِهِ �ب

َّ
ك ال

َّ
 إِن

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
ا
َ
ْ ف ِ بْ�ش

َٔ
 ا

َ
ة ي مَيَْ�َ �بِ

َٔ
ي مُرْسَلِ ا ِ

ن
�

ا 
َ

 هَذ
َ

 يَوْمِك
َ

هَادِ بَعْد بِ
ْ

ل مَرُ �بِ  سَتُؤْ
َ

ك
َّ
ن
َٔ
وَا

�ا�و�سر�ہ کی ا�ک مر�ل ر�و�ا�ت میں ہے کہ و�ر�ہ نے کہا�آ�پ کو�بشا�ر�ت و�،�میں گو�ا�ی د�تا�و�ں کہ آ�پ و�ی بی یں ن کی مسیح بن مر�م نے بشا�ر�ت 
�د�ی ہے�ا�و�ر�آ�پ مو�یٰ �uکی طر�ح بی مر�ل یں ، ا�و�ر�آ�پ کو�عنقر�ب ا�لہ کی طر�ف سے جہا�د�کا�کم مر�مت ر�ا�ا�ا�ے ا�۔2

��������  ،صحيح  ُ
ة الَِ �يَ الصَّ ؤْ  الرُّ

يِ
َ مِنَ الوَحْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 بِهِ رَسُول

َ
 مَا بُدِئ

ُ
ل وَّ

َٔ
بُ ا �بَ اری كتاب التعب�ي ن 1  صحيح �ب

������ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
 رَسُولِ اِلله صَل

َ
 إِل

يِ
وَحْ

ْ
ءِ ال

ْ
بُ بَد ان  �بَ مسل كتاب ال�ي

ن الصحابة������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � ������؍��، الإ 2 فتح الباری������؍��، عيون ال�ش
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ُ
ة

َ
قِيَهُ وَرَق

َ
ل
َ
ا ف َ

 �بِ
َ

اف
َ
ط

َ
عْبَةِ ف

َ
ك

ْ
ل  �بِ

َٔ
ا

َ
 يَصْنَعُ، بَد

َ
ن

َ
 صَنَعَ مَا ك

َ
ف صََ

ْ
َ جِوَارَهُ وَان يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
�نَ رَسُول

َ
ا ق َّ لَ

َ
ف

 ُ  اللَّ
َّ

ِ صَل
َّ

 الل
ُ

هُ رَسُول َ �بَ
ْ

خ
َٔ
ا
َ
عْتَ؟ف يْتَ وَسَِ

َٔ
ا رَا َ

ي �بِ ِ
�ن ْ

�بِ
ْ

خ
َٔ
: ا ي حنِ

َٔ
ن ا عْبَةِ  فقال ل: �ي ا�ب

َ
ك

ْ
ل  �بِ

ُ
وف

ُ
لٍ وَهُوَ يَط

َ
وْف

َ
نُ ن �بْ

ذِي جَاءَ مُوَ� 
َّ
ُ ال �بَ

ْ
ك

َٔ
امُوسُ ال  النَّ

َ
 جَاءَك

ْ
د

َ
ق
َ
ةِ وَل مَّ

ُٔ
ُّ هَذِهِ ال

ي نَ�بِ
َ
 ل

َ
ك

َّ
سِي بِيَدِهِ إِن

ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
: وَال

ُ
ة

َ
ُ وَرَق  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

 
َ

ل بَّ
َ
ق
َ
ف مِنْهُ  سَهُ 

ْٔ
رَا  

دْ�نَ
َٔ
ا  َّ ُ هُ، �ش ُ يَعْلَ ا  صًْ

َ
ن  َ  اللَّ

َّ
ن صَُ

ْ
ن
َٔ
يَوْمَ ل

ْ
ال  

َ
لِك

َ
تُ ذ

ْ
دْرَك

َٔ
ا  

�نَ
َٔ
ا نْ  ِ

�ئ
َ
وَل هُ،  نَّ

َ
اتِل

َ
تُق

ْ
وَل هُ  ذِيَنَّ تُؤْ

ْ
وَل هُ  بَنَّ ِ

ّ
ذ

َ
تُك

ْ
وَل

لِِ  ِ
ن ْ َ إل مَ�ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ف صََ

ْ
َّ ان ُ هُ �ش

َ
وخ

ُ
ف
ْٔ �يَ

�ا�ک ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کعبہ تشر�ف ے گئے ا�و�ر�ا�س کا�طو�ا�ف ر�و�ع کیا�د�و�ر�ا�ن طو�ا�ف و�ر�ہ بن و�ل بھی ا�یں مل گئے 
�کیو�کہ و�ہ بھی کعبہ کا�طو�ا�ف کر�ر�ہے تھے�،�ا�ہو�ں نے آ�پصلى الله عليه وسلم سے�کہا�ا�ے بھتیجے�!�مجھے بتا�و�تم نے�)�ا�ر�حر�ا�میں کیا�(�د�ھا�ا�و�ر�کیا�نا�؟�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�یں بتا�ا�،�و�ر�ہ نے کہا�قسم ہے ا�س ذ�ا�ت کی س کے قبضہ میں میر�ی ا�ن ہے تم ا�س ا�ت کے بی و�ا�و�ر�جو�تیر�ے ا�س 
�آ�ا�ھا�و�ہ نا�مو�س ا�بر�ہے جو�مو�یٰ �uکے ا�س آ�ا�کر�تا�ھا�،�ے شک تیر�ی تکذ�ب کی ا�ے ی ،�ھے ا�ذ�ت د�ی ا�ے ی ا�و�ر�تیر�ے سا�ھ جنگ 

�کی ا�ے ی�،�ا�ر�میں ا�س د�ن تک ز�د�ہ ر�ا�و�تیر�ی ہت بڑ�ی مد�د�کر�و�ں ا �ھر�و�ر�ہ نے ر�کا�ا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کی پیشا�ی با�ر�ک کو�و�ہ د�ا 
�ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے کا�ن پر�و�ا�س آ�گئے�۔1

�د�و�ر�ے معنو�ں میں و�ر�ہ نے ہ و�ا�ن یا�کہ ہ علا�ا�ت و�ی یں ا�و�ر�قبل میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم بی ا�ر�و�ل کے منصب پر�فا�ز�و�نے و�ا�ے یں 
�گر ا�ہو�ں نے ید�ا�ا�م مد صلى الله عليه وسلم�کو�ہ یں کہا کہ ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�بی ا�ر�و�ل مقر�ر�کر�د�ا�یا�ہے ،�ا�ر�ا�س و�ت و�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم 
�کو�بی ا�ر�و�ل تسلیم کر�تے و�کو�ی و�ہ یں تھی کہ و�ر�ہ جیسا�حق پر�ت ا�و�ر�صا�ب لم ا�سا�ن فو�ر�اً �ی ا�ما�ن ہ ے آ�تا�ا�و�ر�ا�سا�قو�ن ا�ا�و�و�ن میں 

�شما�ر�و�تا�بلکہ ا�س نے بڑ�ے حسر�ت ھر�ے ا�فا�ظ میں کہا�۔
 

َ
وْمُك

َ
 ق

َ
رِجُك

نْ ُ  �ي
ْ
ا إِذ  حَيًّ

ُ
ون

ُ
ك

َٔ
ي ا ِ

�ن
َ
يْت

َ
عًا، ل

َ
ا جَذ َ ي فِ�ي ِ

�ن
َ
يْت

َ
�يَ ل

�کا�ش میں ا�س و�ت تک ز�د�ہ ر�تا جب آ�پ کی قو�م آ�پ کو�ا�نے و�ن سے با�ر نکا�ل د�ے ی�،�ا�ر�میں نے و�ہ ز�ا�ہ ا�یا و�میں آ�پ کی ز�ر�د�ت 
�مد�د کر�و�ں ا ۔ 

�ر�و�ا�ت ہے کہ و�ر�ہ ا�لق کی ا�ن پہلی ا�چ آ�ا�ت کی و�ی کے ا�تد�ا�ی تعا�ر�ف کے بعد�کچھ عر�ہ کے لئے و�ی منقطع و�گئی تا�کہ آ�پ کے د�ل سے 
�و�ہ و�ف د�و�ر�و�ا�ے جو�ا�ا�ک ا�ر�حر�ا�میں�بر�ا�یل �uکو�د�کھ کر�ا�و�ر ا�تد�ا�ی آ�ا�ت با�ر�کہ کو�سن کر طا�ر�ی و�ا�ھا�ا�و�ر�ا�س کے سا�ھ ی و�ی کے 

�ا�ظا�ر�کا�و�ق بھی بڑ�ھ ا�ے�۔2
 ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ذ�نی طو�ر پر و�ی و�صو�ل کر�نے ا�و�ر�بو�ت کے ر�ا�ض سنبھا�نے کے لئے کمر�تہ و�ا�یں�،�ا�س کم کے بعد کچھ د�و�ں تک 

�بر�ا�یل �uد�و�ر�ی و�ی لیکر نا�ز�ل ہ و�ے و�ر�و�ز�ر�و�ز�آ�پصلى الله عليه وسلم کا�ر�ج و�م بڑ�تا�لا�یا�،

ن ہشام������؍�� ������؍��،ا�ب 1 عيون ال�ش

2 فتح الباری����؍��
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ن  ث سِنِ�ي
َ

لا
َ
ت ث

َ
ن

َ
 ك

يِ
وَحْ

ْ
ةِ ال َ �تْ

َ
 ف

َ
ة

َّ
 مُد

َّ
ن

َٔ
ا

�بی �aکے طا�ق ا�طا�ع و�ی کی کل مد�ت تین سا�ل ر�ی�۔1
 ا�ا�کہ ا�ر�ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�تین سا�ل بعد�منصب بو�ت پر فا�ز کر�نا ھا و ا�نے جلد�ی بر�ا�یل �uکو بھیجنے کی کیا�ضر�و�ر�ت تھی�،
.

َ
يل ِ

ى جِ�بْ َ مًا ل �يَ �يَّ
َٔ
 ا

َ
ث

َ
رَاءٍ مَك ِ ُ �بِ

وَحْي
ْ
يْهِ ال

َ
 عَل

َ
ل نَ َ ا �ن َّ َ - لَ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ - صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
اسٍ ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

u سے مر�و�ی ہے�جب حر�ا�میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�و�ی نا�ز�ل و�ی و�کچھ د�و�ں تک ہ کیفیت ر�ی کہ بر�ا�یل�t بد�ا�لہ بن عبا�س�
�نظر�یں آ�ے2

يْهِ
َ
 إِل

َ
يل ِ

ءِ جِ�بْ ي بِ
َ

مَ م
َ

ا المد�ش عَد َ �ي
َٔ
 وَ�يَ ا

ٔ
قرَا

َٔ
نُولِ ا ُ نَ �ن ْ

َ مَا بَ�ي نَ وَهِي ثِ سِنِ�ي
َ

لا
َ
رَةِ بِث

َّ
د

َ
ق ُ  الْ

يِ
وَحْ

ْ
ةِ ال َ �تْ

َ
رَادُ بِف ُ يْسَ الْ

َ
وَل

�ا�س سے ہ مر�ا�د�یں ہے کہ و�ی کی ند�ش تین سا�ل تک ر�ی ،�گر�ر�ف و ر�ہ ا�لق کی ا�تد�ا�ی آ�ا�ت ا�و�ر�و�ر�ہ ا�مد�ر �کے د�ر�یا�ی عر�ہ میں 
�بر�ا�یل �uر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ا�س یں آ�ے�۔3

بَالِ،  وَاهِقِ البِ
َ

ى مِنْ رُءُوسِ ش دَّ َ ْ يَ�تَ
ي
َ

ا مِنْهُ مِرَارًا ك
َ

د
َ
 غ

نَا، حُزْ�نً
َ
غ

َ
مَا بَل َ ، فِ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

حَ�تَّ حَزِن

 
َ

لِك
َ

نُ لِذ
ُ
يَسْك

َ
اف

ًّ
ِ حَق

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ك

َّ
، إِن

ُ
د مَّ َ : �يَ مُ

َ
ال

َ
ق
َ
  ف

ُ
يل ِ

ُ جِ�بْ ى لَ
َّ

بَد
َ
سَهُ ت

ْ
ف
َ
َ مِنْهُ ن ي ِ

�ت
ْ
ْ يُل

ي
َ

 بِذِرْوَةِ جَبَلٍ لِك
نَ

وْ�
َٔ
ا ا َ َّ كُ
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ْ
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َ
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َ
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سُهُ، ف

ْ
ف
َ
قِرُّ ن

َ
هُ، وَت

ُ
ش

ْٔ
جَا

�یہا�ں تک کہ بی کر�مصلى الله عليه وسلم ا�س قد�ر�گین و�ے کہ متعد�د با�ر بلند چو�ی پر سے ا�نے آ�پ کو ر�ا کر ہلا�ک کر�د�نا ا�ا�، جب بھی پہا�ڑ کی چو�ی پر پہنچے 
�کہ ا�نے آ�پ کو ر�ا�کر�ہلا�ک کر د�ں و بر�ا�یل ظا�ر و�ے ا�و�ر کہتے ا�ے مد صلى الله عليه وسلم آ�پ ا�لہ کے چے ر�و�ل یں ، و ا�س سے آ�پصلى الله عليه وسلم 
�کا جو�ش ر�د پڑ�ا�تا ا�و�ر طبیعت کو سکو�ن ملتا ا�و�ر و�ا�س تشر�ف ے آ�ے�، جب و�ی کا سلہ د�ر تک منقطع ر�ا و ھر ا�ی طر�ح نکلے�، جب پہا�ڑ کی 

�چو�ی پر پہنچے و بر�ا�یل سا�نے آ�ے ا�و�ر ا�ی طر�ح کہتے�۔4
�ہ مقطو�ع ر�و�ا�ت ہے س کا سلہ ز�ر�ی پر�ی ختم و�ا�تا�ہے ا�و�ر�آ�گے یں بڑ�تا ، ا�ا�م ز�ر�ی نے ا�س ر�و�ا�ت کو بلا�ا�ت میں تحر�ر کیا�ہے�۔

�ر�و�ا�ت ہے کہ ا�ک مر�بہ ید ا�سا�ء خد�جہ ا�بر�یٰ r نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے عر�ض کی�۔
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بِهِ،�
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1 فتح الباری����؍��

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

3 فتح الباری����؍��

 
ُ

 بِهِ رَسُول
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 مَا بُدِئ

ُ
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َٔ
بُ ا اری  �بَ ن یٰ ������؍��،صحيح �ب ح الزرقا�ن عل المواهب ������؍��، النصائص الك�ب 4 فتح الباری  ������؍����،�ش
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ْ
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�ا�ے میر�ے چچا�کے بیٹے�!�کیا�آ�پ بر�ا�یل کے آ�نے کی مجھے خبر�د�ے تے یں�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ں ،�ا�ہو�ں نے کہا�ا�ر�ا�ب و�ہ آ�یں و�مجھے 
r ہ بر�ا�یل میر�ے ا�س آ�ے یں�، �خد�جہ�r آ�ے و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�ے خد�جہ�u بھی خبر�د�ئے ا�، �نا�چہ جب بر�ا�یل�
�نے کہا�آ�پ ھڑ�ے و�کر�میر�ی با�یں ر�ا�ن پر�بیٹھ ا�یں�،�نا�چہ آ�پصلى الله عليه وسلم ا�ن کی ر�ا�ن پر�بیٹھ گئے�،�ا�ہو�ں نے کہا�ا�ب بھی بر�ا�یل �uآ�پ 
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َّ
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َّ
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ُ
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َ
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َ
 وَمَا هَذ

ٌ
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َ
ل َ هُ لَ

َّ
، فو الله إن ب�ش

ٔ
وا

�نا�چہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم د�ا�یں ر�ا�ن پر�بیٹھ گئے�،�ا�ہو�ں نے کہا�ا�ب بھی بر�ا�یل مو�جو�د�یں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ں مو�جو�د�یں�،�ا�ہو�ں نے 
�کہا�ا�ھا�آ�پ میر�ے ز�ا�و�و�ں پر تشر�ف ر�یں�،�نا�چہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�سا�ی کیا،�ا�ہو�ں نے کہا کیا ا�ب بھی د�ھا�ی د�تے یں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم 
�نے ر�ا�ا�ا�ں�،�ا�ہو�ں نے ھر�ا�نی ا�و�ڑ�نی ر�پر�سے ا�تا�ر�ی ا�و�ر�ر�نہ ر�و�کر�کہا کیا�ا�ب بھی بر�ا�یل د�ھا�ی د�تے یں�؟ �ر�ا�ا�یں�،�ا�ب د�ھا�ی 

�یں د�تے�، ہ سن کر خد�جہ �rنے عر�ض کیا�ا�ے میر�ے چچا�کے بیٹے�!�آ�پ کو بشا�ر�ت و�،�ا�لہ کی قسم ہ ر�تہ ہے ،�ا�یس یں�۔1
 َ

 مَا اسْتَحْ�ي
ا�نً

َ
يْط

َ
 ش

َ
ن

َ
وْ ك

َ
ٌ ل رِ�ي

َ
 ك

ٌ
ك

َ
هُ مَل

َّ
إِن

َ
ْ ف ِ بْ�ش

َٔ
: ا

ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
تْ خ

َ
ال

َ
ا ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rکی ر�و�ا�ت میں و�ں ہے�ا�م ا�مو�ین  خد�جہ �rنے عر�ض کی آ�پ کو با�ر�ک و�ہ ر�تہ ہے ا�ر�ا�یس و�تا�و�ہ ر�ا�تا�۔2
�ا�س ر�و�ا�ت کی سند�یف ہے�۔

�ا�س کے علا�و�ہ جب و�ر�ہ بن و�ل نے آ�پصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت کے با�ر�ے میں کہہ د�ا�ا�و�ر�ند د�د�و�ں بعد�بر�ا�یل �uبھی با�ا�طہ و�ی ا�نے 
�لگے و�ھر�صد�ق کر�نے کے لئے�ہ سب کچھ کر�نے کی ضر�و�ر�ت با�ی یں ر�تی ا�و�ر�کیا�طا�ن ا�س طر�ح کی و�ی ا�سکتا�ہے�۔

 ا�لہ تعا�یٰ مبر�و�ں کو بہتر�ن صلا�یں ا�و�ر�قو�یں عطا�کر�کے مبعو�ث ر�ا�تا ہے ،�و�ہ بہتر�ن ا�لا�ق ،�کا�مل لم ،�جا�ع ا�و�ر�بو�ط ا�قلا�ل کے ا�ک 
�و�ے یں�،�نا�چہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے قبل د�یا میں کتنے ی مبر�گز�ر�ے جنہیں کو�ی ا�ید�یں تھی کہ ا�یں مبر�بنا�ا�ا�نے و�ا�ا�ہے ،�جب 
u ٰو�ی لیکر�ا�ضر و�ے و کیا ا�ہو�ں نے منصب ر�سا�ت پر فا�ز و�نے ا�و�ر�ا�نے مبر و�نے پر�شک کیا�، مو�ی�u ا�ن کے ا�س بر�ا�یل�

�ر�د�و�ں کی تا�ر�ک ر�ا�ت کے و�ت تن تنہا آ�گ لینے کو�ہ طو�ر�پر�ڑ�ھ گئے جہا�ں ا�س سنسا�ن جگہ پر ا�ا�ک ا�لہ تعا�یٰ ا�ن سے ہم کلا�م و�ا ا�و�ر 
�ا�یں منصب ر�سا�ت پر�فا�ز�ر�ا�ا و کیا ا�ہو�ں نے ا�نی مبر�ی پر�شک کیا�ا�قیق کی�،�ا�س لئے کو�ی و�ہ یں کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�لہ کا�ر�و�ل و�نے 

ی ������؍��،فتح الباری ������؍��  ن ط�ب ر�ي ������؍��،�ت ن ہشام������؍��،الروض النف ������؍��،عيون ال�ش 1  ا�ب

������ 2 دلئل النبوۃ ل�ب نع�ي
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�میں شک کر�ے ا�و�ر مز�و�ر�ا�ر�ا�د�ے کے و�گو�ں کی طر�ح و�د�کو�پہا�ڑ�سے ر�ا�کر�مو�ت کے حو�ا�ے کر د�نا�ا�ے جہا�ں بر�ا�یل �uآ�پصلى الله عليه وسلم 
�کو با�ر�با�ر یقین د�ا�ی کر�ا�ے کہ آ�پ چے بی یں�،�ا�س کے علا�و�ہ کیا ا�نے بڑ�ے و�ا�عہ کے لئے مقطو�ع ر�و�ا�ت کا�ی ہے�۔

�د�ر�ا�ل بر�ا�یل �uکو�بھیجنے کا مقصد ر�ف ا�ن کا تعا�ر�ف کر�ا�نا�ھا�کہ آ�ند�ہ بھی ہ ر�تہ آ�پ کے ا�س ہما�ر�ا�غا�م ے کر�آ�تا�ر�ہے ا�ا�و�ر�ہ آ�پ 
�کی ذ�ہ د�ا�ر�ی و�ی کہ ا�سے من و�ن و�گو�ں تک پہنچا�یں�،�ہذ�ا�ہ صحیح یں کہ ا�ر�حر�ا�ء کا�و�ا�عہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت کا�نقطہ آ�ا�ز ھا ا�و�ر ا�س 
�میں پہلی و�ی نا�ز�ل و�ی تھی بلکہ منصب ر�سا�ت پر�فا�ز�کر�نے کا عا�لہ آ�ند�ہ کے لئے چھو�ڑ�د�ا یا ، ا�س لئے جب پہلی مر�بہ و�ی نا�ز�ل ی یں 
�و�ی و�ا�س میں ند�ش کا و�ا�ل ی پید�ا یں و�تا�،�حقیقت میں و�ی کا�نقطہ آ�ا�ز بر�ا�یل �uکے د�و�با�ر�ہ آ�نے کا�مو�عہ ہے س میں کچھ د�ن لگے 

�ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم ا�س ند�ر�و�ز�ہ و�تی محر�و�ی پر ہت ر�ید�ہ ر�نے لگے ۔1
�تا�ین کے د�و�ر�میں بھی ہ ا�لا�ف ھا�کہ پہلی و�ی کو�سی تھی آ�ا�و�ر�ہ ا�مد�ر ا�و�ر�ہ ا�لق۔
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 �ییٰ بن ا�و�یر سے مر�و�ی ہے�میں نے ا�و�مہ بن بد�ا�ر�ٰن سے د�ر�ا�ت کیا�کہ قر�آ�ن کا�کو�سا�حصہ لے نا�ز�ل و�ا�،�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا�و�ر�ہ 
t نے کہا میں نے ا�ر بن بد�ا�لہ�t ا�مد�ر �نا�ز�ل و�ی�،�میں نے کہا کہ و�گ کہتے یں کہ و�ر�ہ ا�لقَ سب سے لے نا�ز�ل و�ی�، �و ا�و�مہ�

�سے ا�س کے متعلق پو�ھا ا�و�ر میں نے و�ی کہا جو تم نے کہا، �ا�ر �tنے کہا میں تم سے و�ی یا�ن کر�تا و�ں جو ہم سے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یا�ن 
�کیا آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا کہ میں حر�ا میں گو�ہ نشین ھا جب میں نے گو�ہ نشینی کی مد�ت کو پو�ر�ا کر�یا و میں و�ا�ں سے ا�تر�ا و میں پکا�ر�ا یا ا�ک 
�آ�و�ا�ز سنی میں نے ا�نی د�ا�یں طر�ف د�ھا و کچھ نظر ہ آ�ا میں نے ا�نے با�یں طر�ف د�ھا و کچھ نظر ہ آ�ا و میں نے ر ا�ھا�ا و ا�ک چیز د�ھی 
�ھر میں خد�جہ �rکے ا�س آ�ا و میں نے کہا مجھ کو کمبل ا�ڑ�ا د�و ا�و�ر مجھ پر ٹھنڈ�ا ا�ی بہا�ؤ آ�پصلى الله عليه وسلم نے یا�ن کیا کہ و�گو�ں نے مجھے کمبل 

�������� ُ
ة الَِ �يَ الصَّ ؤْ  الرُّ

يِ
َ مِنَ الوَحْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 بِهِ رَسُول

َ
 مَا بُدِئ

ُ
ل وَّ

َٔ
بُ ا �بَ اری كتاب التعب�ي ن 1 صحيح �ب

�� : 2 المد�ش

3 العلق: ��

�� : 4 المد�ش
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�ا�ڑ�ا�ے ا�و�ر مجھ پر ٹھنڈ�ا ا�ی بہا�ا�ا�و�ر�و�ر�ہ ا�مد�ر�کی آ�ا�ت ���ا�و�ر�� ،�ا�ے کپڑ�ے میں لپٹنے و�ا�ے !�ا�ئے ھر�و�گو�ں کو�ذ�ا�ب  آ�ر�ت سے ڈ�ر�ا�ے 
�ا�و�ر�ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�کی بڑ�ا�ی کیجئے�۔�نا�ز�ل و�ی ۔1

 ا�و�ر�د�ھا�ا�ے و�ا�مد�ر�کی ا�تد�ا�ی آ�ا�ت میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو�عض ا�کا�م د�ئے گئے یں ا�و�ر�لیغ کا�کم ر�ا�ا�یا�ہے جبکہ قر�ا�ء کی آ�ا�ت 
�میں ر�ف ا�لہ تعا�یٰ کی ند�یقی صفا�ت کا�یا�ن ہے�۔

�گر�ند�د�ن کی ند�ش سے�شر�ین مکہ کو�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے کا�مو�ع مل یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�ز�ر�ا�ہ تمسخر�نا�ر�و�ع کر�د�ا�کہ مد )صلى الله عليه وسلم�(�کے خد�ا�نے 
�ا�سے چھو�ڑ�د�ا�ہے ا�و�ر�ا�ب ا�س سے بغض ر�نے لگا�ہے�۔

ِ
ن ْ
تَ�ي وْ جَنَّ

َٔ
 ا

ً
ة ُ جَنَّ يْتُ لَ

َٔ
ي رَا ِ

ّ إِ�ن
َ
 ف

َ
ة

َ
وا وَرَق سُبُّ

َ
 ت

َ
وعًا ل

ُ
 مَرْف

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

�و�ر�ہ بن و�ل کے با�ر�ے میں عا�شہ �rسے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ر�ہ بن و�ل کو�ر�ا�ت کہو�میں نے ا�س کے لئے  جنت 
�میں ا�ک ا�د�و�با�غ د�ھے یں�۔ 2

هُ  كِنَّ
َ
 وَل

َ
ك

َ
ق

َّ
 صَد

َ
ن

َ
هُ ك

َّ
: إِن

ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
ُ خ تْ لَ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
ة

َ
َ عَنْ وَرَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
تْ:سُئِل

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

هْلِ 
َٔ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
وْ ك

َ
، وَل

ٌ
يْهِ ثِيَابٌ بَيَاض

َ
نَامِ وَعَل َ ي الْ ِ

ن
يتُهُ � رِ

ُٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
هَر ف

ْ
ظ

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
 ق

َ
مَات

َ
لِك

َ
ُ ذ �يْ

َ
يْهِ لِبَاسٌ غ

َ
 عَل

َ
ن

َ
ك

َ
ارِ ل النَّ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rکی ا�ک ا�و�ر ر�و�ا�ت میں و�ں ہے ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rنے آ�پ سے عر�ض کیا�کہ و�ر�ہ بن و�ل نے آ�پ کی ر�سا�ت 
�و�بو�ت کی صد�ق کی گر آ�پ کے ا�علا�ن بو�ت سے قبل و�ہ فو�ت و�گئے یں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں نے و�ا�ب میں و�ر�ہ بن و�ل 

�کو�ید�لبا�س میں د�ھا�ا�ر�و�ہ جہنمی و�ے و�ید�لبا�س کی بجا�ے کسی ا�و�ر�ر�گ کے لبا�س میں و�ے�۔3
نَامِ،  َ ي الْ ِ

ن
يْتُهُ �

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
:ق

َ
ال

َ
ق
َ
لٍ، ف

َ
وْف

َ
ِ ن

ن  �بْ
َ
ة

َ
َ عَنْ وَرَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
تْ رَسُول

َ
ل
َٔ
 سَا

َ
ة َ ب دِ�ي

َ
 خ

َّ
ن

َٔ
، ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ٌ
يْهِ بَيَاض

َ
نْ عَل

ُ
ْ يَك ارِ، لَ هْلِ النَّ

َٔ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
وْ ك

َ
حْسِبُهُ ل

َٔ
ا
َ
يْهِ ثِيَابُ بَيَاضٍ، ف

َ
يْتُ عَل

َٔ
رَا

َ
ف

�ا�و�ر�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rنے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے و�ر�ہ بن و�ل کے با�ر�ے میں د�ر�ا�ت 
�کیا�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں نے و�ا�ب میں و�ر�ہ بن و�ل کو�ید�لبا�س میں د�ھا�ا�ر�و�ہ جہنمی و�ے و�ید�لبا�س میں ہ و�ے�۔ 4

سٌ 
ُ

يْهِ سُنْد
َ
ةِ عَل نَّ َ ب

ْ
نَانِ ال

ْ
ي بُط ِ

ن
هُ �

ُ
ت بْصَْ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
لٍ، ف

َ
وْف

َ
ِ ن

ن  �بْ
َ
ة

َ
 عَنْ وَرَق

َ
:وَسُئِل

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
ِ عَبْدِ الل

ن ِ �بْ عَنْ جَا�بِ

�ا�ر�بن بد�ا�لہ سے ر�و�ا�ت ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے و�ر�ہ بن فو�ل کے با�ر�ے میں و�ا�ل کیا�یا�و�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں نے ا�سے 
 رَسُولِ اِلله صلى الله عليه وسلم ������

َ
 إِل

يِ
وَحْ

ْ
ءِ ال

ْ
انبَابُ بَد ِ �������� ، صحيح مسل  كتاب ال�ي ِ

ّ �ش
َّ

 الُد
ُ
سُورَة اری كتاب التفس�ي ن 1 صحيح �ب

2 فتح الباری ������؍��  

کم  وَ ��������،�������� ، مستدرک حا
ْ
ل

َّ
 وَالد

َ
ان نَ �ي ِ

ْ
َ الم يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ �يَ النَّ ي رُؤْ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �بَ مذی ابواب الرو�ي 3 جامع �ت

��������،فتح الباری ������؍��
4 مسند احمد ����������



�� �� ��

�جنت کے ا�ک بہتر�ن د�ر�ے میں د�ھا�ہے ا�و�ر�ا�س کا�لبا�س ر�می ھا�۔1
�و�ر�ہ بن و�ل سے گفتگو�کر�نے کے بعد�ا�نا�ا�کا�ف پو�ر�ا�کر�نے کے لئے آ�پ و�ا�س ا�ر�حر�ا�میں تشر�ف ا�ے ا�و�ر�ا�کا�ف کے با�ی د�ن پو�ر�ے 

�ر�ا�کر�مکہ مکر�ہ و�ا�س تشر�ف ے آ�ے ،
تُ 

ْ
ضَيْتُ جِوَارِي هَبَط

َ
ا ق َّ لَ

َ
رَاءٍ، ف ِ  �بِ

ُ
:جَاوَرْت

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
نَا رَسُول

َ
ث

َّ
ْ مَا حَد كُ

ُ
ث ِ

ّ
حَد

ُٔ
: ا ٌ

 جَا�بِ
َ

ال
َ
ق

ي  ِ
�ن
ْ
ل

َ
 خ

ُ
رْت

َ
ظ

َ
ا وَن

ً
يْئ

َ
رَ ش

َٔ
ْ ا لَ

َ
مَامِي ف

َٔ
 ا

ُ
رْت

َ
ظ

َ
اوَن

ً
يْئ

َ
رَ ش

َٔ
ْ ا لَ

َ
الِي ف َ  عَنْ سشِ

ُ
رْت

َ
ظ

َ
اوَن

ً
يْئ

َ
رَ ش

َٔ
ْ ا لَ

َ
ي ف ِ

ي�ن ِ  عَنْ �يَ
ُ

رْت
َ

نَظ
َ
نُودِيتُ، ف

َ
ف

َ
ة َ ب دِ�ي

َ
يْتُ خ

َ
ت
َٔ
ا
َ
ا، ف

ً
يْئ

َ
يْتُ ش

َٔ
رَا

َ
ِ�ي ف

ْٔ
عْتُ رَا

َ
رَف

َ
ا ف

ً
يْئ

َ
رَ ش

َٔ
ْ ا لَ

َ
ف

�ا�ر �tسے مر�و�ی ہے آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں ا�ر�حر�ا�میں ا�ک مد�ت کے لئے خلو�ت نشین ھا�، جب میں و�ہ د�ن پو�ر�ے کر�کے پہا�ڑ�سے 
�نیچے ا�تر�ا�)�ا�و�ر�میں بطن و�ا�د�ی سے گز�ر�ر�ا�ھا�کہ�( مجھے آ�و�ا�ز�د�ی گئی�،�میں نے ا�س آ�و�ا�ز پر ا�نے د�ا�یں طر�ف د�ھا گر کو�ی بھی نظر�ہ آ�ا�ھر�با�یں 
�طر�ف د�ھا�ا�د�ر�بھی کو�ی چیز�د�ھا�ی یں د�ی ،�سا�نے د�ھا�ا�د�ر�بھی کو�ی چیز�د�ھا�ی یں د�ی�،�چھے کی طر�ف د�ھا�ا�و�ر�ا�د�ر�بھی کو�ی چیز�د�ھا�ی 
�یں د�ی�، �ا�ب میں نے ا�نا�ر ا�و�پر�آ�ما�ن کی طر�ف ا�ھا�ا و�ا�ی ر�تے کو�ز�ین و�آ�ما�ن کے د�ر�یا�ن میں ا�ک کر�ی پر�ٹھے و�ے ا�ا�،�مجھے ہ 

�د�کھ کر�)�بت کے ا�ر�ے�(�ر�ز�ہ ڑ�ھ آ�ا ب میں خد�جہ �rکے ا�س آ�ا�۔2
�ا�ر�بن بد�ا�لہ �tکہتے یں میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نا�آ�پ و�ی کے متعلق ر�ا�ر�ہے تھے جب مو�قو�ف و�گئی تھی کہ میں ا�ر�ا�ھا�)�با�ی 

�ا�فا�ظ و�ی یں جو ا�و�پر گز�ر�ے�(�)�بر�ا�یل �uکو�ا�نی ا�ل شکل و�صو�ر�ت میں د�ھا�و�(
رْضِ

َٔ ْ
 ال

َ
ا حَ�تَّ هَوَيْتُ إِل

ً
رَق

َ
تُ مِنْهُ ف

ْ
ثِث ُ ب

َ ن
�

�میں سہم یا�ا�و�ر و�ف سے ز�ین کی طر�ف جھک یا�۔3
�جب بر�ا�یل �uلے گئے و ا�ی و�ف کی ا�ت میں آ�پ گھر�و�ا�س تشر�ف ا�ے ،

ي ِ
و�ن ُ َّ �ش

َ
د

َ
، ف ي ِ

و�ن
ُ
ل مِّ

َ
ي ز ِ

و�ن
ُ
ل مِّ

َ
تُ:ز

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

�ا�و�ر�ا�نی ا�یہ ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rسے ر�ا�ا�مجھے کمبل ا�و�ڑ ا د�و�، مجھے کمبل ا�و�ڑ�ا د�و ا�و�ر مجھ پر ٹھنڈ�ا�ا�ی ڈ�ا�و�،�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rنے کم کی 
�میل میں کمبل ا�ڑ�ا د�ا ا�و�ر ٹھنڈ�ے ا�ی کے چھینٹے ا�ر�ے�۔4

مع الزوائد ومنبع الفوائد����������  ي يعل��������،مب �ب
ٔ
1 مسند ا

 
تَ يْلَ

َ
هُ ل بَّ َ رَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ ى النَّ
َٔ
 رَا

ْ
رَى، وَهَل

ْ
خ

ُٔ
 ا

تً لَ نْ َ هُ �ن
ٓ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
 وَل

َّ
وْلِ اُلله عَزَّ وَجَل

َ
بُ مَعْ�نَ ق ان  �بَ 2 صحيح مسل كتاب ال�ي

اءِ عن عائشہ������ َ�ْ إِ
ْ

ال

ي  ِ
ن

� 
ُ
ــة

َ
ئِك

َ
نَ وَالَلا ــ�ي مِ

ٓ
: ا ْ ُ

ك
ُ

حَــد
َٔ
 ا

َ
ــال

َ
ا ق

َ
بُ إِذ ــقِ �بَ

ْ
ل َ ءِ الن

ْ
ــد ــابُ بَ ِ ��������،وكِتَ ِ

ّ �ش
َّ

 الُــد
ُ
ن سُــورَة

ٓ
القرا ــاری كتــاب تفســ�ي ن 3 صحيــح �ب

 
يِ

ــوَحْ
ْ
ءِ ال

ْ
بُ بَــد ــان �بَ بِــهِ ��������،صحيــح مســل كتــاب ال�ي

ْ
ن
َ
مَ مِــنْ ذ

َّ
ــد

َ
ق
َ
ُ مَــا ت فِــرَ لَ

ُ
ــرَى، غ

ْ
خ

ُٔ
ــا ال َ

ُ
اه

َ
ــتْ إِحْد

َ
ق
َ
وَاف

َ
نَ ف مِــ�ي

ٓ
ــمَاءِ، ا السَّ

ــۃ����؍�� ــۃ والنھاي َ ������، مســنداحمد ����������، البداي ــلَّ ــهِ وَسَ يْ
َ
 اُلله عَل

َّ
ــل  رَسُــولِ اِلله صَ

َ
إِل

 �� ،صحيح مسل كتاب 
يِ

ءِ الوَحْ
ْ

بُ بَد لق �بَ ِعن جا�ب ��������  ،وكتاب بدء الن ِ
ّ �ش
َّ

 الُد
ُ
ب سُورَة �ب اری كتاب التفس�ي ن 4 صحيح �ب

������ َ عن جا�ب يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
 رَسُولِ اِلله صَل

َ
 إِل

يِ
وَحْ

ْ
ءِ ال

ْ
بُ بَد ان �بَ ال�ي
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�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�حیٰ:
�بو�ت کے منصب جلیل پر�فا�ز�و�نے کے بعد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر�جو�و�ی نا�ز�ل و�ی آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�سے و�گو�ں کو�نا�د�تے ،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی 
�مت و�یت کے طا�ق کچھ عر�ہ کے لئے بر�ا�یل �uکی آ�مد�کا�سلہ ند�و�یا�،�جو�ا�بن جر�ح کے طا�ق با�ر�ہ ر�و�ز�،�بی پند�ر�ہ ر�و�ز�،�بد�ا�لہ 
�بن عبا�س پچیس ر�و�ز�،�د�ی ا�و�ر�مقا�ل ا�یس ر�و�ز�تک ند�ر�ا ،�جب ئی ر�و�ز�تک آ�پصلى الله عليه وسلم نے و�گو�ں کو کو�ی نئی و�ی ہ نا�ی و�شر�ین 
�مکہ کو�با�یں کر�نے کا�مو�عہ مل یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے آ�پصلى الله عليه وسلم پر�عن کر�نا�ر�و�ع کر�د�ا�کہ مد )صلى الله عليه وسلم�( کے ر�ب نے ا�یں چھو�ڑ�د�ا�ہے�،�ا�ک 

�عو�ر�ت
بٍ َ ي لَ �بِ

َٔ
 ا

ُ
ة
َٔ
تُ حَرْبٍ امْرَا

ْ
يلٍ بِن ِ مُّ حمبَ

ُٔ
َ ا يل هِي م حمب

ٔ
وَهِي ا

 آ�پ کے حقیقی چچا�ا�و�ہب کی بیو�ی عو�ر�ا�س کی کنیت ا�م جمیل نت حر�ب تھی ۔1
 آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ا�س آ�ی ا�و�ر�نے لگی ا�ے مد�)صلى الله عليه وسلم�(�لو�م و�تا�ہے کہ تیر�ے طا�ن نے ھے چھو�ڑ د�ا�ہے�،�د�و�تین ر�ا�و�ں سے میں 
�د�کھ ر�ی و�ں کہ و�ہ تیر�ے قر�ب یں آ�ا�، ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�ی کے ر�ک ا�نے سے لے ی د�ل ر�تہ تھے�ا�و�ر�یا�ل کر�ے کہ کہیں مجھ سے 
�کو�ی ا�سا�صو�ر�و�ر�ز�د�یں و�یا�س سے میر�ا�ر�ب مجھ سے نا�ر�ا�ض و یا و ا�و�ر�حق و�با�ل کے ا�س معر�کے میں و�ہ تنہا�و�یں ر�ہ گئے ،�د�و�ر�ی 
�طر�ف ا�نی چچی ا�و�ر شر�ین مکہ کی ز�با�ن د�ر�ا�ز�ا�ں آ�پ کے لئے سخت پر�شا�ی کی مو�جب و�ر�ی یں ، نا�چہ ا�س کیفیت میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ 

�نے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�تسلی د�نے کے لئے ا�ر�ضا�ین پر�تمل ہ و�ر�ۂ نا�ز�ل ر�ا�ی�۔
�zا�ا�لہ تعا�یٰ نے د�ن کی ر�و�نی ا�و�ر�ر�ا�ت کی قسم ھا�کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�تسلی ر�ا�ی کہ ا�لہ تعا�یٰ نے ہ و�آ�پ کو�چھو�ڑ�ا�ہے ا�و�ر�ہ ی آ�پ سے 

�نا�ر�ا�ض و�ا�ہے ۔�آ�پ کے مخا�ین ا�ر�سد�ا�و�ر�بغض کی بنا�پر�ا�سی با�یں کر�ے یں و�عا�ھو�ٹ و�تے یں�۔
�zآ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�د�و�عظیم بشا�ر�یں نا�ی گئیں�،�پہلی ہ کہ د�عو�ت ا�سلا�ی کے ا�تد�ا�ی د�و�ر�میں ن د�د�کلا�ت سے آ�پ کو�سا�قہ پیش آ�ر�ا�ہے ،�ہ 
�قت ا�و�ر�کو�ت مستقل یں بلکہ عا�ر�ی ہے ،�س طر�ح ر�ا�ت کے گھپ ا�د�یر�ے کے بعد�د�ن آ�کر�ر�تا�ہے س سے و ر�و�نی پھیل ا�ی ہے 
�با�کل ا�ی طر�ح و�ی کے ر�نے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ سے ہم کلا�ی میں کمی آ�نے کے بعد�ا�س کا�ا�ہا�ی قر�ب ا�و�ر�ثر�ت و�ی کا�حصو�ل و�ا ا�و�ر�آ�پ کا�ر�آ�نے 
�و�ا�ا�حہ لے سے کہیں بہتر�و�ا�،�ا�ہ کہ آ�پ کی آ�ر�و�ی ز�د�ی د�یا�و�ی ز�د�ی سے بہتر�و�ی ا�و�ر�ہ کہ ا�لہ آ�پ پر�د�یا�و�آ�ر�ت میں ا�نی عطا�و�شش 

�کی ا�سی با�ر�ش ر�سا�ے ا�کہ آ�پ نہا�ل و�ا�د�ا�ں و�ا�یں گے�،�قر�آ�ن مجید�کی ہ پیش گو�یا�ں بعد�کے ا�د�و�ا�ر�میں حر�ف بحر�ف پو�ر�ی و�یں ۔
�zھر�ا�لہ نے ا�نے تین ا�سا�نا�ت ا�د�د�ا�ے کہ ہم و�تمہا�ر�ے ر�و�ز�پید�ا�ش سے مسلسل تم پر�مہر�با�یا�ں کر�ے لے آ�ر�ہے یں�، آ�پ یتیم 
�پید�ا�و�ے تھے ہم نے آ�پ کی تر�یت و�پر�و�ر�ش کے لئے بہتر�ن ا�و�ر�سا�ز�ا�ر�ا�حو�ل مہیا�کیا�،�آ�پ ر�ا�ہ ر�ا�ت سے ے خبر�تھے ہم نے آ�پ کو�ر�ا�ط 

�قیم کی طر�ف ر�ما�ی کی ،�آ�پ تنگ د�ت تھے ہم نے آ�پ کو�ر�طر�ح کے ا�ل و�د�و�ت سے و�ا�ز�کر�نی کر�د�ا�۔
�zا�ن تین نعمتو�ں کے مقا�لے میں آ�پ کو�تین و�تو�ں�کی صو�ر�ت میں گو�ا�شکر�کی تلقین کی گئی ہے کہ ا�لہ تعا�یٰ کی ا�ن نعمتو�ں کے شکر�ے کے 

1 فتح الباری������؍��
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�طو�ر�پر�آ�پ بھی یتیم ا�و�ر�ا�لہ کی مخلو�ق کے سا�ھ ہمد�ر�د�ا�ہ ا�و�ر�یا�ا�ہ سلو�ک کر�ں�پر�سختی ہ کیجئے�،�کیو�کہ شکر�ے کی ا�د�ا�گی کا�ہی طر�ق سب سے 
�مد�ہ ا�و�ر�ند�د�ہ ہے�، ا�و�ر�ر�ب کی ا�ن گنت نعمتو�ں کا�ذ�کر�ہ کیا�کر�ں�۔

�بو�ت کے منصب جلیل پر�فا�ز�و�نے کے بعد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر�جو�و�ی نا�ز�ل و�ی آ�پصلى الله عليه وسلم ا�سے و�گو�ں کو�نا�د�تے ، 
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َّ
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�ند�ب بن سفیا�ن �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بیما�ر�و�گئے�،�ا�و�ر�د�و�ا�تین ر�ا�و�ں تک�) نما�ز�جد�کے لئے (�ہ ا�ھ کے�،�ا�ک عو�ر�ت 
�آ�پ کے ا�س آ�ی ا�و�ر�نے لگی ا�ے مد )صلى الله عليه وسلم�( میر�ا یا�ل ہے کہ تمہا�ر�ے طا�ن نے تمہیں چھو�ڑ د�ا ہے�،�د�و�تین ر�ا�و�ں سے میں د�کھ ر�ی 

�و�ں کہ و�ہ تمہا�ر�ے ا�س یں آ�ا،�ا�س پر ا�لہ ز�و�جل نے و�ر�ت ا�حیٰ نا�ز�ل ر�ا�ی�۔1
  

ٌ
د مَّ َ عَ مُ  وُدِّ

ْ
د

َ
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َ
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ُ
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َ
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َ
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َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ
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َ
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ُ
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 جِ�بْ
َٔ
ا
َ
بْط

َٔ
ا

�ا�ک ر�و�ا�ت ہے�جب ئی ر�و�ز�تک ا�بن جر�ح کے طا�ق با�ر�ہ ر�و�ز�،�بی پند�ر�ہ ر�و�ز�،�بد�ا�لہ بن عبا�س پچیس ر�و�ز�،�د�ی ا�و�ر�مقا�ل ا�یس 
�ر�و�ز�تک آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے و�گو�ں کو کو�ی نئی با�ت ہ نا�ی و�شر�ین مکہ کو�با�یں کر�نے کا�مو�عہ مل یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�پر�عن کر�نا�ر�و�ع 

�کر�د�ا�مدصلى الله عليه وسلم�کے ر�ب نے ا�یں چھو�ڑ د�ا ہے�۔2
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�ی کے ر�ک ا�نے سے لے ی د�ل ر�تہ تھے�ا�و�ر�یا�ل کر�ے کہ کہیں مجھ سے کو�ی ا�سا�صو�ر�و�ر�ز�د�یں و�یا�س سے 
�میر�ا�ر�ب مجھ سے نا�ر�ا�ض و یا و ا�و�ر�حق و�با�ل کے ا�س معر�کے میں و�ہ تنہا و یں ر�ہ گئے ،�د�و�ر�ی طر�ف ا�نی چچی ا�و�ر شر�ین مکہ کی ز�با�ن 
�د�ر�ا�ز�ا�ں آ�پ کے لئے سخت پر�شا�ی کی مو�جب و�ر�ی یں ، نا�چہ ا�س کیفیت میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�تسلی د�نے کے لئے 

لٰ �نا�ز�ل ر�ا�یں�۔3 َ
 وَمَا ق

َ
ك بُّ  رَ

َ
عَك �آ�ا�ت مَا وَدَّ

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ   
�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

قَلٰى۰۰۳ؕ وَمَا  رَبُّكَ  وَدَّعَكَ  سَجٰى۰۰۲ۙمَا  اِذَا  الَّيْلِ  وَالضُّحٰى۰۰۱ۙوَ 

�قسم ہے ا�ت کے و�ت کی�، �ا�و�ر قسم ہے ر�ا�ت کی جب ھا ا�ے�، �ہ و تیر�ے ر�ب نے ھے چھو�ڑ�ا ہے ا�و�ر ہ و�ہ بیز�ا�ر و�یا ہے�،

صلى الله عليه وسلم من اذی  ب مال�ت الن�ب ہاد�ب ، صحيح مسل كتاب الب ن سفيان  ٰ�������� اری تفس�ي سورۂ الضح عن جندب �ب ن 1 صحيح �ب

����؍�� ن كث�ي ا�ب ����؍��،تفس�ي �ت ن ��������، مسنداحمد����������،دلئل النبوۃ للب�ي ن والمنافق�ي ك�ي الم�ش

ی ������؍���� نَ ��������، تفس�ي ط�ب نَافِقِ�ي ُ نَ وَالْ كِ�ي ِ
ْ �ش ُ ى الْ

َ
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َٔ
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َ
عَك بُ قولہ مَا وَدَّ سورۂ والضحٰ �بَ اری كتاب التفس�ي ن 3 صحيح �ب
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فَتَرْضٰى۰۰۵ؕ رَبُّكَ  يُعْطِيْكَ  لَسَوْفَ  ۰۰۴ؕوَ  الْاُوْلٰى  مِنَ  لَّكَ  خَيْرٌ  وَلَلْاٰخِرَةُ 

ا�و�ر و ر�ا�ی و و�ش و�ا�ے ا�کیا �د�ے ا  )�ا�عا�م(  ا�جا�م آ�ا�ز سے بہتر و�ا�،�ھے تیر�ا ر�ب ہت جلد  �یقیناً �تیر�ے لیے 

اَلَمْ يَجِدْكَ يَتِيْمًا فَاٰوٰى۰۰۶وَ وَجَدَكَ ضَآلًّا فَهَدٰى ۰۰۷۪وَ وَجَدَكَ عَآىِٕلًا فَاَغْنٰى�۰۰۸ؕ)�ا�حیٰ ���تا���(

 �ا�س نے یتیم ا کر جگہ یں د�ی �،�ا�و�ر ھے ر�ا�ہ بھو�ا ا کر ہد�ا�ت یں د�ی�، �ا�و�ر ھے نا�د�ا�ر ا کر و�گر یں بنا�د�ا ۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�نی قد�ر�ت و�طا�ت ، د�ن کے ا�ا�ے ا�و�ر�ر�ا�ت کی تا�ر�کی کی قسم ھا ی ،�سے ر�ا�ا�:

1 ۲ ۙ
ّٰ

َل َ
ا ت

َ
ارِ اِذ َ َ

وَالنّ ۱ شٰۙ
ْ

ا يَغ
َ
يْلِ اِذ

َّ
وَال

�تر�مہ�: قسم ہے ر�ا�ت کی جبکہ و�ہ ھا ا�ے ،�ا�و�ر د�ن کی جبکہ و�ہ ر�و�ن و�۔
�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�تین ا�عا�ا�ت کی و�بر�ی نا�ی کہ ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�!�جیسا�کہ کا�ر�و�شر�ین سمجھ ر�ہے یں کہ ہم نے کسی و�ہ سے نا�ر�ا�ض 
�و�کر�تمہیں چھو�ڑ�د�ا�ہے�،�ا�سا�ر�گز�یں ہے�،�ہ ی تیر�ے ر�ب نے تمہیں چھو�ڑ�ا�ہے ا�و�ر ہ ی آ�پ سے بیز�ا�ر�و�یا�ہے�، و�ی کی ند�ش مت 
�و�لحت کے تحت ہے ، ہ ند�ش مستقل یں بلکہ عا�ر�ی ہے�، ا�ر و�ی کی تیز�ر�و�نی آ�پ پر�ر�ا�ر�پڑ�ی ر�تی و آ�پ کے ا�عصا�ب ا�سے ر�د�ا�ت 
�ہ کر�تے ،�ا�س لئے د�ر�یا�ن میں کچھ و�فہ د�ا یا تا�کہ و�ی کا�جو�با�ر آ�پ پر�پڑ�تا�ہے ،�ا�س کے ا�ر�ا�ت ز�ا�ل و�ا�یں ا�و�ر�آ�پ کے ا�عصا�ب 
�پر�سکو�ن و�ا�یں�، ا�س کے بعد�ثر�ت و�ی کا�حصو�ل و�ا�، ا�ر�ہ د�نے میں کچھ و�ت و د�ر�کا�ر و ا گر�ہت جلد ا�لہ تعا�یٰ آ�پ کو�ا�س قد�ر ا�عا�ا�ت 
�سے و�ا�ز�ے ا�،�عطا�و�شش کی با�ر�ش کر�د�ے ا�کہ آ�پ مطمئن و�ا�یں گے�،�ا�ن ا�تد�ا�ی د�و�ر�کی کلا�ت سے آ�پ د�ل ر�تہ ہ و�ں�،�ا�سلا�م 
�بو�ل کر�نے و�ا�و�ں کی تعد�ا�د�،�آ�پ کی قد�ر�و�منز�ت بڑ�تی�لی ا�ے ی�،�آ�پ کا�فو�ذ�و�ا�ر پھیلتا�لا ا�ے ا�، آ�پ کا�ر�آ�نے و�ا�ا�حہ لے سے 
�کہیں بہتر و�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ نے د�یا�کی کا�یا�ی کے سا�ھ آ�ر�ت کے ے شما�ر ا�جر�و�و�ا�ب کا�بھی و�د�ہ ر�ا�ا�کہ آ�ر�ت میں جو�مقا�م و�مر�بہ آ�پ 
�کو�عطا�کیا�ا�ے ا�و�ہ د�یا�و�ی مر�بہ سے ا�نا�بڑ�ھ ڑ�ھ کر�و�ا�کہ ا�س کی عظمت کا�صو�ر�بھی یں کیا�ا�سکتا�،�نا�چہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے 
�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�ہ و�ش و�حو�ا�س جسما�ی معر�ا�ج عطا�ر�ا�ی ا�و�ر�آ�پ و�ا�ں تک گئے جہا�ں بر�ا�یل ا�ین بھی یں ا�تے�،�ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پ کو 

�ہم کلا�ی سے ا�د�کلا�م کیا�،�ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�ہر کو�ر عطا�ر�ا�ی�،�سے ر�ا�ا�:
2 ۱ ۭ َ

َ
وْث

َ
ك

ْ
عْطَيْنٰكَ ال

َ
 ا

ٓ َ
 اِنّ

 تر�مہ�:�یقیناً ہم نے ھے�)�حو�ض�( کو�ر )�ا�و�ر�ہت کچھ�( د�ا�ہے�۔
�س کے د�و�و�ں کنا�ر�ے ا�ن د�ا�ر مو�یو�ں کے گنبد�سے ز�ن و�ں گے ا�و�ر�س کی مٹی کستو�ر�ی کی مہک سے معطر�و�ی ا�و�ر�مقا�م محمو�د نا�ت 
�ر�ا�ا�،�ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو ہ و�بر�ی ا�س و�ت د�ی تھی جب مسلما�و�ں کی تعد�ا�د�ھی ھر�تھی ،�پو�ر�ی قو�م و�ر�ا�د�ر�ی ا�و�ر�ا�ل 
�عر�ب ا�س د�عو�ت حق کے مخا�ف تھے ،�ا�و�ر�ز�و�ر�طا�ت ا�س د�عو�ت کو�ٹا�د�نا�ا�تے تھے ،�گر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کا�ہ و�د�ہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ز�د�ی 

1 الليل��،��

�� 2 الكو�ش



�� �� ��

�میں ی حر�ف بحر�ف پو�ر�ی و�ا�،�فا�ر و�شر�ین کے ر�قسم کے ظلم و�تم کے با�و�جو�د�ا�سلا�م پھیلتا لا یا ، مد�نہ منو�ر�ہ کے با�ل ا�و�س و�خز�ر�ج آ�پ 
صلى الله عليه وسلم�کے ا�صا�ر بن گئے ا�و�ر�کفر�کے لا�ف سینہ سپر و کر مر�د�ا�ہ و�ا�ر�ز�و�ا�ت میں حصہ یا�، مد�نہ منو�ر�ہ میں�ا�سلا�ی حکو�ت کی بنیا�د�ر�ھ د�ی گئی�، 
�ا�و�ر کچھ ی عر�ہ بعد�مکہ مکر�ہ تح و�یا�،�شر�ین کا ر پر�و�گنڈ�ا�ا�و�ر�طا�ت کا�ظا�ر�ہ ا�نی مو�ت آ�پ مر�یا ،�تح مکہ کے د�ن آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے 
�ا�ی د�من آ�پ کے آ�گے ر�کا�ے ا�نی قسمت کے فیصلے کے منتظر�ھڑ�ے تھے ،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے و�ن کے پیا�و�ں�،�بڑ�ے بڑ�ے جر�ا�م کے 
�مر�کب ا�ر�ا�د کو عا�ف ر�ا�د�ا�س سے ا�ن کے د�ل مسخر�و�گئے�،�ا�ن کے عقا�د�،�ا�لا�ق و�ا�ما�ل میں عظیم ا�لا�ب ر�ا�و�یا�، ا�و�ر�و�ہ و�گ بھی کلمہ حق 
�بلند�کر�نے کے لئے حق کے ا�س ا�لہ کے سا�ھ ا�ز�ن و�گئے ،�ھر�ا�سلا�م عر�ب سے نکل کر�تیز�ی سے د�و�ر�د�و�ر�تک پھیل یا�ا�و�ر�کو�ی طا�ت 

�ا�س کا�ر�ا�تہ ہ ر�و�ک سکی�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۲ وَاجًاۙ

ْ
ف

َ
ِ اللهِ ا

ْ
وْنَ فِْ دِي

ُ
ل

ُ
خ

ْ
 يَد

َ
اس

َ
يْتَ النّ

َ
وَرَا ۱ تْحُۙ

َ
ف

ْ
صُْ اللهِ وَال

َ
ءَ ن

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

�تر�مہ�:�جبکہ ا�لہ کی مد�د ا�و�ر تح آ�کی ا�و�ر آ�پ نے و�گو�ں کو ا�لہ کے د�ن میں جو�ق جو�ق د�ا�ل و�ے د�کھ یا�۔
�ا�لہ کا�کلمہ ر�بلند�و�یا�ا�و�ر�فا�ر�و�شر�ین کی ر�سا�ز�ش کے با�و�جو�د�ہمیشہ ر�بلند�ی ر�ہے ا�،�سے ر�ا�ا�:

2 ۴۰ يَا
ْ
عُل

ْ
ِ هَِ ال

َ
 اّلله

ُ
مَِة

َ
 وَك

َ
ل

ْ
ف

ُ
رُوا السّ

َ
ف

َ
ذِيَ ك

َّ
 ال

َ
مَِة

َ
 ك

َ
 وَجَعَل

 تر�مہ�: ا�و�ر کا�ر�و�ں کا و�ل نیچا کر د�ا ا�و�ر ا�لہ کا و�ل و اُ�و�چا ی ہے�۔
3 ۸ نٰۭ

ْ
غ

َ
ا

َ
 ف

ً
ىِٕل

ۗ
كَ عَا

َ
۷ وَوَجَد ى۠

ٰ
هَد

َ
 ف

ً ّ
ل

ۗ
ا

َ
كَ ض

َ
۶ وَوَجَد وٰى۠

ٰ
ا

َ
كَ يَتِيْمًـا ف

ْ
ِد

َ
ْ ي َ

ل
َ
ا

�تر�مہ�:�کیا�ا�س نے ھے یتیم ا�کر�جگہ یں د�ی�؟�ا�و�ر�ھے ر�ا�ہ بھو�ا�ا�کر�ہد�ا�ت یں د�ی�؟�ا�و�ر�نا�د�ا�ر�ا�کر�و�گر�یں بنا�د�ا�؟�۔
�آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ز�د تسلی کے لئے ر�ا�ا�کہ ن و�بر�و�ں کا�ہم و�د�ہ ر�ا�ر�ہے یں و�ہ و�ہم پو�ر�ی کر�ں گے ی ، ہم ا�س سے قبل آ�پ صلى الله عليه وسلم�پر 
�مسلسل مہر�با�یا�ں ا�و�ر�نا�ا�ت کر�ے ر�ہے یں ، تین مہر�با�یو�ں ا�و�ر�نا�ا�ت کا�ذ�کر�ر�ا�ا�کہ پید�ا�ش سے لے ی ا�نے و�ا�د�کے سا�ہ ،�ھر�م سنی 
�میں�و�ا�د�ہ ا�و�ر�ھر�د�ا�د�ا�سے شفیق سہا�ر�و�ں سے محر�و�م و�گئے ، ا�س و�ت ہم نے آ�پ کی د�ت گیر�ی و�ا�ر�ہ سا�ز�ی ر�ا�ی ا�و�ر ا�س د�تر�ن عا�ر�ے 
ا�و�ر�کا�ر�سا�ز�ا�حو�ل مہیا�ر�ا�ا�،�ا�ر�و�ں طر�ف پھیلے ر�طر�ح کے کفر�و�ر�ک میں جہا�ں�آ�پ کی ز�د�ی  �میں تر�یت و�پر�و�ر�ش کے لئے بہتر�ن 
�شر�کا�ہ عقید�ے و�مل ا�و�ر�نا�و�ں سے ا�ک ، بہتر�ن فضا�ل و�ا�لا�ق سے ز�ن تھی لیکن آ�پ کو�د�ن ر�عت ا�و�ر�ا�س کے ا�صو�ل و�ا�کا�ا�ت 

�کا�لم ہ ھا�،�سے�ر�ا�ا�:
4 ۵۲ يْاَنُۙ  ِ

ْ
 ال

َ
كِتٰبُ وَل

ْ
رِيْ مَا ال

ْ
د

َ
نْتَ ت

ُ
مَا ك

�تر�مہ�:�تمہیں کچھ پتہ ہ ھا�کہ کتا�ب کیا�و�ی ہے ا�و�ر�ا�ما�ن کیا�و�تا�ہے ۔
1 النص��،��

2 التوبۃ����

�� 3 الضحٰ ���ت

4 الشوریٰ ����
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�ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے جو�یر مو�ی صلا�تیں آ�پ کو�عطا�ر�ا�ی یں و�ہ ا�یت کے نا�سا�ز�ا�ر�ا�حو�ل میں ا�ع و�ر�ی یں�،�کفر�و�ر�ک کی ا�ن 
�متو�ں میں آ�پ ر�ا�ط قیم کے لئے ر�ر�د�ا�ں تھے جو ڈ�و�ڈ�ے سے یں مل ا ر�ی تھی�،�ھر ہم نے آ�پ کی ر�ا�ط قیم کی طر�ف ر�ا�ما�ی 

�ر�ا�ی�، سے ر�ا�ا�:
1 ۳ فِلِيَْ

ٰ
غ

ْ
مِنَ ال

َ
بْلِهٖ ل

َ
نْتَ مِْ ق

ُ
وَاِنْ ك

 تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ر�ہ تم ا�س سے لے ا�ن با�و�ں سے ا�ل تھے ۔
�بو�ت سے منصب جلیل سے و�ا�ز�ا�،�آ�پ پر قیا�ت تک کے لئے ر�ا�ہ ہد�ا�ت د�نے و�ا�ا ا�نا�کلا�م )�قر�آ�ن مجید�( نا�ز�ل ر�ا�ا ،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے 
�و�ا�د�بد�ا�لہ نے ا�نے تر�کے میں ر�ف ا�ک ا�و�نی�،�ا�چ بکر�ا�ں ا�و�ر�ا�ک و�ڈ�ی چھو�ڑ�ی تھی ا�س طر�ح آ�پ کی ز�د�ی ا�تد�ا ً�ا�لا�س سے ر�و�ع 
�و�ی ،�ھر�جب آ�پصلى الله عليه وسلم جو�ا�ن و�ے و�قر�ش کی سب سے ز�ا�د�ہ ا�د�ا�ر�عو�ر�ت ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ نے لے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ا�نے 
�سا�ھ تجا�ر�ت میں ر�ک کیا�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن کی تجا�ر�ت کو�ر�و�غ د�نے میں محنت و�ا�یت کا�ظا�ر�ہ کیا نا�چہ آ�پ کی محنت�،�ا�یت ا�و�ر 
�ا�لا�ق حسنہ سے متا�ر�و�کر�ا�ہو�ں نے آ�پ سے ا�د�ی کر�ی ا�و�ر ا�نا تما�م ا�ل بی کر�م صلى الله عليه وسلم�کے سپر�د�کر�د�ا�ا�و�ر�ا�لہ کے فضل و�کر�م سے آ�پ ا�د�ا�ر 
u ٰو گئے ،�نا�چہ ر�ا�ا�ا�و�ر�ہم نے ا�نے و�ا�جھ کو ر ا�ک سے ے یا�ز کر د�ا س و فقر�میں صا�ر ا�و�ر غنا�میں ا�کر�ر�ا�،�سے ا�لہ تعا�ی نے مو�ی�

�پر�ا�نی مہر�با�یو�ں کا ذ�کر�ہ ر�ا�ا�:
 
ُ

ه
ْ

ذ
ُ

خ
ْ
يَ احِلِ 

َ
بِلسّ  

ُ
يَمّ

ْ
ال قِهِ 

ْ
يُل

ْ
ل

َ
ف يَمِّ 

ْ
ال فِ  فِيْهِ  ذِ 

ْ
اق

َ
ف تِ  ابُْ

َ
التّ فِ  ذِفِيْهِ 

ْ
اق نِ 

َ
ا ۳۸ ۙ

ٓ
حٰ يُْ مَا  كَ  مِّ

ُ
ا  

ٓ
اِلٰ  

ٓ
وْحَيْنَا

َ
ا  

ْ
اِذ

 ْ ُ
ك

ُّ
دُل

َ
ا  

ْ
هَل  

ُ
وْل

ُ
تَق

َ
ف تُكَ 

ْ
خ

ُ
ا  ٓ شِْْ

َ
ت  

ْ
اِذ ۳۹ ۘ عَيْنِْ عَٰ  وَلِتُصْنَعَ  ۥۚ  ۰ ْ نِّ مِّ  

ً
ة

َ
بَّ

َ
م يْكَ 

َ
عَل يْتُ 

َ
ق

ْ
ل

َ
وَا هۭ۰ٗ 

َّ
ل  

ٌ
وّ

ُ
وَعَد  ْ ّ

لِ  
ٌ

وّ
ُ

عَد

كَ 
ٰ

تَنّ
َ
مِّ وَف

َ
غ

ْ
يْنٰكَ مَِ ال

َ
نَجّ

َ
سًا ف

ْ
ف

َ
تَ ن

ْ
تَل

َ
ۥۭ وَق زَن۰َ ْ َ

 ت
َ

ا وَل  عَيْنَُ
َ

رّ
َ

ق
َ
ْ ت َ

كَ ك مِّ
ُ
 ا

ٓ
رَجَعْنٰكَ اِلٰ

َ
هۭ۰ٗ ف

ُ
ل

ُ
ف

ْ
ك

َ
عَٰ مَْ يّ

تَ 
ْ
ن

َ
هَبْ ا

ْ
اِذ ۴۱ ۚ سِْ

ْ
وَاصْطَنَعْتُكَ لِنَف ۴۰ وُْسٰ

ٰ
رٍ يّ

َ
د

َ
تَ عَٰ ق

ْ
 جِئ

َ
مّ

ُ
ۥۙ ث ۰ َ َ

ي
ْ

هْلِ مَد
َ
 ا

ٓ تَ سِنِيَْ فِْ
ْ
بِث

َ
ل

َ
تُوْن۰ًۥۣ ف

ُ
ف

2 ۴۲ رِيْۚ
ْ

نِيَا فِْ ذِك
َ
 ت

َ
يٰتِْ وَل

ٰ
وْكَ بِ

ُ
خ

َ
وَا

�تر�مہ�:�ا�د�کر�و�و�ہ و�ت جب ہم نے تیر�ی ا�ں کا�ا�ا�ر�ہ کیا�،�ا�سا�ا�ا�ر�ہ جو�و�ی کے ذ�ر�عہ سے ی کیا�ا�تا�ہے کہ ا�س بچے کو�ند�و�ق میں ر�ھ د�ے 
�ا�و�ر�ند�و�ق کو د�ر�ا�میں چھو�ڑ�د�ے ، د�ر�ا�ا�سے سا�ل پر�ینک د�ے ا�ا�و�ر�ا�سے میر�ا�د�من ا�و�ر�ا�س بچے کا�د�من ا�ھا�ے ا�،�میں نے ا�نی طر�ف 
�سے جھ پر�محبت طا�ر�ی کر�د�ی ا�و�ر�ا�سا�ا�ظا�م کیا�کہ و�میر�ی گر�ا�ی میں ا�ا�ا�ے ،�ا�د�کر�جبکہ تیر�ی بہن چل ر�ی تھی ھر�ا�کر�تی ہے میں تمہیں 
�ا�س کا�پتہ د�و�ں جو�ا�س بچے کی پر�و�ر�ش ا�ھی طر�ح کر�ے ؟�ا�س طر�ح ہم نے ھے ھر تیر�ی ا�ں کے ا�س پہنچا�د�ا�تا�کہ ا�س کی آ�کھ ٹھنڈ�ی 
�ر�ہے ا�و�ر�و�ہ ر�ید�ہ ہ و�،�ا�و�ر�)�ہ بھی ا�د کر�و کہ ( و�نے ا�ک شخص کو�قتل کر�د�ا�ھا�ہم نے ھے ا�س پھند�ے سے نکا�ا�ا�و�ر�ھے مختلف آ�ز�ا�شو�ں 
�سے گز�ا�ر�ا�ا�و�ر�و�مد�ن کے و�گو�ں میں ئی سا�ل ٹھیر�ا�ر�ا�،�ھر�ا�ب ٹھیک ا�نے و�ت پر�و آ�یا�ہے ،�ا�ے مو�یٰ !�میں نے جھ کو�ا�نے کا�م کا�بنا�یا�ہے 

�ا�و�ا�و�ر�تیر�ا�ھا�ی میر�ی نشا�یو�ں کے سا�ھ ا�و�ر�د�ھو�تم میر�ی ا�د�میں تقصیر�ہ کر�نا�۔
1 يوسف ��

���� 2 طہ �����ت
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سِ
ْ
ف كِنَّ الغِ�نَ غِ�نَ النَّ

َ
ةِ العَرَضِ، وَل َ ْ �ش

َ
يْسَ الغِ�نَ عَنْ ك

َ
: ل

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�گر�ی ،�سا�ز�و�سا�ا�ن کی ثر�ت کا�نا�م یں ہے ،�ا�ل و�گر�ی د�ل کی و�گر�ی ہے�۔1
ا، 

ً
اف

َ
ف

َ
 ك

َ
، وَرُزِق َ سْلَ

َٔ
حَ مَنْ ا

َ
ل
ْ
ف
َٔ
 ا

ْ
د

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
عَاصِ، ا

ْ
ِ ال

ن رِو �بْ ْ ِ عَ
ن عَنْ عَبْدِ اِلله �بْ

هُ
�تَ
ٓ
ا ا َ

عَهُ اُلله �بِ نَّ
َ
وَق

�بد�ا�لہ بن عمر�و عو�ف �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یقیناً�و�ہ شخص کا�یا�ب و�یا�جو�مسلما�ن و�ا،�قد�ر�ضر�و�ر�ت ا�سے ر�ز�ق 
�د�ا�یا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�سے جو�عطا ر�ا�ا�و�ا�س پر�ا�سے قنا�ت بھی عطا�ر�ا�د�ی�۔2

�ا�س کے علا�و�ہ بھی ر طر�ح ا�ل و�د�و�ت سے آ�پصلى الله عليه وسلم کو و�ا�ز�ا یا�ہے ۔
3 ۱۰ رْۭ نَْ

َ
 ت

َ
ل

َ
 ف

َ
ىِٕل

ۗ
ا

َ
ا السّ

َ
مّ

َ
۹ وَا هَرْۭ

ْ
ق

َ
 ت

َ
ل

َ
يَتِيْمَ ف

ْ
ا ال

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

�’�’ س یتیم پر و بھی سختی ہ کیا کر�ا�و�ر ہ و�ا�ل کر�نے و�ا�ے کو ڈ�ا�ٹ ڈ�ٹ�۔ ‘�‘
�ہذ�ا ا�لہ تبا�ر�ک و تعا�یٰ کی ا�ن ے بہا نعمتو�ں کے شکر�ے کے طو�ر�پر�آ�پ بھی ا�لہ کی مخلو�ق کے سا�ھ سختی کے بجا�ے ر�ی ،�بر�کے بجا�ے 
�ا�سا�ن ،�د�ر�ت و�لخ کلا�م کے بجا�ے ہمد�ر�د�ا�ہ و�یا�ا�ہ سلو�ک کر�ں کیو�کہ شکر�ے کی ا�د�ا�گی کا�ہی طر�قہ سب سے مد�ہ ا�و�ر�ند�د�ہ ہے�۔

وَ اَمَّا بِنِعْمَةِ رَبِّكَ فَحَدِّثْ ۰۰۱۱)�ا�حیٰ ����(

�ا�و�ر ا�نے ر�ب کی نعمتو�ں کو یا�ن کر�تا ر�ہ�۔
�س طر�ح ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پ کو�ر�ا�ہ ہد�ا�ت�،�ر�سا�ت و�بو�ت سے و�ا�ز�ا�ہے�،�یمی کے با�و�جو�د�فا�ت و�ر�پر�تی کا�ند�و�ست ر�ا�ا�،�قنا�ت 
�و�و�گر�ی عطا�ر�ا�ی ہے�،�آ�پ ا�لہ تعا�یٰ کے فضل و�کر�م ا�و�ر�ا�س کے ا�سا�ن سے ز�ر�با�ر�و�ے و�ے ،�ا�و�ر�ا�س کی طا�ت�،�قد�ر�ت ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت 

�سے ڈ�ر�ے و�ے کہ کہیں و�ہ ا�ن نعمتو�ں سے محر�و�م ہ کر د�ے ا�ن نعمتو�ں کو�ذ�با�ت تشکر�و�نو�یت کے سا�ھ یا�ن کر�ے ر�یں�،
اسَ رُ النَّ

ُ
ك

ْ
 يَش

َ
َ مَنْ ل رُ اللَّ

ُ
ك

ْ
 يَش

َ
:ل

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س نے ا�لہ کی شکر�گز�ا�ر�ی یں کی س نے و�گو�ں کی شکر�گز�ا�ر�ی ہ کی�۔4
رَهُ

َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق
َ
تَمَهُ ف

َ
 ك

ْ
رَهُ، وَإِن

َ
ك

َ
 ش

ْ
د

َ
ق
َ
رَهُ، ف

َ
ك

َ
ذ

َ
ءً ف

َ
بْلِيَ بَلا

ُٔ
:مَنْ ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ ٍ عَنْ جَا�بِ

ــث  ــۃ وال ــل القاع ب فض ــزكۃ �ب ــاب ال ــل كت ــح مس سِ��������،صحي
ْ
ف ــ�نَ النَّ ــ�نَ غِ بُ الغِ ــاق �بَ ــاب الرق ــاری كت ن ــح �ب 1 صحي

ــد�������� ــند احم عليھا��������،مس
يْهِ 

َ
ِ عَل

�بْ افِ وَالصَّ
َ
ف

َ
ي الك ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � هْدِ �بَ بْوَابُ الزُّ

َٔ
مذی ا نَاعَةِ��������،جامع �ت

َ
ق
ْ
افِ وَال

َ
ف

َ
ك

ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � ةِ �بَ

َ
ك 2 صحيح مسل كِتَاب الزَّ

نَاعَةِ ��������،مسنداحمد�������� 
َ
ق
ْ
بُ ال هْدِ �بَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ب ��������،س�ن

3 الضحٰ ����،��

رِ 
ْ
ــك

ُّ
ي الش ِ

ن
ــا جَــاءَ � بُ مَ والصــلت �بَ مــذی كتــاب ال�ب ــرُوفِ  ��������، جامــع �ت عْ َ رِ الْ

ْ
ــك

ُ
ي ش ِ

ن
بٌ � ــوداود كتــاب الدب �بَ ن اب 4 ســ�ن

ــ�ت  ی للب�ي ن الكــ�ب ح الســنۃ للبغوی��������،الســ�ن ــان��������،�ش ن حبان��������،شــعب ال�ي  ��������،صحيــح ا�ب
َ

يْــك
َ
حْسَــنَ إِل

َٔ
ــنْ ا لَِ

��،مســنداحمد�������� ��������
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�ا�ر �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�س شخص پر�کو�ی ا�سا�ن کیا�یا�ا�و�ر�ا�س نے ا�س�)�ا�سا�ن�(�کا�ذ�کر�کیا�و�یقیناً�ا�س نے ا�س 
�کا�شکر�ا�د�ا�کیا �ا�و�ر�ا�ر�ا�س نے ا�سے چھپا�ا�و�یقیناً�ا�س نے ا�س کی نا�شکر�ی و�نا�قد�ر�ی کی ۔1

ورِ،   النُّ
َ

اتِ إِل َ لُ
ُّ

نَا مِنَ الظ ِ
ّ ب
َ ن

مِ، وَ�
َ

لا  السَّ
َ

 سُبُل
 بَيْنِنَا، وَاهْدِ�نَ

َ
ات

َ
صْلِحْ ذ

َٔ
وبِنَا، وَا

ُ
ل
ُ
نَ ق ْ

 بَ�ي
ْ

ف ِ
ّ
ل
َٔ
هُمَّ ا

َّ
: الل

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الل

يْنَا، 
َ
بْ عَل

ُ
تِنَا، وَت �يَّ رِّ

ُ
وَاجِنَا وَذ

ْ
ز

َٔ
وبِنَا وَا

ُ
ل
ُ
 وَق

بْصَارِ�نَ
َٔ
اعِنَا وَا سَْ

َٔ
ي ا ِ

ن
نَا �

َ
 ل

ْ
رِك نَ، وَ�بَ

َ
ا وَمَا بَط َ ْ رَ مِ�ن َ َ  مَا �ن

َ
وَاحِش

َ
ف
ْ
بْنَا ال وَجَنِّ

يْنَا
َ
هَا عَل َّ ِ �ت

َٔ
ا وَا َ ابِلِ�ي

َ
ا، ق َ

نَ �بِ نِ�ي
ْ
، مُث

َ
نَ لِنِعْمَتِك كِرِ�ي ا

َ
نَا ش

ْ
، وَاجْعَل ُ حِ�ي ابُ الرَّ وَّ تَ التَّ

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ك

َّ
إِن

�بد�ا�لہ عو�ف �tسے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی د�عا�و�ں میں ہ د�عا�بھی تھی ا�ے ا�لہ�!�ہما�ر�ے د�و�ں میں�)�ا�ک د�و�ر�ے کی�(�ا�فت 
�پید�ا�ر�ا�د�ے ا�و�ر�ہما�ر�ے آ�س کے ر�و�ا�ط کو�مد�ہ بنا�د�ے�،�ہمیں سلا�تی کے ر�ا�تو�ں کی ر�ما�ی ر�ا�ا�و�ر�ا�د�یر�و�ں سے بچا�کر�و�ر�میں پہنچا�د�ے 
ا�و�ر�پی د�کا�ر�و�ں سے فو�ظ ر�ھ ،�ہما�ر�ے کا�و�ں�،�آ�ھو�ں�،�د�و�ں ،�گھر�و�ا�یو�ں )�بیو�و�ں�(�ا�و�ر�چو�ں میں ر�یں  �ا�و�ر�تما�م طر�ح کی ظا�ر�ی 
�عطا�ر�ا�)�ا�ے ا�لہ�!�(�ا�و�ر�ہم پر�ر�جو�ع ر�ا )�ہما�ر�ی و�ہ بو�ل کر�(�بلا�بہ و�ہت ز�ا�د�ہ و�ہ بو�ل کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�مت کر�نے و�ا�ا�ہے�، ہمیں ا�نی 
ا�و�ر�ا�ن نعمتو�ں کو�ہم پر�پو�ر�ا  کر  �نعمتو�ں کی شکر�گز�ا�ر�ی کر�نے و�ا�ا�،�ا�ن کی و�ہ سے تیر�ی ثنا�یا�ن کر�نے و�ا�ا�،�ا�ن کا�ا�قر�ا�ر کر�نے و�ا�ا�کر�د�ے 

�د�ے�۔2
 ،

َ
وِيلِ عَافِيَتِك ْ ، وَ�تَ

َ
وَالِ نِعْمَتِك

َ
 مِنْ ز

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
:الل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 عَل

َّ
 مِنْ دُعَاءِ رَسُولِ صَل

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
رَ، ق َ ِ عُ

ن عَنِ ا�بْ

َ
طِك

نْ ُ
� 

ِ
يع ِ ، وَحمبَ

َ
مَتِك

ْ
ق
َ
اءَةِ ن َ ب

ُ ن
وَ�

�بد�ا�لہ بن عمر �tسے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�عا�و�ں میں سے ہ د�عا تھی ا�ے ا�لہ�!�ہم تیر�ی نا�ہ ا�تے یں تیر�ی نعمت کے چھن ا�نے 
�سے ا�و�ر�تیر�ی عا�یت کے لٹ ا�نے سے ا�و�ر�تیر�ی سز�ا�کے ا�ا�ک و�ا�ر�د�و�ا�نے سے ا�و�ر تیر�ی ر نا�ر�ا�گی ا�و�ر�نا�و�ی سے�۔3

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�مد�ر:
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جب علا�یہ لیغ د�ن کا�سلہ ر�و�ع کیا�و�ر�فا�ے ا�ل مکہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے چچا ا�و�طا�ب کے ا�س ا�ضر�و�ے ،�ا�ی د�و�ر�ا�ن 
�مو�م حج ر�و�ع و�یا�،�قر�ش کو�کر�و�ی کہ حج کے مو�ع پر�د�و�ر�د�ر�ا�ز�سے و�گ آ�یں گے ،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�ن کو�جب ا�نا�غا�م نا�یں گے و�و�ہ ا�س 
�کلا�م سے متا�ر�و�ے بنا�یں ر�یں گے ،�ا�س خطر�ے کے پیش نظر�قر�ش ا�ک و�د�ے کر�ا�و�طا�ب کے ا�س گئے گر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے علا�یہ 
�لیغ د�ن کو�تر�ک ہ کیا�،�ا�س با�ر�ے میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�یز�ی و�ہا�ر�ت ا�نا�نے ،�فا�ر�کو د�عو�ت حق پہنچا�نے ،�ا�یں�ا�لہ کے غیض و�ضب 
�ا�و�ر�نا�ر�نم سے ڈ�ر�ا�نے ا�و�ر�ر�ا�ہ حق کی لیغ کی ا�د�ا�ش میں د�ر�پیش کلا�ت و�صا�ب پر�بر�کر�نے کم ر�ا�ا�یا�)�ہ ا�کا�م ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے 
�و�ط سے تما�م مسلما�و�ں کے لئے بھی یں�(�،�ھر�جر�ین و مخا�ین کو�ر�و�ز�قیا�ت کے سخت د�ن سے ڈ�ر�ا�ا�یا ،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے د�تر�ن د�من 

عْرُوفِ�������� َ رِ الْ
ْ
ك

ُ
ي ش ِ

ن
بٌ � دَبِ �بَ

َٔ ْ
ن ابوداودكِتَاب ال 1 س�ن

کم������ ن حبان������،مستدرک حا دِ������،صحيح ا�ب ُّ َ �ش
َّ
بُ الت ن ابوداودكتاب الصلاۃ �بَ 2 س�ن

ةِ��������
َ
ي الِسْتِعَاذ ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الصلاۃ  �بَ 3 س�ن
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�و�ید�بن مغیر�ہ کا�نا�م لئے بغیر�ذ�کر�ہ کیا�یا�کہ جو قر�آ�ن سنتا�ا�و�ر�ا�س کی صد�ا�ت و�قا�یت کا�ا�ل و�کا�ھا�لیکن ا�ل و�د�و�ت�،�ظا�ر�ی ا�ن و�و�ت 
َ �ا�د�و�قر�ا�ر�د�تا�ھا�،�ا�لہ  �ا�و�ر�ا�و�ا�د�کی ثر�ت کے گھمنڈ�میں ا�س ا�یز�ہ کلا�م کو جو�تما�م ا�سا�و�ں کی ہد�ا�ت و�لا�ی کے لئے نا�ز�ل کیا�یا�ھامُعَاذاللَّ
�تعا�یٰ نے نم کی و�نا�کیو�ں ا�و�ر�ا�س کے تند و د�ا�ر�و�غو�ں کا ذ�کر کیا�س کا سا�نا�فا�ر�و�جا�ر�کو�کر�نا�پڑ�ے ا ،�ز�د�تا�ید�ا�و�ر�ڈ�ر�ا�و�ے کے لئے ا�لہ 
�تعا�یٰ نے ا�د�،�ر�ا�ت ا�و�ر�صبح کی قسم ھا�کر�ر�ا�ا�کہ بڑ�ی مصیبتو�ں میں نم سب سے بڑ�ی مصیبت ہے ، ر شخص کی مسئو�یت ا�و�ر�ذ�ہ د�ا�ر�ی کو و�ا�ح 
�ر�ا�ا�یا�کہ ر�شخص سے ا�س کے ا�ما�ل کے با�ر�ے میں پو�ھا�ا�ے ا�ا�و�ر�سب ا�نے نا�و�ں کے ا�یر�و�ں گے و�ا�ے ا�ن و�گو�ں کے ن کو�ا�ن 
�کا�نا�ہ ا�ما�ل د�ا�یں ا�ھ میں د�ا�ا�ے ا�،�و�ہ جر�ین سے و�ا�ل کر�ں گے کہ س چیز�نے تمہیں نم میں ڈ�ا�ا�ہے و�و�ہ ا�ہا�ی د�ا�ت و�یما�ی سے 

�نم میں د�ا�ل و�نے کے ا�ر�ا�با�ب یا�ن کر�ں گے ۔
بُ  ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
ن ا 

َ
نّ

ُ
وَك ۴۵ ۙ ىِٕضِيَْ

ۗ
ا

َ ْ
ال مَعَ   

ُ
وْض

ُ َ
ن ا 

َ
نّ

ُ
وَك ۴۴ ۙ مِسْكِيَْ

ْ
ال طْعِمُ 

ُ
ن كُ 

َ
ن  ْ َ

وَل ۴۳ ۙ ِيَْ
ّ
مُصَل

ْ
ال مَِ  كُ 

َ
ن  ْ َ

ل وْا 
ُ
ال

َ
ق

1  ۴۶ ۙ ِ
ْ

ي ِ
ّ

بِيَوْمِ الد

�zلا�ہ کہ ہم د�یا�کی ر�نیو�ں�،�ا�نی و�ا�شا�ت کی میل میں ا�س قد�ر�ا�ھے و�ے تھے کہ نما�ز�و�ں سے ا�ل تھے ۔
�zد�و�ر�ا�ہ کہ ہم ا�ل و�د�و�ت کو�ہت ز�ز�ر�تے تھے ا�و�ر�ا�س میں کمی کے و�ف سے یمو�ں ا�و�ر�سا�ین کو�ھا�نا�یں کھلا�ے تھے�۔

�zتیسر�ا�ہ کہ ر�ا�ہ حق پر�نے ا�و�ر�ا�س کی حما�ت کے بجا�ے ہم کج بحثی ا�و�ر�گمر�ا�ی کی حما�ت میں بڑ�ھ ڑ�ھ کر�حصہ تے تھے�۔
�zا�و�ر�مر�ض کی ا�ل جڑ یا�ن کی کہ قیا�ت کے ر�ا�و�نے کو�ہم ا�ک د�و�ا�نے کی بڑ�سے ز�ا�د�ہ ا�یت یں د�تے تھے�،�ا�س لئے ے و�ف 

�و�کر�ر�ے سے ر�ے ا�ما�ل کر�ے ر�ہے ،
�ا�و�ر آ�ر میں ر�ا�ا�یا�کہ ہ بلند�ا�ہ کلا�م تما�م و�ح ا�سا�ی کی نصیحت کے لئے نا�ز�ل کیا�یا�ہے ،�س میں حق و�با�ل و�و�ب ممیز کر د�ا یا ہے ، 
�ا�و�ر�ا�سا�ن کو�بھی قل و�عو�ر�ا�و�ر�ا�یا�ر�کی صلا�یت سے بھی بہر�ہ و�ر�کر�د�ا�یا�ہے ، ا�ب جو�آ�ر�ت کی لا�ی کا�و�ا�ش مند�و�ا�سے ا�ہے کہ ا�س 
�کلا�م سے نصیحت ا�ل کر�ے لیکن ا�س کے لئے ا�لہ ر�ب ا�عز�ت کی یت بھی ضر�و�ر�ی ہے�،�ا�و�ر�ا�و�ن فطر�ت ہ ہے کہ تقو�یٰ ا�و�ر�ا�لہ کا�و�ف 

�آ�ر�ت میں کا�یا�ی کی کنجی ہے�۔ 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کپڑ�ا�یٹ کر�لیٹے و�ے تھے کہ ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ی ا�ت کی نا�بت سے و�ی ر�ا�ی�۔ 

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

فَطَهِّر۰۰۴ْ۪ۙ فَكَبِّر۰۰۳ْ۪ۙوَثِيَابَكَ  فَاَنْذِر۰۰۲ْ۪ۙوَرَبَّكَ  الْمُدَّثِّر۰۰۱ُۙقُمْ  يٰۤاَيُّهَا 

�ا�نے کپڑ�و�ں کو ا�ک ر�ھا کر�، �ا�و�ر ا�نے ر�ب ی کی بڑ�ا�یا�ں یا�ن کر�،  ا�و�ر آ�ا�ہ کر د�ے�،  ا�و�ڑ�نے و�ا�ے ھڑ�ا و�ا  �ا�ے کپڑ�ا 

���� �����ت 1 المد�ش
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وَالرُّجْزَ فَاهْجُر۰۰۵ْ۪ۙوَ لَا تَمْنُنْ تَسْتَكْثِر۰۰۶ُ۪ۙوَ لِرَبِّكَ فَاصْبِر۰۰۷ْؕ)المدث۱تا۷(

�نا�ا�کی کو چھو�ڑ د�ے�ا�و�ر ا�سا�ن کر�کے ز�ا�د�ہ لینے کی و�ا�ش ہ کر ا�و�ر ا�نے ر�ب کی ر�ا�ہ میں بر کر�۔
�ا�ے ا�د�ر�ا�و�ڑ�ھ کر�ٹنے و�ا�ے�!�ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پ پر�بو�ت کے کا�ر�عظیم کا�با�ر�ڈ�ا�ا�ہے ،�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ کی ا�و�یت ،�ر�و�یت ،�ا�یت ا�و�ر�ا�نی 
�ر�سا�ت کا�لم کھلا�ا�علا�ن کر�نے کے لئے ز�م صمیم ا�و�ر�قو�ی ا�ر�ا�د�ے کے سا�ھ کمر�تہ و ا�و ، ا�و�ر�و�ا�ب غفلت میں ڈ�و�ے و�گو�ں کو�ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�ر�ک کی ذ�ا�ت�، تما�م کا�نا�ت پر�ا�س کی ا�یت ،�جر�مو�ں پر�ا�س کی ز�ر�د�ت ر�ت�،�مر�نے کے بعد�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ و�کر�ا�لہ کے حضو�ر�شی 
u ا�لہ تعا�یٰ نے و�ح   ا�و�ر ذ�ا�ب نم سے بچ ا�یں ، سے  ا�ما�ل خبیثہ تر�ک کر�کے ا�لہ کے ضب  و�ہ  �ا�و�ر�ذ�ا�ب نم سے ڈ�ر�ا�و�،�تا�کہ 
�)�و�ح���(�تر�مہ�:�ہم نے و�ح  ۱ لِيْمٌ

َ
ابٌ ا

َ
تِيَمُْ عَذ

ْ َ
نْ يّ

َ
بْلِ ا

َ
وْمَكَ مِْ ق

َ
ذِرْ ق

ْ
ن

َ
نْ ا

َ
وْمِهٖٓ ا

َ
حًا اِلٰ ق ْ ُ

نَا ن
ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ َ
�کو�ر�ا�ا�ھااِنّ

�کو ا�ن کی قو�م کی طر�ف بھیجا )�ا�س ہد�ا�ت کے سا�ھ ( کہ ا�نی قو�م کے و�گو�ں کو خبر�د�ا�ر کر د�ے قبل ا�س کے کہ ا�ن پر ا�ک د�ر�د نا�ک ذ�ا�ب 
�آ�ے ۔�ا�و�ر�تما�م و�د�سا�تہ معبو�د�و�ں کی بڑ�ا�ی سے ر�ا�ء ت کا�صا�ف صا�ف ا�علا�ن کر�کے ر�ف ا�نے ر�ب کی و�ید�،�بر�ا�ی�، حمد�و�ثنا ا�و�ر�عظمت 
�یا�ن کر�و�،�تا�کہ ند�ے ا�لہ کی تعظیم ا�و�ر ا�س کی عبا�د�ت کر�ں�،�کیو�کہ ا�ل مکہ ا�یز�ی ا�و�ر ہا�ر�ت کے ا�تد�ا�ی صو�ر�ا�ت تک سے خا�ی تھے 
�جبکہ نا�ا�کی ا�لہ کے ا�ں ا�ہا�ی نا�ند�د�ہ چیز�ہے�،�و�ہ نا�ا�کی عقا�د�و�نظر�ا�ت کی و�ا�ظا�ر�ی ا�ما�ل کے ا�با�ر�سے ، د�و�و�ں ذ�ا�ب قبر�کا�بب یں 
�ا�س لئے ر�ا�ا�لب و�یت کے سا�ھ ا�نے کپڑ�ے بھی ا�ک ر�ھو�،�کیو�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�بچپن سے ی ا�یز�ی کو�ند�کر�ے تھے ا�و�ر�صا�ف 
�و�ا�یز�ہ لبا�س ز�ب تن کر�ے تھے ،�نا�چہ ا�س کا مطلب ہ بھی و�سکتا�ہے کہ ا�نے ا�لا�ق ا�یز�ہ ر�ھو�نی ا�نے ر�د�و�پیش سا�ر�ے عا�ر�ے 
�میں پھیلے ر�ک ،�ر�ا�،�فا�ق ،�و�د�ند�ی ، بر�،�غفلت و�یر�ہ سے د�ا�من بچا�کر�ر�و�تا�کہ کو�ی شخص ھی آ�پ پر�حر�ف ز�ی ہ کر�کے�، ا�و�ر بتو�ں 
�سے منسو�ب تما�م ا�قو�ا�ل و�ا�عا�ل سے ر�ا�ء ت کا�ا�علا�ن کر�کے و�گو�ں کو�و�ظ و�نصیحت کر�و�کہ ا�نے ا�تھو�ں سے مختلف صو�ر�و�ں و�نس سے بنا�ے 
�و�ے ے ا�ن و�ے بس بتو�ں کی پر�تش چھو�ڑ�کر�ا�نے معبو�د�حقیقی کی عبا�د�ت کر�ں�،�ا�و�ر ا�سا�ن کر�کے ہ و�ا�ش ہ کر�و�کہ د�ے میں ا�س سے 

�ز�ا�د�ہ ملے ا�ا�و�ر�ا�س ر�ا�ہ میں جو�کلا�ت و�صا�ب پیش آ�یں ا�ن پر ا�نے ر�ب کی خا�طر بر کر�و ا�و�ر ا�نے ر�ب کی ر�ا�ہ میں ثا�ت قد�م ر�و ۔
�پہا�ڑ�ی پر�و�ظ

�و گو�ا�ا�سلا�م کے د�ا�ر�ہ مل کو�پو�ر�ی د�یا�پر�و�یع کر�د�ا�یا�،�ا�ی و�ت آ�پ صلى الله عليه وسلم�قر�یو�ں کو�مع کر�نے کے لئے کو�ہ صفا�کی چو�ی پر�ڑ�ھ گئے ا�و�ر 
�با�آ�و�ا�ز بلند�عا�د�ت عر�ب کے طا�ق قو�م کو�آ�و�ا�ز�لگا�ی

�يَ صَبَاحَاهْ، �يَ صَبَاحَاهْ 

�مکہ مکر�ہ کے و�گ ا�س آ�و�ا�ز�سے نا�ا�و�س یں تھے ،�جب مکہ مکر�ہ پر�کو�ی ا�سی آ�ت آ�نے و�ا�ی و�ی س سے عا�م و�گ ے خبر�و�ے و�س 
�شخص کو�ا�س آ�ت کا�سب سے لے لم و�تا�و�ہ ا�ی طر�ح مکہ و�ا�و�ں کو�آ�و�ا�ز�د�تا�ھا�ا�و�ر�مکہ مکر�ہ و�ا�ے آ�و�ا�ز�کی طر�ف لپکتے ،�ا�س کی ز�د�یلا�ت 
�سنتے ا�و�ر�ھر�حد�و�کر�ا�س آ�ت کا�مقا�لہ کر�نے پر�تیا�ر�و�ا�ے ،�آ�ج بھی ا�س آ�و�ا�ز�کا�ہی ا�ر�و�ا�قر�ش کے نا�مو�ر�ر�د�ا�ر�ا�و�ر�ا�ل مکہ گھبر�ا�گھبر�ا�کر�کو�ہ 
�صفا�کی طر�ف لپکے کہ جا�نے کیا�با�ت و�گئی ہے کہ کو�ی ا�س طر�ح پکا�ر ر�ا ہے )�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ا�س خطبے کے ا�فا�ظ ا�ا�د�ث میں ھر�ے و�ے 
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�یں جو�یہا�ں مع کر�د�ئے گئے یں�(�جب ہ و�گ قر�ب آ�ے و�ا�ن کی نگا�یں س پر�پڑ�ں و�ہ مد�بن بد�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�تھے ،�مکہ معظمہ کی و�ہ 
�ا�ما�د�آ�ر�ں شخصیت س کی سچا�ی ا�و�ر�قا�یت پر�کسی کو�ھی بہ یں و�ا�ھا�جب سب مع و�گئے و�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�:

وْ 
َ
ْ ل يْ�تُ

َٔ
رَا

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
يْهِ،ف

َ
اجْتَمَعُوا إِل

َ
لِبِ، ف

َّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ ِ

ي عَبْدِ مَنَافٍ ، �يَ بَ�ن ِ
نٍ ،�يَ بَ�ن

َ
لا

ُ
ي ف ِ

نٍ، �يَ بَ�ن
َ

لا
ُ
ي ف ِ

نٍ، �يَ بَ�ن
َ

لا
ُ
ي ف ِ

�يَ بَ�ن

ا 
َ

حِ هَذ
ْ
رُجُ بِسَف

نْ  �تَ
ً

يْلا
َ

 خ
َّ

ن
َٔ
ْ ا كُ

ُ
ت ْ �بَ

ْ
خ

َٔ
وْ ا

َ
ل  ْ يْتَكُ

َٔ
رَا

َٔ
؟ ا ي ِ

و�ن
ُ
ق ِ

ّ
صَد

ُ
ْ ت نْ�تُ

ُ
مَا ك

َٔ
، ا ْ يكُ سِّ َ وْ مُ

َٔ
ْ ا حُكُ وَّ مُصَبِّ

ُ
عَد

ْ
 ال

َّ
ن

ٔ
ْ ا كُ

ُ
ت ْ �بَ

ْ
خ

ٔ
ا

 ْ كُ
َ
 ل

ُ
مْلِك

َٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ارِ ف ْ مِنَ النَّ سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
رَيْشٍ ا

ُ
َ ق َ ، �يَ مَعْ�ش ذِ�بً

َ
 ك

َ
يْك

َ
بْنَا عَل وا: مَا جَرَّ

ُ
ال

َ
َّ ق

ي ِ
ت

� ِ
ّ

ْ مُصَد نْ�تُ
ُ
ك

َٔ
بَلِ، ا َ ب

ْ
ال

عًا،�يَ 
ْ
ف
َ
 ن

َ
ا وَل ًّ َ ْ مِنَ اِلله �ن كُ

َ
 ل

ُ
مْلِك

َٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ارِ ف ْ مِنَ النَّ سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
ي عَبْدِ مَنَافٍ ا ِ

َ بَ�ن َ عًا،�يَ مَعْ�ش
ْ
ف
َ
 ن

َ
ا وَل ًّ َ مِنَ اِلله �ن

لِبِ 
َّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ ِ

َ بَ�ن َ عًا، �يَ مَعْ�ش
ْ
ف
َ
 ن

َ
ا وَل ًّ َ ْ مِنَ اِلله �ن كُ

َ
 ل

ُ
مْلِك

َٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ارِ ف ْ مِنَ النَّ سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
 ا

ٍ
ّ
َ�ي

ُ
ي ق ِ

َ بَ�ن َ مَعْ�ش

ارِ  ْ مِنَ النَّ سَكُ
ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
لِبِ ا

َّ
ط ُ تَ عَبْدِ الْ

ْ
 بِن

ُ
ة عًا�يَ صَفِيَّ

ْ
ف
َ
 ن

َ
ا وَل ًّ َ ْ �ن كُ

َ
 ل

ُ
مْلِك

َٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ارِ ف ْ مِنَ النَّ سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
ا

نَ عَبْدِ  اسَ �بْ ارِ�يَ عَبَّ ْ مِنَ النَّ سَكُ
ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
عْبٍ ا

َ
ِ ك

ن  �بْ
َ
ة ي مُرَّ ِ

، �يَ بَ�ن يٍّ
ؤَ
ُ
ِ ل

ن عْبِ �بْ
َ
ي ك ِ

ا�يَ بَ�ن
ً
يْئ

َ
ْ مِنَ اِلله ش كُ

َ
 ل

ُ
مْلِك

َٔ
 ا

َ
ل

ي  ِ
ّ إِ�ن

َ
ارِ ف سَكِ مِنَ النَّ

ْ
ف
َ
قِذِي ن

ْ
ن
َٔ
دٍ ا مَّ َ تَ مُ

ْ
 بِن

ُ
اطِمَة

َ
ا�يَ ف

ً
يْئ

َ
 مِنَ اِلله ش

َ
ي عَنْك ِ

�ن
ْ
غ

ُٔ
 ا

َ
ارِ ل ْ مِنَ النَّ سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
لِبِ، ا

َّ
ط ُ الْ

ى 
َٔ
لِ رَجُلٍ رَا

َ
ث َ َ
ْ ك كُ

ُ
ل
َ
لِي وَمَث

َ
ا مَث َ َّ اإِ�ن لَِ

َ
هَا بِبَلا

ُّ
بُل

َٔ
ا سَا كِ رَحِمً

َ
 ل

َّ
ْ إِن �تُ

ْ
ي مِنْ مَالِي مَا شِئ ِ

و�ن
ُ
عًا،سَل

ْ
ف
َ
 ن

َ
ا وَل ًّ َ كِ �ن

َ
 ل

ُ
مْلِك

َٔ
 ا

َ
ل

دِيدٍ، �يَ 
َ

ابٍ ش
َ

يْ عَذ
َ

نَ يَد ْ
ْ بَ�ي كُ

َ
ٌ ل ذِ�ي

َ
ي ن ِ

ّ إِ�ن
َ
، �يَ صَبَاحَاهُ، ف

ُ
تِف ْ  �يَ

َ
عَل َ ب

َ ن
وهُ، �

ُ
 يَسْبِق

ْ
ن

َٔ
َ ا ي سشِ نَ َ ، �ن ُ هْلَ

َٔ
 ا

ُٔ �بَ ْ  �يَ
َ

ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
، ف وَّ

ُ
عَد

ْ
ال

مَا 
َٔ
 ا

َ
ك

َ
ا ل بًّ

َ
بٍ: ت َ بُو لَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ْ بِهِ،ف تُكُ

ْ
ا جِئ  مَِّ

َ
ضَل

ْ
ف
َٔ
وْمَهُ �بِ

َ
عَرَبِ جَاءَ ق

ْ
ا�بًّ مِنَ ال

َ
ُ ش عْلَ

َٔ
ي وَاِلله مَا ا ِ

ّ لِبِ إِ�ن
َّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ ِ

بَ�ن

ا
َ

ذ  لَِ
َّ

عْتَنَا إِل َ حمبَ

�ا�ے لا�ں کی ا�و�ا�د�،�ا�ے لا�ں کی ا�و�ا�د�، �ا�ے لا�ں کی ا�و�ا�د�،�ا�ے بد�نا�ف کی ا�و�ا�د�، ا�ے بد�ا�طلب کی ا�و�ا�د�!�و�یر�ہ جب سب آ�پ کی طر�ف 
�متو�ہ و�ے و�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ن سے د�ر�ا�ت ر�ا�ا لے ہ لا�و ا�ر میں تمہیں خبر د�و�ں کہ د�من تم پر صبح ا ا�م میں کسی و�ت حملہ کر�نے 
�و�ا�ا ہے و کیا تم میر�ی صد�ق کر�و گے�؟ ا�ر میں تم سے ہ کہد�و�ں کہ ا�ک ہت بڑ�ا لشکر تمہا�ر�ے ا�و�پر حملہ کر�نے کو تیا�ر ھڑ�ا ہے و کیا تم میر�ی با�ت 
�کا یقین کر�و گے�؟ )�ا�ل قر�ش بچپن سے ی آ�پ کو�با�ت چیت ا�و�ر�عا�ملا�ت میں�سچا�،�د�ا�تد�ا�ر�ا�و�ر�ا�ا�ت د�ا�ر�ا�تے تھے ا�س لئے آ�پ کو صا�د�ق 
�و�ا�ین کا�قب بھی د�ے چکے تھے ،�میر�خا�ہ کعبہ کے بعد�جر�ا�و�د�کے عا�لہ کو�س میں ا�ک و�ر�ز جنگ کے با�د�ل منڈ�ا�ر�ہے تھے ،�جو پو�ر�ے 
�عر�ب کو�ا�نی یٹ میں ے لیتی ا�و�ر�سا�و�ں پر�یط و�ی س و�ش ا�سلو�ی ا�و�ر�ذ�ا�ت سے سلجھا�ا�ھا�و�ہ بھی ا�تے تھے�(�ا�س لئے سب مجمع نے 
�با�ا�فا�ق جو�ا�ب د�ا�کہ ا�ں ے شک ہم آ�پ کو سچا�ھیں گے ، ا�س لئے کہ آ�ج تک ا�ا�کہ آ�پ کو�سن ا�یس سے تجا�و�ز�کر�کا�ہم نے یں د�ھا�کہ 
�آ�پ نے ا�س پو�ر�ی عمر میں ا�ک مر�بہ بھی کو�ی غلط ا�و�ر ھو�ٹ لفظ ا�نی ز�با�ن سے نکا�ا�و�، ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�!�ا�ب سنو�میں تمہیں ا�لہ کے 
�ذ�ا�و�ں سے ڈ�ر�ا�ر�ا�و�ں جو�بڑ�ے سخت یں ، جو�تمہا�ر�ے سا�نے ی یں ، جو�ا�س کے ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کو�ہ ا�نے کی و�ہ سے تم پر ر�س پڑ�ں 
�گے ،�س و�یا�ر�و�ا�و�،�میں تمہیں آ�ا�ہ کر�ر�ا�و�ں�،�ا�ے قر�ش کے و�گو ! ا�نی ا�و�ں کو آ�گ سے بچا�ؤ�میں تم و�گو�ں کے لئے ا�لہ کی با�ر�ا�ہ میں 
�نفع ا تکلیف کا ا�یا�ر یں ر�تا�ا�ے بنو عہد نا�ف ! ا�نے آ�پ کو د�و�ز�خ سے بچا�ؤ�، میں تم و�گو�ں کے لئے ا�لہ کے سا�نے کسی نفع ا نقصا�ن کا ا�یا�ر 
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�یں ر�تا�ا�ے بنو�صی بنو بد�ا�طلب ا�نے آ�پ کو د�و�ز�خ سے بچا�ؤ�میں تمہا�ر�ے لئے ا�لہ کے سا�نے کسی نفع ا نقصا�ن کا ا�یا�ر یں ر�تا�ا�ے 
�بنو�بد�ا�طلب کے و�گو ا�نی ا�و�ں کو آ�گ سے بچا�ؤ میں تم و�گو�ں کے لئے ا�لہ کی با�ر�ا�ہ میں نفع ا تکلیف کا ا�یا�ر یں ر�تا�ا�ے کعب بن و�ی کی 
�ا�و�ا�د�،�ا�ے بنو�مر�ہ بن کعب�، تم بھی ا�ما�ن بو�ل کر�کے خد�ا�ی آ�گ سے جا�ت ا�ل کر�و �ا�ے میر�ی پھو�ھی ا�ن صفیہ نت بد�ا�طلب تم بھی 
�آ�ش د�و�ز�خ سے بچنے کا�سا�ا�ن کر�و�میں تمہا�ر�ے لئے ا�لہ کے سا�نے کسی نفع ا نقصا�ن کا ا�یا�ر یں ر�تا�ا�ے عبا�س �tمیر�ے چچا�آ�پ بھی 
�ا�ما�ن بو�ل کر�کے نا�ر�نم سے چھٹکا�ر�ا�ا�ل کر�کیجئے �میں تمہا�ر�ے لئے ا�لہ کے سا�نے کسی نفع ا نقصا�ن کا ا�یا�ر یں ر�تا�ا�ے فا�مہ r نت 
�مد�ا�نی ا�ن کو آ�گ سے بچا�ؤ میں تمہا�ر�ے لئے ا�لہ کی با�ر�ا�ہ میں نفع ا تکلیف کا ا�یا�ر یں ر�تا�میر�ی قر�ا�ت پر�مطمئن و�کر�یک مل چھو�ڑ�ہ 
�ھنا�،�ا�ں جو�د�یا�و�ی قر�ا�ت د�ا�ر�ی ہے ا�سے ے شک میں نبھا�تا�ر�و�ں ا�لہ ر�می میر�ا�یو�ہ ہے تم میر�ا�ا�ل ا�ر�مجھ سے ا�گو و و ا�ضر ہے جتنا�بھی 
�ا�و�جا�و�،�لیکن ا�لہ کے ا�ں کی کسی چیز�سے میں تمہیں ے پر�و�ا�ہ یں کر�سکتا�، س ڈ�ر�ا�و ، و�یا�ر و�ا�و�میر�ی ا�و�ر تمہا�ر�ی مثا�ل و ا�سی ہے سے کو�ی 
�شخص د�من کو�د�کھ ے جو�ھپ کر�تا�ک میں بیٹھا و و�و�ہ ا�نی قو�م کو�و�یا�ر�کر�نے ا�و�ر�ا�یں فو�ظ و�ا�نے کی ہد�ا�ت کر�نے کے لئے د�و�ڑ�تا�و�ا�ا�ن 
�کی طر�ف بڑ�ے لیکن ھر�د�ل میں یا�ل گز�ر�ے کہ ا�سا�ہ و�ا�س کے پہنچنے سے لے ی کہیں د�من ا�ن پر�حملہ ہ کر�د�ے و�و�ہ ر�ا�تے ی سے چیخنے 
�لا�نے لگے کہ میر�ے ھا�یو�! و�یا�ر و�ا�و ، ا�نا بچا�و�کر�و�،�د�من کمین ا�ہ میں چھپا�و�ا�ہے �ا�ی طر�ح تمہا�ر�ے ر�ک و�کفر کی و�ہ سے ا�لہ کے 
�جو�ذ�ا�ب تمہا�ر�ے ر�و�ں پر منڈ�ا ر�ہے یں�،�میں تمہیں ا�ن سے و�یا�ر�کر�ر�ا�و�ں ،�ا�لہ سے ڈ�ر�ا�و�ا�س سے لے کہ ذ�ا�ب خد�ا�و�د�ی کی آ�گ 
�تمہا�ر�ی ا�نا�یو�ں میں ر�نے لگے تم ا�لہ کو�و�حد�ہ ا�ر�ک ا�و�ر مجھے سچا ر�و�ل ا�ن و�ا�ے ا�و�ا�د�بد�ا�طلب�! و�ا�لہ کو�ی و�جو�ا�ن ا�نی قو�م کے ا�س 
�ا�س سے بہتر چیز�یں ا�ا�جو�میں تمہا�ر�ے ا�س ا�ا�و�ں�،�سنو�!�میں تمہا�ر�ے ا�س د�ن و�د�یا�د�و�و�ں کی لا�ی ے کر�آ�ا�و�ں�،�ا�نا�نا�ھا�کہ 
�آ�پ کے حقیقی چچا�ا�و�ہب کا�ر�د�مل د�ز�ی ا�و�ر�کسی حد�تک سخت ر�می کی صو�ر�ت میں ظا�ر و�ا�ا�و�ر و�ہ نے لگا�تم ہلا�ک و  کیا�تم نے ا�س با�ت کے 

�لیے ہمیں مع کیا�ھا�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نے چچا�کی ے و�د�ہ با�و�ں کا�کو�ی جو�ا�ب ہ د�ا ۔1
خذ 

ٔ
ن �ي

ٔ
ة، خذوا عل يده قبل ا

ٔ
لِب هذه والله السوا

ّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ

ي لهب فإنه قال: �ي ب�ن �ب
ٔ
فتكلم القوم كما لينا غ�ي ا

يْهِ 
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
خته صفية عة رَسُول

ٔ
، فقالت ا سلتموه حينئذ ذلل�ت وإن منعتموه قتل�ت

ٔ
کم فإن ا عل يده غ�ي

رج من  ن نه �ي
ٔ
ون ا �ي ن خيك فوالله ما زال العلاء �ي

ٔ
ن ا سن بك خزلن ا�ب �ي

ٔ
! ا ي

حن
ٔ
ي ا

ٔ
ا: ا ي الله تعال ع�ن

َ ر�ن وَسَلَّ

و هو
ن

� ، ي لِب ن�ب
ّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ

ب�ن

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�آ�پ کا�بہ سن کر�سب کے د�ل پسیج گئے لیکن آ�پ کا�چچا�ر�ا�س ا�فر�ا�و�ہب بلبلا�کر ا�ھ ھڑ�ا و کر�نے لگا�تیر�ا ر�ا و�، و ہلا�ک 
�و�ا�ے ،�ا�ی لئے و�نے ہمیں مع کیا�ھا�،�ا�ے و�گو�!�ا�سے ر�و�کو�و�ر�ہ عر�ب تم پر ڑ�ھ د�و�ڑ�ے ا�ا�و�ر�تم ہلا�ک کر�د�ئے ا�و�گے�،�ہ سن کر�ا�و�ہب 
ا�و�ر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی پھو�ھی صفیہ نے لگیں�ھا�ی کیا�کر�ر�ہے و�؟�ا�نے بھتیجے کی ر�و�ا�ی کے د�ر�ے و�؟ د�یا سنتی آ�ی ہے کہ  �کی بہن 

 هُوَ 
ْ

وْلِِ إِن
َ
بُ ق نِ �بَ

ٓ
رْا

ُ
ِ الق سِ�ي

ْ
ف
َ
اری كِتَابُ ت ن ،صحيح �ب نَ بِ�ي رَ

ْ
ق
َٔ ْ
 ال

َ
ك

َ
ت َ ذِرْ عَشِ�ي

ْ
ن
َٔ
 وَا

َ
عَال

َ
وْلِِ ت

َ
ي ق ِ

ن
بٌ �  �بَ

َ
ان َ �ي إِ

ْ
1 صحيح مسل كِتَابُ ال

دِيدٍ، مسند احمد ��������،��������
َ

ابٍ ش
َ

يْ عَذ
َ

نَ يَد ْ
ْ بَ�ي كُ

َ
ٌ ل ذِ�ي

َ
 ن

َّ
إِل



�� �� ��

�ا�و�ا�د�بد�ا�طلب میں سے ا�ک بی آ�نے و�ا�ا�ہے ا�و�ر�مجھے یقین کا�مل ہے کہ و�ہ آ�نے و�ا�ا�بی مد�)صلى الله عليه وسلم�(�ی یں�،�لیکن ا�و�ہب نے ا�یں بھی 
�ر�ا لا نا�ر�و�ع کر�د�ا�۔1

 گر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�تے تھے کہ ا�ن کی قو�م کے د�و�ں پر�کفر�و�ر�ک کی یا�ی جمی و�ی ہے جو�ا�نی آ�سا�ی سے یں چھو�ے ی ،�ا�س 
�لئے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�س پہلی کو�ش سے د�د�ل ا�د�ل ر�د�ا�تہ ہ و�ے ا�و�ر�ند�ر�و�ز�کے بعد�ید�نا لی �tبن ا�ی طا�ب کو�کم ر�ا�ا�کہ 

�ھا�نا�تیا�ر�کر�و�ا�و�ر�قر�ش کے مو�ر�تر�ن خا�د�ا�ن ا�و�ا�د�بد�ا�طلب کی میر�ی طر�ف سے د�عو�ت کا�ا�ما�م کر�و�۔
فنة، وقال: كلوا بسم الله،قال  مت لهم الب

ّ
، فقد ن  من ال�ب وصاعا من ل�ب

ّ
ي رجل شاة مع مد

ٔ
فصنع لهم عليّ طعاما: ا

لكلام،  و لهب �ب
ٔ
َ يتكلم بدره ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
راد رَسُول

ٔ
ة، فلا ا ة ع�ش ة فد�ن القوم ع�ش ة ع�ش ادنوا ع�ش

 اُلله 
َّ

ِ صَل
َّ

 الل
ُ

ينا كلسحر اليوم فتفرقوا ولم يتكلم رَسُول
ٔ
ي رواية: ما را

ن
. و� فقال: لقد �رکم صاحبكم �را عظ�ي

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
عَل

ً�تین  ا�و�ر تقر�با  ر�و�یا�ں  ،�تھو�ڑ�ے سے آ�ے کی  �tنے تھو�ڑ�ے سے گو�ت کا�سا�ن  �نا�چہ آ�پصلى الله عليه وسلم کے کم کے طا�ق ید�نا لی 
�لو�د�و�د�ھ کا ند�و�ست کر�کے ا�و�ا�د�بد�ا�طلب کو ھا�نے کی د�عو�ت د�ی ،�نا�چہ جب تما�م ا�و�ا�د�بد�ا�طلب ن میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے 
�چچا�ا�و�طا�ب�،�ا�و�ہب ا�و�ر عبا�س �t، حمز�ہ �tو�یر�ہ و�ت پر ھا�نے کے لئے مع و گئے و�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�لہ کے نا�م سے ھا�نا�ر�و�ع 
�کر�و �د�س د�س و�گ آ�ے تھے ا�و�ر�یر�و�کر�ھا�نا�ھا�کر�ا�ک طر�ف و�ا�ے ،�ا�س طر�ح ا�س مختصر�ھا�نے میں ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نی ر�ت ڈ�ا�ل د�ی 
�کہ سب ر�ک د�عو�ت کا�پیٹ ھر�یا�جب سب و�گ د�عو�ت ھا کر فا�ر�غ و�ے و�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�بہ د�نے کے لئے ھڑ�ے و�ے 
�گر�آ�پصلى الله عليه وسلم کے چچا�ا�و�ہب نے ا�ک با�ر ھر ر�گ بگا�ڑ د�ا ا�و�ر نے لگا�و�گو�!�ہ و�بڑ�ا�ا�د�و�ر�ہے ، ا�سا�ا�د�و�و�ہم نے آ�ج تک یں د�ھا�ہ 
�نا�،�یہا�ں سے ھا�گو�و�ر�ہ ا�س و�ت جا�نے و�ہ تم پر�کیا�ا�د�و�کر�د�ے ا�س طر�ح کی با�یں بنا�کر�سب و�گو�ں کو�لیکر ھڑ�ا�و�یا ا�و�ر�و�گ کچھ نے 

�بغیر�تشر�و�گئے�۔2
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ک با�ر�ھر�ید�نا لی �tکو�د�عو�ت کا�کم ر�ا�ا�جب سب ا�ٹے و�گئے و�آ�پصلى الله عليه وسلم نے سب کو�ھا�نا�کھلا�ا ا�و�ر ھڑ�ے 

�و�کر�بہ ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�:
�ن 

ٔ
،وا نَ بِ�ي رَ

ْ
ق
َٔ ْ
 ال

َ
ك

َ
ت َ ذِرْ عَشِ�ي

ْ
ن
َٔ
ي إليكم خاصة ،فقال: وَا

لق كفة، وبعث�ن ي إل الن
لِب إن الله قد بعث�ن

ّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ

�ي ب�ن

ي 
يا ب�ن ب ن �ي

ن
�، ِ

َّ
 الل

ُ
ي رَسُول

�ن
ٔ
ُ وا  اللَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ادة ا انِ، �ش نَ �ي ِ

ْ
ي الم ِ

ن
� ِ

ن ْ
تَ�ي

َ
قِيل

َ
سَانِ ث ِ

ّ
 الل

َ
ِ عَل

ن ْ
تَ�ي

َ
فِيف

َ
ِ خ

ن ْ
تَ�ي َ ِ

َ
دعوکم إل ك

ٔ
ا

عاد القول 
ٔ
 الله، قال اجلس ، �ش ا

َ
�ن �يَ رَسُول

ٔ
- عل القيام به؟ فقام عليّ وقال ا ي

ي يعاون�ن
ٔ
- ا ي

مر ويوازر�ن
ٔ
إل هذا ال

به  ب لثا فل �ي عاد القول عل القوم �ش
ٔ
 الله، فقال: اجلس، �ش ا

َ
�ن �يَ رَسُول

ٔ
نيا فصمتوا، فقام عليّ وقال ا عل القوم �ش

ۃ اللبيۃ������؍�� العباد ������؍��، الس�ي ۃ خ�ي  س�ي
ن

ا������؍��،سبل الهدی والرشاد� �ت ها وغا�ي : مناهب ي عهدها المكي
ن

سلامية � 1 الدعوة الإ

ۃ اللبيۃ������؍�� 2 الس�ي
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ي من بعدي
ي وخليف�ت

ي ووار�ش ي ووص�ي ي ووز�ي
حن
ٔ
نت ا

ٔ
 الله، فقال اجلس فا

َ
�يَ رَسُول �ن

ٔ
م، فقام عليّ فقال: ا حد م�ن

ٔ
ا

�ا�ے ا�و�ا�د�بد�ا�طلب ! ا�لہ تعا�یٰ نے مجھے تما�م مخلو�ق کی طر�ف ا�نا�ر�و�ل بنا�کر�بھیجا�ہے ا�و�ر�و�اً�تمہا�ر�ی طر�ف ، �مجھ سے ر�ا�ا یا ہے کہ میں 
�ا�نے قر�ا�ت د�ا�ر�و�ں کو�و�یا�ر�کر�د�و�ں �سنو�!�میں تمہیں ر�ف د�و�مو�ں کی د�عو�ت د�تا�و�ں جو�ز�با�ن پر ہت سبک یں لیکن میز�ا�ن میں ہت و�ز�ی 
�یں�،�ا�ن میں ا�ک کلمہ ا�لہ تعا�یٰ کی و�حد�ا�یت کی گو�ا�ی د�نا�ہے ا�و�ر�د�و�ر�ا�کلمہ میر�ی ر�سا�ت کی گو�ا�ی د�نا�ہے�،�تم میں سے کو�ن ہے جو میر�ی ا�س 
�د�عو�ت کو�بو�ل کر�ے ا�و�ر�میر�ی مو�ا�قت کر�ے ا�و�ر�میر�ے کا�م میں سا�ھ د�ے�؟�تما�م مجلس میں نا�ا�ھا�یا�،�ا�س ا�ہم و�ا�ل کا�جو�ا�ب ید�نا 
�لی �tبن ا�ی طا�ب کی طر�ف سے مو�صو�ل و�ا�ا�ہو�ں نے ا�ھ کر�کہا میں ا�س د�عو�ت کو�بو�ل کر�تا�و�ں ا�و�ر�آ�پ کی مو�ا�قت کر�و�ں ا�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا بیٹھ ا�و�،�ا�و�ر�ھر�د�و�با�ر�ہ ہی با�ت د�ر�ا�ی گر�سب و�گ خا�مو�ش ی ر�ہے ، ید�نا لی �tد�و�با�ر�ہ ھڑ�ے و�ے ا�و�ر�کہا�میں ا�س 
�د�عو�ت کو�بو�ل کر�تا�و�ں ا�و�ر�آ�پ کی مو�ا�قت کر�و�ں ا�ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے تیسر�ی با�ر�ہی ا�فا�ظ د�ر�ا�ے�گر�ھر�بھی کو�ی ھڑ�ا�ہ و�ا�و�ید�نا 
�لی �tھڑ�ے و�ے ا�و�ر�کہا ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�میں ا�س د�عو�ت کو�بو�ل کر�تا و�ں ا�و�ر�آ�پ کی مو�ا�قت کر�و�ں ا ،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے 
�ر�ا�ا�بیٹھ ا�و تم میر�ے ھا�ی و ا�و�ر میر�ے و�ز�ر و ا�و�ر�میر�ے و�ی و�ا�و�ر�میر�ے و�ا�ر�ث و�ا�و�ر�میر�ے بعد�یفہ و�گے�۔ گر�کفر�و�ر�ک میں 
�ڈ�و�ے و�ے ذ�ن حق آ�و�ا�ز کہا�ں ر�د�ا�ت کر�تے تھے ا�س لئے ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت کو�کر�چیں ہ چیں و�گئے ا�و�ر�نہ پھلا�ے ا�ک بک نے لگے 

�ا�و�ر�آ�ھ کر�لے گئے�۔1
�پہا�ڑ�ی پر�و�ظ کے بعد�کا�و�ا�عہ 

بَيْتِهِ،  هْلِ 
َٔ
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عَلِيّ عَنْ 

 
ُ

ون
ُ
ةِ، وَيَك نَّ َ ب

ْ
ي ال ِ
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ٌ

: رَجُل
َ

ال
َ
ق
َ
؟ف هْلِي
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ي � ِ
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َ
ال

َ
ق
َ
هْلِ بَيْتِهِ، ف

َٔ
 ا

َ
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َ
لِك

َ
 ذ

َ
عَرَض

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

�ید�نا�لیٰ �tسے مر�و�ی ہے�جب ہ آ�ت ’�’�ا�نے قر�ب تر�ن ر�تہ د�ا�ر�و�ں کو ڈ�ر�ا�ؤ�۔�‘�‘ نا�ز�ل و�ی و�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نے ا�ل یت کو�مع 
�کیا�ہ تیس شخص تھے جب ہ ھا�ی چکے و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کو�ن ہے جو�میر�ا�قر�ض ا�نے ذ�ے ے ا�و�ر�میر�ے بعد�میر�ے و�د�ے 
�پو�ر�ے کر�ے ،�و�ہ جنت میں بھی میر�ا�سا�تھی ا�و�ر�میر�ی ا�ل میں میر�ا�یفہ و�ا�،�و�ا�ک شخص نے کہا آ�پ و�ا�ک سمند�ر�یں آ�پ کے سا�ھ کو�ن 

�ھڑ�ا�و�سکتا�ہے�،�تین د�عہ آ�پ نے ر�ا�ا�لیکن کو�ی تیا�ر�ہ و�ا�و�میں نے کہا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�! میں ا�س کے لئے تیا�ر�و�ں�۔2
�یف ر�و�ا�ت ہے ا�س کی سند�میں ر�ک بن بد�ا�لہ نخعی ا�و�ر�عبا�د�بن بد�ا�لہ ا�د�ی یف ر�ا�و�ی یں�۔

 ُ َ اللَّ ي ، رَ�نِ
ٍ
جِذٍ، عَنْ عَلِيّ

ِ �نَ
ن  �بْ

َ
بِيعَة ي صَادِقٍ، عَنْ رَ �بِ

َٔ
ةِ، عَنْ ا َ غِ�ي ُ ِ الْ

ن  �بْ
َ

مَان
، عَنْ عُ�شْ

َ
ة

َ
بُو عَوَان

َٔ
نَا ا

َ
ث

َّ
، حَد

ُ
ان

َّ
نَا عَف

َ
ث

َّ
حَد

ۃ اللبيۃ������؍�� 1 الس�ي
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مْ  ِ لِبِ، فِ�ي

َّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ ِ

َ بَ�ن يْهِ وَسَلَّ
َ
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َّ
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ُ
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ْ
ن
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ا
َ
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َ
 وَإِل
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َ
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َ
تُ ل

ْ
ي بُعِث ِ

ّ لِبِ، إِ�ن
َّ
ط ُ الْ
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َ
ث  :

َ
ال

َ
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َ
ال

َ
ق
َ
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َ
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َ
وْمِ،ق

َ
ق
ْ
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َ
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َٔ
ا نْتُ 

ُ
وَك يْهِ 

َ
إِل مْتُ 

ُ
ق
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق  ،

ٌ
حَد

َٔ
ا يْهِ 

َ
ال مِ 

ُ
يَق  ْ لَ

َ
ف  :

َ
ال

َ
؟ق ي وَصَاحِ�بِ ي  حنِ

َٔ
ا

 يَدِي
َ

بَ بِيَدِهِ عَل َ َ ةِ �ن
َ
الِث

َّ
ي الث ِ

ن
� 

َ
ن

َ
:اجْلِسْ حَ�تَّ ك  لِي

ُ
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ُ
يَق

َ
يْهِ ف

َ
ومُ إِل

ُ
ق
َٔ
 ا

َ
لِك

َ
 ذ

ُّ ُ
اتٍ ك مَرَّ

�ا�ک ا�و�ر ر�و�ا�ت میں�ید�نا لی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے بنو�بد�ا�طلب کو�مع کیا ،�ہ ا�ک جما�ت کی جما�ت تھی ا�و�ر�بڑ�ے 
�ھا�و�تھے�،�ا�ک ا�ک شخص ا�ک ا�ک بکر�ی کا�چہ ھا�ا�تا�ھا�ا�و�ر�ا�ک بڑ�ا د�نا�د�و�د�ھ کا�ی ا�تا�ھا�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ن سب کے ھا�نے کے 
�لئے ر�ف تین ا�و�کے قر�ب ھا�نا پکو�ا�ا�لیکن ا�لہ نے ا�ی میں ا�نی ر�ت د�ی کہ سب پیٹ ھر کر ھا چکے ا�و�ر�و�ب آ�و�د�ہ و�کر�ی چکے لیکن 
�ہ و�ھا�نے میں کمی نظر�آ�ی ہ پینے کی چیز گھٹتی و�ی لو�م و�ی تھی�،�ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ے ا�و�ا�د�بد�ا�طلب�! میں تمہا�ر�ی طر�ف 
�صو�اً�ا�و�ر�تما�م و�گو�ں کی طر�ف عمو�اً�بی بنا�کر�بھیجا�یا�و�ں�،�ا�س و�ت تم ا�ک معجز�ہ بھی میر�ا�د�کھ چکے و�ا�و�ر�ا�ب تم میں سے کو�ن تیا�ر�ہے کہ مجھ 
�سے بیعت کر�ے ،�و�ہ میر�ا�ھا�ی ا�و�ر�میر�ا�سا�تھی و�ا�؟ لیکن ا�ک شخص بھی مجمع میں ھڑ�ا�ہ و�ا�و�ا�میر�ے�ا�و�ر�میں ا�س و�ت عمر�کے لحا�ظ سے ا�ن سب 
�سے چھو�ا�ھا�،�آ�پ نے ر�ا�ا�تم بیٹھ ا�و�،�تین مر�بہ آ�پصلى الله عليه وسلم نے ہی ر�ا�ا�ا�و�ر�نو�ں مر�بہ بجز�میر�ے ا�و�ر�کو�ی ھڑ�ا�ہ و�ا�،�تیسر�ی مر�بہ آ�پ 

�نے میر�ی بیعت ی�۔�1ا�س ر�و�ا�ت کی سند�میں ر�عہ بن نا�جد�جو�ل ر�ا�و�ی ہے�۔
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ْ
فِض

ْ
رَبِيَ وَاخ

ْ
ق

َٔ ْ
كَ ال

َ
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ي إِن ِ

ّ �ن
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َٔ
�بِ

 ید�نا لی �tبن ا�و�طا�ب سے ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�جب ہ آ�ت �’�’�ا�نے قر�ب تر�ن ر�تہ د�ا�ر�و�ں کو ڈ�ر�ا�ؤ�۔�‘�‘ نا�ز�ل و�ی و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
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�نے ر�ا�ا�ا�ر�میں ا�نی قو�م کے سا�نے ا�بھی ی ا�سے پیش کر�و�ں ا�و�و�ہ ہ ا�یں گے ا�و�ر�ا�سا�جو�ا�ب د�ں گے جو�مجھ پر ر�ا�ں گز�ر�ے�س آ�پ 
�خا�مو�ش و گئے�،�ا�نے میں بر�ا�یل �uآ�ے ا�و�ر�کہا�ا�ے مدصلى الله عليه وسلم !�ا�ر�آ�پ نے تعمیل ا�ر�ا�د�میں تا�یر�کر�د�ی و ڈ�ر ہے کہ آ�پ کو�سز�ا�و�ی�، 
�ا�ی و�ت آ�پصلى الله عليه وسلم نے ید�نا لی �tکو�بلا�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�ا�ے لی �t!�مجھے کم و�ا�ہے کہ میں ا�نے قر�بی ر�تہ د�ا�ر�و�ں کو�ڈ�ر�ا�و�ں�،�میں نے ہ 
�یا�ل کر�کے کہ ا�ر�لے ی سے ا�ن سے کہا یا�و�ہ مجھے ا�سا�جو�ا�ب د�ں گے س سے مجھے ا�ذ�ا�پہنچے�،�میں خا�مو�ش ر�ا�لیکن بر�ا�یل �uآ�ے 
�ا�و�ر�کہا�ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�!�کہ ا�ر�و�نے ا�سا�ہ کیا�و�ھے ذ�ا�ب و�ا�و�ا�ب ا�ے لی �t!�تم ا�ک بکر�ی ذ�ح کر کے پکا�و�ا�و�ر�کو�ی تین یر�ا�نا�ج 
�بھی تیا�ر�کر�و ا�و�ر�ا�ک د�نا�د�و�د�ھ کا�بھی ھر�و�ا�و�ر ا�و�ا�د�بد�ا�طلب کو�بھی مع کر�و�، �میں نے ا�سا�ی کیا�ا�و�ر�سب کو�د�عو�ت د�ی�،�ا�یس آ�د�ی مع 
�و�ے ا�ا�ک آ�د�ھ م ا�ا�ک آ�د�ھ ز�ا�د�ہ�،�ا�ن میں آ�پ کے چچا�بھی تھے ،�ا�و�طا�ب�، حمز�ہ عو�ف�t، عبا�س �tا�و�ر�ا�و�ہب�،�میں نے سا�ن پیش 

�کیا�و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�س میں سے ا�ک و�ی ے کر�کچھ ھا�ی ھر�ا�سے ہنڈ�ا�میں ڈ�ا�ل د�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا و�ا�لہ کا�نا�م ا�و�ر�ھا�نا�ر�و�ع کر�د�و�،
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ٓ
 ا

َّ
ى إِل َ وا عَنْهُ مَا �يُ

ُ
ل ِ

َ وْمُ حَ�تَّ �ن
َ
ق
ْ
 ال

َ َ
ك

َٔ
ا
َ
ف

 
ُ

جُل  الرَّ
َ

ن
َ

 ك
ْ

ُ اِلله إِن ْ يعًا وَا�ي ِ وا حمبَ
ُ
ل ِ

َ بُوا مِنْهُ حَ�تَّ �ن ِ
َ �ش
َ
عْبِ ف

َ
ق
ْ
 ال

َ
لِك

َ
يت بِذ ب

ن
مْ �يَ عَلِيُّ � ِ ِ

َ اسْ�ت ل وَسَلَّ
ٓ
يْهِ وا

َ
اُلله عَل

ما 
ّ

: لهد
َ

ال
َ
ق
َ
مِ، ف

َ َ
كلا

ْ
 ال

َ
بٍ إِل َ بولَ

ٔ
رَهُ ا

َ
هُمْ بَد َ ِ

ّ َ
 يُك

ْ
ن

َٔ
َ ا ل وَسَلَّ

ٓ
يْهِ وا

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
رَادَ رَسُول

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
، ف ُ لَ

ْ
بُ مِث َ ْ يَ�ش

َ
مْ ل ُ ْ مِ�ن

َ �يَ عَلِيُّ  ل وَسَلَّ
ٓ
 الله عليه وا

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
 ق

ُ
د

َ
غ

ْ
 ال

َ
ن

َ
ا ك َّ لَ

َ
 اِلله،ف

ُ
هُمْ رَسُول ْ ِ

ّ َ
ْ يُك وا وَلَ

ُ
ق رَّ

َ
تَف

َ
. ف ْ ْ صَاحِبُكُ ُ

رَك َ َ
�

عْتَ   سَِ
ْ

د
َ
 مَا ق

َ
ي إِل ِ

رَ�ن
َ

 بَد
ْ

د
َ
 ق

َ
جُل ا الرَّ

َ
 هَذ

َّ
إِن

َ
ابِ ف َ َّ عَامِ وَال�ش

َّ
مْسِ مِنَ الط

َٔ ْ
ل نَا �بِ

َ
نْتَ صَنَعْتَ ل

ُ
ذِي ك

َّ
لِ ال

ْ
ث ِ نَا �بِ

َ
 ل

ْ
عُد

وا حَ�تَّ 
ُ َ
كل

َٔ
ا
َ
مْسِ ف

َٔ ْ
ل ا صَنَعَ �بِ َ َ

َ ك ل وَسَلَّ
ٓ
 الله عليه وا

َّ
 اِلله صَل

ُ
صَنَعَ رَسُول

َ
ُ ف مْ لَ ُ عْ�تُ َ َّ حمبَ ُ تُ، �ش

ْ
عَل

َ
ف
َ
وْمَ. ف

َ
ق
ْ
َ ال ِ

ّ َ
ك

ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ق

بُ  َ ْ هَا وَيَ�ش
َ
ل
ْ
 مِث

ُ ُ
ك

ْٔ
يَا

َ
مْ ل ُ ْ  مِ�ن

ُ
جُل  الرَّ

َ
ن

َ
 ك

ْ
ُ اِلله إِن ْ وا عَنْهُ وَا�ي

ُ
ل ِ

َ عْبِ حَ�تَّ �ن
َ
ق
ْ
 ال

َ
لِك

َ
بُوا مِنْ ذ ِ

َ �ش
َ
مْ ف ُ يْ�تُ

َ
َّ سَق ُ وا عَنْهُ �ش

ُ
ل ِ

َ �ن

وْمَهُ 
َ
عَرَبِ جَاءَ ق

ْ
ا�بًّ مِنَ ال

َ
ُ ش عْلَ

َٔ
ي وَاِلله مَا ا ِ

ّ لِبِ إِ�ن
َّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ ِ

َ �يَ بَ�ن ل وَسَلَّ
ٓ
يْهِ وا

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
َّ ق ُ هَا�ش

َ
ل
ْ
مِث

خِرَةِ 
ٓ ْ
يَا وَال

ْ
ن

ُّ
مْرِ الد

َٔ
ْ �بِ تُكُ

ْ
 جِئ

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ ْ بِهِ. إِ�ن تُكُ
ْ
ا جِئ  مَِّ

َ
ضَل

ْ
ف
َٔ
�بِ

�سب نے ھا�نا�ر�و�ع کیا�،�یہا�ں تک کہ پیٹ ھر�گئے لیکن ا�لہ کی قسم گو�ت ا�نا�ی ھا�جتنا�ر�تے و�ت ر�ھا�ھا�،�ر�ف ا�ن کی ا�لیو�ں کے نشا�نا�ت 
�و�تھے گر�گو�ت کچھ بھی ہ گھٹا�ھا�، ا�ا�کہ ا�ن میں سے ا�ک ا�ک ا�نا�گو�ت و�ھا�تے تھے�، �ھر�ر�ا�ا�ا�ے لی �t!�ا�یں پلا�و�،�میں و�ہ د�نا 
�ا�ا�سب نے با�ر�ی با�ر�ی شکم یر�و�کر�پیا�ا�و�ر و�ب آ�و�د�ہ و�گئے لیکن د�و�د�ھ با�کل م یں و�ا�،�ا�ا�کہ ا�ن میں سے ا�ک ا�ک ا�نا�د�و�د�ھ ی 
�یا�کر�تا�ھا�،�ا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے کچھ ر�ا�نا ا�ا لیکن ا�و�ہب جلد�ی سے ا�ھ ھڑ�ا�و�ا�ا�و�ر�نے لگا�و�صا�ب ا�ب لو�م و�ا�کہ ہ تما�م ا�د�و�ر�ی 
�حض ا�س لئے تھی ، نا�چہ مجمع ا�ی و�ت ا�ھڑ�یا�ا�و�ر�ر�ا�ک ا�نی ر�ا�ہ گ یا�ا�و�ر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�نصیحت و�لیغ کا�مو�عہ ہ ملا �د�و�ر�ے ر�و�ز�ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ید�نا لی �tسے ر�ا�ا�آ�ج ھر�ا�ی طر�ح ا�ن سب کی د�عو�ت کر�و�کیو�کہ کل ا�س نے مجھے کچھ نے کا�و�ت ی یں د�ا�،�میں نے 
�ھر�ا�ی طر�ح ا�ظا�م کیا�،�سب کو د�عو�ت د�ی ،�سب آ�ے ھا�ا پیا�،�ھر�کل کی طر�ح آ�ج بھی ا�و�ہب نے ھڑ�ے و�کر�و�ی با�ت کہی ا�و�ر�ا�ی طر�ح 
�سب تتر�تر�و�گئے ،�تیسر�ے ر�و�ز�ھر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ید�نا لی �tسے ہی ر�ا�ا�،�آ�ج جب سب ھا�ی چکے�و ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 
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�جلد�ی سے ا�نی گفتگو ر�و�ع کر�د�ی ا�و�ر�ر�ا�ا�ا�ے بنو�بد�ا�طلب�!�و�ا�لہ کو�ی و�جو�ا�ن شخص ا�نی قو�م کے ا�س ا�س سے بہتر�لا�ی یں ا�ا�جو�میں 
�تمہا�ر�ے ا�س ا�ا و�ں�،�میں د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت کی لا�ی ا�ا و�ں�۔1

وْمُ 
َ
ق
ْ
مَ ال َ حْب

َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ا ق

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
ي وَك حنِ

َٔ
 ا

َ
ون

ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
مْرِ عَل

َٔ ْ
اال

َ
 هَذ

َ
ي عَل ِ
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َٔ
ا
َ
يْهِ، ف

َ
ْ إِل ُ

دْعُوَك
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
ُ ا ي اللَّ ِ

مَرَ�ن
َٔ
 ا

ْ
د

َ
وَق

 
َ

ك َ  وَزِ�ي
ُ
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ُ
ك

َٔ
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َّ
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ي �بِ
َ
 �يَ ن

�نَ
َٔ
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ً
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َٔ
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ْ
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َ
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َٔ
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َٔ
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َ
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ّ �ن إِ
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ْ
ل
ُ
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َ
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ُ
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 وَيَق

َ
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ُ
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َ
ق
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ق
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: ف

َ
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َ
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َٔ
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َ
ا ف

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
ي وَك حنِ

َٔ
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َ
 هَذ

َّ
: إِن

َ
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َ
ق
َ
ي ف ِ

بَ�ت
َ
ق َ

 �بِ
َ

ذ
َ

خ
َٔ
ا
َ
يْهِ،ف

َ
عَل

طِيعَ!
ُ
 وَت

َ
سْمَعَ لِبْنِك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
مَرَك

َٔ
 ا

ْ
د

َ
الِبٍ: ق

َ
ط

 ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ا�س کے بعد�ہ بھی ہے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ب بتا�و�تم میں سے کو�ن میر�ے سا�ھ ا�فا�ق کر�تا�ہے ا�و�ر�کو�ن میر�ا�سا�ھ 
�د�تا�ہے�؟ مجھے ا�لہ تعا�یٰ کا�کم و�ا�ہے کہ لے میں تمہیں ا�س کی ر�ا�ہ کی د�عو�ت د�و�ں جو�آ�ج میر�ی ا�ن ے ا�و�ہ میر�ا�ھا�ی و�ا�ا�و�ر�ہ د�ر�ے ملیں 
ا�و�ر�مو�ے پیٹ و�ا�ے  �گے�،�و�گ خا�مو�ش و�گئے لیکن ید�نا لی �tجو�ا�س و�ت مجمع میں سب سے م عمر�تھے ا�و�ر د�تی آ�ھو�ں و�ا�ے 
�ا�و�ر�ھر�ی پنڈ�یو�ں و�ا�ے تھے و�ل ا�ھے ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�! ا�س ا�مر�میں میں آ�پ کی و�ز�ا�ر�ت میں بو�ل کر�تا و�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے میر�ی 
�ر�د�ن پر ا�ھ ر�ھ کر�کہا�کہ ہ میر�ا�ھا�ی ہے ا�و�ر�ا�سی ا�سی فضیلتو�ں و�ا�ا�ہے تم ا�س کی سنو�ا�و�ر�ا�و�،�ہ سن کر�و�ہ سب و�گ ہنستے و�ے ا�ھ ھڑ�ے 

�و�ے ا�و�ر�ا�و�طا�ب سے نے لگے�ے ا�ب و�ا�نے بچے کی سن ا�و�ر�ا�ن�۔2
هُ 

َ
ف دِيثِ، وَضَعَّ َ  الْ

ِ
هُ بِوَضْع ُ �يْ

َ
 وَغ

ِ
ّ
ي ِ
دِي�ن َ نُ الْ مَهُ عَلِيُّ �بْ َ ٌّ ا�تَّ

ابٌ شِيعِي
َّ

ذ
َ
، وَهُوَ ك َ َ بُو مَرْ�ي

َٔ
اسِِ ا

َ
ق
ْ
ن ال غفار ا�بْ

ْ
 ال

ُ
دَ بِهِ عَبْد رَّ

َ
ف
َ
ت

وك الديث. وقال  ها: م�ت ي وغ�ي
بو حا�ت والنسا�ئ

ٔ
�ب مر�ي كذاب ، وقال ا

ٔ
ن ا

ٔ
د ا �ش

ٔ
�ن ا

ٔ
بو داود: وا

ٔ
، قال ا

َ
ون

ُ
بَاق

ْ
ال

لقوى عنده. د ليس �ب
ن

ن � ن قيس �ب ن القاس �ب البخاري: عبد الغفار �ب

�ا�س ر�و�ا�ت کا�ر�ا�و�ی بد�ا�فا�ر�بن ا�م بن ا�ی مر�م متر�و�ک ،�ذ�ا�ب ا�و�ر�ر�ا�ضی ہے،�ا�بن مد�نی و�یر�ہ کہتے یں ہ حد�یں گھڑ یا�کر�تا�ھا�،�ا�ا�م 
�ا�و�د�ا�و�د �aر�ا�ے یں میں گو�ا�ی د�تا و�ں کہ ا�و�مر�م ذ�ا�ب ہے�، �ا�ا�م ا�و�ا�تم �aا�و�ر�ا�ا�م سا�ی �aر�ا�ے یں ہ متر�و�ک حد�ث ہے�،�ا�ا�م 

�خا�ر�ی �aر�ا�ے یں �بد�ا�فا�ر�بن ا�م میر�ے نز�د�ک قو�ی یں ہے�۔3
�د�گر�ا�مہ حد�ث نے بھی ا�س کو�یف لکھا�ہے�۔

 ہ سب یف ر�و�ا�ا�ت یں ،�ا�س کے علا�و�ہ ہ با�ت بھی ا�ل غو�ر�ہے کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے گھر�میں ا�نثا�ر�ا�یہ ا�و�ر�تین بیٹیا�ں مو�جو�د�یں 
�ا�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�یں ند�و�گو�ں کے ھا�نے کا�ند�و�ست کر�نے کا�ر�ا�ے و�و�ہ فو�ر�اً�ھا�نے کا�ند�و�ست کر�تی یں�،�ا�و�ر�ا�ر�مکہ معظمہ 
�میں فا�ٹ فو�ڈ�کے و�ل کھلے و�ے تھے و�گھر�میں�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا نہ و�ا�ٹا تیس سا�ل کا ز�د �tبن ا�ر�ہ مو�جو�د�ھا جو�با�ا�سن و�و�ی 

ی������؍�� ف مصط�ن ������،��������؍��، النصائص الك�ب ن ا�اق������؍��،�ش ۃ ا�ب ������؍��، س�ي �ت ی ������؍��،دلئل النبوۃ للب�ي ن ط�ب ر�ي 1 �ت

������؍�� ن كث�ي ۃالنبويۃ ل�ب 2 الس�ي

ان العتدال������؍�� ن 3 م�ي
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�ھا�نے�پینے�کا�ند�و�ست کر�سکتا ھا�،�ید�نا لی �tکی عمر�و�ا�س و�ت ا�چ سا�ل کی تھی ا�و�ر�ا�ک م سن چہ ا�ک د�عو�ت کا ند�و�ست کیسے کر�سکتا ہے 
�، ا�و�ر کیا ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ک جو�ا�ن با�غ شخص کو�چھو�ڑ�کر ا�ک بچے کے ذ�ہ ہ کا�م سپر�د ر�ا�ے�؟

�نز�و�ل و�ی کے بعد�لا�ر�ض نما�ز
�ا�سا�ن کی پو�ر�ی ز�د�ی کو�عبا�د�ت میں تبد�ل کر�نے کے لئے سب سے لے س چیز�کی ضر�و�ر�ت ہے و�ہ ہ ہے کہ ا�س کے ذ�ن میں ہ عو�ر ر 

�و�ت تا�ز�ہ ر�ہے کہ و�ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کا�ند�ہ ہے ،�ہ ضر�و�ر�ت ا�س لئے و�ی ہے کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�سا�ی حو�ا�س سے با�ا�تر�ہے لیکن گمر�ا�ی کی طا�یں 

�ر�مت یلی و�ی یں ، ہذ�ا ا�س با�ت کی ضر�و�ر�ت و�ی ہے کہ ا�سا�ن کو�با�ر�با�ر�ا�س با�ت کی ا�د�د�ا�ی کی ا�ی ر�ہے کہ ا�سے ا�نی ز�د�ی ا�ک مخصو�ص 

�ا�د�ا�ز�سے گز�ا�ر�ی ہے ،�ہ نما�ز�کا�سب سے بڑ�ا�فا�د�ہ ہے�، نما�ز صبح و�ا�م ،�د�ن کے کا�م کا�ج و�گا�مو�ں ، فر�ح ا�آ�ر�ا�م کے و�ت ند�ے کو�آ�ا�ہ کر�ی 

�ہے کہ تم طا�ی نفس کے ند�ے یں�ا�لہ کے ند�ے و�، ا�و�ر�ا�لہ کی ند�ی کے لیے پید�ا�کیے گئے و�۔
1 ۵۶ وْنِ

ُ
 لِيَعْبُد

َ ّ
سَ اِل

ْ
ن ِ

ْ
نَّ وَال ِ

ْ
تُ ال

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�تر�مہ�:�میں نے ن ا�و�ر ا�سا�و�ں کو ا�س کے و�ا کسی کا�م کے لیے پید�ا یں کیا ہے کہ و�ہ میر�ی ند�ی کر�ں�۔
�نما�ز�کی ا�ی صو�یت کی بنا�پر�قر�آ�ن مجید�میں�ا�سے ذ�کر�کے لفظ سے تعبیر�کیا�یا�ہے�،�س کے معنیٰ ا�د�د�ا�ی کے یں�۔

2  ِ
َ

رِ اّلله
ْ

 ذِك
َ

ل اسْعَوْا إِ
َ
ف

�تر�مہ�:�د�و�ڑ�و�ا�لہ کے ذ�کر�کی طر�ف�۔
 چو�ں کے ا�سا�ن کے سپر�د�ہ کا�م و�ا�ہے کہ و�ہ ر�قد�م پر�ا�لہ کے ا�کا�م و�ر�ا�ض بجا�ا�ے ،�ر�آ�ن طا�ی قو�و�ں سے ڑ�تا�ر�ہے ا�و�ر�حد�و�د�ا�لہ کی 
�فا�ت کر�تا�ر�ہے ، ا�س مقصد کے لئے سخت تنظیم ،�تر�یت ا�و�ر�آ�ز�ا�ش کی ضر�و�ر�ت ہے تا�کہ ند�ے میں ر�ض نا�ی ا�و�ر�تعد�ی پید�ا و بلکہ ا�س 
�کی فطر�ت ثا�یہ بن ا�ے ،�ا�ہی مقا�صد�کے تحت نما�ز�د�ن ا�و�ر�ر�ا�ت میں ا�چ با�ر�ر�ض کی گئی تا�کہ ا�ک طر�ف و�مسلما�و�ں کی تر�یت و�ا�و�ر�د�و�ر�ی 

�طر�ف چے ا�و�ر ھو�ے مسلما�و�ں میں ا�یا�ز�و�ا�ے�،
ةِ  

َ
لا  الصَّ

ُ
ك ْ رِ �تَ

ْ
ف

ُ
ك

ْ
نَ ال ْ

عَبْدِ وَبَ�ي
ْ
نَ ال ْ

: بَ�ي َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
ِ عَبْدِ الل

ن ِ �بْ عَنْ جَا�بِ

�ا�ر�بن بد�ا�لہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ند�ے ا�و�ر�کفر�کے د�ر�یا�ن نما�ز�کا چھو�ڑ�نا�ہے )�نی تر�ک صلوٰ�ۃ و�ہ پل ہے جسے 
�ا�ر�کر�کے آ�د�ی ا�ما�ن سے کفر�کی طر�ف ا�تا�ہے�(�۔3

ت���� 1 الزار�ي

معۃ �� 2 الب

رْجَــاءِ  إِ
ْ

ي رَدِّ ال ِ
ن

بٌ � ن ابوداودكتــاب الســنۃ �بَ ��������،ســ�ن َ
ة

َ
لا  الصَّ

َ
ك َ بُ مَــا جَــاءَ فِيمَــنْ �تَ ن ماجــہ كتــاب اقامــۃ الصلــوٰۃ �بَ ن ا�ب 3 ســ�ن

ن ا�ب شــيبۃ ����������،مســندا�ب  ــ�ت ��������، مصنــف ا�ب ی للب�ي ن الكــ�ب ��������،الســ�ن ن الدارقط�ن ��������،مســنداحمد����������، ســ�ن
ــوی������   ــنۃ للبغ ح الس ــل��������،�ش يع
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 نما�ز�کا�ا�ک کا�م ہ ہے کہ و�ہ ا�سا�ن کی یر�ت کو�ا�س خا�ص ڈ�نگ پر�تیا�ر�کر�ی ہے جو�ا�سلا�ی ز�د�ی بسر�کر�نے کے لئے ضر�و�ر�ی ہے�۔�ا�سلا�م 
�کا�مقصد�ا�ک ا�سی جما�ت کی تیا�ر�ی ہے س کا�مقصد�ا�و�لین نیکی کو�ا�م کر�نا�ا�و�ر�د�ی کو�ٹا�نا�ہے�۔

1 ۱۰۴ لِحُوْنَ
ْ

مُف
ْ
كَ ھُمُ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
رِۭ وَا

َ
مُنْك

ْ
وْنَ عَِ ال مَعْرُوْفِ وَيَنَْ

ْ
مُرُوْنَ بِل

ْ
يِْ وَيَ

َ ْ
 ال

َ
عُوْنَ اِل

ْ
د

َ
 يّ

ٌ
ة

َ
مّ

ُ
ْ ا ُ

نْك نْ مِّ
ُ
تَك

ْ
وَل

�تر�مہ�:�تم میں کچھ و�گ و ا�سے ضر�و�ر ی و�نے ا�یں جو نیکی کی طر�ف بلا�یں ، لا�ی کا کم د�ں ا�و�ر ر�ا�یو�ں سے ر�و�تے ر�یں�جو و�گ ہ کا�م 
�کر�ں گے و�ی لا�ح ا�یں گے�۔

�ا�و�ر�ر�بہ ز�د�ی میں ا�لہ کے قو�ا�ین کی ا�ند�ی کر�ی ہے ا�و�ر�ا�یں پو�ر�ی د�یا�میں نا�ذ�کر�نے کی ذ�ہ د�ا�ر�ی سنبھا�نی ہے�،�ہ عظیم کا�م ا�س و�ت تک 
�یں و�سکتا�جب تک ا�سا�ن میں ا�لہ کا�و�ف�،�ا�س کی محبت ا�و�ر�ا�س کی و�نو�د�ی کی و�ا�ش ہ پید�ا�و�ا�و�ر�جب تک آ�د�ی ہ ا�ن ہ ے کہ ا�لہ ا�م 
�ا�لی ہے ا�و�ر�ر�ا�سا�ن ا�س کے سا�نے جو�ا�ب د�ہ ہے�، مسلما�ن ا�سلا�م کے طر�قے پر ا�ک قد�م بھی یں چل سکتا�جب تک کہ ا�سے یقین کا�مل ہ و�کہ 
�ا�لہ ر�جگہ ر�ا�ل میں ا�سے د�کھ ر�ا�ہے ،�ا�س کی ر�ر�حر�ت سے با�خبر�ہے ، ا�د�یر�ے میں بھی ا�س کو�د�ھتا�ہے ، تنہا�ی میں بھی ا�س کے سا�ھ ہے�۔

2   ۴ وْنَ بَصِيٌْ
ُ
عْمَل

َ
نْتُمۭ۰ْ وَاُلله بِاَ ت

ُ
َ مَا ك ْ

ي
َ
ْ ا ُ

وَهُوَمَعَك

�تر�مہ�:�و�ہ تمہا�ر�ے سا�ھ ہے جہا�ں بھی تم و جو کا�م بھی تم کر�ے و ا�سے و�ہ د�کھ ر�ا ہے�۔ 
�ا�و�ر�ا�س کے د�ل میں جو�یت پی و�ی ہے ا�س کو�بھی و�ہ ا�تا ہے�،
3 ۱۹ وْرُ

ُ
د

ُ
فِ الصّ

ْ ُ
عْيُِ وَمَا ت

َ ْ
 ال

َ
ىِٕنَة

ۗ
ا

َ
مُ خ

َ
يَعْل

�تر�مہ�:�ا�لہ نگا�و�ں کی چو�ر�ی تک سے و�ا�ف ہے ا�و�ر�و�ہ ر�ا�ز تک ا�تا ہے جو سینو�ں نے چھپا ر�ھے یں�۔
�ہی یقین ا�سا�ن کو�ا�لہ کے ا�کا�م کی ا�طا�ت ا�و�ر�ا�س کے ا�و�ن کی یر�و�ی کے لئے تیا�ر کر�تا�ہے ،�ا�و�ر�نما�ز�کا�مقصد�ہ ہے کہ و�ہ ا�ی یقین کو�با�ر�با�ر�ا�سا�ن 
�کے ذ�ن میں تا�ز�ہ کر�ے�،�نما�ز�کا�ا�ر�ا�د�ہ کر�نے کے سا�ھ ی ر�و�ح کی تر�یت ا�و�ر�ا�سلا�ی یر�ت کی میر�کا�مل ر�و�ع و�ا�تا�ہے ا�و�ر�ھر�ا�ک ا�ک 
�حر�ت ،�ا�ک ا�ک فعل ا�و�ر�ا�ک ا�ک قو�ل جو�نما�ز�سے متعلق ہے کچھ ا�س طو�ر�پر�ر�ھا�یا�ہے کہ ا�س سے و�د�خو�د�ا�سا�ن کی یر�ت ا�سلا�م کے 

�سا�چے میں ڈ�تی لی ا�ی ہے ا�ی و�ہ سے قر�آ�ن میں�د�عو�یٰ کیا�یا�ہے�،
4 ۴۵ رِ

َ
مُنْك

ْ
ءِ وَال

ۗ
ا

َ
حْش

َ
ف

ْ
ى عَِ ال نْٰ

َ
 ت

َ
وة

ٰ
ل

َ
 الصّ

َ
اِنّ

�تر�مہ�:�ینا ً�نما�ز�ے حیا�ی ا�و�ر ر�ا�ی سے ر�و�تی ہے ۔ 
�ا�ی بنا�پر�نما�ز�قد�م تر�ن ز�ا�نے سے ا�یا�ء کی تعلیما�ت کا�جز�ر�ی ہے�،�نے ا�یا�ء ا�لہ کی طر�ف سے آ�ے یں ا�ن سب کی ر�عت میں نما�ز�ا�و�لین 

ل عران������
ٓ
1 ا

2 الديد��

3 المومن����

4 العنكبوت ����
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�ر�ن ا�سلا�م تھی�،�ا�سلا�ی تحر�ک میں جب ھی ز�و�ا�ل آ�ا�نما�ز�کا�ظا�م تر�یت و�ٹ ا�نے کی و�ہ ی سے آ�ا�کیو�ں کہ ا�سلا�م کے طر�قے پر نے کے 
�لئے ا�سلا�ی یر�ت ضر�و�ر�ی ہے ا�و�ر�ا�سلا�ی یر�ت نما�ز�کے ظا�م تر�یت ی سے بنتی ہے ا�و�ر�جب ہ ظا�م و�ے ا�و�یر�یں بگڑ ا�یں ی ا�و�ر�ا�س 
�کا�ا�ز�ی نتیجہ ز�و�ا�ل و�ا�طا�ط و�ا�۔ نما�ز میں د�عا�و�ں ا�و�ر�یحو�ں کے سا�ھ ا�و�ا�ت کی ا�ند�ی ، ہا�ر�ت و�یر�ہ کی ر�ا�ط ا�و�ر�جسما�ی حر�کا�ت کا�جو�ڑ�ا�ی 
�لئے لگا�ا یا ہے کہ ا�سا�ن ا�نے نفس پر�پو�ر�ی طر�ح ا�و ر�ہے ا�و�ر�ا�سے ا�نے ا�ر�ا�د�ے کے تحت لا�نے میں مشا�ق و ا�ے ،�ا�سا�ی نفس ر�و�ت 
�کسی ہ کسی مشغو�یت�،�فا�د�ے و�نقصا�ن ، لطف و�ذ�ت ا�و�ر�کلا�ت و�یر�ہ کے بہا�نے ڈ�و�ڈ�تا�ہے لیکن نما�ز�ر�و�ت تا�ز�ا�ہ بن کر�آ�ا�ی ہے 
�ا�و�ر�ا�سا�ن کی ا�و�ھتی و�ی قو�ت ا�ر�ا�د�ی کو�گا�ی ہے ،�ا�ر�ا�سا�ن نما�ز�کا�طا�بہ پو�ر�ا�کر�ر�ا�ہے و�و�ہ ا�نی و�ا�شا�ت نفسی کا�ز�و�ر�و�ڑ�د�ے ا�ا�و�ر�ا�ن پر�مر�ا�ں 
�و�ا�ے ا ا�و�ر�ا�س میں ہ طا�ت پید�ا و ا�ے ی کہ ا�نے لم و�ا�ر�ا�د�ے کے طا�ق ا�یں تبد�ل کر�کے�،�قر�آ�ن میں بتا�ا�یا�ہے کہ نما�ز چھو�ڑ کر 

�آ�د�ی و�ا�شا�ت کا�یر�و�کا�ر�بن کر�گمر�ا�ہ و�ا�تا�ہے�۔
1 ۵۹ ا

ً
يّ

َ
وْنَ غ

َ
ق

ْ
 يَل

َ
سَوْف

َ
هَوٰتِ ف

َّ
ـبَعُوا الش

َّ
 وَات

َ
وة

ٰ
ل

َ
اعُوا الصّ

َ
ض

َ
 ا

ٌ
ف

ْ
ل

َ
 بَعْدِهِْ خ

 مِْۢ
َ

ف
َ
َــل

َ
 ف

�تر�مہ�: ھر ا�ن کے بعد�و�ہ نا�لف و�گ ا�ن کے ا�نشین و�ے جنہو�ں نے نما�ز�کو�ا�ع کیا ا�و�ر و�ا�شا�ت نفس کی یر�و�ی کی ،�س قر�ب ہے کہ و�ہ 
�گمر�ا�ی کے ا�جا�م سے د�و�ا�ر و�ں�۔

�ہ ظا�ر�ہے کہ ا�فر�ا�د�ی یر�ت تنہا�کو�ی نتیجہ یں پید�ا�کر�تی جب تک کہ جما�ت میں و�ی یر�ت مو�جو�د�ہ و�،�آ�د�ی د�یا�میں کو�ی کا�م ا�لا�یں 
�کر�سکتا�،�ا�س کی سا�ر�ی ز�د�ی ا�نے ھا�ی ند�و�ں ،�د�و�تو�ں ا�و�ر�سا�یو�ں�،�عا�لہ د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�سا�یو�ں کے سا�ھ ہز�ا�ر�و�ں قسم کے تعلقا�ت میں 
�کڑ�ی و�ی ہے ،�ا�ب ا�ر�ا�ک ا�سا�ن ا�سے و�گو�ں کے د�ر�یا�ن گھر�ا ر�ہے جو�ا�لہ کے ا�و�ن کو�تسلیم ی یں کر�ے�،�ا�ا�س کی نا�ر�ا�ی پر�لے و�ے 
�یں و�ا�لے آ�د�ی کے لئے ا�نی ز�د�ی میں ا�س ا�و�ن کو�ا�ر�ی کر�نا�د�و�ا�ر�و�ا�ے ا�،�ا�ا�کہ مسلما�و�ں کے ذ�ے کا�م ہ ر�ف ہ ہے کہ ا�سے 
�ا�نی ز�د�ی میں ا�ر�ی کر�ں بلکہ د�یا�پر�ا�ب و نا�ذ کر�ں�،�ا�س کا�م کے لئے ا�ک آ�د�ھ مسلما�ن کا�ی یں ہے بلکہ ضر�و�ر�ت ا�س با�ت کی ہے کہ سب 
�مسلما�ن مل کر�ا�ک جتھا�یں ا�و�ر�ھر�ا�س کا�م کے لئے کو�ش کر�ں�،�نما�ز�ہما�ر�ی ا�س ضر�و�ر�ت کو�بھی پو�ر�ا�کر�ی ہے و�ہ ا�ما�ی ظا�م کا�پو�ر�ا�ڈ�ا�چہ 
�بنا�ی ہے ،�ا�س کو�ا�م کر�ی ا�و�ر�ر�تی ہے ا�و�ر�ا�سے ر�و�ز�ا�ہ ا�چ مر�بہ حر�ت میں ا�ی ہے تا�کہ و�ہ ا�ک مشین کی طر�ح چلتا�ر�ہے ،�ا�س لئے پنج و�تہ 

�نما�ز�کو�جما�ت کے سا�ھ ا�د�ا�کر�نا�و�ا�جب قر�ا�ر�د�ا�یا�ہے�،�کم ہے کہ ا�ذ�ا�ن کی آ�و�ا�ز�سنتے ی سب کا�م چھو�ڑ�کر�جد�کو�د�و�ڑ�ا�و�۔
ْ اِنْ  ُ

ك
َّ
يٌْ ل

َ
ْ خ ُ

لِك
ٰ

بَيْعۭ۰َ ذ
ْ
رُوا ال

َ
رِ اللهِ وَذ

ْ
اسْعَوْا اِلٰ ذِك

َ
مُُعَةِ ف

ْ
مِ ال ْ َ

وةِ مِْ يّ
ٰ
ل

َ
دِيَ لِلصّ ْ ُ

ا ن
َ
ا اِذ

ٓ
مَنُوْ

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

2 ۹ مُوْنَ
َ
عْل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ك

�تر�مہ�:�ا�ے و�گو جو ا�ما�ن ا�ے و�! جب پکا�ر�ا ا�ے نما�ز کے لیے جمعہ کے د�ن و ا�لہ کے ذِ�کر کی طر�ف د�و�ڑ�و ا�و�ر ر�د�و ر�و�ت چھو�ڑ د�و ، ہ 
�تمہا�ر�ے لیے ز�ا�د�ہ بہتر ہے ا�ر تم ا�و�۔

1 مر�ي ����

معۃ�� 2 الب
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�ا�س کا�فا�د�ہ ہ ہے کہ جب ھی کو�ی مہم د�ر�پیش آ�ے و�سا�ر�ا�ر�و�ہ ا�ک منظم جتھے کی صو�ر�ت میں مع و�کے ا�و�ر�ا�س کے لئے کا�م کر�کے�،�ہ و�حض 
�ا�ذ�ا�ن کا�فا�د�ہ ھا�،�ا�ب سب و�گ جد�میں مع و�ے یں ، ا�ک د�و�ر�ے کو�پہچا�تے یں ا�و�ر�ا�س حیثیت سے متعا�ر�ف و�ے یں کہ سب ہم 
�مقصد ا�و�ر�ا�ک ی ر�ا�ہ کے سا�ر�یں�،�ھر�جب کو�ی و�حا�ل مسلما�ن کسی غر�ب مسلما�ن ھا�ی کو�ٹے پر�ا�نے کپڑ�و�ں ، پر�شا�ن صو�ر�ت ا فا�ہ ز�د�ہ 

�د�ھے ا و�ا�س کے د�ل میں ہمد�ر�د�ی کا�ذ�ہ پید�ا�و�ا�ا�و�ر و�ہ غر�بو�ں کی مد�د�کر�کے ا�۔
�ھر�جد�میں تما�م مسلما�ن سا�و�ی حیثیت کے ا�مل یں�،�ا�ک م حیثیت ا�ر�لے آ�ا�و�و�ہ ا�لی صف میں و�ا�ا�و�ر�ا�ک ر�یس ا�ر�بعد�میں آ�ے 
�و�ھلی صفو�ں میں ر�ہے ا�،�کو�ی بڑ�ے سے بڑ�ا�آ�د�ی بھی جد�میں ا�نی نشست فو�ظ یں کر�ا�سکتا�ا�و�ر�ہ کو�ی شخص ا�س با�ت کا�جا�ز�ہے کہ کسی شخص 
�کو�ا�س کی جگہ سے ہٹا�د�ے�تما�م مسلما�ن ا�ک ی صف میں ھڑ�ے و�ں گے�،�یہا�ں ہ کو�ی بڑ�ا�ہے ہ چھو�ا�،�ہ ا�و�چ ہ نیچ�،�کسی کے چھو�ا�نے سے 

ٹہ لگتا�ہے�۔ �کو�ی نا�ا�ک یں و�تا�ا�و�ر�ہ کسی کے ر�ا�ر�ھڑ�ے و�نے سے کسی کی ز�ت کو�ب�
یں غلط یں�۔ �

عص�ب�ت
�ا�س طر�ح و�سا�ٹی کے ا�ر�ا�د�کو�ا�د�د�ا�ا�ا�تا�ہے کہ ا�لہ کی نگا�ہ میں تم سب ر�ا�ر�و�قا�ی ا�یا�ز�،�ر�گ و�سل�،�قبیلہ ا�و�ر�و�ن کی 

�جد�میں ر�مسلما�ن ا�ا�م بن سکتا�ہے ،�ا�تہ مسلما�و�ں کی ر�ما�ی کے لئے ر�عت میں و�ہ صفا�ت یا�ن کی گئی یں ن کا�لحا�ظ ر�نا�ا�یے�،�ہ صفا�ت 
�ا�ہا�ی معنی خیز�یں ،�ا�ن کے ذ�ر�عے سے مسلما�و�ں کو�ہ بتا�ا�یا�ہے کہ ا�س چھو�ی ی جد�کے با�ر�ا�س و�یع جد�میں س کا�نا�م ز�ین ہے مسلما�و�ں 
�کا�ا�ما�ی ظا�م کیسا�و�نا�ا�یے ،�ا�یں کیسا�ا�ا�م ا�یڈ�ر منتخب کر�نا�ا�یے ا�و�ر�ا�س کے سا�ھ س قسم کا�لق ر�نا�ا�ئے ،�ہد�ا�ت د�ی گئی ہے کہ ا�ا�م ا�سے 
�شخص کو�منتخب کیا�ا�ے جو�پر�یز�ا�ر�و�،�یک یر�ت و�،�د�ن کا�لم ر�تا�و�،�کم د�ا�یا�ہے کہ ا�ا�م ا�سے شخص کو�ہ بنا�ا�ا�ے س سے جما�ت کی 

�ا�ثر�ت نا�ر�ا�ض و�،�ا�ن سا�ر�ی ہد�ا�ا�ت سے لو�م و�تا�ہے کہ ر�د�ا�ر�قو�م کے ا�خا�ب میں ن چیز�و�ں کا�لحا�ظ کر�نا�ا�ئے�۔ 
�کم ہے کہ جو�شخص ا�ا�م بنے و�ہ نما�ز�پڑ�ا�نے میں جما�ت کے یف و�گو�ں کا�بھی لحا�ظ ر�ھے ،�حض جو�ا�ن�،�بو�ط ا�و�ر�ر�ت و�ا�ے آ�د�یو�ں 
�کو�پیش نظر�ر�ھ کر�لمبی لمبی قر�ا�ت ا�و�ر�لمبے لمبے ر�کو�ع ا�و�ر�جد�ے ہ کر�نے لگے بلکہ ہ بھی یا�ل ر�ھے کہ جما�ت میں و�ڑ�ے بھی یں ،�بیما�ر�بھی 
�یں ا�و�ر�مز�و�ر�ا�و�ر�مشغو�ل آ�د�ی بھی یں جو�ا�نا�کا�م چھو�ڑ�کر�آ�ے یں ، ا�س طر�ح گو�ا�ر�د�ا�ر�قو�م کو�لیم د�ی ا�ر�ی ہے کہ جب و�ہ ر�د�ا�ر�بنا�ا�ا�ے 

�و�ا�ر�ا�د�کے سا�ھ ا�س کا�طر�ز�مل کیسا�و�نا�ا�یے�۔
�کم د�ا�یا�ہے کہ ا�ا�م کی سختی سے یر�و�ی کر�ی ا�یے ا�س کی حر�ت سے لے حر�ت کر�نا�منع ہے ،�ا�س طر�ح قو�م کو�بتا�ا�ا�ر�ا�ہے کہ ا�سے ا�نے 
�ر�د�ا�ر�کی ا�طا�ت س طر�ح کر�ی ا�ہے�ا�تہ ا�ر�ا�ا�م غلطی کر�ے و�تد�و�ں کا�ر�ض ہے کہ ا�سے سبحا�ن ا�لہ �کہہ کر�و�ک د�ں�،�سبحا�ن ا�لہ �کے معنی 
�یں کہ ا�لہ ا�ک ہے ،�مطلب ہ کہ تم سے غلطی و�ا�نا�کو�ی تعجب کی با�ت یں غلطیو�ں سے مبر�ا�ذ�ا�ت و�ر�ف ا�لہ کی ہے ،�ا�ا�م کا�ر�ض ہے کہ ا�نی غلطی 
�کی ا�صلا�ح کر�ے لیکن ا�ر�و�ہ سمجھتا�ہے کہ و�ہ صحیح ہے و�تد�و�ں کا�ر�ض ہے کہ ا�س کی یر�و�ی کر�ے ر�یں�،�ہ و�چھو�ی مو�ی غلطیو�ں کی با�ت ہے 
�لیکن ا�ر�غلطی سنگین و�ا�و�ر�کفر�و�ر�ک تک پہنچتی و�و�جما�ت کا�ر�ض ہے کہ فو�ر�اً�یحد�ہ و�ا�ے ا�و�ر�ا�س ا�ا�م کو�ہٹا�کر�د�و�ر�ا ا�ا�م مقر�ر�کر�ے ،�قو�ی 
�ز�د�ی میں بھی ہی حیثیت ہے ،�جب تک ر�د�ا�ر�قو�م حد�و�د�ا�لہ میں کا�م کر�ر�ا�و�ا�س کی ا�طا�ت و�ا�جب ہے لیکن ا�ر�و�ہ ا�لہ کی حد�و�د�کو�و�ڑ�د�ے 

�و�لت ا�سلا�یہ کا ر�ض ہے کہ ا�سے ر�ما�و�ں ا�و�ر�ا�کا�ر�کو�ا�ن کے عہد�و�ں سے ا�تا�ر�د�ے ا�و�ر�ا�ن کی جگہ خد�ا�تر�س و�گ منتخب کر�ے�۔
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�نما�ز�کے ا�ہی فو�ا�د�کی بنا�پر�ا�س کو�د�ن میں بنیا�د�ی ا�یت د�ی گئی ہے ،�ا�سے د�ن کا�تو�ن کہا�یا�ہے س نے ا�سے ر�ا�د�ا�ا�س نے د�ن کی ما�ر�ت 
�ڈ�ا�د�ی ا�و�ر�س نے ا�س کی فا�ت کی ا�س نے د�ن کی ما�ر�ت فو�ظ ر�ھی�،

يْهِ 
َ
ِضَتْ عَل

�تُ
ْ
ف
ُ
 مَا ا

َ
ل وَّ

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
 عَل

ُ
ة

َ
لا ِضَتْ الصَّ

�تُ
ْ
ف
ُ
تْ: ا

َ
ال

َ
ا ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 ِ
ن ْ
عَتَ�ي

ْ
لِ رَك وَّ

َٔ ْ
ا ال َ رْ�نِ

َ
 ف

َ
رِ عَل

َ
ف ي السَّ ِ

ن
هَا � رَّ

َ
ق
َٔ
بَعًا، وَا رْ

َٔ
ِ ا

َ َصن ي الْ ِ
ن

هَا � َّ �تَ
َٔ
 ا

َ
عَال

َ
َ ت  اللَّ

َّ
َّ إن ُ ةٍ، �ش

َ
 صَلا

َّ ُ
، ك ِ

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
ِ رَك

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
رَك

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rسے مر�و�ی ہے�سب سے لے جو�چیز�ر�ض کی گئی و�ہ نما�ز�تھی ا�و�ر�ا�تد�ا�میں ر�نما�ز�کی د�و�د�و�ر�عت تھی�،�ھر�ا�لہ تعا�یٰ نے حضر�میں 
�ا�ن کی ا�ر�ر�تیں کر�د�ں ا�و�ر�فر�میں و�ی د�و�ا�م ر�یں�۔1

 
َ

َ إل يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
ّ هَاجَرَ رَسُول ُ ِ �ش

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
ِ رَك

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
 رَك

ُ
ة

َ
رِضَتْ الصّلا

ُ
تْ: ف

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

َ
ول

ُٔ
 ال

َ
رِ عَل

َ
ف  السَّ

ُ
ة
َ
تْ صَلا

َ
ك ِ

بَعًاوَ�تُ رْ
َٔ
رِضَتْ ا

ُ
ف
َ
دِينَةِ، ف َ الْ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�)�لے�(�نما�ز�ر�ف د�و�ر�عت ر�ض و�ی تھی ھر�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ہجر�ت کی و�و�ہ ر�ض ر�عا�ت 
�ا�ر�ر�عا�ت و�گئیں�،�ا�تہ فر�کی ا�ت میں نما�ز�ا�نی ا�ت میں با�ی ر�ھی گئی�۔2

مْسَ  نَ  الْ
َ

رَض
َ
َّ ف ُ ، �ش

ِ
ّ ي عَسشِ

ْ
ل ِ �بِ

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
اةِ، وَرَك

َ
د

َ
غ

ْ
ل ِ �بِ

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
 رَك

َ
لاة سْلامِ الصَّ لِ الإِ وَّ

َٔ
ي ا ِ

ن
� ُ  اللَّ

َ
رَض

َ
: ف

َ
مَان �يْ

َ
ِ سُل

ن اتِلِ �بْ
َ
وَعَنْ مُق

عْرَاجِ ِ
ْ
 الم

تَ يْلَ
َ
ل

 مقا�ل بن سلما�ن سے مر�و�ی ہے�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�تد�ا�ے ا�سلا�م میں د�و�ر�تیں صبح کی ا�و�ر�د�و�ر�تیں ا�م کی ر�ض کیں�،�ا�و�ر�ھر�ا�چ نما�ز�ں شب 
�معر�ا�ج کو�ر�ض و�یں�۔3

�ا�تد�ا�ے ثت سے ی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�نما�ز�پڑ�نا�و�ثا�ت ہے ،�ا�تہ ا�س با�ت پر�ا�لا�ف ہے کہ معر�ا�ج میں ا�چ نما�ز�و�ں کے تحفہ سے 
�لے آ�پ صلى الله عليه وسلم�پر�کو�ی نما�ز�ر�ض تھی ا�یں ، ا�ک ر�و�ہ کے نز�د�ک شب معر�ا�ج سے قبل کو�ی نما�ز�ر�ض یں تھی ،�بلکہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�س 
�قد�ر�ا�تے تھے نما�ز�پڑ�ھ تے تھے�، ا�تہ و�ر�ۂ ز�مل میں صلا�ۃ ا�یل کا کم نا�ز�ل و�ا�ھا�۔ د�و�ر�ے ر�و�ہ کے نز�د�ک ثت کی ا�تد�ا�ی سے 

�د�و�نما�ز�ں ر�ض یں ،�د�و�ر�عت نما�ز�جر�ا�و�ر�د�و�ر�عت نما�ز�صر�،�سے قر�ا�ن مجید�میں ہے�،
4 ۱۱۴ ارِ ۚ َ َ

ِ النّ
َ

 طَرَف
َ
وة

ٰ
ل

َ
قِِ الصّ

َ
وَا

�تر�مہ�:�ا�و�ر�د�ھو�نما�ز�ا�م کر�و�د�ن کے د�و�و�ں ر�و�ں پر�۔
5  ۱۳۰ رُوْبِاَۚ 

ُ
 غ

َ
بْل

َ
مْسِ وَق

َّ
وْعِ الش

ُ
 طُل

َ
بْل

َ
ــحْ بَِمْدِ رَبِّكَ ق وْنَ وَسَبِّ

ُ
وْل

ُ
اصْبِْ عَٰ مَا يَــق

َ
ف

ن ہشام������؍��  1ا�ب

 �������� َ ن ارِ�ي وا التَّ
ُ

خ رَّ
َٔ
نَ ا �يْ

َٔ
، مِنْ ا

ِ
ن ارِ�ي بُ التَّ اری كتاب مناقب النصار�بَ ن 2 صحيح �ب

������؍��  عيون ال�ش

4 هود������

5 طہ ������
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�تر�مہ�: ا�و�ر ا�نے ر�ب کی حمد�و�ثنا�کے سا�ھ ا�س کی تسبیح کر�و�و�ر�ج نکلنے سے لے ا�و�ر�غر�و�ب و�نے سے لے�۔
1 ۵۵ رِ

َ
بْك ِ

ْ
ّ وَال

عَشِِ
ْ
حْ بَِمْدِ رَبِّكَ بِل  وَسَبِّ

�تر�مہ�:�صبح و�ا�م ا�نے ر�ب کی حمد�کے سا�ھ ا�س کی تسبیح کر�ے ر�و�۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے و�ر�ہ ز�مل نا�ز�ل ر�ا�ی ا�و�ر�ر�ا�و�ں کو�نما�ز�کا�کم ر�ا�ا�،

 
َ

اِنّ ۴ ۭ
ً

تِيْل ْ َ
ت نَ 

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ال ِلِ 

ّ
وَرَت يْهِ 

َ
عَل زِدْ  وْ 

َ
ا ۳ ۙ

ً
لِيْل

َ
ق مِنْهُ  صْ 

ُ
ق

ْ
ان وِ 

َ
ا  

ٓ
هٗ

َ
صْف

ّ
نِ ۲ ۙ

ً
لِيْل

َ
ق  

َّ
اِل  

َ
يْل

َّ
ال ـمِ 

ُ
ق ۱ ۙ

ُ
ل مِّ

َ
مُزّ

ْ
ال

اً 
ْ َ

س ارِ  َ َ
النّ فِ  كَ 

َ
ل  

َ
اِنّ ۶ ۭ

ً
قِيْل وَمُ 

ْ
ق

َ
ا

َ
وّ  

ً
وَطْـا  

ُ ّ
د

َ
ش

َ
ا هَِ  يْلِ 

َّ
ال  

َ
ة

َ
نَشِـئ  

َ
اِنّ ۵

ً
ـقِيْل

َ
ث  

ً
وْل

َ
ق يْكَ 

َ
عَل قِْ 

ْ
سَـنُل

2 ۸ ۭ
ً

بْتِيْل
َ
يْهِ ت

َ
 اِل

ْ
ل

َ
بَتّ

َ
رِ اسَْ رَبِّكَ وَت

ُ
ك

ْ
وَاذ ۷ ۭ

ً
طَوِيْل

،�ر�ا�ت کو�نما�ز�میں ھڑ�ے ر�ا کر�و گر م ، آ�د�ی ر�ا�ت ا�ا�س سے کچھ م کر�و ا ا�س سے کچھ ز�ا�د�ہ  ا�و�ڑ�ھ یٹ کر�و�نے و�ا�ے  �تر�مہ�:�ا�ے 
�بڑ�ا�د�و�،�ا�و�ر�قر�آ�ن کو�و�ب ہر�ہر�کر پڑ�و�، ہم تم پر�ا�ک ھا�ر�ی کلا�م نا�ز�ل کر�نے و�ا�ے یں�،�د�ر�حقیقت ر�ا�ت کا�ا�نا�نفس پر�ا�و�ا�نے کے لئے 
�ہت کا�ر�ر ا�و�ر قر�آ�ن ٹھیک پڑ�نے کے لئے ز�ا�د�ہ مو�ز�و�ں ہے ،�د�ن کے ا�و�ا�ت میں و�تمہا�ر�ے لئے ہت صر�و�یا�ت یں ،�ا�نے ر�ب کے نا�م 

�کا ذ�کر کیا کر�و ا�و�ر سب سے کٹ کر�ا�ی کے و�ر�و�۔
 

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

�تَ
َٔ
 ا

َ
يل ِ

 جِ�بْ
َّ

َّ إِن ُ ا جَاءَ بِهِ �ش َ
 �بِ

َ
ق

َّ
، وَصَد ِ وَرَسُولِِ

َّ
لل مَنَ �بِ

ٓ
 مَنْ ا

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
تْ خ

َ
ن

َ
:وَك

َ
اق َ ْ

نُ إ�  ا�بْ
َ

ال
َ
ق

نٌ  ْ
ُ عَ�ي  لَ

ْ
جَرَت

َ
ف
ْ
ان

َ
وَادِي، ف

ْ
حِيَةِ ال

ي �نَ ِ
ن

ُ بِعَقِبِهِ � مَزَ لَ َ َ  �ن
ُ
ة

َ
لا يْهِ الصَّ

َ
ِضَتْ عَل

�تُ
ْ
نَ اف عل مكة حِ�ي

ٔ
َ وَهُوَ �ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللَّ

 ُ  اللَّ
َّ

ُّ صَل
ي �بِ َّ رَجَعَ النَّ ُ اتٍ �ش

َ
د َ ب

َ
بَعَ � رْ

َٔ
 ا

َ
د َ ب

َ
ِ وَ�

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
 رَك

َّ
َّ صَل ُ مُ، �ش

َ
لا مَا السَّ ِ

ْ �ي
َ
 عَل

ٌ
د مَّ َ  وَمُ

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
َٔ
ا تَوَضَّ

َ
مْزَمَ، ف

َ
مِنْ مَاءِ ز

 ، ِ
ن ْ
عَ�ي

ْ
 ال

َ
ا إِل َ

 �بِ
�تَ
َٔ
 حَ�تَّ ا

َ
ة َ ب دِ�ي

َ
خذ يد خ

ٔ
ب من الله، فا سُهُ، وَجَاءَهُ مَا �ي

ْ
ف
َ
ابَتْ ن

َ
ُ عَيْنَهُ، وَط رَّ اللَّ

َ
ق
َٔ
 ا

ْ
د

َ
َ وَق يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

ا  يَانِ ِ�ًّ ِ
ّ
 يُصَل

ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
 هُوَ وَخ

َ
ن

َ
َّ ك ُ اتٍ، �ش

َ
د َ ب

َ
بَعَ � رْ

َٔ
ِ وَا

ن ْ
عَتَ�ي

ْ
عَ رَك

َ
َّ رَك ُ ، �ش

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
َٔ
ا وَضَّ

َ
ا ت َ َ

 ك
َٔ
ا تَوَضَّ

َ
ف

�ا�بن ا�حا�ق سے ر�و�ا�ت ہے�ا�م ا�مو�ین خد�جہ r ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل پر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�ی ا�و�ر�آ�پ کی بو�ت کی صد�ق کر�نے و�ا�ی و�ع 
�ا�سا�ی میں پہلی ہستی یں )�بحیر�ا�ر�ا�ب یں�(�جب بر�ا�یل �uنے آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�کر�پہلی با�ر�آ�پ کو�ا�لہ کی طر�ف سے نما�ز�کی ر�یت 
�کا�کم پہنچا�ا�و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے و�ا�د�ی میں نما�ز�پڑ�ی�، بر�ا�یل �uا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے�ا�س سے و�و�کیا�ھر بر�ا�یل �uنے ھڑ�ے 
�و�کر �د�و�ر�عا�ت نما�ز ا�ر�جد�و�ں کے سا�ھ نما�ز�پڑ�ی�،�ا�س کے بعد�بی کر�م صلى الله عليه وسلم�ا�نے گھر�تشر�ف ا�ے جبکہ ا�لہ تعا�یٰ آ�پ کی آ�ھو�ں کی ٹھنڈ�ک 
 r ا�و�ر�ا�نے فضل و�کر�م سے آ�پ کے نفس کو�یب و�طا�ر�ر�ا�کا�ھا�ا�و�ر�آ�پ کو�و�ا�با�ت حیا�ت کا�کم د�ے کا�ھا�،�گھر�پہنچ کر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے خد�جہ�
�کا�ا�ھ �کڑ�ا�ا�و�ر ا�یں چشمہ ز�ز�م پر�ا�ے�،�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کی ز�و�ہ محتر�ہ خد�جہ �rنے آ�ب ز�ز�م سے ا�ی طر�ح 
�و�و�کیا�س طر�ح بر�ا�یل �uنے بتا�ا�ھا�ا�و�ر�ا�س کے بعد�د�و�و�ں نے ا�ر�جد�و�ں کے سا�ھ د�و�ر�عت نما�ز�ا�د�ا�کی ،�ا�س کے بعد آ�پصلى الله عليه وسلم 

1 المومن ����

�� 2 المزمل ���ت
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�ا�و�ر خد�جہ r آ�ند�ہ گھر�کے ا�د�ر�ی ر�ا�ز�د�ا�ر�ی کے سا�ھ نما�ز�ا�د�ا�کر�ے ر�ہے�۔�1ا�ظ عسقلا�ی �aکہتے یں ا�س ر�و�ا�ت کی سند یف ہے�۔
�عض ر�و�ا�ا�ت میں ہے کہ بر�ا�یل �uنے ا�ک پتھر�پر�ا�ڑ�ی ا�ر�ی س سے ا�ک چشمہ پھو�ٹ پڑ�ا�ا�و�ر�ا�س سے و�و�کیا�۔

 ا�سا�ہ �tبن ز�د �tسے مر�و�ی ہے 
ي  ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
 عَل

َ
ل نَ َ مُ �ن

َ
لا يْهِ السَّ

َ
 عَل

َ
يل ِ

 جِ�بْ
َّ

ن
َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ يْدٍ، عَنِ النَّ

َ
ِ ز

ن  �بْ
َ
سَامَة

ُٔ
عَنْ ا

 ،
َ
ة

َ
لا وُضُوءَ وَالصَّ

ْ
هُ ال َ عَلَّ

َ
يْهِ ف

َ
َ إِل

وحِي
ُٔ
لِ مَا ا وَّ

َٔ
ا

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر�و�ی کے نز�و�ل کے بعد�لا کا�م ہ و�ا�کہ بر�ا�یل  �uنے آ�کر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�و�و�ا�و�ر نما�ز�کی لیم د�ی�۔2
 ا�س ر�و�ا�ت میں بد�ا�لہ بن لہیعہ ہے س کے با�ر�ے میں محد�ین نے کلا�م کیا�ہے�۔

�کیفیت و�ی 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر تقا�ا�ے و�ی کے ا�لا�ف کی و�ہ سے چھ مختلف ا�تو�ں سے و�ی و�ی تھی�۔

�zو�ی کا�لا�طر�قہ ہ ھا�۔
 
ُ
ة

َ
ادِق �يَ الصَّ ؤْ  الرُّ

يِ
َ مِنَ الوَحْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 بِهِ رَسُول

َ
 مَا بُدِئ

ُ
ل وَّ

َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
ا، ا َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

بْحِ  قِ الصُّ
َ
ل
َ
 ف

َ
ل

ْ
 مِث

ْ
 جَاءَت

َّ
�يَ إِل ى رُؤْ َ  �يَ

َ
 ل

َ
ن

َ
ك

َ
وْمِ، ف ي النَّ ِ

ن
�

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر�و�ی آ�نے کی ا�تد�ا�و�نے کی ا�ت میں�چے و�ا�و�ں کے ذ�ر�عہ و�ی ،�نا�چہ 
�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم جو و�ا�ب بھی د�ھتے و�ہ صبح کی ر�و�نی کی طر�ح سا�نے آ�ا�تا ۔3

�ہ سلہ بعد�میں بھی ا�ر�ی ر�ا�ا�و�ر�ا�ا�د�ث میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ئی و�ا�و�ں کا�ذ�کر�مو�جو�د�ہے ،�جیسا�کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے مد�نہ منو�ر�ہ میں 
�و�ا�ب د�ھا ھا کہ آ�پصلى الله عليه وسلم جد�حر�ا�م میں د�ا�ل و�ے یں ا�و�ر�یت ا�لہ کا�طو�ا�ف کیا�ہے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم صحا�ہ کے ہمر�ا�ہ مکہ کے لئے ر�و�ا�ہ 
�و�ے گر�شر�ین مکہ کی و�ہ سے آ�پصلى الله عليه وسلم مکہ مکر�ہ میں د�ا�ل ہ و�کے ا�و�ر ا�ک ا�سا عا�ہد�ہ�)�لح حد�یہ ( کر�کے و�ا�سی کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�ر�ا�ی 
�س میں مسلما�و�ں کی عظیم تح تھی گر�عا�م مسلما�ن فو�ر�ی طو�ر�پر�ا�س با�ت کا�ا�د�ر�ا�ک ہ کر�کے�،�ا�س لئے ہ با�ت مسلما�و�ں کے د�ل میں ر�ی طر�ح 
�ٹک ر�ی تھی و�ہ با�ر�با�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے و�ا�ب کا�حو�ا�ہ د�تے ،�س میں جد�ا�حر�ا�م میں د�ا�لہ ا�و�ر�یت ا�لہ کے طو�ا�ف کا�ذ�کر�ھا�ا�س پر�ا�لہ 

�تعا�یٰ نے ر�ا�ا�۔

ــۃ  ������؍���،البداي ــون ال�ش ــف ������؍���،عي ــروض الن ــ�ت ������؍���،ال ــوۃ للب�ي ــل النب ــاق ������؍���،دلئ ن ا� ــام������؍���، ا�ب ن ہش ــ�ي ������؍���، ا�ب ــل ل�ب نع دلئ

ايــۃ����؍��  وال�ن

 �������� ا�ن مسنداحمد���������� ، المعجم الوسط للط�ب

  �������� ُ
ــة الَِ �يَ الصَّ ؤْ ــرُّ  ال

يِ
ــوَحْ ــنَ ال َ مِ ــلَّ ــهِ وَسَ يْ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَــل

َّ
 الل

ُ
ــهِ رَسُــول  بِ

َ
ــدِئ ــا بُ  مَ

ُ
ل وَّ

َٔ
بُ ا ــاری كتــاب التعبــ�ي �بَ ن 3 صحيــح �ب

کم  ــا ــتدرک ح ������،مسنداحمد����������،مس َ ــهِ وَسَلَّ يْ
َ
 اُلله عَل

َّ
ــل  رَسُــولِ اِلله صَ

َ
 إِل

يِ
ــوَحْ

ْ
ءِ ال

ْ
ــد بُ بَ ــان �بَ ــاب ال�ي ــل كت ــح مس صحي

ــوی �������� ــنۃ للبغ ح الس ــرزاق ��������،�ش ــف عبدال ،مصن ــ�ت ���������� ی للب�ي ــ�ب ن الك ــ�ن ــان ����،الس ن حب ــح ا�ب ��������،صحي
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1 ۲۷ مِنِيَْ

ٰ
ءَ اُلله ا

ۗ
ا

َ
رََامَ اِنْ ش

ْ
 ال

َ
مَسْجِد

ْ
نَّ ال

ُ
ل

ُ
خ

ْ
تَد

َ
ۚ۰ ل قَِّ

ْ
ءْيَ بِل

ُ
هُ الرّ

َ
 اُلله رَسُوْل

َ
ق

َ
 صَد

ْ
د

َ
ـق

َ
ل

�تر�مہ�:�ی ا�و�ا�ع ا�لہ نے ا�نے ر�و�ل کو سچا و�ا�ب د�ھا�ا�ھا�جو�ٹھیک ٹھیک حق کے طا�ق ھا�،�ا�ن ائ ا�لہ تم ضر�و�ر�جد حر�ا�م میں پو�ر�ے ا�من کے 
�سا�ھ د�ا�ل و�گے�۔

 نا�چہ ہ عمر�ہ جو�عمر�ۃ ا�ضا�ء کے نا�م سے مشہو�ر�ہے ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نا و�د�ہ د�و�ر�ے سا�ل ذ�ی ا�عد�ہ سا�ت ہجر�ی کو پو�ر�ا�ر�ا�د�ا�۔
�zو�ی کا�ا�ک طر�قہ مو�یٰ �uجیسا�ھا�کہ با�ر�ی تعا�یٰ نے ا�ن سے کو�ہ طو�ر�پر با�ت چیت ر�ا�ی ،�نا�چہ جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�معر�ا�ج میں 
�آ�ما�و�ں پر�تشر�ف ے گئے و ا�لہ تعا�یٰ نے پر�د�ے کے چھے آ�پ صلى الله عليه وسلم سے ر�تے کی و�ط کے بغیر ر�ا�ہ ر�ا�ت جو�بھی و�ی ر�ا�ی و�ر�ا�ی 
�،�ھر�ا�لہ نے آ�پ کو�چا�س نما�ز�و�ں�کا�تحفہ د�ا�یا�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم ا�نی ا�ت پر و�ھ م کر�نے کے لئے ا�یں با�ر�با�ر ز�د�م کر�نے کی گز�ا�ر�ش 

�ر�ا�ے ر�ہے ا�و�ر�با�آ�ر�ہ ا�چ نما�ز�و�ں تک م و�گئیں گر�ا�لہ کے نز�د�ک ہ ا�ب بھی چا�س ی یں�۔
 �zو�ی کا ا�ک طر�قہ بر�ا�یل ا�ین کے ز�ر�عہ پہنچا�نا�ہے�،�و�ہ ا�لہ کے کم سے آ�پ کو�نظر�آ�ے بغیر آ�پ کے لب و�ذ�ن میں با�ت ڈ�ا�تے تھے�،

 ْ ُ
ك

ُ
ةِ , وَيُبَاعِد نَّ َ ب

ْ
ْ مِنَ ال بُكُ رِّ

َ
ءٌ يُق ْ

ي
َ يْسَ �ش

َ
هُ ل

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ ق

ن عَنْ عَبْدِ اِلله �بْ

وحَ   الرُّ
َّ

ن
َٔ
ْ عَنْهُ وَا يْتُكُ َ َ  �ن

ْ
د

َ
 ق

َّ
ةِ إِل نَّ َ ب

ْ
ْ مِنَ ال ُ

ك
ُ

ارِ , وَيُبَاعِد ْ مِنَ النَّ بُكُ رِّ
َ
ءٌ يُق ْ

ي
َ يْسَ �ش

َ
ْ بِهِ , وَل كُ

ُ
مَرْت

َٔ
 ا

ْ
د

َ
 ق

َّ
ارِ إِل مِنَ النَّ

اءُ 
َ
ُ اسْتِبْط كُ نَّ

َ
مِل ْ َ  �ي

َ
بِ  وَل

َ
ل
َّ
ي الط ِ

ن
وا �

ُ
ل ِ حمبْ

َٔ
وا اَلله وَا

ُ
ق
َّ
ات

َ
ا ف َ �تَ

ْ
َ رِز

ي ِ
ن

سْتَوْ�
َ
سٌ حَ�تَّ ت

ْ
ف
َ
 ن

َ
وت ُ نْ �تَ

َ
هُ ل

َّ
ن
َٔ
َ ا ي رُوعِي ِ

ن
� 

َ
ث

َ
ف
َ
نَ ن مِ�ي

َٔ ْ
ال

اعَتِهِ
َ
 بِط

َّ
 اِلله إِل

َ
 مَا عِنْد

ُ
رَك

ْ
 يُد

َ
هُ ل

َّ
إِن

َ
عَاِ�ي اِلله  ف َ

بُوهُ �بِ
ُ
ل
ْ
ط

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
قِ ا

ْ
ز الرِّ

�بد�ا�لہ بن مسعو�د �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�ے و�گو�!�کو�ی چیز�ا�سی یں جو�تمہیں جنت کے نز�د�ک ے ا�نے و�ا�ی 
�ا�و�ر�د�و�ز�خ سے د�و�ر�کر�نے و�ا�ی و�ا�و�ر�تمہیں ا�س کے با�ر�ے میں ہ بتا�ا�یا�و�ا�و�ر�کو�ی چیز�ا�سی یں جو�تمہیں د�و�ز�خ کے قر�ب کر�نے و�ا�ی 
�ا�و�ر�جنت سے د�و�ر�کر�نے و�ا�ی و�ا�و�ر�میں نے تمہیں ا�س سے ہ ر�و�کا�و �ا�و�ر�ے شک بر�ا�یل �uنے ا�و�ر�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے ے شک ر�و�ح 

�ا�قد�س نے ہ با�ت میر�ے د�ل میں ڈ�ا�ی ہے کہ کو�ی بھی ز�د�ہ چیز�ا�س و�ت تک مو�ت سے ہم کنا�ر�ہ و�ی جب تک کہ ا�نا�ر�ز�ق پو�ر�ا�یں کر�لیتی�، 
�س ا�لہ سے ڈ�ر�و�ا�و�ر�ر�ز�ق ا�ل کر�نے میں د�د�ا�تی ہ کر�و ا�و�ر ر�ز�ق آ�نے کی تا�یر�تمہیں ا�س با�ت پر�ا�ا�د�ہ ہ کر�د�ے کہ تم ا�سے ا�لہ کی معصیت 

�کے ذ�ر�عہ تلا�ش کر�و �کیو�کہ ا�لہ کے ا�س جو�کچھ ہے و�ہ ا�س کی ا�طا�ت کے بغیر�ا�ل یں کیا ا�سکتا�۔2
�گر�یہو�د�ی ا�لہ تعا�یٰ کے ا�س ر�گز�د�ہ ر�تے کو ا�نا د�من سمجھ کر�ا�یا�ں د�تے تھے ا�و�ر�کہتے تھے کہ ہ ر�مت کا�یں بلکہ ذ�ا�ب کا�ر�تہ ہے�۔

3 ۹۷ نِ اللهِ 
ْ

بِكَ بِـاِذ
ْ
ل

َ
هٗ عَٰ ق

َ
ل

َّ َ
هٗ ن

َّ
اِن

َ
 ف

َ
يْل بِْ ِ

ّ
ا لِ

ً
وّ

ُ
نَ عَد

َ
 مَْ ك

ْ
ل

ُ
ق

�تر�مہ�:�ا�ن سے کہو�جو�کو�ی بر�ل سے د�ا�و�ت ر�تا�و�ا�سے لو�م و�نا�ا�یے کہ بر�ل نے ا�لہ ی کے ا�ذ�ن سے ہ قر�آ�ن تمہا�ر�ے لب 

1 الفتح ����

ن ا�ب شيبۃ����������،القناعة والتعفف���� ح السنۃ للبغوی��������،مصنف ا�ب ان��������،�ش 2 شعب ال�ي

3 البقرۃ ����
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�پر�نا�ز�ل کیا�۔
1 ۱۹۴ ۙ َ ْ

مُنْذِرِي
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
بِكَ لِتَك

ْ
ل

َ
عَٰ ق ۱۹۳ ۙ مِيُْ

َ ْ
 ال

ُ
وْح

ُ
 بِهِ الرّ

َ
ل َ َ

ن ۱۹۲ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 رَبِّ ال

ُ
يْل ِ

ْ
تَن

َ
هٗ ل

َّ
وَاِن

�تر�مہ�:�ہ ر�ب ا�عا�ین کی نا�ز�ل کر�د�ہ چیز�ہے ا�سے ے کر�تیر�ے د�ل پر�ا�ا�ت د�ا�ر�ر�و�ح ا�تر�ی ہے تا�کہ و�ا�ن و�گو�ں میں ا�مل و جو )�ا�لہ کی 
�طر�ف سے ا�لہ کی مخلو�ق کو�(�نبہ کر�نے و�ا�ے یں�۔

 z عض مفسر�ن کہتے یں جب کو�ی و�د�ہ ا و�بر�ی نا�ی مقصو�د�و�ی و بر�ا�یل ا�ین ا�سا�ی صو�ر�ت میں�د�یہ �tبن بی جو�ہت حسین 
�و�جمیل تھے کی شکل میں ا�ضر�خد�ت و�ے )�ا�س ا�ت میں صحا�ہ کر�ا�م نے بھی ا�یں د�ھا�( ا�و�ر آ�پ سے ا�س و�ت تک مخا�ب ر�تے جب 

�تک ا�لہ تعا�یٰ کی نا�ز�ل کی و�ی با�ت آ�پ ا�ھی طر�ح ذ�ن نشین کر تے ، ا�و�ر آ�پ کو�سمجھنے میں مطلق تکلیف ہ و�ی ۔
�zو�ی کا�سب سے ہلکا�طر�قہ ہ ھا�جو�د�و�مر�بہ ی پیش آ�ا کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے بر�ل �uکو�ر�ف د�و مر�بہ ی ا�ن کی ا�نی ا�لی صو�ر�ت 
�میں د�ھا�ہے ،�پہلی مر�بہ جب آ�پ صلى الله عليه وسلم معر�ا�ج پر�تشر�ف ے گئے ا�و�ر�بر�ا�یل �uآ�ما�ن کے شر�ی کنا�ر�ے سے ظا�ر�و�ے�،�سے ر�ا�ا�:

2 ۹ ۚ
ٰ

دْن
َ
وْ ا

َ
وْسَيِْ ا

َ
ابَ ق

َ
نَ ق

َ
ك

َ
ف ۸ ۙ

ّٰ
ل

َ
تَد

َ
 دَنَ ف

َ
مّ

ُ
ث ۷ ۭ عْٰ

َ ْ
قِ ال

ُ
ف

ُ ْ
وَهُوَبِل

�تر�مہ�:�و�ہ سا�نے آ�ھڑ�ا�و�ا�جبکہ و�ہ با�ا�ی ا�ق پر�ھا�،�ھر�قر�ب آ�ا�ا�و�ر�ا�و�پر�لق و�یا�یہا�ں تک کہ د�و�کما�و�ں کے ر�ا�ر�ا�ا�س سے م کچھ م فا�لہ 
�ر�ہ یا ۔

مَاءِ  نَ السَّ ْ
قِهِ مَا بَ�ي

ْ
ل

َ
مُ خ

َ
ا عِظ مَاءِ سَادًّ ا مِنَ السَّ

ً
بِط َ ْ يْتُهُ مُ�ن

َٔ
، رَا ِ

ن ْ
�ي
َ
ت رَّ َ ِ الْ

ن ْ
�ي
َ
َ هَات �يْ

َ
ا غ َ ْ �ي

َ
 عَل

َ
لِق

ُ
ي خ ِ

�ت
َّ
 صُورَتِهِ ال

َ
رَهُ عَل

َٔ
ْ ا لَ

رْضِ 
َٔ ْ
 ال

َ
إِل

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rنے و�د�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے نقل کیا ہے�میں نے ا�ن کو�د�و�با�ر�کے و�ا�ا�ن کی ا�لی صو�ر�ت پر�یں د�ھا�،�میں نے ا�ن 
�کو�د�ھا�و�ہ آ�ما�ن سے ا�تر�ر�ہے تھے ا�و�ر�ا�ن کے تن و�و�ش کی بڑ�ا�ی نے آ�ما�ن سے ز�ین تک ر�و�ک د�ا�ھا�۔3

 ا�و�ر�د�و�ر�ی مر�بہ جب آ�پ صلى الله عليه وسلم معر�ا�ج پر�تشر�ف ے گئے و�ا�ن کو د�ر�ۃ ا�تہیٰ کے ا�س د�ھا�ھا�،
ا  َ ْ  جَنَاحٍ مِ�ن

ُّ ُ
ةِ جَنَاحٍ، ك

َ
ُ سِتُّ مِائ ي صُورَتِهِ، وَلَ ِ

ن
� 

َ
يل ِ

َ جِ�بْ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ى رَسُول

َٔ
: رَا

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الل

 ٌ ُ بِهِ عَلِ�ي وتِ مَا اللَّ
ُ
يَاق

ْ
رِّ وَال

ُّ
اوِيلِ وَالد َ  مِنْ جَنَاحِهِ مِنَ ال�تَّ

ُ
ط

ُ
 يَسْق

َ
ق

ُ
ف
ُٔ ْ
 ال

َّ
 سَد

ْ
د

َ
ق

 بد�ا�لہ �tبن مسعو�د�سے ر�و�ا�ت ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�میں نے بر�ل �uکو د�ر�ۃ ا�تہیٰ کے ا�س د�ھا ، ا�ن کے چھ و با�ز�و 
�تھے ، ن سے مو�ی ا�و�ر�ا�قو�ت جھڑ�ے تھے�۔4

������ 1 الشعراء �������ت

�� 2 النجم���ت

 
تَ يْلَ

َ
هُ ل بَّ َ رَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ ى النَّ
َٔ
 رَا

ْ
رَى، وَهَل

ْ
خ

ُٔ
 ا

تً لَ نْ َ هُ �ن
ٓ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
 وَل

َّ
وْلِ اُلله عَزَّ وَجَل

َ
بُ مَعْ�نَ ق ان �بَ 3 صحيح مسل كتاب ال�ي

ی للنسا�ئ ���������� ن الك�ب عَامِ  ��������،مسنداحمد����������،الس�ن
ْ
ن
َٔ
بٌ وَمِنْ سُورَةِ ال ن �بَ

ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي اءِ ������،جامع �ت َ�ْ إِ

ْ
ال

ن حبان��������،مسندا�ب يعل�������� 4 مسند احمد��������، صحيح ا�ب
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�zو�ی کی سب سے د�د�تر�ن صو�ر�ت ہ تھی کہ آ�پ کے کا�و�ں میں ا�ک گھنٹی ی بجنی ر�و�ع و�ا�ی تا�کہ آ�پ سب طر�ف سے و�ہ ہٹا�کر�و�ی 
�کے لئے متو�ہ و�ا�یں�۔

ي  ِ
ن

ي � ِ
تِي�ن

ْٔ  �يَ
حْيَا�نً

َٔ
. ا ِ

َّ
 الل

َ
؟فقال رَسُول  الوحي

َ
تِيك

ْٔ  �يَ
َ

يْف
َ
ِ ك

َّ
 الل

َ
:�يَ رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
امٍ ق

َ
نَ هِش  �بْ

َ
ارِث َ

ْ
 ال

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

َ
ال

َ
 وَعَيْتُ مَا ق

ْ
د

َ
ي وَق ِ

ّ صُِ عَ�ن
ْ
يُف

َ
يَّ ف

َ
هُ عَل

ُّ
د

َ
ش

َٔ
رَسِ وَهُوَ ا َ ب

ْ
تِ ال

َ
صَل

ْ
لِ صَل

ْ
مِث

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rصد�قہ سے مر�و�ی ہے ا�ر�ث بن شا�م نے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم !�آ�پ کے ا�س و�ی س طر�ح آ�ی 
�ہے�؟�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کہ ھی و�و�ہ میر�ے ا�س جر�س کی جھنکا�ر�کی ی آ�و�ا�ز�میں آ�ی ہے ا�و�ر�و�ہ مجھ پر�سب و�ی سے ز�ا�د�ہ سخت و�ی 

�ہے�،�ھر�و�ہ مجھ سے منقطع و�ا�ی ہے ا�و�ر�مجھے ا�د�و ا�تا ہے�۔1
�عض مفسر�ن کہتے یں ا�سا�ا�س و�ت و�تا�ھا�جب کو�ی د�کی د�نا�ا�ڈ�ر�ا�نا�مقصو�د�و�تا�ھا ا�و�ر�ھر بر�ا�یل ا�ین آ�پصلى الله عليه وسلم پر�و�ی کر�ے�،�ا�س و�ی 

�کی د�ت سے ہ ا�ل و�ا�تا�کہ د�د�ر�د�ی میں بھی آ�پ کی پیشا�ی با�ر�ک پسینہ پسینہ و�ا�ی ،
ا 

ً
 عَرَق

ُ
د صَّ

َ
يَتَف

َ
 جَبِينَهُ ل

َّ
صُِ عَنْهُ وَإِن

ْ
يُف

َ
دِ ف ْ �بَ

ْ
دِيدِ ال

َّ
يَوْمِ الش

ْ
ي ال ِ

ن
وَحْي �

ْ
يْهِ ال

َ
 عَل

ُ
ل ِ

ن ْ يْتُهُ يَ�ن
َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
: وَل

ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ال

َ
ق

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�میں نے د�د�ر�د�ی کے ز�ا�نے میں آ�پ پر�و�ی کو�نا�ز�ل و�ے و�ے د�ھا�ہے ا�تا�م پر�آ�پ 
�کی پیشا�ی پر�پسینہ ٹپکتا�و�تا�ھا�۔2

 ا�ر�فر�میں ا�و�ٹ پر�و�ا�ر�و�ے و�و�ی کے و�ھ سے و�ہ بیٹھ ا�تا�،�ا�ک مر�بہ آ�پ صلى الله عليه وسلم ز�د�بن ثا�ت �tکے ز�ا�و پر ر ر�ھے لیٹے و�ے تھے 
�کہ ا�سی و�ی و�ی س سے ا�ن کے ز�ا�و�پر�ا�نا�و�ھ پڑ�ا�کہ و�نے کے قر�ب و�گئی�۔

�کیا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے تین سا�ل خفیہ د�عو�ت د�ی 
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ جب کسی قو�م میں ا�نا�ر�و�ل مبعو�ث ر�ا�تا�ہے و�ر�و�ل کا�ر�ض منصبی ہ و�تا�ہے کہ و�ہ و�گو�ں کو�ا�لہ کا�غا�م نا�کر�ا�یں ا�ن کے با�ل 
�عقید�و�ں کی ا�صلا�ح ا�و�ر�ر�ے ا�ما�ل سے ر�و�نے کی کو�ش کر�ے�،�ا�س مقصد�کے لئے و�ہ و�گو�ں کے د�و�ں میں پی فطر�ی نیکی کو�ا�ھا�ر�تا�ہے�،�ا�ن 
�کے ا�ما�ل د پر�بیہ کر�تا�ہے�،�و�ظ و�نصیحت کے ذ�ر�عے ا�یں ر�ا�ط قیم پر�نے کی تلقین کر�تا�ہے ا�و�ر�قو�م کی کر�ی و�لی ر�ما�ی کر�تا�ہے�،�ہ تما�م کا�م 
�و�ہ ھپ کر یں کر�تا�،�پو�ر�ی ا�سا�ی تا�ر�خ میں�کسی مبر�کا�ہ طر�قہ کا�ر�ھی یں ر�ا�کہ و�ہ ا�نی د�عو�ت حق کو�و�گو�ں سے چھپا�ے�ا�و�ر�خفیہ د�عو�ت کے 
�ذ�ر�عے کچھ و�گ تیا�ر�کر�ے ا�و�ر�ا�س طر�ح سا�ز�ش کے ذ�ر�عے ا�نی قو�م میں ا�لا�ب ر�ا�کر�د�ے�،�ر�مبر�کی د�د�و�ا�ش ر�ی ہے کہ ا�س کی 
�قو�م طا�غو�ت کی ند�ی سے ا�علا�ن ر�ا�ء ت کر�کے د�عو�ت حق پر�یک کہے ا�و�ر�ا�س مقصد کے حصو�ل کے لئے ا�ہو�ں نے پو�ر�ی تند�ی ا�و�ر�ا�شا�ی 
�سے لم کھلا�ر�طر�ح کی جد�و�ہد�بھی کی ، گر�ا�ہو�ں نے ا�س با�ت کی ر�گز�پر�و�ا�ہ یں کی کہ ا�ن کی د�عو�ت پر�یک نے و�ا�ے کو�ن ا�و�ر�س حیثیت 
�کے و�گ یں ا�و�ر�ا�ن کی تعد�ا�د�کیا�ہے�،�ا�س لئے عض مبر�و�ں کے یر�و�کا�ر ر�ف ند�ی ا�ر�ا�د�تھے�،�گر�و�ہ د�ل ر�د�ا�تہ و�نے کے بجا�ے پو�ر�ی 

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ن سعد������؍�� 2 ا�ب
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�گن سے ا�نا�ر�ض منصبی ا�د�ا�کر�ے ر�ہے ،�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ ا�ن سے ہ جو�ا�ب طلبی یں کر�تا کہ ا�س کے ا�نے م یر�و�کا�ر کیو�ں یں�؟�کیو�کہ ا�لہ تعا�یٰ نے 
�کسی مبر�کو ا�نی قو�م پر�د�ر�و�ہ یں بنا�ا�کیو�کہ ر�سا�ت کا�ہ کل تر�ن ر�ض ا�لہ نے مبر�کے ذ�ہ ڈ�ا�ا�و�تا�ہے ا�س لئے ا�لہ ی ا�نے ند�ے کی 
�فا�ت کا�ذ�ہ د�ا�ر بھی و�تا�ہے ا�و�ر�ر�ھن مر�لے میں ا�س کی د�گیر�ی بھی ر�ا�تا�ہے ا�س لئے مبر�ا�نی قو�م کے سخت ا�ر�ا�ہ ر�د�مل کے و�ف 
�سے ا�نی د�عو�ت کو خفیہ یں ر�تے�،�و�ح �uسے ے کر�سیٰ �uتک تما�م ا�یا�ء کی یر�ت د�کھ لیں کسی نے بھی د�عو�ت حق کو�یلا�نے کے 
�لئے خفیہ د�عو�ت کا�سلہ ر�و�ع یں کیا�بلکہ ر�و�ز�ا�و�ل سے ی ببا�گ د�ل قو�م کو�ا�لہ کا�غا�م پہنچا�ا�، ا�ر�ا�یم �uنے ا�نے و�ا�د�، ا�نے قبیلہ ا�و�ر 
�ا�نی قو�م میں�تن تنہا�،�لم کھلا�،�ے و�ف و�خطر ا�نے ر�ض منصبی کو نبھا�ا�ا�و�ر�مر�و�د�سے ظا�م با�د�ا�ہ کے لا�ف کو�ی ا�ڈ�ر�ر�ا�و�ڈ�جما�ت تیا�ر�کر�نے کی 
س�تگی میں ا�ک قبطی قتل و�یا�ھا�،�جب ا�یں منصب ر�سا�ت پر�فا�ز�کر�کے ر�عو�ن کے ا�س ا کر د�عو�ت 

ن
�کو�ش یں ر�ا�ی�، مو�یٰ �uسے نا�د�ا�

�حق پیش کر�نے کا�کم ملا�و�مو�یٰ  �uنے ا�س قتل کا�ذ�کر�کیا�و�ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا
1 ۴۶ رٰى

َ
عُ وَا سَْ

َ
 ا

ٓ
مَا

ُ
نِْ مَعَك

َّ
 اِن

ٓ
ا

َ
اف

َ َ
 ت

َ
 ل

َ
ال

َ
 ق

�تر�مہ�:�ر�ا�ا�ڈ�ر�و�ت میں تمہا�ر�ے سا�ھ و�ں�،�سب کچھ سن ر�ا و�ں ا�و�ر�د�کھ ر�ا�و�ں ۔
�نا�چہ ا�س با�ت کا�قو�ی ا�کا�ن ھا�کہ ر�عو�ن جیسا�ر�ش با�د�ا�ہ مو�یٰ �uا�و�ر ا�ر�و�ن �uکو�ر�تا�ر�کر�کے قبطی کے قصا�ص میں قتل کر�ا�د�تا گر مو�یٰ 
�uنے کو�ی خفیہ منصو�ہ تیا�ر�یں کیا�کہ لے کچھ صر�ا�کر�ا�لا�ب ر�ا�کر�نے کے لیے خفیہ طو�ر�پر�بنی ا�ر�ا�یل کے کچھ و�گ تیا�ر کیے ا�یں 
�بلکہ ا�لہ کے کم کے مو�جب بغیر�کسی و�ف کے د�عو�ت حق پہنچا�نے کے لئے ر�عو�ن کے ا�س ا�پہنچے ، ھر کیا�ہ با�ت کچھ عجیب یں ہے کہ ا�ا�م 
�ا�قین�،�خا�تم ا�یین ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم تما�م جلیل ا�قد�ر مبر�و�ں کی یر�ت کے طا�ق لم کھلا�د�عو�ت کا�کا�م کر�نے کی بجا�ے تین سا�ل تک 
�خفیہ د�عو�ت کا کا�م کر�ں ، ا�ر�ہ صو�ر�کیا�ا�ے کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش کی د�ا�و�ت کے و�ف سے ا�سا کیا ھا جو�ا�ک چھو�ے سے 
�علا�ہ کے ر�د�ا�ر تھے و�کیا�و�ہ مر�و�د ا�و�ر ر�عو�ن سے بھی ز�ا�د�ہ ر�ش تھے�، ا�و�ر�کیا�ا�لہ تعا�یٰ نے د�و�ر�ے ا�یا�ء کی طر�ح آ�پ کی فا�ت کا ذ�ہ یں 

�یا�و�ا�ھا�؟�۔�سے ر�ا�ا�:
مَِ  يَعْصِمُكَ  وَاُلله  تَهۭ۰ٗ 

َ
رِسَال تَ 

ْ
غ

َّ
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َ
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ْ
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ْ
ف

َ
ت  ْ

َ ّ
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َ
رّ مِْ  يْكَ 

َ
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َ
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ْ
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ُ
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ٓ
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ْ
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ّ
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ُ
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َ
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2  ۶۷ َ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
وْمَ ال

َ
ق

ْ
دِي ال  يَْ

َ
 اَلله ل

َ
اسۭ۰ِ اِنّ

َ
النّ

�تر�مہ�:�ا�ے مبر ! جو کچھ تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے تم پر نا�ز�ل کیا یا ہے و�ہ و�گو�ں تک پہنچا د�و ا�ر تم نے ا�سا ہ کیا و ا�س کی مبر�ی کا حق 
�ا�د�ا ہ کیا ا�لہ تم کو و�گو�ں کے ر سے بچا�نے و�ا�ا ہے�، یقین ر�ھو کہ و�ہ کا�ر�و�ں کو�) تمہا�ر�ے مقا�لہ میں�(�کا�یا�ی کی ر�ا�ہ ر�گز ہ د�ھا�ے ا�۔ 

 ا�ر آ�پ نے ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش کی د�ا�و�ت کے و�ف سے خفیہ د�عو�ت کا�کا�م ر�و�ع کیا ھا�و�کیا�تین سا�ل کی خفیہ و�ظ و�نصیحت کے بعد�جب 
�آ�پ نے علا�یہ د�عو�ت کا�کا�م ر�و�ع کیا ا�س و�ت قر�ش کا�بغض و د�ا�و�ت ختم و�گئی تھی�، ا�و�ر�کیا�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے تین سا�ل میں ر�د�ا�ر�ا�ن 

1 طہ����

2  المائدۃ����
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�قر�ش سے مقا�لہ کر�نے کے لئے ا�نے و�گ تیا�ر�کر�لئے تھے جو�ا�ن کا�مقا�لہ کر�تے تھے ،�ھر�ہ بھی غو�ر�کر�ں ا�ر�ہ د�عو�ت خفیہ ی تھی 
�و�ا�و�ذ�ر�فا�ر�ی �tکو�مکہ مکر�ہ سے ا�ی�)���� (�میل د�و�ر�کیسے آ�پ کی تعلیما�ت کا لم و�یا�ھا ا�و�ر�ا�ن کے ھا�ی نے مکہ مکر�ہ سے و�ا�س 
�ا�کر ا�ن سے ہ کہا�ھا کہ میں نے ا�س شخص کو�د�ھا�ہے جو و�گو�ں کو پر تا�یر ا�د�ا�ز میں�بہتر�ن ا�لا�قیا�ت کی لیم د�تا ہے ا�و�ر جو کلا�م و�ہ نا�تا 
�ہے و�ہ بڑ�ا�ی پر�ا�ر�ہے�، گر و�ہ کلا�م شعر�ا�ء کے کلا�م سے یں ملتا�س کی و�ہ سے مکہ کے و�گ ا�سے ا�د�و�ر�کہتے یں گر�ا�لہ کی قسم ! میں نے 
�ا�سے ا�سا�یں ا�ا�،�ا�س کا ا�یز�ہ حلیہ�،�پر�تا�یر�کلا�م ا�و�ر�محبت ھر�ا ا�د�ا�ز یا�ں ا�د�و�ر�ی سے یں ملتا�ا�و�ر�تمہا�ر�ا طو�ر�طر�ق ا�س شخص سے ہت 
�ملتا�تا�ہے�،�گر�ا�و�ذ�ر �tا�س جو�ا�ب سے مطمئن ہ و�ے ا�و�ر�و�د�مکہ تشر�ف ے آ�ے ،�مکہ مکر�ہ ا�ک کھلا شہر�ھا�ا�و�ر�ر�کو�ی بلا�و�ف و�خطر�ا�س 
�میں آ�سکتا�ھا�ا�ر�ہ د�عو�ت خفیہ تھی و�ا�و�ذ�ر�فا�ر�ی �tکو�ھپ کر�مکہ مکر�ہ آ�نے کی کو�ی ضر�و�ر�ت ہ تھی�،�و�ہ بڑ�ی آ�سا�ی کے سا�ھ مکہ مکر�ہ میں 
�آ�کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے مل تے تھے�،�ا�س سے صا�ف ظا�ر�ہے کہ مکہ میں سب کو ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت کا�لم و�کا ھا�ا�و�ر�ا�س کے نتیجہ میں 

�مخا�فت ر�و�ع و�کی تھی ۔
 طلحہ بن عبید�ا�لہ �tکو�بصر�یٰ میں ا�ک ر�ا�ب کی ز�با�ی مدصلى الله عليه وسلم�کی ثت کا�لم و�ا�،�س د�عو�ت کی با�ز�شت بصر�یٰ تک پہنچ کی و�و�ہ 

�د�عو�ت کیا�خفیہ و�تی ہے�۔
�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم نے ا�و�ذ�ر�فا�ر�ی ،�بد�ا�لہ بن مسعو�د�کو�یت ا�لہ میں ھڑ�ے و�کر�قر�ش کے سا�نے قر�آ�ن کی تلا�و�ت سے و�ر�و�کا�تا�کہ قر�ش 
�بغض و�د�ا�و�ت میں�ا�ن و�گو�ں کو کو�ی گز�د�ہ پہنچا�د�ں گر�کسی صحا�ی �yسے ہ یں کہا�کہ و�ہ ا�نے ا�سلا�م کا�لم ا�نے قبیلے کو�ہ و�نے د�ے�،�ہ 
�و ا�سے و�ا�کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�لے سے ا�نے مبر�بنا�ے ا�نے کا�لم ھا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے منصو�ہ ند�ی کر�ر�ھی تھی کہ سے ی ہ ر�ضہ 
�مجھے نا�ت کیا�ا�ے ا�میں ا�س طر�ح خفیہ طو�ر پر ا�ک جما�ت ھڑ�ی کر�کے ا�لا�ب ر�ا کر�د�و�ں ا ،�نا�چہ سے ی آ�پ کو�کم ملا�آ�پصلى الله عليه وسلم 
�نے و�ے سمجھے پلا�ن کے طا�ق خفیہ د�عو�ت کا�کا�م ر�و�ع کر�د�ا�،�ا�و�ر�ا�ر�ا�س با�ت کو�صحیح تسلیم کر�یا�ا�ے و�ا�س سے و�ہ با�ت ثا�ت و�ی کہ 
�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت ا�سلا�م کو�و�گو�ں کے لم میں ا�نے میں کو�تا�ی ر�ی ا�و�ر�ہ ا�ن ر�سا�ت کے نا�ی ہے�،�ا�س کے علا�و�ہ با�کل ا�تد�ا�ی د�و�ر�میں 
بمح�، بنو�سہم�،�بنو�ا�د�بن خز�مہ ا�و�ر�بنو�ا�ر�ث کے 

�
�قر�ش کے قبیلہ بنو�ا�م�، بنو�مطلب�، بنو بد شمس ، بنو�ا�د�، بنو�خز�و�م�، بنو�یم�، بنو�ز�ر�ہ�، بنو�د�ی�، بنو

ی�ر�ہ ا�و�ر�یب بن نا�ن نے  � �����مر�د�و�ں ا�و�ر �� عو�ر�و�ں نے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔ غلا�مو�ں میں ما�ر�بن ا�ر ، ا�ر ا�و�ر�ا�ن کی ا�یہ سمیہ�،�عا�مر�بن ف�ہ
�ا�سلا�م بو�ل کیا ، کیا�و�ہ د�عو�ت جسے قر�ش کے تما�م قبیلو�ں کے سلیم ا�طر�ت و�گو�ں نے بو�ل کر�یا�ھا خفیہ د�عو�ت تھی ، کیا�ا�ن تما�م و�گو�ں کا�ا�سلا�م 
�ا�ن کے گھر�و�ا�و�ں ا�و�ر�قبیلہ و�ا�و�ں سے مخفی ر�ہ یا�ھا ا�و�ر ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش کے کا�و�ں میں بھنک بھی ہ پڑ�ی�،�مکہ مکر�ہ کی آ�با�د�ی کو�ی لمبی چو�ڑ�ی ہ 
�تھی�،�تما�م با�ل قر�ب قر�ب سے ر�تے تھے�،�ا�ن کی آ�س میں ر�تہ د�ا�ر�ا�ں یں�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی پھو�ھی ا�م ا�کیم بیضا�ء بنو�ا�یہ میں�، 
�پھو�ھی صفیہ بنو�ا�د میں ، پھو�ھی ر�ہ بنو�خز�و�م میں ا�و�ر�ا�ک پھو�ھی ا�مہ بنو�ا�د�بن خز�مہ میں�یا�ی و�ی یں�،�ما�ن بن عفا�ن بیضا�ء کے 
�و�ا�سے ا�و�ر�ز�یر�بن ا�عو�ا�م ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rکے بھتیجے ا�و�ر�صفیہ کے بیٹے تھے�،�جش کے صا�بز�ا�د�ے ا�مہ کی ا�و�ا�د�ا�و�ر�ا�و�مہ ر�ہ کے بیٹے 
�تھے�،�بنو�ز�ر�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم کی ننھیا�ل ا�و�ر بنو�ا�د�آ�پ کے سسر�ا�ل تھے�، کیا�ا�نی قر�بی ر�تہ د�ا�ر�و�ں میں تین سا�ل تک کو�ی د�عو�ت خفیہ ر�ہ تی 
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�ہے بنو�ا�م کے ا�ک ر�د�کا�ا�علا�ن بو�ت بنو�ا�یہ ا�بنو�ا�د�ا�بنو�خز�و�م کے لم میں ہ آ�ا ۔�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ کے ر�ا�ن کے طا�ق
ءٌ 

ۗ
يْ ْ بَِ ِ

ّ
 اِن

ْ
ل

ُ
ق

َ
اِنْ عَصَوْكَ ف

َ
ف ۲۱۵ ۚ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
بَعَكَ مَِ ال

َّ
 جَنَاحَكَ لِمَنِ ات

ْ
فِض

ْ
وَاخ ۲۱۴ ۙ رَبِيَْ

ْ
ق

َ ْ
كَ ال

َ
ت ذِرْ عَشِيَْ

ْ
ن

َ
 وَا

1 ۲۱۷ حِيْمِۙ
َ

عَزِيِْ الرّ
ْ
 ال

َ
 عَ

ْ َ ّ
ك َ َ

۲۱۶ وَت وْنَۚ
ُ
عْمَل

َ
اَّ ت

ّ
مِ

�تر�مہ�:�ا�نے قر�ب تر�ن ر�تہ د�ا�ر�و�ں کو�ڈ�ر�ا�و�ا�و�ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�و�ں میں سے جو�و�گ تمہا�ر�ی یر�و�ی ا�یا�ر کر�ں ا�ن کے سا�ھ و�ا�ع سے 
�پیش آ�و�، لیکن ا�ر�و�ہ تمہا�ر�ی نا�ر�ا�ی کر�ں و�ا�ن سے کہہ د�و�کہ جو�کچھ تم کر�ے و�ا�س سے میں ر�ی ا�ذ�ہ و�ں ،�ا�و�ر�ا�س ز�ر�د�ت ا�و�ر�ر�یم پر 

�و�کل کر�و�۔ 
رَبَ �کے ا�صو�ل پر�ر�و�ع کیا�،�نی لے گھر�کے قر�ب تر�ن و�گو�ں 

ْ
ق
َٔ ْ
ال

َ
رَبَ ف

ْ
ق
َٔ ْ
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت کا�آ�ا�ز�با�کل فطر�ی ا�د�ا�ز�میںال

�سے ر�و�ع و کر�بعد�میں ا�ن سے قر�ب تر�ن و�گو�ں تک د�عو�ت پہنچا�ی�۔

�سا�قو�ن ا�و�و�ن ر�ی ا�لہ تعا�یٰ عنہم
r ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�ی�

�نا�چہ سب سے لے ید�عر�ب و�جم صلى الله عليه وسلم�نے ا�نی محبو�ب ز�و�ہ ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ کو�د�عو�ت ا�سلا�م پیش کی ، ن کی د�ا�نا�ی ،�ہم و�ر�ا�ت 
�ا�و�ر�ا�لا ق ا�و�ر د�گر ا�و�صا�ف کی و�ہ سے پو�ر�ا قبیلہ ا�ن کا�ا�تر�ا�م کر�تا�ھا�،�جو�پند�ر�ہ سا�ل سے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ر�ک ز�د�ی و�کر�ا�ہا�ی قر�ب 
�سے آ�پ کی ز�د�ی کے ر�گو�ے سے و�ا�ف یں�، ا�س لئے سے ی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�یں د�عو�ت ا�سلا�م د�ی بغیر�کسی س و�پیش کے ا�ی 

�و�ت کلمہ و�ید�ا�ا�ہ ا�ہ ا�لہ مد�ر�و�ل ا�لہ �پڑ�ھ یا�،
يْهِ 

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ لنَّ مَنَ �بِ

ٓ
 مَنْ ا

ُ
ل وَّ

َٔ
َ ا ، وَهِي نَ ثِ سِنِ�ي

َ
لا

َ
جْرَةِ بِث ِ

ْ
 اله

َ
بْل

َ
 ق

َ
ة

َّ
ك َ

 �بِ
ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
يَتْ خ ِ

ّ
وُف

ُ
:ت

َ
ال

َ
، ق

َ
ِ دِعَامَة

ن  �بْ
َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

جَالِ سَاءِ وَالرِّ ِ
ّ
َ مِنَ الن وَسَلَّ

�نا�چہ قتا�د�ہ بن د�عا�ہ سے ر�و�ا�ت ہے�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rہجر�ت سے تین سا�ل قبل ا�س د�یا�سے ا�قا�ل ر�ا�گئیں ا�و�ر�مر�د�و�ں ا�و�ر�عو�ر�و�ں میں 
�و�ہ بی کر�م صلى الله عليه وسلم پر�سب سے لے ا�ما�ن ا�نے و�ا�ی یں�۔2

 ورسول
َّ

لل من �ب
ٓ
ول من ا

ٔ
ة ا ب ن خد�ي

ٔ
واتفقوا عل ا

�علا�ہ ا�بن بد�ا�بر �aنے لکھا�ہے�ا�س با�ت پر�سب متفق یں کہ سب سے لے ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل پر�ما�ن ا�یں�۔3
ة 

ٔ
، لم يتقدمها رجل ول امرا ن اع المسل�ي حمب إ سل �ب

ٔ
ول خلق الله ا

ٔ
وا

�علا�ہ ا�بن ا�یر �aر�ا�ے یں�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rتما�م مسلما�و�ں کے ا�جما�ع کی ر�و�سے ا�لہ کی مخلو�ق میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�ا�ما�ن ا�نے 
������ 1 الشعرائ�������ت

مع الزوائد ومنبع الفوائد���������� ا�ن ��������،مب 2 المعجم الكب�ي للط�ب

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
3 الستيعاب �
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�میں سب سے ا�و�ل یں ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�سے ہ کو�ی مر�د�ا�سلا�م ا�ا�ا�و�ر�ہ کو�ی عو�ر�ت�۔1
ة بنت خويلد  ب ولهم إسلامًا خد�ي

ٔ
وا

�ا�ا�م و�و�ی �aر�ا�ے یں�سب سے لے خد�جہ �rنت و�لد نے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔2
�خد�جہ ا�بر�یٰ �rنے ید�کو�ینصلى الله عليه وسلم کی تین بیٹیو�ں میں سب سے بڑ�ی بیٹی ز�نب  �rکی ا�د�ی ا�و�ا�عا�ص �tسے کر�د�ی تھی�،�د�و بیٹیا�ں 
�ا�م کلثو�م �rا�و�ر ر�یہ �rا�س عمر�کو�پہنچ کی یں کہ ا�ن کا نکا�ح ا�و�ہب کے د�و�بیٹو�ں سے طے ا�کا ھا گر ر�تی مل میں یں آ�ی تھی ، ا�س لئے ہ ممکن 
هُ 

ُ
 وَبَنَات

ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
مَنَتْ بِهِ خ

ٓ
:وَا

َ
ال

َ
 ق

َ
اق َ ْ

ِ إِ�
ن دِ �بْ مَّ َ �یں کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�نی پیا�ر�ی بیٹیو�ں کو�د�عو�ت ا�سلا�م یں د�ی و�ی ، عَْ مُ

�مد�بن ا�حا�ق کہتے یں�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کی بیٹیا�ں د�عو�ت ا�سلا�م پر�ا�ما�ن ے آ�یں�۔3
ا  َ مهُّ

ُٔ
تْ ا َ سْلَ

َٔ
نَ ا تْ حِ�ي َ سْلَ

َٔ
وَا

�ا�و�ر�ا�ا�م قر�بی �aر�ا�ے یں�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی بیٹیو�ں نے بھی ا�سلا�م بو�ل کر�یا�جب ا�ن کی و�ا�د�ہ ا�ما�ن ا�یں�۔4
�ا�و�ر فا�مہ �rنے بو�ت کے ا�ک سا�ل بعد�ہو�ا�ر�ہ بو�ت میں آ�کھ ھو�ی�،�جب تک ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rز�د�ہ ر�یں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے 
�د�و�ر�ی ا�د�ی ہ ر�ا�ی بلکہ پند�ر�ہ ر�س بو�ت سے قبل ا�و�ر�د�س سا�ل بو�ت کے بعد پچیس سا�ل تک ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی محبت کا�حو�ر ر�ف 

�ا�و�ر�ر�ف و�ی ر�یں�،�بلکہ ا�ن کے فو�ت و�ا�نے کے بعد�بھی تما�م عمر�ا�یں ا�د�کر�ے ر�ہے ۔

�ید�نا لی �tبن ا�ی طا�ب
�بہر�ا�ل و�ہ ید�ا�ا�نا�م صلى الله عليه وسلم�کی فا�ت میں آ�پ کے گھر�میں ر�تے و�ے آ�پ کے شب و�ر�و�ز�کو�ا�ھی طر�ح ا�تے تھے�،�ا�ن کے ا�سلا�م بو�ل 

�کر�نے کی ر�و�ا�ت کچھ ا�س طر�ح ہے�۔
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للا رَ �بِ
ُ
ف

ْ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 عِبَادَتِهِ وَا

َ
، وَإِل ُ  لَ

َ
يك ِ

َ  �ش
َ

هُ ل
َ

ِ وَحْد
َّ

 الل
َ

 إِل
َ

دْعُوك
َٔ
ا
َ
ُ  ف  بِهِ رُسُلَ

َ
سِهِ وَبَعَث

ْ
 لِنَف

�نَ
َ
ذِي اصْط

َّ
ِ ال

َّ
الل

 
ُ

رِهَ رَسُول
َ
ك

َ
الِبٍ ، ف

َ
�بَ ط

َٔ
 بِهِ ا

َ
ث ِ

ّ
حَد

ُٔ
مْرًا حَ�تَّ ا

َٔ
سْتُ بقاضٍ ا

َ
ل
َ
يَوْمِ ف

ْ
 ال

َ
بْل

َ
عْ بِهِ ق سَْ

َٔ
ْ ا مْرٌ لَ

َٔ
ا ا

َ
: هَذ  عَلِيٌّ

َ
ال

َ
ق
َ
ى ، ف عُزَّ

ْ
وَال

 
َ

ث
َ
ك َ ْ �نَ �تُ

ْ
ك ا

َ
سْلِْ ف

ُ
ْ ت ا لَ

َ
: �يَ عَلِيُّ إِذ ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
مْرُهُ ف

َٔ
 يَسْتَعْلِنَ ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
هُ ق يْهِ َ�َّ

َ
َ عَل ي سشِ

ْ
 يُف

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
الل

َ حَ�تَّ  يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
ادِ�يً إِل

َ
صْبَحَ غ

َٔ
ا
َ
مَ، ف

َ
سْلا إِ

ْ
 ال

ٍ
بِ عَلِيّ

ْ
ل
َ
ي ق ِ

ن
عَ �

َ
وْق

َٔ
َ ا  اللَّ

َّ
َّ إِن ُ  ، �ش

تَ يْلَ
َّ
 الل

َ
ك

ْ
عَلِيٌّ تِل

هُ 
َ

ُ وَحْد  اللَّ
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

 ل
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َ
: ت َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ُ رَسُول .لَ

َ
ال

َ
ق
َ
؟ف

ُ
د مَّ َ يَّ �يَ مُ

َ
ا عَرَضْتَ عَل

َ
 مَاذ

َ
ال

َ
ق
َ
جَاءَهُ ف

الِبٍ 
َ
ي ط �بِ

َٔ
وْفٍ مِنْ ا

َ
 خ

َ
تِيهِ عَل

ْٔ  �يَ
َ

ث
َ
، وَمَك َ سْلَ

َٔ
 عَلِيٌّ وَا

َ
عَل

َ
ف
َ
ادِف

َ
د

ْ
ن
َٔ ْ
 مِنَ ال

ُٔ
ا َ �بْ

َ
ى، وَت عُزَّ

ْ
لت وَال يك ل وتكفر �ب  �ش

َ
ل
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هِرْهُ
ْ

ْ يُظ مَهُ وَلَ
َ

َ عَلِيٌّ إِسْلا �تَ
َ
وَك

�ا�ک ر�و�ز�ید�نا�لی بن ا�ی طا�ب �tا�س و�ت ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے کا�ن میں آ�ے جب آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rد�و�و�ں 
�نما�ز�پڑ�ھ ر�ہے تھے�،�جب آ�پصلى الله عليه وسلم نما�ز�پڑ�ھ ر�ہے تھے�،�ید�نا لی �tنے کہا�ا�ے مد )صلى الله عليه وسلم (�آ�پ و�گ ہ کیا�کر�ر�ہے تھے�؟ �ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ہ ا�لہ کا�د�ن ا�سلا�م ہے ، س نے مجھے ا�ک صا�ف بنا د�ا ہے، �ا�ی د�ن کو�سب مبر�لیکر�مبعو�ث و�ے ر�ہے یں�، س میں 
�تمہیں ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی طر�ف د�عو�ت د�تا و�ں ا�و�ر�ا�س با�ت کی کہ تم ا�س کی ی عبا�د�ت کر�و�ا�و�ر�ا�س نے ا�ت و�ز�یٰ کے پجا�ر�و�ں کو�شر�ک 
�ا�و�ر�کا�ر�قر�ا�ر�د�ا�ہے�)�ید�نا لی �tکیو�کہ ا�بھی م سن تھے ا�س لئے فو�ر�اً�کو�ی صلہ ہ کر�کے�(�ا�س لئے عر�ض کی کہ ہ ا�سی د�عو�ت ہے جو�میں 
�نے لے ھی یں سنی�، میں ا�س کے با�ر�ے میں و�د�کو�ی صلہ یں کر�سکتا جب تک میں ا�نے و�ا�د سے مشو�ر�ہ ہ کر�و�ں�، �ہ سن کر�بی کر�م صلى الله عليه وسلم 
�فکر�و�ے کہ کہیں ید�نا لی �tا�س ر�ا�ز�کو�ا�س سے لے کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�س کے ا�شا�ف کا�کم د�ے فا�ش ہ کر�د�ں�،�ا�س لئے آ�پصلى الله عليه وسلم نے 
�ا�ن سے کہا�ا�ر�تم ا�سلا�م بو�ل یں کر�ے و�ا�بھی ا�س کا�ا�ہا�ر�ہ کر�نا�،�گر�صبح تک ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�ن کا�سینہ ھو�ل د�ا و ا�ضر و کر عر�ض کیا 
�ا�ے مد�)صلى الله عليه وسلم�(�کل آ�پ نے مجھے س چیز�کی د�عو�ت د�ی تھی ؟ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ہ کہ تم گو�ا�ی د�و�کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کے و�ا�کو�ی 
t معبو�د�یں ا�و�ر�) قر�ش مکہ کے معبو�د�و�ں�( ا�ت و�ز�ی کی پر�تش سے ا�نکا�ر کر�د�و ا�و�ر�لہ ر�ا�یو�ں سے کنا�ر�ہ شی ا�یا�ر�کر�و�،�نا�چہ ید�نا لی�

�نے ا�ن لہ با�و�ں کا ا�قر�ا�ر�کر�کے�ا�س د�عو�ت کو�فو�ر�اً بو�ل کر�یا لیکن ا�ی طا�ب کے و�ف سے ا�نے ا�سلا�م کو�پو�ید�ہ ر�ھا�ا�و�ر�ا�س کے سا�نے ا�س 
�کا�ا�ہا�ر یں کیا�۔ 1

الِبٍ
َ
ي ط �بِ

َٔ
نُ ا انِ عَلِيُّ �بْ َ غِلْ

ْ
َ مِنَ ال سْلَ

َٔ
ا

�نا�چہ چو�ں میں سب سے لے ید�نا�لی بن ا�و�طا�ب نے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔2
ت الصلاة، خرج إل شعاب مكة ومعه علي فيصليان فإذا  َ كن إذا حصن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ن رَسُول

ٔ
ا

نُ  �ي ِ
ّ

ا الد
َ

! مَا هَذ ي حنِ
َٔ
ن ا : �يَ �ب َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ي صَل ما وها يصليان  فقال للن�ب �ب طالب ع�ب عل�ي

ٔ
مسيا رجعا، �ش إن ا

ٔ
ا

 
ً

ُ بِهِ رَسُول ي اللَّ ِ
�ن
َ
َ ،بَعَث اهِ�ي َ بِينَا إ�بْ

َٔ
نُ ا ، وَدِ�ي نُ رُسُلِِ تِهِ، وَدِ�ي

َ
ئِك

َ
نُ مَلا ، وَدِ�ي ِ

َّ
نُ الل ا دِ�ي

َ
، هَذ ِّ

َ
يْ عم

َٔ
: ا

َ
ال

َ
نُ بِهِ؟ ق دِ�ي

َ
 ت

َ
رَاك

َٔ
ذِي ا

َّ
ال

يْهِ  
َ
ي عَل ِ

�ن
َ
عَان

َٔ
يْهِ وَا

َ
ي إل ِ

جَابَ�ن
َٔ
 مَنْ ا

ُّ
حَق

َٔ
ى، وَا

َ
د ُ  الْ

َ
هُ إل

ُ
، وَدَعَوْت

َ
صِيحَة ُ النَّ تُ لَ

ْ
ل

َ
 مَنْ بَذ

ُّ
حَق

َٔ
، ا ِّ

َ
يْ عم

َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ
عِبَادِ، وَا

ْ
 ال

َ
إل

 
َ

يْك
َ
صُ إل

ُ
ل
نْ َ  �ي

َ
ِ ل

َّ
لل

َ
كِنْ وَا

َ
يْهِ، وَل

َ
وا عَل

ُ
ن

َ
ي وَمَا ك ِ

�ئ �بَ
ٓ
نَ ا  دِ�ي

َ
ارِق

َ
ف
ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
سْتَطِيعُ ا

َٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ ، إ�ن ي حنِ
َٔ
نَ ا يْ ا�بْ

َٔ
الِبٍ: ا

َ
بُو ط

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 ، ِ
َّ

سُولِ الل َ
 وَ�بِ

َّ
لل مَنْتُ �ب

ٓ
بَتِ، ا

َٔ
:�يَ ا

َ
ال

َ
ق
َ
يْهِ؟ف

َ
تَ عَل

ْ
ن
َٔ
ذِي ا

َّ
نُ ال �ي ِ

ّ
ا الد

َ
، مَا هَذ َّ

ي
َ يْ بُ�ن

َٔ
: ا

ٍ
 لِعَلِيّ

َ
ال

َ
رَهُهُ مَا بَقِيتُ ق

ْ
ك

َ
ءٍ ت ْ ي

َ بِسش

زَمْهُ
ْ
ال

َ
ٍ ف

�يْ
َ

 خ
َ

 إل
َّ

 إل
َ

عُك
ْ

ْ يَد هُ لَ
َّ
مَا إن

َٔ
: ا ُ  لَ

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
بَعْتُهُ ا

َّ
 وَات

َّ
يْتُ مَعَهُ لل

َّ
ا جَاءَ بِهِ، وَصَل َ

تُهُ �بِ
ْ
ق

َّ
وَصَد

�گر بعد�میں�)�ر�و�ا�ت کے طا�ق تقر�باً�ا�ک سا�ل بعد�( ا�فا�ق سے ا�و طا�ب نے بھی ا�نے بیٹے ید�نا لی �tکو�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے سا�ھ 

ايۃ����؍��   1 البدايۃ وال�ن

ايۃ����؍��   2 البدايۃ وال�ن
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�کسی د�ر�ہ میں نما�ز پڑ�تے د�کھ یا�ا�س کے لئے عبا�د�ت کا�ہ ا�و�ھا�طر�قہ ھا�جسے و�ہ بڑ�ے غو�ر سے مشا�ہد�ہ کر�ے ر�ہے�،�جب آ�پ صلى الله عليه وسلم نما�ز 
�سے فا�ر�غ و�ے و�ا�و�طا�ب نے بی کر�م صلى الله عليه وسلم�سے پو�ھا �ا�ے بھتیجے ہ کیسا د�ن ہے�جو�و�نے ا�یا�ر کیا ہے ؟�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے جو�ا�ب 
�د�ا�ا�ے چچا�!�ہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�تو�ں کا ا�و�ر�ا�س کے ر�و�و�ں کا�ا�و�ر�ہما�ر�ے با�پ ا�ر�ا�یم �uکا�ند�د�ہ د�ن ہے�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے مجھے 
�ا�س د�ن کے سا�ھ تما�م ند�و�ں کی طر�ف ر�و�ل بنا کر مبعو�ث کیا�ہے ، )�ھر�ا�یں د�عو�ت ا�سلا�م پیش کی�(�ا�و�ر�ا�ے چچا�!�تم ا�س با�ت کے ز�ا�د�ہ مستحق و�کہ 
�میں تمہیں نصیحت کر�و�ں ا�و�ر�ر�ا�ہ ہد�ا�ت کی د�عو�ت د�و�ں�ا�و�ر�تم ا�س کو�بو�ل کر�نے ا�و�ر�میر�ی ا�مد�ا�د�میں ر�ک و�نے کے حق د�ا�ر�و�،�گر�ا�و طا�ب نے کہا 
�ا�ے بھتیجے میں ا�نا آ�با�ی د�ن تر�ک یں کر�سکتا�، ا�تہ جب تک میں ز�د�ہ و�ں تمہیں کو�ی د�من نقصا�ن یں پہنچا کے ا�ھر�ید�نا لی �tسے مخا�ب 
�و�کر�و�ے ا�ے بیٹے�! ہ کیسا�د�ن ہے س پر�و�چل ر�ا ہے ید�نا لی �tنے جو�ا�ب د�ا�ا�ے ا�با ا�ن میں ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�ا�س کے بھیجے 
�و�ے ر�و�ل مد صلى الله عليه وسلم پر ا�ما�ن ا�ا�و�ں ا�و�ر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ جو ا�لہ کی کتا�ب نا�ز�ل و�ی ہے ا�س کی صد�ق کی ہے ا�و�ر�ا�لہ کی 
�عبا�د�ت کے لئے�میں�ا�ن کے ہمر�ا�ہ نما�ز پڑ�تا�و�ں ،�ا�و�ر�ا�ن کا مطیع و�یا�و�ں�،�ا�و�طا�ب نے کہا�و�ہ تمہیں ر�ف لا�ی ی کی طر�ف د�عو�ت د�ں 

�گے�،�تم ا�ن کے سا�ھ ی ر�و�۔1
�ا�ک ر�و�ا�ت و�ں ہے ا�نے چچا ز�ا�د ھا�ی کا�سا�ھ د�و�ا�و�ر�ا�ن کی مد�د کر�و ۔

ما إنه لم يدعك إل إل خ�ي فاتبعه
ٔ
قال: ا

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے �ا�و�طا�ب نے کہا�و�ہ تمہیں ر�ف لا�ی ی کی طر�ف د�عو�ت د�ں گے�تم ا�ن کی ا�طا�ت کر�و �۔2
�ثت بو�ی کے و�ت عا�م طو�ر�پر�ید�نا لی �tبن ا�ی طا�ب کی عمر سا�ت�،�آ�ھ ا�و�ر�تیر�ہ سا�ل کی یا�ن کی ا�ی ہے گر حقیقت ہ کہ و�ہ ا�س و�ت ا�چ 

�سا�ل سے ز�ا�د�ہ کے ہ تھے�،�ید�نا لی �tکی عمر�کے تعین کے لیے ند�تا�ر�خی و�ا�عا�ت کچھ و�ں یں�۔
�zسب سے لا�ز�و�ہ س میں ید�نا لی �tکو�یغ ز�ی کر�نے کا�مو�عہ ملا�و�ہ ز�و�ہ د�ر�ھا�،�و�ہ و�د�ا�س کے با�ر�ے میں کہتے یں کہ میں ا�بھی 

�پو�ر�ے بیس ر�س کا�بھی یں و�ا�ھا�جو�ا�س جنگ میں ڑ�نے کے لئے ا�ھ ھڑ�ا�و�ا�ھا�۔3
ه الراية يوم بدر  عطى عليا كرم الله و�ب

ٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ ن النَّ
ٔ
ما ا ي الله تعال ع�ن

ن عباس ر�ن zعن ا�ب

ن سنة  �ي ن ع�ش وهو ا�ب

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tکا�قو�ل ہے�کہ بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ز�و�ہ د�ر�میں ید�نا لی �tکو�نڈ�ا�عطا�ر�ا�ا�ا�و�ر�ا�ن کی عمر�بیس سا�ل کی تھی�۔4
ن سنة  �ي ان وع�ش

ش
ن � د الفتح، وهو ا�بْ ن سنة، و�ش �ي ن ع�ش د عَلِيّ بدرا، وهو ا�بْ �ش

�یب بغد�ا�د�ی ا�نی کتا�ب میں لکھتے یں�ید�نا لی �tز�و�ہ د�ر�میں ر�ک و�ے و�و�ہ بیس ر�س کے تھے ا�و�ر�تح مکہ کے ز�ا�ہ میں ا�ھا�یس 
������؍�� ی ������؍��، الروض النف������؍��،عيون ال�ش ن ط�ب ر�ي ن ہشام������؍��،�ت 1 ا�ب

علام النبلاء������؍��
ٔ
2 س�ي ا

ہ يدوغ�ي دوعقدالفر ج البلاغہ خطبہ����،كمل الم�ب 3 �ن

ۃاللبيۃ������؍�� 4 س�ي
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�ر�س کے تھے�۔1
�ا�س سا�ب سے ہجر�ت کے و�ت آ�پ �tا�ھا�ر�ہ ر�س کے تھے ا�و�ر�عث بو�ی کے ز�ا�ہ میں ا�چ سا�ل کے تھے ۔

�zفا�مہ ا�ز�ر�ہ �rسے آ�پ کا�نکا�ح مشہو�ر�ر�و�ا�ت کے طا�ق ز�و�ہ د�ر�کے بعد�و�ا�ا�س و�ت ا�ن کی عمر�بیس ر�س کی تھی ا�و�ر�د�و�ر�ی ز�ا�د�ہ 
�تبر�ر�و�ا�ت سے ز�و�ہ ا�حد�تین ہجر�ی کے بعد و�ا�ھا�ا�س و�ت و�ہ ا�یس ر�س کے تھے ،�جیسا�کہ مر�و�ی ہے�۔

ر  �ش
ٔ
سة ا ون سنة وحمن وسنّ علّ يومئذ احدى وع�ش

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کا�)�فا�مہ �r(�نکا�ح ید�نا لی �tسے بعد�و�ا�عہ ا�حد�کیا�ا�س و�ت ید�نا لیٰ �tکا�سن ا�یس ر�س ا�چ ا�ہ کا ھا�۔2
 ا�س ا�با�ر�سے بھی ہجر�ت کے و�ت ید�نا لی �tا�ھا�ر�ہ ر�س کے و�ے ا�و�ر�ثت ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ز�ا�ہ میں ا�چ سا�ل کے و�ے�۔
 �zا�و�طا�ب بڑ�ی عسر�ت کی ز�د�ی بسر�کر�ے تھے ،�بو�ت کے د�و�ر�ے سا�ل جب قحط پڑ�یا�و�ا�ن کی عا�ی ا�ت ا�و�ر�ر�ا�ب و�گئی ،�د�و�بڑ�ے 
�بیٹے طا�ب ا�و�ر�یل �����ا�و�ر �����ر�س کے و�د�یل تھے ،�د�و�و�ں چھو�ے بیٹو�ں کی پر�و�ر�ش کا�و�ھ ا�ن پر�ھا�ن کی عمر�ں و�ہ ا�و�ر�چھ ر�س کی 
�یں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نے چچا�عبا�س بن بد�ا�طلب کو ا�و�طا�ب کی ا�عا�ت پر�متو�ہ کیا�ا�و�ر�ر�ا�ا�کہ ا�ن کے د�و�و�ں چھو�ے بیٹو�ں کی 
�پر�و�ر�ش کا�با�ر�ہم ا�ھا�لیں�،�نا�چہ جعفر �tکو عبا�س �tنے ا�و�ر�ید�نا لی �tکو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نی فا�ت میں ے یا�،�علا�ہ 
�لی کے طا�ق ا�ر�ید�نا لی �tکی عمر�ا�س و�ت تیر�ہ چو�د�ہ ر�س کی تھی و�جعفر �tجو�ا�ن سے د�س سا�ل بڑ�ے تھے ا�حا�ہ ����،������ر�س 

�قر�ا�ر�ا�ے ی ،
ن  ما بع�ش سن�ي ي الله ع�ن

ك�ب من علي ر�ن
ٔ
 وكن جعفر ا

�جعفر �tید�نا لی �tسے د�س سا�ل بڑ�ے تھے�۔3
ن  سن من علي بع�ش سن�ي

ٔ
الِبٍ وهو ا

َ
ي ط �بِ

َٔ
ِ ا

ن  �ب
ِ
و عَلِيّ

ُ
خ

َٔ
ا

 جعفر �tید�نا لی �tکے ھا�ی تھے ا�و�ر�ا�ن سے د�س سا�ل بڑ�ے تھے�۔4
�ا�و�ر�ا�س عمر�کا�جو�ا�ن شخص و�د�یل و�تا�ہے ا�ل پر�و�ر�ش یں�،�ھر عبا�س �tکو�ا�ن کی پر�و�ر�ش کی کیا�ضر�و�ر�ت تھی�؟�ا�ا�کہ و�ا�عہ ہے کہ 
�و�ہ عبا�س �tکی پر�و�ر�ش میں ر�ہے تھے ،�ا�س ا�با�ر�سے بھی ید�نا لی �tثت بو�ی کے و�ت ا�چ ی ر�س کی عمر�کے و�ے یں ا�و�ر�ی 

�ا�و�ا�ع ا�ی سن میں�تھے بھی�۔
z �جعفر �tبن ا�ی طا�ب نے ز�و�ہ مو�ہ جما�د�ی ا�ثا�ی آ�ھ ہجر�ی میں ا�م ہا�د�ت و�ش ر�ا�ا�ا�س و�ت و�ہ ����،������ر�س کے تھے ،�ا�ن ی 
�کی ا�و�ا�د�میں لی بن بد�ا�لہ بن جعفر�بن ا�ر�ا�یم بن مد�بن لی بن بد�ا�لہ بن جعفر �tمو�صو�ف کا�قو�ل مقا�ل ا�طا�ین کے شیعہ مو�ف 

ن بغداد������؍��  ر�ي 1 �ت

ميس ������؍�� ، المواهب اللدنيۃ ������؍�� ن الن ر�ي 2 �ت

صحاب������؍�� 
ٔ
ي معرفة ال

ن
الستيعاب �

علام النبلاء������؍�� 
ٔ
4  س�ي ا
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�نے صفحہ چو�د�ہ پر�نقل کیا�ہے کہ جعفر �tس و�ت قتل و�ے و�ہ تینتیس ،�چو�یس ر�س کے تھے ، جب و�ہ آ�ھ ہجر�ی میں چو�یس ر�س کے تھے 
�و�ہجر�ت کے و�ت چھبیس ،�تا�یس ر�س کے و�ں گے ا�و�ر�ثت بو�ی کے ز�ا�ہ میں چو�د�ہ ،�پند�ر�ہ ر�س کے ا�و�ر�ا�ن سے د�س ر�س چھو�ے ید�نا 

�لی �tا�ر�ا�چ ر�س کے ۔
 z �ید�نا لی �tبن ا�ی طا�ب ر�ضا�ن ا�یس�)�����(�ہجر�ی میں شہید�کر�د�ے گئے ا�س و�ت آ�پ �tکی عمر�����ر�س تھی ،

ان 
ش
� :

َ
ال

َ
ق د: کم كن لعلي يوم قتل؟  مَّ َ ن مُ ل جعفر �بْ

ٔ
ن عيينة يسا :سعت سفيان �بْ

َ
ال

َ
ق  ، ي

ع�ن ن الب نَا حس�ي
َ
ث

َّ
حَد

سون سنة وحمن

 حسین ا�عفی کہتے یں�میں نے سفیا�ن بن عیینہ سے نا�ا�ہو�ں نے�جعفر�بن مد�)�ا�لبا�قر�(�سے پو�ھا�قتل کے و�ت ید�نا لی �tکی عمر�کیا�تھی�؟ 
�کہا ا�ھا�و�ن ر�س�۔1

�ا�س سا�ب سے بھی ہجر�ت کے و�ت ا�ن کی عمر�ا�ھا�ر�ہ ر�س ا�و�ر�ثت بو�ی کے و�ت ا�چ سا�ل بنتی ہے�۔ 
�zا�و�ر�ا�ر�ہ ثا�ت بھی و�ا�ے کہ ثت بو�ی کے و�ت ید�نا لی �tکی عمر�سا�ت�،�آ�ھ�،�و�ا�د�س ر�س کی تھی 

ن 
َٔ
 ا

َ
ن ل �ي

ّ
غِ�ي عل الد ده الصَّ

َ
رْء وَل َ ا هُوَ كتدريب الْ َ َّ يْهِ إِ�ن

َ
عْوَام ودعاؤه إِل

َٔ
ة ا َ ن ع�ش عْوَام فإسلام ا�بْ

َٔ
ة ا َ ولعلي ع�ش

هُ 
َّ
إِن

َ
 سنة ف

َ
سُون ْ ان وَحمنَ َ َ  وَل �ش

َ
ن عليا مَات

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ول من ق

َ
مر عل ق

َٔ ْ
خذ ال

َٔ
إِن ا

َ
�ب ف

َٔ
ا إِن ا ً ْ يْهِ إِ�ش

َ
ن عَل

َٔ
 ا

َ
عِنْده غناء وَل

عْوَام 
َٔ
سَة ا ْ َ ن حمن يْهِ وَسل ا�بْ

َ
ي صل الله عَل �بِ  بعث النَّ

ْ
 إِذ

َ
ن

َ
ك

�و�قو�ل ا�بن حز�م �aد�س ر�س و�ا�ے کا�ا�سلا�م و�د�عو�ت ا�سلا�م ا�سا�ی ہے سے ا�سا�ن کا ا�نے چھو�ے بچے کو�د�ن کا�و�ر�بنا�نا�کہ ہ و�ا�ن 
�کو�کچھ نفع ہے ہ ا�س کے ا�نکا�ر�سے کو�ی نا�ہ�،�ا�ر�ا�س عا�لہ کو�ا�س قو�ل کے طا�ق ا�یا�ر�کیا�ا�ے کہ و�فا�ت کے و�ت ا�ن کی عمر ���� ر�س تھی 

�و�ھر�بیصلى الله عليه وسلم کی ثت کے و�ت ا�چ ی ر�س کے تھے�۔2
 غر�کہ ا�ن تصر�حا�ت سے خو�ی ثا�ت ہے کہ ہجر�ت سے د�و�ا�ک سا�ل لے ید�نا لی �tا�س سن و�سا�ل کے و�ے نی پند�ر�ہ و�ہ ر�س کے 

�کہ تعلیما�ت د�ن سے بہر�ہ مند�و�کے�۔

 �ز�د �tبن ا�ر�ہ بن ر�ا�یل بی
سٌ 

َ
ط

َ
فِهِ ف

ْ
ن
َٔ
ي ا ِ

ن
دَمَةِ. �

َٔ
 ال

َ
دِيد

َ
دَمَ ش

ٓ
ا ا ً صِ�ي

َ
 رَجُلا ق

ٌ
يْد

َ
 ز

َ
ن

َ
وَك

�ن کا�قد�ست�،�نا�ک چپٹی ا�و�ر�ر�گ گہر�ا�گند�ی ھا�۔3
 علا�ہ ا�بن ا�یر �aکا�یا�ن ہے ز�د �tکا�ر�گ کھلا�و�ا�گند�ی ھا�جو�آ�ھ سا�ل کی عمر�سے ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rکے سا�ھ تھے ،�جب 

ن بٖغداد������؍��  ر�ي �ت

هواء والنحل������؍�� 
ٔ
ي الملل وال

ن
الفصل �

ن دمشق������؍����  ر�ي ن سعد ����؍���،�ت ا�ب
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�ر�و�ل �ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ا�د�ی خد�جہ �rسے و�ی و ا�س و�ت ہ پند�ر�ہ سا�ل کے تھے ، نی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے د�س سا�ل چھو�ے تھے 
�، ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rنے ا�یں خا�تم ا�ا�یائصلى الله عليه وسلم کی خد�ت کے لئے و�ف کر�د�ا�ھا�ا�س و�ت سے ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت 
�پر�ا�مو�ر�و�گئے ا�و�ر�پند�ر�ہ سا�ل سے صبح و�ا�م آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�یز�ہ ا�لا�ق و�عا�د�ا�ت کا�طا�عہ کر�ے ر�ہے تھے ،�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ا�یز�ہ یر�ت 
�و�ا�لا�ق سے ا�ز�حد متا�ر تھے ا�س لئے جب ا�ن کے ز�ر�گ ا�یں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی غلا�ی سے جا�ت د�ا�نے کے لئے ا�ضر�و�ے و�ا�ہو�ں 
�نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی غلا�ی کو�ا�نی آ�ز�ا�د�ی پر�تر�یح د�ی�،�نا�چہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�یں ا�ن کے ز�ر�گو�ں کے سا�نے آ�ز�ا�د�کر�کے ا�نا ٹا بنا 
�یا ھا ا�و�ر�و�گ ا�یں ز�د�بن مد�نے لگے ا�س طر�ح ہ بھی گھر ی کے ر�د�تھے ا�و�ر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�کا�ر�و�با�ر�میں سا�ھ د�تے ر�ہے 
�،�ر�و�ل �ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ن کی ا�د�ی ا�م ا�من �rسے کر د�ی تھی س سے ا�ک ٹا ا�سا�ہ �tپید�ا�و�ا�ا�س لئے ا�ن کی کنیت ا�و ا�سا�ہ تھی�، ہ س 

�طر�ح ا�ما�ن ا�ے لو�م یں گر�ینا ً�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی د�عو�ت پر�ا�ما�ن ا�ے و�ں گے�،
َ
ة
َ
نُ حَارِث  �بْ

ُ
يْد

َ
وَالِي ز َ َ مِنَ الْ سْلَ

َٔ
 مَنْ ا

ُ
ل وَّ

َٔ
وَا

�بہر�ا�ل مو�ا�ی میں سب سے لے ز�د �tبن ا�ر�ہ نے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔1
 
َ
ة
َ
نُ حَارِث  �بْ

ُ
يْد

َ
َ ز سْلَ

َٔ
 مَنْ ا

ُ
ل وَّ

َٔ
ا

�مو�ا�ی میں سب سے لے ز�د �tبن ا�ر�ہ نے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔2
�ا�و�ر آ�پ کا�شما�ر سا�قو�ن ا�و�و�ن میں و�ا�، ز�د�بن ا�ر�ہ �tر�ا�ز�د�ا�ن ر�و�ل تھے ۔

�با�ن ا�چ ہجر�ی کو�ز�و�ہ بنی مصطلق )�ز�و�ہ مر�یع�( میں آ�پ کو�مد�نہ منو�ر�ہ میں یا�ت )�ا�نشینی�(�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا ر�ف بھی ملا ، ز�د �tبن 
�ا�ر�ہ ا�ک بہا�د�ر�پا�ی ا�و�ر بہتر�ن تیر�ا�د�ا�ز�تھے ، حق و�با�ل کی ا�و�لین ڑ�ا�ی ز�و�ہ د�ر�سے ز�و�ہ مو�ہ میں ا�نی ہا�د�ت تک ر ڑ�ا�ی میں ا�مر�د�ی 
�ا�و�ر�جا�ت سے حصہ یا ، ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے ر�و�ا�ت ہے کہ س لشکر میں ز�د �tبن ا�ر�ہ مو�جو�د و�ے ،�ا�ا�ر�ت کا�عہد�ہ ا�یں 
�سپر�د�کیا�ا�تا�،�ا�س طر�ح آ�پ �tو�مر�بہ سا�ا�ر لشکر مقر�ر کئے گئے�، جب آ�ھ ہجر�ی میں ا�ر�ث بن عمیر �tر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا سفیر بن کر 
�بصر�یٰ گئے ا�و�ر مو�ہ کے مقا�م پر�ا�میر�سا�ہ ر�یل بن عمر�و�نے ا�یں شہید کر د�ا ،�ا�ن کا�د�ہ لینے کے لئے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے تین ہز�ا�ر�جا�ہد�ن 
�کا�لشکر�تیا�ر ر�ا�ا ا�و�ر ا�یں ا�سلا�ی نڈ�ا عطا�ر�ا کر ا�س ا�سلا�ی لشکر�کا�پہ سا�ا�ر�بنا�کر�مو�ہ ر�و�ا�ہ کیا�ا�و�ر ا�ر�ا�د ر�ا�ا ا�ر ز�د �tشہید و�ا�ے و ا�ن 
�کے بعد�جعفر �tبن ا�و طا�ب لشکر کے پہ سا�ا�ر و�ں گے�،�ا�ر جعفر �tبھی شہید و ا�یں و بد�ا�لہ بن ر�و�ا�ہ �tا�د�لشکر�و�ں گے�،�ا�ر�ہ 
�بھی شہید�و�ا�یں و�جا�ہد�ن ا�نے میں سے جسے بہتر ا�یں ا�نا�ا�میر لشکر بنا�لیں ، ر�و�ل ا�لہ کے ر�ا�ن کے طا�ق لے ز�د �tبن ا�ر�ہ پچپن ر�س 
�کی عمر�میں شہید�کر�د�ئے گئے ،�ا�ن کے بعد د�و�و�ں پہ سا�ا�ر جعفر �tا�و�ر بد�ا�لہ بن ر�و�ا�ہ �tبھی تین ہز�ا�ر�جا�ہد�ن کی مختصر تعد�ا�د کے ہمر�ا�ہ 
�بڑ�ی بہا�د�ر�ی ، جو�ا�ں مر�د�ی و�ے جگر�ی سے ا�ہ ر�و�م کے نڈ�ے لے د�و ا�ھ فو�ج کا مقا�لہ کر�ے و�ے یکے بعد د�گر�ے شہید�و�گئے�،�ا�ن 
�کے بعد�نڈ�ا�بہتر�ن جنگی ر�ا�ت کے ا�مل خا�د �tبن و�ید کے سپر�د کر د�ا یا جو�نئے نئے مسلما�ن و�ے تھے�،�ا�ہو�ں نے بہتر�ن جنگی 

ايۃ����؍��  1 البدايۃ وال�ن
ی������؍�� ن ط�ب ر�ي 2 �ت
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�د�یر سے لشکر�ا�سلا�ی کو�ہز�مت سے بچا�یا ،�جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�ا�نے نو�ں پہ سا�ا�ر�و�ں کی ہا�د�ت کی خبر پہنچی و�ا�ہا�ی گین و�ے 
�ا�و�ر�ا�ن کے ا�ل خا�ہ میں ا�کر�عز�ت ر�ا�ی�،�جب ز�د �tبن ا�ر�ہ کے گھر�گئے و�ا�ن کی چھو�ی بیٹی آ�پ صلى الله عليه وسلم سے چمٹ کر�ز�ا�ر�و�طا�ر�ر�و�نے 
�لگی�،�بیٹی کی ا�ت د�کھ کر�آ�پ بھی آ�د�د�ہ و�گئے�و سعد�بن عبا�د�ہ �tجو�آ�پ کے ہمر�ا�ہ تھے پو�ھا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�آ�پ بھی ر�و�ر�ہے 

�یں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے جو�ا�ب د�ا�ہ ا�ک حبیب کا ا�نے حبیب کے م میں ر�و�نا ہے ۔

t ید�نا�ا�و�بکر صد�ق�
�ید�نا ا�و�بکر �tکا�ر�گ گو�ر�ا�،�د�ن د�بلا�،�ڈ�ا�ڑ�ی خشخا�ی ،�ہر�ہ شگفتہ ،�آ�ھیں ر�و�ن ا�و�ر�پیشا�ی ر�ا�خ تھی ،�ا�ن کی کنیت ا�و�بکر�تھی جو�ز�ا�ہ ا�یت میں 

�مشہو�ر�و�کی تھی ا�و�ر عمر ھر ا�نی کنیت ی سے مو�و�م کیے ا�ے ر�ہے،�و�ا�د�کا�نا�م ما�ن بن عا�مر ا�و�ر�کنیت ا�و�حا�ہ تھی�،
ِ عَامِر

ن رِ �بْ
نْ تُ صحَ

ْ
َ بِن ِ سَلْ

�يْ نَ مُّ الْ
ُٔ
َ اُلله عَنْهُ: ا ي رٍ رَ�نِ

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
مُّ ا

ُٔ
وَا

�ا�و�ر�ید�نا ا�و�بکر �tکی و�ا�د�ہ کا نا�م سلمیٰ نت صخر بن عا�مر�ا�و�ر�کنیت ا�م ا�یر�تھی ۔
: عبد الله َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
سَهُ رَسُول الله صَل

َ
سل، ف

ٔ
ن ا

َٔ
 ا

َ
عْبَة إِل

َ
ك

ْ
يْضا عبد ال

َٔ
 يُسمى ا

َ
ن

َ
ك

�عض جگہو�ں پر�لکھا�ہے ا�سلا�م ا�نے سے قبل آ�پ کا�نا�م بد�ا�عبہ ھا�ا�و�ر�جب ا�سلا�م بو�ل کیا�و�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے شر�کا�ہ نا�م د�ل کر بد�ا�لہ 
�ر�ھ د�ا�۔1

 بِهِ 
ُ

ق
ّ

تَصَد
َ
عْبَةِ، وَت

َ
ك

ْ
 ال

َ
سَمّيَهُ عَبْد

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

ٌ
د

َ
ا وَل َ  لَ

َ
 وُلِد

ْ
 إن

ْ
رَت

َ
نَذ

َ
 ف

ٌ
د

َ
ا وَل َ  لَ

ُ
 يَعِيش

َ
تْ ل

َ
ن

َ
مّهُ ك

ُٔ
 ا

ّ
ن

َٔ
ا ; لِ

ً
يَ عَتِيق

 سُّ
َ

قِيل

وْتِ  َ  مِنْ الْ
َ

عْتِق
ُٔ
هُ ا

ّ
ن
َٔ َ
ا، ك

ً
يَ عَتِيق

بّ سُّ
َ

 وَش
َ

ا عَاش ّ لَ
َ
ا، ف َ ْ �ي

َ
عَل

�ا�یں عتیق بھی کہتے یں ،�ا�س کی و�ہ ہ یا�ن کی ا�ی ہے کہ آ�پ کی و�ا�د�ہ کے ڑ�کے ز�د�ہ ہ ر�تے تھے ،�ا�ہو�ں نے نذ�ر�ا�ی کہ ا�ر�ا�ن کے 
t ڑ�کا�پید�ا�و�ا�ا�و�ر�ز�د�ہ ر�ا و و�ہ ا�س کا�نا�م بد�ا�عبہ ر�یں ی ا�و�ر�ا�سے کعبہ کی خد�ت کے لئے و�ف کر�د�ں ی�،�نا�چہ جب ید�نا ا�و�بکر�

�پید�ا�و�ے و�ا�ہو�ں نے نذ�ر�کے طا�ق ا�ن کا�نا�م بد�ا�عبہ ر�ھا�،�کیو�کہ ا�ہو�ں نے مو�ت سے ر�ا�ی ا�ی تھی ا�س لئے جو�ا�ن و�نے پر�و�ہ عقیق 
�)�آ�ز�ا�د�کر�د�ہ غلا�م�(�کے نا�م سے مو�و�م کیے ا�نے لگے�۔2

�عض ر�ا�و�و�ں کا�یا�ل ہے کہ عتیق کا�قب ا�یں نہا�ت ر�خ و�ید�و�نے کے با�ث د�ا یا�۔
رٍ 

ْ
�بَ بَك

َٔ
:�يَ ا

َ
ال

َ
ق
َ
،ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
 عَل

َ
ل

َ
رٍ دَخ

ْ
�بَ بَك

َٔ
 ا

َّ
ا إِن َ ي بَيْنَكُ �نِ

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
ل

َٔ
: ا نَ مِنِ�ي ؤْ ُ مُّ الْ

ُٔ
 ا

ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ا
ً
يَ عَتِيق نْ يَوْمَئِذٍ سُِّ ِ

َ ن
تُ: �

ْ
ل
ُ
ارِ ق ِ مِنَ النَّ

َّ
 الل

ُ
تَ عَتِيق

ْ
ن
َٔ
ا

ا�و�بکر�ند�و�گو�ں کے سا�ھ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں  ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�ا�ک مر�بہ ید�نا   

ن ہشام ������؍��  ا�ب

2 الروض النف������؍�� 
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�ا�ضر�و�ے�،�ر�و�ل ا�لہ نے ر�ا�ا�ا�ے ا�و�بکر�تم ا�لہ کی آ�گ سے آ�ز�ا�د�د�ہ و�ا�س د�ن سے ا�ن کا�نا�م عتیق پڑ�یا�۔1
يَ  يَوْمَئِذٍ سُِّ

َ
ارِ ف ِ مِنَ النَّ

َّ
 الل

ُ
تَ عَتِيق

ْ
ن
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
 عَل

َ
ل

َ
رٍ، دَخ

ْ
�بَ بَك

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
، ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ا 
ً
عَتِيق

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rسے مر�و�ی ہے�ا�ک مر�بہ ید�نا ا�و�بکر t ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت میں ا�ضر�و�ے ، ا�یں د�کھ کر آ�پ نے ر�ا�ا�تم 
�عتیق و�نی د�و�ز�خ سے آ�ز�ا�د کئے و�ے و�ا�س د�ن سے ا�ن کا�نا�م عتیق پڑ�یا�۔2

هُ 
ُ
هُ وَعِتْق ُ سَنٍ وَ�بْ بٌ لَِ

َ
ق
َ
: ل

ٌ
، وَعَتِيق ِ

َّ
 الل

ُ
رٍ: عَبْد

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
وَاسُْ ا

 ا�بن شا�م کہتے یں�ید�نا�ا�و�بکر�کا�نا�م بد�ا�لہ ہے ا�و�ر�عتیق آ�پ کی آ�ز�ا�د�ی ا�و�ر�و�صو�ر�ی کے بب سے آ�پ کا�قب ہے�۔3 
�ہ قبیلہ بنی یم بن مر�ہ بن کعب سے لق ر�تے تھے�،�ا�ن کا�سب آ�ھو�ں پشت پر مر�ہ پر�ا کر ر�و�ل ا�لہ سے مل ا�تا�ہے�،

مهما 
ٔ
ن وعائشة وا حْمَ ى، وعبد الرَّ عُزَّ

ْ
ت عَبْد ال

ْ
 بِن

تُ تَيْلَ
ُ
مهما ق

ٔ
ن وا سماء ذات النطاق�ي

ٔ
ر من الولد عَبْد الله وا

ْ
ي بَك �ب

ٔ
وكن ل

يْسِ َ
ُ

ت ع
ْ
اءُ بِن سَْ

َٔ
مه ا

ٔ
ر وا

ْ
ي بَك �ب

ٔ
ن ا ت خارجة وممد �بْ

ْ
مها حبيبة بِن

ٔ
ر وا

ْ
ي بَك �ب

ٔ
ت ا

ْ
م كلثوم بِن

ٔ
ت عَامِرِ وا

ْ
 بِن

َ
مُّ رُومَان

ُٔ
ا

�جو�ا�ن و�نے پر�ا�ن کی ا�د�ی قتیلہ نت بد�ا�عز�یٰ سے و�ی ن کے بطن سے بد�ا�لہ ا�و�ر�ا�ما�ء پید�ا�و�ے ،�ا�ما�ء کا�قب بعد�میں ذ�ا�ت ال�نط�ا�ین 
�قر�ا�ر�ا�ا�،�قتیلہ نت بد�ا�عز�یٰ کے بعد�ا�ہو�ں نے ا�م ر�و�ا�ن نت عا�مر�بن عو�مر�سے ا�د�ی کی ن کے بطن سے بد�ا�ر�ٰن ا�و�ر�ا�م ا�مو�ین عا�شہ 
�صد�قہ �rپید�ا�و�ے�،�ا�س کے بعد�مد�نہ منو�ر�ہ آ�کر لے ا�ہو�ں نے حبیبہ نت خا�ر�ہ سے ا�د�ی کی ن سے ا�م کلثو�م پید�ا�و�یں�،�ھر ا�ما�ء نت 

�یس سے ا�د�ی کی ا�ن کے بطن سے مد�پید�ا�و�ے ۔
 قو�م قر�ش تجا�ر�ت پیشہ تھی نا�چہ ید�نا ا�و�بکر �tنے بھی جو�ا�ن و�کر کپڑ�ے کی تجا�ر�ت ر�و�ع کی ، ا�نی ا�ذ�ب نظر�شخصیت ،�ے نظیر�ا�لا�ق�، 
�سن عا�لہ�،�صد�ق و�د�ا�ت کی و�ہ سے ا�ن کی تجا�ر�ت میں یر مو�ی ا�ا�ہ و�ا ا�و�ر�جلد�ی و�ہ مکہ مکر�ہ کے ذ�ی ر�و�ت�،�ذ�ی و�ت و�مر�بت 
�و�گو�ں میں سے شما�ر�و�نے لگے ،�و�ہ بہتر�ن ا�لا�ق کے ا�ک ،�ر�م د�ل ا�و�ر�ر�م و�تھے ، غر�بو�ں ،�تا�جو�ں کی مد�د�کر�ے ا�و�ر مصیبتو�ں میں و�گو�ں 
�کے کا�م آ�ے ، نیکی کے کا�مو�ں میں بڑ�ھ ڑ�ھ کر حصہ تے�، و�ش و�ر�د�،�عا�بت ا�د�شی ا�و�ر�بلند�ی کر�و�نظر�کے لحا�ظ سے مکہ کے ہت م و�گ ا�ن 
�کے ہم پلہ تھے ،�ا�س لئے و�ہ ا�نی قو�م کے ا�ثر گمر�ا�ہ ن ا�قا�د�ا�ت ا�و�ر�ر�و�م و�عا�د�ا�ت سے با�کل ا�گ ر�تے تھے ،�عر�ب میں جہا�ں ر طر�ف ر�ا�ب 

�و�جو ا ا�و�ر�ز�نا کا�لم کھلا ر�و�ا�ج ھا�ہ ا�ن خبا�تو�ں سے د�و�ر�ی ر�تے تھے ۔
 ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rصد�قہ ر�ا�ی یں کہ ا�ہو�ں نے ا�یت ا�و�ر�ا�سلا�م د�و�و�ں ز�ا�و�ں میں ر�ا�ب کا قطر�ہ تک ہ چکھا�ا�ا�کہ ا�ل مکہ ر�ا�ب 

�کے عا�د�ی ی یں بلکہ عا�ق تھے�۔

کم �������� 1 مستدرک حا

��������،�������� ٌ
بُهُ عَتِيق

َ
ق
َ
 وَل

َ
مَان

ْ نُ عُ�ش  اِلله �بْ
ُ

هُ عَبْد ُ عَنْهُ وَاسُْ َ اللَّ ي يقِ رَ�نِ ِ
ّ

د رٍ الصِّ
ْ
ي بَك �بِ

َٔ
بُ مَنَاقِبِ ا مذی ابواب المناقب �بَ 2 جامع �ت

ن ہشام ������؍��  3 ا�ب
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�ہ بڑ�ے و�ش مند�، ز�ر�ک ا�و�ر نفع و�نقصا�ن میں تمیز�کی بڑ�ی ا�ھی صلا�یت کے ا�ک تھے�، ا�و�ر ا�سا�ب میں گہر�ا لم ر�تے تھے�، قر�ش مکہ کے 
�تما�م خا�د�ا�و�ں کے سب ا�یں ا�ز�ر ا�د�تھے ا�و�ر�ر�قبیلے کے عیو�ب و�قا�ص ا�و�ر�حا�د�و�فضا�ل سے خو�ی و�ا�ف تھے�،�ا�س و�صف میں قر�ش 
�کا�کو�ی ر�د�ا�ن کا�مقا�لہ ہ کر سکتا ھا�،�و�ہ خلیق�، ا�ما�ن د�ا�ر�،�د�ا�ت د�ا�ر ا�و�ر ملنسا�ر�تا�جر�تھے ا�و�ر�قو�م کے تما�م و�گ ا�ن کے ا�لیٰ ا�لا�ق ا�و�ر�مد�ہ ر�تا�و�کے 
�تر�ف تھے ا�و�ر�ا�ہی فضا�ل کے با�ث ا�ن سے ے حد�محبت کر�ے تھے ا�و�ر و�گ بکثر�ت ا�ن کے ا�س آ�کر بیٹھتے تھے�،�ید�نا ا�و�بکر �tکا�قیا�م 
�مکہ کے ا�س محلے میں ھا�جہا�ں خد�جہ �rنت و�لد ا�و�ر د�و�ر�ے بڑ�ے بڑ�ے تا�جر سکو�ت پذ�ر�تھے ا�و�ر�ن کی تجا�ر�ت من و�ا�م تک 
�یلی و�ی تھی ،�جب ید�ا�عا�ینصلى الله عليه وسلم خد�جہ �rسے ا�د�ی ر�ا کر ا�ہی کے گھر�تقل و�گئے و�ید�نا ا�و�بکر �tکے ا�ی محلے میں ر�نے 
�کے با�ث ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے ر�ا�طہ پید ا و�ا ا�و�ر د�و سا�ل ،�ند�ا�ہ چھو�ے و�نے کے با�و�جو�د ز�ا�ج ،�عا�د�ا�ت ا�و�ر�صا�ل و�ا�لا�ق ،�شے میں 
�ا�تر�ا�ک میں ہم آ�گی کے با�ث د�و�و�ں ا�ک د�و�ر�ے کے گہر�ے د�و�ت بن گئے ا�س لئے گھر�کے ا�ر�ا�د�کے علا�و�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�با�ب 

�خا�ص میں ا�مل تھے�۔
tمو�ر�ین ا�و�ر�ر�ا�و�و�ں میں د�و�و�ں کی د�و�تی کے متعلق بھی ا�لا�ف ہے ،�عض لکھتے یں کہ ثت سے لے ی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے ید�نا ا�و�بکر�
�کی گہر�ی د�و�تی و�کی تھی ا�و�ر�ہی د�و�تی و�ک جہتی ا�ن کے سب سے لے ا�سلا�م ا�نے کا�محر�ک و�ی ،�لیکن عض مو�ر�ین کا�یا�ل ہے کہ د�و�و�ں کے 
�تعلقا�ت میں ا�تو�ا�ر�ی ا�سلا�م کے بعد�و�ی ،�ا�سلا�م سے لے د�و�و�ں کے تعلقا�ت ر�ف سا�گی ا�و�ر ذ�نی میلا�نا�ت و�ر�حا�نا�ت میں یکسا�ی تک 
�محد�و�د�تھے ، ید�نا ا�و�بکر �tو�گو�ں کے ا�ھے ر�ے ا�و�صا�ف سے و�ب و�ا�ف تھے س کی و�ہ سے قر�ش سب سے ز�ا�د�ہ ا�ن کے لم پر 

�ھر�و�ہ کر�ے تھے�، ا�بن شا�م ا�ن کے ا�لا�ق و�عا�د�ا�ت کا ذ�کر کر�ے و�ے لکھتے یں
ا مِنْ  َ  فِ�ي

َ
ن

َ
ا ك َ

ا، وَ�بِ َ
رَيْشٍ �بِ

ُ
َ ق عْلَ

َٔ
رَيْشٍ، وَا

ُ
رَيْشٍ لِق

ُ
سَبَ ق

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ن

َ
، وَك

ً
لا بًا َ�ْ بَّ َ وْمِهِ، مُ

َ
الِق

ً
ف
َ
ل
ْٔ
 مَا

ً
رٍ رَجُلا

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ن

َ
وَك

 ٍ
ّ َ ٍ وَ�ش

�يْ
َ

خ

�ید�نا ا�و�بکر ا�سے شخص تھے کہ آ�پ کی ر�ی ا�و�ر�و�ش کلا�ی ا�و�ر�سن ا�لا�ق کے بب تما�م قو�م آ�پ سے محبت ر�تی تھی ا�و�ر�قر�ش کے سب سے 
�سا�ر�ی قو�م میں ز�ا�د�ہ و�ا�ف تھے ا�و�ر�لا�ی و�ر�ا�ی کے تما�م ا�ا�ت ا�تے تھے�۔1

. ٍ
ّ َ ٍ وَ�ش

�يْ
َ

ا مِنْ خ َ  فِ�ي
َ

ن
َ

ا ك َ
رَيْشٍ �بِ

ُ
َ ق عْلَ

َٔ
رَيْشٍ، وَا

ُ
رَيْشٍ لِق

ُ
سَبَ ق

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ن

َ
، وَك

ً
لا بًا َ�ْ بَّ َ وْمِهِ مُ

َ
ا لِق

ً
ف
َ
ل
ْٔ
 مَا

ً
رٍ رَجُلا

ْ
بُوبَك

َٔ
 ا

َ
ن

َ
وَك

ارَتِهِ  َ ب ِ
ت

وَ� هِ  ِ
ْ

لِعِل مْرِ، 
َٔ ْ
ال مِنَ  وَاحِدٍ   ِ

�يْ
َ
لِغ هُ 

َ
ون

ُ
ف
َ
ل
ْٔ وَ�يَ هُ 

َ
ون

ُ
ت
ْٔ �يَ وْمِهِ 

َ
ق  

ُ
رِجَال  

َ
ن

َ
وَك وَمَعْرُوفٍ،  قٍ 

ُ
ل

ُ
ا خ

َ
ذ جِرًا 

�تَ  
ً

رَجُلا  
َ

ن
َ

وَك

سَتِهِ 
َ
ال َ ب

ُ
وَحُسْنِ م

ب�اً�بھی قر�ش کے ا�لیٰ تر�ن و�گو�ں  س�
ن
�علا�ہ ا�بن یر�لکھتے یں�ید�نا ا�و�بکر �tا�نی قو�م کے یر�و�ا�ہ ا�و�ر�ا�س سے محبت کر�نے و�ا�ے تھے ا�و�ر�

�میں سے تھے�،�ا�و�ر قر�ش کی تما�م بھلی ر�ی با�و�ں سے خو�ی و�ا�ف تھے ا�و�ر�ا�ک تا�جر�کی حیثیت سے و�گو�ں میں خلیق ا�و�ر�با�مر�و�ت مشہو�ر�تھے 

ن ہشام������؍�� 1 ا�ب
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�ا�و�ر�ا�ن کی قو�م قر�ش بھی آ�پ کے لم و�فضل ،�لم مجلسی ا�و�ر�ا�لا�ق و�عا�د�ا�ت حسنہ کی بنا�پر�آ�پ کو�حد�سے ز�ا�د�ہ ا�تی تھی�۔1
�عہد�و�ں کی تقسیم کے لحا�ظ سے�و�ں بہا�ا�و�ر�د�یں ا�ھا کر�نا�بنو�یم بن مر�ہ کا�کا�م ھا�،�جب ید�نا ا�و�بکر �tجو�ا�ن و�ے و ہ خد�ت ا�ن کے 
�سپر�د�کر�د�ی گئی ا�س لئے و�ن بہا ا�و�ر د�یو�ں کے تما�م مقد�ا�ت ا�ن کے سا�نے پیش و�ے تھے و�ہ جو�صلہ کر�ے قر�ش ا�سے ظو�ر کر�ے تھے 
�س د�ت کا با�ر ہ بو�ل کر�تے سا�ر�ا قبیلہ ا�سے ا�ھا�نے کو�تیا�ر�و�ا�تا گر�س با�ر�کو کو�ی د�و�ر�ا�شخص بو�ل کر تا و و�گ ا�س کی با�ت ا�نے سے 

�ا�نکا�ر�ی و ا�ے�،�آ�پ کے ا�ما�ن ا�نے کا�و�ا�عہ ا�س طر�ح یا�ن کیا�ا�تا�ہے�،
�ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ r کے بھتیجے حکیم بن حز�ا�م بن و�لد تھے ن کی کنیت ا�و�خا�د�تھی ا�و�ر�و�ہ کعبہ میں پید�ا�و�ے�تھے�،�ا�س کا�بب 

�ہ و�ا�کہ
 فِيهِ 

ْ
ت

َ
د

َ
وَل

َ
ضَتْ فِيهِ، ف

َ
خ َ ، �نَ

َ
عْبَة

َ
ك

ْ
هُ ال مُّ

ُٔ
تْ ا

َ
ل

َ
دَخ

 ا�ن کی و�ا�د�ہ د�و�ر�ی عو�ر�و�ں کے ہمر�ا�ہ کعبہ میں د�ا�ل و�یں ا�و�ر�و�یں ا�ن کو�د�ر�د�ذ�ہ ر�و�ع و�یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے و�یں حکیم بن حز�ا�م کو�نم 
�د�ا�۔2

اف قريش وهو من مسلة الفتح  �ش
ٔ
وكن من ا

�ا�و�ر�و�ہ قر�ش کے ا�ر�ا�ف میں سے تھے�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے�تح مکہ کے مو�ع پر�د�عو�ت ا�سلا�م بو�ل کی تھی�۔3
ي  ا ن�ب ن زو�ب

ٔ
ي هذا اليوم ا

ن
عم � ن ة �ت َ ب دِ�ي

َ
تْ: إن عتك خ

َ
ال

َ
ق
َ
ِ حِزَامٍ إذ جاءت مَوْلهُ ل، ف

ن ِ �بْ وكن يومًا عند حَكِ�ي

َ سْلَ
َٔ
ا
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ �ت النَّ

ٔ
بو بكر ح�ت ا

ٔ
مرسل مثل مو�، فانسل ا

�ید�نا ا�و�بکر �tا�ن کے ا�ں ٹھے و�ے تھے�،�ا�ی ا�ثنا�میں حکیم بن حز�ا�م کی و�ڈ�ی گھر میں آ�ی ا�و�ر ا�ن سے کہا�کہ آ�ج آ�پ کی پھو�ھی کہہ ر�ی 
�یں کہ ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ن کے و�ر�مد صلى الله عليه وسلم کو مو�یٰ �uکی طر�ح بی بنا کر بھیجا ہے�،�ہ سنتے ی ید�نا ا�و�بکر صد�ق �tفو�ر�اً �حکیم بن حز�ا�م 
�کے گھر�سے ر�و�ا�ہ و�گئے ا�و�ر ید�ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت میں ا�ضر�و�ے ا�و�ر حکیم بن حز�ا�م کی و�ڈ�ی نے جو کچھ کہا�ھا�ا�س کے 

�با�ر�ے میں پو�ھا ، جب ا�یں لم و�ا�کہ و�ڈ�ی کا یا�ن صحیح ھا و بلا�کسی د�با�و�،�تا�مل و�تفکر�د�ا�ر�ہ ا�سلا�م میں د�ا�ل و�گئے ۔4
 

ُ
يق ِ

ّ
د رٍ الصِّ

ْ
بُو بَك

َٔ
حْرَارِ ا

َٔ ْ
جَالِ ال َ مِنَ الرِّ سْلَ

َٔ
 مَنْ ا

ُ
ل وَّ

َٔ
وَا

�ا�و�ر�آ�ز�ا�د�مر�د�و�ں میں سب سے لے ید�نا ا�و�بکر صد�ق �tنے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔5
 ، 

ٌ
بْوَة

َ
هُ ك

َ
تْ فِيهِ عِنْد

َ
ن

َ
 ك

َّ
مِ إل

َ
سْلا إِ

ْ
 ال

َ
ا إل

ً
حَد

َٔ
 ا

ُ
: مَا دَعَوْت ي ِ

�ن
َ
غ

َ
مَا بَل ، فِ�ي

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
وَك

ايۃ����؍�� 1 البدايۃ وال�ن

سلام ����؍�� ن العرب قبل الإ ر�ي  �ت
ن

������، المفصل � ������؍��، اسدالغابۃ����؍��،الم�ب 2 معرفة الصحابة ل�ب نع�ي

3 اسدالغابۃ����؍��

ح الزرقا�ن عل المواهب ������؍�� ل وسل ������؍��،�ش
ٓ
ن صل الله عليه وا 4 خا�ت النبي�ي

ايۃ����؍�� 5 البدايۃ وال�ن
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دَ فِيهِ  دَّ َ ، وَمَا �تَ ُ هُ لَ
ُ
رْت

َ
ك

َ
نَ ذ َ عَنْهُ حِ�ي ، مَا عَكَ

َ
ة
َ
اف َ ي �تُ �بِ

َٔ
ِ ا

ن رِ �بْ
ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
 مَا ك

َّ
دٌ، إل دُّ َ رٌ وَ�تَ

َ
ظ

َ
وَن

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کہ میں نے س کے سا�نے بھی د�عو�ت ا�سلا�م پیش کی ا�س نے و�نے کے لئے کچھ ہ کچھ س و پیش کیا�گر جو�ہی 
�میں نے ید�نا ا�و�بکر �tبن ا�ی حا�ہ سے د�عو�ت ا�سلا�م کا�ذ�کر�کیا ا�ہو�ں نے کو�ی تر�د�د�یں کیا�ا�و�ر�ا�س د�عو�ت کو�تسلیم کر�نے میں کچھ بھی د�ر�ہ 

�لگا�ی�۔1
 ر�ف ہی ا�مر�تعجب ا�یز یں کہ ید�نا ا�و�بکر �tنے و�ید�کی د�عو�ت سنتے ی ا�س پر�یک کہی بلکہ جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ر�حر�ا�میں 
�ر�تے کے نز�و�ل ا�و�ر�و�ی ا�تر�نے کا�و�ا�عہ ا�یں نا�ا و بھی ا�ہو�ں نے خفیف تر�ن شک کا�ا�ہا�ر�ہ کیا�ا�و�ر�بغیر�س و�پیش آ�پ کی تما�م با�و�ں 
�کا�یقین کر�یا�،�حقیقت ہ ہے کہ ید�نا ا�و�بکر �tمکہ مکر�ہ کے ا�ن قل مند�ا�سا�و�ں میں سے تھے جو ا�ک طر�ف بتو�ں کی عبا�د�ت کو�حما�ت سے 
�تعبیر�کر�ے تھے ا�و�ر�د�و�ر�ی طر�ف د�ل و�ا�ن سے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی صد�ا�ت ، ا�ا�ت ،�نیکی ا�و�ر�ا�ک با�ز�ی کے ا�ل تھے ،�جب ا�ہو�ں 
�نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی با�یں سنیں و�کو�ی شک د�ل میں ا�ے بغیر�فو�ر�اً�ا�ما�ن ے آ�ے کیو�کہ ا�یں ہ ر�ف آ�پ کی صد�ا�ت پر�کا�مل یقین 
�ھا�بلکہ �و�ہ تما�م با�یں بھی ر�ا�ر�مت پر�نی نظر�آ�ی یں ا�و�ر�و�ہ ا�یں قل و�کر�کے تقا�و�ں پر�پو�ر�ا�ا�تر�ے د�ھتے تھے ۔ ید�نا ا�و�بکر �tنے ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی محبت و�ا�فت میں ا�نے آ�پ کو ر�تا�ا�غر�ق کر�د�ا ا�و�ر ا�ما�ن کا�و�ہ نمو�ہ پیش کیا�س کی نظر�ر�تی د�یا�تک پیش ہ کی ا�کے ی ، ا�م ا�مو�ین 

�عا�شہ صد�قہ �rر�ا�ی یں جب سے میں نے و�ش سنبھا�ا ا�نے و�ا�د�ن کو�د�ن ا�سلا�م کی محبت میں تر�ی کر�ے ی د�ھا
خِرَهُ 

ٓ
ارِ وَا َ َّ  ال�ن

َ
ل وَّ

َٔ
رٍ ا

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
َ بَيْتَ ا

ي ِ
�ت
ْٔ  �يَ

ْ
ن

َٔ
هُ يَوْمًا ا

ُ
طِئ

نْ ُ  ل �ي
َ

ن
َ

وَك

�کو�ی د�ن ا�سا�ہ ھا�جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ہما�ر�ے گھر�صبح و�ا�م تشر�ف ہ ا�ے و�ں�۔2
�ا�س د�عو�ت د�ن کے کا�مو�ں�میں ید�نا ا�و�بکر صد�ق �tنے بڑ�ا مر�ز�ی کر�د�ا�ر ا�د�ا�کیا�،�کیو�کہ ہ کپڑ�ے کا کا�ر�و�با�ر کر�ے تھے ،�کا�ر�و�با�ر میں�سن 
�عا�لہ تھے�، و�گو�ں میں ر�د�عز�ز تھے ا�و�ر و�گو�ں کے د�و�ں میں ا�ن کی ے حد�ز�ت و�عقید�ت تھی س کی بنا�پر ا�و�ر و�گ ا�ن کے ا�س آ�کر�بیٹھتے 
�تھے ا�س مو�عہ سے فا�د�ہ ا�ھا�کر�ا�ہو�ں نے بھی ے نظیر�جر�ا�ت کا�ظا�ر�ہ کر�ے و�ے ا�ل ا�ما�د و�گو�ں تک علا�یہ د�عو�ت ا�سلا�م پہنچا�ی ا�و�ر�ا�س 
�با�ت کا�مطلق یا�ل ہ کیا�کہ ا�س طر�ح آ�ند�ہ چل کر�ا�ن کے لئے کتنے خطر�ا�ت پید�ا�و�ں گے ،�ا�ن کا�شما�ر مکہ کے عز�ز�تا�جر�و�ں میں و�تا�ھا�ا�و�ر�ا�ک 
�تا�جر�کے لئے ضر�و�ر�ی ہے کہ و�ہ و�گو�ں سے گہر�ے د�و�تا�ہ و�ر�و�ا�د�ا�ر�ا�ہ تعلقا�ت ر�ھے ا�و�ر�ا�ن با�و�ں کے ا�ہا�ر�سے ا�تر�ا�ز�کر�ے جو عو�ا�م کے مر�و�ہ 
�عقا�د و ا�ما�ل کے لا�ف و�ں�با�د�ا�ا�س کی تجا�ر�ت پر ر�ا ا�ر پڑ�ے گر�ا�ہو�ں نے کو�ی پر�و�ا�ہ ہ کی ،�ا�ر�و�ہ خفیہ طو�ر�پر�ر�ف ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی 
�صد�ق پر ا�فا کر�ے ا�و�ر تجا�ر�ت میں نقصا�ن کے ڈ�ر�سے ا�نے ا�سلا�م کو�مخفی ر�تے و�بھی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�ا�د�کو�ی ا�تر�ا�ض ہ و�تا�ا�و�ر�ا�ا�م 
�ا�قینصلى الله عليه وسلم ا�ن کی طر�ف سے حض ا�سلا�م کے ا�ہا�ر�ی کو�کا�ی سمجھتے لیکن ید�نا ا�و�بکر �tنے ا�سا�ہ کیا و�ہ ا�علا�یہ ا�سلا�م ا�ے ا�و�ر�ا�نی سا�ر�ی 
�ز�د�ی ا�سلا�م کی خد�ت کے لئے و�ف کر�د�ی ، ا�ہو�ں نے ہ ا�نی تجا�ر�ت کا�یا�ل کیا ا�و�ر�ہ فا�ر�مکہ کی مخا�فت و�ا�ذ�ا�ر�سا�ی کا بلکہ بڑ�ے ا�ما�ک 

������؍�� ن ہشام ������؍��، الروض النف������؍��،عيون ال�ش 1 ا�ب

ی ������؍��  ن ط�ب ر�ي 2  �ت
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�سے لیغ د�ن میں مشغو�ل و�گئے ، ا�ن کی تبلیغی کو�شو�ں�سے ید�نا ما�ن �tبن عفا�ن ، بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف ، طلحہ �tبن عبید�ا�لہ�، سعد�بن 
�ا�ی و�ا�ص �t)�فا�ح ا�ر�ا�ن ( ا�و�ر�آ�پ کے ر�ا�ی ھا�ی ا�و�مہ بن بد�ا�ا�د ا�ر�م بن ا�ا�ر�م جو�ا�م ا�مو�ین ا�م مہ �rکے لے و�ر�تھے�، 

�ز�یر �tبن عو�ا�م ،�ا�ن کے ھا�ی عمیر�ہ بن ا�ی و�ا�ص ،�ا�و�عبید�ہ بن جر�ا�ح ا�و�ر�ا�ثر�د�و�ر�ے و�گ مسلما�ن و�ے ۔
نُ   �بْ

ُ
ل

َ
وْف

َ
 ن

َ
ن

َ
ي حَبْلٍ وَاحِدٍ وَك ِ

ن
ا � َ

ُ
ه

َّ
د

َ
ش

َ
ةِ ف وِيَّ

َ
عَد

ْ
ِ ال

ن وَيْلِدِ �بْ
ُ

نُ خ  �بْ
ُ

ل
َ
وْف

َ
ا ن َ

ُ
ه

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ِ ا

َّ
نُ عُبَيْدِ الل  �بْ

ُ
حَة

ْ
ل
َ
رٍ وَط

ْ
بُو بَك

َٔ
َ ا سْلَ

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
ف

ِ
ن ْ
ينَ�ي رِ

َ
ق
ْ
 ال

ُ
حَة

ْ
ل
َ
رٍ وَط

ْ
بُو بَك

َٔ
يَ ا  سُِّ

َ
لِك

َ
لِذ

َ
رَيْشٍ ف

ُ
 ق

ُ
سَد

َٔ
عَ ا

ْ
وَيْلِدٍ يُد

ُ
خ

د�و�و�ں  ا�ن  ا�سلا�م بو�ل کر�یا�و�و�ل بن و�لد جو�قر�ش کے شیر�لا�ے تھے  �tنے  �tبن عبید�ا�لہ  �tا�و�ر طلحہ  ا�و�بکر  �جب ید�نا 
�کو�کڑ�کر�ا�ک ر�ی سے با�د�ھ د�ا�،�ا�ی و�ہ سے ید�نا ا�و�بکر �tا�و�ر طلحہ �tقر�ین )�نی د�و�و�ں ا�ک قر�ن میں ند�ے و�ے�(�لا�ے 

�یں�۔1

�بلا�ل �tبن ر�با�ح
�بلا�ل �tکے و�ا�د�کا�نا�م ر�با�ح 

فٍ 
َ
ل

َ
نُ خ  �بْ

ُ
ة مَيَّ

ُٔ
بُهُ ا ِ

ّ
ذِي يُعَذ

َّ
 ال

َ
ن

َ
�ب عبد الله وَك

ٔ
ح ويك�ن ا ي حمب

مه حمامة. وكنت لبعض ب�ن
ٔ
واس ا

�ا�و�ر�و�ا�د�ہ کا�نا�م حما�ہ ھا�جو�بنی مع میں سے کسی کی مملو�کہ یں�،�آ�پ کی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی�، آ�پ �tقبیلہ بنی مع میں�ا�یہ بن لف کے غلا�م 
�تھے جو�ا�یں د�د�ذ�ا�ب د�تا�ھا�۔

 
ٌ

ط َ َ . بِهِ سش ِ
ن ْ
عَارِضَ�ي

ْ
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ُ
فِيف

َ
. خ ٌ ثِ�ي
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ُ
ا. ط

ً
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ُٔ
 ال

َ
دِيد

َ
دَمَ ش

ٓ
ى بِلال رَجُلا ا

َٔ
ي مَنْ رَا ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

 ُ
ِ
�يّ
َ
. ل يُغ ٌ ثِ�ي

َ
ك

t �tکو�د�ھا�ھا�آ�پ  بلا�ل  نے  کیا�س  یا�ن  نے  شخص  ا�سے  ا�ک  سے  ،�مجھ  کیا�ہے  یا�ن  طر�ح  ا�س  �tکا�حلیہ  آ�پ  نے  �حو�ل 
�د�ر�ا�ز�ا�ت�،�د�لے پتلے قد�ر�ے آ�گے کو�کے و�ے ،�کے با�ز�و�، پتلا ہر�ہ ،�سخت یا�ہ ر�گت ، ر�پر�ز�ا�د�ہ گھنے با�ل ا�و�ر�با�و�ں میں ید�ی کے آ�ثا�ر 

�، آ�و�ا�ز�بلند�تھی�۔
�بلا�ل �tا�ن و�ش نصیب و�گو�ں میں یں جنہو�ں نے ا�سلا�م بو�ل کر�نے میں سبقت کی�،�آ�پ سا�قو�ن ا�و�و�ن میں یں�،
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 ،�t بلا�ل بن ر�با�ح�،�t کہتے یں کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے بعد�چھ و�گو�ں نے سب سے لے ا�سلا�م بو�ل کیا ید�نا�ا�و�بکر�صد�ق�a جا�ہد�
�یب �t، یب �t، ما�ر �tا�و�ر�ا�ن کی و�ا�د�ہ سمیہ �r۔2
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�ھر�شر�ین نے ا�صحا�ب ر�و�ل مقبو�لصلى الله عليه وسلم کو�سخت ا�ذ�ا�یں ا�و�ر تکلیفیں پہنچا�ی ر�و�ع کیں س قبیلہ میں جو�کو�ی مسلما�ن و�تا�ا�س قبیلہ کے 
�و�گ ا�س مسلما�ن کو�بھو�ک ، پیا�س ، ا�ر�پیٹ ا�و�ر قید�و�ند�کی تکلیفیں پہنچا�ے ا�و�ر�ا�ھ ا�و�ں با�د�ھ کر�ر�م ز�ین پر�ڈ�ا�ل د�تے�۔�آ�پ �tقبیلہ بنی 
�مع میں�ا�یہ بن لف کے غلا�م تھے�،�جب ا�ن کے ا�ک ا�یہ بن لف کو بلا�ل �tکے کفر�و ر�ک کو�یر�با�د کہہ کر ا�سلا�م بو�ل کر�نے کا لم و�ا و 
�آ�گ بگو�ہ و یا�نا�چہ ا�یہ بن لف ا�نے غلا�م بلا�ل �tکو�حر�ہ کی ز�ین جو�مکہ میں ر�ی کے بب مشہو�ر�ہے ا�و�ر�و�ے کی طر�ح د�و�پ میں ر�م 
�و�ا�ی ہے ا�س پر�بلا�ل �tکو�ت لٹا�کر�آ�پصلى الله عليه وسلم کے سینہ پر ا�ک ہت و�ز�ی پتھر�ر�ھ د�تا�ھا�)�تا�کہ پشت ز�ین سے گ ا�ے ا�و�ر پو�ر�ی 
�پو�ر�ی ا�ذ�ت پہنچے�(�ھی ا�ے کی ھا�ل میں یٹ کر�ا�و�ر�ھی و�ہے کی ز�ر�ہ پہنا�کر�حر�ا�کی چلچلا�ی د�و�پ میں بٹھا�د�تا�جب بلا�ل �tتکلیف سے 
�کر�ا�تے�و ا�ن سے کہتا�ھا�کہ جب تک و مد کے سا�ھ کفر کر�کے ا�ت ا�و�ر�ز�یٰ پر�ا�ما�ن یں ا�ے ا�میں جھ کو�ا�ی ذ�ا�ب سے ہلا�ک کر�د�و�ں 
�ا�گر�گر�ا�سلا�م کا�ہ سچا جا�ہد د�و�پ کی د�ت ا�و�ر�پیا�س کے عا�م میں تڑ�تے و�ے ا�حد�،�ا�حد �کی آ�و�ا�ز�بلند کر�ے�نی ا�لہ و�ا�ک ہے�۔1
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�عمر�و�بن عا�ص �tسے مر�و�ی ہے�میں ا�ک د�عہ بلا�ل کے ا�س سے گز�ر�ا�ا�یں ا�ذ�ت د�ی ا�ر�ی تھی ،�ر�ی کی د�ت کا�ہ عا�م ھا�کہ ا�ر�گو�ت 
�کا�کڑ�ا�ا�ن تپتے و�ے پتھر�و�ں پر�ر�ھ د�ا�ا�تا�و�و�ہ بھی بھن ا�تا�لیکن بلا�ل �tمسلسل کہہ ر�ہے تھے میں ا�ت و�ز�یٰ کو�ر�ب ا�نے سے 
�ا�نکا�ر�کر�تا�و�ں�ا�و�ر�ا�یہ کو�ا�و�ر�ز�ا�د�ہ غصہ آ�ر�ا�ھا�ا�و�ر�و�ہ ا�یں بڑ�ھ ڑ�ھ کر�پیٹ ر�ا�ھا�،�و�ہ ا�ن کے ا�س ا�تا�ا�و�ر�ا�ن کے حلق پر�تا�ن کر�مکہ ا�ر�تا�و�ہ ے 

�و�ش و�ا�ے ، ھر�و�ش آ�تا�و�ا�ن کے و�ٹو�ں سے ا�حد�،�ا�حد ی کا�عر�ہ ا�فت بلند�و�تا�ھا�۔2
 وَهُوَ 

َ
لِك

َ
وا ذ

ُ
عَل

َ
ف
َ
ا ف َ ْ �ي

َ
ي جَبَل ِ

، يَعْ�ن
َ
ة

َّ
ْ مَك

ي
َ
�ب
َ

ش
ْ

خ
َٔ
نَ ا ْ

وا بِهِ بَ�ي
ُّ

تَد
ْ

 يَش
ْ

ن
َٔ
مْ ا ُ َ مَرُوا صِبْيَا�ن

َٔ
ي عُنُقِ بِلالٍ حَبْلا، وَا ِ

ن
وا �

ُ
:جَعَل

َ
ال

َ
ق

ٌ
حَد

َٔ
 ا

ٌ
حَد

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

�بلا�ذ�ر�ی نے جا�ہد �aسے نقل کیا�ہے�جب ا�یہ نے د�ھا�کہ بلا�ل �tکے ز�م و�ا�قلا�ل میں کو�ی تز�ز�ل یں آ�ا�و�و�ہ بلا�ل �tکے گلے میں ر�ی ڈ�ا�ل 
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�کر�ر�ر�ڑ�کو�ں کے حو�ا�ے کر�د�تا�تا�کہ و�ہ ا�یں شہر�میں گھسیٹتے ھر�ں�،�بچے ا�ی طر�ح کر�ے گر�ھر�بھی بلا�ل �tکے نہ سے ا�حد�،�ا�حد�ی نکلتا�ھا�۔1
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�و�ر�ہ بن و�ل کا�جب ا�س طر�ف سے گز�ر�و�تا�ا�و�ر�و�ہ بلا�ل �tکو�ا�سلا�م بو�ل کر�نے کی بنا�پر�ذ�ا�ب د�ا�ا�ر�ا�و�تا�ا�و�ر�تکلیف کی د�ت میں بھی 
�کہتے تھے ا�لہ ا�ک ہے�، ا�لہ ا�ک ہے�و�و�ہ کہتے ا�ے بلا�ل �tو�ا�لہ !�ا�لہ ا�ک ہے ،�ا�و�ر�ا�لہ ا�ک ی ہے�،�ا�و�ر ھر ا�یہ بن لف سے مخا�ب 
�و�کر�کہتے کہ ا�ر�تم و�گ بلا�ل �tکو�قتل کر�د�و�گے�و�ا�لہ کی قسم !�میں ا�س کی قبر کو ز�ا�ر�ت ا�ہ بنا�و�ں ا�س سے و�گ ر�ت ا�ل کر�ں 

�گے�۔2
�گر�ہ ر�و�ا�ت کیسے صحیح و�تی ہے کیو�کہ و�ر�ہ بن و�ل و�پہلی و�ی کے ند�د�و�ں بعد�ی فو�ت و�گئے تھے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�سلا�م بھی بو�ل یں 

�کیا�ھا�ا�ر�ز�د�ہ ر�ہے تھے و�ھر�ا�ن کے ا�سلا�م بو�ل کر�نے کا�کہیں کو�ی ذ�کر�یں ،�ا�و�ر�و�ہ بڑ�ی عمر�کے تھے ا�و�ر�ا�ن کی بنیا�ی بھی ا�ی ر�ی تھی ۔
�ا�س طر�ح کا�ی عر�ہ یت یا گر ا�یہ بن لف کے ظلم و�تم میں کچھ کمی ہ و�ی ۔
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�ید�نا�ا�و�بکر�صد�ق �tکا گھر�بنو�مع کے قر�ب و�ا�ع ھا�ا�ک مر�بہ و�ہ ا�س طر�ف سے گز�ر�ے ا�و�ر�و�ہ بلا�ل �tکو�تکلیف پہنچا�ر�ہے تھے�، 
�بلا�ل �tکو�تکلیف سے کر�ا�تے ا�و�ر�بلبلا�ے و�ے د�ھا�و�د�ل ھر�آ�ا�و�ا�یہ بن لف سے مخا�ب و کر کہا�کیا�تم ا�لہ سے یں ڈ�ر�ے جو�ا�س 
�کین و�ا�ا�ر پر ا�نا�ظلم کر�ر�ہے و�،�آ�ر تم ا�س غلا�م پر کب تک ظلم و�بر�کے پہا�ڑ و�ڑ�و گے�؟�ا�یہ بن لف نے کہا�آ�پ نے ی ا�سے ہما�ر�ے 
�طر�قہ سے ہٹا�د�ا�ہے ا�ر ا�س پر�کچھ ز�ا�د�ہ ی تر�س آ�ر�ا�ہے و�ا�سے مجھ سے آ�ز�ا�د�کر�ا�و ، ید�نا�ا�و�بکر صد�ق �tکی و�ہ د�ی تمنا تھی کہ ا�ن کا�ا�ک 
�مسلما�ن ھا�ی غلا�ی سے آ�ز�ا�د و کر ا�نی مر�ی کی ز�د�ی گز�ا�ر�ے ،�ا�س لئے ید�نا ا�و�بکر �tفو�ر�ا ً�و�ے ٹھیک ہے مجھے تمہا�ر�ی با�ت ظو�ر�ہے 
�میر�ے ا�س بلا�ل �tسے ز�ا�د�ہ بو�ط ا�و�ر�ڈ�و�ل یا�ہ فا�م غلا�م ہے ا�و�ر�سا�ھ ی آ�پ ی کے د�ن پر�ہے آ�پ ا�س کے تبا�د�ے میں ا�یں مجھے 
�د�ے د�ں�،�ا�یہ بن لف جو ا�نے ر�ظلم و�تم کے با�و�جو�د بلا�ل �tکو�ا�ن کے د�ن سے ر�تہ ہ کر�کا�ھا�نے ا�س پیشکش کو ظو�ر کر�یا ا�س طر�ح 

�ید�نا�ا�و�بکر صد�ق �tنے ا�یں ر�د�کر�ر�ا�ہ لہ آ�ز�ا�د کر د�ا�۔3
 
َ
مَة

َ
يْث

َ
ِ خ

ن  سَعْدِ �بْ
َ

 عَل
َ

ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  الْ
َ

 إِل
ٌ

ا هَاجَرَ بِلال َّ لَ

ن سعد������؍�� اف للبلاذری������؍��،ا�ب 1 انساب ال�ش

ن ہشام������؍�� العباد������؍��،ا�ب ۃ خ�ي  س�ي
ن

ن ا�اق������؍��،سبل الهدی والرشاد� ۃا�ب 2 س�ي

ن ہشام������؍�� 3 ا�ب
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�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے صحا�ہ کر�ا�م �yکو�مد�نہ منو�ر�ہ کی طر�ف ہجر�ت کی ا�ا�ز�ت ر�ا�ی و بلا�ل �tبھی ہجر�ت ر�ا�کر مد�نہ منو�ر�ہ لے 
�گئے ا�و�ر سعد�بن خیثمہ �tکے ا�ں ا کر ر�و�ش و�ے�۔1

 
َ

 عَل
َ

ف
َ
 وَق

َ
ن

َّ
ذ

َٔ
 ا

ْ
د

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  يُعْلَِ النَّ
ْ

ن
َٔ
رَادَ ا

َٔ
ا
َ
انِ ف

َ
ذ
َٔ
 مِنَ ال

َ
رَغ

َ
ا ف

َ
 إِذ

ٌ
 بِلال

َ
ن

َ
 ،ك

ٌ
 بِلال

َ
ن

َّ
ذ

َٔ
 مَنْ ا

ُ
ل وَّ

َٔ
ا

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
رَجَ رَسُول

َ
ا خ

َ
إِذ

َ
ِ ف

َّ
 الل

َ
 �يَ رَسُول

َ
لاة لاحِ. الصَّ

َ
ف
ْ
 ال

َ
َّ عَل

لاةِ. حَي  الصَّ
َ

َّ عَل
: حَي

َ
ال

َ
بَابِ وَق

ْ
ال

مِّ 
ُٔ
ن ا بو مذورة وعرو ا�ب

ٔ
: بلال وا ن  مؤذن�ي

ُ
ة

َ
لاث

َ
َ - ث يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 لِرَسُولِ الل

َ
ن

َ
امَةِ، ك

َ
ق ي الإِ ِ

ن
� 

َٔ
ا

َ
 ابْتَد

ٌ
هُ بِلال

ٓ
رَا

َ
ف

م مكتوم
ٔ
ن ا رُو ا�ب ْ  عَ

َ
ن

َّ
ذ

َٔ
 ا

َ
ورَة

ُ
ذ ْ بُو مَ

َٔ
ابَ ا

َ
ا غ

َ
. وَإِذ

َ
ورَة

ُ
ذ ْ بُو مَ

َٔ
 ا

َ
ن

َّ
ذ

َٔ
 ا

ٌ
ابَ بِلال

َ
ا غ

َ
إِذ

َ
تُومٍ. ف

ْ
مَك

و�ت  ا�چ  ا�و�ر�آ�پ  ر�ا�ا  کا�مو�ذ�ن مقر�ر  �tکو�جد�بو�ی  آ�پ  ا�لہصلى الله عليه وسلم نے  ر�و�ل  �tتھے  بلا�ل  و�ا�ے  د�نے  ا�ذ�ا�ن  �سب سے لے 
د�و�ت  د�ر  کے  صلى الله عليه وسلم  ا�کر�م  �tر�و�ل  بلا�ل  و�کر  فا�ر�غ  سے  پہنچا�ے�،�آ�ذ�ا�ن  تک  کا�و�ں  کے  پکا�ر�و�گو�ں  کی  �بآ�و�ا�ز�بلند�و�ید�و�ر�سا�ت 
�پر�ا�ضر�و�کر�ا�ذ�ا�ن کی ا�س طر�ح خبر�کر�ے�، �نما�ز�کے لیے آ�یے�،�لا�ح و�کا�یا�ی کی طر�ف آ�یے ، نما�ز تیا�ر�ہے ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�و�ر 
 ،�t ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�د�ر�د�و�ت سے با�ر تشر�ف ا�ے د�کھ کر�ا�ا�ت ر�و�ع کر د�تے�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے تین مو�ذ�ن تھے بلا�ل�
�ا�و�محذ�و�ر�ہ �tا�و�ر عمر�و�بن ا�م مکتو�م �r۔ بلا�ل �tکی د�م مو�جو�د�ی میں ا�و محذ�و�ر�ہ �tا�ذ�ا�ن د�تے ا�و�ر�ا�ن کی د�م مو�جو�د�ی میں عمر�و�بن ا�م 

�مکتو�م �rا�ذ�ا�ن د�تے تھے گر بلا�ل �tکو�یہ مو�ذ�ین پر�سبقت تھی�۔2
 بلا�ل �tا�ہا�ی متو�ا�ع ا�و�ر منکسر ا�مز�ا�ج تھے جب و�گ ا�ن کی تعر�ف کر�ے و کہتے کہ میں و�ا�ک حبشی و�ں جو�کل تک ا�یہ بن لف کا�غلا�م 

�ھا�، بلا�ل �tنے کفر�و�ر�ک ا�و�ر�ا�سلا�م کے ا�ین ر�ڑ�ا�ی میں حصہ یا�،
نُ   �بْ

ُ
ارِث َ

ْ
رِهَا وَال ْ َ  �ن

َ
 عَل

َ
ن

َّ
ذ

َٔ
ا
َ
عْبَةِ ف

َ
ك

ْ
رِ ال ْ َ  �ن

َ
تْحِ عَل

َ
ف
ْ
 يَوْمَ ال

َ
ن ِ

ّ
ذ  يُؤَ

ْ
ن

َٔ
مَرَ بِلال ا

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
ا

هُ  ْ
ِ
�يّ
َ
ُ يُغ رَهْهُ اللَّ

ْ
 يَك

ْ
رُ: إِن

َ
خ

ٓ
 ال

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ِ
ّ ي بَسشِ َ

ْ
ا ال

َ
 هَذ

َ
رْ إِل

ُ
ظ

ْ
رِ: ان

َ
خ

ٓ
ا لِلا َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
انِ. ف

َ
اعِد

َ
 ق

َ
ة مَيَّ

ُٔ
نُ ا  �بْ

ُ
وَان

ْ
امٍ وَصَف

َ
هِش

ا�و�پر�ھڑ�ے و�کر  �tکو�بے کے  بلا�ل  ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے مکہ مکر�ہ کو�تح کیا�و�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے  ر�و�ل  مد�د�سے  و�تعا�یٰ کی  ا�لہ سبحا�ہ  �جب 
�و�ید�و�ر�سا�ت )�ا�ذ�ا�ن�(�کی پکا�ر د�نے کا�کم ر�ا�ا نا�چہ کم کی تعمیل میں بلا�ل �tبے کے ا�و�پر�ڑ�ھ گئے ا�و�ر�ا�ذ�ا�ن د�ی�،�ا�ر�ث بن شا�م 
�ا�و�ر�صفو�ا�ن بن ا�یہ بھی ٹھے ہ منظر�د�کھ ر�ہے تھے ا�ک نے د�و�ر�ے سے کہا�ا�س حبشی کو د�ھو د�و�ر�ے نے کہا�ا�ر�ا�لہ ا�سے ند�ہ کر�ے ا 

�و ا�س کو�د�ل د�ے ا�۔
�ا�ن د�و�و�ں کے ا�س ی عتا�ب بن ا�ید�ا�و�ر�ا�و�سفیا�ن بھی ٹھے و�ے تھے�،

 
َ

ال
َ
 وَق

َ
ال

َ
لِك بِيَسِ�ي ق

َ
سيد قبل ذ

ٔ
يَوْم وَمَات ا

ْ
ا ال

َ
ى هَذ  �ي

َ
ن ل

َٔ
سيدا ا

ٔ
كرم ا ذِي ا

َّ
مد لله ال َ سيد الْ

ٔ
ن ا  عتاب �ب

َ
ال

َ
وَق

يْئا 
َ

ول ش
ُ
ق
َٔ
 ا

َ
يَان ل

ْ
بُو سُف

َٔ
 ا

َ
ال

َ
 وَق

َ
ال

َ
 من الله ليمضينه ، ق

َ
ن

َ
ا لغ�ي الله فسيغ�ي وَإِن ك

َ
 هَذ

َ
ن

َ
رو إِن ك ْ ن عَ يْل �ب َ�ُ

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ن سعد������؍�� 2 ا�ب
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وْلهمْ وَهُوَ عل 
َ
َ بق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 نبيه صَل

َ
 إِل

َ
عَال

َ
وح الله ت

ٔ
ا
َ
 ف

َ
ال

َ
،ق ي

ََ� ستخ�ب ع�ن ا الْ
َ

ت هَذ
ْ
نَن

َ
ت لظ

َّ َ
ك

َ
و ت

َ
ل

ا 
َ

ذ
َ
 لعتاب قلت ك

َ
ال

َ
 وَق

َ
ال

َ
ذِي ق

َّ
م ال

َ َ
كلا

ْ
ا لل

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
وَان قلت ك

ْ
َ لِصَف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 رَسُول الله صَل

َ
ال

َ
ق
َ
ا  ف

َ
ف الصَّ

م 
َ

سن إِسْلا
نَ

وا �
ُ
ال

َ
ذِي ق

َّ
ل م �بِ

ن
 فعر�

َ
ال

َ
ا ق

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
يَان ك

ْ
�بَ سُف

َٔ
ا وَقلت �يَ ا

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
رو ك ْ ن عَ يْل �ب ا وَقلت �يَ ُ�َ

َ
ذ

َ
وَك

سْلت 
ٔ
ا
َ
�ن ف

َٔ
ما ا

ٔ
يَان ا

ْ
بُو سُف

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ن يَقع ف

َٔ
د ا

َ
يَان وَك

ْ
بُو سُف

َٔ
رو وفزع ا ْ ن عَ ة وَُ�يْل �ب ميَّ

ُٔ
ن ا سيد وَصَفوَان �ب

ٔ
ن ا عتاب �ب

مه
َ

سن إِسْلا
نَ

يَوْمئِذٍ �

�عتا�ب نے لگا�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ید�کو�ز�ت د�ے کر بچا یا ا�ر و�ہ ا�س کو�سن ا�تا�و�غصہ و�تا�،�یل بن عمر�و�نے کہا�ا�ر�ا�لہ ا�سے ند�یں کر�ے 
ا�د�شہ ہے کہ ا�ر میں کچھ کہو�ں  ا�لہ کی مر�ی سے ہے و�ا�م ر�ہے ا�،�ا�و�سفیا�ن نے کہا میں کچھ یں کہتا�مجھے  ا�ر�ہ  ا�و�ر  �ا�و�د�ل د�ے ا 
ٰ�خبر�پہنچا�د�ی�، ر�و�ل  �ا�و�ہ سنگر�ز�ے ا�س کی ا�لا�ع کر�د�ں گے ،�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نے بیصلى الله عليه وسلم کو�جبکہ آ�پ کو�ہ صفا�پر�تھے�ا�ن کے کلا�م کی 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�ا�د�ر�سے گز�ر�و�ا�و�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�مجھے تمہا�ر�ے نے کا�لم و�کا�ہے ،�ھر�عتا�ب�،�یل بن عمر�و�،�ا�و�سفیا�ن نے جو�کچھ 
�کہا�ھا�یا�ن ر�ا�د�ا�،�عتا�ب نے لگے ا�ن با�و�ں کا�لم ہما�ر�ے و�ا�کسی کو�یں ہے ،�ا�ر�کسی کو�لم و�تا�و�ہم ہ کہتے کہ ا�س نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�ہ با�یں 
�پہنچا�ی یں ا�س سے لو�م و�تا�ہے کہ آ�پ ا�لہ کی ر�و�ل یں ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ نے ی آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�ا�ن با�و�ں کا�لم د�ا�ہے ،�ہذ�ا�و�ہ د�و�و�ں ا�ی و�ت 

�مسلما�ن و گئے ا�و�ر�ا�ن کا�ا�سلا�م ا�ھا�ر�ا ۔1
�جب ہجر�ت مد�نہ سے لے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے کم سے با�و�ش و�حو�ا�س ا�نے خا�کی سم و�ا�ں کے سا�ھ معر�ا�ج پر�تشر�ف 

�ے گئے ا�و�ر جنت و�د�و�ز�خ کا ا�حو�ا�ل د�ھا�۔
ٌ

: بِلال
َ

ال
َ
؟ ق

ُ
يل ِ

ا �يَ جِ�بْ
َ

تُ: مَنْ هَذ
ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف

ً
ة

َ
ف

ْ
ش

َ
سَمِعْتُ خ

َ
، ف

َ
ة نَّ َ ب

ْ
تُ ال

ْ
ل

َ
ي دَخ ِ

�ن
ُ
يْت

َٔ
: رَا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق

�و بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جب میں جنت میں د�ا�ل و�نے لگا�و�میں نے قد�مو�ں کی ا�پ سنی میں نے بر�ا�یل سے د�ر�ا�ت کیا�ا�ے بر�ا�یل ہ 
�کیسی آ�و�ا�ز�ہے�؟�ا�ہو�ں نے کہا�ہ بلا�ل �tکے قد�مو�ں کی آ�و�ا�ز�ہے�۔2

 َ رْحب
َٔ
ي �بِ ِ

�ن
ْ
ث ِ

ّ
 حَد

ُ
ل

َ
جْرِ �يَ بِلا

َ
ةِ الف

َ
 صَلا

َ
لٍ: عِنْد

َ
 لِبِلا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ُ عَنْهُ:ا َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ْ ي لَ ِ
ّ �ن
َٔ
َ عِنْدِي: ا رْحب

َٔ
 ا

ً
لا َ تُ عَ

ْ
ل ِ

َ
: مَا ع

َ
ال

َ
ةِ ، ق نَّ َ ي الب ِ

ن
يَّ �

َ
نَ يَد ْ

 بَ�ي
َ

يْك
َ
عْل

َ
 ن

َّ
عْتُ دَف ي سَِ ِ

ّ إِ�ن
َ
مِ، ف

َ
سْلا ي الإِ ِ

ن
تَهُ �

ْ
ل ِ

َ
لٍ ع َ عَ

يَ ِ
ّ

صَل
ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
تِبَ لِي ا

ُ
هُورِ مَا ك

ُّ
 الط

َ
لِك

َ
يْتُ بِذ

َّ
 صَل

َّ
ارٍ، إِل َ َ وْ �ن

َٔ
يْلٍ ا

َ
ي سَاعَةِ ل ِ

ن
ورًا، � ُ رْ �َ هَّ

َ
ط

َ
ت
َٔ
ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�)�جب آ�پ و�ا�س ز�ین پر�تشر�ف ا�ے و�(�جر�کے و�ت آ�پصلى الله عليه وسلم نے بلا�ل �tسے د�ر�ا�ت ر�ا�ا�ا�ے 
�بلا�ل �t!�مجھے ا�نا�سب سے ز�ا�د�ہ ا�ید�و�ا�ا�یک کا�م بتا�و�جسے تم نے ا�سلا�م ا�نے کے بعد�کیا�ہے�کیو�کہ میں نے جنت میں ا�نے آ�گے تمہا�ر�ے 
�جو�و�ں کی ا�پ سنی ہے�،�بلا�ل �tنے عر�ض کیا�میں نے و�ا�نے نز�د�ک ا�س سے ز�ا�د�ہ ا�ید�کا�کو�ی کا�م یں کیا�کہ جب میں نے ر�ا�ت ا�د�ن میں 

1 اخبار مكۃ������؍��

ح السنۃ للبغوی�������� 2 �ش
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�کسی بھی و�و�کیا�و�میں ا�س و�و�سے نفل نما�ز پڑ�تا ر�تا جتنی میر�ی تقد�ر�میں لکھی گئی تھی�۔1
�ا�س طر�ح بلا�ل �tر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی ز�با�ی جنت کی بشا�ر�ت ا�نے و�ا�و�ں میں سے یں ۔

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو بلا�ل �tسے ہت محبت تھی ،
ن�ت عن 

ٔ
ا نَ  �يْ

َٔ
ا مْ:  ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
.ف

لا�نً
ُ
تَنَا ف

ْ
خ

ُٔ
ا جْ  وِّ

َ
وا: ز

ُ
ال

َ
ق
َ
ف  َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  ُ  اللَّ

َّ
ي البك�ي جاؤوا إل رَسُول الله صَل �ب

ٔ
ي ا

ن ب�ن
ٔ
ا

وا: 
ُ
ال

َ
ق
َ
 ف

َ
ة

َ
الِث

َّ
ْ عَنْ بِلالٍ؟�ش جاؤوا الث �تُ

ْ
ن
َٔ
نَ ا �يْ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

لا�نً
ُ
تَنَا ف

ْ
خ

ُٔ
كِحْ ا

ْ
ن
َٔ
ِ ا

َّ
 الل

َ
وا: �يَ رَسُول

ُ
ال

َ
ق
َ
رَى ف

ْ
خ

ُٔ
 ا

ً
ة بلال؟�ش جاؤوا مَرَّ

حُوهُ
َ
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ْ
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َٔ
ا
َ
 ف

َ
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َ
ةِ؟ ق نَّ َ ب

ْ
هْلِ ال

َٔ
ْ عَنْ رَجُلٍ مِنْ ا �تُ

ْ
ن
َٔ
نَ ا �يْ

َٔ
ْ عَنْ بِلالٍ؟ا �تُ

ْ
ن
َٔ
نَ ا �يْ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
. ف

لا�نً
ُ
تَنَا ف

ْ
خ

ُٔ
كِحْ ا

ْ
ن
َٔ
ا

ی�ر�کے ند�و�گ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت ا�قد�س میں ا�ضر و�کر�نے لگے ا�ے ا�لہ کے�ر�و�لصلى الله عليه وسلم ! ہما�ر�ی بہن کا�ر�تہ لا�ں  �نا�چہ جب ا�و�ال�بک�
�کو�د�ے د�ں �و�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے بلا�ل �tکی تعر�ف و�و�یف میں ر�ا�ا�تم بلا�ل �tکے مقا�لہ میں کہا�ں و�؟ �ا�ن و�گو�ں نے د�و�ر�ی 
�مر�بہ آ�کر�کہا�و �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ھر�بھی ر�ا�ا�تم بلا�ل �tکے ر�ا�ر�کہا�ں و�؟�و�ہ و�گ تیسر�ی مر�بہ آ�ے ا�و�ر�عر�ض کیا ہما�ر�ی بہن کا�ر�تہ لا�ں 
�کو�د�ے د�ں و�آ�پصلى الله عليه وسلم نے تیسر�ی مر�بہ بھی ہی ر�ا�ا کہ تم بلا�ل �tکی ر�ا�ر�ی کیو�کر کر�تے و�جو�کہ جنتی ہے ،�نا�چہ ا�ہو�ں نے ا�نی بہن 

�کا نکا�ح ا�ن سے کر�د�ا�۔2
 َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
هَا مَعَ رَسُولِ الل

َّ ُ
 كل

َ
اهِد

َ
ش َ  وَالْ

َ
ق

َ
نْد نَ

ْ
ا وَال

ً
حُد

ُٔ
رًا وَا

ْ
 بَد

ٌ
 بِلال

َ
د ِ

َ  �ش
ْ

د
َ
ق

�بلا�ل �tز�و�ہ د�ر�،�ز�و�ہ ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�تما�م مشا�ہد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ہمر�ا�ہ ا�ضر و�ے ۔
ً

ل
َ
ي بِلا ِ

 يَعْ�ن
�نَ
َ

د  سَيِّ
َ

عْتَق
َٔ
، وَا

�نَ
ُ

د رٍ سَيِّ
ْ
بُو بَك

َٔ
:ا

ُ
ول

ُ
رُ يَق َ  عُ

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
مَا، ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي ِ رَ�نِ

َّ
نُ عَبْدِ الل ُ �بْ

جَا�بِ

�ا�ر�بن بد�ا�لہ �tسے مر�و�ی ہے ید�نا عمر �tر�ا�ا�کر�ے تھے ید�نا ا�و�بکر �tہما�ر�ے ر�د�ا�ر�یں ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ہما�ر�ے ر�د�ا�ر نی 
�بلا�ل �tکو آ�ز�ا�د�کیا�۔3

ھ�د�ا�ن مد�ر�و�ل ا�لہ پر�پہنچے و ر�و پڑ�ے ، جد�میں 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی و�فا�ت کے و�ت د�ین سے لے بلا�ل �tنے ا�ذ�ا�ن د�ی جب �ا�ش

�مو�جو�د د�و�ر�ے ا�صحا�ب ر�و�ا�ن ا�لہ علیہم ا�عین بھی ن کے د�ل ا�س صد�ہ سے ے ا�ل تھے ا�ن کے سا�ھ ر�و�نے لگے�۔
 :

َ
ال

َ
؟ ق

َ
سِك

ْ
وْ لِنَف

َٔ
ِ ا

َّ
ي لِل ِ

تَ�ن
َ
عْتَق

َٔ
: ا

َ
ال

َ
 ق

َ
يْك بَّ

َ
: ل

َ
ال

َ
رٍ ق

ْ
�بَ بَك

َٔ
: �يَ ا

ٌ
ُ بِلال  لَ

َ
ال

َ
مُعَةِ ق ُ ب

ْ
ِ يَوْمَ ال

نْ�بَ ِ
ْ
 الم

َ
 عَل

َ
عَد

َ
ا ق َّ رٍ لَ

ْ
�بَ بَك

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

امِ 
َّ

 الش
َ

هَبَ إِل
َ

ذ
َ
ُ ف  لَ

َ
ذِن

َٔ
ا
َ
، ف ِ

َّ
ي سَبِيلِ الل ِ

ن
زُوَ �

ْ
غ

َٔ
 لِي حَ�تَّ ا

ْ
ن

َ
ذ

ْٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ِ ، ق

َّ
لِل

ا�ن سے کہا�ا�ے  �tنے  و�بلا�ل  ر�ا�و�ے  �tبر�پر�تشر�ف  ا�و�بکر  د�ن جب ید�نا  مر�و�ی ہے�جمعہ کے  �tسے  �ید�بن مسیب 
ا�لہ کے لیے آ�ز�ا�د�کیا�ہے ا�ا�نے لیے ؟�ید�نا  �ا�ہو�ں نے عر�ض کیا�آ�پ نے مجھے  �t!�ا�ہو�ں نے کہا�ر�ا�ے میں ا�ضر�و�ں�،  ا�و�بکر  �ید�نا 

ح السنۃ للبغوی�������� 1 �ش

ن سعد ������؍��   2 ا�ب

مَا�������� ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي رٍ، رَ�نِ
ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 ا

َ
حٍ، مَوْل ِ رَ�بَ

ن لِ �بْ
َ
بُ مَنَاقِبِ بِلا ي صل الله عليه وسل �بَ صحاب الن�ب

ٔ
اری كتاب ا ن 3 صحيح �ب
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�ا�و�بکر�صد�ق �tنے ر�ا�ا�میں نے تمہیں�ا�لہ کے لیے آ�ز�ا�د�کیا�ھا�، �بلا�ل �tنے عر�ض کیا�و�ھر�مجھے ا�ا�ز�ت ر�ا�یں کہ میں ا�لہ کی ر�ا�ہ میں 
�جہا�د�کر�و�ں�،�ید�نا�ا�و�بکر�صد�ق �tنے ا�یں جہا�د�پر�ا�نے کی ا�ا�ز�ت عطا�ر�ا�د�ی ا�و�ر�و�ہ ا�م لے گئے�۔1

 جب ید�نا�عمر�فا�ر�و�ق �tنے یت ا�قد�س کی تح سے ر�ا�ت ا�ی و بلا�ل �tا�ن کی خد�ت میں ا�ضر و�ے ا�و�ر ا�م میں ر�نے کی ا�ا�ز�ت 
�لب کی ،�ید�نا عمر �tنے ا�ن کی د�ر�و�ا�ت بو�ل ر�ا�ی ا�و�ر بلا�ل �tد�شق میں سکو�ت پذ�ر�و�گئے ،�مد�ت کے بعد�د�شق میں�ا�ک 
�ر�و�ز بلا�ل �tنے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�و�ا�ب میں د�ھا�کہ ر�و�ل ا�کر�م صلى الله عليه وسلم�ر�ا�ر�ہے یں بلا�ل �t!�ہ کیا�ا�جر�ا�ہے ؟ بلا�ل �tکی آ�کھ 
�ھل گئی ،�ا�ب ا�یں ا�ک حہ قر�ا�ر ہ ھا�ا�ی ے چینی کے عا�م میں مد�نہ منو�ر�ہ ر�و�ا�ہ و�گئے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے ر�و�ہ ا�ہر پر ا�ضر و�کر 
�ز�ا�ر�و�طا�ر�ر�و�نے لگے ،�جب سن بن لی �tا�و�ر حسین بن لی �tکو�لو�م و�ا�کہ بلا�ل �tتشر�ف ا�ے یں و�د�و�و�ں آ�پ  �tکے 
�ا�س آ�ے�، بلا�ل �tنے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے و�ا�و�ں کو�د�کھ کر نے سے لگا�یا�ا�و�ر�ا�یں پیا�ر�کر�نے لگے�، حسین  �tنے آ�پ  �tسے 
�کہا ہما�ر�ی و�ا�ش ہے کہ صبح کی ا�ذ�ا�ن آ�پ  �tی د�ں�، بلا�ل �tر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے جگر گو�و�ں کا�د�ل کیسے و�ڑ�تے تھے�،�صبح کی نما�ز�کے 
�و�ت جد�کی چھت پر�ڑ�ے ا�و�ر�بڑ�ے د�ل و�ز�ا�د�ا�ز�میں�ا�ذ�ا�ن د�نا�ر�و�ع کی�،�س و�ت ا�ہو�ں نے �ا�لہ ا�بر�،�ا�لہ ا�بر�کہا ا�س ر�ے سے ا�س 
t ھ�د�ا�ن مد�ر�و�ل ا�لہ پر پہنچے و�ا�ل مد�نہ کے د�ل ا�و�ر�بھی ے چین و�گئے یہا�ں تک کہ جب بلا�ل

�ر�ے تک سا�ر�ا�مد�نہ تھر�ا ا�ھا ، جب ا�ش
ھ�د�ا�ن مد�ر�و�ل ا�لہ نکلا�و�مد�نہ کا�کو�ی ا�سا�ن ہ ھا�جو ز�ا�ر�و�طا�ر ر�و�تا و�ا�گھر�سے با�ر ہ آ�یا�و�ا�و�ر�کو�ی آ�کھ ہ تھی جو�ا�نے 

�کی ز�با�ن سے و�ا�ش
�محبو�ب ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�کی جد�ا�ی کے ئی سا�ل بعد م میں سا�و�ن ھا�د�و�ں کی طر�ح ہ ر�س ر�ی و ، ا�س د�ن مد�نہ ا�ک ا�تم کد�ہ بنا و�ا ھا�جہا�ں 

�ر�طر�ف آ�یں ا�و�ر�کیا�ں یں�۔
�ہ ر�و�ا�ت یف ہے�،�ید�نا ا�و�بکر �tسے ا�ا�ز�ت ے کر�آ�پ �tا�م کی طر�ف لے گئے تھے ا�و�ر ھر�مد�نہ منو�ر�ہ ھی و�ا�س یں آ�ے 

�ا�و�ر�آ�پ  �tنے با�ی ا�د�ہ ز�د�ی د�شق میں بسر�کی ا�و�ر تقر�باً�سا�ھ سا�ل کی عمر�میں سا�ھ ہجر�ی کو�و�فا�ت ا�ی�،
 

َ
ق

ْ
ةِ دِمَش َ �بَ

ْ
ي مَق ِ

ن
� ِ غِ�ي بَابِ الصَّ

ْ
 ال

َ
وَدُفِنَ عِنْد

۔
َ

يْهِ رَاجِعُون
َ
 إِل

ِ وَإِ�نَّ
َّ

 لِل
�ا�و�ر�د�شق کے قبر�تا�ن میں با�ب صغیر کے قر�ب مد�فو�ن و�ے�،�ا�لہ تعا�یٰ آ�پ  �tپر�ر�م ر�ا�ے ۔إِ�نَّ

يد، ومن  ة، ومن الموالي ز ب ، ومن النساء خد�ي بو بكر، ومن الصّبيان عليّ
ٔ
ا حرار 

ٔ
سل من الرّجال ال

ٔ
وّل من ا

ٔ
ا

العبيد بلال 

�سب سے لے آ�ز�ا�د�مر�د�و�ں میں سے لے ید�نا ا�و�بکر�صد�ق �tچو�ں میں ید�نا لی �tعو�ر�و�ں میں ا�م ا�مو�ین خد�جہ r آ�ز�ا�د�کر�د�ہ 
�غلا�مو�ں میں ز�د �tا�و�ر�غلا�مو�ں میں بلا�ل �tنے ا�سلا�م بو�ل کیا �۔2

 
ُ

يْد
َ

وَالِي ز َ ، وَمِنَ الْ
ُ
ة َ ب دِ�ي

َ
سَاءِ خ ِ

ّ
رٍ، وَمِنَ الن

ْ
بُو بَك

َٔ
حْرَارِ ا

َٔ ْ
جَالِ ال َ مِنَ الرِّ سْلَ

َٔ
ل مَنْ ا وَّ

ٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
وَالِ �بِ

ْ
ق
َٔ ْ
نَ هَذِهِ ال ْ

 بَ�ي
ِ

مْع َ ب
ْ

ل �بِ

������؍�� ن سعد�������ت 1 ا�ب

ن الصحابة ����؍��  ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 2  الإ
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نَ  عِ�ي َ حمبْ
َٔ
مْ ا ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي الِبٍ رَ�نِ

َ
ي ط �بِ

َٔ
نُ ا انِ عَلِيُّ �بْ َ غِلْ

ْ
، وَمِنَ ال

َ
ة
َ
نُ حَارِث �بْ

�تما�م ا�قو�ا�ل کے طا�ق آ�ز�ا�د�مر�د�و�ں میں ید�نا ا�و�بکر�صد�ق �tنے�،�عو�ر�و�ں میں سب سے لے ا�م ا�مو�ین خد�جہ r نے�،�آ�ز�ا�د�کر�د�ہ 
�غلا�مو�ں میں ز�د �tبن ا�ر�ہ نے ا�و�ر�چو�ں میں ید�نا لی �tبن ا�و�طا�ب نے ا�سلا�م بو�ل کیا�۔1

�بلا�ل �tکے علا�و�ہ ید�نا ا�و�بکر�صد�ق �tنے کچھ ا�و�ر�و�ڈ�و�ں کو�بھی ر�د�کر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا 
س ، ولدت ل عبيسا فكنيت به  ن عبد سش ن حبيب ا�ب بيعة �ب ن ر ن �ب سلت وهي زوج كر�ي

ٔ
م عبيس، ا

ٔ
ا

�ا�ن میں ا�م عبیس  �rیں�جنہو�ں نے ا�سلا�م بو�ل کیا�ا�و�ر�و�ہ کر�ز�بن ر�عہ بن حبیب ا�بن بد�شمس کی ا�یہ یں�،�ا�ن کے بطن سے عبیس پید�ا�و�یں 
�ا�و�ر�ا�ی سے ی ا�ن کی کنیت ہے�۔2

ا عت�ت
ٔ
بو بكر فا

ٔ
اها ا كون، فعذبوها  فاش�ت سلام، وكنت من استضعفه الم�ش ول الإ

ٔ
سلت ا

ٔ
فا

�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت حق کا�ا�علا�ن ر�ا�ا�و�د�عو�ت حق پر�یک نے و�ا�ے ا�تد�ا�ی مسلما�و�ں میں ا�م عبیس �rبھی یں جنہیں�حق 
�پر�تی کے جر�م میں ے نا�ہ ظلم کا�نشا�ہ بننا�پڑ�ا لیکن و�ہ کسی صو�ر�ت میں ا�سلا�م سے منحر�ف ہ و�ی یں�،�آ�ر�ید�نا ا�و�بکر �tنے ا�یں ا�س سے 

�ر�د�کر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا�۔3
ا ن عبد يغوث يعذ�ب سود �ب

ٔ
ي زهرة، وكن ال

مة لب�ن
ٔ
قال البلاذريّ: كنت ا

�بلا�ذ�ر�ی کہتے یں ا�م عبیس �rبنو�ز�ر�ہ کی و�ڈ�ی یں ا�و�ر مکہ کا�مشہو�ر�شر�ک ر�یس ا�و�د�بن بد�غو�ث ا�ن پر�ے نا�ہ ظلم کر�تا�ھا�۔4
مَّ 

ُٔ
 �يَ ا

ًّ
رٍ: حِلا

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف

ً
بَد

َٔ
ا ا َ كُ

ُ
عْتِق

ُٔ
 ا

َ
ِ ل

َّ
: وَالل

ُ
ول

ُ
ق
َ
َ ت ارِوَهِي

َّ
ي عَبْدِ الد ِ

ةٍ مِنْ بَ�ن
َٔ
تَا لِمْرَا

َ
ن

َ
ا وَك َ �تَ

َ
 وَابْن

َ
ة دِيَّ ْ َّ  ال�ن

َ
عْتَق

َٔ
وَا

مَا ُ عْتِ�تْ
َٔ
ا
َ
مَا ف ُ �تُ

ْ
سَد

ْ
ف
َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ
؟ ا

ًّ
حِلا

َٔ
تْ: ا

َ
 ل

َ
ل

ُ
ف

�ا�ی طر�ح نہد�ہ  �rا�و�ر�ا�ن کی بیٹی بنو�بد�ا�د�ا�ر�کی ا�ک عو�ر�ت کی و�ڈ�ا�ں یں ، ثت کے ا�تد�ا�ی ز�ا�نے میں ر�ف ا�سلا�م سے بہر�ہ و�ر�و�یں 
�ا�ن پر�ا�ن کی ا�کہ نے سخت ظلم ڈ�ا�ے لیکن و�ہ ر�ا�ر�ا�د�ہ قیم پر�ا�ز�ن ر�یں�، �ا�و�ر�ا�ن کی ا�کہ تی تھی ا�لہ کی قسم !�میں ا�سے ھی بھی آ�ز�ا�د�یں کر�و�ں 
�ی�،�ا�و�ر ید�نا ا�و�بکر �tر�ا�ے تھے ا�ے ا�م لا�ں�!�ر�م کر�و�،�ا�و�ر�و�ہ جو�ا�ب میں تی تھی میں ا�س پر�ر�م کر�و�ں�تم و�گ ا�یں گمر�ا�ہ کر�و�ا�و�ر�میں ا�یں 

�آ�ز�ا�د�کر�د�و�ں�؟�آ�ر�ید�نا ا�و�بکر �tنے ا�یں ر�د�کر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا�۔5
دية،  ي مؤمل، وال�ن

ية ب�ن ة، وجار ة، وزن�ي �ي
ن

ن � . وعامر �ب
ً
ي الله سبعة: بلال

ن
عتق من كن يعذب �

ٔ
ا �ب بكر 

ٔ
ا  

َّ
ن

َٔ
ا

م عبيس 
ٔ
ا، وا وابن�ت

ايۃ����؍�� 1 البدايۃ وال�ن

ن الصحابة ������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 2 الإ

اسدالغابۃ ������؍�� 

ن الصحابة ������؍��  ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 4  الإ

����؍�� ي
ا�ن ص�ب

ٔ
ن ممد ال سماعيل �ب ن لإ 5 س�ي السلف الصال�ي
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�ید�نا ا�و�بکر �tنے سا�ت غلا�مو�ں ا�و�ر�و�ڈ�و�ں کو�جنہیں د�عو�ت حق پر�یک نے کے جر�م میں ا�سا�یت و�ز�ظلم کیا�ا�تا�ھا�ر�د�کر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا�ا�ن 
ی�ر�ہ�،�ز�یر�ہ �r،�بنو�مو�مل کی و�ڈ�ی�،�نہد�ہ ا�و�ر�ا�ن کی بیٹی ا�و�ر�ا�م عبیس �rا�مل تھے�۔1 � �میں بلا�ل �t،�عا�مر �tبن ف�ہ

�ر�و�ا�ت میں ہے کہ ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rکے بعد�پہلی عو�ر�ت س نے ا�سلا�م بو�ل کیا�و�ہ عبا�س �tکی ا�یہ لبا�ہ نت ا�لحا�ر�ث یں�۔
ة لبابة بنت الارث زوجة العبّاس  ب سلت بعد خد�ي

ٔ
ة ا

ٔ
ول امرا

ٔ
ن خالويه: وا قال ا�ب

�ا�بن خا�و�ہ کہتے یں ا�م ا�مو�ین خد�جہ r کے بعد�پہلی خا�و�ن س نے ا�سلا�م کو�بو�ل کیا�و�ہ عبا�س �tکی ز�و�ہ لبا�ہ نت ا�لحا�ر�ث یں�۔2

�سمیہ  �rنت خبا�ط
ا  ً سلت قد�ي

ٔ
�. ا ن �ي م عار �ب

ٔ
زوم.وهي ا ن من ن عر �ب ن عَبْد الله �بْ ة �بْ ن المغ�ي يْفة �بْ

َ
ي حُذ �ب

ٔ
اطٍ مولة ا بَّ

ُ
تُ خ

ْ
 بِن

ُ
ة يَّ سَُ

كة   �ب

 سمیہ �rنت خبا�ط ا�و حد�فہ t بن عمر�بن خز�و�م کی آ�ز�ا�د�کر�د�ہ و�ڈ�ی ا�و�ر ما�ر �tبن ا�ر �tکی و�ا�د�ہ یں �ا�و�ر�و�ہ مکہ مکر�ہ میں ا�سلا�م 
�بو�ل کر�نے و�ا�و�ں میں سبقت ر�تی یں �،�خا�د�ا�ن ا�ر تا�ر�خ ا�سلا�م کا�ا�ک ممتا�ز�گھر�ا�ہ ہے�ا�س گھر�کے سب ا�ر�ا�د�ا�ں�با�پ ا�و�ر�ٹا�سب د�ن 

�ا�سلا�م کے ید�ا�ی تھے�،�ہ خا�د�ا�ن ا�س و�ت مسلما�ن و�ا�جب گنتی کے ند�و�گ ی ا�ما�ن ا�ے تھے ،
سلام ي الإ

ن
كنت سابع سبعة �

�مر�و�ی ہے�سمیہ �rکا�شما�ر�مسلما�ن و�نے و�ا�ی با�د�و�ں ا�و�ر�غلا�مو�ں میں سا�و�ا�ں ھا�۔3
 عو�ر�و�ں میں ا�م ا�مو�ین خد�جہ �rا�بر�ی ا�و�ر�ا�م ا�ضل کے بعد�ا�د�تیسر�ا�نا�م سمیہ �rکا�ہے ، 

 َ
�ي ْ َ هُ عَنْ �ي ُ �يْ

َ
ادَ فِيهِ غ

َ
رٍ ز

ْ
بُو بَك

َٔ
، وَا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ : النَّ
ٌ
مَهُ سَبْعَة

َ
رَ إِسْلا َ ْ �ن

َٔ
 مَنْ ا

ُ
ل وَّ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ ق

ن عَبْدِ اِلله �بْ

ادُ
َ

د
ْ
ق ِ
ْ
، وَالم

ٌ
ل

َ
يْبٌ، وَبِلا ، وَُ�َ

ُ
ة يَّ هُ سَُ مُّ

ُٔ
ارٌ، وَا َّ

َ
: وَع ٍ

�يْ
َ
ي بُك �بِ

َٔ
ِ ا

ن �بْ

 ،�t ما�ر ،�t نے ر�و�ا�ت کیا�ہے�جنہو�ں نے سب سے لے ا�نا�ا�سلا�م ظا�ر�کیا�و�ہ سا�ت ا�ر�ا�د�تھے ، ید�نا ا�و�بکر صد�ق�t بد�ا�لہ بن مسعو�د�
�سمیہ �rنت خبا�ط ر�ی ا�لہ عنہ�، یب  �t، بلا�ل بن ر�با�ح  �tا�و�ر مقد�ا�د �tو�ہ ا�و�ذ�فہ بن مغیر�ہ خز�و�ی �tکی با�د�ی یں�۔ 

 
َ

ارِث ومالك إِل َ
ْ

خا لهم فرجع ال
ٔ
ة يطلبون ا

ّ
 مك

َ
ارِث ومالك من اليمن إِل َ

ْ
خواه ال

ٔ
ن عامر وا � �بْ كن قدم �ي

 لها 
ُ

ال
َ
بو حذيفة ل يُق

ٔ
زوم وزوجه ا ن من ن عر �ب ن عَبْد الله �بْ ة �بْ ن المغ�ي يْفة �بْ

َ
�بَ حُذ

َٔ
ة وحالف ا

ّ
ك � �ب قام �ي

ٔ
اليمن وا

ت خياط
ْ
سية بِن

�ا�س خا�د�ا�ن کا�ر�ر�ا�ہ ما�ر�بن ا�ر�بن عا�مر�بن ا�ک من سے لق ر�تے تھے ،�و�ہ ا�نے د�و�ر�ے ھا�یو�ں ا�ر�ث ا�و�ر ا�ک کے ہمر�ا�ہ ا�نے ا�ک 

ن الصحابة ������؍��  ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 1  الإ

ن الصحابة����؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة� 2 الإ

3 اسدالغابۃ������؍��
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�ھا�ی کو�ڈ�و�ڈ�نے آ�ے تھے�،�و�ہ د�و�و�ں ھا�ی و�من و�ا�س و�ٹ گئے لیکن ا�ر�سی کو مکہ کے و�گو�ں کا�طر�ز�عا�ر�ت ا�و�ر�مکہ کی گلیو�ں کے نشیب 

�و�ر�ا�ز�ا�ھے لگے ا�س لئے یہیں کے و�کر�ر�ہ گئے ا�و�ر�ا�س و�ت کے د�تو�ر�کے طا�ق ا�و�ذ�فہ بن مغیر�ہ بن بد�ا�لہ خز�و�ی کے حلیف بن گئے�، 

�ا�ر �tکے ا�ن سے ر�و�ز�ر�و�ز�با�می تعلقا�ت و�گو�ا�ر�و�ے لے گئے س پر�ا�و�ذ�فہ نے ا�نی ا�ہا�ی سلیقہ شعا�ر کنیز�سمیہ نت خبا�ط سے ا�ن 
�کا نکا�ح کر�د�ا�،�یا�ں بیو�ی ہنسی و�ی ز�د�ی گز�ا�ر�نے لگے ا�و�ر�ا�ن کے بطن سے ما�ر ا�و�ر بد�ا�لہ )�حر�ث�( پید�ا و�ے�۔1

يْفة 
َ

بُو حُذ
َٔ
عتقه ا

ٔ
فولدت ل عارًا فا

�ا�و�ذ�فہ نے محبت�،�قت ہمد�ر�د�ی ا�و�ر�خا�و�ت کا ظا�ر�ہ کر�ے و�ے ما�ر �tکی پید�ا�ش پر سمیہ �rکو�آ�ز�ا�د کر د�ا�۔2

اهلية  ي الب
ن

 عبد الله يقال ل حريث فقتل بنو الديل �

�بد�ا�لہ جنہیں�حر�ث کہا�ا�تا�ہے ا�یت میں بنو�ا�د�ل کے ا�تھو ں قتل و�گئے�۔3
� ن �ي خوه عبد الله �ب

ٔ
� وسية وعار وا سل �ي

ٔ
سلام فا لإ ن مات ،وجاء الله �ب

ٔ
 ا

َ
يْفة إِل

َ
ي حُذ �ب

ٔ
� وعار مع ا ل �ي ن ولم �ي

�ا�و�ذ�فہ مر�ے د�م تک ا�ن کے سا�ھ سن سلو�ک ا�و�ر�ا�ی ا�مد�ا�د ر�ا�ہم کر�ے ر�ہے ا�و�ر ا�ر �tا�و�ر ما�ر �tبھی ا�و�ذ�فہ کے ا�قا�ل تک ا�ن 
�کے سا�ھ ی ر�ہے ،�جو�ہی مکہ میں ا�لہ کے د�ن کا�و�ر�کا�و�ا�ن کے کا�و�ں میں بھی ہ ا�یز�ہ آ�و�ا�ز�پڑ�ی�، ز�ا�ج میں حق بو�ل کر�نے کی تڑ�پ تھی�، 
�ا�و�ر�ا�ن کا�د�ل ر�ک کی گمر�ا�یو�ں میں گھٹتا�ھا ا�س لئے ا�ر �t،�سمیہ �r، ما�ر �tا�و�ر�ا�ن کے ھا�ی بد�ا�لہ بن ا�ر �tنی سا�ر�ا خا�د�ا�ن 

�ا�لہ پر�ا�ما�ن ا�نے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی صد�ق کر�نے میں با�ز�ی ے یا�۔4
�rنت خبا�ط ا�س و�ت خا�ی و�ڑ�ی و�کی یں لیکن د�ن کی حما�ت میں کسی سے م ہ یں�،�جب فا�ر�مکہ نے د�ھا�کہ و�گ   سمیہ 
�ر�و�ل �ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی د�عو�ت ا�سلا�م پر�د�یا�ن د�ے ر�ہے یں ا�و�ر�با�ل معبو�د�و�ں کو�چھو�ڑ�کر�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک  پر�ا�ما�ن ا�نے لگے یں و�ا�ن کا 
�غصہ و�ضب ا�و�ر�نہ ر�و�ز ر�و�ز بڑ�تا لا یا ا�و�ر�ا�یں کو�ی یں ملتا�ھا�س پر�و�ہ ا�نا�غصہ ا�تا�ر�کر�ا�نے د�ل کو�ٹھنڈ�ا کر�ں�، و�ا�ے ا�ن ضعفا�ء کے 
�جو�کہتے کہ ہما�ر�ا�ر�ب ا�لہ تعا�یٰ ہے ا�و�ر�ا�س پر�ا�م ر�تے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ا�تبا�ع کر�ے ،�کیو�کہ ا�ن مز�و�ر�و�ں کی حما�ت ا�و�ر�د�فا�ع کر�نے 
�و�ا�ا�کو�ی یں ھا�ا�س با�ت نے قر�ش کو�ا�و�ر�بہا�د�ر�بنا�د�ا�ھا�نا�چہ و�ہ ا�ن ضعفا�ء پر�نا�حر�ا�م کر�د�تے�ا�و�ر�مختلف طر�قو�ں سے تکا�یف پہنچا�نے لگے 
�،�ھی ا�یں ا�ر�ا�ٹا�ا�تا�،�ھی کسی کو ا�لٹا�کا�د�ا�ا�تا�،�کسی کو�و�ر�ی میں یٹ کر ا�سا د�و�ا�ں د�ا�ا�تا�کہ د�م گھٹ ا�ے�،�ا�ہو�ں نے ا�س طر�ح 
�ت نئے تم ا�جا�د�کر�ر�ھے تھے کہ ر�ف ا�ن کے یا�ل ی سے ر�و�ٹے ھڑ�ے و�ا�یں�،�با�صو�ص جو�ظلم و�تم آ�ل ا�ر پر ر�و�ا ر�ھے گئے ا�ن کا و 

�کا�ہ ی ہ ھا

ن سعد ������؍�� 1 ا�ب

اف ������؍�� 2 انساب ال�ش

ن سعد������؍�� 3 ا�ب

ی������؍����  ن ط�ب ر�ي 4 �ت
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مْسِ 
َّ

ي الش ِ
ن

� ْ
ُ

رُوه دِيدِ وََ�َ َ دْرَاعَ الْ
َٔ
ْ ا

ُ
بَسُوه

ْ
ل
َٔ
ا
َ
ف

 سمیہ �rکو�و�ہے کی ز�ر�ہ پہنا�ی ا�ی ا�و�ر�کے کی چلچلا�ی د�و�پ میں جلتی و�ی ر�ت پر�ھڑ�ا کر د�ا ا�تا ۔1
 ر�ی کی د�ت سے و�ہے کی ز�ر�ہ تپ کر�آ�گ بن ا�ی لیکن صا�ر�ہ و�ا�کر�ہ ضعیفہ آ�ہ تک ہ کر�یں ،�ہ و�گ د�ھ ھر�ے�،�فا�ے سہتے لیکن 
�ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ کا�عر�ہ ا�ن کے لبو�ں سے ہ ا�تا�،�ر�ا�حا�ن گو�ا�ر�ا ھا ، ر آ�ز�ا�ش ظو�ر�تھی لیکن ا�ت و�ز�یٰ کا�نا�م لینا�گو�ا�ر�ا�ہ ھا ، مز�و�ر�ا�و�ر�و�ڑ�ے مر�د 
�و ا�ک طر�ف ر�ہے ر�د�ا�ر�ا�ن مکہ ا�ک مز�و�ر�ا�و�ر�بڑ�ی عو�ر�ت کے بر�ا�و�ر ا�نے د�ن پر�ز�م و�ا�قلا�ل د�کھ کر�ہو�ت ر�ہ گئے س سے ا�ن کے 
�غیض و�ضب کی آ�گ ا�و�ر�ھڑ�ک ا�ھی ا�و�ر�ت نئی تکا�یف د�نے کا�سلہ بڑ�تا�لا�یا�گر�جتنا�و�ہ ظلم کر�ے ا�ن کا�ا�لہ پر�ا�ما�ن ا�و�ر�یقین ز�د�پختہ 

�و�تا�لا�یا صو�اً�ا�س و�ت جب بی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم�سے پو�ر�ے خا�د�ا�ن کے لئے مغفر�ت کی د�عا�یں سنتے�۔ 
هِ  مِّ

ُٔ
بِيهِ وَا

َٔ
 ا

َ
 عَل

�تَ
َٔ
حَاءِ حَ�تَّ ا

ْ
بَط

ْ
ي ال ِ

ن
� 

تَمَسشَّ
َ
ا بِيَدِي ن

ً
خِذ

ٓ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
تُ مَعَ رَسُولِ الل

ْ
بَل

ْ
ق
َٔ
: ا

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

ال
َ
ق
َ
ف

هُمَّ 
َّ
:الل

َ
ال

َ
َّ ق ُ ْ �ش

:اصْ�بِ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ ُ النَّ  لَ
َ

ال
َ
ق
َ
ا؟ف

َ
ذ

َ
هْرَ هَك

َّ
ِ الد

َّ
 الل

َ
ارٍ: �يَ رَسُول َّ

َ
بُو ع

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ،ف

َ
بُون

َّ
يْهِ يُعَذ

َ
وَعَل

تُ
ْ
عَل

َ
 ف

ْ
د

َ
ِ�ٍ وَق

لِ �يَ
ٓ
فِرْ لِ

ْ
اغ

 ما�ن �tسے مر�و�ی ہے�میں بی کر�مصلى الله عليه وسلم کا ا�ھ ا�نے ا�ھ میں کڑ�ے و�ے چلتا چلتا و�ا�د�ی بطحا�ء میں پہنچا جہا�ں ا�ر �t،�ا�ن کی بیو�ی 
�سمیہ نت خبا�ط �tا�و�ر�ا�ن کے بیٹے ما�ر �tکو�ا�سی د�ر�د�نا�ک تکا�یف د�ی ا�ر�ی یں س سے د�ھنے و�ا�ے کے ر�و�ٹے ھڑ�ے و�ا�یں�لیکن 
�ے بسی کا�ہ عا�م ہے کہ ا�یں د�من کے چنگل سے کو�ی چھڑ�ا�یں سکتا ، �ا�و ما�ر �tنے آ�پ صلى الله عليه وسلم�سے مخا�ب و�کر�عر�ض کیا کیا ز�ا�ہ ا�سا�ی 

�ہے�؟�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�بر�کر�و�ھر�ر�ا�ا�ا�ے ا�لہ�!�آ�ل ا�ر�کی مغفر�ت ر�ا�ا�و�ر�جو�کہ و�کر�ی کا�ہے�۔2 
�بَ 

َٔ
ا ا ً . صَ�بْ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
غٍ  ف

َ
 مَبْل

َّ ُ
ابُ ك

َ
عَذ

ْ
ا ال َ ْ  مِ�ن

َ
غ

َ
وْ بَل

َٔ
ا ا  مِنَّ

َ
غ

َ
، بَل ِ

َّ
 الل

َ
ارٌ: �يَ رَسُول َّ

َ
 ع

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ارِ لنَّ ِ�ٍ �بِ
لِ �يَ

ٓ
ا مِنْ ا

ً
حَد

َٔ
بْ ا ِ

ّ
عَذ

ُ
همّ ل ت

َّ
انِ. الل

َ
ظ

ْ
يَق

ْ
ال

�ا�ک ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ہے�جب ما�ر �tنے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے سا�نے ا�نے و�ا�د�،�ا�نی و�ا�د�ہ پر�قر�ش کی سختیو�ں ا�و�ر�ظلم کا�کو�ہ کیا�نے لگے ا�ے 
�ا�ن�) ما�ر �tکی کنیت�( بر�کر�و�،�ا�ے 

ظ
یقط �ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�ہم پر�یفو�ں کی ا�ہا�و�گئی ہے�و�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�کہ ا�و�

�ا�لہ�!�آ�ل ا�ر�میں کسی کو�آ�گ کا�ذ�ا�ب ہ د�نا�۔3
ا  ً : صَ�بْ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف

َ
ة

َّ
ي رَمْضَاءِ مَك ِ

ن
حِ �

َ
بْط

َٔ
ل  �بِ

َ
بُون

َّ
ْ يُعَذ

ُ
بِيهِ، وَه

َٔ
هِ، وَا مِّ

ُٔ
ارٍ، وَا َ مَرَّ بِعَمَّ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
وَك

 
ُ
ة نَّ َ ب

ْ
ُ ال ُ

ك
ُ

، مَوْعِد ٍ�ِ
 �يَ

َ
ل

ٓ
ا

پر�ذ�ا�ب  بطع کے مقا�م  � ا�یں  ا�س سے گز�ر�ے جبکہ  ا�و�ر�و�ا�د�کے  و�ا�د�ہ  �t،�ا�ن کی  ما�ر  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ہے�ر�و�ل  �ا�ک 

ن سعد������؍��  اختصارالمغازی والس�ي ����؍��، المواهب الدينۃ ������؍��،ا�ب
ن

������؍��،الدرد� �ت 1 دلئل النبوۃ للب�ي

ن سعد ������؍��   معرفۃ الصحاب��������؍��،ا�ب
ن

2  مسند احمد ������، الستيعاب �

 معرفۃ الصحاب ��������؍��
ن

3 الستيعاب �
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�د�ا�ا�ر�ا�ھا�و�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�و�بر�ی و�ا�ے آ�ل ما�ر�!�شک تمہا�ر�ا کا�ہ جنت ہے�۔1
 جب ا�ن کے و�ر ا�ر �tتیا�ں جھیلتے و�ے ا�ں بحق و�گئے و�ا�و�ذ�فہ بن مغیر�ہ نے سمیہ �rکو ا�و�ہل کے حو�ا�ے کر�د�ا س سے 
�سمیہ �rکا�عقید�ہ ا�و�ر بھی بو�ط و�یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے مقا�لے کا�لنج د�ے د�ا�جسے بنو�مغیر�ہ خز�و�ی نے بو�ل کر�یا�ن میں ر�ہر�ت ا�و�ہل ھا 
�و�ہ ا�ک و�ڑ�یا�با�د�ی سمیہ �rکی مقا�لہ آ�ر�ا�ی سے د�و�ا�ہ و�یا ا�و�ر�ا�ن پر�ظلم کی ا�ہا�کر�د�ی ، ہ صحا�یہ بہا�د�ر�ی کے سا�ھ ا�و�ہل کے ظلم و�تم جھیلتی 
�ر�یں�،�ا�و�ہل نے ر�ند�ا�یں کہا�کہ تم ا�نے د�ن سے کنا�ر�ہ شی کر�و�لیکن ا�ہو�ں نے ہ و�ا�نا د�ن د�ا�ا�و�ر�ہ ی ا�ن کا�ا�ما�ن ا�و�ر�ز�م و�ا�قلا�ل 
�مز�و�ر�و�ا ، آ�ر�جب و�ہ ا�نے ر�ظلم و�تم کو�آ�ز�ا�کا�ا�و�ر مقصد�با�ل میں نا�کا�م و�یا�و�ا�س نے ا�نی شقا�و�ت قلبی کا�ظا�ر�ہ کر�نے کے لئے د�و�ا�و�ٹ 
�گو�ا�ے ، د�و�و�ں کو�مخا�ف مت میں ھڑ�ا�کر�کے سمیہ �rکی ا�ک ا�گ ا�ک ا�و�ٹ کے سا�ھ ا�و�ر�د�و�ر�ی ا�گ د�و�ر�ے ا�و�ٹ کے سا�ھ 
�با�د�ھ د�ی ا�و�ر سمیہ �rسے کہا�ا�بھی و�ت ہے ا�نے د�ن کو�تر�ک کر�د�و�و�ر�ہ تمہا�ر�ی ا�ش کے د�و�کڑ�ے و ا�یں گے گر سمیہ �rنے ز�د�ی 

�بچا�نے کے لئے کفر�میں نا�ہ لینے ا�و�ر�ا�سلا�م کا�د�ا�من چھو�ڑ�نے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�۔
مِ 

َ
سْلا إِ

ْ
ي ال ِ

ن
ۃٍ �

َ
يد ِ

َ  �ش
ُ

ل وَّ
َٔ
تْ وَهَِ ا

َ
تِل

ُ
ق
َ
بَةٍ ف رْ َ

هَا �بِ
ُ
بُل

ُ
ء ق ي ن وو حب �ي نَ بع�ي ْ

تْ بَ�ي
َ
بِط ا رُ َ َّ إِ�ن

َ
 ف

ُ
ة يَّ ا سَُ مَّ

َٔ
ا
َ
ف

�نا�چہ ا�س نے کم د�ا�کہ ا�و�ٹو�ں کو�مخا�ف مت میں بھگا�د�ا�ا�ے ا�و�ر�ا�ک نیز�ہ لیکر�و�شت و�د�ر�د�ی کے عا�م میں تر�عو�ر�ت کی ا�سی نا�ز�ک جگہ 
�و�ا�ر�کیا ا�و�ر�و�ا�ر�بھی ا�س ضب کا�کہ نیز�ہ سم کے ا�ر�نکل یا�، سمیہ �rکا�سم چیر�کر د�و�کڑ�ے و یا ، ا�و�ر�و�یں ا�لہ کو�پیا�ر�ی و�کر�ا�مر�و�گئیں�،�ا�سلا�م 

�میں و�ہ پہلی شہید�یں�۔2
�جب بھی شہد�ا�ء ا�سلا�م کا�ذ�کر�ہ و�تا�ہے و�ا�ن کا�نا�م ر�ہر�ت چمکتا نظر آ�تا بر کی ا�د د�ا�تا ا�و�ر ہمیشہ کی جنت کی طر�ف ا�ا�ر�ہ کر�تا�ہے�۔ 

�سعد�بن ا�ی و�ا�ص t)�فا�ح ا�ر�ا�ن(
 

َ
ن

َ
وَك عُرَ. 

ْ
ش

َٔ
ا  .

ِ
صَابِع

َٔ
ال نَ  ْ �ش

َ
ش هَامَةٍ.  ا 

َ
ذ ا. 

ً
لِيظ

َ
غ احًا. 

َ
دَحْد ا.  ً صِ�ي

َ
ق رَجُلا  ي  �بِ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك تْ: 

َ
ال

َ
ق سَعْدٍ  تِ 

ْ
بِن  

َ
ة

َ
عَائِش عَنْ 

وَادِ لسَّ ضِبُ �بِ
نْ َ �ي

�عا�شہ نت سعد �tسے مر�و�ی ہے میر�ے و�ا�د�ست قد�، ٹھگنے�،�مو�ے ،�بڑ�ے ر�و�ا�ے ،�ا�لیا�ں مو�ی یں با�ل ہت تھے ا�و�ر�یا�ہ خضا�ب 
�لگا�ے تھے�۔3

�سعد�بن ا�ی و�ا�ص کا لق ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی و�ا�د�ہ ا�جد�ہ کے قبیلہ بنو�ز�ر�ہ سے ھا ا�س ر�تے سے آ�پ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے ا�مو�ں ز�ا�د ھا�ی 
�تے تھے�، ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�یں قل و�د�ا�ش�،�ہم و�ر�ا�ت�، خا�د�ا�ی ر�ا�ت ، عا�ملا�ت میں�ا�ا�ت و�د�ا�ت د�ا�ر�ی ،�ا�و�ر�بہا�د�ر�ی و�جا�ت کے 
�جو�ر�میں�نما�ا�ں کیا�ھا ،�آ�پ ا�نے و�ا�د�ن کے مطیع ر�ا�ن تھے گر ا�نی و�ا�د�ہ سے ہت ز�ا�د�ہ پیا�ر�کر�ے تھے ، ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پ کو�فطر�ت 

اصحابۃ������؍�� ن �ي
ت
� 

ن
1 اسدالغابۃ ������؍��،الصابۃ �

2 تفس�ي الثعل�ب ����؍��، تفس�ي البغوی ����؍��، تفس�ي الرازی ������؍���� 

ن سعد������؍�� 3 ا�ب
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�یمہ عطا�ر�ا�ی تھی�،�آ�پ میں ر�ا�ت ، د�ا�ت و�ا�ا�ت ا�و�ر�جا�ت کے جو�ر�کو�ٹ کو�ٹ کر ھر�ے و�ے تھے ا�س لئے ا�بھی تر�ہ ر�س کے ی 
�تھے گر ا�نی قو�م کی د�ا�لا�یو�ں�،�د�ا�ما�یو�ں ا�و�ر�ر�یہ عبا�د�ا�ت سے متنفر ر�تے تھے�، ا�نے ہم عمر ڑ�کو�ں کی طر�ح کھیل کو�د ا�و�ر فسق و�جو�ر�میں مبتلا 
�و�نے کے بجا�ے ا�نا�ز�ا�د�ہ تر�و�ت جنگی نو�ن تیر�ا�د�ا�ز�ی ،�لو�ا�ر ا�و�ر نیز�ہ با�ز�ی کی شق میں ر�ف کر�ے تھے ،�ا�ن کے ا�یز�ہ کر�د�ا�ر�و�ا�طو�ا�ر کی 

�بنا�پر�و�گ ا�یں ز�ت ھر�ی نگا�و�ں سے د�ھتے تھے ،�آ�پ بھی د�و�ر�ے ا�صحا�ب کی طر�ح د�ت سے حق کے متلا�ی تھے�،
 

َ
ي إِل

ر ال من يسبق�ن
ُ

ظ
ْ
ي ان ِ

ّ �ن
َٔ َ
ك

َ
ر فاتبعته ف
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ْ
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ّ �ن
َٔ َ
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يْت �
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اعَة  وا السَّ
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تي�ت ال هَا هُنَا ق

ٔ
لهم مَ�ت ا

ٔ
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ٔ
ي ا ِ

ّ �ن
َٔ َ
ي بكر وَك �ب

ٔ
 ا

َ
 عَليّ وَإِل

َ
ة وَإِل

َ
ن حَارِث يد �ب  ز

َ
ظر إِل

ْ
ن
ٔ
ا
َ
لِك القمر، ف

َ
ذ

جياد ، وقد صل العص 
ٔ
ي شعب ا ِ

ن
قِيته �

َ
ل
َ
 السلام مستخفيا ف

َ
عُو إِل

ْ
َ يَد يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ي رَسُول ِ

وَبَلغ�ن

حد إل ه
ٔ
ي ا

ا تقدم�ن
ن

سلت �
ٔ
فا

�ا�ک ر�ا�ت ا�ہو�ں نے و�ا�ب میں د�ھا�کہ و�ہ تا�ر�یو�ں میں غو�طے لگا ر�ہے یں کہ ا�ا�ک ا�ک ر�و�ن ا�د�کو�کتے د�کھ کر�ا�س کی طر�ف لپکے 
�،�جب قر�ب پہنچے و ید�نا�ا�و�بکر صد�ق �t، ید�نا لی �tبن ا�و�طا�ب�، ز�د �tبن ا�ر�ہ کو�لے سے و�ا�ں مو�جو�د ا�کر ششد�ر ر�ہے 
�گئے�،�ا�ن نو�ں ا�صحا�ب سے پو�ھا�کہ و�ہ یہا�ں کب تشر�ف ا�ے یں�؟ ا�ہو�ں نے جو�ا�اً کہا�ا�بھی ی آ�ے یں�،�جب صبح و�ی و�کسی طر�ح ا�یں 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی د�عو�ت ا�سلا�م کا�لم و�ا�و�ا�یں فو�ر�اً �ا�نا�ر�ا�ت و�ا�ا�و�ا�ب ا�د�آ�یا�س سے ا�ن کی فطر�ت یمہ نے فو�ر�اً �ا�د�ا�ز�ہ لگا�یا�کہ با�ر�ی 
�تعا�یٰ ا�ن کے سا�ھ لا�ی و�یر�و�ر�ت کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�تے یں�ا�و�ر ا�ن کو�کفر�و�ر�ک کی گہر�ی د�د�ل سے نکا�ل کر�ر�ا�ط قیم پر�لا�نے ا�تے یں�، �نا�چہ 
�ا�سلا�م بو�ل کر�نے کے لئے کو�ی حہ ا�ع کیے بغیر آ�پ �tمد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی تلا�ش کے لئے نکل ھڑ�ے و�ے ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�لہ 

�یا�د�کی ا�ک گھا�ی میں صر�کی نما�ز�پڑ�تے و�ے ا�یا�۔1
�جب آ�پ صلى الله عليه وسلم نما�ز�سے فا�ر�غ و�ے و سعد بن ا�ی و�ا�ص �tنے د�ن ا�سلا�م بو�ل کر�نے کی تمنا ظا�ر کی جسے سن کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ہت 
�و�ش و�ے ا�و�ر�ا�یں د�ا�ر�ہ ا�سلا�م میں د�ا�ل ر�ا�ا�، آ�پ نے بو�ل ا�سلا�م کر�نے و�ا�و�ں میں تیسر�ے ، چو�تھے ا�ٹے مسلما�ن و�نے کا ر�ف 
�ا�ل کیا ، گر�ا�سلا�م بو�ل کر�نا�ا�نا�آ�سا�ن کا�م ہ ھا�جب ا�ن کی و�ا�د�ہ کو�ا�نے بیٹے کے ا�سلا�م ا�نے ا�و�ر�ا�نے مو�ر�و�ی معبو�د�ا�ن سے منحر�ف و�نے 

�کا�لم و�ا�و�یخ ا�و�گئیں ۔
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ی ������؍�� ۃ خ�ي العباد ������؍����، النصائص الك�ب  س�ي
ن

1 سبل الهدی والرشد �
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كلتْ
ٔ
ت ذلك فا

ٔ
،فلا را كلي

ٔ ل �ت

�ا�و�ر�نے لگیں ا�ے سعد �t!�ہ کیسا�د�ن و�نے ا�یا�ر�کیا�ہے س نے ھے ا�نے آ�با�و�ا�جد�ا�د�کے د�ن سے ر�تہ کر�د�ا�ہے�،�میں تمہیں کم د�تی 

�و�ں کہ ا�س د�ن سے د�بر�د�ا�ر و�ا�و�ھر د�کی د�ے کر و�لیں�جب تک تم ا�س د�ن کو�تر�ک ہ کر�و�گے ا�س و�ت تک ہ میں�کچھ پیو�ں ی ا�و�ر ہ 

�ھا�و�ں ی ا�و�ر�ا�ی ا�ت میں د�م د�ے د�و�ں ی�،�میں نے ا�سلا�م کو�یں چھو�ڑ�ا�و�میر�ی ا�ں نے�ا�نی د�کی پر�مل کر�نے لگیں�،�ا�و�ر�ر�طر�ف سے مجھ 

�پر�آ�و�ا�ز�ہ شی و�نے لگی کہ ہ ا�نی ا�ں کا ا�ل ہے میں ہت د�ل تنگ و�ا�،�ا�نی و�ا�د�ہ کی خد�ت میں با�ر�با�ر�عر�ض کیا�،�و�ا�مد�ں کیں ، سمجھا�ا کہ ا�لہ 

�کے لیے ا�نی ضد�سے با�ز�آ�ا�و�ہ و�نا�ممکن ہے کہ میں ا�س چے د�ن کو�چھو�ڑ�د�و�ں ،�گر�ا�ن کی ا�ک ی با�ت تھی کہ ا�س د�ن کو چھو�ڑ�کر�و�ا�س ا�نے 
�آ�با�ی د�ن پر آ�ا�و�و�ر�ہ میں ا�نی ا�ن د�ے د�و�ں ی�،�ا�س ضد میں میر�ی و�ا�د�ہ پر�تین د�ن کا�فا�ہ گز�ر�یا ا�و�ر�و�ہ بھو�ک و�پیا�س سے ہت ا�غر و گئیں 
�گر�ا�نی د�کی پر�ا�م ر�یں�،�آ�ر�جب ئی ر�و�ز�و�گئے ا�و�ر�و�ہ ا�نی ہٹ د�ر�ی سے ہ ہٹیں و سعد�بن ا�ی و�ا�ص �tنے پختہ ز�م و�ا�قلا�ل ا�و�ر 
�و�ا شگا�ف ا�د�ا�ز�میں ا�نی و�ا�د�ہ سے عر�ض کی کہ ا�ے ا�ی ا�ن بلا�بہ میں آ�پ سے ہت محبت کر�تا�و�ں لیکن میر�ے د�ن سے ز�ا�د�ہ ز�ز�یں 
�و�ا�لہ !�ا�ک یں تمہا�ر�ی و�ا�یں بھی و�ں ا�و�ر�ا�ی بھو�ک پیا�س میں ا�ک ا�ک کر�کے سب نکل ا�یں و�بھی میں آ�ر�ی حہ تک ا�نے چے د�ن 
�ا�سلا�م کو یں چھو�ڑ�و�ں ا�ا�ب ا�ہے تمہیں ھا�و�ا�ہ ھا�و�ہ تم پر�حصر�ہے�، جب ا�ن کی و�ا�د�ہ نے سعد �tکا ر�و�ل سے ا�س د�ر�ہ محبت کا ا�د�ا�ز�ہ کر 

�یا�کہ ا�ن کے لئے و�ہ ا�نی و�ا�د�ہ کو�بھی ا�ن پر قر�با�ن کر�سکتا�ہے و�با�د�ل نخو�ا�تہ ھا�نا پینا ر�و�ع کر�د�ا�۔1
 ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�نی آ�ر�ی کتا�ب قر�آ�ن مجید�میں ہ آ�ا�ت نا�ز�ل ر�ا�یں�۔

يْكۭ۰َ 
َ

وَلِوَالِد لِْ  رْ 
ُ
ك

ْ
اش نِ 

َ
ا عَامَيِْ  فِْ  هٗ 

ُ
فِصٰل

َ
وّ وَهْنٍ  عَٰ  وَهْنًا  هٗ 

ُ
مّ

ُ
ا تْهُ 

َ
حََل يْهِۚ۰ 

َ
الِد بَِ سَانَ 

ْ
ن ِ

ْ
ال يْنَا 

َ
وَوَصّ  

يَا 
ْ
ن

ُ ّ
الد فِ  وَصَاحِبُْمَا  طِعْهُمَا 

ُ
ت  

َ
ل

َ
ف مۙ۰ٌ 

ْ
عِل بِهٖ  كَ 

َ
ل يْسَ 

َ
ل مَا  بِْ  كَ  شِْ

ُ
ت نْ 

َ
ا  

ٓ عَٰ كَ 
ٰ

جَاهَد وَاِنْ  ۱۴ مَصِيُْ
ْ
ال  

َّ َ
اِل

2 ۱۵ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ْ بِاَ ك ُ

ك
ُ

ئ بِّ
َ
ن

ُ
ا

َ
ْ ف ُ

 مَرْجِعُك
َّ َ
 اِل

َ
مّ

ُ
ۚ۰َّ ث َ

نَبَ اِل
َ
 مَْ ا

َ
بِــعْ سَبِيْل

َّ
ات

َ
وّ اۡ۰

ً
مَعْرُوْف

�تر�مہ�: حقیقت ہے کہ ہم نے ا�سا�ن کو�ا�نے و�ا�د�ن کا�حق پہچا�نے کی و�د�تا�ید�کی ہے ،�ا�س کی ا�ں نے عف پر�عف ا�ھا�کر�ا�سے ا�نے پیٹ 
�میں ر�ھا ا�و�ر د�و سا�ل ا�س کا�د�و�د�ھ چھو�نے میں لگے�)�ا�ی لئے ہم نے ا�س کو�نصیحت کی کہ�( میر�ا�شکر�کر�ا�و�ر�ا�نے و�ا�د�ن کا�شکر�بجا�ا�و�میر�ی ی 
�طر�ف ھے پلٹنا�ہے ،�لیکن ا�ر�و�ہ جھ پر د�با�و�ڈ�ا�لیں کہ میر�ے سا�ھ و کسی ا�سے کو ر�ک کر�ے جسے و�یں ا�تا�)�نی جو�تیر�ے لم میں میر�ا�ر�ک 
�یں�(�و�ا�ن کی با�ت ر�گز�ہ ا�نا�،�ا�و�ر�د�یا�میں ا�ن کے سا�ھ ا�ھا ر�تا�و�کر�ے ر�و�، گر یر�و�ی ا�س شخص کے ر�ا�تے کی کر�س نے میر�ی طر�ف 

�ر�جو�ع کیا�ہے ،�ھر�تم سب کو�پلٹنا�میر�ی ی طر�ف ہے�،�ا�س و�ت میں تمہیں بتا�د�و�ں ا�کہ تم کیسے مل کر�ے ر�ہے و ۔
مَسْعُودٍ  نُ  ارٌ وَا�بْ َّ

َ
اصٍ وَع

َّ
وَق ي  �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
مَا سَعْد بَيْ�نَ

َ
ف وْا، 

َ
ف

ْ
اسْتَخ

َ
ف عَابِ  ِ

ّ
 الش

َ
هَبُوا إِل

َ
 ذ

َ
ة

َ
لا رَادُوا الصَّ

َٔ
ا ا 

َ
إِذ ابُهُ  َ صحْ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
ف

ميسية  مالي الن
ٔ
تيب ال علام ������؍��،�ت

ٔ
سلام ووفيات المشاه�ي وال ن الإ ر�ي ������؍��،امتاع السماع������؍��،�ت ن كث�ي ا�ب 1 تفس�ي

للشجري��������

2لقمان ����،���� 
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سُ 
َ
ن

ْ
خ

َٔ ْ
نُ حَرْبٍ، وَال  �بْ

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
مْ: ا ُ ْ ، مِ�ن نَ كِ�ي ِ

ْ �ش ُ رٌ مِنَ الْ
َ
ف
َ
مْ ن ِ

ْ �ي
َ
عَ عَل

َ
ل
َّ
ي شِعْبٍ، اط ِ

ن
� 

َ
ون

ُّ
يْدٍ يُصَل

َ
نُ ز  �بْ

ُ
ابٌ وَسَعِيد بَّ

َ
وَخ

 
َ

ل وَّ
َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
هُ، ف جَّ

َ
ش

َ
لٍ ف َ  حمبَ

يِ
نَ بِلِحْ كِ�ي ِ

ْ �ش ُ  مِنَ الْ
ً

 رَجُلا
ٌ

بَ سَعْد َ صنَ
َ
، ف ْ وهُ

ُ
ل
َ
ات

َ
ْ حَ�تَّ ق

ُ
ْ وَعَابُوه

ُ
وه سَبُّ

َ
ا ف َ

ُ
ه ُ �يْ

َ
يقٍ، وَغ ِ

َ نُ �ش �بْ

مِ
َ

سْلا إِ
ْ

ي ال ِ
ن

� 
َ

يق رِ
ُٔ
دَمٍ ا

�t،�خبا�ب  مسعو�د  بن  �t،�بد�ا�لہ  ا�ر  �t،�ما�ر�بن  ا�و�و�ا�ص  سعد�بن  میں  �yن  کر�ا�م  صحا�ہ  آ�ا�ز�میں  کے  حق  �د�عو�ت 
ھپ  میں  گھا�یو�ں  سنسا�ن  کی  پہا�ڑ�و�ں  قر�بی  کے  مکر�ہ  مکہ  لیے  کے  بچنے  سے  ر�ا�یز�ی  تھے�فا�ر�کی  ز�د�yا�مل  �ا�و�ر�ید�بن 
ا�مل  و�یر�ہ  ر�ق  بن  ،�ا�نس  حر�ب  بن  ا�و�سفیا�ن  میں  کو�ن  شر�ین  طر�ح  تھے�،�کسی  کر�ے  عبا�د�ت  کی  ا�ر�ک  و�حد�ہ  �کر�ا�لہ 
ا�یں جو�ش  جو�ا�ی تھی  ا�تی  �tکی  �سعد  ا�و�ر�ھر�ا�ن پر�حملہ کر�د�ا�،  پر�آ�و�ا�ز�ے کسنے لگے  و�و�ہ مسلما�و�ں  با�ت کی خبر�و�گئی�،�لے  �تھے�ا�س 
ا�ھا�کر�شر�ین پر�پل پڑ�ے�س سے ا�ک شر�ک کا�ر�ھٹ یا�ا�و�ر�ا�س میں سے  ا�سے  ا�ک ہڈ�ی پڑ�ی و�ی تھی  ا�و�ٹ کی  �آ�یا�ا�س ی 
و�ا�ص لے شخص یں جنہو�ں نے حق کی حما�ت میں و�ر�ز�ی کی�۔1 ا�ی  �tبن  �aکہتے یں کہ سعد  ا�یر  ا�بن  �علا�ہ  لگا�،  �و�ن بہنے 

 
ْ

د
َ
ق
َ
: ل ِ

َّ
 الل

ُ
 عَبْد

َ
ال

َ
ن ول الناس ، ق َ ح�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
حُدٍ مَعَ رَسُولِ الل

ُٔ
حدا وثبت يَوْمَ ا

ٔ
رًا وا

ْ
 بَد

ُ
 سَعْد

َ
د ِ

َ �ش

جَالِ ي الرِّ ِ
ن

ارِسِ �
َ
ف
ْ
 ال

َ
رٍ قِتَال

ْ
 يَوْمَ بَد

ُ
اتِل

َ
ا يُق

ً
يْتُ سَعْد

َٔ
رَا

�سعد�بن ا�ی و�ا�ص �tز�و�ہ د�ر�میں ا�مل و�ے�، �بد�ا�لہ سے مر�و�ی ہے کہ میں نے ز�و�ہ د�ر�میں سعد �tکو�جنگ کر�ے د�ھا�و�ہ پیا�د�ہ 
�تھے گر�سو�ا�ر�و�ں کی طر�ح ڑ�ر�ہے تھے�۔2

 
َ
ة

َّ
تِحَ مَك

َ
َ وَف يْ�بَ

َ
 وَخ

َ
يْبِيَة

َ
د ُ  وَالْ

َ
ق

َ
نْد نَ

ْ
 ال

َ
د ِ

َ ن ول الناس وَ�ش َ ح�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
حُدٍ مَعَ رَسُولِ الل

ُٔ
وثبت يَوْمَ ا

 ، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
هَا مَعَ رَسُولِ الل

َّ ُ
 كل

َ
اهِد

َ
ش َ  الْ

َ
د ِ

َ   وَ�ش
ُ

لاث
َّ
نَ الث هَاجِرِ�ي ُ تِ الْ ى رَا�يَ

َ
تْ مَعَهُ يَوْمَئِذٍ إِحْد

َ
ن

َ
وَك

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ابِ رَسُولِ الل َ صحْ

َٔ
نَ مِنْ ا ورِ�ي

ُ
ك

ْ
ذ َ مَاةِ الْ  مِنَ الرُّ

َ
ن

َ
وَك

�ا�و�ر�ز�و�ہ ا�حد�میں ا�ضر و�ے�ز�و�ہ ا�حد�میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ہمر�ا�ہ جب و�گو�ں نے پشت پھیر�ی و�و�ہ ا�س و�ت ثا�ت قد�م ر�ہے�،�ز�و�ہ 
�خند�ق ،�حد�یہ ا�و�ر�ز�و�ہ خیبر�ا�و�ر�تح مکہ میں بھی ا�ضر�و�ے�،�ا�س ر�و�ز�)�تح مکہ کے د�ن�( مہا�جر�ن کے تین نڈ�و�ں میں سے ا�ک ا�ن کے 
�ا�س ھا�، �تما�م مشا�ہد�میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ہمر�ا�ہ ا�ضر�و�ے�،�ا�و�ر�و�ہ ا�ن ا�صحا�ب میں سے تھے جو�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے�تیر�ا�د�ا�ز�و�ں میں 

�یا�ن کیے گئے یں�۔3
�ا�ن کی طر�ف کچھ ا�شعا�ر�منسو�ب یں�۔

بْلِي
َ
ورِ ن

ُ
ي بِصُد ِ

ابَ�ت يْتُ صِحَ ي     حَمَ ِ
ّ �ن
َٔ
ِ ا

َّ
 الل

َ
 رَسُول

�تَ
َٔ
 ا

ْ
ل هَل

َٔ
ا

������؍�� ن  التار�ي
ن

1 الكمل �

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

ن سعد������؍�� 3 ا�ب
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میں نے ا�نے تیر�و�ں کی و�ک سے ا�نے ہمر�ا�یو�ں کی فا�ت کی �ا�ے و�ہ ر�و�ل کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�ا  
لِ ْ�َ ِ

ّ ُ
ةٍ وَبِك

َ
ِ حُزُون

ّ ُ
دًا     بِك ُ ذِ�يَ

ُ
ه وَّ

ُ
ا عَد َ

ودُ �بِ
ُ
ذ

َٔ
ا

ر�کت ز�ین سے ا�و�ر�ر�ر�م ز�ین سے �میں ا�ن تیر�و�ں کے ذ�ر�عے سے ا�ن کے د�من کو�د�ع کر�تا�ھا 

بْلِي
َ
ِ ق

َّ
مٍ مَعْ رَسُولِ الل ٍ     بَِ�ْ

ّ
 رَامٍ مِنْ مَعَد

ُّ
ا يُعْتَد َ َ �ن

�مجھ سے لے کو�ی شخص ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا�تیر�ا�د�ا�ز�یں شما�ر�و�تا�ھا�۔1
هل الشورى

ٔ
حد الستة ا

ٔ
وا

 �و�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ا�صحا�ب و�ر�ی میں ا�مل تھے�۔2
�جنہیں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جنت کی بشا�ر�ت ر�ا�ی تھی�،

 مِنْ 
ٌ

بَابِ رَجُل
ْ
ا ال

َ
 مِنْ هَذ

ُ
ل

ُ
خ

ْ
 مَنْ يَد

ُ
ل وَّ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
، ا عَاِ�ي

ْ
ِ ال

ن رِو �بْ ْ ِ عَ
ن ِ �بْ

َّ
عَنْ عَبْدِ الل

اصٍ
َّ
ي وَق �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
 سَعْد

َ
ل

َ
خ

َ
د

َ
ةِ، ف نَّ َ ب

ْ
هْلِ ال

َٔ
ا

�بد ا�لہ بن عمر�و�بن عا�ص �سے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ک د�ن ر�ا�ا�جو�شخص ا�س د�ر�و�ا�ز�ے سے لے د�ا�ل و�ا�و�ہ جنتی ہے و�سب سے 
�لے سعد�بن ا�ی و�ا�ص ا�س د�ر�و�ا�ز�ے سے د�ا�ل و�ے�۔3

�ن کے با�ر�ے میں�ا�ا�م ا�قین مدصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا
ي  �بِ

َٔ
 ا

َ
اك

َ
:ارْمِ فِد

ُ
ول

ُ
عْتُهُ يَق  سَعْدٍ سَِ

َ
 بَعْد

ً
ي رَجُلا ِ

ّ
د

َ
َ يُف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ يْتُ النَّ
َٔ
: مَا رَا

ُ
ول

ُ
ُ عَنْهُ، يَق َ اللَّ ي ا رَ�نِ عَلِيًّ

ي مِّ
ُٔ
وَا

�ید�نا لی �tسے مر�و�ی ہے �سعد�بن ا�ی و�ا�ص کے بعد�میں نے کسی کے متعلق بی کر�م صلى الله عليه وسلم سے یں نا�کہ آ�پ نے و�د�کو�ا�ن پر�د�ا�کیا�،�میں 
�نے نا�کہ آ�پ ر�ا�ر�ہے تھے �تیر لا�و )�ا�ے سعد�!�(�تم پر�میر�ے ا�ں با�پ قر�با�ن و�ں ۔4

 ُ هُمَّ اسْتَجِبْ لَ
َّ
ِ مَالِكٍ: الل

ن َ قال لِسَعْدِ �بْ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َّ
ن

َٔ
تُ ا

ْ
ئ بِّ

ُ
: ن

َ
ال

َ
ي حَازِمٍ ق �بِ

َٔ
ِ ا

ن يْسِ �بْ
َ
عَنْ ق

 
َ

ا دَعَاك
َ
إِذ

�یس بن ا�ی ا�ز�م سے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے سعد�بن ا�ک کے لیے ر�ا�ا�ا�ے لہ�!�جب و�ہ د�عا�کر�ں و�ا�ن کی د�عا�بو�ل ر�ا�۔5
�ا�ر�با�ب یر�نے سو�ا�ر�ا�سلا�م سعد �tبن ا�ی و�ا�ص کے د�و�ر�ے ا�و�صا�ف و�حا�سن کے علا�و�ہ ا�ن کے ذ�و�ق عبا�د�ت ،�و�ف خد�ا�ا�و�ر�لم و�فضل 

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

2 امتاع السماع ������؍��

3 مسنداحمد��������  

سِ صَاحِبِهِ�������� ْ سُ بِ�تُ ِ
نِّ وَمَنْ يَ�تَّ

بُ الِمبَ ِ �بَ
�يَ هَادِ وَالسِّ اری كِتَابُ البِ ن 4 صحيح �ب

ن سعد������؍�� 5 ا�ب
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�کا�بھی صو�یت سے کیا�ہے�،�ا�ن پر�ر�و�ت خشیت ا�ہی کا�بہ ر�تا�ھا�،�نہا�ت ثر�ت سے ر�و�ز�ے ر�تے تھے ا�و�ر�ر�ا�ت کا�شتر�حصہ ا�د�ا�ہی میں 
�گز�ا�ر�ے تھے ،�نما�ز�کے لیے ھڑ�ے و�ے و�و�ف ا�ہی سے سم پر�ر�ز�ہ طا�ر�ی و�ا�تا�ا�و�ر�ہر�ے�کا�ر�گ متغیر�و�ا�تا�،�نما�ز�جد�کا�خا�ص ا�تز�ا�م 
�ھا�ا�ثر�آ�د�ی ر�ا�ت کے بعد�جد�بو�ی میں ا�کر�نہا�ت خشو�ع و�ضو�ع سے نما�ز�ں پڑ�ا�کر�ے تھے�،�نما�ز�کے بعد�نہا�ت عجز�و�ا�لحا�ح سے د�عا�ا�تے 
�تھے کہ ا�ہی�!�میر�ے نا�و�ں کو�خش د�ے ا�و�ر�مجھے ا�نی مخلو�ق کی خد�ت کر�نے کی و�یق د�ے�،�ر�ضا�ن ا�با�ر�ک آ�تا�و�ا�ن کی و�ی کی کو�ی ا�ہا�ہ 
�ر�تی ،�ا�س مقد�س مہینے میں ر�ا�ت د�ن عبا�د�ت کے و�ا�کو�ی شغل ہ و�تا�،�ر�ا�ت کے آ�ر�ی حصے میں و�ف خد�ا�سے ا�س قد�ر�ر�و�ے کہ ر�ش 
�با�ر�ک ا�و�ر�ا�ے نما�ز�آ�سو�و�ں سے تر�و�ا�ی ،�قر�آ�ن مجید�سے یر�مو�ی شغف و�ا�ما�ک ھا�تلا�و�ت قر�آ�ن میں ھی نا�ہ یں آ�نے د�تے تھے 
�،�ا�سی و�ش ا لحا�ی ا�و�ر�د�ر�د�کے سا�ھ تلا�و�ت کر�ے کہ سننے و�ا�و�ں پر�حو�ت کا�عا�م طا�ر�ی و�ا�تا�ھا�، بد�ا�ر�ٰن �tبن سا�ب کہتے یں کہ ا�ک 
�مر�بہ سعد �tا�ن کے ا�س تشر�ف ا�ے ا�و�ر�ر�ا�ا�بد�ا�ر�ٰن میں نے نا�ہے کہ تم قر�آ�ن کر�م کی قر�ا�ت و�ش ا�لحا�ی سے کر�ے و�میں نے ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نا�ہے کہ قر�آ�ن عبر�ت کے لیے نا�ز�ل و�ا�ہے ا�س لیے جب پڑ�و�و�ر�و�و�ا�ر�ر�و�ے یں و�تمہا�ر�ی صو�ر�ت سے عبر�ت پذ�ر�ی 

�کا�ا�ہا�ر�و�ا�و�ر�ا�س کو�و�ش ا�لحا�ی کے سا�ھ پڑ�و�۔
 
ً
نَ سَنَة  وَسَبْعِ�ي

ٍ
نَ بِضْع  ا�بْ

َ
 يَوْمَ مَات

َ
ن

َ
وَك

�ا�ہو�ں نے تر�ر�س سے ز�ا�د�ہ عمر�ا�ی�۔1
سْجِدِ  َ ي الْ ِ

ن
تِهِ �

َ
نَاز َ ب وا �بِ رُّ ُ  �يَ

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ وَاجُ النَّ

ْ
ز

َٔ
 ا

َ
رْسَل

َٔ
اصٍ ا

َّ
ي وَق �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
َ سَعْد

ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
ا ت َّ هُ لَ

َّ
ن
َٔ
 ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

عَ  َ�ْ
َٔ
تْ: مَا ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

َ
ة

َ
 عَائِش

َ
لِك

َ
 ذ

َ
غ

َ
بَل

َ
، ف

َ
سْجِد َ ا الْ َ

 �بِ
ُ

ل
َ

خ
ْ

نُ يُد ِ نَا�ئ َ ب
ْ

تِ ال
َ
ن

َ
وا: مَا ك

ُ
ال

َ
 وَق

َ
لِك

َ
اسَ عَابُوا ذ  النَّ

َّ
ن

َٔ
نَّ ا ُ َ عن

َ
بَل

َ
،ف

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َّ
سْجِدِ وَمَا صَل َ ي الْ ِ

ن
ةٍ �

َ
نَاز بِ رَّ �بِ َ  �يُ

ْ
ن

َٔ
يْنَا ا

َ
مْ بِهِ. عَابُوا عَل ُ َ لَ  يَعِيبُوا مَا ل عِلْ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
اسَ إِل النَّ

سْجِدِ َ ي جَوْفِ الْ ِ
ن

ِ بَيْضَاءَ إِل �
ن يْلِ �بْ َ�ُ 

َ
َ عَل وَسَلَّ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rسے مر�و�ی ہے�جب سعد�بن ا�ی و�ا�ص کی و�فا�ت و�ی و�ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت صلى الله عليه وسلم نے لا�بھیجا�کہ ا�ن کا�نا�ز�ہ جد�سے 
�گز�ا�ر�ں�،�و�گو�ں نے ا�سا�ی کیا�ا�ن کا�نا�ز�ہ ا�ن کے جر�و�ں کے ا�س ر�و�کا�یا�،�ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت نے ا�ن پر نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ی ھر�ا�یں ا�س با�ب 
�ا�نا�ز�سے نکا�ا�یا�جو�ا�قا�د�کی ا�ب ھا�،�ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت کو�لو�م و�ا�کہ و�گو�ں نے ا�س پر�ا�تر�ا�ض کیا�ہے کہ نا�ز�و�ں کو�جد�میں د�ا�ل یں کیا 
�ا�تا�ھا�،�ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rکو�لو�م و�ا�و�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا�کہ و�گو�ں کو�ا�س تیز�ی سے ا�س با�ت کی طر�ف س نے لا�ا�کہ و�ہ ا�س پر�ا�تر�ا�ض 
�کر�ٹھے س کا�ا�یں لم یں�،�ا�ہو�ں نے ہم پر�ا�تر�ا�ض کیا�کہ جد�میں نا�ز�ہ گز�ا�ر�ا�یا�ا�ا�کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یل بن ا�یضا�پر�حن 

�جد�ی میں نما�ز�پڑ�ی�۔2

�ید�نا ما�ن �tبن عفا�ن�)�ذ�و�ا�نو�ر�ن (

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ن سعد������؍��،مسنداحمد���������� 2 ا�ب
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اهلية  ي الب
ن

ن � لِب وكن ع�ش
َّ
ت عَبْد الُط

ْ
م حكم. وهي البيضاء بِن

ٔ
مها ا

ٔ
ن وا روى بنت كر�ي

ٔ
مه ا

ٔ
ن عفان. وا ن �ب ع�ش

كت�ن به  َ غلام سماه عَبْد الله وا يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
سلام ولد ل من رقية بنت رَسُولِ الل �ب عروفلا كن الإ

ٔ
يك�ن ا

�بَ عَبْد الله
َٔ
فكناه المسلون ا

�آ�پ کا�ا�م ر�ا�ی ما�ن و�ا�د�کا�نا�م عفا�ن و�ا�د�ہ کا�نا�م ا�ر�و�یٰ نت کر�ز�ا�و�ر�ا�م حکیم ا�یضا�ء نت بد�ا�طلب�،�نی آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے و�ا�د�بد�ا�لہ کی حقیقی 
�شیر�ہ�،�ز�ا�ہ ا�یت میں ید�نا ما�ن �tکی کنیت ا�و�عمر�و تھی�، جب ا�سلا�م کا�ہو�ر�و�ا�و�ر�یہ �rنت ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ا�ن کے یہا�ں ا�ک 
�ڑ�کا�پید�ا�و�ا�س کا�نا�م ا�ہو�ں نے بد�ا�لہ ر�ھا�ا�و�ر�ا�ی نا�م سے ا�نی کنیت ا�و�بد�ا�لہ ر�ھ ی�،�مسلما�و�ں نے ا�یں ا�و�عبید�ا�لہ کی کنیت سے پکا�ر�ا 
�ا�و�ر�قب نی ھا�،�د�و�ر�ے لفظو�ں میں ما�ن نی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے ھا�جے تھے�،�آ�پ کا�لق بنو�ا�یہ سے ھا�ا�و�ر�سلہ سب و�ں ہے�،�ما�ن بن 
�عفا�ن بن ا�و�ا�عا�ص بن ا�یہ بد�شمس بن بد�نا�ف�،�نی آ�پ کا�سلہ سب ا�چو�ں پشت میں بد�نا�ف پر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے مل ا�تا�ہے�۔�آ�پ 

�کی و�ا�د�ت �������ء مکہ مکر�ہ میں و�ی�۔

�حلیہ :
نَ  ْ

بَ�ي مَا   
َ

بَعِيد رَادِيسِ، 
َ
ك

ْ
ال  َ عَظِ�ي امَةِ، 

َ
ق
ْ
ال  

َ
مُعْتَدِل حْيَةِ،  ِ

ّ
الل  َ بِ�ي

َ
ك ةِ،  َ َ بَ�ش

ْ
ال دقيق  الوجه  عَنْهُ حسن   ُ اللَّ  َ ي رَ�نِ  

َ
ن

َ
ك

ُ عَنْهُ.  َ اللَّ ي ، رَ�نِ رِيِّ
َ

د ُ ب
ْ

رِ ال
َ �ش
ٓ
ئ مِنْ ا ه �ش ي و�ب

ن
سِ، حسن الثغر، فيه سرة، وقيل كن �

ْٔ
ا عْرِ الرَّ

َ
َ ش ثِ�ي

َ
، ك ِ

ن ْ
نْكِبَ�ي َ الْ

سنانه 
ٔ
ا لصفرة وكن قد شد  ضب �ب ن .�ي ن روح الرجل�ي

ٔ
ا صلع، 

ٔ
ا  ،

ً
بوعا وَعَنِ الزهري: كن حسن الوجه والثغر، مر

لذهب وقد كس ذراعيه الشعر. �ب

�آ�پ کا�ہر�ہ و�صو�ر�ت ،�ھا�ل با�ر�ک ،�د�ا�ڑ�ی بڑ�ی ، قد�د�ر�یا�ہ ،�جو�ڑ�و�ں کی ہڈ�ا�ں بڑ�ی�،�ند�و�ں کے د�ر�یا�ن فا�لہ�،�ر�کے با�ل ز�ا�د�ہ ،�د�ا�ت 
�و�صو�ر�ت ن میں گند�م گو�ی ا�ی ا�ی تھی ا�و�ر�عض کا�قو�ل ہے کہ آ�پ کے ہر�ے میں چیچک کے کچھ نشا�ن بھی تھے�ا�و�ر�ز�ر�ی کا�یا�ن ہے کہ آ�پ 
�کا�ہر�ہ ا�و�ر�د�ا�ت و�صو�ر�ت ،�قد�د�ر�یا�ہ�، ر�کے ا�گلے با�ل ا�ڑ�ے و�ے ،�ا�یں کشا�د�ہ ، آ�پ یا�ی سے ر�گ کر�ے تھے ا�و�ر�آ�پ نے ا�نے 

�د�ا�تو�ں کو�و�نے سے کسا�و�ا�ھا�ا�و�ر�آ�پ کے با�ز�و�و�ں پر�ہت با�ل تھے�۔ 1
�آ�پ نہا�ت ذ�ین و�و�نہا�ر�،�با�ا�لا�ق ،�ا�لیٰ کر�د�ا�ر�ر�تے تھے�،�کہتے یں و�نہا�ر�کے چکنے چکنے ا�و�ں�،�آ�پ بچپن سے ی یک کا�مو�ں کی طر�ف 

�ر�ا�ب ا�و�ر�ا�س و�ت کی تما�م آ�و�د�یو�ں سے متنفر تھے�،�ر�م و�حیا�ء آ�پ میں کو�ٹ کو�ٹ کر�ھر�ی و�ی تھی�،�ا�سلا�م ا�نے کے بعد�مسلما�و�ں میں 
�کا�مل ا�یا�ء و�ا�ا�ما�ن کے ا�فا�ظ آ�پ کے لئے ا�عما�ل کیے گئے ، عر�ب میں جبکہ لکھنے پڑ�نے کا�کو�ی ر�و�ا�ج یں ھا�گر�آ�پ نے م عمر�ی میں 
�ی لکھنا�پڑ�نا�ر�و�ع کیا�ا�و�ر�ا�س میں کما�ل مہا�ر�ت ا�ل کی�، قر�ش کے عا�م و�جو�ا�و�ں کی طر�ح جو�ا�ن و�کر تجا�ر�ت کا�پیشہ ا�یا�ر�کیا�ا�و�ر�ا�نی 
�ا�ما�د�ا�ر�ی ا�و�ر�صد�ا�ت کی بنا�پر�تجا�ر�ت میں یر�مو�ی کا�یا�ی ا�ل کی�،�ا�لہ نے ا�نے فضل و�کر�م سے د�و�ت میں ہت ر�ت عطا�ر�ا�ر�ھی تھی ا�س 
�لئے مٹی بھی ر�د�ے و�و�ہ و�نا�بن ا�ی تھی س کی و�ہ سے مکہ مکر�ہ میں ا�ک ممتا�ز�،�عز�ز�ا�و�ر�د�و�ت مند�تا�جر�کی حیثیت سے مشہو�ر و�ے�،�کیو�کہ 

ايۃ ������؍��  1البدايۃ وال�ن
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�طبیعت میں یا�ی و خا�و�ت تھی ا�س لئے ہمیشہ د�ل ھو�ل کر ا�نا�ا�ل ر�فا�ی و�ا�سلا�ی ا�مو�ر�پر�ے د�ر�غ ر�چ کر�ے تھے ا�س لئے نی کے قب سے 
�پکا�ر�ے ا�نے لگے�،�آ�پ کو�ئی ر�ف ا�ل یں ، ا�ن کا�شما�ر�ا�سا�قو�ن ا�ا�و�و�ن میں و�تا�ہے�۔

�ثا�ن بن عفا�ن �tا�نے ا�ما�ن ا�نے کا�و�ا�عہ و�ں یا�ن کر�ے یں�۔
 
ْ
 إِذ

َ
ف سَّ

َٔ بٍ، �تَ َ ي لَ �بِ
َٔ
ِ ا

ن  �بْ
َ
هَا عُتْبَة ِّ

َ
ِ ع

ن الٍ مِنَ ا�بْ َ  حمبَ
َ

ات
َ
تْ ذ

َ
ن

َ
 وَك

َ
ة يَّ

َ
تَهُ رُق

َ
جَ ابْن وَّ

َ
َ ز يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

ٔ
ا

 ْ ِ بْ�ش
َٔ
:ا ُ تْ لَ

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ً
هِنَة

َ
تْ ك

َ
ن

َ
ٍ وَك

ن رَ�يْ
ُ
تَ ك

ْ
ى بِن

َ
تَهُ سُعْد

َ
ال

َ
ْ خ

ُ
ه

َ
 عِنْد

َ
وَجَد

َ
مُومًا ف هْلِِ مَهْ

َٔ
 ا

َ
 عَل

َ
ل

َ
خ

َ
د

َ
ا ف َ �بَ وَّ نَ نْ هُوَ �تَ

ُ
ْ يَك لَ

 
ِ حَصَا�نً

َّ
كِحْتِ وَالل

ْ
ن
ُٔ
ا ا َّ َ ٌ وَوُقِيتَ �ش �يْ

َ
 خ

َ
ك

�تَ
َٔ
ا  ا َ ْ َّ عَ�ش �تِ

َ
ْ ت

ي
َ

رَى ك
ْ

خ
ُٔ
َّ �بِ ُ رَى، �ش

ْ
خ

ُٔ
 ا

ً �ش
َ

لا
َ
 وَث

ً �ش
َ

لا
َ
َّ ث ُ ا، �ش َ �تْ

َ
 ت

ً �ش
َ

لا
َ
يِتَ ث وَحُيِّ

مرها 
ٔ
ن: فعجبت من ا  ع�ش

َ
ال

َ
رَا،ق

ْ
ادَ ذِك

َ
ش

َٔ
 ا

ْ
د

َ
مْرًا ق

َٔ
رَا، بَنَيْتَ ا

ْ
د

َ
ٍ ق تَ عَظِ�ي

ْ
ا بِن َ يْ�تَ

َ
رَا، وَاف

ْ
قِيتَ بِك

َ
رٌ وَل

ْ
تَ بِك

ْ
ن
َٔ
هْرَا، وَا

َ
ز

ي  ِ
�يْ
َ
جَتْ بِغ وَّ نَ  �تَ

ْ
د

َ
ة ق

ٔ
لمرا ي �ب

�ن حيث تب�ش

 �جب مجھے�پتہ لا�کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نی بیٹی ر�یہ �rکا�جو�بڑ�ی صا�ب جما�ل یں ا�ن کے عم ز�ا�د�بہ بن ا�ی ہب سے نکا�ح کر�د�ا�ہے و�میں 
�متا�ف و�ا�کہ آ�پ سے نکا�ح ہ کر�کا�،�میں گین و�کر گھر�و�ا�و�و�ا�ں ا�نی خا�ہ سعد�ی نت کر�ز کو�جو�کہا�ت بھی کیا�کر�یں یں�مو�جو�ا�ا�ا�س نے 
�مجھ سے کہا�و�ش و�ا�و�ا�و�ر�آ�پ کو�ے د�ر�ے تین سلا�م و�ں ،�ھر�تین و�ں ھر�تین و�ں ھر�ا�ک ا�و�ر�سلا�م و�تا�کہ د�س پو�ر�ے و�ا�یں�،�آ�پ 
�کے ا�س لا�ی آ�ے ی ا�و�ر�آ�پ ر�سے بچا�ے ا�یں گے�،�ا�لہ کی قسم !�آ�پ ا�یل ا�و�ر�و�ب صو�ر�ت ڑ�کی سے نکا�ح کر�ں گے ا�و�ر�آ�پ کنو�ا�ر�ے 
�یں ا�و�ر�کنو�ا�ر�ی سے ملیں گے�، میں نے ا�سے عظیم ا�قد�ر�ا�ا�ہے آ�پ نے ا�سے کا�م کی بنیا�د�ر�ھی ہے جو�شہر�ت کو�بلند�کر�د�ے ا ید�نا ما�ن �tنے 

�کہا�میں ا�س کی با�ت سے ہت حیر�ا�ن و�ا�و�ہ مجھے ا�سی عو�ر�ت کی بشا�ر�ت د�تی ہے س نے کسی ا�و�ر�سے نکا�ح کر�یا�ہے�۔
.

ُ
ن �يَّ

َّ
هِ الد ِ

ّ
ق َ

ُ �بِ رْسَلَ
َٔ
.ا

ُ
هَان ْ �بُ

ْ
ي مَعَهُ ال ، هذا الن�ب

ُ
سَان ِ

ّ
، ولكِ الل

ُ
مَال َ ب

ْ
 ال

َ
ك

َ
 ل

ُ
مَان

تْ: عُ�شْ
َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف نَ ولِ�ي

ُ
ق
َ
! مَات

تُ الَ
َ

تُ: �يَ خ
ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

 
ُ

د مَّ َ تْ: مُ
َ
ال

َ
ق
َ
،ف

دِ�نَ
َ
عَ بِبَل

َ
مْرًا مَا وَق

َٔ
نَ ا رِ�ي

ُ
ك

ْ
تَذ

َ
كِ ل

َّ
تُ إِن

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
 ،ق

ُ
ن

وْ�شَ
َٔ ْ
 ال

َ
ك

ُ
تَال

ْ
غ

َ
 ت

َ
بَعْهُ ل

ْ
ات

َ
، ف

ُ
ان

َ
رْق

ُ
ف
ْ
 وَال

ُ
يل ِ

ن ْ �ن وَجَاءَهُ التَّ

حُ، 
َ

لا
َ
تْ: مِصْبَاحُهُ مِصْبَاحُ، وَدِينُهُ ف

َ
ال

َ
َّ ق ، �ش ِ

َّ
 الل

َ
عُو بِهِ إِل

ْ
، يَد ِ

َّ
يلِ الل ِ

ن ْ ، جَاءَ بِتَ�ن ِ
َّ

 مِنْ عِنْدِ الل
ٌ

، رَسُول ِ
َّ

نُ عَبْدِ الل �بْ

 
َ

ال
َ
مَاحُ، ق تِ الرِّ

َّ
احُ وَمُد

َ
ف تِ الصِّ

َّ
حُ، وَسُل �بَ ِ

ّ
عَ الذ

َ
وْ وَق

َ
يَاحُ، ل عُ الصِّ

َ
احُ، مَا يَنْف

َ
بِط

ْ
ُ ال ت لَ

َّ
احُ، ذل

َ
ط

َ
هُ ن

ُ
رْن

َ
احُ، وَق َ ب

َ ن
مْرُهُ �

َٔ
وَا

هُ
ُ
ت ْ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
رٍ ف

ْ
بُو بَك

َٔ
ي ا ِ

قِيَ�ن
َ
ل
َ
رًا ف ِ

ّ
ك

َ
تُ مُف

ْ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
: ف

ُ
مَان

عُ�شْ

 میں نے خا�ہ سے کہا�آ�پ جو�کچھ کہہ ر�ی یں میر�ی سمجھ میں کچھ یں آ�ا�؟�آ�پ ا�ک ا�سی با�ت کا�ذ�کر کر�ر�ی یں س کا�مکہ میں کو�ی ذ�کر�ہ ی 
�یں�،�ا�س پر میر�ی خا�ہ نے کہا�ا�ے ما�ن�!�ھے و�صو�ر�ی ا�و�ر�ز�با�ن ا�ل ہے ا�و�ر�ا�س بی کے سا�ھ ر�ا�ن ہے جسے د�ہ د�نے و�ا�ے نے حق 
�کے سا�ھ بھیجا�ہے ا�و�ر�ا�س کے ا�س تنز�ل و�ر�ا�ن آ�ا�ہے ، س ا�س کی ا�تبا�ع کر�ا�و�ر�ت ھے ہلا�ک ہ کر�د�ں�، �ید�نا ما�ن �tر�ا�ے یں میں 
�نے کہا�و�ا�سی با�ت کا�ذ�کر�کر�ر�ی ہے س کا�ہما�ر�ے ملک میں ہو�ر�یں و�ا�ہے�،�نے لگیں مد�بن بد�ا�لہ ،�ا�لہ کے ر�و�ل یں جو�تنز�ل ا�ہی 
�کے سا�ھ آ�ے یں�ا�و�ر�و�ہ ا�س کے ذ�ر�عے�و�گو�ں کو�ا�لہ کی طر�ف بلا�ے یں ،�ھر�ا�س نے کہا�ا�س کا�ر�ا�غ ، ر�ا�غ ہے ا�و�ر�ا�س کا�د�ن لا�ح ہے 
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�ا�و�ر�ا�س کا�کم کا�یا�ی ہے ا�و�ر�ا�س کا�مد�مقا�ل ا�ر�ا�و�ا�ہے�ا�و�ر�و�ا�د�ا�ں ا�س کی مطیع یں ا�و�ر�و�ر�و�ل کو�ی فا�د�ہ یں د�ے ا�و�ا�ہ حلق د�ر�د�کر�ے ا�و�ر 
�ر�سا�ر�کی ہڈ�ا�ں کھینچ ا�یں ا�و�ر�نیز�ے لمبے و�ا�یں�،�ہ ا�شعا�ر�نا�کر�و�ہ لی گئیں گر�ا�ہو�ں نے جو�کچھ کہا ھا و�ہ میر�ے د�ل میں ا�تر�یا�ا�و�ر�میں غو�ر�و 
�کر�کر�تا�و�ا�چل پڑ�ا تجا�ر�ت ا�و�ر�طبیعت میں ہم آ�گی کی و�ہ سے میر�ے ید�نا ا�و�بکر �tسے ا�ھے ر�و�ا�ط تھے�،�میں ا�ی تفکر�میں ا�ر�ا�ھا�کہ 

�ید�نا ا�و�بکر �tنے مجھے فکر د�ھا و میر�ے تفکر کیو�ہ د�ر�ا�ت کی�،�میں نے ا�نی خا�ہ سے جو�کچھ نا�ھا�من و�ن ا�ن کے گو�ش گز�ا�ر�کر�د�ا�،
وْمُنَا؟ 

َ
هَا ق

ُ
ي يَعْبُد ِ

�ت
َّ
صْنَامُ ال

َٔ ْ
بَاطِلِ، مَا هَذِهِ ال

ْ
 مِنَ ال

ُّ
ق َ  الْ

َ
يْك

َ
 عَل

�نَ
نْ َ  حَازِمٌ، مَا �ي

ٌ
رَجُل

َ
 ل

َ
ك

َّ
 إِن

ُ
مَان

ْ  �يَ عُ�ش
َ

ك َ ْ : وَ�ي
َ

ال
َ
ق
َ
ف

 
ْ

د
َ
ق
َ
ل  ِ

َّ
: وَالل

َ
ال

َ
ق
َ
،ف

َ
لِك

َ
ذ

َ
ك

َ
ا ل َ َّ ِ إِ�ن

َّ
! وَالل

َ
تُ بَل

ْ
ل
ُ
 ق

َ
ال

َ
عُ؟ق

َ
نْف

َ
ت  

َ
ُّ وَل ُ صن

َ
 ت

َ
بْصُِ وَل

ُ
ت  

َ
سْمَعُ وَل

َ
ت  

َ
ارَةٍ صٍُّ ل َ يْسَتْ مِنْ حِب

َ
ل
َٔ
ا

تِيَهُ؟فاجتمعنا 
ْٔ  �تَ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ك

َ
 ل

ْ
تِهِ، هَل

َ
سَال ِ قِهِ �بِ

ْ
ل

َ
 خ

َ
ُ إِل هُ اللَّ

َ
 بَعَث

ْ
د

َ
، ق ِ

َّ
نُ عَبْدِ الل  �بْ

ُ
د مَّ َ ِ مُ

َّ
 الل

ُ
ا رَسُول

َ
 هَذ

َ
تُك

َ
ال

َ
 خ

َ
تْك

َ
ق

َ
صَد

ن  الكت ح�ي
ت
:فوالله ما�

َ
ال

َ
قِهِ، ق

ْ
ل

َ
 خ

َ
 وَإِل

َ
يْك

َ
إِل  ِ

َّ
 الل

ُ
ي رَسُول ِ

ّ إِ�ن
َ
جب الله إل حقه، ف

ٔ
ن ا ِ فقال: �ي ع�ش

َّ
 الل

ُ
سُول َ �ب

تُ  ْ سعت قولہ اسْلَ

�ا�س پر�ید�نا ا�و�بکر �tنے کہا�ا�ے ید�نا�ما�ن�!�تم ا�ک و�یا�ر�ا�و�ر�سمجھ د�ا�ر�و�جو�ا�ن و�تم میں حق و�با�ل کو پر�نے کی تمیز�ہے�تم سے و�جو�ا�ن کو�حق 
�و�با�ل میں ا�با�ہ یں و�سکتا�،�ہ مٹی پتھر�ا�و�ر�کڑ�ی و�یر�ہ کے معبو�د�جو�ا�د�ے ،�بہر�ے ا�و�ر�گو�گے یں�جو�ہ ہما�ر�ی پکا�ر�کو سن تے یں ا�و�ر ہ ہما�ر�ی 
�ا�ت ز�ا�ر�د�کھ تے یں�،�ا�و�ر�ہ کچھ کہہ تے یں�،�ہ ہما�ر�ے ا�نے ا�تھو�ں سے گھڑ�ے و�ے معبو�د�یں�جو�ہ کسی کو�نفع پہنچا�تے یں ا�و�ر�ہ ی 
�نقصا�ن ،�گر�ہما�ر�ی قو�م معبو�د�حقیقی کو چھو�ڑ�کر ا�ن کی پر�تش میں مگن ہے�،�ید�نا ا�و�بکر �tکی با�ت سن کر�میں نے کہا�ا�لہ کی قسم�! آ�پ نے جو�کچھ 
�کہا�ٹھیک ی کہا ہ معبو�د�ا�سے ی یں�،�ا�س پر�ید�نا ا�و�بکر �tنے کہا�تمہا�ر�ی خا�ہ نے تمہیں سچ ی کہا ہے�،�مد�بن بد�ا�لہ�، ا�لہ کے ر�و�ل یں 
�،�ا�لہ نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�ا�نا�غا�م د�ے کر�تما�م مخلو�ا�ت کی طر�ف مبعو�ث ر�ا�ا�ہے ، ا�ر�تم نا�سب یا�ل کر�و�و�ا�ن سے ملا�ا�ت کر�و�ا�و�ر�ا�لہ نے 
�جو�کلا�م نا�ز�ل کیا�ہے ا�سے سنو�ا�و�ر�و�د�ی صلہ کر�و�، �س ہم ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ا�س مع و�ے و�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�ے ما�ن !�ا�لہ کے 
�حق کو�بو�ل کر�و�مجھے تمہا�ر�ی ا�و�ر�تما�م مخلو�ق کی طر�ف ا�لہ کا�ر�و�ل و�ں�، ما�ن t آ�پ کے فضا�ل و�ا�لا�ق سے بہتر�ن طو�ر�پر�و�ا�ف تھے 
�، ا�ن کے سا�نے آ�پ کی ز�د�ی کھلی کتا�ب کی طر�ح تھی ا�س لئے سے ی آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�یں د�عو�ت ا�سلا�م پہنچا�ی فو�ر�ا ً�ا�ما�ن ا�نے میں کچھ 
�بھی تا�مل ہ و�ا ، ید�نا�ما�ن بن عفا�ن �tکہتے یں�ا�لہ کی قسم !�آ�پ کا�کلا�م سنتے ی میں ا�سا�ے و�د�و�ا�کہ ے ا�یا�ر�فو�ر�اً�د�عو�ت ا�سلا�م کو بو�ل 
ُ �میر�ی ز�با�ن سے ا�ر�ی و�یا�۔1 هُ وَرَسُولُ

ُ
ا عَبْد

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
ُ وَا  لَ

َ
يك ِ

َ  �ش
َ

هُ ل
َ

ُ وَحْد  اللَّ
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

 ل
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
�کر�یا�ا�و�ر�کلمہ     ا

 ھر ید�نا ما�ن �tعمر�ھر�ا�ن و�ا�ل و�د�و�ت سے ا�سلا�م ا�و�ر�مسلما�و�ں کی خد�ت میں مشغو�ل ر�ہے�،�آ�پ �tو�د�کہتے تھے کہ میں ا�سلا�م بو�ل 
�کر�نے و�ا�ے ا�ر میں چو�ھا�و�ں�۔

 
َ

ئِك �بَ
ٓ
تِ ا

َّ
بُ عَنْ مِل

َ
غ ْ �تَ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ا وَق

ً
ط هُ رِ�بَ

َ
ق
َ
وْث

َٔ
ا
َ
 ف

َ
ة مَيَّ

ُٔ
ِ ا

ن عَاصِ �بْ
ْ
ي ال �بِ

َٔ
نُ ا ُ �بْ َكَ هُ الْ ُّ هُ عَ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
 ا

َ
ان

َّ
نُ عَف  �بْ

ُ
مَان

َ عُ�شْ سْلَ
َٔ
ا ا َّ لَ

ا وَل 
ً

بَد
َٔ
دَعُهُ ا

َٔ
ِ ل ا

َّ
: وَالل

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

ال
َ
ق
َ
، ف ِ

ن �ي ِ
ّ

ا الد
َ

يْهِ مِنْ هَذ
َ
تَ عَل

ْ
ن
َٔ
عَ مَا ا

َ
د

َ
ا حَ�تَّ ت

ً
بَد

َٔ
 ا

َ
ك

ُّ
حُل

َٔ
ِ ل ا

َّ
ثٍ؟وَالل

َ
د ْ ٍ مُ

ن  دِ�ي
َ

إِل

ايۃ ������؍��  1 البدايۃ وال�ن
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هُ 
َ
ك َ ي دِينِهِ �تَ ِ

ن
ُ صَلابَتَهُ � َكَ ى الْ

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
هُ، ف

ُ
ارِق

َ
ف
ُٔ
ا

�جب ید�نا ما�ن نی �tنے ا�سلا�م بو�ل کیا�و�ا�ن کے چچا�ا�م بن ا�ی ا�عا�ص نے ا�ن کو�ر�ی میں با�د�ھ د�ا�ا�و�ر�کہا�کیا�تم ا�نے آ�با�و�ا�جد�ا�د�کے�د�ن 
�کو چھو�ڑ�کر�ا�ک یا�د�ن کی طر�ف ھر�ے و ؟ �ا�لہ کی قسم !�میں تمہیں ھی ہ ھو�و�ں ا�تا�و�یکہ تم ا�س د�ن کو�تر�ک ہ کر�د�و�، �ما�ن �tنے جو�ا�ب 
�د�ا�ا�لہ کی قسم�!�میں ا�س د�ن کو�ھی یں چھو�ڑ�و�ں ا�ا�و�ر�ہ ھی ا�س سے یحد�ہ و�ں ا�، چچا�نے جب ا�ن کا�ز�م د�ھا�کہ ہ ا�نے د�ن پر�س قد�ر�کم 

�ا�و�ر�پختہ یں و ا�یں چھو�ڑ�د�ا�۔1
 :

ُ
ال

َ
يُق  

َ
ن

َ
ك

َ
ف  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  ُ  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
رَسُولِ الل تُ 

ْ
بِن  

ُ
ة يَّ

َ
رُق جْتُ  وَّ نَ �تَ  

ْ
ن

َٔ
ا  

ْ
بَث

ْ
ل
َٔ
ا  ْ َّ لَ ُ رع،�ش ال �ب وكنت رقية ذات حمب

ومِ بنت رَسُولِ 
ُ
ث
ْ ُ
مَّ كل

ُٔ
 ا

َ
يَة

ْ
 رُق

َ
 بَعْد

َ
ان

َّ
نَ عَف  �بْ

َ
مَان

َ عُ�شْ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 وزوج رَسُولِ الل

ٌ
سَان

ْ
هُ إِن

ٓ
وْجٍ رَا

َ
حْسَنُ ز

َٔ
ا

َ
مَان

ْ ا عُ�ش َ جْ�تُ وَّ
َ

 ز
ٌ
ة

َ
لِث

َ  عِنْدِيَ �ش
َ

ن
َ

وْ ك
َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
اتت عنده. فقال رَسُولِ الل

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
الل

�ا�لہ تعا�یٰ نے�ر�یہ �rکو�صو�ی سن و�جما�ل سے و�ا�ز�ا�ھا،�کچھ ی ر�و�ز بعد�ید�ا�مر�ین صلى الله عليه وسلم�نے ا�نی بیٹی ر�یہ �rکا�نکا�ح ما�ن بن 
�عفا�ن �tسے کر�د�ا�،�س پر�مکہ مکر�ہ میں عا�م طو�ر پر و�گ کہا�کر�ے تھے کہ بہتر�ن جو�ڑ�ا�جو�کسی آ�د�ی نے د�ھا�و�ہ ید�ہ ر�یہ �rا�و�ر�ا�ن 
�کے و�ر�ید�نا ما�ن �tبن عفا�ن یں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن سے ا�ہا�ی ر�ا�ی تھے ا�س لیے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�یہ �rکی و�فا�ت کے 
�بعد�ا�م کلثو�م �rکا�نکا�ح ید�نا�ما�ن بن عفا�ن �tسے کر�د�ا�،�جب و�ہ بھی ا�قا�ل کر�گئیں و�یر�ا�و�لین و�آ�ر�نصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�میر�ی 

�تیسر�ی ڑ�کی و�ی و�میں ا�س کا�نکا�ح بھی ما�ن �tسے کر�د�تا�۔2
 ید�نا ما�ن �tسے جب ر�یہ �rکی ا�د�ی و�ی و�قر�ش کی عو�ر�یں ا�س جو�ڑ�ے پر�ر�شک کر�ی یں ا�و�ر�و�ہ ا�نے ذ�با�ت کو�ا�ن ا�فا�ظ سے 

�تعبیر�کر�ی یں�۔
هَا 

ُ
 وَبَعْل

ُ
ة يَّ

َ
 رُق

ُ
سَان

ْ
ى إِن

َٔ
ِ رَا

ن ْ
صَ�ي

نْ
َ ش

حْسَنُ �
َٔ
:ا

ُ
مَان

ا عُ�شْ َ �بَ وَّ نَ نَ �تَ نَ حِ�ي
ْ
ل
ُ
رَيْشٍ يَق

ُ
تْ نِسَاءُ ق

َ
ن

َ
، وَك

َ
ان

َّ
نُ عَف  �بْ

ُ
مَان

ا عُ�شْ َ �بَ وَّ نَ وَ�تَ
ُ

مَان
عُ�شْ

�ید�نا ما�ن �tنے جب ر�یہ �rسے ا�د�ی کی و�قر�ش کی عو�ر�یں تی یں کہ ا�سا�ن نے جو�حسین تر�ن جو�ڑ�ا�د�ھا�و�ہ ر�یہ �rا�و�ر�ا�س کے 
�خا�و�د�ید�نا ما�ن �tیں�۔3

مَان فدخلت عليه وقد 
ا لم إل عُ�شْ َ بصحيفة ف�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ي رَسُولِ الل

يدقال: بعث�ن ن ز سامة �ب
ٔ
عن ا

ما حس م�ن
ٔ
يت زوجا ا

ٔ
، ما را

َ
يَة

ْ
كن جالس مع رُق

�ا�سا�ہ بن ز�د �tر�ا�ے یں �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ک د�عہ مجھے گو�ت کا�پیا�ہ ھر�کر�نا�ت ر�ا�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�کہ ید�نا ما�ن �tکے گھر�ہ 
�پیا�ہ د�ے آ�و�، �میں ہ پیا�ہ ے کر�ید�نا ما�ن �tکے گھر�پہنچا�،�ید�نا ما�ن �tا�و�ر ر�یہ �rا�س و�ت ا�نے گھر�میں تشر�ف ر�ا�تھے�،�میں 

ن سعد����؍�� 1 ا�ب

ن سعد ����؍�� 2 ا�ب

3 تفس�ي القرط�ب ������؍����
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�نے و�ہ ہد�ہ ا�ن د�و�و�ں کی خد�ت میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی طر�ف سے پیش کیا�، �میں نے ا�س سے ز�ا�د�ہ و�صو�ر�ت جو�ڑ�ا ا�س سے لے ھی 
�یں د�ھا�۔1

�ا�و�ر�ید�نا ما�ن �tکا�ا�م کلثو�م �rسے نکا�ح ا�لہ تعا�یٰ کے کم سے و�ا�،
ا 

َ
! هَذ

ُ
مَان

: �يَ عُ�شْ
َ

ال
َ
ق
َ
سْجِدِ ف َ بِ الْ  �بَ

َ
 عَل

َ
ان

َّ
نَ عَف  �بْ

َ
مَان

َ عُ�شْ ي ِ
�ت
َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ا َ لِ مُصَاحَبَ�تِ
ْ
 مِث

َ
، عَل

َ
ة يَّ

َ
اقِ رُق

َ
لِ صَد

ْ
ث ِ ومٍ �بِ

ُ
ث
ْ ُ
مَّ كل

ُٔ
 ا

َ
جَك وَّ

َ
 ز

ْ
د

َ
َ ق  اللَّ

َّ
ن

َٔ
ي ا ِ

�ن ُ
�بِ
نْ ُ  �ي

ُ
يل ِ

جِ�بْ

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے ر�و�ا�ت ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ید�نا ما�ن �tکو�جد�کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�ملے ا�و�ر ر�ا�ا ا�ے ما�ن �t!�ہ بر�ل �uیں 
�ا�و�ر�مجھے خبر�د�تے یں کہ ا�لہ تعا�یٰ نے�ا�م کلثو�م �rکا نکا�ح جھ سے کر�د�ا�ہے�،�ر�یہ کے ر�ا�ر�حق مہر�پر�ا�و�ر�ا�س سن سلو�ک پر�جو�سن سلو�ک 

�تم ر�یہ �rسے کر�ے تھے�۔2
 

َّ
 صَل

َّ
 رَسُول الل

َ
ال

َ
َ فلا توفيت ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
ت رَسُول الل

ْ
م كلثوم بِن

ٔ
وج بعد رقية ا ن اق.و�ت َ ْ

نُ إِ� قال ا�بْ

لثة لزوجناك  ن لنا �ش
ٔ
: لو ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللَّ

�ا�و�ر�ا�بن ا�حا�ق کہتے یں ر�یہ �rکی و�فا�ت کے بعد�ا�م کلثو�م �rنت ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نکا�ح و�ا�،�جب و�ہ بھی و�فا�ت ا�گئیں �و�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�میر�ی تیسر�ی بیٹی و�ی و�میں ا�س کا�نکا�ح تم سے کر�د�تا�۔3

�ا�ظ ا�بن بد�ا�بر �aنے آ�پ �tکی ا�س صو�یت کا�ذ�کر�ر�ا�ے و�ے لکھا�ہے کہ ا�س نکا�ح سے آ�پ نم کی آ�گ سے بھی آ�ز�ا�د�و�گئے 
�کیو�کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عا�ر�ا�ی تھی کہ میر�ے د�ا�ا�د�ا�و�ر�سسر�ا�ل کو�نم کی آ�گ سے آ�ز�ا�د�ر�ا�نا�۔4

ها   عندي غ�ي
َ

ن
َ

: إن ك
َ

ال
َ
 بعد واحدة، وَق

ً
م كلثوم، واحدة

ٔ
َّ ا ُ َ ابنتيه: رقية �ش يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
زوجه رَسُول الل

حدا صاهر إلي 
ٔ
ل يدخل النار ا

ٔ
ي عز وجل ا لت ر�ب

ٔ
: سا

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ّ صَل

ي �بِ لزوجتكها وثبت عَنِ النَّ

يْهِ 
َ
و صاهرت إِل

ٔ
ا

�نا�چہ ر�ا�ے یں�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نی د�و�صا�ب ز�ا�د�ا�ں ر�یہ �rا�و�ر�ا�م کلثو�م �rکو�یکے بعد�د�گر�ے آ�پ کے نکا�ح میں د�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�کہ 
�ا�ن د�و�و�ں کے علا�و�ہ بھی ا�ر�میر�ی کو�ی ا�و�ر�بیٹی و�ی و�و�ہ بھی میں ا�ن کا�نکا�ح میں د�ے د�تا�،�ا�و�ر�ہ با�ت بھی بی کر�مصلى الله عليه وسلم سے ثا�ت ہے کہ 

�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�لہ تعا�یٰ سے د�عا�ر�ا�ی تھی کہ میر�ے د�ا�ا�د�ا�و�ر�میر�ے سسر�ا�ل کو�ر�گز�نم میں د�ا�ل ہ ر�ا�نا�۔5

�ا�س طر�ح یکے بعد�د�گر�ے آ�پصلى الله عليه وسلم کی د�و�صا�ب ز�ا�د�ا�ں ید�نا ما�ن �tکے نکا�ح میں آ�یں ا�و�ر�ہ و�ہ ر�ف ہے جو�پو�ر�ی ا�سا�ی تا�ر�خ 

������؍�� ي مناقب ذوى القر�ب
ن

ن العمال����؍����،ذخا�ئ العق�ب � ،ك�ن 1 معجم الصحابة للبغوی������؍��

اية ������؍��  2  البداية وال�ن

3 اسدالغابۃ������؍��

 معرفۃ الصحاب��������؍��  
ن

4 الستيعاب �

صحاب��������؍�� 
ٔ
ي معرفة ال

ن
5 الستيعاب �
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�میں کسی ا�و�ر�شخص کو�ا�ل یں و�ا�۔ 
ورَى 

ُّ
صحاب الش

ٔ
حد الستة ا

ٔ
نة، وا لب ود لهم �ب ة الم�ش  الع�ش

ُ
حَد

َٔ
وَهُوَ ا

�ید�نا�ما�ن بن عفا�ن �tا�ن د�س صحا�ہ کر�ا�م �yمیں ا�مل یں جنہیں جنت کی بشا�ر�ت نا�ی گئی ،�آ�پ �tر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی و�ر�ی 
�میں ا�مل تھے�۔1

 آ�پ کو�لو�ا�یو�ں نے با�یس ر�و�ز�ا�ا�یس ر�و�ز�حا�ر�ے کے بعد�مشہو�ر�قو�ل کے طا�ق ا�ھا�ر�ہ ذ�و�ا�جہ کو�جمعہ کے ر�و�ز�ا�ت کے و�ت قتل کر�د�ا�۔
�ا�ک ا�عر�نے کہا

 
ً �ن
ٓ
 وقرا

ً
عُ الليل تسبيحا ِ

ّ
ط

َ
جُودِ بِهِ   يُق  السُّ

ُ
 عُنْوَان

َ
ط َ ْ سش

َٔ وا �بَ َّ صحن

 ا�ہو�ں نے ر�کے یا�ہ و�ید�با�و�ں و�ا�ے کو�ا�ت کے و�ت قتل کر�د�ا�جو�جو�د�کا�آ�نہ ھا�ا�و�ر�ر�ا�ت کو�تسبیح کر�ے ا�و�ر�قر�آ�ن پڑ�تے گز�ا�ر�تا�ھا�۔
�مختلف ا�قو�ا�ل کے طا�ق ا�س و�ت آ�پ کی عمر�����سا�ل ،���� سا�ل�،�����سا�ل ند�ا�ہ�،���� سا�ل ،�����سا�ل�، �����ا�����سا�ل کی تھی ۔

َ يَوْمًا  َ ْ عَ�ش
ي
َ �ن
ْ
 اث

َّ
 إِل

ً
 سَنَة

َ
ة َ ْ ْ عَ�ش

ي
�تَ
ْ
تُهُ ثِن

َ
ف

َ
تْ خِلا

َ
ن

َ
ك

َ
ف

�آ�پ کی لا�ت با�ر�ہ سا�ل سے با�ر�ہ ر�و�ز�م ر�ی�۔2
 ،

َ
ة

َ
يْف

َ
نُ حُذ هْمِ �بْ َ ب

ْ
بُو ال

َٔ
ى، وَا عُزَّ

ْ
نُ عَبْدِ ال نُ حِزَامٍ، وَحُوَيْطِبُ �بْ ُ �بْ م حَكِ�ي لِيلٍ مِنَ الصحابة، ف�ي

َ
رٍ ق

َ
ف
َ
ي ن ِ

ن
رَجُوا بِهِ � نَ َ �ن

الِبٍ 
َ
ي ط �بِ

َٔ
نُ ا ، وَعَلِيُّ �بْ ُ بَ�يْ  وَالزُّ

ُ
حَة

ْ
ل
َ
نُ مَالِكٍ، وَط عْبُ �بْ

َ
بِتٍ، وَك

َ نُ �ش  �بْ
ُ

يْد
َ

عِمٍ، وَز
ْ
نُ مُط ُ �بْ ، وَجَبَ�يْ يُّ ِ

َ
سْل

َٔ ْ
رَمٍ ال

ْ
نُ مُك وَنِيَارُ �بْ

.
ٌ

، وَصِبْيَان ن ن حص�ي ن بنت عتبة �ب م البن�ي
ٔ
ئلت وا ه �ن �ت

ٔ
نَّ امرا ُ ابِهِ وَنِسَائِهِ، مِ�نْ َ صحْ

َٔ
 مِنْ ا

ٌ
اعَة َ وَحمبَ

یط�ب  �لو�ا�یو�ں کے و�ف سے ا�ن کے نا�ز�ہ میں ہت م و�گ ا�مل و�کے�، ا�ن کے نا�ز�ے میں ہ صحا�ہ کر�ا�م ا�مل و�ے�حکیم بن حز�م �t،�حو�
�بن بد�ا�عز�ی �t،�ا�و�ہم بن ذ�فہ�،�یا�ر�بن مکر�م ا�می�،�یر�بن مطعم �t،�ز�د�بن ثا�ت �t،�کعب بن ا�ک �t، طلحہ �tا�و�ر�ز�یر�ا�و�ر�ید�نا 

یںن نت بہ بن حصین ا�و�ر�بچے�۔3 �
�لی �tبن ا�و�طا�ب ا�و�ر�کچھ ا�و�ر�صحا�ہ کر�ا�م ا�و�ر�کچھ عو�ر�یں ن میں آ�پ کی ا�یہ نا�لہ ا�و�ر�ا�م ال�ب�ن

�ذ�فہ �tنے ا�ن کے قتل پر�کہا
ن الدجال  خر الف�ت

ٓ
، وا

َ
مَان

 عُ�شْ
ُ

تْل
َ
ِ ق

ن فِ�تَ
ْ
 ال

ُ
ل وَّ

َٔ
ا

�سب سے لا�فتنہ ما�ن �tکا�قتل ہے ا�و�ر آ�ر�ی فتنہ د�ا�ل ہے�،
 : ُ تُ لَ

ْ
ل
ُ
ق
َ
 سَوْدَاءُ ف

ٌ
امَة يْهِ عَِ

َ
سْجِدِ وَعَل َ ي الْ ِ

ن
ا وَهُوَ جَالِسٌ � تُ عَلِيًّ

ْ
 جِئ

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

تِل
ُ
ا ق َّ : لَ

َ
ال

َ
.ق صَارِيِّ

ْ
ن
َٔ ْ
رٍ ال

َ
ي جَعْف �بِ

َٔ
عَنْ ا

مْ ُ  لَ
ً
يْبَة

َ
ي رِوَايَةٍ: خ ِ

ن
هْرِ وَ�

َّ
خِرَ الد

ٓ
مْ ا ُ ا لَ بًّ

َ
: ت

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

تِل
ُ
ق

ايۃ ������؍�� 1 البدايۃوال�ن

ايۃ������؍��  2 البدايۃ وال�ن

ايۃ������؍�� 3 البدايۃوال�ن
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�ا�و�جعفر�ا�صا�ر�ی کہتے یں�جب ید�نا ما�ن �tقتل و�گئے و�میں ید�نا لی �tکے ا�س آ�ا�آ�پ جد�میں یا�ہ ما�ہ پہنے ٹھے �و�ے تھے میں نے 
�آ�پ سے کہا�ید�نا ما�ن �tقتل و�گئے یں آ�پ نے ر�ا�ا�ا�ن پر�ہمیشہ ہمیشہ کے لئے ہلا�ت و�ا�و�ر�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے کہ و�ہ نا�کا�م و�ں�۔1

 
َ

مَان
 مِنْ دَمِ عُ�شْ

َ
يْك

َ
 إِل

ُٔ
ا َ �بْ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
: الل

ُ
ول

ُ
هُ يَق

َ
رَافِعًا صَوْت

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�ید�نا لی �tنے جد�کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�بلند�آ�و�ا�ز�سے کہا�ا�ے ا�لہ�!�میں تیر�ے حضو�ر�و�ن ید�نا ما�ن �tسے ر�ت 
�کا�ا�ہا�ر�کر�تا�و�ں�۔2

�نز�و�ل و�ر�ۂ �ا�لق ���تا����:
�و�ر�ۂ ا�لق کی پہلی ند�آ�ا�ت کی و�ی کے کچھ عر�ہ بعد�ا�س و�ر�ہ کی د�و�ر�ی آ�ا�ت نا�ز�ل و�یں�۔

اسْتَغْنٰى۰۰۷ؕ رَّاٰهُ  لَيَطْغٰۤى۰۰۶ۙاَنْ  الْاِنْسَانَ  اِنَّ  كَلَّاۤ 

ہے�، �سمجھتا  و�گر(  )�ا  پر�و�ا�ہ  ے  کو  آ�پ  ا�نے  و�ہ  کہ  لیے  ہے�ا�س  و�ا�تا  با�ر  سے  آ�ے  و  ا�سا�ن  مچ  �سچ 

اِنَّ اِلٰى رَبِّكَ الرُّجْعٰى۰۰۸ؕ)�ا�لق���تا ��(

�یقیناً �و�نا تیر�ے ر�ب کی طر�ف ہے�۔
�آ�ر�ت کے منکر�ن کو�ر�ز�ش ر�ا�ی کہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی حمد�و�ثنا�ا�و�ر�ا�س کا�ا�سا�ن ہے کہ ا�س نے ا�نی مت و�یّت کے طا�ق کسی ا�سا�ن 
�کو�م ا�و�ر�کسی کو ز�ا�د�ہ ا�ل و د�و�ت�،�ا�ہ و�شم ، ا�و�ا�د�ا�و�ر�خد�ا�م عطا�ر�ا�ے ،�گر و�ت کی قو�میں بغیر�کسی ا�حقا�ق کے عطا کر�د�ہ نعمتو�ں پر ا�نے با�عظمت 
�ر�ب کی شکر�گز�ا�ر�و�نے کی بجا�ے ا�س کے ا�کا�م�،�عبا�د�ا�ت ،�حقو�ق و ر�ا�ض سے ا�نکا�ر ،�ر�شی و�غا�و�ت پر�ا�تر�آ�یں�ا�و�ر�ا�نی ا�و�ں پر و�د ظلم کر�ے 
�و�ے حد�ند�ی سے تجا�و�ز کر�نے لگیں ، ا�ہو�ں نے ا�ن ا�یز�ہ ا�کا�م پر�غو�ر�و�کر ی ہ کیا جو�ر�ا�ر�و�د ا�سا�و�ں کے ا�نے فا�د�ے کے لئے ی 
�نا�ز�ل و�ے تھے ، ر قو�م نے د�و�مد کے سا�ھ ر�ب کی ے نا�ہ قد�ر�و�ں�،�ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر ر�و�ز�آ�ر�ت کا�ا�نکا�ر�کر�کے د�ر�حقیقت ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ 
�ا�و�ر�ا�س کے لم و�مت کے منکر�و�ے ،�و�د�ا�ل عر�ب بھی جو�نا�م کی حد تک ا�لہ کو�ا�تے تھے گر�ا�س کے حضو�ر�شی کے صو�ر ا�و�ر�با�ز�پر�س کے 

�و�ف سے بیگا�ہ تھے ، �سے متعد�د�مقا�ا�ت پر�ر�ا�ا�:
3 ۳۶ وْنَۙۙ۠

ُ
عَد ْ ُ

هَيْاَتَ هَيْاَتَ لِمَا ت ۳۵ ـْـرَجُوْنَۙ۠
ُ ّ

ْ م ُ
ك

َّ
ن

َ
امًا ا

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

نْتُمْ ت
ُ
مْ وَك

ُ
ا مِتّ

َ
ْ اِذ ُ

ك
َّ
ن

َ
ْ ا ُ

ك
ُ

يَعِد
َ
ا

 تر�مہ�:�ہ تمہیں ا�لا�ع د�تا ہے کہ جب تم مر کر مٹی و ا�ؤ گے ا�و�ر ہڈ�و�ں کا پنجر بن کر ر�ہ ا�ؤ گے ا�س و�ت تم )�قبر�و�ں سے�( نکا�ے ا�ؤ گے�؟�ید�، 
�با�کل ید ہے ہ و�د�ہ جو تم سے کیا ا ر�ا ہے�۔

ايۃ������؍�� 1 البدايۃ وال�ن

ايۃ ������؍�� 2 البدايۃ وال�ن

3 المومنون����،����
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ٓ َ ّ
اِل  

ٓ
ا

َ
ھٰذ اِنْ   

ُ
بْل

َ
ق مِْ  ا 

َ
ھٰذ نَ 

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا نُ  ْ َ

ن نَ 
ْ

عِد وُ   
ْ

د
َ

ق
َ
ل ۸۲ نَ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
ل  

َ
اِنّ ءَ  امًا 

َ
عِظ

َ
وّ ابً  َ ُ

ت ا 
َ

نّ
ُ
وَك مِتْنَا  ا 

َ
اِذ ءَ  ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

1 ۸۳ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
ا

�تر�مہ�:�ہ کہتے یں کیا جب ہم مر کر مٹی و ا�یں گے ا�و�ر ہڈ�و�ں کا پنجر بن کر ر�ہ ا�یں گے و ہم کو ھر ز�د�ہ کر کے ا�ھا�ا ا�ے ا ؟�ہم نے بھی ہ 
�و�د�ے ہت نے یں ا�و�ر ہم سے لے ہما�ر�ے با�پ د�ا�د�ا بھی سنتے ر�ہے یں ہ حض ا�سا�نہا�ے ا�ر�نہ یں�۔

2 ۴۸ وْنَ
ُ
ل

َ
وّ

َ ْ
نَ ال

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا

َ
ا ۴۷ نَۙ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
امًا ءَ اِنّ

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ىِٕذ

َ
ۥۙ ا وْن۰َ

ُ
وْل

ُ
ا يَق ْ ُ

ن
َ

وَك

�تر�مہ�:�کہتے تھے کیا جب ہم مر کر خا�ک و ا�یں گے و ھر ا�ھا کر ھڑ�ے کیے ا�یں گے ؟�ا�و�ر کیا ہما�ر�ے با�پ د�ا�د�ا بھی ا�ھا�ے ا�یں گے جو 
�لے گز�ر چکے یں�؟�۔

�ا�س لئے حق کی د�عو�ت پر�کا�ن یں د�ر�ے تھے ،�و�ہ ا�س ے بنیا�د�و�ش فہمی میں مبتلا تھے کہ ہم ن ہستیو�ں کی پر�تش کر�ر�ہے یں�و�ہ ر�و�ز�آ�ر�ت 
�فا�ت کر�کے ہمیں بخشو�ا�لیں ی�، ا�و�ر�ا�ب جبکہ مد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر د�ن ا�سلا�م�) جو ر بی کا�د�ن ھا�( مل و�کا�،�سے ر�ا�ا

مَْتُ 
ْ

ت
َ
وَا  ْ ُ

دِيْنَك  ْ ُ
ك

َ
ل تُ 

ْ
مَل

ْ
ك

َ
ا يَوْمَ 

ْ
ل

َ
ا وْنۭ۰ِ 

َ
ش

ْ
وَاخ  ْ ُ

وْه
َ

ش
ْ َ

ت  
َ

ل
َ
ف  ْ ُ

دِيْنِك مِْ  رُوْا 
َ

ف
َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال سَ  ىِٕ

يَ يَوْمَ 
ْ
ل

َ
ا

وْرٌ 
ُ

ف
َ
 اَلله غ

َ
اِنّ

َ
مۙ۰ٍ ف

ْ
ث ِ

ّ
يَْ مُتَجَانِفٍ لِ

َ
مَْصَةٍ غ

َ
 فِْ م

َ
طُرّ

ْ
نَِ اض

َ
مَ دِيْنًاۭ۰ ف

َ
سْل ِ

ْ
ُ ال ُ

ك
َ
ْ نِعْمَتِْ وَرَضِيْتُ ل ُ

يْك
َ
عَل

3 ۳ حِيْمٌ
َ

رّ

�تر�مہ�: آ�ج کا�ر�و�ں کو تمہا�ر�ے د�ن کی طر�ف سے پو�ر�ی ا�و�ی و�کی ہے لہٰذ�ا تم ا�ن سے ہ ڈ�ر�و بلکہ مجھ سے ڈ�ر�و آ�ج میں نے تمہا�ر�ے د�ن 
�کو تمہا�ر�ے لیے مل کر�د�ا ہے ا�و�ر ا�نی نعمت تم پر تما�م کر د�ی ہے ا�و�ر تمہا�ر�ے لیے ا�سلا�م کو تمہا�ر�ے د�ن کی حیثیت سے بو�ل کر�یا ہے�۔

�بو�ت ختم ر�ا�د�ی گئی ،
نَ  �ي بِيِّ

ُ النَّ ا�تَ
َ

 خ
�نَ
َٔ
، وَا ٌّ

ي �بِ
َ
هُ ن

َّ
ن
َٔ
ُ ا

ُ
عم نْ هُمْ �يَ

ُّ ُ
 كل

َ
ون

ُ
ث

َ
لا

َ
 ث

َ
ابُون

َّ
ذ

َ
ي ك ِ

�ت مَّ
ُٔ
ي ا ِ

ن
� 

ُ
ون

ُ
هُ سَيَك

َّ
:وَإِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
 ق

َ
ال

َ
ق

َّ بَعْدِي 
ي �بِ

َ
 ن

َ
ل

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�و�ر عنقر�ب میر�ی ا�ت میں تیس ذ�ا�ب آ�یں گے ن میں سے ر ا�ک ز�عم و�ش ا�نے آ�پ کو بی قر�ا�ر د�تا و�ا ، 
�ا�ا�کہ میں آ�ر�ی بی و�ں ا�و�ر میر�ے بعد کو�ی بی یں آ�ے ا�۔4

بَعُ نِسْوَةٍ،  رْ
َٔ
مْ ا ُ ْ : مِ�ن

َ
ون ُ ْ  وَعِ�ش

ٌ
 سَبْعَة

َ
ون

ُ
ال  وَدَجَّ

َ
ابُون

َّ
ذ

َ
ي ك ِ

�ت مَّ
ُٔ
ي ا ِ

ن
� :

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
َّ الل

ي �بِ
َ
 ن

َّ
ن

َٔ
،ا

َ
ة

َ
يْف

َ
عَنْ حُذ

َّ بَعْدِي 
ي �بِ

َ
 ن

َ
نَ ل �ي بِيِّ

ُ النَّ ا�تَ
َ

ي خ ِ
ّ وَإِ�ن

 حد�فہ t سے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�میر�ی ا�ت میں تا�یس ذ�ا�ب ا�و�ر د�ا�ل آ�یں گے ن میں ا�ر عو�ر�یں بھی ا�مل 
���� 1 المومنون�����ت

2 الواقعۃ����،����

3 المائدۃ��

4 مسنداحمد����������
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�و�ں ی ا�ا�کہ میں آ�ر�ی بی و�ں میر�ے بعد کو�ی بی یں آ�ے ا�۔1
�مسلما�ن ا�نی مقد�س کتا�ب قر�آ�ن مجید�میں با�ر�با�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت کا�عقید�ہ تلا�و�ت کر�ے یں�، محفلو�ں میں ر�و�ز آ�ر�ت کا�ز�با�ی ا�قر�ا�ر�کر�ے یں گر ا�ن 
�کے ا�ما�ل�) ھو�ٹ ر�ب ، د�ا�با�ز�ی�، و�د�و�ر�ی�،�ر�و�ت تا�ی ،�حق تلفی ،�قتل و�ا�ر�ت�،�ز�نا�کا�ر�ی ،�ر�ا�ض و�عبا�د�ا�ت سے ا�لقی و�یر�ہ (�گو�ا�ی یں 
�کہ و�ہ ا�س د�ن پر�یقین یں ر�تے�، کیو�کہ ا�ر�ا�یں ا�س د�ن کا�و�ف و�تا�و�ا�ن کے کر�د�ا�ر یقیناً�مو�جو�د�ہ ا�ما�ل سے مختلف و�ے )�جب آ�ر�ت 
�کے منکر�و�ں نے ا�س سخت تر�ن د�ن کے لئے کچھ کیا�ی یں و�ا�و�و�ا�ں س چیز�کی جز�ا�ا�یں گے ( نا�چہ ا�س پہلی و�ی میں ی ر�و�ز�آ�ر�ت کا 
�ذ�کر�کر�کے و�ا�ح کیا یا�کہ ا�ے ا�سا�و�! کیا تم ہ سمجھتے و کہ تخلیق کے بعد تمہیں�ا�س ز�ین پر�ا�سے ی چھو�ڑ�د�ا�یا ہے کہ تم ا�س ند ر�و�ز�ہ ز�د�ی کی 
�ر�نیو�ں میں ڈ�و�ب کر�مر�د�ا�و�ر�ر�شی کر�ے ھر�و ،�ا�نے خا�ق و�ا�ک کے ر�ا�ین کو�س پشت ڈ�ا�ل کر ا�نی من مر�ی کے ا�د�ے ا�و�ن و ا�صو�ل 
�و�ع کر�و ا�و�ر�ا�ن و�د سا�تہ ا�صو�ل و�ا�و�ن کے طا�ق ز�د�ی گز�ا�ر�ے ھر�و ، جب تم ز�د�ی کی ہ ند�سا�یں گز�ا�ر کر مر ا�و�گے ا�و�ر�مٹی کے سا�ھ مٹی 

�و ا�و گے و کیا تمہا�ر�ا�صہ ہمیشہ کے لئے تما�م و�ا�ے ا�،�سے ر�ا�ا�:
2 ۱۱۵ جَعُوْنَ ْ ُ

 ت
َ

يْنَا ل
َ
ْ اِل ُ

ك
َّ
ن

َ
ا

َ
ا وّ

ً
ْ عَبَث ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
اَ خ

َّ
ن

َ
سَِبْتُمْ ا

َ
ف

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا تم نے ہ سمجھ ر�ھا ھا کہ ہم نے تمہیں فضو�ل ی پید�ا کیا ا�و�ر تمہیں ہما�ر�ی طر�ف ھی پلٹنا ی یں ہے�؟�۔
�س قد�ر�و�ں و�ا�ے ر�ب نے تمہیں تخلیق ر�ا�کر�ا�س ز�ین میں یلا�ا�ہے ،�کیا�و�ہ د�و�با�ر�ہ تمہیں ا�نے حضو�ر�مع یں کر�ے ا�۔

3   ۷۹ وْنَ شَُ ْ ُ
يْهِ ت

َ
رْضِ وَاِل

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
َ
رَا

َ
ذِيْ ذ

َّ
وَهُوَال

 تر�مہ�:�و�ی ہے س نے تمہیں ز�ین میں یلا�ا ا�و�ر ا�ی کی طر�ف تم سمیٹے ا�ؤ گے�۔
4  ۲۴ وْنَ  شَُ ْ ُ

يْهِ ت
َ
رْضِ وَاِل

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
َ
رَا

َ
ذِيْ ذ

َّ
 هُوَ ال

ْ
ل

ُ
ق

�تر�مہ�:�ا�ن سے کہو�!�ا�لہ ی ہے س نے تمہیں ز�ین میں یلا�ا ہے ا�و�ر ا�ی کی طر�ف تم سمیٹے ا�ؤ گے�۔
 ا�نے ا�ما�ل کی جو�ا�ب د�ی کے لئے تم ا�نے ر�ب کے حضو�ر�د�و�با�ر�ہ پیش یں و گے�، کیا�و�ہ تم سے تمہا�ر�ی ر�و�ش کی با�ز�پر�س یں کر�ے ا�،�ا�ے 
�ا�ل ا�سا�و�ں�! ا�سا ر�گز ر�گز�یں ہے�، ہما�ر�ا ا�ک ا�و�ن جز�ا�و�سز�ا�ہے ، تمہا�ر�ی تخلیق ا�ک متعین مقصد�کے تحت و�ی ہے ، تمہیں ز�د�ی بسر�کر�نے 
�کا ا�ک مل ہد�ا�ت نا�ہ د�ے کر پید�ا کیا یا ہے س کے طا�ق ز�د�ی بسر�کر�نا�ی حق ا�و�ر�نیکی ہے�، د�یا کی ہ ز�د�ی و�آ�ز�ا�ش کا�ا�ک و�فہ ہے 
�،�مل کر�نے کی ا�ک مختصر�ی مہلت ہے ،�ا�ل ز�د�ی و�مو�ت کے بعد�ر�و�ع و�ی جب تمہا�ر�ا ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ تشر و کا�و�ا�،�تمہیں ا�نی قبر�و�ں سے 
�د�و�با�ر�ہ سم و�ا�ن کے سا�ھ ز�د�ہ کیا�ا�ے ا�ا�و�ر�یقیناً�ذ�ر�ا ذ�ر�ا ی نیکی ا�و�ر�د�ی کے حا�بہ کے لئے ا�نے ر�ب کے حضو�ر پیش کیے ا�و گے ، سے ر�ا�ا

1 مسنداحمد����������

2 المومنون������

3 المومنون����

4 الملک����



�� �� ��

 اَلله 
َ

تِ بِاَ اللهُۭ۰ اِنّ
ْ
رْضِ يَ

َ ْ
وْ فِ ال

َ
مٰوٰتِ ا

َ
وْ فِ السّ

َ
ـْرَةٍ ا

َ
نْ فِْ ص

ُ
تَك

َ
رْدَلٍ ف

َ
ْ خ ةٍ مِّ

َ
 حَبّ

َ
ال

َ
ق

ْ
كُ مِث

َ
 اِنْ ت

ٓ
اَ

َ
َ اِنّ يٰبُنَّ

1 ۱۶ بِيٌْ
َ

 خ
ٌ

طِيْف
َ
ل

�تر�مہ�:�)�ا�و�ر لقما�ن نے کہا ھا کہ�( ٹا�!�کو�ی چیز ر�ا�ی کے د�ا�ہ ر�ا�ر بھی و ا�و�ر کسی چٹا�ن میں ا آ�ما�و�ں ا ز�ین میں کہیں پی و�ی و ا�لہ ا�سے 
�نکا�ل ا�ے ا�،�و�ہ با�ر�ک بیں ا�و�ر با�خبر ہے ۔

رْدَلٍ 
َ

خ  ْ مِّ ةٍ 
َ

حَبّ  
َ

ال
َ

ق
ْ

مِث نَ 
َ

ك وَاِنْ  ـيْــــــاۭ۰ًٔ 
َ

ش سٌ 
ْ

ف
َ
ن مُ 

َ
ل

ْ
ظ

ُ
ت  

َ
ل

َ
ف قِيٰمَةِ 

ْ
ال لِيَوْمِ  قِسْطَ 

ْ
ال  َ ْ

مَوَازِي
ْ
ال عُ 

َ
ض

َ
وَن

2 ۴۷  بِنَا حٰسِـبِيَْ
ٰ

ف
َ
يْنَابِاۭ۰َ وَك

َ
ت

َ
ا

�تر�مہ�:�قیا�ت کے ر�و�ز ہم ٹھیک ٹھیک و�نے و�ا�ے تر�ا�ز�و ر�ھ د�ں گے ، ھر کسی شخص پر ذ�ر�ا ر�ا�ر ظلم ہ و�ا�س کا ر�ا�ی کے د�ا�نے ر�ا�ر بھی کچھ 
�کیا د�ر�ا و�ا و ہم سا�نے ے آ�یں گے�ا�و�ر سا�ب لگا�نے کے لیے ہم کا�ی یں ۔

3 ۸ ۧ
ٗ

ه َ َ
ا يّ

ًّ َ
ةٍ ش

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
وَمَْ يّ ۷ ۭۭ

ٗ
ه َ َ

ا يّ يًْ
َ

ةٍ خ
َ

رّ
َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
نَْ يّ

َ
ف

�تر�مہ�:�ھر س نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر نیکی کی و�ی و�ہ ا�س کو د�کھ ے ا�ا�و�ر س نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر د�ی کی و�ی و�ہ ا�س کو د�کھ ے ا�۔
�س ا�ل و�د�و�ت پر�تمہا�ر ا فخر�و�غر�و�ر�ہے ا�س ا�ل کی با�ت و�ا�ل کیا�ا�ے ا�کہ ا�سے کیسے کما�ا�ھا�،�ر�ف با�ت یہیں پر�ختم یں و�ا�ے ی ہ 
�بھی جو�ا�ب د�ی کر�ی پڑ�ے ی ا�س ا�ل کو�س ر�ا�ہ میں�ر�چ کیا ھا�؟ کیا�ا�س ا�ل کو�ا�نی عیش و�شر�ت�،�نمو�د�و�نما�ش ،�ظلم و�بر�ا�و�ر�ا�لہ کے ند�و�ں 
ي  ِ

ن
وبُ ،�

ُ
ل
ُ
ةِ ق

َ
ف
َّ
ل ؤَ ُ ا،الْ َ ْ �ي

َ
نَ عَل عَامِلِ�ي

ْ
�کو�ر�ا�ہ حق سے ر�و�نے کے لئے ر�چ کیا�ھا�ا�غر�بو�ں ، تا�جو�ں�، یمو�ں�، بیو�ا�و�ں ،�ضر�و�ر�ت مند�و�ں ، ل

بِيلِ ا�و�ر د�و�ر�ے د�نی صا�ر�ف پر�ر�چ کر�کے ا�لہ کو�کچھ قر�ض حسنہ بھی د�ا�ھا�، جو�ا�ی  نَ السَّ ِ ،ا�بْ
َّ

ي سَبِيلِ الل ِ
ن

نَ ،� ارِمِ�ي
َ
غ

ْ
ابِ ،ال

َ
ق الرِّ

�کی طا�ت کیسے لٹا�ی�؟ ھر ر ا�ک کو�ا�نے ا�ما�ل کے طا�ق جنت کی د�ا�می ا�ز�و�ا�ل نعمتیں ملیں ی ا و�ہ د�ا�می نم کی و�نا�ک سز�ا�کا حق د�ا�ر�بنے ا ،
ا  َ ُ الِ�ب

َ
مَ ط

ةِ �نَ نَّ َ  الب
َ

ل
ْ
 مِث

َ
ا، وَل َ مَ هَارِ�بُ

ارِ �نَ  النَّ
َ

ل
ْ
يْتُ مِث

َٔ
: مَا رَا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے�مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�کہ میں نے نم کی آ�گ سے ز�ا�د�ہ خطر�نا�ک چیز کو�ی یں د�ھی کہ س سے 
�ھا�نے و�ا�ا�و�ر�ا�ہے ا�و�ر�جنت سے ز�ا�د�ہ مد�ہ چیز�یں د�ھی کہ س کا ا�نے و�ا�ا�و�ر�ا�ہے�۔4

ا  َّ لَ
َ
ف ا  ً يَسِ�ي ي حِسَا�بً  ِ

هُمَّ حَاسِبْ�ن
َّ
الل تِهِ: 

َ
بَعْضِ صَلا ي  ِ

ن
� 

ُ
ول

ُ
يَق  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  اُلله 

َّ
َّ صَل

ي �بِ النَّ عْتُ  سَِ تْ: 
َ
ال

َ
ق  

َ
ة

َ
عَائِش عَنْ 

سَابَ  ِ
ْ

 ال
َ

وقِش
ُ
هُ مَنْ ن

َّ
 عَنْهُ، إِن

َ
يَتَجَاوَز

َ
ي كِتَابِهِ ف ِ

ن
رَ �

ُ
 يَنْظ

ْ
ن

َٔ
: ا

َ
ال

َ
؟ ق ُ يَسِ�ي

ْ
سَابُ ال ِ

ْ
، مَا ال ِ

َّ
َّ الل

ي �بِ
َ
تُ: �يَ ن

ْ
ل
ُ
، ق

َ
ف صََ

ْ
ان

َ
ك

َ
 هَل

ُ
ة

َ
يَوْمَئِذٍ �يَ عَائِش

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے کہ میں نے ر�و�ل ر�ب ا�عا�ین صلى الله عليه وسلم�کو�عض نما�ز�و�ں میں ہ د�عا�کر�ے نا�ا�ے ا�لہ�! مجھ سے 
1 لقمان����

2 النبيائ����

��،�� 3 الزلزالت

وْحِيدِ�������� هْلِ التَّ
َٔ
ارِ مِنْ ا رُجُ مِنَ النَّ

نْ َ كِرَ مَنْ �ي
ُ
، وَمَا ذ ِ

ن ْ
سَ�ي

َ
ف
َ
ارِ ن  لِلنَّ

َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا َ �بَ َّ �ن َ ةِ �بَ

َ
بْوَابُ صِف

َٔ
مذی ا 4 جامع �ت
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�آ�سا�ن حا�بہ کر�نا�، و�میں نے پو�ھا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�لصلى الله عليه وسلم�! آ�سا�ن حا�بہ کا کیا مطلب ہے�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا آ�سا�ن حا�بہ ہ ہے کہ 
�ا�لہ ند�ہ کا�نا�ہ ا�ما�ل د�ھے ا�و�ر�ا�س کی ر�ا�یو�ں سے د�ر�گز�ر کر�ے ، ھر ر�ا�ا�ا�ے عا�شہ �r!�س کا سا�ب تے و�ت ا�ک ا�ک چیز�کی کر�د�کی 

�گئی و�ا�س کی یر�یں�۔1
الْهُدٰۤى۰۰۱۱ۙاَوْ عَلَى  كَانَ  اِنْ  ۰۰۱۰ؕاَرَءَيْتَ  صَلّٰى  اِذَا  يَنْهٰى۰۰۹ۙعَبْدًا  الَّذِيْ  اَرَءَيْتَ 

)�لا( �ا�سے بھی و نے د�ھا جو ند�ے کو ر�و�کتا ہے جبکہ و�ہ ند�ہ نما�ز ا�د�ا کر�تا ہے�، �لا لا و ا�ر و�ہ ہد�ا�ت پر و ا�پر�یز�ا�ر�ی 

�۰۰۱۴ؕ)�ا�لق���تا�����( يَرٰى  اللّٰهَ  بِاَنَّ  يَعْلَمْ  تَوَلّٰى۰۰۱۳ؕاَلَمْ  وَ  كَذَّبَ  اِنْ  ۰۰۱۲ؕاَرَءَيْتَ  بِالتَّقْوٰى  اَمَرَ   

�کا کم د�تا و�،�لا د�ھو و ا�ر ہ جھٹلا�تا و ا�و�ر نہ پھیر�تا و و کیا ا�س نے یں ا�نا کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے و�ب د�کھ ر�ا ہے�۔
�کیو�کہ و�ہ د�ن ی یں س میں نما�ز�ہ و�،

. ُ  لَ
َ
ة

َ
 صَلا

َ
نْ ل نَ لَِ  دِ�ي

َ
ُ عَنْهُ: ل َ اللَّ ي نُ مَسْعُودٍ رَ�نِ ِ �بْ

َّ
 الل

ُ
 عَبْد

َ
ال

َ
وَق

 بد�ا�لہ بن مسعو�د �tر�ا�ے یں�و�ہ د�ن ی یں س میں نما�ز�ہ و �۔2

�ا�س لئے سب سے لے نما�ز�جیسی عبا�د�ت ی ر�مبر�پر�ر�ض قر�ا�ر�د�ی ا�ی ر�ی ہے ، س کا�قیا�م پو�ر�ے د�ن کا�قیا�م ہے ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے 

�مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�منصب ر�سا�ت کے سا�ھ ی کسی طر�قہ�)�و�ی یر�لو�( سے نما�ز�کا�طر�قہ سمجھا�د�ا�ھا�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�سلا�م کے 

�ر�ا�تے پر�نے کا�ا�ہا�ر�نما�ز�ی سے کیا ھا ، شر�ین مکہ کے لئے ہ ا�ک بڑ�ے خطر�ے کی نشا�ی تھی ا�ن کو�ا�د�ا�ز�ہ و�لا�ھا�کہ ا�ن کے سینکڑ�و�ں با�ل 

�معبو�د�و�ں کے د�ن نے ا�چکے یں�،�ا�س لئے آ�پصلى الله عليه وسلم ا و�ر شر�ین مکہ میں حا�ذ آ�ر�ا�ی ر�و�ع و�گئی ، شر�ین مکہ کے ا�س ا�ل و�د�و�ت�،�ا�ہ و�شم 

�ا�و�ر�ا�ر�ا�د�ی قو�ت ا�ل تھی�،�س کی د�تی میں�ہ و�گ بھی پہلی قو�مو�ں کی طر�ح ا�نے خا�ق کو�بھو�ل چکے تھے�،�ا�ب ہ ا�سے ا�نا�معبو�د سمجھتے تھے ا�و�ر�ہ 

�ی ا�س کے حضو�ر ا�نی پیشا�ی ٹیکتے تھے�، ا�س لئے سے ی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے مقا�م ا�ر�ا�یم پر�نما�ز�پڑ�نی�،�تقو�یٰ کی لیم د�نی ر�و�ع ر�ا�ی فا�ر�مکہ 

�نے ا�یں ڈ�ر�ا�نا د�کا�نا ر�و�ع کر�د�ا ،�و�ہ ہ بھو�ل گئے کہ ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ جو علا�م ا�یو�ب ہے�،�جسے نیند�ا�ا�و�گھ یں ،�سے ر�ا�ا
3 ۲۵۵ مٌ۔۔۔ ْ َ

 ن
َ

ل
َ

 وّ
ٌ

 سِـنَة
ٗ

ه
ُ

ذ
ُ

خ
ْ
 تَا

َ
ۥۚ ل وْم۰ُ

ُ
يّ

َ
ق

ْ
ُ ال ـحَّ

ْ
ل

َ
 ھُوۚ۰َ ا

َّ
هَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
ُ ل َ

الله

�تر�مہ�:�ا�لہ�، و�ہ ز�د�ہ ا�و�د ہستی ، جو تما�م کا�نا�ت کو سنبھا�ے و�ے ہے�، ا�س کے و�ا کو�ی خد�ا یں ہے ،�ہ و�ہ و�تا ہے ا�و�ر ہ ا�سے ا�و�گھ لگتی ہے ۔

�جو ا�نے عر�ش کے ا�و�پر�کر�ی پر�بیٹھا ز�ین پر�ظا�م کا ظلم ا�و�ر�مظلو�م کی مظلو�ی د�کھ ر�ا�ہے ،�ا�س طر�ح کی ر�کا�ر�و�ا�ی میں ا�و�ہل ہمیشہ پیش پیش ر�ا�،

 اُلله 
َّ

َّ صَل
ي �بِ  النَّ

َ
غ

َ
بَل

َ
 عُنُقِهِ،ف

َ
 عَل

َّ
ن

َٔ
ا
َ
ط

َٔ َ
عْبَةِ ل

َ
 الك

َ
ي عِنْد ِ

ّ
ا يُصَل

ً
د مَّ َ يْتُ مُ

َٔ
نْ رَا ِ

�ئ
َ
لٍ:ل ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

ن حبان�������� کم������،صحيح ا�ب ہ������، مستدرک حا ن خز�ي 1 مسند احمد ����������، صحيح ا�ب

2 تعظ�ي قدر الصلاة��������

3 البقرۃ������
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ً  عِيَا�ن

ُ
ة

َ
ئِك

َ
هُ الَلا

ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َٔ َ
ُ ل عَلَ

َ
وْ ف

َ
:ل

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے کہ ا�و�ہل نے بنو�قر�ش سے پو�ھا کیا مد )صلى الله عليه وسلم�(�یت ا�لہ میں تمہا�ر�ے سا�نے ز�ین پر�ا�نا�نہ 
�کا�ے یں ؟�ا�ہو�ں نے ا�با�ت میں جو�ا�ب د�ا�، ہ جو�ا�ب سن کر�و�ہ ا�نے معبو�د�و�ں ا�ت و�ز�ی ٰ کی قسم ھا�کر�و�ا �ا�ر�میں نے ا�ن کو�کعبہ میں�ا�س 
�طر�ح نما�ز پڑ�تے و�ے د�ھا�و�ا�ن کی ر�د�ن پر�ا�نا�ا�و�ں ر�ھ کر�ا�ن کا�نہ ز�ین پر�ر�ڑ�د�و�ں ا�،�بی کر�مصلى الله عليه وسلم تک ہ خبر�پہنچ گئی و�حبیب ر�ب 

�ا�عا�ینصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�ا�س نے ا�سا�کیا�و�ملا�کہ ا�علا�یہ ا�سے آ کڑ�ں گے�۔1
نْ  ِ

�ئ
َ
ى ل عُزَّ

ْ
تِ وَال

َّ
: وَاللا

َ
ال

َ
ق
َ
عَمْ،ف

َ
: ن

َ
قِيل

َ
 ف

َ
ال

َ
؟ ق ْ ُ

رِك ُ ْ �ن
َٔ
نَ ا ْ

هُ بَ�ي َ  وَ�بْ
ٌ

د مَّ َ رُ مُ ِ
ّ
 يُعَف

ْ
لٍ: هَل ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

َ وَهُوَ  يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
 رَسُول

�تَ
َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ابِ، ق َ ي ال�تُّ ِ

ن
هُ � َ  وَ�بْ

َّ
رَن ِ

ّ
عَف

ُٔ َ
وْ ل

َٔ
بَتِهِ، ا

َ
 رَق

َ
 عَل

َّ
ن

َٔ
ا
َ
ط

َٔ َ
 ل

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
عَل

ْ
يْتُهُ يَف

َٔ
رَا

؟ 
َ

ك
َ
: مَا ل ُ  لَ

َ
قِيل

َ
: ف

َ
ال

َ
يْهِ  ، ق

َ
ي بِيَد ِ

�ت  عَقِبَيْهِ وَيَتَّ
َ

صُ عَل
ُ
 وَهُوَ يَنْك

َّ
مْ مِنْهُ إِل ُ َ �ئ بِ

َ ن
ا � َ َ : �ن

َ
ال

َ
بَتِهِ ق

َ
 رَق

َ
 عَل

َٔ
ا
َ
َ لِيَط

َ
عم

َ
ي ز ِ

ّ
يُصَل

تْهُ 
َ
ف
َ
تَط

ْ
خ

َ
ي ل ِ

ّ  مِ�ن
وْ دَ�نَ

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

ً
جْنِحَة

َٔ
 وَا

ً
رٍ وَهَوْل

ا مِنْ �نَ
ً
ق

َ
نْد نَ

َ
ي وَبَيْنَهُ ل ِ

 بَيْ�ن
َّ

: إِن
َ

ال
َ
ق
َ
ف

 عُضْوًا عُضْوًا
ُ
ة

َ
ئِك

َ
لا َ الْ

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے ا�و�ہل نے بنو�قر�ش سے پو�ھا کیا مد )صلى الله عليه وسلم�( تمہا�ر�ے سا�نے ز�ین پر�ا�نا�نہ کا�ے یں ؟�ا�ہو�ں نے 
�ا�با�ت میں جو�ا�ب د�ا ،�ہ جو�ا�ب سن کر�و�ہ ا�نے معبو�د�و�ں ا�ت و�ز�یٰ  کی قسم ھا�کر�و�ا�ا�ر�میں نے ا�ن کو نما�ز پڑ�تے و�ے د�ھا�و�ا�ن کی ر�د�ن 
�ر�و�د�ڈ�ا�و�ں ا�ا�و�ر�ا�ن کے ہر�ے کو�مٹی میں ملا�د�و�ں ا�ھر�و�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�ا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ا�س و�ت مقا�م ا�ر�ا�یم پر و�ت نما�ز�پڑ�ھ 
�ر�ہے تھے�،�ا�س ا�ت کے ر�عو�ن ا�و�ہل نے آ�گے بڑ�ھ کر�آ�پ کی ر�د�ن با�ر�ک پر�ا�نے یر ر�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا�کہ د�حو�ا�ی میں�ک د�م و�ا�س پلٹا 
�ا�و�ر ا�نے ا�تھو�ں سے ا�نے نہ کا�بچا�و�کر�نے لگا�ا�س کے سا�یو�ں نے پو�ھا�کہ کیا�با�ت ہے ؟�ا�و�ہل نے جو�ا�ب د�ا�میر�ے ا�و�ر مد )صلى الله عليه وسلم�( 
�کے د�ر�یا�ن آ�گ کی خند�ق ،�و�ف و�ر�ب ا�و�ر�ہت سا�ر�ے پر�ا�ل یں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�ر�ہ میر�ے ذ�ر�ا قر�ب و�تا و ر�تے 

�ا�س کی و�ی و�ی و�چ تے�۔2
 ِ

�تْ
َ

 مِنْ عَيْبِ دِينِنَا، وَش
َ

وْن َ  مَا �تَ
َّ

َ إِل
�ب
َٔ
 ا

ْ
د

َ
ا ق

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
رَيْشٍ إِن

ُ
َ ق َ امٍ: �يَ مَعْ�ش

َ
نُ هِش لِ �بْ ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ا قام رسول الله ق َّ لَ

َ
ف

سَهُ 
ْٔ
تُ بِهِ رَا

ْ
ضَخ

َ
تِهِ ف

َ
ي صَلا ِ

ن
� 

َ
د َ ب

َ
ا �

َ
إِذ

َ
جرٍ ف ا �ب

ً
د

َ
ُ غ جْلِسُ لَ

َٔ َ
َ ل  اللَّ

ُ
عَاهِد

ُٔ
ي ا ِ

ّ تِنَاوَإِ�ن لَِ
ٓ
مِنَا وَسَبِّ ا

َ
حْلا

َٔ
سْفِيهِ ا

َ
ئِنَا وَت �بَ

ٓ
ا

 
َّ

ِ صَل
َّ

سَ لِرَسُولِ الل
َ
َّ جَل ُ رًا �ش َ  حَب

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ُ ا عَنَهُ اللَّ

َ
لٍ ل ْ بُو �بَ

َٔ
صْبَحَ ا

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
مْ، ف ُ ا لَ

َ
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َ
ف
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َ
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َ
ا كن يغدو، وكن قِبْل َ َ

َ ك يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ
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ِ صَل

َّ
َ ينتظره ، وغدارَسُولِ الل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللَّ

ي  ِ
ّ

َ يُصَل يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ
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ِ صَل
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 الل

ُ
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َ
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َ
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ْ
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تَظِرُون
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ْ
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َ
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ٌ
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ُ
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َ
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ْ
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َ
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مذی ابواب  ةٍ��������،جامع �ت
َ
اطِئ

َ
ذِبَةٍ خ

َ
صِيَةٍ ك

اصِيَةِ �نَ لنَّ عَنْ �بِ
َ
سْف

َ
ن
َ
تَهِ ل

ْ
ْ يَن نْ لَ ِ

�ئ
َ
 ل

َّ َ
بُ ك سورۂ العلق �بَ اری كتاب تفس�ي ن 1صحيح �ب

  �������� َ
ك بِّ سِْ رَ  �بِ

ْٔ
رَا

ْ
ب وَمِنْ سُورَةِ اق ن �بَ

ٓ
القرا تفس�ي

�نَ �������� ، مسنداحمد��������
ْ
هُ اسْتَغ

ٓ
 رَا

ْ
ن

َٔ
 ا

عنَ
ْ
يَط

َ
 ل

َ
سَان

ْ
ن إِ

ْ
 ال

َّ
وْلِِ إِن

َ
بُ ق 2 صحيح مسل كتاب صفۃ القيامۃ �بَ
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�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�جب خا�تم ا�ا�یائصلى الله عليه وسلم نے ا�نی ر�سا�ت کا�ا�علا�ن ر�ا�ا�و�ا�و�ہل بن شا�م نے قر�ش مکہ کو�مع کر�کے ا�ن سے کہا�ھا�ا�ے 
�قر�ش کے ر�و�ہ�!�تم د�کھ ر�ہے و�کہ مد )صلى الله عليه وسلم�( ہما�ر�ے د�ن ی کو�یں بلکہ ہما�ر�ے ز�ر�گو�ں کو�ر�ا�لا�کہتا �ا�و�ر�ہما�ر�ے د�و�تا�و�ں کو�بھی ا�یا�ں 
�د�تا�ہے نا�چہ آ�ج میں نے ہ پختہ ا�ر�ا�د�ہ کیا�ہے کہ کل صبح و�ے ی ا�ک بڑ�ا پتھر ے کر�ا�س کی تا�ک میں بیٹھ ا�و�ں ا�ا�و�ر�و�ہ سے ی حر�م میں 
�نما�ز�پڑ�تے و�ے جد�ے میں ا�ے ا�میں ا�س کا�ر�ا�س بڑ�ے پتھر�سے ا�ش ا�ش کر�د�و�ں ا�تا�کہ بنو�بد�نا�ف لے کی طر�ح ا�نے د�و�تا�و�ں 
�کی پر�تش سکو�ن و�ا�ینا�ن سے کر�ے ر�یں�،�د�و�ر�ی صبح کو�ا�و�ہل ا�لہ ا�س پر�نت کر�ے ا�ک بڑ�ا پتھر ا�ھا کر�ا�ک طر�ف ھپ کر�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ا�ظا�ر�میں�بیٹھ یا�نا�چہ ا�لی صبح جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نما�ز�کے لیے حسب مو�ل خا�ہ کعبہ میں تشر�ف ے گئے ا�و�ر�نما�ز�پڑ�نے 
�لگے و�ا�س و�ت آ�پصلى الله عليه وسلم جر�ا�و�د�ا�و�ر�جر�ما�ی کے د�ر�یا�ن قیا�م میں ھڑ�ے تھے ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کا�ر�خ ا�م کی طر�ف ھا�جب کہ خا�ہ کعبہ 
�د�ر�یا�ن میں ھا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نما�ز�پڑ�ھ ر�ہے تھے ا�و�ر �کچھ د�و�ر�ے شر�ین قر�ش بھی ا�ک گو�ے میں چھپے و�ے ہ ا�جر�ا�د�کھ ر�ہے تھے�،

تَقِعًا  ْ تًا مُ ِ
َ  مِنْهُ رَجَعَ مُنْ�ب

ا دَ�نَ
َ
وَهُ حَ�تَّ إِذ ْ َ  �ن

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
َّ ا ُ جَرَ �ش َ لٍ الْ ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
َ احْتَمَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
د َ ب

َ
ا � َّ لَ

َ
ف

: مَا  ُ وا لَ
ُ
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َ
ق
َ
رَيْشٍ. ف

ُ
 مِنْ ق

ٌ
يْهِ رِجَال

َ
امَتْ إِل

َ
جَرَ مِنْ يَدِهِ، وَق َ  الْ

َ
ف

َ
ذ

َ
رِهِ، حَ�تَّ ق ْ  حِب

َ
اهُ عَل

َ
 يَبِسَتْ يَد

ْ
د

َ
هُ مَرْعُو�بً ق

ُ
وْن

َ
ل

 ِ
َّ

بِلِ وَالل إِ
ْ

 مِنَ ال
ٌ

ل ْ هُ �نَ
َ
 لِي دُون

َ
 مِنْهُ عَرَض

ُ
وْت

َ
ا دَن َّ لَ

َ
 ف

َ
بَارِحَة

ْ
ُ ال كُ

َ
تُ ل

ْ
ل
َ
 مَا ق

َ
عَل

ْ
ف
َٔ
يْهِ لِ

َ
تُ إِل ْ  �تُ

َ
ال

َ
ق
َ
؟ف ِ

َ
كم َ �بَ الْ

َٔ
 �يَ ا

َ
بِك

ي  ِ
�ن
َ ُ
كل

ْٔ  �يَ
ْ

ن
َٔ
مَّ ا َ َ  �ن

ُّ
ط

َ
حْلٍ ق

َ
يَابِهِ لِف

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
تِهِ ، وَل صََ

َ
 ق

َ
 هَامَتِهِ، وَل

َ
ل

ْ
يْتُ مِث

َٔ
مَا رَا

�جب آ�پصلى الله عليه وسلم جد�ے میں گئے و�ا�و�ہل پتھر�ے کر�آ�پصلى الله عليه وسلم کی طر�ف بڑ�ا لیکن جب ا�و�ہل نے پتھر�آ�پصلى الله عليه وسلم کے ر�با�ر�ک 
ا�و�ں  کا�تا�و�ا�ا�ٹے  سے  و�ف  و�کا�بلکہ  پھینکنے�پر�ا�د�ر�ہ  بصد�ہز�ا�ر�کو�ش  ا�سے  و�ہ  ا�سا�کا�کہ  سے  ا�تھو�ں  کے  پتھر�ا�س  �پر�ا�ر�نا�ا�ا�و�و�ہ 
�ھا�ا�و�د�و�ر�ے و�گو�ں نے آ�گے بڑ�ھ کر�ا�س سے پو�ھا�ا�ے ا�و�ا�کم کیا�و�ا�ہے�؟�ا�ن کے ا�س و�ا�ل پر�ا�س نے پتھر�کا�ا�نے ا�ھ سے چپک 
�ا�نے کا�ا�جر�ا�یا�ن کر�ے و�ے ہ بھی بتا�ا�کہ ا�ک لحیم شحیم ا�و�ٹ ا�س کی طر�ف لپکا�ھا�ا�و�ر�ا�ر�و�ہ ھا�گ کر�ہ آ�تا و�و�ہ و�ف نا�ک ا�و�ٹ ا�سے ا�نے 
�کھلے و�ے نہ میں ا�س کا�ر�ے کر�ا�سے ضر�و�ر�با�ڈ�ا�تا�،�ا�س نے ہ بھی کہا�کہ ا�س ہیئت کا�ا�و�ٹ ا�س نے ا�س سے قبل ھی یں د�ھا ھا�۔1

�ا�لہ تعا�یٰ نے و�گو�ں کو�مخا�ب کر�کے ر�ا�ا�کہ تم و�گو�ں نے ا�س شخص کی حر�ت د�ھی جو�ا�لہ کے ند�ے کو�ا�نے ر�ب کی ند�ی سے ر�و�کتا ہے�؟�ا�لہ 
نہ ا�لہ سے ر�ا�ا�میر�ے ند�ے کو�نما�ز�سے ر�و�نے و�ا�ے مجھے بتا�،�ا�ر�حق کا�لم ر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ا�س پر�مل  �تعا�یٰ نے ا�س متکبر�ا�و�ر�ر�ش ا�و�ہل لع�
�کر�نے و�ا�ا�و�ا�د�و�ر�و�ں کو�بھی تقو�یٰ ا�و�ر مل صا�ح کی تلقین کر�نے و�ا�ا و�س سے ا�سا�ن نم کی آ�گ سے بچ سکتا�ہے و�کیا�ہ نا�سب ہے کہ 
�ا�سے شخص کو�ا�نے ر�ب کی ند�ی سے ر�و�کا�ا�ے ،�ا�ن کی مخا�فت کی ا�ے ا�و�ر ا�ن کو�د�کیا�ں د�ی ا�یں ، کیا�ا�س کو�ر�و�کنا�ا�لہ تعا�یٰ کے سا�ھ سب 
�سے بڑ�ی د�نی ا�و�ر�حق کے لا�ف جنگ یں�؟�کیا�د�عو�ت حق سے ا�عر�ا�ض ا�و�ر�مبر�کو�جھٹلا�نے و�ا�ے کو ہ لم یں ا�لہ ا�س کے فعل کو�د�کھ ا�و�ر�کلا�م 

�کو�سن ر�ا�ہے ا�و�ر�عنقر�ب ا�سے ا�س کے ر�مل کا�پو�ر�ا�پو�ر�ا�د�ہ د�ے ا�۔

ايۃ����؍��  البدايۃ وال�ن
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خَاطِئَة۰۰۱۶ٍۚ كَاذِبَةٍ  بِالنَّاصِيَة۰۰۱۵ِۙنَاصِيَةٍ  لَنَسْفَعًۢا  يَنْتَه١ِۙ۬  لَّمْ  لَىِٕنْ  كَلَّا 

ہے�، کا�ر  خطا  ھو�ی  جو  پیشا�ی  �ا�سی  گے�،  گھسیٹیں  کر  کڑ  با�ل  کے  پیشا�ی  کی  ا�س  ہم  و  ر�ا  ہ  با�ز  ہ  �ا�ر  �یقیناً 

فَلْيَدْعُ نَادِيَه۰۰۱۷ۙٗسَنَدْعُ الزَّبَانِيَة۰۰۱۸َۙ)�ا�لق�����تا ����(

�ہ ا�نی مجلس و�ا�و�ں کو بلا ے�ہم بھی )�د�و�ز�خ کے( �پیا�د�و�ں کو بلا لیں گے�۔
 عَنْ 

َ
ك َ �نْ

َٔ
ْ ا لَ

َٔ
ا؟ ا
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َ
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َ
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َٔ
اءَ ا َ ب

َ ن
ي � ِ

ّ
َ يُصَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

: ك
َ
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َ
اسٍ ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

 ُ َ �ش
ْ
ك

َٔ
دٍ ا

ا �نَ َ
ُ مَا �بِ تَعْلَ

َ
 ل

َ
ك

َّ
لٍ: إِن ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
هُ، ف َ زَ�بَ

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ف صََ
ْ
ان

َ
ا؟ ف

َ
 عَنْ هَذ

َ
ك َ �نْ

َٔ
ْ ا لَ

َٔ
ا؟ ا

َ
هَذ

}
َ

بَنِيَة
َ

 الزّ
ُ

ع
ْ

د
َ
 نَدِيَهُ سَن

ُ
ع

ْ
يَد

ْ
ل

َ
: }ف ُ  اللَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
، ف ي ِ

ّ مِ�ن

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے�مد ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم مقا�م ا�ر�ا�یم پر�نما�ز�ا�د�ا�ر�ا�ر�ہے تھے کہ ا�و�ہل کا�ا�س طر�ف گز�ر�و�ا�، �ہ د�کھ کر�ا�س 
�نے مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�مخا�ب و کر و�ا ا�ے مد�! کیا�میں نے تم کو�ا�س سے�)�نما�ز�پڑ�نے سے�( منع یں کیا�ھا�،�کیا�میں نے تم کو�ا�س 
�سے�)�نما�ز�پڑ�نے سے ( منع یں کیا�ھا�،�ا�و�ر�ھر د�کیا�ں د�ں کہ ا�ر آ�پصلى الله عليه وسلم نما�ز�پڑ�نے سے با�ز�ہ آ�ے و�و�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم کی ر�د�ن با�ر�ک 
�پر ا�و�ں ر�ھ د�ے ا�)�نی ر�د�ن ر�و�د کر ذ�یل کر�ے ا�( مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�و�ہل کے ا�س ا�تر�ا�ض پر�سختی سے ا�سے جھڑ�ک د�ا�و�ا�و�ہل 
�جسے ا�نی ا�ر�ا�د�ی طا�ت پر�بڑ�ا�گھمنڈ ھا�نے لگا�ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�!�و�مجھے س چیز سے ڈ�ر�ا�تا ہے�؟ ا�لہ کی قسم�! �و�ا�تا�ہے ا�س و�ا�د�ی میں میر�ی مجلس 
�میں بیٹھنے و�ا�ے ا�و�ر�میر�ے حما�تی سب سے ز�ا�د�ہ یں�،�میر�ی ا�ک آ�و�ا�ز�پر�ہ سا�ر�ی و�ا�د�ی آ�د�یو�ں سے ھر�ا�ے ی�،�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�و�ہل کی 
�ا�س با�ت پر و�ید�نا�ز�ل و�ی کہ ا�لہ کا�د�من ملعو�ن ا�و�ہل ا�لہ کے ر�و�ل کو ا�س با�ت کی د�کی د�تا�ہے کہ و�ہ ا�ن کی ر�د�ن پر�ا�نا�ا�و�ں ر�ھ کر�ا�ن کا 
�ہر�ہ با�ر�ک ر�و�د�ڈ�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�س طر�ح ا�یں ذ�یل کر�ے ا و�ہ ا�نے ن حما�یو�ں ،�مد�د�ا�ر�و�ں ، قر�ا�ت د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�بے قبیلے کی د�کی د�تا�ہے 
�ا�ن سب کو�مع کر�کے ر�طر�ح کا جتن کر�ڈ�ا�ے ،�ا�س نے ہما�ر�ے مبر کو جو د�کی د�ی ہے ، و�ہ ا�سا ر�گز ر�گز�یں کر کے ا�ا�و�ر و�د�ی ذ�یل 
�و�ر�و�ا�و�کر�ر�ہے ا�ے ا�ا�و�ر ا�ر�و�ہ ہما�ر�ے ر�و�ل کے سا�ھ ا�نی مخا�فت ، ر�شی ا�و�ر�ا�ذ�ا�د�ی سے با�ز�ہ آ�ا�و�بلا�ے ا�نے حما�یو�ں کو�ہم بھی 
�ذ�ا�ب کے ر�تے بلا�لیں گے�، ھر ا�سے لو�م و�ا�ے ا�کہ کو�ن جیتا ا�و�ر کو�ن ا�ر�ا�ا�و�ر�ا�جا�م کا�ر ا�سے خطا�کا�ر�پیشا�ی کے با�و�ں�سے کڑ�کر گھسیٹتے 

�و�ے د�و�ز�خ میں ڈ�ا�ل د�ا�ا�ے ا�۔1
ابِ 

َ
عَذ

ْ
 ال

ُ
نِيَة �بَ

َ
هُ ز

ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َٔ َ
دِيَهُ، ل

وْ دَعَا �نَ
َ
ِ ل

َّ
اسٍ: وَالل نُ عَبَّ  ا�بْ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tر�ا�ے یں ا�لہ کی قسم !�ا�ر�و�ہ ا�نے حما�یو�ں کو بلا�تا و ا�ی و�ت ذ�ا�ب کے ر�تے ا�سے کڑ�تے ۔2

كَلَّا١ؕ لَا تُطِعْهُ وَ اسْجُدْ وَ اقْتَرِبْ ۰۰۱۹)�ا�لق ����(

�خبر�د�ا�ر ! �ا�س کا نا ر�گز ہ ا�نا ا�و�ر جد�ہ کر ا�و�ر قر�ب و�ا�۔

�������� َ
ك بِّ سِْ رَ  �بِ

ْٔ
رَا

ْ
ب وَمِنْ سُورَةِ اق سورہ �بَ مذی كتاب تفس�ي 1 جامع �ت

، مسنداحمد �������� �������� َ
ك بِّ سِْ رَ  �بِ

ْٔ
رَا

ْ
ب وَمِنْ سُورَةِ اق سورہ �بَ مذی كتاب تفس�ي 2 جامع �ت
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�آ�ر آ�ت میں�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�ا�ک بڑ�ا�ا�ہم نکتہ یا�ن ر�ا�ا�کہ ا�نے ر�ب کا�قر�ب ا�ل کر�نے کے لئے ے و�ف و�خطر�جہا�ں د�ل 
�ا�ئے عبا�د�ت میں مشغو�ل ر�یں ا�و�ر کا�ر�و�ں و�شر�کو�ں کی مطلق پر�و�ا�ہ ہ کر�ں ،�ہم و�د�تمہا�ر�ے حا�ظ و�نا�ر�یں�،�ہم تمہیں د�نو�ں کی ر�ا�ر�و�ں 

�،�سا�ز�و�ں سے فو�ظ ر�یں گے ،
وا  ُ �شِ

ْ
ك

َٔ
ا
َ
 ف

ٌ
 وَهُوَ سَاجِد

َّ
هِ عَزَّ وَجَل بِّ  مِنْ رَ

ُ
عَبْد

ْ
 ال

ُ
ون

ُ
رَبُ مَا يَك

ْ
ق
َٔ
:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

عَاءَ
ُّ

الد

�ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ند�ہ ا�نے ر�ب کے ا�س و�ت سب سے ز�ا�د�ہ قر�ب و�تا�ہے جب و�ہ ا�ت جد�ہ میں 
�و�تا�ہے�،�س تم ثر�ت سے جد�و�ں میں د�عا�یں کیا�کر�و�۔1

 
َ

ال
َ
ق
َ
ف وَحَاجَتِهِ  بِوَضُوئِهِ  يْتُهُ 

َ
ت
َٔ
ا
َ
ف  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  اُلله 

َّ
رَسُولِ اِلله صَل مَعَ  بِيتُ 

َٔ
ا نْتُ 

ُ
ك  :

َ
ال

َ
ق  ، يُّ ِ

َ
سْل

َٔ ْ
ال عْبٍ 

َ
ك نُ   �بْ

ُ
بِيعَة رَ

ةِ  َ ْ �ش
َ
بِك  

َ
سِك

ْ
ف
َ
ن  

َ
عَل ي  ِ

ّ عِ�ن
َٔ
ا
َ
:ف

َ
ال

َ
ق  .

َ
اك

َ
ذ هُوَ  تُ: 

ْ
ل
ُ
ق  

َ
لِك

َ
ذ  َ �يْ

َ
غ وْ 

َٔ
:ا

َ
ال

َ
ق ةِ.  نَّ َ ب

ْ
ال ي  ِ

ن
�  

َ
تَك

َ
ق
َ
مُرَاف  

َ
ك

ُ
ل
َٔ
سْا

َٔ
ا تُ: 

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف  

ْ
:سَل لِي

جُودِ السُّ

ا�و�ر ا�ت کا�ا�ی  �ر�عہ بن کعب ا�می �tسے مر�و�ی ہے�میں ر�ا�ت کو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ا�س ر�ا�کر�تا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�س و�و 
�ا�ا�کر�تا�ھا�ا�ک با�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�مجھ سے کچھ ا�گو�میں نے عر�ض کیا میں جنت میں آ�پ کی ر�فا�ت ا�تا و�ں�، آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س 
�کے علا�و�ہ کچھ ا�و�ر�،�میں نے عر�ض کیا�بس ہی گز�ا�ر�ش ہے آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ھا�ثر�ت جو�د سے و�میر�ی مد�د�کر�)�نی و�جد�ہ ہت کیا�کر�ا�س لئے 
�کہ ہ عبا�د�ت ا�لہ تعا�یٰ کو�ہت ند�ہے ،�س ا�د�مجھے تیر�ے لئے سفا�ر�ش کر�نے ا�و�ر�ا�نے سا�ھ جنت میں ے ا�نے کا�مو�ع مل ا�ے ( ۔ 2
�لف صا�ین کی یلت کہ و�ہ حصو�ل جنت کے لیے س قد�ر�کو�ا�ں ا�و�ر�حر�ص تھے کہ ا�ثر�و�شتر�ا�ن کے و�ا�ا�ت کا�حو�ر�آ�ر�ت و�ی تھی ، 

ي  ِ
�ن ْ

�بِ
ْ

خ
َٔ
تُ: ا

ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 رَسُولِ اِلله صَل

َ
 مَوْل

َ
ن وْ�بَ

َ
قِيتُ ث

َ
:ل

َ
ال

َ
يَعْمُرِيُّ ق

ْ
 ال

َ
حَة

ْ
ل
َ
ي ط �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
ان

َ
ي مَعْد ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

 :
َ

ال
َ
ق
َ
 ف

َ
ة

َ
الِث

َّ
تُهُ الث

ْ
ل
َٔ
َّ سَا ُ تَ �ش

َ
سَك

َ
تُهُ ف

ْ
ل
َٔ
َّ سَا ُ  اِلله ،�ش

َ
الِ إِل َ

ْ
ع

َٔ ْ
حَبِّ ال

َٔ
تُ: �بِ

ْ
ل
ُ
 ق

َ
ال

َ
وْ ق

َٔ
؟ ا

َ
ة نَّ َ ب

ْ
ي اُلله بِهِ ال ِ

�ن
ُ
خِل

ْ
ُ يُد لُ َ عْ

َٔ
بِعَمَلٍ ا

 
َّ

، إِل
ً
ة

َ
د ْ ب

َ
� ِ

َّ
 لِل

ُ
سْجُد

َ
 ت

َ
 ل

َ
ك

َّ
إِن

َ
، ف ِ

َّ
جُودِ لِل ةِ السُّ َ ْ �ش

َ
 بِك

َ
يْك

َ
:عَل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
 رَسُول

َ
لِك

َ
تُ عَنْ ذ

ْ
ل
َٔ
سَا

ً
ة

َ
طِيئ

َ
ا خ َ

 �بِ
َ

 عَنْك
َّ

، وَحَط
ً
ا دَرَجَة َ

 اُلله �بِ
َ

عَك
َ
رَف

�عد�ا�ن بن ا�ی طلحہ یعمر�ی �tسے مر�و�ی ہے�میں و�با�ن �tسے ملا�جو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے�مو�یٰ�) آ�ز�ا�د�کر�د�ہ غلا�م�(�تھے�ا�و�ر�کہا مجھے کو�ی 
�ا�سا�کا�م لا�و�س کی و�ہ سے ا�لہ تعا�یٰ مجھے جنت میں ے ا�ے ا�و�ں کہا�کہ مجھے و�ہ کا�م لا�و�جو�ا�لہ کو�سب کا�مو�ں سے ز�ا�د�ہ ند�د�ہ و،�ہ سن 

 مِنَ 
ُ

عَبْد
ْ
 ال

ُ
ون

ُ
رَبُ مَا يَك

ْ
ق
َٔ
ب ا ن نسا�ئ كتاب الفتتاع �ب جُودِ ��������،س�ن وعِ وَالسُّ

ُ
ك ي الرُّ ِ

ن
� 

ُ
ال

َ
بُ مَا يُق 1 صحيح مسل كتاب الصلاۃ �بَ

ن حبان �������� جُودِ������،مسنداحمد��������،صحيح ا�ب وعِ وَالسُّ
ُ
ك ي الرُّ ِ

ن
عَاءِ �

ُّ
ي الد ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الصلاۃ �بَ ��������،س�ن َّ

ِ عَزَّ وَجَل
َّ

الل

ن  يْهِ��������، س�ن
َ
ِ عَل

ّ
َث جُودِ وَالْ ضْلِ السُّ

َ
بُ ف ،صحيح مسل كتاب الصلوٰۃ �بَ جُودِ��������  السُّ

ُ
ضْل

َ
ب ف ن نسا�ئ كتاب الفتتاح �ب 2 س�ن

يْلِ ��������  
َّ
َ مِنَ الل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ تِ قِيَامِ النَّ

ْ
بُ وَق ابوداودكتاب التطوع �بَ



�� �� ��

�کر�و�با�ن �tپ و�ر�ہے�،�ھر�میں نے ا�ن سے پو�ھا�و�پ ر�ہے�،�ھر�تیسر�ی با�ر�پو�ھا�و�کہا�میں نے بھی ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے پو�ھا ھا 
�و آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�جد�ہ ہت کیا�کر�،�ا�س و�ا�طے کہ ر�ا�ک جد�ہ سے ا�لہ تعا�یٰ تیر�ا�ا�ک د�ر�ہ بلند�کر�ے ا�ا�و�ر�تیر�ا�ا�ک نا�ہ عا�ف کر�ے 

�ا�۔1
 نما�ز�کا�ا�ل مقصو�د�جد�ہ ہے با�ی تمہید�ا�و�ر�خا�مہ ہے ہذ�ا�جد�ے میں مل سکو�ن و�ا�ینا�ن و�نا�ا�یے�کیو�کہ طا�ن جد�ے سے ا�نکا�ر�کر�کے 

�ذ�یل و�ر�و�ا�و�ا�و�ر�ا�سا�ن طا�ن کی مخا�فت نی جد�ہ کر�کے ز�ت و�ر�بہ ا�ل کر سکتا ہے�۔
 

َ
ك بِّ سِْ رَ  �بِ

ْٔ
رَا

ْ
تْ وَاق

َّ
ق

َ
ش

ْ
مَاءُ ان ا السَّ

َ
ي إِذ ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  مَعَ النَّ

�نَ
ْ

د َ ب
َ

� :
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ہم نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے سا�ھ و�ر�ہ ا�ا�قا�ق ا�و�ر�و�ر�ہ ا�لق �میں جد�ہ کیا�۔2
�ا�س کم کے سا�ھ ی و�ی کا�لگا�تا�ر�سلہ ر�و�ع و�یا�۔3

�خا�د �tبن ید�بن ا�عا�ص 
�ا�ن کا�لق بنو�بد�شمس سے ھا�،�ہ ا�سلا�م بو�ل کر�نے و�ا�و�ں میں چو�تھے ا�ا�چو�ں مسلما�ن یں�،�ا�ن کے ا�سلا�م بو�ل کر�نے کا�و�ا�عہ و�ں ہے�۔

وْمِهِ، 
َ
زِعَ مِنْ ن

َ
ف
َ
عُ، ف

َ
 يَق

َ
وَيْهِ ل

ْ
ق َ

ا �بِ
ً

خِذ
ٓ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
ى رَسُول َ ا وَ�يَ َ عُهُ فِ�ي

َ
ف

ْ
هُ يَد

�تَ
َٔ
ت ا

ٓ
ن ا

ٔ
وْمِ ك ي النَّ ِ

ن
ى � َ وَ�يَ

ا  ً �يْ
َ

 خ
َ

يد بِك ر
ُٔ
بو بكر[ ا

ٔ
افة فذكر ذلك ل، فقال ]ا

ت
ي � �ب

ٔ
نَ ا رِ �بْ

ْ
�بَ بَك

َٔ
َ ا ي ِ

�ت
َ
ل
َ
، ف ٍ

ّ
�يَ حَق  هَذِهِ لِرُؤْ

َّ
ِ إِن

َّ
لل  �بِ

ُ
حَلِف

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
َ

ل
ُ

خ
ْ

د
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
جِزُك ْ َ مُ �ي

َ
سْلا إِ

ْ
مِ، وَال

َ
سْلا إِ

ْ
ي ال ِ

ن
 مَعَهُ �

ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
بِعُهُ وَت تَّ

َ
 سَت

َ
ك

َّ
إِن

َ
بِعْهُ ف

َّ
ات

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ا رَسُول

َ
هَذ

 �ي رسول الله �ي ممد إل ما تدعو؟ 
َ

ال
َ
ق
َ
جيادٍ، ف

ٔ
َ وَهُوَ �ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
َ رَسُول ي ِ

�ت
َ
ل
َ
ا.ف َ  وَاقِعٌ فِ�ي

َ
بُوك

َٔ
ا وَا َ فِ�ي

 يَسْمَعُ، 
َ

رٍ ل َ يْهِ مِنْ عِبَادَةِ حَب
َ
تَ عَل

ْ
ن
َٔ
عُ مَا ا

َ
ل
ْ ن ، وَ�تَ ُ هُ وَرَسُولُ

ُ
ا عَبْد

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

ٔ
ُ وا  لَ

َ
يك ِ

َ  �ش
َ

هُ ل
َ

ُ وَحْد  اللَّ
َ

 إِل
َ

دْعُوك
َٔ
قال: ا

 
ُ

د َ ْ �ش
َٔ
ُ وَا  اللَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
ي ا ِ

ّ إِ�ن
َ
: ف

ٌ
الِد

َ
 خ

َ
ال

َ
هُ .ق

ُ
 يَعْبُد

َ
نْ ل هُ مَِّ

َ
رِي مَنْ عَبَد

ْ
 يَد

َ
عُ، وَل

َ
 يَنْف

َ
، وَل  يُبْصُِ

َ
، وَل  يصن

َ
وَل

بِهِ 
َ
ل
َ
ي ط ِ

ن
� 

َ
رْسَل

َٔ
ا
َ
مِهِ، ف

َ
سْلا إِ بُوهُ �بِ

َٔ
ا  وَعَلَِ

ٌ
الِد

َ
بَ خ يَّ

َ
غ

َ
مِهِ، وَت

َ
سْلا إِ َ �بِ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
.ف�َّ رَسُول ِ

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ك

َّ
ن
َٔ
ا

ي  ِ
منعنك القوت: فقال خالد: إن مَنَعْتَ�ن

ٔ
سِهِ وقال: والله ل

ْٔ
 رَا

َ
هَا عَل َ�َ

َ
ي يَدِهِ حَ�تَّ ك ِ

ن
رَعَةٍ �

ْ
ق ِ بَهُ �بِ َ َ به وَ�ن

َّ
ن
ٔ
ي بِهِ.فا ِ

�ت
ُٔ
ا
َ
ف

َ فكن يكرمه ويكون معه يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
 إِل

َ
ف صََ

ْ
 بِهِ، وَان

ُ
عِيش

َٔ
ي مَا ا ِ

�ن
ُ
ق
ُ

ز ْ َ �يَ  اللَّ
َّ

إِن
َ
ف

�ا�سلا�م بو�ل کر�نے سے لے ا�ہو�ں نے ا�ک و�ا�ب د�ھا�کہ و�ہ ا�ک نہا�ت گہر�ی ا�و�ر�و�یع آ�گ کی خند�ق کے کنا�ر�ے پر�ھڑ�ے و�ے 

ِ عَزَّ 
َّ

 لِل
َ

د َ ب
َ

وَابِ مَنْ �
َ
بُ ث ن نسا�ئ كتاب الفتتاح �بَ يْهِ�������� ،س�ن

َ
ِ عَل

ّ
َث جُودِ وَالْ ضْلِ السُّ

َ
بُ ف 1 صحيح مسل كتاب الصلوٰۃ �بَ

ً ��������،مسنداحمد����������
ة

َ
د ْ ب

َ
� 

َّ
وَجَل

وَةِ��������،مسند احمد��������  َ
لا ودٍ التِّ

ُ ب
ُ

بُ � 2 صحيح مسل كتاب المساجد�بَ

 
يِ

وَحْ
ْ
ءِ ال

ْ
بُ بَد ان �بَ ؟�۴،صحيح مسل كتاب ال�ي َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
 إِل

يِ
ءُ الوَحْ

ْ
 بَد

َ
ن

َ
 ك

َ
يْف

َ
ب ك اری كتاب الوح �ب ن 3 صحيح �ب

������ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
 رَسُولِ اِلله صَل

َ
إِل



�� �� ��

�یں�ا�و�ر�ا�ن کا�با�پ ید�بن ا�عا�ص ا�یں ا�س آ�گ کی طر�ف د�لنے کا�ا�ر�ا�د�ہ کر�ر�ا ہے�کہ ا�ا�ک ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ا�ں تشر�ف ا�ے ا�و�ر�خا�د 
�کو کمر سے کڑ�کر�کھینچ یا�،�جب خا�د�نیند�سے بید�ا�ر�و�ے و�ا�ن کے ذ�ن پر�ا�س و�ا�ب کا�گہر�ا�ا�ر�ھا�،�س پر�ا�ہو�ں نے قسم ھا کر�کہا�ہ و�ا�ب 
�سچا�ہے�ید�نا ا�و�بکر �tکیو�کہ کپڑ�ے کا�کا�ر�و�با�ر�کر�ے تھے ،�طبیعت میں بھی ر�ی تھی�،�صا�ب ا�ر�ا�ے تھے ا�س لئے ا�ثر�ا�ل مکہ کے سا�ھ 
�ا�ن کے د�و�تا�ہ مر�ا�م تھے ، س کی و�ہ سے و�گ ا�ن کے ا�س ا�نے سا�ل یا�ن کر�نے لے آ�ے تھے�خا�د�بن ید�بھی ید�نا ا�و�بکر �tبن 
�ا�ی حا�ہ کے ا�س آ�ے ا�و�ر�ا�نے و�ا�ب کا�ذ�کر�کیا�ید�نا ا�و�بکر �tنے کہا�تمہا�ر�ا�و�ا�ب حق ہے ،�ا�لہ نے تمہا�ر�ے سا�ھ کچھ یر�و لا�ی کا ا�ر�ا�د�ہ 
�ر�ا�ا�ہے�،�ھر�ا�ہو�ں نے مدصلى الله عليه وسلم�کے با�ر�ے میں یا�ن کیا�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�لہ کے ر�و�ل یں�تم ا�سلا�م کی د�عو�ت بو�ل کر�و�ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم �کی 
�ا�تبا�ع کر�و�جب و ا�سلا�م میں د�ا�ل و�کر�ا�تبا�ع ر�و�ل کر�ے ا�و�ا�سلا�م ی ھے آ�گ میں ر�نے سے بچا�ے ا گر�مجھے تمہا�ر�ا�و�ا�د�ا�س و�نا�ک 
�آ�گ میں ر�تا نظر آ ر�ا ہے�، ید�نا ا�و�بکر �tکی با�ت سن کر خا�د�خا�تم ا�یینصلى الله عليه وسلم کی خد�ت ا�قد�س میں ا�ضر و�ے ا�و�ر�عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ 
�کے ر�و�ل !�ا�ے مد�)صلى الله عليه وسلم�( آ�پ ہمیں�س چیز�کی طر�ف د�عو�ت د�تے یں�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا �میں تمہیں ا�لہ کی طر�ف د�عو�ت د�تا�و�ں 
�جو�و�ا�حد�ہے ا�و�ر�کو�ی ا�س کا�ر�ک یں�،�ا�و�ر�مدصلى الله عليه وسلم ا�لہ کے ند�ے ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل یں�،�ا�و�ر�ا�س با�ت کی طر�ف د�عو�ت د�تا و�ں کہ بتو�ں 
�کی پر�تش کو�تر�ک کر�د�و�جو�ہ کچھ نقصا�ن پہنچا�تے یں ا�و�ر�ہ ی کچھ فا�د�ہ ،�ا�و�ر�ہ ی ا�یں کچھ لم ہے کہ س نے ا�ن کی پر�تش کی ا�و�ر�س نے 
�یں کی�، ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ا�س د�عو�ت پر�خا�د �tنے عر�ض کیا�میں گو�ا�ی د�تا�و�ں ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ہے ا�و�ر�آ�پ ا�لہ کے چے ر�و�ل 
�یں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن کے ا�سلا�م بو�ل کر�نے سے و�ش و�ے لیکن ا�ہو�ں نے ا�نے و�ا�د�سے ا�نے مسلما�ن و�نے کا�ذ�کر�یں کیا�بلکہ ا�س 
�سے چھپتے ھر�ے�،�جب ا�ن کے و�ا�د�کو ا�نے بیٹے کے آ�با�ی د�ن کو�تر�ک کر�نے ا�و�ر�ا�سلا�م بو�ل کر�نے کا�لم و�ا�و�ا�یں بلا�بھیجا�جب و�ہ آ�ے�ا�س 
�نے کہا�و�نے مد )صلى الله عليه وسلم�(�کا�ا�تبا�ع کیا�س نے سا�ر�ی قو�م کے لا�ف کیا�ا�و�ر�ہما�ر�ے معبو�د�و�ں کو ر�ا ا�و�ر�ہما�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د�کو�ا�ل ا�و�ر�ا�مق 
�قر�ا�ر�د�تا�ہے و�ا�نی چھڑ�ی ا�ن کے ا�ھ پر�ا�ر�ی ا�و�ر ھر�ا�ن کے ر�پر�ا�س سے ا�سی سخت ضر�ب لگا�ی کہ و�ہ و�ٹ گئی �ا�و�ر ر�ز�می و�یا�،�خا�د 
�tنے ا�نے با�پ سے کہا�ا�لہ کی قسم مدصلى الله عليه وسلم با�کل صحیح د�عو�ت د�ے ر�ہے یں�،�ہ سن کر�ا�ن کے با�پ کو�ز�د�غصہ ڑ�ھ یا�ا�و�ر�ا�یں سخت سست 
�کہا�ا�و�ر�نظر�و�ں سے د�و�ر�لے ا�نے کا�کہا�ا�و�ر�کہا�کہ میں تیر�ا�ھا�نا�پینا�ند�کر�د�و�ں ا�خا�د �tنے کہا�آ�پ میر�ا�ھا�نا�پینا�ند�کر�د�ں گے و�ا�لہ ر�ب 
�ا�عا�ین جو�تما�م مخلو�ا�ت کو�ر�ز�ق پہنچا�تا ہے و�ہ مجھے بھی ر�ز�ق عطا�ر�ا�د�ے ا�،�ا�سا�ڑ�ا�جو�ا�ب سن کر ید�بن ا�عا�ص نے ا�نے بیٹے کو�گھر�سے ی 
�نکا�ل با�ر�کیا�ا�و�ر�د�و�ر�ے بیٹو�ں سے کہا�کہ کو�ی ا�س سے لق ہ ر�ھے ا�ر کسی نے ا�س کے سا�ھ کو�ی لق و�ا�طہ ر�ھا�و�میں ا�سے بھی گھر�سے 
�نکا�ل د�و�ں ا، ہ کہہ کر�خا�د �tا�نے و�ا�د�کے گھر کو چھو�ڑ�کر�ر�مت ر�ب ا�عا�ینصلى الله عليه وسلم کے ا�س لے گئے ا�و�ر�آ�پ نے ا�یں ز�ت کے سا�ھ 

�بٹھا�ا�و�و�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم ی کے سا�ھ ر�نے لگے�۔1

�عمر�و �tبن ید�ا�مو�ی 
�ا�و�بہ عمر�و �tبن ید�ا�سا�قو�ن ا�ا�و�و�ن کی مقد�س جما�ت کے ا�ک ر�ن تھے�،

ايۃ ����؍��،حياۃ الصحابۃ����؍�� 1 البدايۃ وال�ن
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مية
ٔ
�ب ا

ٔ
ن العاص يك�ن ا ن سعيد �ب عرو �ب

 �عمر�و �tبن ید�بن ا�عا�ص کی کنیت ا�و�ا�یہ تھی�۔1
زوم ن من ر �بْ َ ن عُ ن عَبْد الله �بْ ة �بْ ت المغ�ي

ْ
مه صفية بِن

ٔ
 وا

�ا�ن کی و�ا�د�ہ نا�م صفیہ نت مغیر�ہ ھا�جو�بنو�خز�و�م سے یں�۔
�ا�و�ر�خا�د �tبن و�ید�کی پھو�ھی یں�،�عمر�و �tکے و�ا�د�ا�و�ر�د�ا�د�ا�سخت شر�ک تھے لیکن ا�ن کے بڑ�ے ھا�ی خا�د �tبن ید�نہا�ت یک 

�فطر�ت تھے جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت حق کا آ�ا�ز ر�ا�ا و ا�ہو�ں نے بلا�تا�مل ا�س پر�یک کہا
سْلامِ ي الإِ ِ

ن
امِسًا �

َ
ي خ �بِ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

�ا�و�ر�ا�سلا�م بو�ل کر�نے و�ا�و�ں میں و�ہ ا�چو�ں نمبر�پر�یں�۔2
اص 

ّ
�ب وق

ٔ
ن ا نُ حارثة، وسعد �ب  �بْ

ُ
يْد

َ
، وَز

َ
ة

َ
اف َ ي �تُ �بِ

َٔ
نُ ا الِبٍ، وَا�بْ

َ
ي ط �بِ

َٔ
ن ا مه؟ قالت: عل ا�ب

ّ
قلت: من تقد

t ز�د ،�t بن ا�و�طا�ب�،�ید�نا ا�و�بکر�t ا�ن سے پو�ھا�یا�آ�پ سے لے کو�ن و�گ ا�سلا�م بو�ل کر�چکے تھے�و�ا�ہو�ں نے کہا�ید�نا لی�
�بن ا�ر�ہ ا�و�ر سعد �tبن ا�ی و�ا�ص�۔3

ٍ ِ سَعِيدٍ بِيَسِ�ي
ن الِدِ �بْ

َ
 خ

َ
نُ سَعِيدٍ بَعْد رُو �بْ ْ سل عَ

ٔ
ا

�عمر�و �tبھی ید�فطر�ت تھے ا�ہو�ں نے بھی ھا�ی کی یر�و�ی کی ا�و�ر�ا�ن کے بو�ل ا�سلا�م کے ند�د�ن بعد�و�ہ بھی حلقہ بگو�ش ا�سلا�م و�گئے�۔4
ا�سلا�م کے جر�م میں ے نا�ہ تیا�ں کیں لیکن نشہ و�ید�ا�سا�یں ھا�جو�سختیو�ں کی تر�ی سے  ا�ن پر�بو�ل  ا�ل خا�د�ا�ن نے  ا�و�ر�د�و�ر�ے  �با�پ 
�ا�تر�ا�تا�،�ا�ی ز�ا�نے میں ا�ن کے ھا�ی ا�با�ن بن ید�)�جو�ا�س و�ت تک ا�ما�ن یں ا�ے تھے�(�د�و�و�ں ھا�یو�ں کی ہجو�کہی س کا�ا�ک شعر�ہ ھا�۔

ُ
الِد

َ
رٌو وَخ ْ ِ عَ

ن �ي ِ
ّ

ي الد ِ
ن

ي � ِ
�تَ
ْ
ا يَف     لَِ

ُ
اهِد

َ
يْبَةِ ش رَ

ُّ
لظ يْتَ مَيْتًا �بِ

َ
 ل

َ
ل

َٔ
ا

�کا�ش ظر�بہ میں مو�ت کی نیند�و�نے و�ا�ا�)�ید�بن عا�ص�(�د�ھتا�۔�کہ عمر�و �tا�و�ر خا�د �tنے د�ن میں کیا�ا�تر�ا�کیا�ہے
لم میں د�ا�س کا�طع ہ ھا�۔

ظ
ط
ن
�عمر�و �tبن ید�بھی شعر�و�ا�عر�ی میں و�ر�ک ر�تے تھے ا�ہو�ں نے ہ ہجو�سنی و�ا�ہو�ں نے بھی ا�س کا�جو�ا�ب �

ر �ن
ٔ
ذي هو ا

ّ
 ال

ّ
قبل عل الق

ٔ
فدع عنك ميتا قد م�ن لسبيل    وا

�ا�ب ا�س مو�ت کی نیند�و�نے و�ا�ے کا�ذ�کر�چھو�ڑ�و�و�ہ ا�نا�فر�ے کا�۔�ا�و�ر�ا�س حق کی طر�ف آ�و�س کا�حق و�نا�با�کل ظا�ر�ہے  
ُ
كِنَانِيَة

ْ
 بنت صفوان ال

ُ
اطِمَة

َ
هُ ف

ُ
ت
َٔ
انِيَةِ مَعَهُ امْرَا

َّ
جْرَةِ الث ِ

ْ
ي اله ِ

ن
ةِ �

َ
بَش َ

ْ
اجِرَةِ ال  مِنْ مُهَ

َ
ن

َ
وَك

�جب شر�ین کا�م و�تم حد�سے بڑ�ھ یا�و�د�و�ر�ی ہجر�ت حبشہ میں عمر�و �tبن ید�ا�نی ا�یہ فا�مہ �rنت صفو�ا�ن کنا�یہ ا�و�ر خا�د �tبن 

كر����؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 1 �ت

ن سعد����؍�� 2 ا�ب
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ن
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�ید�بھی ا�نی ا�یہ کے سا�ھ ا�س میں ا�مل و�گئے ۔
ِ مَعَ 

ن ْ
تَ�ي

َ
فِين ي السَّ ِ

ن
� 

َ
ل  حَ�تَّ حُمِ

َ
 هُنَاك

ْ
ل نَ ْ �يَ لَ

َ
ِ ف

ن ْ
تَ�ي

َ
ي بِسَن �بِ

َٔ
مِ ا

َ
د

ْ
 مَق

َ
ةِ بَعْد

َ
بَش َ

ْ
رض ال

ٔ
نُ سَعِيدٍ ا رُو �بْ ْ ي عَ ِّ

َ
يْنَا ع

َ
دِمَ عَل

َ
ق

جْرَةِ،  ِ
ْ
 مِنَ اله

ٍ
 سَبْع

َ
�ي سَنَة ن َ وَهُوَ �ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
دِمُوا عَل

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ابِ رَسُولِ الل َ صحْ

َٔ
ا

نَا
َ
مُوا ل َ�ْ

َٔ
ا
َ
نَ ف �ي سْلِِ ُ َ الْ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
َ رَسُول َّ كلمَ

َ
ف

�عمر�و �tا�و�ر خا�د �tا�نے ا�ل خا�د�ا�ن یت تیر�ہ ر�س تک حبش میں غر�ب ا�و�نی کی مصیبتیں جھیلتے ر�ہے ،�ز�و�ہ خیبر�کے ز�ا�ہ میں د�و�ر�ے 
�صحا�ہ کر�ا�م �yکے ہمر�ا�ہ د�و�تیو�ں میں حبش سے مد�نہ منو�ر�ہ آ�ے�، ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مسلما�و�ں سے گفتگو�ر�ا�ی ا�و�ر�گو�و�ہ ا�س ز�و�ہ میں 

�ر�ک ہ تھے گر ا�ل غنیمت میں ا�ن کا�حصہ بھی لگا�ا یا�۔1
 

َ
بُوك

َ
 وَت

َ
ائِف

َّ
ن وَالط تْحَ وحن�ي

َ
ف
ْ
َ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ رٌو مَعَ النَّ ْ  عَ

َ
د ِ

َ �ش
َ
ف

�عمر�و �tنے تح مکہ�،�ز�و�ہ طا�ف ا�و�ر�ز�و�ہ تبو�ک )�یش عسر�ۃ�(�میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ہمر�کا�ب و�نے کا�ر�ف ا�ل کیا�۔2
ء وتبوك ن سعيد عل خي�ب ووادي القرى وت�ي َ قد استعمل عرو �ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
وكن رَسُول الل

�ز�و�ہ تبو�ک سے و�ا�سی پر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�یں مد�نہ منو�ر�ہ کے مغر�ی علا�قو�ں خیبر�،�و�ا�د�ی ا�قر�ی ،�مائ ا�و�ر�تبو�ک کا�عا�مل مقر�ر کیا ا�و�ر�ا�نی 
�د�عا�و�ں کے سا�ھ مد�نہ منو�ر�ہ سے ر�و�ا�ہ ر�ا�ا�۔3

رٍ:ما لكم 
ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
عالهم ،ف

ٔ
َ رجعوا عن ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ م وفاة النَّ ن العاص لما بلغ�ت ي سعيد �ب

وعرا ب�ن

بدا
ٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
حد بعد رَسُول الل

ٔ
رجع�ت عن عالتكم،فقالوا:ل نعمل ل

�جب عمر�و�بن ید�نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی و�فا�ت کی ر�و�ح ر�سا�خبر�سنی و�ر�ط ا�م سے ڈ�ا�ل و�گئے ا�و�ر�سب کچھ چھو�ڑ ھا�ڑ کر مد�نہ منو�ر�ہ و�ا�س 
�آ�گئے�، �جہا�ں ید�نا ا�و�بکر صد�ق �tند�نشین لا�ت و�چکے تھے ،�یفہ ا�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم نے ا�یں ھر عہد ر�سا�ت کے عہد�ے پر�و�ا�س 
�جنا�ا�ا�ا�و�ر�ا�ن سے ر�ا�ا�تم سے بڑ�ھ کر�ا�س عہد�ے کا�مستحق کو�ن و�سکتا�ہے�؟ �گر�ا�ہو�ں نے ہ کہہ کر�و�ا�س ا�نے سے معذ�ر�ت کی کہ ا�ے 

�یفۃ ا�ر�و�ل�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے بعد�میں ا�س قسم کی کو�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی یں ا�ھا سکتا�۔4
ادَى  َ ي حمبُ ِ

ن
يقِ � ِ

ّ
د رٍ الصِّ

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
ةِ ا

َ
ي خِلاف ِ

ن
ا �

ً
يد ِ

َ نَ �ش جْنَادِ�ي
َٔ
 يَوْمَ ا

َ
تِل

ُ
ق
َ
رَجَ ف

َ
 فِيمَنْ خ

َ
ن

َ
ك

َ
امِ ف

َّ
 الش

َ
 إِل

َ
ون سْلُِ ُ رَجَ الْ

َ
ا خ َّ لَ

َ
ف

 
َ
ة َ ْ  عَ�ش

َ
لاث

َ
 ث

َ
 سَنَة

َ
ول

ُٔ
ال

ا�س ز�ا�نے میں ر�و�ی سلطنت کا�حصہ  و�ا�س آ�ے تھو�ڑ�ے ی د�ن گز�ر�ے تھے کہ سلطنت ر�و�م سے معر�کہ آ�ر�ا�ی کا�آ�ا�ز�و�یا�ا�م  �ا�بھی 
�ھا�،�جما�د�ی ا�ا�و�ل تیر�ہ ہجر�ی میں�یفۃ ا�ر�و�ل ید�نا ا�و�بکر�صد�ق �tنے ا�م پر�فو�ج شی کی و�عمر�و �tبن ید�ا�م ا�نے و�ا�ے جا�ہد�ن 

ن سعد����؍�� 1 ا�ب

الصحابۃ������؍�� ن �ي
ت
� 

ن
2 الصابۃ �

كر ����؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 3 �ت

 معرفۃ اصحاب������؍��
ن

4 الستيعاب �
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�میں ا�ک مو�ی پا�ی کی حیثیت سے ر�ک و�گئے�،�د�و�تین معر�کو�ں کے بعد�مسلما�و�ں ا�و�ر�ر�و�یو�ں کے د�ر�یا�ن ا�نا�د�ن کے مقا�م پر�نہا�ت 
�سخت ڑ�ا�ی و�ی�،�عمر�و �tبن ید�ا�س معر�کے میں بڑ�ی ے جگر�ی سے ڑ�ے ا�و�ر�ا�ی میں ی ا�م ہا�د�ت ی کر�لد�ر�ں میں پہنچ گئے�۔1

بة ن �ن ك�ش من ثلاث�ي
ٔ
 وبه ا

�ا�ن کے سم پر�تیس سے ز�ا�د�ہ ز�م شما�ر�کیے گئے�۔2
�عمر�و �tبن ید�ا�و�ر�ا�ن سے د�و�ر�ے شہد�و�ں کا�و�ن ر�ا�گا�ں ہ یا�ر�و�یو�ں کو�عبر�نا�ک شکست و�ی ا�و�ر�و�ہ ا�نے ہز�ا�ر�و�ں آ�د�ی کٹو�ا�کر�ھا�گ 

�ھڑ�ے و�ے�۔3

 �ضا�ین و�ر�ۂ �ا�قد�ر:
نا�ز�ل  و�ما�و�ا�ت نے  ا�ر�ض  ا�لہ ا�ک  ا�شا�ن کلا�م کو  ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا�کہ ہ قر�آ�ن مدصلى الله عليه وسلم�کی تصنیف یں بلکہ ا�س عظیم  �سب سے لے 
�کیا�ہے�،�س ر�ا�ت میں ہ ا�یز�ہ کلا�م آ�ما�ن د�یا�پر�ا�تا�ر�ا�یا�ا�س کی یلت کے با�ر�ے میں ر�ا�ا�کہ ہم نے ہ قر�آ�ن ا�س ر�ا�ت میں نا�ز�ل کیا�س 
�کی قد�ر�و�منز�ت ہما�ر�ے ا�ں ہز�ا�ر�ر�ا�و�ں سے ز�ا�د�ہ ہے کیو�کہ ا�س ر�ا�ت میں ا�ک ا�سی کتا�ب ا�تا�ر�نے کا�صلہ کیا�یا�جو�و�د�خا�ق کا�نا�ت 
�کا�کلا�م ہے ،�ا�س قر�آ�ن کی و�ہ سے ہم ا�ن سا�ر�ے و�گو�ں کو�جو�ا�س پر�مل یر�ا�و�ں گے ز�ت و منز�ت کے نا�ب عطا�کر�ں گے ،�نیز�ہ کہ ہ 
�کتا�ب ا�س قد�ر�یلت ا�و�ر ر�ت و�ا�ی ہے کہ ا�س کے ذ�ر�عے سے ہم عر�ب بلکہ سا�ر�ی کا�نا�ت کے ظا�م کو�سر�د�ل د�ں گے ، و�ر�ۂ میں ا�ل 
�مکہ کو�یف یر�ا�ے میں بیہ کی گئی کہ تم س قر�آ�ن کو�ا�نے لئے مصیبت ا�و�ر�آ�ت سمجھ ر�ہے و�ہ قر�آ�ن بجا�ے و�د�ا�ک ر�مت ہے بلکہ ا�س 
�پر�مل کر�نے و�ا�ے د�یا و�آ�ر�ت میں ر�مصیبت و�آ�ت سے جا�ت ا�ا�یں گے ،�ا�س ر ا�ت میں غر�و�ب آ�تا�ب سے صبح صا�د�ق تک آ�پ کے ر�ب 
�کے کم سے سلا�تی ا�و�ر�یر�و�ر�ت نا�ز�ل و�ی ر�تی ہے ا�و�ر ا�س ر�ا�ت ر�قسم کی ر�ا�و�ر�آ�ت کو�ر�و�ک د�ا�ا�تا�ہے ا�و�ر�ا�س ر�ا�ت تقد�ر�و�ں کے فیصلے 

�کر�د�ے ا�ے یں�۔
�ا�س و�ر�ۂ کے ا�ن نز�و�ل میں و�ا�حد�ی نے ا�نی سند�کے سا�ھ جا�ہد�سے نقل کیا�ہے�۔

رٍ   ْ َ  �ش
َ

ف
ْ
ل
َٔ
ِ ا

َّ
ي سَبِيلِ الل ِ

ن
حَ �

َ
لا بِسَ السِّ

َ
 ل

َ
ائِيل ي إِْ�َ ِ

 مِنْ بَ�ن
ً

رَ رَجُلا
َ
ك

َ
َ ذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ن مسعود: ا  ا�ب

َ
ال

َ
وَق

هْرٍ
َ

فِ ش
ْ
ل

َٔ
يٌْ مِْ ا

َ
رِ،خ

ْ
د

َ
ق

ْ
ةِ ال

َ
يْل

َ
نٰهُ فِْ ل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ َ
تْ اِنّ

َ
ل نَ

َ �ن
َ
،ف

َ
لِك

َ
 مِنْ ذ

َ
ون سْلُِ ُ عَجِبَ الْ

َ
ف

�بد�ا�لہ بن مسعو�د �tسے مر�و�ی ہے�بی  کر�مصلى الله عليه وسلم نے بنی ا�ر�ا�یل میں سے ا�ک شخص کا�ذ�کر�ر�ا�ا�س نے ا�ک ہز�ا�ر�مہینے تک ا�لہ کی ر�ا�ہ 
�میں جہا�د کیا�ھا �ا�س کو�سن کر�مسلما�و�ں کو�ے حد�تعجب و�ا �ا�س پر�ہ و�ر�ہ ر�ف نا�ز�ل و�ی�۔4

كر����؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 1 �ت

كر����؍����  ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي الصحابۃ������؍��،�ت ن �ي
ت
� 

ن
2 الصابۃ �

كر����؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 3 �ت

������؍����  ي 4 تفس�ي القرط�ب
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 :
َ

ال
َ
رٍ ق ْ َ  �ش

َ
ف

ْ
ل
َٔ
ِ ا

َّ
ي سَبِيلِ الل

ن
بس السلاح �

َ
ي إ�ائيل ل ِ

 مِنْ بَ�ن
ً

رَ رَجُلا
َ
ك

َ
َ ذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
اهِدٍ: ا َ ب

ُ
عَنْ م

 
ُ

ة
َ
يْل

َ
رِ ل

ْ
د

َ
ق

ْ
 ال

ُ
ة

َ
يْل

َ
دْرَاكَ مَا ل

َٔ
رِ وَمَا ا

ْ
د

َ
ق

ْ
ةِ ال

َ
يْل

َ
 فِ ل

ُ
نَاه

ْ
نل

َٔ
 ا

َ
:إِنّ

َّ
ُ عَزَّ وَجَل  اللَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
 ،ق

َ
لِك

َ
 مِنْ ذ

َ
ون سْلُِ ُ عَجب الْ

َ
ف

هْرٍ
َ

فِ ش
ْ
ل

َٔ
يٌْ مِْ ا

َ
رِ خ

ْ
د

َ
ق

ْ
ال

�جا�ہد �aکہتے یں بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے بنی ا�ر�ا�یل کے ا�ک شخص کا�ذ�کر ر�ا�ا�جو�جنگی لبا�س پہن کر�ا�ک ہز�ا�ر�ا�ہ تک ا�لہ کے د�ن کے لیے 
�جہا�د�کر�ے ر�ہے�،�ہ سن کر صحا�ہ کر�ا�م �yکو�تعجب و�ا �و�ا�لہ ز�و�جل نے ہ و�ر�ہ نا�ز�ل ر�ا�ی �ہم نے ا�س�)�قر�آ�ن�(�کو�شب قد�ر�میں نا�ز�ل 

�کیا�ہے�ا�و�ر�تم کیا�ا�و�کہ شب قد�ر�کیا�ہے�؟�شب قد�ر�ہز�ا�ر�ینو�ں سے ز�ا�د�ہ بہتر�ہے �۔1
م  ر فتعجب المؤمنون منه وتقا�ت إل�ي لف �ش

ٔ
 سبيل الله ا

ن
سون لبس السلاح � رجلا من ب�ن إ�ائيل اسه سش

عالهم فاعطوا ليلت ه خ�ي من مدة 
ٔ
ا

مس�و�ن نا�ی بی تھے جو�ا�ک ہز�ا�ر�ا�ہ تک ا�لہ کے د�ن کے لئے جہا�د�ر�ا�ے ر�ہے 
�مفسر�ن نے کہا�ہے�لے ز�ا�نے میں ا�ک بنی ا�ر�ا�یل میں�ش

�ا�و�ر ا�س تما�م مد�ت میں ا�ہو�ں نے ا�نے ہتھیا�ر�سم سے یں ا�تا�ر�ے�،�ہ سن کر صحا�ہ کر�ا�م �yنے بھی ا�س طو�ل عمر�کے لئے تمنا ظا�ر�کی تا�کہ 
�و�ہ بھی ا�س طر�ح خد�ت ا�سلا�م کر�ں�،�ا�س پر�ہ و�ر�ہ نا�ز�ل و�ی ا�و�ر�لا�ا�یا�کہ تم کو�ر�ف ا�ک ر�ا�ت ا�سی د�ی گئی جو عبا�د�ت کے لئے ا�ک 

�ہز�ا�ر�ا�ہ سے بھی بہتر�و�ا�فضل ہے�۔2
حِيْمِ   

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
بِسْمِ اللهِ الرّ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

اِنَّاۤ اَنْزَلْنٰهُ فِيْ لَيْلَةِ الْقَدْر۰۰۱ِۚۖ)�ا�قد�ر��(

�یقیناً �ہم نے ا�س شب قد�ر میں نا�ز�ل ر�ا�ا ۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ر�ا�ا�کہ کلا�م ا�لہ )�قر�آ�ن مجید�(�کو�کب نا�ز�ل ر�ا�ا�ا�و�ر�ا�س ر�ا�ت کی عظمت کیا�ہے�۔

�ر�ا�ا�یقیناً�ہم نے ا�س قر�آ�ن کو�لۃ ا�قد�ر�میں نا�ز�ل کیا�ہے�،
 

َ
ل نَ َ َّ �ن ُ يَا �ش

ْ
ن

ُّ
مَاءِ الد  بَيْتِ العِزّة مِنَ السَّ

َ
وظِ إِل

ُ
حْف َ وْحِ الْ

َّ
 مِنَ الل

ً
ة

َ
 وَاحِد

تً لَ ْ  حمبُ
َ

ن
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ُ ال  اللَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
هُ: ا ُ �يْ

َ
اسٍ وَغ نُ عَبَّ  ا�بْ

َ
ال

َ
ق

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 عل رَسُولِ الل

ً
نَ سَنَة �ي ِ

ْ ثٍ وَعِ�ش
َ

لا
َ
ي ث ِ

ن
� 

ِ
ائِع

َ
وَق

ْ
سْبِ ال َ

 �بِ
ً

لا صَّ
َ
مُف

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tا�و�ر�د�گر�ا�مہ کر�ا�م  ر�ہم ا�لہ نے ر�ا�ا�ہے کہ ا�لہ تعا�یٰ نے�و�ح فو�ظ سے آ�ما�ن د�یا�کے�یت ا�عز�ت میں�ا�ک ی مر�بہ 
�نا�ز�ل ر�ا�د�ا�ھا�ھر�حسب ا�ا�ت و�و�ا�عا ت ہ د�ر�ج تیئس سا�ل تک ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر نا�ز�ل و�تا ر�ا�۔3

ن ا�ب حا�ت ������؍�� ا�ب 1 تفس�ي

ن������؍���� ٓ
ي علوم القرا ي روا�ب

ن
ان � 2 روح البيان������؍����،تفس�ي حدائق الروح والر�ي

������؍��  ن كث�ي ا�ب 3 تفس�ي
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وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا لَيْلَةُ الْقَدْر۰۰۲ِؕلَيْلَةُ الْقَدْر١ِۙ۬ خَيْرٌ مِّنْ اَلْفِ شَهْر۰۰۳ٍؕؔ)�ا�قد�ر��،���(

�و کیا سمجھا کہ شب قد�ر کیا ہے �؟ �شب قد�ر ا�ک ہز�ا�ر ینو�ں سے بہتر ہے�۔
�ا�س ر�ا�ت کی عظمت و�ا�یت کو�و�ا�ح کر�نے کے لئے ر�ا�ا�کہ آ�پ کیا�ا�تے یں شب ا�قد�ر کیا ہے ؟�ر�ا�ا�ہ و�ہ ر�ا�ت ہے س کی قد�ر�و�منز�ت 

�ہما�ر�ے ا�ں ا�ک ہز�ا�ر�ینو�ں ،�نی تر�ا�ی سا�ل ا�ر�مہینے کی عبا�د�ت سے بہتر ہے ۔
 َّ ُ ، �ش

َ
سَل

َ
ت
ْ
مُعَةِ وَاغ ُ ب

ْ
 يَوْمَ ال

َ
ل سَّ

َ
: مَنْ غ

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
عْتُ رَسُول ُّ سَِ ي ِ

�ن
َ
ق
َّ
وْسٍ الث

َٔ
نُ ا وْسُ �بْ

َٔ
ي ا ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

ا ا وَقِيَامِهَ جْرُ صِيَامِهَ
َٔ
 سَنَةٍ ا

ُ
ل َ وَةٍ عَ

ْ
ط

ُ
ِ خ

ّ ُ
ُ بِك  لَ

َ
ن

َ
 ك

ُ
غ

ْ
ْ يَل اسْتَمَعَ وَلَ

َ
مَامِ ف إِ

ْ
 مِنَ ال

بْ، وَدَ�نَ
َ
ك ْ ْ �يَ  وَلَ

رَ، وَمَسشَ
َ
رَ وَابْتَك

َّ
بَك

�ا�ی طر�ح ا�و�س بن ا�و�س ثقفی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�ر�ا�د ر�ا�ے و�ے نا�ہے�س نے جمعہ کے ر�و�ز�سل کیا�ا�و�ر�و�ب ا�ھی 
�طر�ح کیا�ا�و�ر�جلد�ی آ�ا�ا�و�ر�)�بہ میں�(�ا�و�ل و�ت پہنچا�،�پید�ل چل کے آ�ا ا�و�ر و�ا�ر�ہ و�ا�،�ا�ا�م سے قر�ب و�کر�بیٹھا�ا�و�ر�غو�ر�سے نا�ا�و�ر�غو�سے 
�بچا�)�نی با�یں کر�نا�،�کپڑ�و�ں�،�صفو�ں کے تنکو�ں ا�د�ر�و�ں و�یر�ہ سے د�ا�گو ں سے کھیلنا�(�و�ا�س کے لئے ر قد�م پر ا�ک سا�ل کے ر�و�ز�و�ں ا�و�ر�قیا�م 

�)�نی د�ن کو�ر�و�ز�ہ ا�و�ر�ر�ا�ت کو�مسلسل قیا�م کر�نا�( کے مل کا�و�ا�ب ہے�۔1
�ا�س ر�ا�ت کی قد�ر�و منز�ت ا�و�ر�عظمت و�ر�ف ا�س لئے ہے کہ ا�س ر�ا�ت میں ا�لہ تعا�یٰ تقد�ر�و�ں کے فیصلے ر�ا�تا ہے ،�سے ر�ا�ا

2 ۴ عَلٌِّ حَكِيْمٌۭ
َ
يْنَا ل

َ
د

َ
كِتٰبِ ل

ْ
مِّ ال

ُ
 ا

ٓ هٗ فِْ
َّ
وَاِن ۳ وْنَۚ

ُ
عْقِل

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َّ
ا ل

ً
رْءٰنً عَرَبِيّ

ُ
نٰهُ ق

ْ
 جَعَل

َ
اِنّ ۲ مُبِيِْۛۙ

ْ
كِتٰبِ ال

ْ
وَال

 تر�مہ�:�قسم ہے ا�س کتا�ب مبین کی کہ ہم نے ا�سے ا�ک بڑ�ی یر�و�ر�ت و�ا�ی ر�ا�ت میں نا�ز�ل کیا�ہے کیو�کہ ہم و�گو�ں کو�نبہ کر�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�تے 
�تھے ،�ہ و�ہ ر�ا�ت تھی س میں ر عا�لہ کا�یما�ہ صلہ ہما�ر�ے کم سے صا�د�ر�کیا�ا�تا�ہے ۔

 
ُ
يَاة َ

ْ
ال نَةِ:  السَّ  

َ
إِل نَةِ  السَّ ي  ِ

ن
� 

ُ
ون

ُ
يَك مْرٍ 

َٔ
ا  

ُّ ُ
رِ ك

ْ
د

َ
ق
ْ
ال تِ 

َ
يْل

َ
ل ي  ِ

ن
� :

َ
ال

َ
مْرٍ حَكِيمٍ(ق

َٔ
 ا

ُ ّ ُ
 ك

ُ
رَق

ْ
)فِياَ يفُ اهد، قول  عن مب

هَا
ُّ ُ
صَائِبُ كل َ  وَالْ

ُ
عَايِش َ ا الْ َ رُ فِ�ي

َّ
د

َ
، يُق

ُ
وْت َ وَالْ

�‘�‘�کے با�ر�ے میں�ر�ا�ے یں �لۃ ا�قد�ر�میں ا�ک سا�ل سے د�و�ر�ے سا�ل تک کے  ٍ مْرٍ حَكِ�ي
َٔ
 ا

ُّ ُ
 ك

ُ
رَق

ْ
ا يُف َ �جا�ہد �aآ�ت کر�مہ ’�’فِ�ي

�ز�د�ی ا�و�ر�مو�ت�،�و�گو�ں کے ر�ز�ق ا�و�ر�ر�طر�ح کے عا�ملا�ت کے فیصلے طے کر�د�ئے ا�ے یں�۔3

�تقد�ر�و�ں کا�صلہ کر�نے و�ا�ی ر�ا�ت کو�سی ہے �؟
 فِيهِ 

َ
ال

َ
ق
َ
ِ ف

ن ْ
نَ�ي

ْ
 عَنْ صَوْمِ الِث

َ
َ سُئِل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
َ اُلله عَنْهُ ا ي ، رَ�نِ صَارِيِّ

ْ
ن
َٔ ْ
 ال

َ
تَادَة

َ
ي ق �بِ

َٔ
عَنْ ا

سْلِ يَوْمَ 
ُ
ضْلِ الغ

َ
ي ف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � معۃ �بَ مذی كتاب الب مُعَةِ ������، جامع �ت ُ ب

ْ
سْلِ يَوْمَ ال

ُ
غ

ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الطھارۃ �بَ 1 س�ن

ي  ِ
ن

بُ مَا جَاءَ � ن ماجہ كتاب اقامۃ الصلوات �بَ ن ا�ب مُعَةِ ��������،س�ن ُ سْلِ يَوْمَ الب
ُ
ضْلِ الغ

َ
ب ف معۃ �ب ن نسا�ئ كتاب الب مُعَةِ������،س�ن ُ الب

مُعَةِ �������� ُ ب
ْ

سْلِ يَوْمَ ال
ُ
غ

ْ
ال

�� 2 الدخان ���ت

ی��؍���� ط�ب 3 تفس�ي
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يَّ
َ

 عَل
َ

ل ِ
ن ْ �ن
ُٔ
 وَفِيهِ ا

ُ
ت

ْ
وُلِد

�ا�و�قتا�د�ہ ا�صا�ر�ی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے و�مو�ا�ر�کے د�ن ر�و�ز�ے کے با�ر�ے میں د�ر�ا�ت کیا�و�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ہ و�ہ 
�د�ن ہے س میں میں پید�ا و�ا ، مجھے مبر بنا�ا یا�ا�و�ر�مجھ پر و�ی نا�ز�ل کی گئی�۔1

�نا�چہ و�ی ر�و�ز�د�و�بہ�)�و�مو�ا�ر�( کو نا�ز�ل و�ی ا�س پر�تما�م مو�ر�ین کا�ا�فا�ق ہے�،�گر�و�ہ مہینہ کو�سا ھا�ا�س پر�محد�ین مختلف ا�ر�ا�ے یں�، 
�ا�ظ ا�بن بد�ا�بر �aکا یا�ل ہے کہ ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم کو عت بو�ت آ�ھ ر�یع ا�ا�و�ل کو پہنا�ی گئی ا�س و�ت ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی عمر�با�ر�ک 

�پو�ر�ے ا�یس سا�ل کی تھی ۔
�ا�ی مد سلیما�ن منصو�ر�پو�ر�ی �aلکھتے یں کہ د�و بہ کا�د�ن س پر سب کو�ا�فا�ق ہے و�ہ و ر�یع ا�ا�و�ل کو�پڑ�تا�ہے ا�س لئے ہ تا�ر�خ صحیح ہے ،

�بد�ا�لہ بن عمر �tا�صحا�ب ا�یل کے ا�کتا�یس سا�ل بعد�ا�ھا�ر�ہ ر�یع ا�ا�و�ل کی تا�ر�خ د�تے یں�۔
 ا�و�ر�ر�ہ �tنز�و�ل و�ی کی تا�ر�خ تا�یس ر�جب کہتے یں ۔

 ا�ا�کہ با�ر�ی تعا�یٰ نے و�د ر�ا�د�ا
2 ۱۸۵ انِ 

َ
رْق

ُ
ف

ْ
ى وَال

ٰ
هُد

ْ
َ ال تٍ مِّ

ٰ
ن اسِ وَبَيِّ

َ
ِلنّ

ّ
ى ل

ً
نُ ھُد

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
 فِيْهِ ال

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
انَ ال

َ
هْرُ رَمَض

َ
ش

 تر�مہ�:�ر�ضا�ن و�ہ مہینہ ہے س میں قر�آ�ن نا�ز�ل کیا یا جو ا�سا�و�ں کے لیے ر�ا�ر ہد�ا�ت ہے ا�و�ر ا�سی و�ا�ح تعلیما�ت پر تمل ہے جو ر�ا�ہِ 
�ر�ا�ت د�ھا�نے و�ا�ی ا�و�ر حق و با�ل کا ر�ق ھو�ل کر ر�ھ د�نے و�ا�ی یں�۔

�ا�س لئے ا�ثر�مو�ر�ین ر�یع ا�ا�و�ل ا�و�ر�ر�جب کے بجا�ے ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کو�ی تر�یح د�تے یں ۔
ة  نَ سنة وَسِتَّ بَعِ�ي رْ

َٔ
ن ا يْهِ �ب

َ
 عَل

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُٔ
نَ ا  حِ�ي

ُ
ون

ُ
لِ يَك وَّ

َٔ ْ
 ال

ٍ
بِيع رِ رَ ْ َ ي �ش ِ

ن
هُ �

َ
 مَوْلِد

َّ
ن

َٔ
ورِ ا ُ ْ �ش َ حِيحِ الْ  الصَّ

َ
عَل

َ
سٍ،ف

َ
ن
َٔ
حَدِيثِ ا

ي حِرَاءٍ ِ
ن

ذِي جَاءَ فِيهِ �
َّ
رُ ال ْ َّ هُ ال�ش

َّ
ن
َٔ
هِ  ا ِ

َ  عَ�ش
ِ

ي سَابِع ِ
ن

� 
َ

رُ رَمَضَان ْ َ ارًا�ش َ َ ِ �ن
ن ْ
نَ�ي

ْ
 يَوْمَ الِث

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ن

َ
روَك ا�ش

�نا�چہ ا�س سے ر�و�ا�ت ہے�س میں ا�ظ ا�بن جر نے�ر�ا�ا�جب ید�کو�ین صلى الله عليه وسلم�کی عمر با�ر�ک ا�یس سا�ل ا�و�ر�چھ ا�ہ  کی و�ی و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�کو�ر�یع ا�ا�و�ل کے مہینے منصب بو�ت پر�فا�ز�کیا یا ا�س و�ت و�مو�ا�ر�کا د�ن ا�و�ر ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی تر�ہ تا�ر�خ تھی�،�کیو�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم ر�سا�ل ا�ہ 
�ر�ضا�ن ا�با�ر�ک میں ا�ر�حر�ا�میں ا�کا�ف ر�ا�ے تھے�)�قر�ش بھی ا�کا�ف کیا�کر�ے تھے�( ا�س لئے ا�ظ عسقلا�ی ا�س قو�ل کو�صحیح تسلیم کر�ے یں�۔3

�کچھ مو�ر�ین سا�ت ، کچھ با�ر�ہ ر�ضا�ن ا�با�ر�ک�،�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ تر�ہ ر�ضا�ن ا�با�ر�ک ، ا�بن ا�یر ا�ھا�ر�ہ ر�ضا�ن ا�با�ر�ک ،�مو�ا�نا�فی ا�ر�ٰن 
�ا�یس ر�ضا�ن ا�با�ر�ک ، و�ا�لہ بن ا�ا�قع ،�ا�ر بن بد�ا�لہ چو�بیس ر�ضا�ن ا�با�ر�ک یا�ن کر�ے یں ،�جبکہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے قر�آ�ن مجید�میں 

�تا�ر�خ کے با�ر�ے میں ر�ا�ا�:

 ِ
ن ْ
نَــ�ي

ْ
ــورَاءَ وَالِث

ُ
 وَعَاش

َ
ــة

َ
ــرٍ وَصَــوْمِ يَــوْمِ عَرَف ْ َ ِ �ش

ّ ُ
مٍ مِــنْ ك �يَّ

َٔ
ــةِ ا

َ
ث

َ
لا

َ
بُ اسْــتِحْبَابِ صِيَــامِ ث يَــامِ �بَ 1 صحيــح مســل كِتَــاب الصِّ

للابــوردی������؍�� النبــوۃ  ،اعــلام  مِيسِ�������� نَ وَالْ

2 البقرۃ ������

ح الزرقا�ن عل المواهب ������؍��،فتح الباری ������؍���� 3 �ش
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1 ۳ َ ْ
ا مُنْذِرِي

َ
نّ

ُ
 ك

َ
ةٍ اِنّ

َ
بٰكَ

ُ
ةٍ مّ

َ
يْل

َ
نٰهُ فِْ ل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ َ
 اِنّ

�تر�مہ�:�ا�س کتا�ب مبین کو�ہم نے ا�ک بڑ�ی یر�و�ر�ت و�ا�ی ر�ا�ت میں نا�ز�ل کیا ہے ، کیو�کہ ہم و�گو�ں کو�نبہ کر�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�تے تھے ۔
2 ۱ رِ

ْ
د

َ
ق

ْ
ةِ ال

َ
يْل

َ
نٰهُ فِْ ل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�تر�مہ�:�ہم نے ا�س )�قر�آ�ن (�کو�شب قد�ر میں نا�ز�ل کیا�ہے ۔
3 ۴۱ مَْعٰنِ۔۔۔

ْ
 ال

َ
تَق

ْ
مَ ال انِ يَْ

َ
رْق

ُ
ف

ْ
مَ ال نَا عَٰ عَبْدِنَ يَْ

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
مَنْتُمْ بِللهِ وَمَا

ٰ
نْتُمْ ا

ُ
۔۔۔اِنْ ك

�تر�مہ�: ا�ر�تم ا�ما�ن ا�ے و�ا�لہ پر�ا�و�ر�ا�س چیز پر�جو�فیصلے کے ر�و�ز�نی د�و�و�ں فو�جو�ں کی مڈ�یڑ�کے د�ن ہم نے ا�نے ند�ے پر�نا�ز�ل کی تھی ۔
�ا�و�ر�ا�ثر�ا�ل لم کے نز�د�ک ہ با�ر�ک ر�ا�ت ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی آ�ر�ی شر�ے کی طا�ق ر�ا�و�ں میں و�ی ہے ،

وَاخِرِ 
َٔ
ِ ال

ْ ، مِنَ العَ�ش ِ
ي الوِ�تْ ِ

ن
رِ �

ْ
د

َ
 الق

تَ يْلَ
َ
وْا ل رَّ َ :�تَ

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
ا: ا َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 
َ

مِنْ رَمَضَان

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�شب قد�ر�کو ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی آ�ر�ی د�س ر�ا�و�ں میں سے طا�ق 
�ر�ا�و�ں میں تلا�ش کر�و�۔4 

ا  ً �يْ
َ

 خ
َ

ون
ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
رُفِعَتْ وَعَسَ ا

َ
، ف

ٌ
ن

َ
لا

ُ
 وَف

ٌ
ن

َ
لا

ُ
حَ ف

َ
تَلا

َ
رِ، ف

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ْ بِل ُ

ك َ
�بِ
ْ

خ
ُٔ
رَجْتُ لِ

َ
:خ

َ
ال

َ
امِتِ، ق ِ الصَّ

ن  �بْ
َ
عَنْ عُبَادَة

امِسَةِ ابِعَةِ، وَالنَ اسِعَةِ، وَالسَّ ي التَّ ِ
ن

تَمِسُوهَا �
ْ
ال

َ
ْ ف كُ

َ
ل

�عبا�د�ہ �tبن صا�ت سے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ہمیں شب قد�ر�کی خبر�د�نے کے لئے تشر�ف ا�ر�ہے تھے کہ د�و�لم ا�ن آ�س میں 
�کچھ جھگڑ�ا�کر�نے لگے�،�ا�س پر�ر�مۃ للعا�ین صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�کہ میں تمہیں شب قد�ر�بتا�نے کے لئے آ�ا�ھا�لیکن لا�ں ا�و�ر�لا�ں نے آ�س میں 
�جھگڑ�ا�کر�یا�س ا�س کا�لم ا�ھا�یا یا ا�و�ر ا�ید ہی ہے کہ تمہا�ر�ے حق میں ہی بہتر�و�ا�س ا�ب تم شب قد�ر ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی آ�ر�ی د�س ر�ا�و�ں 

�میں سے طا�ق ر�ا�ت ا�یس�،�یس�،�پچیس�،�تا�یس�،�ا�یس میں تلا�ش کر�و�۔5
 
تَ يْلَ

َ
 ل

َ
وَاخِرِ مِنْ رَمَضَان

َٔ
ِ ال

ْ ي العَ�ش ِ
ن

:التَمِسُوهَا �
َ

ال
َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
مَا: ا ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

 
بْ�تَ

َ
امِسَةٍ ت

َ
ي خ ِ

ن
� ،

بْ�تَ
َ
ي سَابِعَةٍ ت ِ

ن
� ،

بْ�تَ
َ
سِعَةٍ ت

ي �تَ ِ
ن

رِ، �
ْ

د
َ
الق

1 الدخان ��

2 القدر��

3النفال���� 

بُ  ،صحيح مسل كتاب الصيام �بَ وَاخِرِ ��������
َٔ
ِ ال

ْ ِ مِنَ العَ�ش
ي الوِ�تْ ِ

ن
رِ �

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ي ل رِّ

َ بُ �تَ اری كتاب ليلت القدر �بَ ن 4 صحيح �ب

، مصنف  رِ������
ْ

د
َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی ابواب الصوم �بَ ��������، جامع �ت َ

بَاعًا لِرَمَضَان
ْ
الٍ إِت وَّ

َ
مٍ مِنْ ش �يَّ

َٔ
ةِ ا اسْتِحْبَابِ صَوْمِ سِتَّ

ن ا�ب شيبۃ��������  ا�ب

اسِ�������� حِي النَّ
َ
رِ لِتَلا

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ةِ ل

َ
 مَعْرِف

ِ
ع

ْ
بُ رَف اری كتاب ليلت القدر �بَ ن 5 صحيح �ب
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�بد�ا�لہ �tبن عبا�س سے مر�و�ی ہے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�شب قد�ر کو ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی آ�ر�ی د�س ر�ا�و�ں میں تلا�ش کر�و ، جب مہینہ 
�ختم و�نے میں و�د�ن ،�ا�سا�ت د�ن ، ا�ا�چ د�ن با�ی و�ں�۔1

سٍ  ْ ي حمنَ ِ
ن

وْ �
َٔ
، ا نَ ْ

�ي
َ
 يَبْق

ٍ
ي سَبْع ِ

ن
وْ �

َٔ
، ا نَ ْ

�ي
َ
 يَبْق

ٍ
ي تِسْع ِ

ن
:التَمِسُوهَا �

ُ
ول

ُ
عْتُهُ يَق ي سَِ ِ

ّ إِ�ن
َ
:ف

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

َ
رَة

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 ا

َ
رِ عِنْد

ْ
د

َ
 الق

تُ يْلَ
َ
 ل

ْ
كِرَت

ُ
ذ

تٍ 
َ

يْل
َ
وَاخِرِ ل

َٔ
ثِ ا

َ
لا

َ
ي ث ِ

ن
وْ �

َٔ
، ا نَ ْ

�ي
َ
يَبْق

ا�قد�ر�کا�ذ�کر�کیا�یا�و�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا�میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہ ر�ا�ے و�ے نا�کہ شب  �tکے سا�نے�لۃ  ا�و�بکر صد�ق  �ید�نا 
�قد�ر�کو�تلا�ش کر�و�جب و�ر�ا�یں با�ی و�ں ا سا�ت د�ن�،�ا�ا�چ د�ن�،�ا�تین د�ن ا�آ�ر�ی ر�ا�ت�۔2

 گر کچھ صحا�ہ کر�ا�م �yر�ف تا�سو�ں ر�ا�ت ی کو�شب ا�قد�ر�کہتے یں�، 
َ ن �ي ِ

ْ سِعَةٍ وَعِ�ش
وْ �تَ

َٔ
 سَابِعَةٍ ا

تُ يْلَ
َ
ا ل َ َّ رِ:إِ�ن

ْ
د

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
� :

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
،ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے شب قد�ر کے متعلق ر�ا�ا کہ ہ تا�سو�ں ا ا�یسو�ں شب و�ی ہے�۔3
 َ ي هِي ِ

ْ
ُ عِل �بَ

ْ
ك

َٔ
: وَا

ُ
عْبَة

ُ
 ش

َ
ال

َ
هَا، ق ُ عْلَ

َٔ َ
ي ل ِ

ّ رِ:وَاِلله، إِ�ن
ْ

د
َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
� ٌّ

ي
َ
�ب
ُٔ
 ا

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
عْبٍ، ق

َ
ِ ك

ن  �بْ
ِ
ّ
ي
َ
�ب
ُٔ
ِ حُبَيْشٍ، عَنْ ا

ن عَنْ زِرِّ �بْ

نَ �ي ِ
ْ  وَعِ�ش

ٍ
 سَبْع

تُ يْلَ
َ
َ ل ا، هِي َ بِقِيَامِهَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

مَرَ�نَ
َٔ
ي ا ِ

�ت
َّ
 ال

تُ يْلَ
َّ
الل

 ا�ی بن کعب �tسے ز�ر�بن حبیش نے شب قد�ر کے با�ر�ے میں د�ر�ا�ت کیا�و ا�ہو�ں نے کہا�ا�لہ کی قسم !�میں ا�سے و�ب ا�تا�و�ں�،�بہ 
�نے کہا�کہ ا�ثر�ر�و�ا�یں مجھے ا�سی پہنچی یں کہ و�ہ و�ی ر�ا�ت تھی س میں�ہمیں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے�ا�نے کا کم ر�ا�ا�ا�و�ر و�ہ تا�سو�ں ر�ا�ت 

�ہے�۔ 4
ابِ  َ صحْ

َٔ
سٌ مِنْ ا

، وَ�نَ
ُ
ة

َ
يْف

َ
رُ، وَحُذ َ  عُ

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
ق
َ
رِ، ف

ْ
د

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْل

َ
ل ا عَنْ  تُ زِرًّ

ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
، ق

ِ
مِىيّ

ْ َّ ِ ال�ن
َّ

ِ عَبْدِ الل
ن نَانِ �بْ

َ
عَنْ ق

 
ٌ

ث
َ

لا
َ
 ث

بْ�تَ
َ
نَ ت �ي ِ

ْ  وَعِ�ش
ٍ

 سَبْع
تُ يْلَ

َ
ا ل َ َّ �ن

َٔ
 ا

َ
ون

ُّ
ك

ُ
 يَش

َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
رَسُولِ الل

�ہمی سے مر�و�ی ہے�ہم نے ا�و�ز�ر �tسے شب ا�قد�ر کے با�ر�ے میں د�ر�ا�ت کیا�یا و�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا ید�نا عمر �tبن 
ن �قنا�ن بن بد�ا�لہ �

�خطا�ب�، حد�فہ t ا�و�ر�ہت سے صحا�ہ کر�ا�م �yکو ا�س میں کو�ی شک ہ ھا کہ شب قد�ر�ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی تا�سو�ں ر�ا�ت ہے�۔5
 ا�س لئے علما�ے لف کی ا�ک بڑ�ی تعد�ا�د تا�سو�ں ر�ا�ت کو ی شب ا�قد�ر�کہتے یں�، گر�صحیح حقیقت کا�لم ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ ی کو�ہے ا�س لئے 

َ
عْل

َٔ
ُ ا �ر�ف تا�سو�ں ر�ا�ت پر�یہ کر�نے کے بجا�ے ا�س با�ر�ک شب کو�آ�ر�ی طا�ق ر�ا�و�ں میں بھی تلا�ش کر�نا ا�یے�، وَاللَّ

وَاخِرِ ��������
َٔ
ِ ال

ْ ِ مِنَ العَ�ش
ي الوِ�تْ ِ

ن
رِ �

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ي ل رِّ

َ بُ �تَ اری كتاب ليلت لقدر �بَ ن 1 صحيح �ب

ن ا�ب شيبۃ �������� رِ������ ،مصنف ا�ب
ْ

د
َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی ابواب الصوم �بَ 2 جامع �ت
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ــا��������، جامــع  َ �بِ
َ
ل
َ
ــاتِ ط

َ
وْق

َٔ
َ ا رْحب

َٔ
هَــا وَا ِ

ّ
ل َ ــا، وَبَيَــانِ مَ َ �بِ

َ
ل
َ
 ط

َ
ِ عَــل

ّ
ــث َ

ْ
رِ، وَال

ْ
ــد

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْــل

َ
ضْــلِ ل

َ
بُ ف 4 صحيــح مســل كتــاب الصيــام �بَ

رِ��������  
ْ

ــد
َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْــل

َ
ي ل ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتــاب تفــر�ي ابــواب شــھررمضان �بَ رِ������،ســ�ن

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْــل

َ
ي ل ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � مــذی ابــواب الصــوم �بَ �ت

ن ا�ب شيبۃ��������  مصنف ا�ب
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كُلِّ  مِنْ  رَبِّهِم١ْۚ  بِاِذْنِ  فِيْهَا  الرُّوْحُ  وَ  الْمَلٰٓىِٕكَةُ  تَنَزَّلُ 

�ا�تر�ے یں�، ا�لا�م(  )�بر�ا�یل علیہ  ر�و�ح  ا�و�ر  ر�ب کے کم سے ر�تے  ا�نے  د�نے کو  ا�جا�م  �کے ر  کا�م(  )�ر  �ا�س میں 

اَمْر۰۰۴ٍۙۛسَلٰم١ٌۛ۫ هِيَ حَتّٰى مَطْلَعِ الْفَجْرِ ۰۰۵)�ا�قد�ر��،���(

�ہ ر�ا�ت ر�ا�ر سلا�تی کی و�ی ہے ا�و�ر جر طلو�ع و�نے تک )�ر�تی ہے( �۔
�بر�یل �uا�و�ر�ر�تے ا�س ر�ا�ت میں ا�نے ر�ب کے ا�ذ�ن سے ر�کم ے کر�ا�تر�ے یں�،

 ُ َ �ش
ْ
ك

َٔ
رْضِ ا

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
� 

تَ يْلَ
َّ
 الل

َ
ك

ْ
 تِل

َ
ة

َ
ئِك

َ
لا َ  الْ

َّ
رِ:وَإِن

ْ
د

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
� :

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
،ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

  �ََ دِ الْ
َ

مِنْ عَد

  ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا لۃ ا�قد�ر میں ز�ین پر آ�نے و�ا�ے ر�تو�ں کی تعد�ا�د کنکر�و�ں کی تعد�ا�د سے بھی 
�ز�ا�د�ہ و�ی ہے�۔1

يَا وَهَوَاءِ 
ْ
ن

ُّ
 هَوَاءِ الد

ّ
 حَد

َ
َ عَل

ي ِ
َ ن

� ،
َ
ة نَّ َ ب

ْ
ا يَلِي ال ابِعَةِ،مَِّ مَاءِ السَّ ِ السَّ

ّ
 حَد

َ
َ عَل نْ�تَ ُ  الْ

َ
رَة

ْ
 سِد

َّ
: إِن

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
عْبٍ ا

َ
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 ،
َّ
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ْ
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َٔ
وَا ا  َ وَعُرُو�تُ ةِ  نَّ َ ب

ْ
ال ي  ِ

ن
� خِرَةِعُلوها 

ٓ ْ
ال

وَسَطِهَا  ي  ِ
ن

مُ، �
َ

لا السَّ يْهِ 
َ
عَل  ،

َ
يل ِ

جِ�بْ امُ 
َ
وَمَق  

ٌ
ك

َ
مَل ا  َ ْ مِ�ن عْرَةٍ 

َ
 ش

ِ
مَوْضِع  ِ

ّ ُ
ي ك ِ

ن
ا � َ صَا�نِ

ْ
غ

َٔ
ا  

َ
عَل  

َّ
وَجَل عَزَّ   ، َ  اللَّ

َ
ون

ُ
يَعْبُد

 
ْ

د
َ
 ق

َّ
 إِل

ٌ
ك

َ
مْ مَل ِ يْسَ فِ�ي

َ
، وَل َ نْ�تَ ُ  الْ

َ
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ْ
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َ
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َ
ئِك

َ
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ْ
د
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َ
يْل

َ
ِ ل

ّ ُ
ي ك ِ

ن
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َ
ل ِ

ن ْ  يَ�ن
ْ

ن
َٔ
 ا

َ
يل ِ

ُ جِ�بْ يُنَادِي اللَّ
َ
ف

تِ 
َ

يْل
َ
ي ل ِ

ن
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ٌ
عَة

ْ
 بُق

بْ�تَ
َ
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َ
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َ
مْسُ، ف

َّ
رُبُ الش

ْ
غ

َ
نَ ت رِ، حِ�ي

ْ
د

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
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َ
يل ِ

 جِ�بْ
َ

 عَل
َ

ون
ُ
ل ِ
ن ْ يَ�ن

َ
، ف نَ مِنِ�ي ؤْ ُ  لِلْ

َ
ة حْمَ  وَالرَّ

َ
ة
َ
ف
ْٔ
ا َ الرَّ عْطِىي

ُٔ
ا

رٍ 
وْ بَيْتُ �نَ

َٔ
، ا

ٌ
وْ بَيْعَة

َٔ
 ا

ٌ
نِيسَة

َ
 ك

َ
ون

ُ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
مِنَاتِ إِل ؤْ ُ نَ وَالْ مِنِ�ي ؤْ ُ عُو لِلْ

ْ
، يَد ٌ ا�ئِ

َ
ا ق  وَإِمَّ

ٌ
ا سَاجِد ، إِمَّ

ٌ
ك

َ
ا مَل َ ْ �ي

َ
 وَعَل

َّ
رِ إِل

ْ
د

َ
ق
ْ
ال

نٌ  َ وْ بَيْتٌ فِيهِ وَ�ش
َٔ
وْ بَيْتٌ فِيهِ مُسكر، ا

َٔ
، ا

ٌ
رَان

ْ
وْ بَيْتٌ فِيهِ سَك

َٔ
بَث، ا ا الن َ  فِ�ي

َ
رَحُون

ْ
ط

َ
ي ت ِ

�ت
َّ
ُ ال كِنِكُ مَا

َٔ
وْ بَعْضُ ا

َٔ
ٍ ا

ن َ وْ وَ�ش
َٔ
ا

بَيْتِ،
ْ
سَاحَةِ ال

َ
 فِيهِ ك

ٌ
ن

َ
وْ مَك

َٔ
، ا

تٌ وْ مَبْوَلَ
َٔ
ق، ا

ّ
وْ بَيْتٌ فِيهِ جَرَسٌ مُعَل

َٔ
مَنْصُوبٌ، ا

ہے  متصل  سے  حد�پر�جنت  کی  آ�ما�ن  جو�سا�و�ں  ا�تہی  ہے�د�ر�ۃ  مر�و�ی  ر�و�ا�ت  لمبی  ا�ک  �tسے  میں�کعب  با�ر�ے  ا�قد�ر�کے  �لۃ 
�جو�د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت کے فا�لہ پر�ہے �ا�س کی بلند�ی جنت میں ہے ا�و�ر�ا�س کی ا�یں ا�و�ر�ڈ�ا�یا�ں کر�ی لے یں�،�ا�س میں ا�س قد�ر�ر�تے یں ن 
�کی گنتی ا�لہ تعا�یٰ کے و�ا�ا�و�ر�کو�ی یں ا�تا�و�ہ ا�لہ ز�و�جل کی عبا�د�ت میں لگے ر�تے یں�،�ا�س کی ر�ر�ا�خ پر�شما�ر�ر�تے یں�ا�ک با�ل ر�ا�ر�بھی 
�جگہ ا�سی یں جو ر�تو�ں سے خا�ی و�ا�و�ر�ا�س د�ر�ت کے بیچو�ں بیچ بر�یل �uکا�مقا�م ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ کی طر�ف سے بر�یل کو�آ�و�ا�ز�د�ی ا�ی ہے 
�کہ ا�ے بر�یل لۃ ا�قد�ر�میں ا�س د�ر�ت کے تما�م ر�تو�ں کو�ے کر�ز�ین پر�ا�و�،�ہ سا�ر�ے کے سا�ر�ے ر�تے ر�ا�ت ا�و�ر�ر�مت و�ا�ے 
u یں�،�ن کے د�و�ں میں ر�مو�من کے لئے ر�م کے ذ�با�ت مو�ج ز�ن یں�،�و�ر�ج غر�و�ب و�ے ی ہ سا�ر�ے کے سا�ر�ے ر�تے بر�یل�
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�کے سا�ھ لۃ ا�قد�ر�میں ا�تر�ے یں�ا�و�ر�تما�م ر�و�ے ز�ین پر�پھیل ا�ے یں�،�ا�و�ر�ر�جگہ میں قیا�م میں مشغو�ل و�ا�ے یں ا�و�ر�تما�م مو�من مر�د�و�ں 
�ا�و�ر عو�ر�و�ں کے لئے د�عا�یں ا�تے ر�تے یں�ا�تہ ر�ا گھر�و�ں ، مند�ر�و�ں ، آ�ش کد�و�ں�ا�و�ر�ت خا�و�ں میں یں ا�ے ،�ا�غر�ض ا�لہ کے و�ا�ا�و�ر�و�ں 
�کی جہا�ں بھی پر�تش و�ی ہے و�ا�ں ہ ر�تے یں ا�ے ا�و�ر�ا�ن جگہو�ں میں بھی ن میں تم گند�ی چیز�ں ڈ�ا�تے و�ا�و�ر�ا�س گھر�میں بھی جہا�ں 
�شے و�ا�ا�شخص و�ا�نشہ و�ا�ی چیز�و�ا�س گھر�میں کو�ی ت ڑ�ا�و�ا�و�ا�س گھر�میں با�ے ا�ے گھنٹیا�ں و�ں ا�یو�ے و ا کو�ڑ�ا کر�کٹ ڈ�ا�نے کی 

�جگہ و�و�ا�ں و�ہ ر�مت کے ر�تے ا�ے یں با�ی ز�ین کے�چپے چپے پر�ھو�م ا�ے یں�۔
 

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
مَة

َ
هُ وَعَلا َ َ  صَا�ن

َّ
نَ إِل مِنِ�ي ؤْ ُ ا مِنَ الْ
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َ
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َ
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َ
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َ إِل  إِلَ

َ
: ل
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ْ
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َ
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َ
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َ
ق
َ
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َ
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َٔ ْ
ال

عَ 
ُ
ل
ْ
ا حَ�تَّ يَط

َ
ذ

َ
 هَك

ُ
ة

َ
ئِك

َ
لا َ  الْ

ُ
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َ
لا

َ
، ف

ٌ
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َ
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َٔ َ
نَافِقِ، حَ�تَّ ك ُ فِرِ وَالْ

َ
ك
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َ
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ُ
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ق
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تَ يْلَ
َ
 ل

َّ
بِيَدِهِ، إِن

جْرُ 
َ
ف
ْ
ال

�ا�و�ر�سا�ر�ی ر�ا�ت مو�من مر�د�و�ں ا�و�ر�عو�ر�و�ں کے لئے د�عا�یں ا�نے میں گز�ا�ر�ے یں�،�بر�یل �uتما�م مو�منو�ں سے صا�حہ کر�ے یں�،�ا�س کی 
ے گھڑ�ے و�ا�یں ،�د�ل ر�م پڑ�ا�ے�،�آ�ھیں بہہ نکلیں �ا�س و�ت آ�د�ی کو�سمجھ لینا�ا�ئے کہ ا�س و�ت میر�ا�ا�ھ 

ٹ گھ�
ن �نشا�ی ہ ہے کہ سم پر�ر�و�

�بر�یل �uکے ا�ھ میں ہے�،�کعب �tکہتے یں جو�شخص ا�س ر�ا�ت میں تین مر�بہ �ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ پڑ�ے �ا�س کی پہلی مر�بہ کے پڑ�نے پر�نا�و�ں 
�کی شش و�ا�ی ہے�د�و�ر�ی مر�بہ کے نے پر�آ�گ سے جا�ت مل ا�ی ہے�ا�و�ر�تیسر�ی مر�بہ کے نے پر�جنت میں د�ا�ل و�ا�تا�ہے�،�ر�ا�و�ی نے 
�پو�ھا�کہ ا�ے ا�و�ا�حا�ق جو�ا�س کلمہ کو�سچا�ی سے کہے�؟ �ر�ا�ا�جو�ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ کا�سچا�ی سے نے و�ا�ا�و�ا�ا�س کے نہ سے و نکلے ی ا�ا�لہ کی قسم س 
�کے ا�ھ میں میر�ی ا�ن ہے لۃ ا�قد�ر�کا�ر�و�نا�ق پر�و�ا�نی ھا�ر�ی پڑ�ی ہے کہ گو�ا�ا�س کی پیٹھ پر�پہا�ڑ�آ�پڑ�ا�ہے�،�ا�غر�ض جر�و�نے تک ر�تے 

�ا�ی طر�ح ر�تے یں�۔
انِ،  َ َ صن

ْ
خ

َٔ
ُ جَنَاحَانِ ا  جناحيه وَلَ

ُ
يَبْسُط

َ
مْسِ، ف

َّ
 مِنَ الش

َ
عْل

َٔ ْ
قِ ال

ُ
ف
ُٔ ْ
ي وَجْهِ ال ِ

ن
� 

َ
ون

ُ
 حَ�تَّ يَك

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
ُ

 مَنْ يَصْعَد
ُ

ل وَّ
َٔ
ا
َ
ف

ورُ 
ُ
وَن ةِ 

َ
ئِك

َ
لا َ ورُ الْ

ُ
ن يَجْتَمِعُ 

َ
ف  

ُ
يَصْعَد

َ
ف  

ً
ك

َ
مَل عُو 

ْ
يَد  َّ ُ ا �ش َ لَ عَاعَ 

ُ
 ش

َ
مْسُ ل

َّ
الش  ُ تَصِ�ي

َ
ف اعَةِ  السَّ  

َ
ك

ْ
تِل ي  ِ

ن
� 

َّ
إِل ا  َ

ُ
ه ُ ُ �ش

ْ
يَن  

َ
ل

يَا 
ْ
ن

ُّ
مَاءِ الد نَ السَّ ْ

رْضِ وَبَ�ي
َٔ ْ
نَ ال ْ

 وَمَنْ مَعَهُ بَ�ي
ُ

يل ِ
ُ جِ�بْ يُقِ�ي

َ
، ف

ً
ة َ

ِ
 مُتَحَ�يّ

َ
لِك

َ
ا ذ مْسُ يَوْمَهَ

َّ
 الش

ُ
ال نَ  �تَ

َ
لا

َ
، ف

َ
يل ِ

ْ جِ�بْ
جَنَاحَي

نْ حَدث  لَِ وَدُعَاءٍ   ،  احْتِسَا�بً
َ

رَمَضَان نْ صَامَ  وَلَِ مِنَاتِ،  ؤْ ُ نَ وَالْ مِنِ�ي ؤْ ُ لِلْ ارٍ 
َ
ف

ْ
وَاسْتِغ ةٍ  وَرَحْمَ دُعَاءٍ  ي  ِ

ن
� ،

َ
لِك

َ
مْ ذ يَوْمَهَ

ِ
َّ

 لِل
َ

ابِلٍ صَامَ رَمَضَان
َ
 ق

َ
 إِل

َ
 عَاش

ْ
سَهُ إِن

ْ
ف
َ
ن

�ھر�سب سے لے بر�یل �uا�و�پر�ڑ�تے یں ا�و�ر�ہت ا�و�چے ڑ�ھ کر�ا�نے پر�و�ں کو�یلا�د�تے یں با�صو�ص ا�ن د�و�بز�پر�و�ں کو�جنہیں ا�س 



�� �� ��

�ر�ا�ت کے و�ا�و�ہ ھی یں یلا�ے�،�ہی و�ہ ہے کہ و�ر�ج کی تیز�ی ا�د�پڑ�ا�ی ہے ا�و�ر�شعا�یں ا�ی ر�تی یں�،�ھر�ا�ک ا�ک ر�تے کو�پکا�ر�ے یں 
�ا�و�ر�سب کے سب ا�و�پر�ڑ�تے یں�،�س ر�تو�ں کا�و�ر�ا�و�ر�بر�یل �uکے پر�و�ں کا�و�ر�مل کر�و�ر�ج کو ا�د�کر�د�تا�ہے�،�ا�س د�ن و�ر�ج متحیر�ر�ہ 
�ا�تا�ہے�،�بر�یل �uا�و�ر�ہ سا�ر�ے کے سا�ر�ے شما�ر�ر�تے ہ د�ن آ�ما�ن و�ز�ین کے د�ر�یا�ن مو�من مر�د�و�ں ا�و�ر�مو�من عو�ر�و�ں کے لئے ر�مت 
�کی د�عا�یں ا�نے میں ا�و�ر�ا�ن کے نا�و�ں کی شش لب کر�نے میں گز�ا�ر�د�تے یں�،�یک نیتی کے سا�ھ ر�و�ز�ے ر�نے و�ا�و�ں کے لئے ا�و�ر�ا�ن 
�و�گو�ں کے لئے بھی ن کا ہ یا�ل ر�ا�کہ ا�گلے سا�ل بھی ا�ر�ا�لہ نے ز�د�ی ر�ھی و�ر�ضا�ن کے ر�و�ز�ے مد�ی کے سا�ھ پو�ر�ے کر�ں گے ہی 

�د�عا�یں ا�تے ر�تے یں ،
مْ عَنْ رَجُلٍ  ُ َ و�ن

ُ
ل
َٔ
يَسْا

َ
يَا، ف

ْ
ن

ُّ
اءِ الد  سََ

ُ
ة

َ
ئِك

َ
مْ مَلا ِ

ْ �ي
َ
تَجْتَمِعُ إِل

َ
ا[ ف

ً
ق
َ
ا ]حِل

ً
ق
َ
 حِل

َ
يَجْلِسُون

َ
يَا، ف

ْ
ن

ُّ
مَاءَ الد وا السَّ

ُ
ل

َ
مْسَوْا دَخ

َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
ف

 
�نً

َ
لا

ُ
 ف

�نَ
ْ

: وَجَد
َ

ون
ُ
ول

ُ
يَق

َ
وهُ العامَ؟ ف ُ �تُ

ْ
 وَجَد

َ
يْف

َ
؟ وَك

ٌ
ن

َ
لا

ُ
 ف

َ
عَل

َ
ا ف

َ
وا: مَاذ

ُ
ول

ُ
مْ حَ�تَّ يَق ُ َ و�ن

ُ
ث ِ

ّ
يُحَد

َ
ةٍ ف

َٔ
ةٍ امْرَا

َٔ
رَجُلٍ، وَعَنِ امْرَا

 
َ

ون
ُّ
ف

ُ
يَك

َ
: ف

َ
ال

َ
ا ق

ً
عَامَ عَابِد

ْ
هُ ال

�نَ
ْ

 مُبْتَدِعًا وَوَجَد
�نً

َ
لا

ُ
 ف

�نَ
ْ

عَامَ مُبْتَدِعًا، وَوَجَد
ْ
هُ ال

�نَ
ْ

ا وَوَجَد
ً

د تِ مُتَعَبِّ
َ

يْل
َّ
ي هَذِهِ الل ِ

ن
� 

َ
ل وَّ

َٔ
عَامَ ا

 
�نً

َ
لا

ُ
ف  

�نَ
ْ

، وَوَجَد َ رَانِ اللَّ
ُ
ك

ْ
يَذ  

�نً
َ

لا
ُ
وَف  

�نً
َ

لا
ُ
ف  

�نَ
ْ

وَجَد  :
َ

ون
ُ
ول

ُ
وَيَق ا، 

َ
ذ لَِ ارِ 

َ
ف

ْ
الِسْتِغ  

َ
 عَل

َ
ون

ُ
بَل

ْ
وَيَق  ،

َ
لِك

َ
لِذ ارِ 

َ
ف

ْ
الِسْتِغ عَنِ 

مَاءِ   السَّ
َ

 إِل
َ

ون
ُ

مْ، حَ�تَّ يَصْعَد ُ �تَ
َ
يْل

َ
مْ وَل  يَوْمَهُ

َ
لِك

َ
ذ

َ
مْ ك ُ َ : �ن

َ
ال

َ
. ق ِ

َّ
لِيًا لِكِتَابِ الل

هُ �تَ
�نَ
ْ

ا، وَوَجَد
ً

 سَاجِد
�نً

َ
لا

ُ
كِعًا، وَف رَا

،
تٌ يْلَ

َ
اءٍ يَوْمٌ وَل ِ سََ

ّ ُ
ي ك ِ

�ن
َ
انِيَةِ، ف

َّ
الث

 ا�م کو�آ�ما�ن د�یا�پر�ڑ�ھ ا�ے یں�و�ا�ں کے تما�م ر�تے حلقے با�د�ھ کر�ا�ن کے ا�س مع و�ا�ے یں ا�و�ر�ا�ک ا�ک مر�د�ا�و�ر�ا�ک ا�ک عو�ر�ت 
�کے با�ر�ے میں ا�ن سے و�ا�ل کر�ے یں ا�و�ر�ہ جو�ا�ب د�تے یں یہا�ں تک کہ و�ہ پو�تے یں کہ لا�ں شخص کو�ا�س سا�ل تم نے س ا�ت میں 
�ا�ا�؟�و�ہ کہتے یں کہ گز�تہ سا�ل و�ہم نے ا�سے عبا�د�و�ں میں ا�ا�ھا�لیکن ا�س سا�ل و�و�ہ د�تو�ں میں مبتلا ھا ا�و�ر لا�ں شخص گز�تہ سا�ل د�تو�ں میں 
�مبتلا�ھا�لیکن ا�س سا�ل ہم نے ا�سے سنت کے طا�ق عبا�د�و�ں میں ا�ا�س ہ ر�تے ا�س سے لے شخص کے لئے شش کی د�عا�یں ا�نی مو�قو�ف 
�کر�د�تے یں ا�و�ر�ا�س د�و�ر�ے شخص کے لئے ر�و�ع کر�د�تے یں�،�ا�و�ر�ہ ر�تے ا�یں نا�ے یں کہ لا�ں لا�ں کو�ہم نے ذ�کر�ا�لہ میں ا�و�ر�لا�ں 
�کو ر�کو�ع ا�و�ر�لا�ں کو�جد�ے میں ا�و�ر�لا�ں کو�کتا�ب ا�لہ کی تلا�و�ت میں مشغو�ل ا�ا�غر�ض ا�ک ر�ا�ت د�ن یہا�ں گز�ا�ر�کر�د�و�ر�ے آ�ما�ن پر�ا�ے 

�یں یہا�ں بھی ہی و�تا�ہے�۔
 لِي 

َّ
إِن

َ
. ف ْ لِي

ُ
وه اسِ وَسَُّ ي عَنِ النَّ ِ

و�ن
ُ
ث ِ

ّ
، حَد ي ِ

�ن
َّ

: �يَ سُك َ نْ�تَ ُ  الْ
ُ
رَة

ْ
مْ سِد ُ  لَ

ُ
ول

ُ
تَق

َ
َ  ف نْ�تَ ُ رَةِ الْ

ْ
مْ مِنْ سِد ُ َ �ن

َ
وا مَك ُ �تَ

ْ
حَ�تَّ يَن

مْ  ِ ِ
ا�ئ سَْ

َٔ
 �بِ
َ
ة
َٔ
رْا َ  وَالْ

َ
جُل ا الرَّ َ  لَ

َ
ون

ُ
ك ْ َ ا، وَ�ي َ ون لَ

ُ
مْ يَعد ُ َّ �ن

َٔ
حْبَارِ ا

َٔ ْ
عْبُ ال

َ
رَ ك

َ
ك

َ
ذ

َ
. ف َ حبَّ اللَّ

ٔ
حبُّ مَنْ ا

ٔ
ي ا ِ

ّ ا، وَإِ�ن
ًّ
ْ حَق يْكُ

َ
عَل

 
ُ

ول
ُ
تَق

َ
: ف

َ
ال

َ
هَا ق ُ

�بِ
ْ

تُخ
َ
ةِ ف

َ
ئِك

َ
لا َ كِ مِنَ الْ

ُ
ن

َّ
كِ سُك َ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا ا َ

ي �بِ
�ن خ�ب

ٔ
نة عل السدرة فتقول: ا  الب

ُ
بِل

ْ
ق
ُ
َّ ت ُ مْ �ش ِ ِ

�ئ �بَ
ٓ
اءِ ا سَْ

َٔ
وَا

هُمْ
َ
بْل

َ
هَ ق

َ
ن

َ
 مَك

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
ُ
غ

ُ
يَبْل

َ
، ف َّ

لهم إلي ِ
ّ هُمَّ عب

َّ
ةٍ، الل

َ
ن

َ
لا

ُ
 ف

َ
ِ عَل

َّ
 الل

ُ
ة نٍ، وَرَحْمَ

َ
لا

ُ
 ف

َ
ِ عَل

َّ
 الل

ُ
ة : رَحْمَ

ُ
ة نَّ َ ب

ْ
ال

�یہا�ں تک کہ د�ر�ۃ ا�تہی میں ا�نی ا�نی جگہ پہنچ ا�ے یں�، ا�س و�ت د�ر�ۃ ا�تہی ا�ن سے پو�تا�ہے کہ مجھ میں بسنے و�ا�و�!�میر�ا�بھی تم پر�حق 
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t ہے�،�میں بھی ا�ن سے�محبت ر�تا�و�ں جو ا�لہ سے محبت ر�یں ذ�ر�ا�مجھے بھی و�و�گو�ں کی ا�ت کی خبر�د�و�ا�و�ر�ا�ن کے نا�م بتا�و،�کعب ا�با�ر�
�کہتے یں کہ ا�ب ر�تے ا�س کے سا�نے گنتی کر�کے ا�و�ر�ا�ک ا�ک مر�د�و�عو�ر�ت کا�ع و�د�ت کے نا�م بتا�ے یں�،�ھر�جنت د�ر�ۃ ا�تہی کی طر�ف 
�متو�ہ و�کر�پو�تی ہے کہ جھ میں ر�نے و�ا�ے ر�تو�ں نے جو�خبر�ں ھے د�ی یں مجھ سے بھی و�یا�ن کر�نا�چہ د�ر�ہ ا�س سے ذ�کر�کر�تا�ہے�، ہ 
�سن کر�و�ہ تی ہے ا�لہ کی ر�مت و�لا�ں مر�د�پر�ا�و�ر�لا�ں عو�ر�ت پر�،�ا�ے ا�لہ !�ا�یں جلد�ی مجھ سے ملا�،�بر�یل �uسب سے لے ا�نی جگہ پہنچ 

�ا�ے یں�۔
 ِ

َّ
 الل

ُ
ة : رَحْمَ

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
عَرْشِ ف

ْ
تِ ال

َ
ل يعَ حَمَ  حمب

ُ
يل ،فيسمعُ ج�ب ُ فِرُ لَ

ْ
يَغ

َ
ُ ف فِرْ لَ

ْ
اغ

َ
ا ف

ً
 سَاجِد

�نً
َ

لا
ُ
 ف

ُ
ت

ْ
: وَجَد

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ُ ف هِمُهُ اللَّ

ْ
يُل

َ
ف

 
َ

 عَل
َ

ل وَّ
َٔ
هُ عَامَ ا

ُ
ت

ْ
ذِي وَجَد

َّ
 ال

�نً
َ

لا
ُ
 ف

َ
ك

َ
 عَبْد

ُ
ت

ْ
، وَجَد  �يَ رَبِّ

ُ
ول

ُ
نٍ، وَيَق

َ
لا

ُ
هُ لِف

ُ
فِرَت

ْ
ةٍ، وَمَغ

َ
ن

َ
لا

ُ
 ف

َ
ِ عَل

َّ
 الل

ُ
ة نٍ، وَرَحْمَ

َ
لا

ُ
 ف

َ
عَل

 
َ

بْل
َ
ي ق ِ

عْتَبَ�ن
َٔ
ا
َ
بَ ف

 �تَ
ْ

، إِن
ُ

يل ِ
: �يَ جِ�بْ ُ  اللَّ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
مِرَ بِهِ  ف

ُٔ
ا ا َّ

َ
 ع

َّ
وَل

َ
 وَت

ً �ش
َ

 حَد
َ

ث
َ

حْد
َٔ
 ا

ْ
د

َ
عَامَ ق

ْ
هُ ال

ُ
ت

ْ
عِبَادَةِ، وَوَجَد

ْ
ة وَال السُنَّ

 ُ
َ

رْح
َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ
، وَا

َ
قِك

ْ
ل

َ
 خ

ِ
يع ِ ُ مِنْ حمبَ

َ
رْح

َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ
، ا ي ِ

َ
 إِل

ُ
مْد َ  الْ

َ
ك

َ
: ل

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
ُ

ول
ُ
يَق

َ
ُ ف  لَ

ُ
رْت

َ
ف

َ
ثِ سَاعَاتٍ غ

َ
لا

َ
 بِث

َ
وت ُ  �يَ

ْ
ن

َٔ
ا

 ِ
َّ

لِل  
ُ

مْد َ : الْ
ُ

ول
ُ
ق
َ
ت  ، نَّ ِ فِ�ي وَمِنْ   وما حول، والجب والسموات 

ُ
عَرْش

ْ
ال  ُّ

ج
تَ

�ْ �يَ
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق مْ،  ِ�ِ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
�بِ  

َ
عِبَادِك مِنْ   

َ
بِعِبَادِك

ِ حِ�ي ِ الرَّ
َّ

 لِل
ُ

مْد َ ، الْ ِ حِ�ي الرَّ

�ا�یں ا�ہا�م و�تا�ہے ا�و�ر�ہ عر�ض کر�ے یں پر�و�ر�د�ا�ر�!�میں نے تیر�ے لا�ں لا�ں ند�و�ں کو�جد�ے میں ا�ا�و�ا�یں خش د�ے �ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�تا�ہے 
�میں نے ا�یں خش د�ا �بر�یل �uا�سے عر�ش کے ا�ھا�نے و�ا�ے ر�تو�ں کو�نا�ے یں ، ھر�سب کہتے یں لا�ں لا�ں مر�د�و�عو�ر�ت پر�ا�لہ تعا�یٰ 
�کی ر�مت ا�و�ر�مغفر�ت و�ی�،�ھر�بر�یل �uخبر�د�تے یں ا�ے ر�ب�! لا�ں شخص کو�گز�تہ سا�ل و�عا�مل سنت ا�و�ر�عا�د�چھو�ڑ�ا�ھا�لیکن ا�سا�ل و�و�ہ 
�د�تو�ں میں مبتلا�و�یا�ہے�ا�و�ر�تیر�ے ا�کا�م سے ر�و�ر�د�ا�ی کر�ی ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�تا�ہے ا�ے بر�یل ا�ر�ہ مر�نے سے تین سا�ت لے بھی و�ہ 
�کر�ے ا�و�میں ا�سے خش د�و�ں ا�ا�س و�ت بر�یل �uے سا�تہ کہہ ا�تے یں ا�ے ا�لہ�!�سا�ر�ی تعر�یں تیر�ے لئے ی سز�ا�و�ا�ر�یں ، ا�ہی�!�و�ا�نی 
�مخلو�ق پر�سب سے ز�ا�د�ہ مہر�با�ن ہے ، ند�و�ں پر�تیر�ی مہر�با�ی و�د�ا�ن کی مہر�با�ی سے�بھی بڑ�ی و�ی ہے�،�ا�س و�ت عر�ش ا�و�ر�ا�س کے آ�س ا�س 

�کی چیز�ں ا�و�ر�پر�د�ے ا�و�ر تما�م آ�ما�ن جنبش میں آ�ا�ے یں ا�و�ر�کہہ ا�تے یں ا�مد�لہ ا�ر�یم، ا�مد�لہ ا�ر�یم�۔1
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 ا�و�ر�ر�ہ �tا�ا�و�ید�خد�ر�ی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ ز�و�جل کے ر�تے ز�ین پر�ذ�ا�کر�ن کی جا�س کو تلا�ش 
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�کر�نے کے لیے شت کر�ے یں�جب و�ہ ا�ن و�گو�ں کے ا�س سے گز�ر�ے یں جو�ا�لہ کی حمد�و�ثنا�،�جید�و�لیل ا�و�ر�ذ�کر�کر�ر�ہے و�ے یں�و 
�ہ ا�علا�ن کر�ے یں کہ ا�نے مقصد کی طر�ف د�و�ڑ�و�ھر�و�ہ آ�ما�ن د�نا�کی طر�ف ڑ�تے یں و ا�لہ ز�و�جل ا�ن ملا�کہ سے پو�تا�ہے تم نے میر�ے 
�ند�و�ں کو�س ا�ل میں چھو�ڑ�ا�ہے�؟�و�ہ عر�ض کر�ے یں ہم نے ا�یں تیر�ی حمد�و�ثنا�،�جید�و�لیل ا�و�ر�تیر�ا�ذ�کر�کر�ے و�ے چھو�ڑ�ا�ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ 
�پو�تا�ہے کیا ا�ہو�ں نے مجھے د�ھا�ہے�؟�ر�تے عر�ض کر�ے یں یں ا�ہو�ں نے آ�پ کو�یں د�ھا�ا�و�ر�ا�لہ ر�ا�تا ہے�کہ و�ہ مجھے د�کھ بھی کیسے تے 

�یں �و ر�تے عر�ض کر�ے یں کہ ا�ر�و�ہ آ�پ کو د�کھ لیں و�و�ہ آ�پ کی حمد�و�ثنا�،�جید�و�لیل ا�و�ر�ذ�کر�ز�ا�د�ہ کر�نے لگیں�۔
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�ا�لہ تعا�یٰ پو�تا�ہے و�ہ مجھ سے کیا�و�ا�ل کر�ے یں�؟�ر�تے عر�ض کر�ے یں و�ہ جنت کا و�ا�ل کر�ے یں�،�ا�لہ تعا�یٰ پو�تا�ہے کیا�ا�ہو�ں نے جنت 
�کو�د�ھا�و�ا�ہے�؟ �ر�تے عر�ض کر�ے یں یں ا�ہو�ں نے جنت کو�یں د�ھا �و ا�لہ ر�ا�تا�ہے کہ و�ہ جنت کو�د�کھ بھی کیسے تے یں�،�ر�تے عر�ض 
�کر�ے یں�کہ ا�ر�و�ہ جنت ا�و�ر�ا�س کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں کو�د�کھ لیں و�ا�س کی ز�ا�د�ہ د�ت سے لب کر�ں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�تا�ہے و�ہ س چیز�سے 
�میر�ی نا�ہ ا�تے یں ؟�ر�تے عر�ض کر�ے یں و�ہ نم سے نا�ہ ا�تے یں�،�ا�لہ تعا�یٰ پو�تا�ہے کیا�ا�ہو�ں نے�نم کو�د�ھا�و�ا�ہے�؟�ر�تے عر�ض 
�کر�ے یں یں ا�ہو�ں نے نم کو�یں د�ھا �و ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�تا ہے و�ہ نم کو�د�کھ بھی کیسے تے یں�،�ر�تے عر�ض کر�ے یں ا�ر�و�ہ نم ا�و�ر�ا�س 
�کے د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب کو�د�کھ لیں و�و�ف سے�ا�س کی ز�ا�د�ہ د�ت سے نا�ہ ا�یں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�تا�ہے میں تمہیں گو�ا�ہ بنا�تا�و�ں کہ میں نے 
�ا�ن کی مغفر�ت کر�د�ی�،�ر�تے عر�ض کر�ے یں ا�ن و�گو�ں کے سا�ھ لا�ں گنہگا�ر�شخص بھی ہے جو�ا�ن کے ا�س کسی ضر�و�ر�ت سے آ�ا�ھا،�ا�لہ تعا�یٰ 

�ا�یں ر�ا�تا�ہے ا�ن کے سا�ھ بیٹھنے و�ا�ے محر�و�م یں ر�ہ تے�۔1
�و�ہ سا�ر�ی ر�ا�ت طلو�ع جر�تک ر�ا�ر�سلا�تی ہے�،�ا�و�ر�ا�س میں کو�ی ر�یں ہے ۔
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 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�جب ر�ضا�ن آ�ا�و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�تمہا�ر�ے ا�س ا�ہ ر�ضا�ن آ�یا�ہے جو�ا�ہ با�ر�ک ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ 
د�ر�و�ا�ز�و�ں کو�ند�کر�د�ا�ا�تا�ہے  د�ا�ا�تا�ہے�نم کے  د�ر�و�ا�ز�و�ں کو�ھو�ل  ا�س کے ر�و�ز�ے تم پر�ر�ض قر�ا�ر�د�ے یں�،�ا�س میں جنت کے  �نے 
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�ا�و�ر�طا�و�ں کو�یڑ�ا�ں پہنا�د�ی ا�ی یں�،�ا�س میں ا�ک ا�سی ر�ا�ت ہے جو�ہز�ا�ر�مہینے سے بہتر�ہے�،�جو�ا�س ر�ا�ت کی یر�و�ر�ت سے محر�و�م ر�ا�و�ہ 
�بلا�بہ بڑ�ا�محر�و�م ہے�۔1
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�ا�و�ر�ا�س ر�ا�ت کے ا�جر�و�و�ا�ب کے با�ر�ے میں  ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�س شخص نے ا�ما�ن کی ا�ت میں حصو�ل 
�و�ا�ب کی یت سے لۃ ا�قد�ر�کا�قیا�م کیا�و�ا�س کے سا�قہ تما�م نا�ہ عا�ف کر�د�ئے گئے�۔2
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�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�میں نے�پو�ھا�ا�ے ا�لہ کے ر�و�لصلى الله عليه وسلم ا�ر�میں لۃ ا�قد�ر�کو�ا�و�ں و�میں کیا د�عا کر�و�ں�؟�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�س با�ر�ت ر�ا�ت کے لئے بطو�ر�خا�ص ہ د�عا لا�ی ا�ے ا�لہ�! و د�ر گز�ر ر�ا�نے و�ا�ا ا�و�ر�عا�ی کو�ند�ر�ا�نے و�ا�ا�ہے مجھ سے 

�د�ر�گز�ر�ر�ا�۔3
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�ید�نا�عمر�فا�ر�و�ق �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ا�س کتا�ب کی عظمت کے با�ر�ے میں ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ ا�س کتا�ب کو�)�ا�نا�نے (�کی و�ہ سے 
�قو�مو�ں کو�ر�عت عطا�ر�ا�تا�ہے ا�و�ر�ا�س کتا�ب )�کو�چھو�ڑ�نے (�کی و�ہ سے د�و�ر�ی قو�مو�ں کو�ذ�ت کا�ز�ہ چکھا�د�تا�ہے�۔4

�خبا�ب �tبن ا�ر�ت
ة

ّ
ك اروكنت ختانة �ب

ن
�

ٔ
م ا

ٔ
ته ا ة فاش�ت

ّ
ك صابه سِبًا فبيع �ب

ٔ
كن ا

�جو�م سنی میں کسی قبیلے کی و�ٹ ا�ر�میں ر�تا�ر�و�کر�غلا�م بن گئے ا�و�ر�جنہیں ا�ن کے ہر�ے کی ر�ا�ت د�کھ کر مکہ مکر�ہ میں ا�م ا�نما�ر�خز�ا�یہ نے منڈ�ی 
�سے ر�د�یا ھا �جو�مکہ میں عو�ر�و�ں کا�نہ کر�ی تھی�۔5

�������� ی للنسا�ئ ن الك�ب 1 مسنداحمد��������،الس�ن

ْغِيبِ  بُ ال�تَّ هَا �بَ صِْ
َ
نَ وَق سَافِرِ�ي ُ ةِ الْ

َ
،صحيح مسل كِتَابُ صَلا رِ ��������

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ضْلِ ل

َ
بُ ف رِ �بَ

ْ
د

َ
تِ الق

َ
يْل

َ
ضْلِ ل

َ
اری كتاب ف ن 2 صحيح �ب

�������� ُ اوِ�ي َ ، وَهُوَ ال�تَّ
َ

ي قِيَامِ رَمَضَان ِ
ن

�

ــاءِ  عَ
ُّ

بُ الد ــاب الدعــاء �بَ ن ماجــہ كت ن ا�ب ــاۃ �������� ،ســ�ن ــۃ والمعاف  فضــل ســوال العافي
ن

ــواب الدعــوات � مــذی اب ــع �ت 3 جام

کم��������  ــةِ ��������،مســتدرک حــا عَافِيَ
ْ
ــوِ وَال

ْ
عَف

ْ
ل �بِ

ا  َ
 �بِ

َ
عَمِل

َ
هِ ف ِ

�يْ
َ
وْ غ

َٔ
هٍ، ا

ْ
 مِنْ فِق

ً
ة َ َ حِكْ عَلَّ

َ
ضْلِ مَنْ ت

َ
هُ، وَف ُ ِ

ّ
نِ، وَيُعَل

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ل ومُ �بِ

ُ
ضْلِ مَنْ يَق

َ
بُ ف ن  �بَ

ٓ
4 صحيح مسل كتاب فضائل القرا

ن الدارم �������� هُ������،س�ن َ  وَعَلَّ
َ

ن
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
َ ال عَلَّ

َ
ضْلِ مَنْ ت

َ
بُ ف ن ماجہ كتاب السنۃ �بَ ن ا�ب هَا��������،س�ن َ وَعَلَّ

ن سعد������؍�� 5 ا�ب
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 ا�نے گھر�لو�کا�م کا�ج کے علا�و�ہ ز�د�ا�ی فو�ا�د�ا�ل کر�نے کے لئے ا�م ا�نما�ر�خز�ا�یہ نے ا�یں لو�ا�ر�سا�ز�ی کی تر�یت د�ا�ی ا�و�ر�و�ہ ہت جلد�ا�لیٰ 
�قسم کی نفیس لو�ا�ر�ں بنا�نے لگے ا�و�ر�ھر�ا�یں�ا�ک د�و�کا�ن پر بٹھا د�ا یا ،

ِ
َّ

�بَ عَبْدِ الل
َٔ
�نَ ا

ْ
ا�بً يُك بَّ

َ
 خ

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
مَة

َ
ق
ْ
عَنْ عَل

�قمہ سے مر�و�ی ہے�خبا�ب �tکی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی�۔1
�ي  بُو �ي

َٔ
د، وقيل: ا مَّ َ بُو مُ

َٔ
وقيل: ا

�ہ بھی کہا�ا�تا�ہے کہ ا�ن کی کنیت ا�و�مد�تھی ا�و�ر�ہ بھی کہا�ا�تا�ہے کہ ا�و�ییٰ تھی�۔2
َ
زَاعَة

ُ
: هُوَ مِنْ خ

ُ
ال

َ
، وَيُق ٍ �ي ِ

تَ
ي � ِ

ِ مِنْ بَ�ن
ّ

رَت
َٔ ْ
نُ ال ابُ �بْ بَّ

َ
خ

 خبا�ب �tبن ا�ر�ت سب کے سا�ب سے تمیمی تھے ا�و�ر�ہ بھی کہا�ا�تا�ہے و�ہ خز�ا�ہ سے تھے�۔3
 

َ
بْل

َ
ِ وَق

تَ
رْ�

َٔ
َ دَارَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

ْ
ل

ُ
خ

ْ
 يَد

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ِ ق

ّ
رَت

َٔ
نُ ال ابُ �بْ بَّ

َ
سل خ

ٔ
: ا

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �بْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

ا  َ عُوَ فِ�ي
ْ

 يَد
ْ

ن
َٔ
ا

�ز�د�بن ر�و�ا�ن کہتے یں�خبا�ب �tبن ا�ر�ت نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�ر�ا�ر�م میں د�ا�ل و�نے سے لے ا�و�ر�ا�س میں د�عو�ت ا�سلا�م د�نے 
�سے لے ا�سلا�م بو�ل کیا�ھا�۔4

سلام  ي الإ
ن

 تعال، كن سادس ستة �
َّ

ي الل
ن

سلام، ومن يعذب �  الإ
َ

ن إِل ول�ي
ٔ
ن ال وهو من السابق�ي

 خبا�ب �tبن ا�ر�ت تمیمی سا�قو�ن ا�و�و�ن میں سے تھے�،�و�ہ د�ا�ر�ہ ا�سلا�م میں د�ا�ل و�نے و�ا�و�ں میں ٹے ا�سا�و�ں نمبر�پر تھے ۔5
 خبا�ب �tبن ا�ر�ت بڑ�ے و�ش گفتا�ر�،�و�ش ا�لا�ق ا�و�ر�مکہ مکر�ہ میں ا�ر�و�ں طر�ف یلی و�ی جہا�ت و�گمر�ا�ی ا�و�ر�با�ل کی آ�س کی د�نی 
�و�ر�ر�ت سے متنفر�تھے�ا�و�ر�تلا�ش حق کی جستجو�میں تھے ، ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�یں ا�ن کے خلو�ص یت کو�د�کھ کر ا�نے آ�ر�ی ر�و�ل کا�سا�ھ 
�د�نے کے لئے چن یا�،�نا�چہ سے ی ا�ن کو�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ثت کا�لم و�ا�کو�ی حہ ا�ع کیے بغیر�ا�ک متلا�ی حق کی طر�ح ، ا�ک پیا�سے 
�کی طر�ح جو�ا�نی ا�ن بچا�نے کے لئے ا�ی کی طر�ف د�و�ڑ�تا�ہے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت ا�قد�س میں ا�ضر�و�ے ،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے 
�ا�ن کے سا�نے قر�آ�ن مجید�سے کچھ آ�ا�ت نا�یں ا�و�ر ا�یں د�عو�ت ا�سلا�م پیش کی جسے ا�ہو�ں نے فو�ر�اً�بو�ل کر�کے کلمہ ہا�د�ت اشھدان لالہ 
الالله واشھدان ممدعبدہ ورسولہ �پڑ�ھ یا ، خبا�ب �tبن ا�ر�ت نے بڑ�ی د�یر�ی و جر�ا�ت سے ا�نے بو�ل ا�سلا�م کو�کسی سے مخفی ہ 

�ر�ھا�،�ا�م ا�نما�ر�خز�ا�یہ ہ کب ر�د�ا�ت کر�تی تھی کہ ا�س کا غلا�م ا�س کے آ�با�ی معبو�د�و�ں کو�تر�ک کر�کے ا�ک نئے د�ن میں ا�مل و�ا�ے�ا�و�ر�ا�س 
ن سعد������؍�� 1 ا�ب

2 اسدالغابۃ������؍��

ن ہشام ������؍�� 3 ا�ب

ن سعد������؍�� 4 ا�ب

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
5 ا
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�کے معبو�د�و�ں پر�قید�کر�ے ،�بس ھر�کیا�ھا�و�ہ ا�نے ھا�ی با�ع بن بد�ا�عز�یٰ ا�و�ر�ا�نے قبیلے کے ڑ�کو�ں کے سا�ھ ا�س پر�و�ٹ پڑ�ی ا�و�ر�ا�نا ا�ر�ا 
�کہ خبا�ب �tبن ا�ر�ت کو�ہو�ہا�ن کر�د�ا س سے ڈ�ا�ل و�کر�و�ہ ے و�ش و�کر�ر گئے�، گر جب و�ہ و�ش میں آ�ے و�ہ نشہ کچھ ا�و�ر�ی 

�ز�ا�د�ہ ڑ�ھ کا�ھا�،
 

َ
ال

َ
دٍ، ق حَمَّ ُ

رَ �بِ
ُ
ف

ْ
ك

َ
 حَ�تَّ ت

َ
ضِيَك

ْ
ق
َٔ
نْ ا

َ
: ل  لِي

َ
ال

َ
ق
َ
اضَاهُ ف

َ
ق
َ
ت
َٔ
يْتُهُ ا

َ
ت
َٔ
ا
َ
نٌ ف ِ وَائِلٍ دَ�يْ

ن عَاصِ �بْ
ْ
 ال

َ
 لِي عَل

َ
ن

َ
يْنًا وَك

َ
نْتُ رَجُلا ق

ُ
ك

 
َ

ا رَجَعْتُ إِل
َ
 إِذ

َ
ضِيك

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
سَوْف

َ
وْتِ ف َ  مِنْ بَعْدِ الْ

ٌ
بْعُوث َ ي لَ ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
،ق

َ
بْعَث

ُ
َّ ت ُ  �ش

َ
وت ُ رَ بِهِ حَ�تَّ �تَ

ُ
ف

ْ
ك

َٔ
نْ ا

َ
: ل ُ تُ لَ

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

 
َ

 عِنْد
َ

ذ
َ َّ
مُ ات

َٔ
يْبَ ا

َ
عَ الغ

َ
ل

َ
طّ

َٔ
ا، ا

ً
د

َ
 وَوَل

ً
يََّ مَال

َ
وت

ُٔ َ
: ل

َ
ال

َ
يَتِنَا وَق

ٓ
رَ بِ

َ
ف

َ
ذِي ك

َّ
يْتَ ال

َٔ
رَا

َ
ف

َٔ
 فِيهِ }ا

َ
ل نَ َ �ن

َ
: ف

َ
ال

َ
دٍ.ق

َ
مَالٍ وَوَل

ا{
ً

حَْنِ عَهْد
َ

الرّ

�ا�ی د�و�ر�میں خبا�ب �tنے ا�ک با�ر�عا�ص بن و�ا�ل کے لئے لو�ا�ر�بنا�ی ،�جب ا�ہو�ں نے قیمت کا تقا�ہ کیا�و�عا�ص بن و�ا�ل نے د�ا�م د�نے 
�سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ا�و�ر�کہا�جب تک تم مد�)صلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت�(�کا�ا�نکا�ر�یں کر�و�گے و�ا�ک د�ڑ�ی بھی یں د�و�ں ا�، خبا�ب �tنے بڑ�ی جر�ا�ت 
�سے جو�ا�ب د�ا�ا�ر�و�مر�ا�ے ا�و�ر�ھر�ز�د�ہ و�ا�ے ب بھی ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت کا ا�نکا�ر�یں کر�و�ں ا ۔�ا�ل عر�ب د�و�ر�ی قو�مو�ں کی 
�طر�ح ر�و�ز�آ�ر�ت پر�یقین یں ر�تے تھے ا�س لئے عا�ص نے کہا�کیا�میں مر�نے کے بعد�ز�د�ہ کیا�ا�و�ں ا ؟ خبا�ب �tنے کہا�ا�ں ، ا�لہ تعا�یٰ 
�تمہیں ا�نے ا�ما�ل کی جو�ا�ب د�ی کے لئے تمہا�ر�ی قبر�و�ں سے ز�د�ہ کر�ے ا�ا�س پر�عا�ص نے ا�ہز�ا�کے لہجے میں کہا�جب ا�لہ مجھے مو�ت د�ے 
�ا�ا�و�ر�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�ے ا ا�و�ر�ا�ی طر�ح ا�ل و�ا�و�ا�د�میر�ے سا�ھ و�ا�میں ا�س و�ت تمہا�ر�ا�قر�ہ ا�د�ا کر د�و�ں ا�ا�س پر�ا�لہ تعا�یٰ نے و�ر�ہ مر�م کی 
�آ�ا�ت�����تا���� نا�ز�ل ر�ا�یں�۔�’�’�ھر�و�نے د�ھا�ا�س شخص کو�جو�ہما�ر�ی آ�ا�ت کو�ا�نے سے ا�نکا�ر�کر�تا�ہے ا�و�ر�کہتا�ہے کہ میں ا�ل ا�و�ر�ا�و�ا�د�سے 
�و�ا�ز�ا�ی ا�تا�ر�و�ں ا�؟�کیا�ا�سے غیب کا�پتہ چل یا�ہے ا�ا�س نے ر�حما�ن سے کو�ی عہد�ے ر�ھا�ہے ؟ ر�گز یں ،�جو�کچھ ہ نکتا�ہے ا�سے ہم لکھ 
�لیں گے ا�و�ر�ا�س کے لئے سز�ا�میں ا�و�ر�ز�ا�د�ہ ا�ا�ہ کر�ں گے ،�س ر�و�سا�ا�ن ا�و�ر�ا�و�لشکر�کا�ہ ذ�کر�کر�ر�ا�ہے و�ہ سب ہما�ر�ے ا�س ر�ہ ا�ے ا 

�ا�و�ر�ہ ا�لا ہما�ر�ے سا�نے ا�ضر�و�ا�۔�‘�‘1
�جب فا�ر قر�ش نے د�ھا�کہ ا�سلا�م سلیم فطر�ت و�گو�ں کے د�و�ں میں جگہ بنا�تا�لا�ا�ر�ا�ہے�و�ا�ن کو�سخت ا�د�شو�ں نے آ�ن گھیر�ا�کہ ا�ر�ہ د�عو�ت 
�ا�سے ی و�گو�ں کے د�و�ں میں جگہ بنا�ی لی گئی و�عا�لہ خطر�نا�ک حد�پر پہنچ ا�ے ا�ہذ�ا�ا�س د�عو�ت کو�ا�ی مقا�م پر�ی د�با�د�ا�ا�ے و�ا�ن کے حق میں 
�بہتر�و�ا�،�نا�چہ مشتر�کہ صلہ کر�یا�یا�کہ س قبیلے کا�کو�ی شخص ا�نے آ�با�ی د�ن سے منحر�ف و�ا�ے و�ا�سے ا�نی سخت سز�ا�یں د�ی ا�یں کہ ا�و�و�ہ 
�و�ا�س ہما�ر�ی لت میں ا�مل و�ا�ے ا�و�ر�ا�ھر�ا�سے ا�س د�یا�ی سے ر�صت کر د�ا ا�ے ، ا�س طر�ح قر�ش مکہ نے تما�م با�ل عر�ب کو�ظلم و�تم کی 
�کھلی چھٹی د�ے د�ی ،�بنو�خز�ا�ہ کے ا�س ا�ن کا�غلا�م خبا�ب �tبن ا�ر�ت ھا�ا�ہو�ں نے ا�نے غلا�م پر ا�سا�یت و�ز�ظا�م کر�نے ر�و�ع کر�د�ے�،�و�ہ 
�و�گ عین د�و�ہر�کے و�ت جب د�د�ر�ی و�ی ا�و�ر ید�ا�ی پتھر�و�ب تپ ا�ے و خبا�ب �tبن ا�ر�ت پر�ا�ی ند�کر�د�تے ا�و�ر�ا�ن کو ید�ا�ن 

ا�������� ،فتح الباری ��������، 
ً

د نِ عَهْ حْمَ  الرَّ
َ

 عِنْد
َ

ذ
نَ مُ ا�تَّ

َٔ
يْبَ ا

َ
عَ الغ

َ
ل
َّ
ط

َٔ
وْلِِ ا

َ
بُ ق ن سورۂ مر�ي �بَ

ٓ
القرا اری كتاب تفس�ي ن 1 صحيح �ب

ن سعد������؍�� ������؍��،ا�ب
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�میں�ے ا�کر�ا�ن کے کپڑ�ے ا�تا�ر�کر�و�ہے کی د�ر�ع پہنا�د�تے ، ر�ی ا�و�ر پیا�س سے جب و�ہ ڈ�ا�ل و�ا�ے�و مدصلى الله عليه وسلم�کے با�ر�ے میں د�ر�ا�ت 
�کر�ے�کہ ا�د ا�نی ا�ن بچا�نے کے لئے ا�ب ا�ن کے و�ش کا�نے پر�آ�گئے و�ں گے گر�و�ا�ں سے ا�ک ی کو�ر�ا�جو�ا�ب ملتا�کہ مدصلى الله عليه وسلم�ا�لہ 
�کے ند�ے ا�و�ر�ر�و�ل یں�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�یں ہما�ر�ی طر�ف مبعو�ث ر�ا�ا ہے تا�کہ و�ہ ہمیں جہا�ت کی متو�ں�،�ر�ک کی پستیو�ں�، ظلم 
�و�ر�ر�ت سے نکا�ل کر�حق کی طر�ف ر�ما�ی کر�ں�تا�کہ ا�س عا�ر�ی ز�د�ی ا�و�ر�ہمیشہ ا�م ر�نے و�ا�ی ا�ر�و�ی ز�د�ی میں ر�ر�و�و�ا�یں�،�ا�ن کلما�ت 
�میں ا�ن کے معبو�د�و�ں کی نفی ا�و�ر ا�ر�و�ی ز�د�ی کے با�ر�ے میں ا�با�ت ھا�ن کو�و�ہ یں ا�تے تھے ا�س لئے ہ کلما�ت ا�ن کے عقا�د�پر تا�ز�ا�نے کا�کا�م 
�کر�ے ا�و�ر�و�ہ د�و�با�ر�ہ ا�ر�پٹا�ی ر�و�ع کر�د�تے�،�و�ہے کی ا�د�ر�کو�ر�خ ا�نگا�ر�ا�کر�کے ا�یں پیٹھ کے ل ا�س پر�یٹا�ا�تا�س سے پیٹھ کا گو�ت 
�ہڈ�و�ں سے جد�ا�و�ا�تا�ا�و�ر�سم سے جو�ا�ی ا�و�ر�و�ن نکلتا�و�ہ ا�س ا�د�ر�کو�ٹھنڈ�ا�کر�تا�ھر�پو�تے ہما�ر�ے معبو�د�و�ں کے با�ر�ے میں و�کیا�کہتا�ہے�؟ 
�خبا�ب �tکہا�ں چو�نے و�ا�ے تھے فو�ر�اً�جو�ا�ب د�تے�ن معبو�د�و�ں کو�تم نے نفع و�نقصا�ن کا�ا�ک سمجھ کر ا�ن سے آ�س و�ا�ید�ں و�ا�تہ کر ر�ھی 
�یں�ا�ن کے ا�یا�ر�میں کچھ بھی یں ،�سب قد�ر�یں ا�و�ر ا�یا�ر�ا�ت ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کے ا�س یں�ا�و�ر�ر�مخلو�ق ا�س کی تا�ج ہے�تمہا�ر�ے ہ معبو�د 
�پتھر�کے حقیر کڑ�و�ں سے ز�ا�د�ہ کچھ یں�،�ا�س پر�و�ہ بپھر�ا�ے ا�و�ر�ر�م ر�م پتھر�ا�ھا�کر�ا�ن کی پشت سے لگا�د�تے س سے و�ن و�ر�ی بہنے لگتی ، 

�گر�ا�ن ظا�م پر�ا�ک ی جو�ا�ب ھااشھدان لالہ الالله واشھدان ممدعبدہ ورسولہ،
تلوية عنيفة  ، ويلوون عنقه  سه فيجذبونه جذ�ب

ٔ
خذون بشعر را

ٔ
التنكيل، �ي نواعا من 

ٔ
ا كون يذيقونه  فكن الم�ش

ن يقوم 
ٔ
را؛ ح�ت ل يستطيع ا بة، �ش وضعوا عليه حب ام مل�ت

ن
عوه مرات عديدة عل � ب

ن
صح

ٔ
وا

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�شر�ین ا�یں طر�ح طر�ح سے ذ�ا�ب میں مبتلا�کر�ے ،�ا�ن کے ر�کے با�ل و�تے�تھے�ا�و�ر�ا�ہا�ی ے د�ر�د�ی سے ا�ن کی 
�ر�د�ن مر�و�ڑ�د�تے ،�ا�یں با�ر�ا�مر�بہ د�تے و�ے ا�نگا�ر�و�ں پر�لٹا�کر�ا�ن کے سینہ پر�ھا�ر�ی پتھر�ر�ھ د�ا�ا�تا�تا�کہ و�ہ و�ہ سے ا�ھ ہ سکیں�۔1

َ فقال:اللهم انص  يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُول الل

َ
سه، فشك ذلك إِل

ٔ
 را

َ
خذ الديدة المماة فتضعا عَل

ٔ فكنت �ت

خذ الديدة 
ٔ
كتوي، فكن خباب �ي �ا، فكنت تعوي مثل الكلاب، فقيل لها: ا

ٔ
ار را

ن
�

ٔ
م ا

ٔ
خبا�بً فاشتكت مولته ا

�ا
ٔ
ا را المماة فيكوي �ب

t ا�ن کی ا�کہ ا�نے قبیلے کے و�گو�ں سے ند�ا�ھ آ�گے ر�ی و�ہ ا�نی د�و�کا�ن پر�آ�ی ا�و�ر�آ�گ میں ر�خ کی و�ی و�ہے کی سلا�خ ا�ھا کر یب�
t کے ر�پر د�ا�غ د�تی ا�و�ر�د�ت تکلیف سے آ�پ ے و�ش و�ا�ے�، �خبا�ب نے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے کو�ہ کیا و�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے خبا�ب�
�کے حق میں د�عا ر�ا�ی ا�ے ا�لہ خبا�ب کی مد�د ر�ا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�عا�کے بعد�ا�م ا�نما�ر�کے ر�میں ا�نی د�ت کا�د�ر�د�ا�تا�کہ و�ہ کتو�ں کی طر�ح 
�بھو�تی آ�ر�و�گو�ں نے بتا�ا�کہ جب تک و�ہے کی ر�م سلا�خ سے تمہا�ر�ا�ر�یں د�ا�ا�ا�ے ا�ا�س د�ر�د�میں کمی یں و�ی�، ا�م ا�نما�ر�د�ت کر�ب سے 
t ی کو�ہ کا�م تفو�ض کیا�کہ و�ہ ر�م و�ہے سے ا�س کا ر د�ا�یں�،�نا�چہ جب ا�س کے ر�میں د�ر�د�ا�تا خبا�ب�t تڑ�پ ر�ی تھی ا�س نے خبا�ب�

������؍�� ي العد المكي
ن

ة النبوية والدعوة � 1  الس�ي
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�ر�م ر�م سلا�یں ا�س کے ر�پر�لگا�ے�لیکن ا�س علا�ج کے با�و�جو�د�ا�سے کو�ی فا�د�ہ ہ و�ا�ا�و�ر�ند�د�و�ں کے بعد�تڑ�پ تڑ�پ کر�نم ر�ید�و�ی ۔1
�ا�س کے بعد خبا�ب �tبن ا�ر�ت مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت ر�ا�گئے�۔

تِحَتْ 
ُ
هُ حَ�تَّ ف

َ
ال عِنْد نَ ْ �يَ لَ

َ
مِ ف

ْ
د ِ

ْ
ِ اله

ن ومِ �بْ
ُ
ث
ْ ُ
 كل

َ
 عَل

َ
ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  الْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
ِ مِنْ مَك

ّ
رَت

َٔ
نُ ال ابُ �بْ بَّ

َ
ا هَاجَرَ خ َّ :لَ

َ
ال

َ
 ق

َ
تَادَة

َ
ق

َ
ة

َ
يْظ رَ

ُ
بَنُو ق

�قتا�د�ہ �tسے مر�و�ی ہے�جب خبا�ب بن ا�ر�ت نے حض ر�ا�ے ا�ہی کے حصو�ل کے لیے مکہ مکر�ہ سے مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کی و کلثو�م r بن 
�ا�ہد�م کے گھر�ہر�ے ا�و�ر�ز�و�ہ بنی قر�ظہ تک و�یں قیا�م پذ�ر�ر�ہے�۔2

ن  حن بينه وب�ي
ٓ
ن الصمة  وقيل: ا �ي مول خراش �بْ

ت
ن � َ بينه وب�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
حن رَسُول الل

ٓ
ولما هاجر ا

ن عتيك ج�ب �بْ

�جب ا�ہو�ں نے ہجر�ت کی و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے خبا�ب �tا�و�ر�یم مو�ی ر�ا�ش بن صمہ کے د�ر�یا�ن ھا�ی ا�ر�ہ ا�م ر�ا�ا �ا�و�ر�ہ بھی کہا�ا�تا�ہے 
�کہ یر�بن عتیک کے سا�ھ ھا�ی ا�ر�ہ ا�م ر�ا�ا�۔3

ِ عَتِيكٍ 
ن ِ �بْ

نَ جَ�بْ ْ
ابٍ وَبَ�ي بَّ

َ
نَ خ ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
حنَ رَسُول

ٓ
:وَا

َ
ال

َ
رَ ق َ نُ عُ  �بْ

ُ
د مَّ َ مُ

�مد�بن عمر�سے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے خبا�ب �tکی مو�ا�خا�ۃ یر �tبن عتیک سے کر�ا�ی تھی�۔4
َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ندق والمشاهد كلها مَعَ رَسُولِ الل ا والن

ً
حد

ٔ
ابٌ بدرًا وا بَّ

َ
 خ

َ
د ِ

َ وَ�ش

�حق و�با�ل کے معر�کے ز�و�ہ د�ر ،�ز�و�ہ ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�د�و�ر�ے تما�م ز�و�ا�ت میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ر�ہے�۔5
لِسِ  حبْ َ ا الْ

َ
ذ َ

 �بِ
ُّ

حَق
َٔ
 ا

ٌ
حَد

َٔ
رْضِ ا

َٔ
 ال

َ
: مَا عَل

َ
ال

َ
ئِهِ وَق

َ
ك  مُتَّ

َ
سَهُ عَل

َ
جْل

َٔ
ا
َ
ابِ ف

َّ
ط نَ ِ الْ

ن
رَ �بِ َ  عُ

َ
ِ عَل

ّ
رَت

َٔ
ِ ال

ن ابِ �بْ بَّ
َ

دخل خ

 َ مِ�ي
َٔ
ا �يَ  ابٌ:  بَّ

َ
ُ خ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف  

َ
ال

َ
،ق

ٌ
: بِلال

َ
ال

َ
ق ؟  نَ مِنِ�ي ؤْ ُ َ الْ مِ�ي

َٔ
ا �يَ  هُوَ  مَنْ  ابٌ:  بَّ

َ
ُ خ  لَ

َ
ال

َ
ق  ،

ٌ
وَاحِد  

ٌ
رَجُل إِل  ا 

َ
هَذ مِنْ 

ي  ِ
�ن
ُ
يْت

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
ل
َ
ي ،ف ِ

نَعُ�ن ْ  �يَ
ٌ

حَد
َٔ
نْ لِي ا

ُ
ْ يَك ُ بِهِ وَلَ نَعُهُ اللَّ ْ نَ مَنْ �يَ كِ�ي ِ

ْ �ش ُ ي الْ ِ
ن

� ُ  لَ
َ

ن
َ

 بِلال ك
َّ

. إِن ي ِ
ّ ِ مِ�ن

ّ
حَق

َٔ
نَ مَا هُوَ �بِ مِنِ�ي ؤْ ُ الْ

دَ  ْ  �بَ
َ

ال
َ
وْ ق

َٔ
ا  .

َ
رْض

َٔ
يْتُ ال

َ
ق
َّ
ا ات َ َ رِي �ن

ْ
 صَد

َ
ُ عَل  رِجْلَ

ٌ
َّ وَضَعَ رَجُل ُ ا �ش َ ي فِ�ي ِ

و�ن
ُ
ق
َ
َّ سَل ُ رًا �ش

وا لِي �نَ
ُ

د
َ
وْق

َٔ
وَا ي  ِ

و�ن
ُ

ذ
َ

خ
َٔ
يَوْمًا ا

صَ ِ
 �بَ

ْ
د

َ
ا هُوَ ق

َ
إِذ

َ
رِهِ ف ْ َ  عَنْ �ن

َ
ف

َ
ش

َ
َّ ك ُ  �ش

َ
ال

َ
هْرِي ق

َ
رْضِ. إِل بِظ

َٔ
ال

�جب ید�نا عمر فا�ر�و�ق �tکی لا�ت کا�و�ت آ�ا و خبا�ب �tبن ا�ر�ت ید�نا عمر �tسے ملنے کے لئے گئے ،�ید�نا عمر �tنے ا�ز�ر�ا�ہ 
مستحق  ز�ا�د�ہ  سے  کا�ا�ن  مجلس  ا�س  شخص  پر�کو�ی  ز�ین  کے�ر�و�ے  شخص  ا�ک  ا�و�ر�ر�ا�ا�و�ا�ے  پر�بٹھا�ا  نشست  ا�نی  ا�یں  �قد�ر�و�منز�ت 

1 اسدالغابۃ������؍��

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

3  اسدالغابۃ������؍�� 

کم�������� 4 مستدرک حا

کم�������� ن سعد������؍��،مستدرک حا 5 ا�ب
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�یں�، خبا�ب �tنے کہا�ا�ے ا�میر�ا�مو�ین !�و�ہ کو�ن ہے�؟ �ید�نا عمر �tنے ر�ا�ا�و�ہ بلا�ل �tیں�،�ا�س پر خبا�ب �tنے عر�ض کیا کہ ا�ے 
�ا�میر�ا�مو�ین بلا�ل �tبھی مجھ سے ز�ا�د�ہ مستحق یں ا�س لئے کہ ا�ن د�ا�د�و�صا�ب میں عض شر�ین مکہ بلا�ل �tکے ا�ی و�ہمد�ر�د�تھے 
�گر�میر�ا�کو�ی بھی ا�ی و�ہمد�ر�د�یں ھا�ا�ک ر�و�ز�میں نے ا�نے کو�ا�س ا�ت میں د�ھا�کہ شر�ین مکہ نے مجھے کڑ�یا�ا�و�ر�آ�گ سلگا�ی ا�و�ر�مجھے 
�د�تے�و�ے ا�نگا�ر�و�ں پر�ت لٹا�ا�ا�و�ر�ا�ک شخص نے میر�ے نے پر�ا�نا�یر�ر�ھ د�ا�تا�کہ جنبش ہ کر�سکو�ں میں ز�ین سے ا�کہا�ز�ین کی ٹھنڈ�ک 

�سے و�ا�ے ا�نی پیٹھ کے ہ بچ کا�،�ھر�ا�ہو�ں نے کر�تا�ا�ھا�کر�پشت د�ھا�ی و�و�ہ ر�ص کی طر�ح و�گئی تھی�۔1
 خبا�ب �tکی د�د�و�ز صا�ب کی تفصیل سن کر�ید�نا عمر �tا�و�ر�د�و�ر�ے ا�ضر�ن مجلس کی آ�ھیں نم و�گئیں�۔

 ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے س کے خز�ا�و�ں میں کو�ی کمی یں ہے خبا�ب �tبن ا�ر�ت کو�ا�ل و�د�و�ت سے و�ب و�ا�ز�ا�گر�و�ہ ا�س سے ے یا�ز�ی 
�ر�ہے بلکہ ر و�ت ا�یں ہ ا�د�شہ لگا ر�تا کہ ر�و�ز�قیا�ت ا�س ا�ل و�د�و�ت کے با�ر�ے میں سا�ب یا�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�س ا�ل کی و�ہ سے و�ہ ا�لہ سبحا�ہ 
�و�تعا�یٰ کے عتا�ب کا�کا�ر�ہ و�ا�یں�،�ا�س لئے ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کا�عطا�کر�د�ہ ہ ا�ل گھر�میں بغیر�کسی ر�ھو�ا�ی کے کھلا�پڑ�ا�ر�تا�ھا�ا�و�ر�کو�ی بھی ضر�و�ر�ت 

�مند�شخص جتنا�ا�تا ا�س میں سے ا�ھا کر�ے ا�تا�ھا�۔ 
�علا�ہ ا�بن ا�یر �aکہتے یں خبا�ب �tبا�مہ جلا�ت ے حد�منکسر�ا�مز�ا�ح تھے�،

لس فسكت،  ب
ن

رت، �
ٔ
ن ال ي المسجد إذ جاء خباب �بْ

ن
ن �

ن
، قال: بي�ن � ِ

َّ
صحاب عَبْد الل

ٔ
الِد شيخ من ا

َ
ي خ �بِ

َٔ
عن ا

ً
ا لست فاعلا مره �ب

ٓ
مره؟ ولعلي ا

ٓ
مره.قال: �ب ا

ٔ
و لتا

ٔ
م ا صحابك قد اجتمعوا إليك لتحد�ش

ٔ
فقال ل القوم: إن ا

�بد�ا�لہ کے سا�یو�ں میں سے ا�و�خا�د�یخ کہتے یں�ا�ک مر�بہ ہم جد�میں ٹھے و�ے تھے کہ خبا�ب �tبن ا�ر�ت تشر�ف ا�ے ا�ن �کے ا�تر�ا�م 
�میں سب خا�مو�ش و�گئے�،�ا�ن ا�صحا�ب نے خبا�ب �tسے د�ر�و�ا�ت کی کہ آ�پ ہمیں کسی با�ت کا�کم کر�ں تا�کہ ہم ا�س پر�مل کر�ں�،�ا�ہو�ں نے 

�ر�ا�ا�میں کو�ن و�ں جو�کسی با�ت کا�کم کر�و�ں�،�ممکن ہے کہ میں و�گو�ں کو�کسی با�ت کا�کم کر�و�ں ا�و�ر�و�د�ا�س پر�مل ہ کر�و�ں ۔2
نَ  بَعِ�ي رْ

َٔ
ي ل ِ

بُو�ت
ي �تَ ِ

ن
ي � ِ

حِيَةِ بَيْ�ت
ي �نَ ِ

ن
� 

َّ
ا وَإِن ً

َ
 دِينَارًا وَل دِرْه

ُ
مْلِك

َٔ
َ مَا ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ي مَعَ رَسُولِ الل ِ

�ن
ُ
يْت

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
وَل

يَا 
ْ
ن

ُّ
ي حَيَاتِنَا الد ِ

ن
نَا �

ُ
بَات يِّ

َ
نَا ط

َ
تْ ل

َ
ل ِ
ّ ب
ُ

 ع
ْ

د
َ
 ق

َ
ون

ُ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
شِيتُ ا

َ
 خ

ْ
د

َ
ق
َ
فٍ وَافٍ. وَل

ْ
ل
َٔ
ا

 ا�ہو�ں نے لمبی عمر�ا�ی ،�جب و�فا�ت کا�و�ت آ�ا�و�جو�سا�تھی یا�د�ت کے لئے گئے و�ا�ن کے سا�نے ز�ا�ر�و�طا�ر ر�و�ے و�ے ر�ا�نے لگے�میں 
�نے ا�نے کو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ا�س ا�ت میں د�ھا�ہے کہ ہ ا�ک د�نا�ر�کا�ا�ک ھا�ا�و�ر�ہ ا�ک د�ر�ہم کا�،�ا�ب میر�ے کا�ن کے کو�نے 
�میں ند�و�ق میں ا�یس ہز�ا�ر�د�ر�ہم مو�جو�د�یں�،�س کی و�ہ سے مجھے ا�د�شہ ہے کہ ہما�ر�ی نیکیا�ں ہمیں ا�ی ز�د�ی میں ہ د�ے د�ی گئی و�ں ا�و�ر 

�ر�و�ز آ�ر�ت میں ر�ب کی ر�مت سے محر�و�م ہ و�ا�و�ں�۔3
رَاهُ 

ُٔ
سُهُ وَا

ْٔ
ا رَا

َ
هُ بَد

َ
َ رِجْلا ي ِ

ّ
طى

ُ
 غ

ْ
هُ، وَإِن

َ
 رِجْلا

ْ
ت

َ
سُهُ، بَد

ْٔ
َ رَا ي ِ

ّ
طى

ُ
 غ

ْ
دَةٍ، إِن ْ ي �بُ ِ

ن
نَ � ِ

ّ
ف

ُ
، ك ي ِ

ّ ٌ مِ�ن �يْ
َ

ٍ وَهُوَ خ
�يْ َ نُ عُ  مُصْعَبُ �بْ

َ
تِل

ُ
ق

ن سعد������؍��  ا�ب

2 اسدالغابۃ������؍��
ن سعد������؍�� ا�ب
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 ٌ �يْ
َ

 وَهُوَ خ
ُ
زَة  حَمْ

َ
تِل

ُ
: وَق

َ
ال

َ
خِرِ ق

ْ
ذ يْهِ مِنَ الإِ

َ
 رِجْل

َ
 عَل

َ
عَل ْ ب

َ ن
� 

ْ
ن

َٔ
سَهُ، وَا

ْٔ
َ رَا ي ِ

ّ
طى

َ
غ

ُ
 ن

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
مَرَ�نَ

َٔ
ا
َ
ف

نَا 
َ
تْ ل

َ
ل ِ
ّ ب
ُ

نَا ع
ُ
 حَسَنَات

َ
ون

ُ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
شِينَا ا

َ
 خ

ْ
د

َ
عْطِينَا وَق

ُٔ
يَا مَا ا

ْ
ن

ُّ
عْطِينَا مِنَ الد

ُٔ
: ا

َ
ال

َ
وْ ق

َٔ
 ا

َ
يَا مَا بُسِط

ْ
ن

ُّ
نَا مِنَ الد

َ
 ل

َ
َّ بُسِط ُ ي �ش ِ

ّ مِ�ن

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�ر�ا�نے لگے�جب مصعب �tبن عمیر�جو�مجھ سے بہتر�تھے�قتل و�ے و�ا�ن کے کفنا�نے کے لیے ا�ک چھو�ی ی ا�د�ر�کے 
�و�ا�ہما�ر�ے ا�س کو�ی چیز�ہ تھی ،�ا�س ا�د�ر�سے ا�ن کا�ر�ڈ�ا�تے و�ا�ن کے ا�و�ں ننگے ر�ہ ا�ے ا�و�ر�ا�و�ں ڈ�ا�تے و�ر�ر�نہ و�ا�تا�آ�ر�بی 
�tبن  ،�ا�و�ر�ید�ا�ہد�ا حمز�ہ  د�و  )�ا�ک قسم کی گھا�س�(�ڈ�ا�ل  پر�ا�ذ�ر  د�و�ا�و�ر�ا�و�ں  ڈ�ا�پ  کا�ر�ا�د�ر�سے  ا�ن  ر�ا�ا�کہ  �کر�مصلى الله عليه وسلم نے کم 
�بد�ا�طلب جو�مجھ سے بہتر�تھے قتل و�ے و�ا�ن کے کفن کے لیے ا�ک چھو�ی ی ا�د�ر�کے و�ا�کچھ ہ ھا ،�آ�ج ہ ا�ل ہے کہ ا�لہ کا�فضل ہم 
�پر�با�ر�ش کی طر�ح ر�س ر�ا�ہے مجھے�ا�د�شہ ہے کہ ا�لہ تعا�یٰ نے ہما�ر�ے صا�ب کا�د�ہ کہیں د�یا�ی میں و�یں د�ے د�ا ا�و�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت میں ر�ب 

�کی ر�مت سے محر�و�م ہ و�ا�و�ں�۔1
نَ  ثِ�ي

َ
لا

َ
 وَث

ٍ
 سَبْع

َ
ابٌ سَنَة بَّ

َ
َ خ

ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
ت

�خبا�ب �tنے بہتر�ر�س کی عمر�میں و�فا�ت ا�ی�۔2
ن بقبور سبعة عن 

ن
ب الكوفة إذا � ، ح�ت إذا كن عند �ب ن ن رجع من صف�ي ن وهب: ��ن مع علي ح�ي يد �بْ قال ز

و� 
ٔ
، فا ن  صف�ي

َ
رجك إِل ي بعد من

ن
رت تو�

ٔ
ن ال ، إن خباب �بْ ن م�ي المؤمن�ي

ٔ
اننا، فقال: ما هذه القبور؟ فقالوا: �ي ا �ي

ٔ
ا

و� 
ٔ
وا خبا�بً ا

ٔ
بواب دوره، فلا را

ٔ
م، وعل ا فني�ت

ٔ
ي ا

ن
ه � ا يدفنون مو�ت

ن
ي ظاهر الكوفة، وكن الناس إ�

ن
ن يدفن �

ٔ
ا

ا، 
ً

اهد سل راغبًا، وهاجر طائعًا، وعاش مب
ٔ
، ا  خبا�بً

َّ
 عنه: رح الل

َّ
ي الل

لظهر دفن الناس، فقال علي ر�ن ن يدفن �ب
ٔ
ا

ر من  هل الد�ي
ٔ
، �ش د�ن من قبوره فقال: السلام عليكم �ي ا

ً
حسن علا

ٔ
جر من ا

ٔ
 ا

َّ
ي جسمه، ولن يضيع الل

ن
وابتل �

اوز بعفوك عنا  ب
ت

غفر لنا ولهم، و�
ٔ
ن لكم تبع عا قليل لحق، اللهم ا

ن
ن�ت لنا سلف فارط و�

ٔ
، ا ن ن والمسل�ي المؤمن�ي

لكفاف م، طو�ب لمن ذكر المعاد، وعل للحساب، وقنع �ب وع�ن

 ز�د�بن و�ب کہتے یں�جنگ صفین کے بعد�)�����ہجر�ی میں�(�ا�نے د�ا�ر�ا�لا�ہ کو�ہ کو�مر�ا�عت کی و�شہر�کے با�ر�آ�پ کی نظر�سا�ت قبر�و�ں پر�پڑ�ی 
�و�گو�ں سے پو�ھا�ہ س کی قبر�ں یں�؟ �جب ہم کو�ہ سے لے تھے و�یہا�ں کو�ی قبر�یں تھی�؟�و�گو�ں نے کہا�ا�ے ا�میر�ا�مو�ین�!�جب آ�پ صفین کی 
�طر�ف ر�و�ا�ہ و�گئے و خبا�ب �tفو�ت و�گئے�،�ا�ہو�ں نے و�یت کی تھی کہ ا�یں کو�ہ کے با�ر�کھلے ید�ا�ن د�ن کیا�ا�ے�با�ی قبر�ں د�و�ر�ے 
�و�گو�ں کی یں جنہیں ا�ن کے ا�ز�ہ نے خبا�ب �tکے ا�تبا�ع میں یہا�ں د�ن کیا�، �ید�نا لی �tنے ر�ا�ا خبا�ب �tپر ا�لہ تعا�یٰ کی ر�مت و�و�ہ 
�ر�ا�و�ر�بت ا�سلا�م ا�ے ا�نی و�ی سے ہجر�ت کی ،�سا�ر�ی ز�د�ی جہا�د�میں گز�ا�ر�ی ا�و�ر�ر�ا�ہ حق میں بڑ�ی مصیبتیں ا�ھا�یں ا�لہ تعا�یٰ نیکو�کا�ر�و�ں کے 
�ا�ما�ل ا�ع یں کر�تا�ہ ر�ا کر آ�پ �tقبر�و�ں کے با�کل قر�ب ھڑ�ے و�گئے ا�و�ر�د�ر�تک خبا�ب �tا�و�ر�د�و�ر�ے ا�ل بو�ر�کے لیے مغفر�ت 

اعلام النبلائ����؍��  الَالِ�������� ، ���������،س�ي
ِ

يع ِ نُ مِنْ حمبَ
َ
ف

َ
بٌ: الك �بَ ِ

ن ِ نَا�ئ َ اری كِتَابُ الب ن صحيح �ب

کم�������� 2 مستدرک حا



�� �� ��

�کی د�عا�کر�ے ر�ہے�۔1

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�ینہ:
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ہ یا�ن کر�نے کے بعد�کہ ا�لہ تعا�یٰ کا�ا�یز�ہ کلا�م کب نا�ز�ل ر�ا�ا�یا�ھا�،�ا�س کے بعد�ہ و�ر�ۂ ا�ینہ نا�ز�ل ر�ا�ی ،�س میں�ا�ل 
�کتا�ب یہو�د�و�صا�ر�یٰ کے با�ر�ے میں ر�ا�ا�کہ ا�ہو�ں نے نفسا�ی و�ا�شا�ت ا�و�ر�ا�ی مفا�د�ا�ت کے تحت د�ن میں و�د�سا�تہ ر�و�ا�ت و�ا�ما�ل 
�د�ا�ل کر�د�ے یں ا�و�ر�ا�ل د�ن نظر�یں آ�تا�،�و�ر�ا�ت و�ا�یل میں ا�س قد�ر�من ا�ی تحر�فا�ت کر د�ی یں کہ ا�ب ر�ف و�ہ ر�ا�ے نا�م ی ا�لہ کی 
�کتا�ب ر�ہ گئی ہے�،�ا�و�ر�ا�ب متو�ں میں بھٹکتے و�گو�ں کی صحیح ر�ما�ی کر�نے سے ا�ر�ہے ،�ا�ہو�ں نے ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی عبا�د�ت کر�نے کی 
�بجا�ے ا�لہ کی ا�و�ا�د�تخلیق کر�ڈ�ا�ی ہے�،�نا�چہ ا�ل کتا�ب ا�و�ر�شر�ین کو�با�و�ر�کر�ا�ا�کہ د�یا�میں ر�و�ل کا�جنا�ا�س لیے ضر�و�ر�ی ھا�تا�کہ ا�لہ ا�س پر�تما�م 
�آ�میز�و�ں ، آ�و�د�یو�ں سے ا�ک ا�نی کتا�ب نا�ز�ل کر�ے ا�و�ر�و�ہ و�د�لی طو�ر�پر�ا�س کتا�ب کے ا�کا�م پر�مل یر�ا�و�ا�و�ر�و�گو�ں کو�ا�نے ا�ک حقیقی کی 
�ند�ی ا�و�ر�ا�ن کے با�می عا�ملا�ت ، عا�یا�ت ا�و�ر�د�ل و�ا�صا�ف میں صحیح ر�ما�ی کر�ے تا�کہ و�گ کما�قہ مل یر�ا�و�کر�آ�ر�ت کے د�ر�د�نا�ک 

�ذ�ا�ب سے بچ ا�یں�۔
 و�ر�ۂ ا�ینہ میں تین ا�مو�ر پر بحث کی گئی ہے�۔

z  �ا�ل کتا�ب کا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے با�ر�ے میں مو�ف�۔
 �zا�لا�ص س کے بغیر�ا�ما�ن و�مل تبر�یں و�تا�۔

 �zفا�ر�و�شر�ین ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کا�ا�جا�م ۔
حِيْمِ   

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
بِسْمِ اللهِ الرّ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

تَاْتِيَهُمُ  حَتّٰى  مُنْفَكِّيْنَ  الْمُشْرِكِيْنَ  وَ  الْكِتٰبِ  اَهْلِ  مِنْ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  يَكُنِ  لَمْ 

تھے ہ  و�ا�ے  ر�نے  با�ز  آ�ا�ے  ہ  د�یل  ظا�ر  ا�س  کے  ا�ن  کہ  تک  جب  و�گ  شر�ک  ا�و�ر  کا�ر  کے  کتا�ب  �ا�ل 

الْبَيِّنَة۰۰۱ُۙرَسُوْلٌ مِّنَ اللّٰهِ يَتْلُوْا صُحُفًا مُّطَهَّرَة۰۰۲ًۙفِيْهَا كُتُبٌ قَيِّمَة۰۰۳ٌؕ )�ا�ینہ ���تا��(

)�و�ہ د�یل ہ تھی کہ( �ا�لہ تعا�یٰ �کا ا�ک ر�و�ل جو ا�ک آ�ما�ی کتا�ب پڑ�ے�ن میں صحیح ا�و�ر د�ر�ت ا�کا�م و�ں�۔ 
يْهِ 

َ
 عَل

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
َ

ال
َ
خِرِهَا، ق

ٓ
 ا

َ
كِتَابِ{2 إِل

ْ
هْلِ ال

َٔ
رُوا مِْ ا

َ
ف

َ
ذِيَ ك

َّ
نِ ال

ُ
ْ يَك َ

تْ: }ل
َ
ل نَ َ ا �ن َّ : لَ

َ
ال

َ
، ق رِيَّ

ْ
بَد

ْ
 ال

َ
ة �بَ حَبَّ

َٔ
ا

 
ْ

ن
َٔ
ي ا ِ

مَرَ�ن
َٔ
 ا

َ
يل ِ

 جِ�بْ
َّ

:إِن
ٍ
ّ
ي
َ
�ب
ُٔ
َ لِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
ا، ف بَيًّ

ُٔ
ا ا َ َ رِ�ئ

ْ
ق
ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
مُرُك

ْٔ  �يَ
َ

ك بَّ  رَ
َّ

، إِن ِ
َّ

 الل
َ

مُ: �يَ رَسُول
َ

لا السَّ

اسدالغابۃ������؍��
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ٌّ
ي
َ
�ب
ُٔ
 ا

َ
بَك

َ
: ف

َ
ال

َ
عَمْ ق

َ
:ن

َ
ال

َ
؟ ق ِ

َّ
 الل

َ
َّ �يَ رَسُول َ  �ش

ُ
كِرْت

ُ
 ذ

ْ
د

َ
: وَق ٌّ

ي
َ
�ب
ُٔ
 ا

َ
ال

َ
 ق

َ
ورَة  هَذِهِ السُّ

َ
ك

َ
رِئ

ْ
ق
ُٔ
ا

�ا�و�بہ د�ر�ی �tسے مر�و�ی ہے�جب و�ر�ت ا�ینہ نا�ز�ل و�ی و�بر�یل �uنے ر�ا�ا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پ کو�کم 
u سے ر�ا�ا�بر�یل�t کو نا�و�، بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�ی�t د�ا�ہے کہ ہ و�ر�ت�)�ثا�ت قد�ی ا�و�ر�ا�ن کے ا�ما�ن کی ز�ا�د�ی کے لئے�( ا�ی�
�نے مجھے کہا�ہے کہ میں ہ و�ر�ت تمہیں نا�و�ں�و�ا�ی �tنے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�! کیا و�ا�ں میر�ا�ذ�کر�کیا�یا�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم نے 

�ر�ا�ا ا�ں �و�ا�ی �tر�و�پڑ�ے�۔ 1
 و�ر�ۂ کا�ا�تد�ا�یہ ر�سا�ت کی ا�مت و�سفہ کے یا�ن میں ہے ،�جب سے د�یا�و�جو�د�میں آ�ی ہے ،�ا�یس ا�نے لنج کے طا�ق ا�لہ کے ند�و�ں کو�مختلف 

�لو�ں بہا�و�ں ا�و�ر�ھو�ے و�د�و�ں سے ر�ا�ہ حق سے گمر�ا�ہ کر�تا ی ر�ا�ہے�،�سے ر�ا�ا�:
وَعَْ  فِهِمْ 

ْ
ل

َ
خ وَمِْ  مْ  يْدِيِْ

َ
ا بَيِْ   

ْۢ مِّ ُمْ  َ
تِيَنّ

ٰ َ
ل  

َ
مّ

ُ
ث ۱۶ قِيْمَۙ

َ
مُسْت

ْ
ال اطَكَ  صَِ هُمْ 

َ
ل  

َ
نّ

َ
عُد

ْ
ق

َ َ
ل نِْ 

َ
وَيْت

ْ
غ

َ
ا  

ٓ بَِ
َ
ف  

َ
ال

َ
ق

2 ۱۷ َ ْ
كِرِي

ٰ
ْ ش ُ

َه َ
ث

ْ
ك

َ
 ا

ُ
د ِ

َ
 ت

َ
لِهِمۭ۰ْ وَل ىِٕ

ۗ
ا َ َ

مْ وَعَْ ش يْاَنِِ
َ
ا

�تر�مہ�: و�ا ا�ھا و س طر�ح و نے مجھے گمر�ا�ی میں مبتلا کیا ہے میں بھی ا�ب تیر�ی ید�ی ر�ا�ہ پر ا�ن ا�سا�و�ں کی گھا�ت میں لگا ر�و�ں ا�آ�گے ا�و�ر 
�چھے�، د�ا�یں ا�و�ر با�یں�، ر طر�ف سے ا�ن کو گھیر�و�ں ا ا�و�ر و ا�ن میں سے ا�ثر کو شکر گز�ا�ر ہ ا�ے ا�۔

3 ۴۰ صِيَْ
َ
ل

ْ
مُخ

ْ
مُ ال  عِبَادَكَ مِنُْ

َّ
اِل ۳۹ ۙ جْعَِيَْ

َ
ُمْ ا َ

وِيَنّ
ْ

غ
ُ َ
رْضِ وَل

َ ْ
هُمْ فِ ال

َ
 ل

َ ّ َ
يِّن

َ
ز

ُ َ
نِْ ل

َ
وَيْت

ْ
غ

َ
 ا

ٓ
 رَبِّ بِاَ

َ
ال

َ
ق

ی�ا�ں پید�ا کر کے ا�ن سب کو بہکا د�و�ں ا�و�ا�ے  �تر�مہ�: و�ہ و�ا میر�ے ر�ب�! جیسا و نے مجھے بہکا�ا ا�ی طر�ح ا�ب میں ز�ین پر ا�ن کے لیے د�فر�ی�ب�
�تیر�ے ا�ن ند�و�ں کے جنہیں و نے ا�ن میں سے خا�ص کر�یا و�۔

4 ۸۲ ۙ جْعَِيَْ
َ
ُمْ ا َ

وِيَنّ
ْ

غ
ُ َ
تِكَ ل

َ
بِعِزّ

َ
 ف

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ا�س نے کہا تیر�ی ز�ت کی قسم !�میں ا�ن سب و�گو�ں کو بہکا کر ر�و�ں ا�۔
5 ۶۲

ً
لِيْل

َ
 ق

َّ
 اِل

ٓ
تَهٗ

َ
يّ رِّ

ُ
نَّ ذ

َ
حْتَنِك

َ َ
قِيٰمَةِ ل

ْ
مِ ال ِ اِلٰ يَْ

َ
رْت

َّ
خ

َ
ْ ا

ىِٕ
َ
ل ۡ۰ َّ َ

مْتَ عَ
َ

رّ
َ
ذِيْ ك

َّ
ا ال

َ
رَءَيْتَكَ هٰذ

َ
 ا

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ھر و�ہ و�ا�د�کھ و سہی کیا ہ ا�س ا�ل ھا کہ و نے ا�سے مجھ پر یلت د�ی�؟ ا�ر و مجھے قیا�ت کے د�ن تک مہلت د�ے و میں ا�س کی پو�ر�ی 
�سل کی بیخ کنی کر ڈ�ا�و�ں ، بس تھو�ڑ�ے ی و�گ مجھ سے بچ سکیں گے�۔

�ا�و�ر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ ا�نے�و�د�ے کے طا�ق ند�و�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے جلیل ا�قد�ر مبر�مبعو�ث ر�ا�تا�ر�ا�ہے�،�سے ر�ا�ا
ھُمْ   

َ
وَل مْ  يِْ

َ
عَل  

ٌ
وْف

َ
خ  

َ
ل

َ
ف اىَ 

َ
ھُد بِــعَ 

َ
ت نَْ 

َ
ف ى 

ً
ھُد  ْ ـنِّ مِّ  ْ ُ

ك
َ

تِيَنّ
ْ
يَ ا 

َ
اِمّ

َ
ف يْعًاۚ۰  جَِ ا  مِنَْ اھْبِطُوْا  نَا 

ْ
ل

ُ
ق

1 مسند احمد���������� 

2 العراف����،����

3 الجر����،����

4 ص����

5 ب�ن ا�ائيل����
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1 ۳۹ وْنَۧ
ُ

لِد
ٰ

ارۚ۰ِ ھُمْ فِيْاَ خ
َ

بُ النّ ٰ ْ
ص

َ
كَ ا ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
 ا

ٓ
يٰتِنَا

ٰ
ا بِ بُْ

َّ
ذ

َ
رُوْا وَك

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
وَال ۳۸ نَ ْ ُ

زَن ْ َ
ي

�تر�مہ�: ہم نے کہا کہ تم سب یہا�ں سے ا�تر ا�ؤ ھر جو میر�ی طر�ف سے کو�ی ہد�ا�ت تمہا�ر�ے ا�س پہنچے و جو و�گ میر�ی ا�س ہد�ا�ت کی یر�و�ی 
�کر�ں گے ا�ن کے لیے کسی و�ف ا�و�ر ر�ج کا مو�ع ہ و�ا�،�ا�و�ر جو ا�س کو بو�ل کر�نے سے ا�نکا�ر کر�ں گے ا�و�ر ہما�ر�ی آ�ا�ت کو جھٹلا�یں گے و�ہ آ�گ 

�میں ا�نے و�ا�ے و�گ یں�جہا�ں و�ہ ہمیشہ ر�یں گے�۔
�ا�و�ر ا�نے مبر�و�ں پر کتا�بیں نا�ز�ل کر�کے ند�و�ں پر حجتیں ا�و�ر�د�لیں ا�م ر�ا�تا�ر�ا�ہے�،�سے�ر�ا�ا

2 ۲۵ وْنِ
ُ

اعْبُد
َ
نَ ف

َ
 ا

ٓ َ ّ
هَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
هٗ ل

َّ
ن

َ
يْهِ ا

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ
 ن

َّ
سُوْلٍ اِل

َ
بْلِكَ مِْ رّ

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�تر�مہ�:�ہم نے تم سے لے جو�ر�و�ل بھی بھیجا�ہے ا�س کو�ہی و�ی کی ہے کہ میر�ے و�ا�کو�ی ا�ٰہ یں ہے س تم و�گ میر�ی ی ند�ی کر�و�۔
�گر�ا�س و�ا�ح ہد�ا�ا�ت کے با�و�جو�د ا�ل کتا�ب نے ا�لہ کے کلا�م میں ا�لا�ف کیا�،�و�ر�ا�ۃ کے ا�مل یہو�د نے ا�لہ کو�و�حد�ہ ا�ر�ک سمجھنے کے بجا�ے 

�( ا�لہ کا�ٹا�ا�ن یا�،�سے ر�ا�ا َّ
لل

َ
 �بِ

ُ
عُوذ

َ
�د�تر�ن ر�ک میں مبتلا�و�کر�ا�نے مبر ز�ر �tکو )ن

 ابُْ الله۔ِ۔۔ 3
ۨ يَوُْدُ عُزَيُْ

ْ
تِ ال

َ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�: یہو�د�ی کہتے یں کہ ز�ر�ا�لہ کا�ٹا�ہے ۔
�(�ا�لہ کا ٹا سمجھ  َّ

لل
َ
 �بِ

ُ
عُوذ

َ
یسٰی �u)�ر�و�ح ا�لہ (�کو )ن �ا�و�ر�ا�لہ کی کتا�ب ا�یل کے ا�مل صا�ر�یٰ نے بھی ا�لہ کو�و�حد�ہ ا�ر�ک سمجھنے کی بجا�ے ع�

�یا�،�سے ر�ا�ا�:
4 ۳۰ وَاهِهِمْ۔۔۔

ْ
ف

َ
هُمْ بِ

ُ
وْل

َ
لِكَ ق

ٰ
مَسِيْحُ ابُْ اللهِۭ۰ ذ

ْ
ى ال صَٰ

َ
تِ النّ

َ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�: ا�و�ر�سا�ی کہتے یں کہ مسیح ا�لہ کا�ٹا�ہے ،�ہ ے حقیقت با�یں یں جو�و�ہ ا�نی ز�با�و�ں سے نکا�تے یں�۔
�ا�ن میں سے عض ا�نے کفر�میں ا�نے بڑ�ے کہ ا�ہو�ں نے و�د�مسیح ی کو ا�لہ سمجھ یا�،�سے ر�ا�ا

5 ۱۷ مَسِيْحُ ابُْ مَرْيَمَ۔۔۔ 
ْ
 اَلله هُوَال

َ
ا اِنّ

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
َ ق ْ

ذِي
َّ
رَ ال

َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
ل

�تر�مہ�: ینا ً کفر کیا ا�ن و�گو�ں نے جنہو�ں نے کہا کہ مسیح ا�بن مر�م ی ا�لہ ہے ۔
�ا�ن میں عض نے تثلیث کا عقید�ہ و�ع کر�کے تین ا�ٰہ تسلیم کر لیے ،�سے ر�ا�ا

6 ۷۳ ۔۔۔ 
ٌ

احِد
َ

هٌ وّ
ٰ
 اِل

ٓ َ ّ
هٍ اِل

ٰ
ةۘ۰ٍ وَمَا مِْ اِل

َ
ــث

ٰ
ل

َ
لِثُ ث

َ
 اَلله ث

َ
ا اِنّ

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
َ ق ْ

ذِي
َّ
رَ ال

َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
ل

1 البقرۃ����،����

2 النبيائ����

3 التوبۃ����

4 التوبۃ����

5 المائدۃ ����

6 المائدۃ����
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�تر�مہ�:�یقیناً کفر کیا ا�ن و�گو�ں نے جنہو�ں نے کہا کہ ا�لہ تین میں کا ا�ک ہے ، ا�ا�کہ ا�ک ا�ٰہ کے و�ا کو�ی ا�ٰہ یں ہے ۔
�ا�ہو�ں نے ہ بھی د�عو�یٰ کیا�کہ ا�ہو�ں نے سیٰ �uکو�یب پر کا د�ا�ہے گر�ا�س و�ا�عہ کو�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے مشتبہ بنا�د�ا�،�سے ر�ا�ا

 
َ

هُمۭ۰ْ وَاِنّ
َ
هَ ل ـبِّ

ُ
كِنْ ش

ٰ
 وَل

ُ
بُوْه

َ
 وَمَا صَل

ُ
وْه

ُ
تَل

َ
 اللهِۚ۰ وَمَا ق

َ
مَسِيْحَ عِيْسَ ابَْ مَرْيَمَ رَسُوْل

ْ
نَا ال

ْ
تَل

َ
 ق

َ
وْلِـهِمْ اِنّ

َ
ق

َ
وّ

1 ۱۵۷  يَقِيْنًاۢۙ
ُ
وْه

ُ
تَل

َ
ۚ۰ وَمَا ق

نِّ
َّ

 الظ
َ

ِبَاع
ّ
 ات

َّ
مٍ اِل

ْ
هُمْ بِهٖ مِْ عِل

َ
نْهُۭ۰ مَا ل كٍّ مِّ

َ
فِْ ش

َ
وْا فِيْهِ ل

ُ
ف

َ
تَل

ْ
َ اخ ْ

ذِي
َّ
ال

�تر�مہ�:�ا�و�ر و�د کہا کہ ہم نے مسیح سیٰ ا�بن مر�م ر�و�ل ا�لہ کو قتل کر�د�ا ہے ا�ا�کہ ی ا�و�ا�ع ا�ہو�ں نے ہ ا�س کو قتل کیا ہ یب پر ڑ�ا�ا بلکہ 
�عا�لہ ا�ن کے لیے مشتبہ کر�د�ا یا ا�و�ر ن و�گو�ں نے ا�س کے با�ر�ے میں ا�لا�ف کیا ہے و�ہ بھی د�ر�ا�ل شک میں مبتلا یں ا�ن کے ا�س ا�س 

�عا�لہ میں کو�ی لم یں ہے�، حض ما�ن ی کی یر�و�ی ہے ۔
�بنی ا�ر�ا�یل نے ند�کو�ں کی منفعت ا�ل کر�نے کے لئے ا�نی د�نی کتا�و�ں میں تحر�ف کر کے ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ا�یز�ہ تعلیما�ت کو�سخ 

�کر�د�ا�،�سے ر�ا�ا�:
2 ۷۵ مُوْنَ

َ
 وَھُمْ يَعْل

ُ
وْه

ُ
ل

َ
 بَعْدِ مَا عَق

هٗ مِْۢ
َ
وْن

ُ
ف رِّ َ ُ

 ي
َ

مّ
ُ
ٰمَ اللهِ ث َ

سْمَعُوْنَ ك
َ
نُْمْ ي مِّ

�تر�مہ�:�ا�ے مسلما�و�! ا�ب کیا ا�ن و�گو�ں سے تم ہ و�ع ر�تے و کہ ہ تمہا�ر�ی د�عو�ت پر ا�ما�ن ے آ�یں گے ؟ ا�ا�کہ ا�ن میں سے ا�ک ر�و�ہ کا یو�ہ 
�ہ ر�ا ہے کہ ا�لہ کا کلا�م نا ا�و�ر ھر و�ب سمجھ و�ھ کر د�ا�تہ ا�س میں تحر�ف کی�۔

3 ۴۶ وَاضِعِهٖ
َ

ِمَ عَْ مّ
َ

ك
ْ
وْنَ ال

ُ
ف رِّ َ ُ

َ ھَادُوْا ي ْ
ذِي

َّ
مَِ ال

�تر�مہ�:�جو و�گ یہو�د�ی بن گئے یں ا�ن میں کچھ و�گ یں جو ا�فا�ظ کو ا�ن کے محل سے پھیر د�تے یں�۔
4 ۱۳ وَاضِعِهٖ

َ
ِمَ عَْ مّ

َ
ك

ْ
وْنَ ال

ُ
ف رِّ َ ُ

 ي

�تر�مہ�:�ا�ب ا�ن کا ا�ل ہ ہے کہ ا�فا�ظ کا ا�ٹ پھیر کر کے با�ت کو کہیں سے کہیں ے ا�ے یں�۔ 
5 ۴۱  بَعْدِ مَوَاضِعِهٖ

ِمَ مِْۢ
َ

ك
ْ
وْنَ ال

ُ
ف رِّ َ ُ

ي

ع�یّںن و�نے کے با�و�جو�د ا�ل معنی سے پھیر�ے یں ۔
�تر�مہ�:�کتا�ب ا�لہ کے ا�فا�ظ کو ا�ن کا صحیح محل م�ت

�ا�نے علما�ء کو خد�ا�ی کا�د�ر�ہ د�ے د�ا�نی جو�و�ہ کہتے ا�سے حر�ف بحر�ف صحیح تسلیم کر�یا�ا�تا�ا�و�ر�س سے ر�و�تے ر�ک ا�ے ،�سے ر�ا�ا
ــهًا 

ٰ
اِل ا 

ٓ
وْ

ُ
لِيَعْبُد  

َ ّ
اِل ا 

ٓ
مِرُوْ

ُ
ا  

ٓ
وَمَا مَرْيَمۚ۰َ  ابَْ  مَسِيْحَ 

ْ
وَال اللهِ  دُوْنِ   ْ مِّ رْبَبً 

َ
ا وَرُهْبَانَمُْ   ْ ُ

حْبَارَه
َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
ذ

َ َّ
اِت

1 النسائ������

2 البقرۃ����

3 النسائ����

4 المائدۃ����

5 المائدۃ����
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1 ۳۱ وْنَ
ُ
ك شِْ

ُ
ا ي

َّ َ
نَهٗ ع ٰ ْ ُ

 هُوۭ۰َ س
َّ

هَ اِل
ٰ
 اِل

ٓ َ
اۚ۰ ل

ً
احِد

َ
وّ

�تر�مہ�:�ا�ہو�ں نے ا�نے علما�ء ا�و�ر د�ر�و�شو�ں کو ا�لہ کے و�ا ا�نا ر�ب بنا یا ہے ا�و�ر ا�ی طر�ح مسیح ا�بن مر�م کو بھی�، ا�ا�کہ ا�ن کو ا�ک معبو�د کے و�ا کسی 
�کی ند�ی کر�نے کا کم یں د�ا یا ھا و�ہ س کے و�ا کو�ی مستحق عبا�د�ت یں ، ا�ک ہے و�ہ ا�ن شر�کا�ہ با�و�ں سے جو ہ و�گ کر�ے یں ۔

رَحْ 
ْ
: �يَ عَدِيُّ اط

َ
ال

َ
ق
َ
هَبٍ. ف

َ
ي صَلِيبٌ مِنْ ذ ِ

ي عُنُ�ت ِ
ن

َ وَ� يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ يْتُ النَّ
َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
، ق ٍ ِ

ِ حَا�ت
ن عَنْ عَدِيِّ �بْ

 ْ مْ لَ ُ َّ مَا إِ�ن
َٔ
: ا

َ
ال

َ
{، ق ِ

َّ
�بً مِنْ دُونِ الل رْ�بَ

َٔ
مْ ا ُ َ ْ وَرُهْبَا�ن

ُ
حْبَارَه

َٔ
وا ا

ُ
ذ

نَ : }ا�تَّ
ٌ
اءَة َ ي سُورَةِ �بَ ِ

ن
� 

ُٔ
رَا

ْ
عْتُهُ يَق ، وَسَِ نَ َ ا الوَ�ش

َ
 هَذ

َ
عَنْك

مُوهُ. ا حَرَّ
ً
يْئ

َ
مْ ش ِ

ْ �ي
َ
مُوا عَل ا حَرَّ

َ
وهُ، وَإِذ

ُّ
ا اسْتَحَل

ً
يْئ

َ
مْ ش ُ وا لَ

ُّ
حَل

َٔ
ا ا

َ
وا إِذ

ُ
ن

َ
مْ ك ُ َّ كِ�ن

َ
مْ، وَل ُ َ و�ن

ُ
وا يَعْبُد

ُ
ون

ُ
يَك

�د�ی �tبن ا�تم سے مر�و�ی ہے �میں بی کر�مصلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں ا�ضر�و�ا�ا�و�ر�میر�ی ر�د�ن میں و�نے کی یب پڑ�ی و�ی تھی�، صلى الله عليه وسلم 
�نے ر�ا�ا�ا�ے د�ی�!�ا�س ت کو�ا�نے ا�س سے د�و�ر�کر�د�و�،�ا�و�ر�میں نے و�ر�ہ ا�تو�ہ کی ا�س آ�ت کو�پڑ�تے و�ے نا �ا�ہو�ں نے�ا�نے علما�ء ا�و�ر�و�ر 
�د�ر�و�شو�ں کو�ا�لہ کے و�ا�ا�نا�ر�ب بنا�یا�)�ہ آ�ت سن کر�د�ی �tنے عر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ہم ا�نے علمائ ا�و�ر�د�ر�و�شو�ں کو�ر�ب 
�و�یں بنا�ے�( ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا کہ ہ و�ا�عہ یں ہے کہ جو کچھ ہ حلا�ل قر�ا�ر د�تے یں ا�سے حلا�ل ا�ن تے و�ا�و�ر�جو�کچھ ہ و�گ حر�ا�م 

�قر�ا�ر د�تے یں ا�سے تم حر�ا�م ا�ن تے و ؟�ہی و�ر�ب بنا�نا�ہے�۔2
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�ن کی ر�شی پر�ا�ن میں یکے بعد د�گر�ے مبر�بھیجے گر�ہ ا�نی ر�و�ش سے با�ز�ہ آ�ے بلکہ ئی مبر�و�ں کو�قتل تک کر�د�ا�،�سے 

�ر�ا�ا�:
بَتْ  وَضُِ اللهِ   َ مِّ بٍ 

َ
ض

َ
بِغ ءُوْ 

ۗ
وَبَ اسِ 

َ
النّ  َ مِّ وَحَبْلٍ  اللهِ   َ مِّ بَِبْلٍ   

َ ّ
اِل ا 

ٓ
وْ

ُ
ـقِف

ُ
ث مَا   َ ْ

ي
َ
ا  

ُ
ـة

َّ
ل ِ

ّ
الذ مُ  يِْ

َ
عَل بَتْ  ضُِ

عَصَوْا  بِاَ  لِكَ 
ٰ

ذ  ۭ۰ حَقٍّ يِْ 
َ
بِغ ءَ 

ۗ
بِيَا

ْۢ
ن

َ ْ
ال وْنَ 

ُ
تُل

ْ
وَيَق اللهِ  يٰتِ 

ٰ
بِ رُوْنَ 

ُ
ف

ْ
يَك ا  ْ ُ

ن
َ

ك مُْ 
َ

نّ
َ
بِ لِكَ 

ٰ
ذ  ۭ۰

ُ
نَة

َ
مَسْك

ْ
ال مُ  يِْ

َ
عَل

3 ۱۱۲ وْنَۤ
ُ

ا يَعْتَد ْ ُ
ن

َ
ك

َ
وّ

�تر�مہ�:�ہ جہا�ں بھی ا�ے گئے ا�ن پر ذ�ت کی ا�ر ی پڑ�ی ، کہیں ا�لہ کے ذمہّ ا ا�سا�و�ں کے ذمہّ میں نا�ہ مل گئی و ہ ا�و�ر با�ت ہے�،�ہ ا�لہ کے ضب 
�میں گھر چکے یں�، ا�ن پر تا�ی و مغلو�ی مسلط کر د�ی گئی ہے�ا�و�ر ہ سب کچھ ر�ف ا�س و�ہ سے و�ا ہے کہ ہ ا�لہ کی آ�ا�ت سے کفر کر�ے ر�ہے ا�و�ر 

�ا�ہو�ں نے مبر�و�ں کو نا�حق قتل کیا�، ہ ا�ن کی نا�ر�ا�یو�ں ا�و�ر ز�ا�د�یو�ں کا ا�جا�م ہے�۔
�شر�ین میں�تا�ر�ہ پر�ت و�گو�ں نے جو�کسی بی کے یر�و�کا�ر�ا�و�ر�کسی کتا�ب کو�ا�نے و�ا�ے ہ تھے ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ا�د�یٰ مخلو�ق سا�ت تا�ر�و�ں 
�کو�ا�نا�معبو�د بنا�یا�،�ا�ن کی عبا�د�ت کر�نے کے لئے عظیم ا�شا�ن ہیکل میر�کیے جہا�ں ا�ن کی و�نو�د�ی کے لئے ا�سا�ی و�یو�ا�ی ا�و�ں کی قر�با�ی کی 
�ر�و�ا�ت ا�د�ا�کی ا�نے لگیں�، د�تر�ن ا�لا�ی ر�و�ا�ت کو�ر�و�غ د�ا یا ،�جو�س نے د�و�ا�ٰہ بنا�کر ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ا�ک ا�د�یٰ مخلو�ق آ�گ کی پو�ا ر�و�ع 

1 التوبۃ����

وْبَةِ�������� بٌ وَمِنْ سُورَةِ التَّ نِ �بَ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ِ ال سِ�ي

ْ
ف
َ
بْوَابُ ت

َٔ
مذی ا 2جامع �ت

ل عران������
ٓ
3 ا
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�کر�د�ی�، ا�ل عر�ب جو�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کو�تسلیم کر�ے تھے گر ا�لہ کی ذ�ا�ت و�صفا�ت و�ا�یا�ر�ا�ت میں�ا�نے با�ل معبو�د�و�ں کو�ر�ک کر�کے ا�ن 
�کی پر�تش کر�نے لگے�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے مقد�س گھر�میں ی ا�ن با�ل معبو�د�و�ں کو�جا�د�ا�یا ا�و�ر ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کی ز�ین پر ر طر�ح کے ظلم 
�و�تم کا�با�ز�ا�ر�ر�م کر�د�ا�،�ا�ن کے علا�و�ہ ئی و�گ ا�سے تھے جو ا�لہ کو�ا�تا�تھے گر ر�سا�ت کے منکر�تھے ا�و�ر ا�یا�ء کے ذ�ر�عہ آ�ی و�ی ہد�ا�ت کو�بو�ل 
�ہ کر�ے تھے�،�عض و�گ ا�سے تھے جو ا�ک بی کو�ا�تے تھے گر�کسی د�و�ر�ے بی کے منکر�تھے ،�آ�ر�ت کا�عقید�ہ ا�ن شر�ین کے لئے ا�ک 

�د�و�ا�نے کی بڑ�کے و�ا�کچھ ہ ھا�،�سے ر�ا�ا
اِنْ  ۳۶ وْنَۙ۠

ُ
عَد ْ ُ

ت لِمَا  هَيْاَتَ  هَيْاَتَ  ۳۵ ـْـرَجُوْنَۙ۠
ُ ّ

م  ْ ُ
ك

َّ
ن

َ
ا امًا 

َ
عِظ

َ
وّ ابً  َ ُ

ت نْتُمْ 
ُ
وَك مْ 

ُ
مِتّ ا 

َ
اِذ  ْ ُ

ك
َّ
ن

َ
ا  ْ ُ

ك
ُ

يَعِد
َ
ا  

هٗ 
َ
ل نُ  ْ َ

ن مَا 
َ

وّ ذِبً 
َ
ك اللهِ   

َ
عَ ى  ٰ َ

ت
ْ

اف  
ۨ ُ

رَجُل  
َّ

هُوَاِل اِنْ  ۳۷ بِبَْعُوْثِيَْۙ۠ نُ  ْ َ
ن وَمَا  يَا  ْ َ

وَن وُْتُ 
َ

ن يَا 
ْ
ن

ُ ّ
الد نَا 

ُ
حَيَات  

َّ
اِل هَِ 

1 ۳۸ مِنِيَْ
ْ

بِؤُ

�تر�مہ�:�ہ تمہیں ا�لا�ع د�تا ہے کہ جب تم مر کر مٹی و ا�ؤ گے ا�و�ر ہڈ�و�ں کا پنجر بن کر ر�ہ ا�ؤ گے ا�س و�ت تم�)�قبر�و�ں سے�(�نکا�ے ا�ؤ گے�؟�ید�، 
�با�کل ید ہے ہ و�د�ہ جو تم سے کیا ا ر�ا ہے�،�ز�د�ی کچھ یں ہے گر بس ہی د�یا کی ز�د�ی�، یہیں ہم کو مر�نا ا�و�ر نا ہے ا�و�ر ہم ر�گز ا�ھا�ے ا�نے 

�و�ا�ے یں یں�،�ہ شخص ا�لہ کے نا�م پر حض ھو�ٹ گھڑ ر�ا ہے ا�و�ر ہم ھی ا�س کی ا�نے و�ا�ے یں یں ۔
�کفر�و�ر�ک میں ڈ�و�ے ا�ن سب و�گو�ں کو گمر�ا�یو�ں ،�متو�ں�سے نکا�نے کی ر�ف ا�ک ی سبیل تھی کہ سے ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے پہلی ا�متو�ں 

�میں ا�ن کے ا�لا�فا�ت کی و�ہ سے مبر�مبعو�ث ر�ا�ے تھے�،�سے ر�ا�ا�:
 َ ُ
لِــيَحْك قَِّ 

ْ
بِل كِتٰبَ 

ْ
ال مَعَهُمُ   

َ
ل َ ْ

ن
َ
وَا  ۠۰ َ ْ

وَمُنْذِرِي  َ ْ
ي ِ مُبَشِّ  َ بِيّٖ

َ
النّ اُلله  بَعَثَ 

َ
ف  ۣ۰

ً
ة

َ
احِد

َ
وّ  

ً
ة

َ
مّ

ُ
ا  

ُ
اس

َ
النّ نَ 

َ
ك

2 ۲۱۳ وْا فِيْهِ۔۔۔
ُ

ف
َ
تَل

ْ
اسِ فِـيَْ اخ

َ
بَيَْ النّ

 تر�مہ�:�ا�تد�ا�میں سب و�گ ا�ک ی طر�قے پر�تھے�)�ھر�ہ ا�ت با�ی ہ ر�ی ا�و�ر ا�لا�فا�ت ر�و�نما�و�ے�(�ب ا�لہ نے ا�نے بی بھیجے جو�ر�ا�ت 
�ر�و�ی پر�بشا�ر�ت د�نے و�ا�ے ا�و�ر�جر�و�ی کے تا�ج سے�ڈ�ر�ا�نے و�ا�ے تھے ، ا�و�ر ا�ن کے سا�ھ کتا�ب ر�حق نا�ز�ل کی تا کہ حق کے با�ر�ے میں و�گو�ں 

�کے د�ر�یا�ن جو ا�لا�فا�ت ر�و�نما�و�گئے تھے ا�ن کا�صلہ کر�ے ۔
�ا�ی طر�ح ا�ب بھی سا�ر�ی د�یا�کے لئے کما�ل د�ر�ہ کے ا�یز�ہ ا�لا�ق و�کر�د�ا�ر و�ا�ا�خا�تم ا�یین �مدصلى الله عليه وسلم�مبعو�ث ر�ا�ے�، ا�س پر ا�نی مقد�س 
�کتا�ب قر�آ�ن مجید�نا�ز�ل ر�ا�ی تا�کہ و�ہ و�گو�ں کے سا�نے با�ل کی تما�م آ�میز�و�ں سے ا�ک ا�لہ کی کتا�ب کو�ا�س کی ا�ل ا�و�ر�صحیح ا�ت میں پیش 
�کر�ے ،�ر�ا�ہ ر�ا�ت کو�و�ا�ح کر�کے کفر�کی ر�صو�ر�ت کا�غلط ا�و�ر�لا�ف حق و�نا�سمجھا�ے ،�ا�و�ر و�ہ ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کے ا�کا�م د�یہ پر�و�د�بھی مل 
�یر�ا�و�ا�و�ر ا�ن ا�کا�ا�ت کی لی تعبیر�سے کفر�و�ر�ک میں ڈ�و�ے و�گو�ں کو�ا�ن کی ضلا�ت و�جہا�ت یا�ن کر�ں ا�و�ر متو�ں سے نکا�ل کر�ر�ا�ط قیم پر 
�ا�ز�ن کر�ے�،�ا�س کے با�و�جو�د�بھی ا�ر�کو�ی د�قسمت ا�ہے و�ہ ا�ل کتا�ب میں و�ا�شر�ین میں سے ا�نے کفر�و�ر�ک پر�ا�م ر�ہے و�ا�لہ تعا�یٰ 

���� 1 المومنون�����ت

2 البقرۃ ������
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�نے آ�ر�ی ر�و�ل ا�و�ر�ا�س پر�آ�ر�ی کتا�ب نا�ز�ل ر�ا�کر ا�نی حجت ا�س پر�پو�ر�ی ر�ا�د�ی�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۰ ۹ ىِٕرٌ۔۔۔ۧ

ۗ
ا جَا بِيْلِ وَمِنَْ

َ
 السّ

ُ
صْد

َ
 اللهِ ق

َ
وَعَ

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ ی کے ذ�ہ ہے ید�ا ر�ا�تہ بتا�نا جب کہ ر�ا�تے ٹیڑ�ے بھی مو�جو�د یں ۔
2 ۱۲ ىۖۡ

ٰ
هُد

ْ
ل

َ
يْنَا ل

َ
 عَل

َ
اِنّ

 تر�مہ�:�ر�ا�تہ بتا�نا�ہما�ر�ے ذ�ہ ہے ۔ 
قَ  ٰ ْ

وَاِس  
َ

عِيْل وَاِسْٰ هِيْمَ  اِبْٰ  
ٓ

اِلٰ  
ٓ
وْحَيْنَا

َ
وَا بَعْدِهۚ۰ٖ   

مِْۢ  َ ـبِيّٖ
َ

النّ
َ

وّ حٍ  ْ ُ
ن اِلٰ   

ٓ
وْحَيْنَا

َ
ا  

ٓ
ـمَا

َ
ك يْكَ 

َ
اِل  

ٓ
وْحَيْنَا

َ
ا  

ٓ َ
اِنّ

 
ْ

د
َ
ق  

ً
وَرُسُل ۱۶۳ رًاۚ بُْ

َ
ز دَاوٗدَ  يْنَا 

َ
ت

ٰ
وَا يْمٰنۚ۰َ 

َ
وَسُل وَهٰرُوْنَ  سَ 

ُ
ن وَيُْ بَ  ْ ُ

يّ
َ
وَا وَعِيْسٰ  سْـبَاطِ 

َ ْ
وَال وْبَ 

ُ
وَيَعْق

 َ ْ
ي ِ بَشِّ

ُ
مّ  

ً
رُسُل ۱۶۴ ۚ ــيًْ ِ

ْ
ك

َ
ت مُوْسٰ  اُلله  مَ 

َّ َ
وَك يْكۭ۰َ 

َ
عَل صُصْهُمْ 

ْ
ق

َ
ن  ْ

َ ّ
ل  

ً
وَرُسُل  

ُ
بْل

َ
ق مِْ  يْكَ 

َ
عَل صَصْنُٰمْ 

َ
ق

3 ۱۶۵ سُلِ  
ُ

 الرّ
َ

 بَعْد
ۢ ٌ
ــة

َ ّ ُ
 اللهِ ح

َ
اسِ عَ

َ
وْنَ لِلنّ

ُ
 يَك

َّ
ل

َ
َ لِئ ْ

وَمُنْذِرِي

�تر�مہ�:�ا�ے بی�!�ہم نے تمہا�ر�ی طر�ف ا�ی طر�ح و�ی بھیجی ہے س طر�ح و�ح ا�و�ر�ا�س کے بعد�کے نبیو�ں کی طر�ف بھیجی تھی ، ہم نے 
طر�ف  �uکی  �uا�و�ر�سلیما�ن  �u،�ا�ر�و�ن  �u،�و�س  �u،�ا�و�ب  �uا�و�ر�ا�و�ا�د�قو�ب�،�سیٰ  �u،�قو�ب  �u،�ا�ما�یل  �ا�ر�ا�یم 
�و�ی بھیجی ہم نے �د�ا�و�د �uکو�ز�و�ر�د�ی�،�ہم نے ا�ن ر�و�و�ں پر�بھی و�ی نا�ز�ل کی ن کا�ذ�کر�ہم ا�س سے لے تم سے کر�چکے یں�ا�و�ر�ا�ن ر�و�و�ں 
�پر�بھی ن کا�ذ�کر�تم سے یں کیا�،�ہم نے مو�یٰ �uسے ا�س طر�ح گفتگو�کی س طر�ح گفتگو�کی ا�ی ہے�،�ہ سا�ر�ے ر�و�ل و�ش خبر�ی د�نے و�ا�ے 

�ا�و�ر�ڈ�ر�ا�نے و�ا�ے بنا�کر�بھیجے گئے تھے تا�کہ ا�ن کو�مبعو�ث کر�د�نے کے بعد�و�گو�ں کے ا�س ا�لہ کے مقا�لہ میں کو�ی حجت ہ ر�ہے ۔
 

َ
ل

َ
وّ شِيٍْ 

َ
ب  

مِْۢ ءَنَ 
ۗ
جَا مَا  وْا 

ُ
وْل

ُ
ق

َ
ت نْ 

َ
ا سُلِ 

ُ
الرّ  َ مِّ ةٍ  َ ْ

ت
َ
ف عَٰ   ْ ُ

ك
َ
ل  ُ يـُبَيِّ نَا 

ُ
رَسُوْل  ْ ُ

ءَك
ۗ
جَا  

ْ
د

َ
ق كِتٰبِ 

ْ
ال  

َ
هْل

َ ٓ
يٰ

4 ۱۹ ۧ دِيٌْ
َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

ۭ۰ وَاُلله عَٰ ك ذِيٌْ
َ
ن

َ
شِيٌْ وّ

َ
ْ ب ُ

ءَك
ۗ
 جَا

ْ
د

َ
ق

َ
ف ذِيۡ۰ٍْ

َ
ن

 تر�مہ�: ا�ے ا�ل کتا�ب�!�ہما�ر�ا�ہ ر�و�ل ا�سے و�ت تمہا�ر�ے�ا�س آ�ا�ہے ا�و�ر�د�ن کی و�ا�ح لیم تمہیں د�ے ر�ا�ہے جبکہ ر�و�و�ں کی آ�مد�کا�سلہ 
�ا�ک مد�ت سے ند�ھا�تا�کہ تم ہ ہ کہہ سکو�کہ ہما�ر�ے ا�س کو�ی بشا�ر�ت د�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا�یں آ�ا�،�و�د�ھو�ا�ب و�ہ بشا�ر�ت د�نے و�ا�ا ا�و�ر 

�ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا�آ�یا�ا�و�ر�ا�لہ ر�چیز�پر�ا�د�ر�ہے�۔ 
 
ُ
اوَة

َ
عَد

ْ
ال  ُ ُ

وَبَيْنَك نَا 
َ
بَيْن ا 

َ
وَبَد  ْ ُ

بِك رْنَ 
َ

ف
َ
ك اللهِۡ۰ دُوْنِ  مِْ  وْنَ 

ُ
عْبُد

َ
ت وَمِاَّ   ْ ُ

مِنْك ا 
ُ

ءٰۗؤ بَُ  
َ

اِنّ وْمِهِمْ 
َ

لِق وْا 
ُ
ال

َ
ق  

ْ
اِذ

5 ۴  
ٓ ٗ

ه
َ

مِنُوْا بِللهِ وَحْد
ْٔ ُ

 ت
ّٰ

ا حَ
ً

بَد
َ
ءُ ا

ۗ
ا

َ
ض

ْ
بَغ

ْ
وَال

1 النحل��

2 اليل����
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�تر�مہ�:�ہم تم سے ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�ن معبو�د�و�ں سے ن کو تم االله�کو چھو�ڑ کر�پو�تے و قطعی بیز�ا�ر یں�،�ہم نے تم سے کفر کیا�ا�و�ر ہما�ر�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے 
�د�ر�یا�ن ہمیشہ کے ے د�ا�و�ت و�گئی ا�و�ر یر پڑ�یا جب تک تم االله�و�حد�ہ پر�ا�ما�ن ہ ا�و ۔

الْبَيِّنَة۰۰۴ُؕ جَآءَتْهُمُ  مَا  بَعْدِ  مِنْۢ  اِلَّا  الْكِتٰبَ  اُوْتُوا  الَّذِيْنَ  تَفَرَّقَ  مَا  وَ 

و�گئے�، �فر�ق  کر(  پڑ  میں  )�ا�لا�ف  ی  بعد  کے  آ�ا�نے  د�یل  ظا�ر  ا�س  ا�نے  کتا�ب  �ا�ل 

حُنَفَآءَ  الدِّيْن١َۙ۬  لَهُ  مُخْلِصِيْنَ  اللّٰهَ  لِيَعْبُدُوا  اِلَّا  اُمِرُوْۤا  مَاۤ  وَ 

�ا�یں ا�س کے و�ا کو�ی کم یں د�ا یا کہ ر�ف ا�لہ کی عبا�د�ت کر�ں ا�ی کے لیے د�ن کو خا�ص ر�یں�، �ا�ر�ا�یم حنیف کے د�ن پر

وَ يُقِيْمُوا الصَّلٰوةَ وَ يُؤْتُوا الزَّكٰوةَ وَ ذٰلِكَ دِيْنُ الْقَيِّمَة۰۰۵ِؕ)�ا�ینہ��،���(

�ا�و�ر نما�ز ا�م ر�یں ا�و�ر ز�کو�ۃ د�تے ر�یں�، �ہی ہے د�ن ید�ی لت کا�۔ 
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے پہلی ا�متو�ں یہو�د�و�صا�ر�یٰ و�یر�ہ کی ہد�ا�ت و ر�ما�ی کے لئے ا�ن میں لگا�تا�ر جلیل ا�قد�ر�مبر�مبعو�ث ر�ا�ے�،�ا�ن مبر�و�ں 
�پر�ا�نا�ا�یز�ہ کلا�م�) و�ر�ا�ت ، ا�یل ز�و�ر�ا�و�ر�ئی صحیفے�( نا�ز�ل ر�ا�ا�،�ر�ر�و�ل نے ا�نی قو�م کو�ہی د�عو�ت پیش کی کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی ند�ی 

�کر�و�ا�و�ر�طا�غو�ت سے چو�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۳۶ وْتَ 

ُ
اغ

َ
وا اَلله وَاجْتَـنِبُوا الطّ

ُ
نِ اعْبُد

َ
 ا

ً
سُوْل

َ
ةٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
نَا فِْ ك

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�تر�مہ�:�ہم نے ر�ا�ت میں ا�ک ر�و�ل بھیج د�ا�ا�و�ر�ا�س کے ذ�ر�عہ سے سب کو خبر�د�ا�ر کر�د�ا�کہ ا�لہ کی ند�ی کر�و�ا�و�ر�طا�غو�ت کی ند�ی سے چو�۔
 ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�ن پر�ا�نی و�ا�ح ہد�ا�ا�ت بھیج کر حجتیں ا�م کر د�ں گر�ہد�ا�ت نے ا�ن کی گمر�ا�ی میں ا�و�ر�بصیر�ت نے ا�ن کے ا�د�ے پن 
�میں ا�ا�ے کے و�ا�کچھ یں کیا ، ا�ا�کہ تما�م کتا�بیں ا�ک ی ا�ل ا�و�ر�ا�ک ی د�ن ے کر�آ�ی یں�،�تما�م ر�تو�ں میں کم و�ہی و�ا�ھا�کہ ا�لہ 
�و�حد�ہ ا�ر�ک کی ا�لا�ص کے سا�ھ ظا�ر�ی و�با�نی ند�ی کر�و�، گر�ا�ل کتا�ب ا�نی فطر�ی سا�ت و ر�شی میں ڈ�و�ب کر ا�ن کتا�و�ں میں ا�لا�ف 
�و�تحر�ف کر�نے لگے�، ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کے و�ا�ح کلا�م میں من مر�ی کے طا�ب نکا�ل لئے�، د�ن میں نئی نئی د�عا�ت ا�مل کر�لیں س کی و�ہ سے 

�و�ہ ے شما�ر ر�و�و�ں میں بٹ گئے ،�ر�ر�و�ہ د�و�ر�ے کو�گمر�ا�ہ نے لگا ا�ا�کہ و�ہ سب و�د�ا�نے ا�ما�ل کی د�و�ت گمر�ا�ہ و چکے تھے ،�سے ر�ا�ا
2 ۱۰۵ ابٌ عَظِيْمٌۙ

َ
هُمْ عَذ

َ
كَ ل ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
تۭ۰ُ وَا

ٰ
ن بَيِّ

ْ
ءَھُمُ ال

ۗ
 بَعْدِ مَا جَا

وْا مِْۢ
ُ

ف
َ
تَل

ْ
وْا وَاخ

ُ
ق

َ
رّ

َ
ف

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
ل

َ
ا ك ْ ُ

وْن
ُ
ك

َ
 ت

َ
وَل

�تر�مہ�:�کہیں تم ا�ن و�گو�ں کی طر�ح ہ و ا�نا جو ر�قو�ں میں بٹ گئے ا�و�ر ھی کھلی و�ا�ح ہد�ا�ا�ت ا�نے کے بعد ھر ا�لا�فا�ت میں مبتلا و�ے جنہو�ں 
�نے ہ ر�و�ش ا�یا�ر کی و�ہ ا�س ر�و�ز سخت سز�ا ا�یں گے�۔

 ُ  اللَّ
َّ

 اِلله صَل
ُ

 رَسُول
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
رٍو، ق ْ ِ عَ

ن ،عَنْ عَبْدِ اِلله �بْ
َ

يد ِ
ن ِ �يَ

ن ، عَنْ عَبْدِ اِلله �بْ
ِ
ّ ي ِ
ي�ت رِ

ْ
ف
َٔ
دٍ ال ِ زِ�يَ

ن نِ �بْ حْمَ عَنْ عَبْدِ الرَّ

1 النحل����

ل عران������
ٓ
2 ا
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ً
نِيَة

َ
هُ عَلا مَّ

ُٔ
 ا

�تَ
َٔ
مْ مَنْ ا ُ ْ  مِ�ن

َ
ن

َ
 ك

ْ
عْلِ حَ�تَّ إِن لنَّ عْلِ �بِ وَ النَّ

ْ
ي إ�ائيل حَذ

 ب�ن
َ

 عَل
�تَ
َٔ
ي مَا ا ِ

�ت مَّ
ُٔ
 ا

َ
نَّ عَل َ

تِ�ي
ْٔ
يَا

َ
:ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

نَ  ثٍ وَسَبْعِ�ي
َ

لا
َ
 ث

َ
ي عَل ِ

�ت مَّ
ُٔ
 ا

ُ
ِق

�تَ
ْ
ف
َ
، وَت

تً نَ مِلَّ ِ وَسَبْعِ�ي
ن ْ
 ثِنْتَ�ي

َ
تْ عَل

َ
ق رَّ

َ
ف
َ
ي إ�ائيل ت

 ب�ن
َّ

، وَإِن
َ

لِك
َ
ي مَنْ يَصْنَعُ ذ ِ

�ت مَّ
ُٔ
ي ا ِ

ن
� 

َ
ن

َ
ك

َ
ل

ي ا�بِ َ صحْ
َٔ
يْهِ وَا

َ
 عَل

�نَ
َٔ
: مَا ا

َ
ال

َ
؟ ق ِ

َّ
 الل

َ
َ �يَ رَسُول وا: وَمَنْ هِي

ُ
ال

َ
، ق

ً
ة

َ
 وَاحِد

تً  مِلَّ
َّ

ارِ إِل ي النَّ ِ
ن

هُمْ �
ُّ ُ
، كل

تً مِلَّ

�بد�ا�لہ بن عمر�و �tسے مر�و�ی ہے �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�میر�ی ا�ت پر�ا�ک ا�سا�ز�ا�ہ آ�ے ا�جیسا�بنی ا�ر�ا�یل پر�آ�ا�ھا�ا�و�ر�د�و�و�ں 
�کے ز�ا�ہ ا�س طر�ح طا�ق و�ں گے سے ا�ک نعل د�و�ر�ے نعل کے طا�ق و�ی ہے�، �یہا�ں تک کہ ا�ر�بنی ا�ر�ا�یل میں کو�ی شخص ا�سا�و�ا�کہ 
�علا�یہ ا�نی ا�ں سے ز�نا�کر�ے کر�ے ا�و�میر�ی ا�ت میں سے ا�سا�شخص و�ا�جو�ا�س ا�مر�یع کا�مر�کب و�ا�،�ا�و�ر�بنی ا�ر�ا�یل بہتر�ر�قو�ں میں 
�فر�ق �و�ے ا�و�ر�میر�ی ا�ت تہتر�ر�قو�ں میں فر�ق و�ی و�ے�ا�ک کے سب نم میں ا�یں گے�، �صحا�ہ کر�ا�م �yنے پو�ھا�ا�ے ا�لہ 

�کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم و�ہ کو�ن ہے ؟�ر�ا�ا�و�ہ جو ا�س پر�و�س پر�میں ا�و�ر�میر�ے ا�صحا�ب یں نی کتا�ب و�سنت پر�۔1
 ہ�یف ر�و�ا�ت ہے�،�ا�س کی سند�میں ر�ا�و�ی بد�ا�ر�ٰن بن ز�ا�د�ا�ر�قی یف ہے�۔

�ا�ب مد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�ہم نے منصب ر�سا�ت پر فا�ز کر د�ا�ہے ا�و�ر�و�ہ ا�ی و�نے کے با�و�جو�د�قر�آ�ن مجید�جیسی کتا�ب پیش کر�ر�ہے یں ا�و�ر�ہ 
�ا�ن کی ر�سا�ت کی و�ا�ح د�یل ہے ا�س طر�ح ا�لہ نے تم پر�ھر�حجت تما�م کر�د�ی ہے ،�ا�س کے بعد�بھی ا�ر�تم فر�ق ر�و�و�ا�س کی ذ�ہ د�ا�ر�ی و�د�تمہیں 
�پر�عا�د�و�ی ہے ،�گر�ا�ن میں سے ا�ثر و�گ ن پر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی صد�ا�ت و�ا�ح تھی حض ا�نے سد و�بغض ا�و�ر�ضد�و�ہٹ د�ر�ی کی و�ہ 
�سے ا�ما�ن ا�نے سے ر�ز�ا�ں تھے ا�و�ر�آ�پ کی تکذ�ب کر�ے تھے ،�یہا�ں ا�ل کتا�ب یہو�د�و�صا�ر�یٰ کو ا�ر�ا�یم �uکا�حو�ا�ہ د�ے کر ر�ا�ا�یا کہ 
�تم ا�یں ا�نا�مذ�بی پیشو�ا�تسلیم کر�ے و�گر س طر�ح ا�ر�ا�یم �uنے ا�سلا�م کی طر�ف ا�ل ا�و�ر یکسو و�کر کفر�و�ر�ک میں ڈ�و�ی ا�نی قو�م و�ر�ا�د�ر�ی 

�کے لا�ف و�ا شگا�ف ا�فا�ظ میں ہ عر�ہ حق لگا�ا�ھا�،�سے ر�ا�ا
وْنَ مِْ 

ُ
عْبُد

َ
ْ وَمِاَّ ت ُ

ا مِنْك
ُ

ءٰۗؤ  بَُ
َ

وْمِهِمْ اِنّ
َ

وْا لِق
ُ
ال

َ
 ق

ْ
َ مَعَهۚ۰ٗ اِذ ْ

ذِي
َّ
هِيْمَ وَال  اِبْٰ

ٓ  فِْ
ٌ

 حَسَـنَة
ٌ
سْوَة

ُ
ْ ا ُ

ك
َ
تْ ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

2 ۴  ۔۔۔   
ٓ ٗ

ه
َ

مِنُوْا بِللهِ وَحْد
ْٔ ُ

 ت
ّٰ

ا حَ
ً

بَد
َ
ءُ ا

ۗ
ا

َ
ض

ْ
بَغ

ْ
 وَال

ُ
اوَة

َ
عَد

ْ
ُ ال ُ

نَا وَبَيْنَك
َ
ا بَيْن

َ
ْ وَبَد ُ

رْنَ بِك
َ

ف
َ
ك دُوْنِ اللهِۡ۰

�تر�مہ�:�تم و�گو�ں کے لئے ا�ر�ا�یم �uا�و�ر�ا�س کے سا�یو�ں میں ا�ک ا�ھا�نمو�ہ ہے کہ ا�ہو�ں نے ا�نی قو�م سے صا�ف کہہ د�ا�ہم تم سے 
�ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�ن معبو�د�و�ں سے ن کو�تم خد�ا�کو�چھو�ڑ�کر�پو�تے و�قطعی بیز�ا�ر�یں ،�ہم نے تم سے کفر�کیا�ا�و�ر�ہما�ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن ہمیشہ کے 

�لئے د�ا�و�ت و�گئی ا�و�ر�یر�پڑ�یا�جب تک تم ا�لہ و�حد�ہ پر�ا�ما�ن ہ ا�و�۔
�تم بھی ا�ن کی یر�ت کو�ر�ف نا�م کی حد�تک تسلیم کر�نے کے بجا�ے ا�ن کی طر�ح ا�نے د�ن کو�ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کے لئے خا�ص کر�کے ر�ک سے 
�بیز�ا�ر�ی و�فر�ت کا�ا�ہا�ر کر و�، ا�نے با�ل معبو�د�و�ں کے آ�گے ر�کا�نے�،�ا�ن کی ر�ا�ا�ل کر�نے کے لئے شر�کا�ہ ر�و�ا�ت ا�د�ا کر�نے کے بجا�ے 
�ر�طر�ف سے ر�خ پھیر�کر ا�نے خا�ق و�ا�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق کو�معبو�د�ر�حق تسلیم کر کے ا�س کے حضو�ر ر کا�و ، ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ا�د�کے لئے نما ز ا�م 

ةِ �������� مَّ
ُٔ
اقِ هَذِهِ ال َ �تِ

ْ
ي اف ِ

ن
ان مَا جَاءَ � مذی كتاب ال�ي 1 جامع �ت

2الممتحنۃ�� 
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�کر�و�جو�د�ن کی تما�م عبا�د�و�ں میں سب سے ا�لیٰ عبا�د�ت ہے ،�ر�ب کا�قر�ب ا�ل کر�نے کا�بہتر�ن طر�قہ ہے ،�ہم نے جو ا�ل و�د�و�ت تمہیں 
�نا�ت ر�ا�ا�ہے�ا�س پر�ا�تر�ا�کر�ا�ی طو�ر�پر�مز�و�ر�ند�و�ں پر�ظلم و�تم ہ کر�و�بلکہ تمہا�ر�ے ا�س ا�ل میں ہم نے ا�نے ا�ی طو�ر پر�مز�و�ر ند�و�ں ، ضر�و�ر�ت 
�مند�و�ں�، یمو�ں�، بیو�ا�و�ں و�یر�ہ کا�حق ر�ھا�ہے ،�ہ حق و�ی و�ی ا�ن تک پہنچا�و�،�ہ حق د�تے و�ے ا�و�ر�ہ ا�یں جھڑ�کو�ا�و�ر�ہ ا�ن پر�ا�نا�ا�سا�ن ہ 
�لا�و�، ر�ف ا�نا�ی یں ہما�ر�ی و�نو�د�ی ا�ل کر�نے کے لئے ر�ض ز�کو�ا�ۃ کے علا�و�ہ بھی ا�ن پر�صد�ہ و�یر�ا�ت ر�چ کر�و�، ہی ر�ط قیم 

�ہے�،�ا�ی میں تمہا�ر�ی کا�یا�ی و�کا�مر�ا�ی ہے�۔

نَارِ  فِيْ  وَالْمُشْرِكِيْنَ  الْكِتٰبِ  اَهْلِ  مِنْ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  اِنَّ 

�شک جو و�گ ا�ل کتا�ب میں سے کا�ر و�ے�ا�و�ر شر�ین سب د�و�ز�خ کی آ�گ میں) �ا�یں گے( �،�جہا�ں و�ہ) �ہمیشہ ہمیشہ(

جَهَنَّمَ خٰلِدِيْنَ فِيْهَا١ؕ اُولٰٓىِٕكَ هُمْ شَرُّ الْبَرِيَّة۰۰۶ِؕ)�ا�ینہ ��(

�ر�یں گے�، �ہ و�گ د�تر�ن لا�ق یں ۔
�ا�ے ا�ل کتا�ب�)�یہو�د�و�صا�رٰ�ی�( تمہا�ر�ے ا�س و�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی نا�ز�ل کر�د�ہ کتا�بیں یں�س میں تم ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کے ا�کا�ا�ت پڑ�تے 
�و�،�ا�یں کتا�و�ں میں ا�لہ تعا�یٰ لگا�تا�ر ا�نے آ�ر�ی مبر مد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے آ�نے کی و�بر�ی د�تا�ر�ا�ہے�س ر�و�ل کا�تم ا�ظا�ر�کر�ر�ہے تھے 
�،�کیا�تم یں د�ھتے کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�جو�تعلیما�ت د�ے ر�ہے یں و�ہ و�ی تعلیما�ت یں جو�ا�ن سے لے مبر�تمہیں د�ے چکے یں�،�نی ر�قسم 

�کے ر�ک سے د�و�ر�ر�ہ کر�خا�ص ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کی ند�ی�،�ر�ف ا�س کی پر�تش ا�و�ر�تا�ع ر�ا�ی�،�سے ر�ا�ا�:
نَا 

ُ
 بَعْض

َ
خِذ

َ
 يَتّ

َ
ل

َ
ًـا وّ ٔ ـيْـــ

َ
كَ بِهٖ ش شِْ

ُ
 ن

َ
 اَلله وَل

َّ
 اِل

َ
عْبُد

َ
 ن

َ ّ
ل

َ
ْ ا ُ

نَا وَبَيْنَك
َ
بَيْن ءٍؚ

ۗ
مَِةٍ سَوَا

َ
وْا اِلٰ ك

َ
عَال

َ
كِتٰبِ ت

ْ
 ال

َ
ھْل

َ ٓ
 يٰ

ْ
ل

ُ
ق

1 ۶۴  مُسْلِمُوْنَ
َ

نّ
َ
وْا بِ

ُ
هَد

ْ
وا اش

ُ
وْل

ُ
ق

َ
وْا ف

َّ
ل َ َ

اِنْ ت
َ
ْ دُوْنِ اللهِۭ۰ ف رْبَبً مِّ

َ
ا ا

ً
بَعْض

�تر�مہ�:�ا�ے بی کہو�!�ا�ے ا�ل کتا�ب آ�ؤ ا�ک ا�سی با�ت کی طر�ف جو ہما�ر�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن یکسا�ں ہے�ہ کہ ہم ا�لہ کے و�ا کسی کی ند�ی ہ 
�کر�ں�، ا�کے سا�ھ کسی کو ر�ک ہ ہر�ا�یں ا�و�ر ہم میں سے کو�ی ا�لہ کے و�ا کسی کو ا�نا ر�ب ہ بنا ے�، ا�س د�عو�ت کو بو�ل کر�نے سے ا�ر و�ہ نہ 

�مو�ڑ�ں و صا�ف کہہ د�و کہ گو�ا�ہ ر�و ہم و لم )�ر�ف ا�لہ کی ند�ی و ا�طا�ت کر�نے و�ا�ے�( یں ۔
�ا�ب جبکہ مبر�آ�ر�ا�ز�ا�نصلى الله عليه وسلم کو�تمہا�ر�ی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے مبعو�ث کر�د�ا�یا�ہے�، ا�و�ر�تم ا�ن کی ا�ا�ت و�د�ا�ت و صد�ا�ت کے گو�ا�ہ 
�و�ھر�ا�ن کی ر�سا�ت پر�ا�ما�ن ا�نے کے بجا�ے حق و�سچ کا ا�نکا�ر کیو�ں کر�ر�ہے و�،�ا�ے ا�ل قر�ش�! تم ہما�ر�ے مبر ا�ر�ا�یم �uکو�ا�نا�جد�ا�لیٰ تسلیم 
�کر�ے و�،�جنہو�ں نے ہما�ر�ے کم سے یت ا�لہ میر�کیا�س کے تم متو�ی و�،�ہما�ر�ے گھر کے متو�ی و�نے کی و�ہ سے عر�ب میں تمہیں ا�من ا�و�ر 
u کی و�ید�پر�تمل تعلیما�ت کو ر�ا�مو�ش کر�کے ر�ک کو�ی ا�ل د�ن قر�ا�ر�د�تے و ، ا�ر�ا�یم�u ز�ت و�ا�تر�ا�م ا�ل ہے�گر ا�ر�ا�یم و�ا�ما�یل�

�کی تعلیما�ت کی ا�د�د�ا�ی کے لئے ی ید�عر�ب و�جم صلى الله عليه وسلم�کو�سا�ر�ی د�یا�کے لئے مبعو�ث کیا�ہے ا�س لئے ر�طر�ح کے کفر�و�ر�ک سے تا�ب 

ل عران����
ٓ
1 ا
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�و�کر�ا�ن کی یر�و�ی کر�و�،�مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ا�ی و�ی ا�ن و�ا�ح تعلیما�ت کے با�و�جو�د�د�بھی ا�ر�تم ا�نی ضد�و�ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�و�د د�سا�تہ ر�یہ 
�عقا�د�و ا�ما�ل و�ر�و�ا�ت کی ر�و�ش سے با�ز�ہ آ�ے و ا�ر�و�ی ز�د�ی میں تمہیں و�ا�ے پچھتا�و�ے کے کچھ ا�ل ہ و�ا�جہا�ں تم سے ا�و�ر�و�ں 
�سے بھی گئے گز�ر�ے د�تر�ن لا�ق کے لئے جنہو�ں نے حق کو�پہچا�ن کر�تر�ک کر�د�ا ہم نے د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب کے لئے نم تیا�ر�کر�ر�ھا�ہے س 

�میں تم ہمیشہ ہمیشہ ر�و گے جہا�ں ہ تم ی و�گے ا�و�ر�ہ مر�سکو�گے�،�سے ر�ا�ا
1 ۷۴ يٰ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

مۭ۰َ ل
َ

هٗ جَهَنّ
َ
 ل

َ
اِنّ

َ
ْرِمًا ف ُ

هٗ م
َ
تِ رَبّ

ْ َ
هٗ مَْ يّ

َّ
اِن

�تر�مہ�:�حقیقت ہ ہے کہ جو جر�م بن کر ا�نے ر�ب کے حضو�ر ا�ضر و�ا ا�س کے لیے نم ہے س میں و�ہ ہ جیے ا ہ مر�ے ا�۔
2 ۱۳ يٰۭ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

 ل
َ

مّ
ُ
ث ۱۲ ىۚ بْٰ

ُ
ك

ْ
ارَ ال

َ
 النّ

َ
ذِيْ يَصْل

َّ
ال ۱۱ ۙ

َ
ق

ْ
ش

َ ْ
بَُا ال

َ
۱۰ وَيَتَجَنّ شٰۙ ْ َّ

رُ مَْ ي
َّ
ك

َّ
سَيَذ

�تر�مہ�:�جو شخص ڈ�ر�تا ہے و�ہ نصیحت بو�ل کر ے ا�ا�و�ر ا�س سے ر�ز کر�ے ا و�ہ ا�ہا�ی د بخت جو بڑ�ی آ�گ میں ا�ے ا�،�ھر ہ ا�س میں مر�ے 
�ا ا�و�ر ہ جیے ا�۔

هُنَالِكَ  دَعَوْا  نِيَْ 
َ

رّ
َ

ق
ُ

مّ ا 
ً

ق يِّ
َ

ض نً 
َ

مَك ا  مِنَْ وْا 
ُ

ق
ْ
ل

ُ
ا  

ٓ
ا

َ
وَاِذ ۱۲ ا فِيًْ

َ
ز

َ
وّ ا 

ً
ظ

ُ
يّ

َ
غ

َ
ت هَا 

َ
ل عُوْا  سَِ بَعِيْدٍ  نٍؚ

َ
ك

َ
مّ  ْ مِّ تُْمْ 

َ
رَا ا 

َ
اِذ

3 ۱۴ ا ثِيًْ
َ
بُوْرًا ك

ُ
ادْعُوْا ث

َ
ا وّ

ً
احِد

َ
بُوْرًا وّ

ُ
يَوْمَ ث

ْ
عُوا ال

ْ
د

َ
 ت

َ
ل ۱۳ بُوْرًاۭ

ُ
ث

�تر�مہ�:�و�ہ جب د�و�ر سے ا�ن کو د�ھے ی و ہ ا�س کے ضب ا�و�ر جو�ش کی آ�و�ا�ز�ں سن لیں گے�،�ا�و�ر جب ہ د�ت و ا تہ ا�س میں ا�ک تنگ جگہ 

�ھو�سے ا�یں گے و ا�نی مو�ت کو پکا�ر�نے لگیں گے�،�)�ا�س و�ت ا�ن سے کہا ا�ے ا کہ�( آ�ج ا�ک مو�ت کو یں ہت ی مو�و�ں کو پکا�ر�و ۔

جَنّٰتُ  رَبِّهِمْ  الْبَرِيَّة۰۰۷ِؕجَزَآوھُمْعِنْدَ  خَيْرُ  هُمْ  اُولٰٓىِٕكَ  الصّٰلِحٰت١ِۙ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  اِنَّ 

�شک جو و�گ ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر یک مل کئے�ہ و�گ بہتر�ن لا�ق یں �،�ا�ن کا د�ہ ا�ن کے ر�ب کے ا�س ہمیشگی و�ا�ی جنتیں یں

عَنْه١ُؕ رَضُوْا  وَ  عَنْهُمْ  اللّٰهُ  رَضِيَ  اَبَدًا١ؕ  فِيْهَاۤ  خٰلِدِيْنَ  الْاَنْهٰرُ  تَحْتِهَا  مِنْ  تَجْرِيْ  عَدْنٍ 

�کے نیچے ہر�ں بہہ ر�ی یں�، �ن میں و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ر�یں گے�، �ا�لہ تعا�ی ا�ن سے ر�ا�ی و�ا ا�و�ر ہ ا�س سے ر�ا�ی و�ے�، 

 ذٰلِكَ لِمَنْ خَشِيَ رَبَّهٗ �۰۰۸)�ا�ینہ��،����(

�ہ ہے ا�س کے لیے جو ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر سے ڈ�ر�ے�۔ 
�ا�و�ر�و�ہ و�گ جو�د�ل و�ا�ں کے سا�ھ ہما�ر�ی نا�ز�ل کر�د�ہ تعلیما�ت ا�و�ر�ہما�ر�ے مبعو�ث کیے و�ے مبر�پر�ا�ما�ن ا�یں گے ا�و�ر ہما�ر�ی تعلیما�ت پر 
�ممکن حد�تک مل یر�ا�و�نے کی کو�ش کر�ں گے ،�خا�ص ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی و�نو�د�ی ا�ل کر�نے کے لئے عبا�د�ا�ت و�طا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل صا�حہ 

1 طہ����

���� 2 العل�����ت

���� 3 الفرقان�����ت



�� �� ��

�ا�نا�یں گے ا�و�ر ہما�ر�ے علا�و�ہ کسی ا�و�ر مخلو�ق کی ند�ی و�عبا�د�ت کا ا�بہ تک بھی پید�ا یں و�نے د�ں گے�ا�سے و�گ ہما�ر�ی تما�م مخلو�ا�ت سے 
�ا�فضل یں ،�ا�سے و�گو�ں کے ا�عا�م و�ا�کر�ا�م کے لئے ہم نے ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں سے�ھر�ی جنتیں تیا�ر�کر�ر�ھی یں ن میں و�ہ ے 
�و�ف و�خطر ہمیشہ ہمیشہ ر�یں گے�،�ا�سی بہتر�ن جز�ا�ء ا�و�ر�ا�س پر�ہما�ر�ی ر�ا ا�ن و�گو�ں�کے لئے و�ی جو�ا�س عا�ر�ی قیا�م ا�ہ میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ 
�کی نا�ر�ا�ی سے بچتے و�ے ز�د�ی گز�ا�ر�ں گے ا�و�ر�ا�ر�کسی بشر�ی تقا�ے سے ا�ن سے کو�ی لغز�ش و�بھی ا�ے ی و�ا�نی معصیت پر�ا�ر�ا�ر�یں 

�کر�ں گے�،�جر�ی و�با�ک بن کر�یں ر�یں گے بلکہ فو�ر�ا ً�ا�لہ سبحا�ن و�تعا�یٰ سے عا�ی کے و�ا�گا�ر�و�ں گے ،�سے ر�ا�ا :
نَ 

َ
مۭ۰ْ وَك يِْ

َ
كَ يَتُوْبُ اُلله عَل ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
رِيْبٍ ف

َ
نَ مِْ ق  يَتُوْبُْ

َ
مّ

ُ
ةٍ ث

َ
ءَ بَِهَال

ۗ
وْ

ُ
وْنَ السّ

ُ
َ يَعْمَل ْ

ذِي
َّ
 اللهِ لِل

َ
 عَ

ُ
وْبَة

َ
َا التّ َ ّ

اِن

1 ۱۷ اُلله عَلِــيًْ حَكِـيًْ

�تر�مہ�:�ا�ں ہ ا�ن و کہ ا�لہ پر و�ہ کی بول�یّ�ت کا حق ا�ہی و�گو�ں کے لیے ہے جو نا�د�ا�ی کی و�ہ سے کو�ی ر�ا فعل کر گز�ر�ے یں ا�و�ر ا�س کے بعد 
�جلد�ی ی و�ہ کر�تے یں ،�ا�سے و�گو�ں پر ا�لہ ا�نی نظر نا�ت سے ھر متو�ّہ و ا�تا ہے ا�و�ر ا�لہ سا�ر�ی با�و�ں کی خبر ر�نے و�ا�ا ا�و�ر حکیم و د�ا�نا ہے ۔

�ا�و�ر�ر�و�ز�قیا�ت ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے ا�عا�ا�ت ا�و�ر�ر�ا�پر�ہ و�گ ا�نے ر�ب سے ر�ا�ی و�ا�یں گے�۔

�ا�و�ذ�ر�فا�ر�ی) �ند�ب �tبن نا�د�ہ (
�مکہ مکر�ہ سے جو�کا�ر�و�ا�ی ر�ا�تہ پہا�ڑ�و�ں کے د�ر�و�ں ا�و�ر�ر�ستا�ی یا�با�و�ں میں سے و�تا�و�ا�ا�م فلسطین کی طر�ف ا�تا�ہے ٹھیک ا�ی ا�ر�ا�ہ کے کسی 
�ا�ک مت میں فا�ر�بن مل�یل بن ضمیر�)�جو�کنا�ی ا�سل عر�ب تھے�(�کی ا�و�ا�د�فا�ر�کے نا�م سے بسی و�ی تھی ،�ا�ک ر�و�ا�ت ہے کہ فا�ر�و�ں�کا�ا�و�یٰ 
�ا�و�ر�کن مد�نہ منو�ر�ہ سے ا�ی�)�����(�میل کے فا�لہ پر د�ر کے و�ا�ح میں و�د�ا�ن نا�ی بستی تھی ، قر�ش ا�ک تجا�ر�ت پیشہ قو�م تھی آ�ے د�ن قر�شی 
�تا�جر�و�ں ،�عر�ی سا�و�کا�ر�و�ں کے ہز�ا�ر�و�ں ا�و�ٹ عر�ب کی مخصو�ص پید�ا�و�ا�ر�و�ں سے د�ے و�ے ا�م کی طر�ف ا�ے تھے ا�و�ر�و�ا�ں سے ا�ی 
�لے ر�و�ی د�و�تو�ں کے ا�با�ر�عر�ب ا�ے تھے ،�یا�ل کیا�ا�تا�ہے کہ جو�ں جو�ں با�ز�ینی حکو�ت ا�م میں ا�نے قد�م جما�ر�ی تھی عر�ی تجا�ر�ت 
�کو�خا�ص تر�ی و�ی ر�ی ،�سا�یو�ں کی پشت نا�ی میں ر�و�ی د�ر�با�ر�و�ں تک عر�ب کی خو�ی گز�ر�و�ی تھی ا�س لیے ا�ن کو�ں میں ر�طر�ح کی 
�آ�سا�یا�ں مہیا�و�ی ر�یں�تا�آ�کہ آ�ر�ز�ا�ہ میں و�عر�ب تجا�ر�ت سے ر�و�ی حکو�ت نے چنگی محصو�ل بھی ا�ھا�د�ا�ھا�،�قیا�س کا�تضی ہے کہ عر�ب 
�کے ا�ن تجا�ر�ی تر�یو�ں پر�ر�ا�تے کے با�ل ا�عر�ا�ب کی للچا�ی نکا�یں پڑ�نے لگیں ا�و�ر�ر�تہ ر�تہ ا�س عا�لہ نے ہ صو�ر�ت ا�یا�ر�کی کہ فا�ر�کے جو�لے 
�بہا�د�ر�و�جو�ا�و�ں سے ر�ا�ہ یا�ھر�جیسا�کہ جہا�ت و�ا�لا�س ا�و�ر�جا�ت کے مجمو�ی ذ�با�ت و�قو�ی کا�تقا�ا�ہے فا�ر�و�ں کے ا�تھو�ں سے بر�کا�د�ا�من 
�چھو�ٹ یا�،�گز�ر�نے و�ا�ے ا�لو�ں پر�ا�ہو�ں نے ڈ�ا�کہ ز�ی ر�و�ع کر�د�ی ،�چا�ر�ے ر�ا�ہ گیر�و�غر�ب سا�ر�و�ں کو�و�نے لگے ا�س کے بعد�ہ نا�ممکن 
�ھا�کہ ا�ن کی ا�ر�ت ر�ی ا�ی حد�تک آ�کر�ٹھیر�ا�ی�،�ر�جر�م د�و�ر�ے جر�م کا�مقد�ہ ہے ،�لم ا�فس کا�ا�ک مشہو�ر�و�لم ا�و�ن ہے ضمیر�کے لا�ف س 
�و�ت ا�ک مز�و�ر�ی بھی ر�ز�د�و�ا�ی ہے و�آ�ند�ہ ا�س کا�ا�سد�ا�د�کل و�ا�تا�ہے ،�سا�ا�و�ا�ت ے با�ی ہت ز�ا�د�ہ د�ر�د�نا�ک و�ا�ی ہے�،�فا�ر�و�ں 
�کو�کیا�لو�م ھا�کہ ر�ا�ہز�ی کے بعد�ا�یں�ا�ر�د�ر�د�کے قبیلو�ں کے ر�و�ڑ�بھی تا�ت و�تا�ر�ا�ج کی د�عو�ت د�ں گے حتی کی ا�سا�ی و�ا�فا�ر�ی ڈ�ا�کو�و�ں کی 

1 النسائ����
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�ا�ک جما�ت بھی جو�صبح کی ا�د�یر�و�ں میں ا�ثر�قبیلو�ں پر�ھا�ے ا�ر�ی ،�ر�ا�ا�و�ں پر�د�ا�و�ے و�ل کر�ا�ن کے ا�و�ٹو�ں کو�کا�ا�ی ۔ 
ی�ر�ہ بن ا�و�ا�عہ بن سفیا�ن بن حر�ا�م  �فا�ر�و�ں پر�ا�ی قسم کے طغیا�ن و�مر�د�کے با�د�ل ھا�ے و�ے تھے لیکن عین ا�ہی د�و�ں نا�د�ہ بن کعب بن صع�
�بن فا�ر�کے گھر�ر�لہ نت ر�عہ کے بطن سے جو�ا�ک فا�ر�ہ خا�و�ن یں و�ہ ید�ڑ�کا�پید�ا�و�ا�س سے ز�ا�د�ہ سچی ز�با�ن و�ا�ے ا�سا�ن کو�ز�ین 

�نے�ا�نی پشت پر�ھی یں ا�ھا�ا�ھا�،�با�پ نے ڑ�کے کا�نا�م ند�ب ر�ھا�ن کی کنیت ا�و�ز�ر�تھی ا�و�ر�ا�ی کنیت سے ی مشہو�ر�و�ے�۔
�فا�ر�ی قبیلہ ر�ہز�ی میں بڑ�ی شہر�ت ر�تا ھا و�ہ ہ ر�ف مکہ مکر�ہ ا�و�ر�ا�م کے د�ر�یا�ن آ�نے ا�نے و�ا�ے ا�لو�ں کو و�ٹ تے تھے بلکہ ا�ر�د�ر�د�کے 
�با�ل کو�بھی ا�نی تر�کتا�ز�و�ں کا�نشا�ہ بنا�ے ر�تے تھے ،�ہ با�کل نا�ممکن ہے کہ ا�سا�ن س قو�م میں پید�ا�و�ا�ن کے عا�د�ا�ت و�ا�طو�ا�ر�کے پر�و�ا�س 
�پر�ہ پڑ�ں�،�نا�چہ جب ا�و�ز�ر �tجو�ا�ن و�ے ا�و�ر�تیر�و�کما�ن سنبھا�نے کی صلا�یت پید�ا�و�ی و�ا�نی قو�م کی عا�د�ت و�ا�طو�ا�ر�کے طا�ق و�ہ ا�ک 
�ز�ر�د�ت ڈ�ا�کو�کی شکل میں سا�نے آ�ے�،�ا�ن کی جر�ا�ت و�بہا�د�ر�ی کا�ہ عا�م ھا�کہ ا�لو�ں کو�ھو�ڑ�ے کی پیٹھ پر�بیٹھ کر�بلا�کسی ر�یق کے و�ٹ 
�سو�ٹ تے تھے�،�د�ھنے و�ا�و�ں کا�یا�ن ہے کہ ا�ن کا�حملہ پیا�د�ہ و�تا�و�عجیب چستی و�ا�ا�کی سے ا�لو�ں میں گھستے تھے ا�سا�لو�م و�تا�کہ ا�ک 

�بپھر�ا�و�ا�شیر�بکر�و�ں پر�ا�پڑ�ا�ہے�،
 

َ
يق رِ

َّ
عُ الط

َ
ط

ْ
هُ يَق

َ
دُ وَحْد رَّ

َ
اعًا يَتَف َ ب

ُ ش
� 

َ
ن

َ
 وَك

َ
يق رِ

َّ
رٍّ رَجُلا يُصِيبُ الط

َ
بُو ذ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رَحَضَة

ن اءِ �بْ َ ِ إِ�ي
ن افِ �بْ

َ
ف

ُ
عَنْ خ

 
َ

ذ
َ

خ
َٔ
 مَا ا

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ َّ وَ�يَ ي
َ  الْ

ُ
رُق

ْ
يَط

َ
بْعُ. ف هُ السَّ

َّ
ن
َٔ َ
مَيْهِ ك

َ
د

َ
 ق

َ
وْ عَل

َٔ
رَسِهِ ا

َ
رَ ف ْ َ  �ن

َ
بْحِ عَل ايَةِ الصُّ َ

َ
ي ع ِ

ن
مِ � َ  الصِّ

َ
ُ عَل وَيُغِ�ي

ہ سے مر�و�ی ہے�ا�و�ذ�ر �tر�ا�تہ ر�و�تے تھے ا�و�ر�ا�سے جا�ع تھے کہ تنہا ا کر ر�ہز�ی کر�ے تھے�،�صبح کی تا�ر�کی میں 
ن
 �فا�ف بن ا�مائ بن رحص

�ا�نے ھو�ڑ�ے کی پشت پر�ا�پیا�د�ہ ا�س طر�ح ا�و�ٹو�ں کو و�تے تھے گو�ا�و�ہ د�ر�د�ے یں�،�ر�ا�ت کو�و�ہ قبیلے میں ا�ے تھے ا�و�ر�جو�ا�تے تھے ے 
�تے تھے�۔1

 ہ ہت د�ا�ش مند�،�د�و�ر�ا�د�ش ا�و�ر�بڑ�ے جر�ا�ت مند تھے گر�ا�سلا�م ا�نے سے تین ر�س شتر یکا�ک ا�ن کی ز�د�ی میں ا�ک ا�لا�ب ر�ا و 
�یا ا�و�ر�طبیعت و�ٹ ا�ر�،�قتل و�ا�ر�ت ا�و�ر�ز�ہز�ی سے سخت متنفر�و�گئی ا�و�ر�ا�س کے سا�ھ ی قبیلے کے د�و�ی د�و�تا�و�ں سے بھی متنفر�و�گئے�،�ا�نی 
�عا�بت کی د�ا�جا�ی کا�و�ف ر�و�ز�ر�و�ز�ہت ز�ا�د�ہ د�ت پذ�ر�و�ا�،�ر�ب ا�بر�نے ا�یں و�ید�کا�ر�ا�تہ سمجھا د�ا ا�و�ر�و�ہ شب و�ر�و�ز�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک 
�کی عبا�د�ت میں مشغو�ل و�گئے�، کیو�کہ نما�ز�کا�طر�قہ لو�م ہ ھا�ا�س لئے ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کی ا�د�کے لئے جو�طر�قہ ذ�ن میں آ�تا�ا�س طر�ح نما�ز 

�پڑ�ھ تے تھے ،
 ، ِ

َّ
: لِل

َ
ال

َ
نْ؟ ق تُ: لَِ

ْ
ل
ُ
ق
َ
نَ ف  سِنِ�ي

َ
لاث

َ
َ ث يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

�تَ
ْ
ل
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ي ق حنِ

َٔ
ِ ا

ن �بْ يْتُ �بِ
َّ
 صَل

ْ
د

َ
:وَق

َ
ال

َ
ق

اءٌ 
َ
ي خِف ِ

ّ �ن
َٔ َ
قِيتُ ك

ْ
ل
ُٔ
حَرِ ا خِرِ السَّ

ٓ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
ا ك

َ
اءً حَ�تَّ إِذ

َ
ي عِش ِ

ّ
صَل

ُٔ
ُ  ا ي اللَّ ِ

�ن ُ ِ
 يُوَ�بّ

ُ
هُ حَيْث وَجَّ

َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
هُ؟ ق وَجَّ

َ
نَ ت �يْ

َٔ
تُ: ا

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

مْسُ  
َّ

ي الش ِ
وَ�ن

ُ
عْل

َ
حَ�تَّ ت

�ا�ن کا�ا�نا�یا�ن ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ملا�ا�ت سے تین سا�ل لے ی میں نے بھتیجے کے سا�ھ نما�ز�پڑ�ی تھی �بد�ا�لہ بن صا�ت کہتے یں کہ میں 
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�نے کہا س کی ر�ا کے لئے ؟ ا�ہو�ں نے کہا ا�لہ کی ر�ا کے لئے�،�میں نے کہا و ا�نا ر�خ س طر�ف کر�تا ھا�ا�ہو�ں نے کہا جہا�ں میر�ا ر�ب ر�خ 
�کر د�تا�ا�ی طر�ف میں عشا�ء کی نما�ز ا�د�ا کر�تا ھا یہا�ں تک کہ جب ر�ا�ت کا آ�ر�ی حصہ و�تا و میں ا�نے آ�پ کو ا�س طر�ح ڈ�ا�ل تا گو�ا کہ میں 

�ا�د�ر ی و�ں یہا�ں تک کہ و�ر�ج بلند و ا�تا�۔1
 قبیلہ کے و�گ ا�ن کی ز�با�ن سے ا�ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ�، ا�لہ کے و�ا�کو�ی معبو�د�یں کے ا�فا�ظ سنتے و حیر�ا�ن و�ے کہ ہ ا�نے آ�با�و�ا�جد�ا�د�کے معبو�د�و�ں 
�کو�چھو�ڑ�کر�س خبط میں مبتلا�و�یا�ہے ، و�ہ ا�ک بی کے منتظر�تھے جو�و�گو�ں کو ا�ر�و�ں طر�ف یلی ت پر�تی�،�عر�ب میں�مختلف مذ�ا�ب ا�و�ر�ا�ن 
�کے ر�قو�ں کے با�ل عقا�د کی گمر�ا�ی سے نکا�ل کر�ید�ے ر�ا�تے پر ا�ز�ن کر�ے ،�ا�س و�ت کو�ہ فا�ر�ا�ن کی چو�یو�ں سے و�ر�ید�ا�سلا�م طلو�ع 

�و�کا�ھا�ا�و�ر�ا�د�ی ر�حق مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�و�گو�ں کو�مسلسل ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی طر�ف د�عو�ت د�ے ر�ہے تھے�،
مَا  تُ: 

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف  ، ي ِ

�ن
�تَ
َٔ
ا  َّ ُ �ش  ، يَّ

َ
عَل  

َ
رَاث

َ
ف  

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
ف  :

َ
ال

َ
ق  .

َ
تِيَك

ٓ
ا حَ�تَّ  ي  ِ

فِ�ن
ْ
ك ا

َ
ف  ،

َ
ة

َّ
ك َ

�بِ  
ً
حَاجَة لِي   

َّ
إِن يْسٌ: 

َ
ن
ُٔ
ا  

َ
ال

َ
ق
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق  

تُ: مَا 
ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
؟ ق ُ اسُ لَ  النَّ

ُ
ول

ُ
تُ: مَا يَق

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
 ، ق

َ
 دِينِك

َ
ُ عَل رْسَلَ

َٔ
َ ا  اللَّ

َّ
ن

َٔ
ُ ا

ُ
عم نْ  �يَ

ً
قِيتُ رَجُلا

َ
ل  :

َ
ال

َ
؟ ق

َ
حَبَسَك

انِ،  َّ
ُ

كه
ْ
 ال

َ
وْل

َ
عْتُ ق  سَِ

ْ
د

َ
: ق

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
اعِرًا ق

َ
يْسٌ ش

َ
ن
ُٔ
 ا

َ
ن

َ
هِنٌ وَك

َ
اعِرٌ وَسَاحِرٌ وَك

َ
هُ ش

َّ
: إِن

َ
ون

ُ
ول

ُ
: يَق

َ
ال

َ
؟ ق ُ اسُ لَ  النَّ

ُ
ول

ُ
يَق

مْ  ُ َّ ، وَإِ�ن
ٌ

صَادِق
َ
هُ ل

َّ
ِ إِن

َّ
هُ شِعْرٌ وَالل

َّ
ن
َٔ
حَدٍ ا

َٔ
 ا

ُ
تَامُ لِسَان

ْ
ِ مَا يَل

َّ
وَالل

َ
عْرِ، ف ِ

ّ
رَاءِ الش

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
ُ عَل وْلَ

َ
 وَضَعْتُ ق

ْ
د

َ
مْ وَق وْلِِ

َ
 بِق

ُ
ول

ُ
ا يَق َ َ �ن

 
ْ

د
َ
مْ ق ُ َّ إِ�ن

َ
رٍ، ف

َ
 حَذ

َ
 عَل

َ
ة

َّ
هْلِ مَك

َٔ
نْ مِنْ ا

ُ
ك

َ
عَمْ، ف

َ
: ن

َ
ال

َ
رَ؟  ق

ُ
ظ

ْ
ن
َٔ
ا
َ
 ف

َ
لِق

َ
ط

ْ
ن
َٔ
َّ حَ�تَّ ا

ي ِ
ن

�
َ

تَ ك
ْ
ن
َٔ
 ا

ْ
: هَل ُ تُ لَ

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
،ق

َ
ذِبُون

َ
ك

َ
ل

 ُ مُوا لَ هَّ َ ب
تَ

، وَ� ُ وا لَ
ُ
نِف

َ
ش

�ا�و�ذ�ر �tکے ھا�ی ا�یس نے کہا�کہ مجھے مکہ مکر�ہ میں ا�ک کا�م ہے�مجھے ا�ا�ز�ت د�و�کہ و�ہ کا�م کر�کے تمہا�ر�ے ا�س آ�ا�و�ں�،�ا�یس گئے ا�و�ر�ہت 
�د�ر�کے بعد�آ�ے و ا�و�ذ�ر �tنے�پو�ھا�کہ تمہیں س نے ر�و�کا�ھا�؟�ا�یس نے کہا�کہ میں مکہ مکر�ہ میں ا�ک شخص سے ملا�جو�تمہا�ر�ے د�ن پر�ہے 
�و�ہ د�عو�یٰ کر�تا�ہے کہ ا�لہ نے ا�سے ر�و�ل بنا�ا�ہے�، �ہ سنتے ی سنبھل کر�بیٹھ گئے ا�و�ر�نہا�ت ا�طر�ا�ب سے �پو�ھا�کہ و�گ ا�سے کیا�کہتے یں�؟�ا�یس 
�نے کہا�کہ و�گ ا�سے ا�عر�، کا�ن ا�و�ر�سا�حر�کہتے یں�،�ا�یس و�د�ا�ک بلند�ا�ہ ا�عر�تھے�گر�ا�ہو�ں نے کہا�کہ و�ا�لہ میں نے کا�نو�ں کا�قو�ل 
�بھی نا�ہے لیکن ہ با�یں کا�نو�ں کے قو�ل کے طا�ق یں�ہے�،�میں نے ا�ن کے قو�ل کو�ا�سا�م شعر�پر�بھی ر�ھ کر پر�ھا گر�و�ہ کسی ز�با�ن پر�یں 
�ھر�تا�ہ ید�ہے کہ و�ہ شعر�و�،�و�ا�لہ و�ہ ضر�و�ر�چے یں ا�و�ر�و�گ ھو�ے یں�،�ا�و�ذ�ر �tنے کہا�کہ مجھے بھی مو�عہ د�و�کہ میں مکہ مکر�ہ ا�و�ں 

�ا�و�ر�و�د�د�ھو�ں�،�ا�یس نے کہا�ٹھیک ہے تم ا�و�گر�ا�ل مکہ سے و�یا�ر�ر�نا�کیو�کہ و�ہ و�گ نے ا�ن کے سا�ھ ر�ا�ی ا�و�ر�د�ا�لا�ی کر�ے یں�۔
 :

َ
ال

َ
؟ق ئَ

ا�بِ الصَّ هُ 
َ
عُون

ْ
د

َ
ت ذِي 

َّ
ال  

ُ
جُل الرَّ ا 

َ
هَذ نَ  �يْ

َٔ
ا تُ: 

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف مْ،  ُ ْ مِ�ن  

ً
رَجُلا تُ 

ْ
ف تَضَعَّ

َ
ف  ،

َ
ة

َّ
مَك دِمْتُ 

َ
ق تُ حَ�تَّ 

ْ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
ف  :

َ
ال

َ
ق

نَ  عْتُ حِ�ي
َ
ف
َ
ارْت

َ
يَّ ف

َ
ا عَل شِيًّ

ْ
 مَغ

ُ
رَرْت

َ
مٍ حَ�تَّ خ

ْ
رَةٍ وَعَظ

َ
ِ مَد

ّ ُ
يَّ بِك

َ
وَادِي عَل

ْ
 ال

ُ
هْل

َٔ
 ا

َ
ال َ َ : �ن

َ
ال

َ
، ق ئُ

ا�بِ : الصَّ
َ

ال
َ
، ق َّ

ي
َ

ارَ إِل
َ

ش
َٔ
ا
َ
ف

سْتَارِهَا 
َٔ
عْبَةِ وَا

َ
ك

ْ
نَ ال ْ

تُ بَ�ي
ْ
ل

َ
خ

َ
د

َ
مَ ، ف

َّ
ي الد ِ

ّ تُ عَ�ن
ْ
سَل

َ
ا، وَغ َ بْتُ مِنْ مَا�ئِ ِ

َ �ش
َ
مْزَمَ ف

َ
يْتُ ز

َ
ت
َٔ
ا
َ
رُ ف حْمَ

َٔ
صُبٌ ا

ُ
ي ن ِ

ّ �ن
َٔ َ
عْتُ ك

َ
ف
َ
ارْت

ي  وَمَا  ِ
�ن
ْ
نُ بَط

َ
 عُك

ْ
ت َ َّ�

َ
ك

َ
سَمِنْتُ حَ�تَّ ت

َ
مْزَمَ، ف

َ
 مَاءُ ز

َّ
عَامٌ إِل

َ
، وَمَا لِي ط تٍ

َ
يْل

َ
ِ يَوْمٍ وَل

ن ْ
، مِنْ بَ�ي نَ ثِ�ي

َ
لا

َ
ي ث حنِ

َٔ
نَ ا تُ بِهِ ا�بْ

ْ
بِث

َ
ل
َ
ف
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 جُوعٍ 
َ
ة

َ
ف

نْ َ
بِدِي �

َ
 ك

َ
 عَل

ُ
ت

ْ
وَجَد

 ا�و�ز�ر �tر�ا�ے یں�میں ر�و�ا�ہ و�کر�مکہ مکر�ہ آ�ا�ا�ک شخص کو�مز�و�ر�سمجھ کر�ا�س سے پو�ھا�کہ و�ہ شخص کہا�ں ہے جسے تم و�گ ے د�ن کہتے 
�و�؟�ا�س نے مجھے ا�ا�ر�ہ کیا�ا�و�ر�کہا�ہ ہے و�ہ ے د�ن !�ا�ل و�ا�د�ی ڈ�لے ا�و�ر�ہڈ�ی و�یر�ہ ے کر�مجھ پر�و�ٹ پڑ�ے�ا�و�ر�مجھے ا�نا�ذ�د�و�کو�ب کیا�کہ میں 
�ے و�ش و�کر�ر�پڑ�ا�جب و�ش میں آ�ا ا�و�ر ز�ین سے ا�ھا�و�میر�ی ہ ا�ت تھی کہ گو�ا�ا�ک ر�خ ت و�ں�،�میں ز�ز�م پر�آ�ا�،�ا�س کا�ا�ی پیا�ا�و�ر�ا�نے 
�سم سے و�ن د�و�ا�ا�و�ر�و�د�کو�غلا�ف کعبہ میں چھپا�یا�ا�ے بھتیجے�!�میں تیس شبا�ہ ر�و�ز�و�ا�ں ا�س طر�ح ر�ا�کہ میر�ے لئے و�ا�ے آ�ب ز�ز�م کے 

�کچھ ہ ھا�گر�میں مو�ا و یا میر�ے پیٹ کی شکنیں ا�ی ر�یں ا�و�ر�میں نے ا�نے جگر�پر�بھو�ک کی مز�و�ر�ی سو�س یں کی�،
 ، ِ

ن ْ
�ي
َ
ت
َٔ
ُ امْرَا �يْ

َ
بَيْتِ غ

ْ
ل  �بِ

ُ
وف

ُ
ا يَط َ َ  �ن

َ
ة

َّ
هْلِ مَك

َٔ
ةِ ا

َ
خ صِْ

َٔ
 ا

َ
ُ عَل بَ اللَّ َ صنَ

َ
يَانٍ ف ِ

ْ ن
رَاءَ إِصح ْ تٍ �تَ

َ
يْل

َ
ي ل ِ

ن
� 

َ
ة

َّ
 مَك

ُ
هْل

َٔ
بَيْنَا ا

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

تُ: 
ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف يَّ

َ
تَا عَل

َ
ت
َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
، ق

َ
لِك

َ
ا ذ َ

ُ
نَاه

َ
ا ث َ َ رَ�ن

َ
خ

ٓ ْ
ا ال َ

ُ
ه

َ
حَد

َٔ
كِحُوا ا

ْ
ن
َٔ
تُ: ا

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
  ق

َ
ئِل

 وَ�نَ
َ

عُوَانِ إِسَاف
ْ

د
َ
ا ت َ

ُ
يَّ وَه

َ
تَا عَل

َ
ت
َٔ
ا
َ
ف

َ ارِ�ن
َ
ف
ْ
ن
َٔ
 مِنْ ا

ٌ
حَد

َٔ
 هَاهُنَا ا

َ
ن

َ
وْ ك

َ
نِ: ل

َ
ول

ُ
ق
َ
نِ، وَت

َ
وِل

ْ
وَل

ُ
تَا ت

َ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق نِّ

َ
ك

ُٔ
ْ ا ي لَ ِ

ّ �ن
َٔ
َ ا �يْ

َ
بَةِ. غ

َ
ش نَ  الْ

ُ
ل

ْ
وَهَنٌ مِث

�ا�ل مکہ ا�ک ر�و�ن ا�د�ی ر�ا�ت میں تھے�، ا�لہ نے ا�ن کے د�ا�غو�ں پر�ضر�ب لگا�د�ی و�ا�ے د�و�عو�ر�و�ں کے کو�ی بھی یت ا�لہ کا�طو�ا�ف یں 
�کر�ر�ا�ھا�،�د�و�و�ں عو�ر�یں ا�سا�ف ا�و�ر�نا�لہ )�بتو�ں�( کو پکا�ر�ی میر�ے ا�س آ�یں�،�میں نے کہا�تم د�و�و�ں ا�سا�ف ا�و�ر�نا�لہ میں سے ا�ک د�و�ر�ے 
�کا�نکا�ح کر�د�و �گر و�ہ ھر�بھی ا�نے معبو�د�و�ں کو�پکا�ر�ی ر�یں�،�و�ہ میر�ے ا�س آ�یں و�میں نے کچھ ا�س طر�ح کہا�سے کڑ�ی سے آ�و�ا�ز�آ�ے�،�ا�تہ 

�میں نے با�ت چھپا�ی یں�،�عو�ر�یں پشت پھیر�کر�ہ تی و�ی لی گئیں کہ کا�ش ا�س جگہ ہما�ر�ے مر�د�و�ں�میں سے کو�ی مو�جو�د و�تا�،
نَ  ْ

ئُ بَ�ي ا�بِ تَا: الصَّ
َ
ال

َ
ق
َ
اف َ كُ

َ
ل :مَا 

َ
ال
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ُ
هُمَا رَسُول

َ
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َ
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َّ
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ُ
اءَ رَسُول َ ب
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َ
مَ،ق

َ
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لا ْ  �تَ
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ة َ ِ

َ
نَا ك

َ
 ل

َ
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َ
تَا: ق

َ
ال

َ
ا؟ ق َ كُ

َ
 ل

َ
ال

َ
: مَا ق

َ
ال

َ
سْتَارِهَا ق

َٔ
عْبَةِ وَا

َ
ك

ْ
ال

مِ 
َ

سْلا إِ
ْ

هْلِ ال
َٔ
ا ةِ  بِتَحِيَّ اهُ  حَيَّ مَنْ   

َ
ل وَّ

َٔ
ا نْتُ 

ُ
ك

َ
ف يْتُهُ، 

َ
ت
َٔ
ا
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق  

َّ
َّ صَل ُ بَيْتِ، �ش

ْ
ل �بِ  

َ
اف

َ
ط

َ
ف جَرَ،  َ َ الْ اسْتَلَ وَصَاحِبُهُ حَ�تَّ 

ارٍ
َ
تُ: مِنْ غِف

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
تَ؟ ق

ْ
ن
َٔ
نْ ا ، مَِّ ِ

َّ
 الل

ُ
ة  وَرَحْمَ

َ
يْك

َ
:عَل

َ
ال

َ
ق
َ
ف

�ر�ا�تہ میں ا�ن عو�ر�و�ں کو�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ید�نا ا�و�بکر �tملے جو�پہا�ڑ�پر�سے ا�تر�ر�ہے تھے�ا�ہو�ں نے عو�ر�و�ں سے پو�ھا�کیا�با�ت ہے 
�؟ �ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا ا�ک صا�ی آ�ا�ہے جو�کعبہ کے پر�د�و�ں میں چھپا�و�ا�ہے�،�ا�ہو�ں نے پو�ھا�و�ہ کیا�کہتا�ہے ؟�عو�ر�و�ں نے کہا�و�ہ فحش با�ت 
�کہتا�ہے�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ید�نا ا�و�بکر �tکے ہمر�ا�ہ آ�ے�،�جر�ا�و�د�کو�و�ہ د�ا�،�یت ا�لہ کا�طو�ا�ف کیا�ا�و�ر�نما�ز�پڑ�ی�،�جب نما�ز�پو�ر�ی کر�ی و�میں 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�ا�میں لا�شخص ھا�س نے آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�ا�سلا�ی سلا�م کیا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�یک )�ا�لا�م�(�و�ر�مۃ 

�ا�لہ�،�تم کو�ن و�؟ �میں نے عر�ض کیا�میں قبیلہ فا�ر�سے و�ں�۔
 

َ
ذ

ُ
خ

ٓ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
رَدْت

َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ارٍ ق

َ
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َ
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ْ
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َ
: ك سِي

ْ
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َ
ي ن ِ

ن
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ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
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َ
تِهِ، ق َ ْ  جَ�ب

َ
ا عَل وَضَعََ

َ
هْوَى بِيَدِهِ، ف

َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

تٍ وَيَوْمٍ، 
َ

يْل
َ
ِ ل

ن ْ
نَ مِنْ بَ�ي ثِ�ي

َ
لا

َ
 ث

ُ
نْتُ هَاهُنَا مُنْذ

ُ
: ك

َ
ال

َ
نْتَ هَاهُنَا؟ق

ُ
:مَ�تَ ك

َ
ال

َ
ي ق ِ

ّ َ بِهِ مِ�ن عْلَ
َٔ
 ا

َ
ن

َ
ي صَاحِبُهُ، وَك ِ

�ن
َ
ف

َ
ذ

َ
ق
َ
بِيَدِهِ، ف
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ُ

ت
ْ

، وَمَا وَجَد ي ِ
�ن
ْ
نُ بَط

َ
 عُك

ْ
ت َ َّ�

َ
ك

َ
سَمِنْتُ حَ�تَّ ت

َ
: ف

َ
ال

َ
مْزَمَ ق

َ
 مَاءُ ز

َّ
عَامٌ إِل

َ
 لِي ط

َ
ن

َ
تُ: مَا ك

ْ
ل
ُ
؟ق

َ
عِمُك

ْ
 يُط

َ
ن

َ
نْ ك َ َ :�ن

َ
ال

َ
ق

عْمٍ
ُ
عَامُ ط

َ
ا ط َ َّ ، وَإِ�ن

ٌ
ة

َ
ا مُبَارَك َ َّ :إِ�ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 جُوعٍ، ق

َ
ة

َ
ف

نْ ُ
بِدِي �

َ
 ك

َ
عَل

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نا�ا�ھ ا�نی پیشا�ی کی طر�ف ا�س طر�ح بڑ�ا�ا�س سے میں نے ا�نے د�ل میں کہا�کہ میر�ا ا�نے آ�پ کو�قبیلہ فا�ر�کی طر�ف 
�منسو�ب کر�نا آ�پصلى الله عليه وسلم نے نا�ند�کیا�ہے�،�میں نے آ�گے بڑ�ھ کر�آ�پ کے د�ت با�ر�ک کا کڑ�نا ا�ا کہ ید�نا ا�و�بکر صد�ق �tنے میر�ی 
�طر�ف و�ہ کی جو�آ�پصلى الله عليه وسلم سے ز�ا�د�ہ مجھے ا�تے تھے�،�پو�ھا�کہ تم یہا�ں کب سے و�؟�میں نے عر�ض کی تیس د�ن سے یہا�ں و�ں�،�ر�ا�ا�تمہیں 
�ھا�نا�کو�ن کھلا�تا�ہے�؟�میں نے�عر�ض کی میر�ے لئے و�ا�ے آ�ب ز�ز�م کے کو�ی ھا�نا�یں ہے�،�میں مو�ا�و�یا�،�پیٹ کی شکنیں ا�ی ر�یں مجھے جگر 

�پر بھو�ک کی تکلیف بھی سو�س یں و�ی�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کہ ہ با�ر�ک ہے و�ہ بھو�کے کی ذ�ا�ہے�۔
 

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
، وَان َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل
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َ
ل
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ط

ْ
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: ف

َ
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ْ
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 ا

َ
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َ
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َ
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َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
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َ
ن

َ
ك

َ
: ف

َ
ال

َ
ائِفِ ق

َّ
بِيبِ الط

َ
نَا مِنْ ز

َ
بِضُ ل

ْ
 يَق

َ
عَل َ ب

َ ن
� ، �بً رٍ �بَ

ْ
بُو بَك

َٔ
تَحَ ا

َ
مَا، حَ�تَّ ف تُ مَعَُ

ْ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
رٍ، وَان

ْ
بُو بَك

َٔ
ا

تُ  ْ سْلَ
َٔ
ي ا ِ

ّ �ن
َٔ
ي صَنَعْتُ ا ِ

ّ تُ: إِ�ن
ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
: مَا صَنَعْتَ؟ق  لِي

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
يْسًا، ق

َ
ن
ُٔ
ي ا حنِ

َٔ
يْتُ ا

َ
ت
َٔ
تُ حَ�تَّ ا

ْ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
: ف

َ
ال

َ
ا، ق َ

تُهُ �بِ
ْ َ
كل

َٔ
ا

تُ 
ْ
ق

َّ
تُ وَصَد ْ سْلَ

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ إِ�ن
َ
، ف

َ
 عَنْ دِينِك

ٌ
بَة

ْ
ي رَغ ا �بِ َ َ : �ن

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
تُ، ق

ْ
ق

َّ
وَصَد

�ید�نا ا�و�بکر �tنے کہا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم !�آ�ج ر�ا�ت مجھے ا�ن کی ما�ن د�ا�ر�ی کی ا�ا�ز�ت د�ئے�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ا�ز�ت ر�ا�د�ی�،�بیصلى الله عليه وسلم 
�ا�و�ر ید�نا ا�و�بکر �tر�و�ا�ہ و�ے�میں بھی ا�ن کے ہمر�ا�ہ لا�،�ید�نا ا�و�بکر �tنے ا�ک د�ر�و�ا�ز�ہ ھو�ا�ا�و�ر�میر�ے لئے طا�ف کی کشمش لینے لگے�ہ 
�لا ھا�نا ھا جو میں نے مکہ میں ھا�ا،�میں ر�و�ا�ہ و�یا�ا�و�ر�ا�نے ھا�ی ا�یس سے ملا و ا�س نے پو�ھا�تم نے کیا�کیا�؟�میں نے کہا�میں نے ا�سلا�م بو�ل 
�کر�یا�ا�و�ر�مد صلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت کی صد�ق کی�،�ا�یس نے کہا�مجھے بھی تمہا�ر�ے د�ن ا�سلا�م سے ا�نکا�ر�یں�،�میں بھی ا�سلا�م بو�ل کر�تا�و�ں ا�و�ر 

�آ�پصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت کی صد�ق کر�تا�و�ں�۔
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تُ،ف

ْ
ق

َّ
تُ وَصَد ْ سْلَ
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َّ
 ال

َ
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ُ
ن نَا، 

ُ
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َّ
 الل

َ
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ُ
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َ
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، ف ُ سْلَ

َٔ
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َ
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َ
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َٔ
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ُ
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َ
ق
َ
واف ُ سْلَ

َٔ
ا
َ
ف

�ہم د�و�و�ں ا�نی و�ا�د�ہ کے ا�س آ�ے ا�و�ر�ا�یں د�ن ا�سلا�م پیش کیا�و�ا�ہو�ں نے کہا�مجھے بھی تم د�و�و�ں کے د�ن سے ا�نکا�ر�یں ،�میں بھی ا�سلا�م بو�ل 
�کر�ی و�ں ا�و�ر�ر�سا�ت کی صد�ق کر�ی و�ں�،�ہم و�گ و�ا�ر�و�ے ا�و�ر�ا�نی قو�م کے ا�س آ�ے ا�و�ر ا�یں د�ن ا�سلا�م کی د�عو�ت پیش کی نا�چہ 
ہ ا�فا�ر�ی ا�ن کی ا�ا�ت 

ن
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کر�نے سے قبل ہما�ر�ے قبیلہ کے نصف و�گ ا�ما�ن ے آ�ے�،�ا�مائ بن رحص

�کر�ا�ے تھے ا�و�ر�و�ی ا�ن کے ر�د�ا�ر�تھے�،�یہ و�گو�ں نے کہا�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم مد�نہ منو�ر�ہ تشر�ف ا�یں گے و�ہم بھی ا�سلا�م بو�ل کر�لیں 
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�گے�،�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ہجر�ت ر�ا�کر�مد�نہ منو�ر�ہ تشر�ف ے آ�ے و�ا�ن و�گو�ں نے بھی ا�سلا�م بو�ل کر�یا�،�قبیلہ ا�لم کے و�گ آ�ے ا�و�ر�عر�ض 
�کی ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ہم بھی ا�ن با�و�ں پر�ا�سلا�م بو�ل کر�ے یں ن پر�ہما�ر�ے ھا�ی ا�سلا�م ا�ے�،�نا�چہ و�ہ و�گ بھی د�ن میں د�ا�ل 

�و�گئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ قبیلہ فا�ر�کی مغفر�ت کر�ے ا�و�ر�قبیلہ ا�لم سے صا�حت کر�ے�۔ 1
�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے کہ ا�ک د�عہ قبیلہ فا�ر�کا�ا�ک شخص مکہ معظمہ یا�،�و�ا�ں ا�س کے کا�و�ں میں د�عو�ت و�ید�و�ر�سا�ت کی بھنک 
�پڑ�گئی ،�و�ہ و�ا�س آ�کر ا�و�ز�ر�فا�ر�ی �tسے ملا�ا�و�ر�ا�یں لا�ا�کہ مکہ میں بھی ا�ک شخص تمہا�ر�ی طر�ح ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ کہتا�ہے ،�و�ہ و�گو�ں کو�معبو�د�ا�ن 
ً�ا�نے ھا�ی  ا�و�ر�فو�ر�ا  با�ر�ے میں صحیح لو�ا�ت کے لئے ے چین و�گئے  ا�لہصلى الله عليه وسلم کے  و�ہ مد�ر�و�ل  ر�و�کتا�ہے نا�چہ  �با�لہ کی پر�تش سے 

يْس�2ٌکو�جو�ا�ک بلند�ا�ہ ا�عر�ا�و�ر�بڑ�ے ذ�ین و�ین شخص تھے کہا�۔
َ
ن
ُٔ
ا

 َّ ُ وْلِِ �ش
َ
عْ مِنْ ق مَاءِ، وَاسَْ ُ مِنَ السَّ �بَ تِيهِ النَ

ْٔ ، �يَ ٌّ
ي �بِ

َ
هُ ن

َّ
ن
َٔ
ُ ا

ُ
عم نْ ذِي �يَ

َّ
جُلِ ال ا الرَّ

َ
َ هَذ ْ لِي عِلْ اعْلَ

َ
ا الوَادِي ف

َ
 هَذ

َ
بْ إِل

َ
ارْك

مًا 
َ َ
قِ، وَك

َ
لا

ْ
خ

َٔ
رِمِ ال

َ
ك َ

مُرُ �بِ
ْٔ يْتُهُ �يَ

َٔ
: رَا ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
رٍّ ف

َ
ي ذ �بِ

َٔ
 ا

َ
َّ رَجَعَ إِل ُ ، �ش وْلِِ

َ
عَ مِنْ ق دِمَهُ، وَسَِ

َ
 حَ�تَّ ق

ُ
خ

َٔ
 ال

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
، ف ي ِ

تِ�ن
ْ
ائ

تَمَسَ 
ْ
ال

َ
 ف

َ
 الَسْجِد

�تَ
َٔ
ا
َ
، ف

َ
ة

َّ
دِمَ مَك

َ
ا مَاءٌ، حَ�تَّ ق َ ُ فِ�ي  لَ

ً
ة نَّ

َ
 ش

َ
ل دَ وَحَمَ وَّ نَ �تَ

َ
 ف

ُ
رَدْت

َٔ
ا ا ي مَِّ ِ

�ن
َ
يْت

َ
ف

َ
: مَا ش

َ
ال

َ
ق
َ
عْرِ ف ِ

ّ
لش مَا هُوَ �بِ

 
َ

عَرَف
َ
هُ عَلِيٌّ ف

ٓ
رَا

َ
جَعَ ف

َ
اضْط

َ
يْلِ، ف

َّ
هُ بَعْضُ الل

َ
دْرَك

َٔ
 عَنْهُ،حَ�تَّ ا

َ
ل

َٔ
 يَسْا

ْ
ن

َٔ
رِهَ ا

َ
هُ، وَك

ُ
 يَعْرِف

َ
َ وَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ النَّ

 
َ

إِل ادَهُ 
َ

وَز بَتَهُ  قِرْ  
َ

احْتَمَل  َّ ُ �ش صْبَحَ، 
َٔ
ا ءٍ حَ�تَّ  ْ

ي
َ عَنْ �ش صَاحِبَهُ  مَا  ُ ْ مِ�ن  

ٌ
وَاحِد  

ْ
ل

َٔ
يَسْا  ْ لَ

َ
ف بِعَهُ 

َ
ت هُ 

ٓ
رَا ا  َّ لَ

َ
ف يبٌ،  رِ

َ
غ هُ 

َّ
ن
َٔ
ا

 :
َ

ال
َ
ق
َ
رَّ بِهِ عَلِيٌّ ف َ َ  مَضْجَعِهِ، �ن

َ
عَادَ إِل

َ
مْسَ، ف

َٔ
َ حَ�تَّ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ اهُ النَّ َ  �يَ
َ
 اليَوْمَ وَل

َ
لِك

َ
 ذ

َّ
ل

َ
الَسْجِدِ،وَظ

 يَوْمُ 
َ

ن
َ

ا ك
َ
ءٍ حَ�تَّ إِذ ْ

ي
َ مَا صَاحِبَهُ عَنْ �ش ُ ْ  مِ�ن

ٌ
 وَاحِد

ُ
ل

َٔ
 يَسْا

َ
هَبَ بِهِ مَعَهُ، ل

َ
ذ

َ
امَهُ ف

َ
ق
َٔ
ا
َ
؟ ف ُ لَ ِ

ن ْ َ مَ�ن  يَعْلَ
ْ

ن
َٔ
جُلِ ا  لِلرَّ

َ
ل

مَا �نَ
َٔ
ا

؟
َ

مَك
َ

د
ْ
ق
َٔ
ذِي ا

َّ
ي مَا ال ِ

�ن
ُ
ث ِ

ّ
د َ  �تُ

َ
ل

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ امَ مَعَهُ �ش

َ
ق
َٔ
ا
َ
، ف

َ
لِك

َ
لِ ذ

ْ
 مِث

َ
عَادَ عَلِيٌّ عَل

َ
الِثِ، ف

َّ
الث

�مکہ ا�نے کی تیا�ر�ی کر�ا�و�ر�ا�س شخص کے متعلق جو�بی و�نے کا�مد�ی ہے ا�و�ر�کہتا�ہے کہ ا�س کے ا�س آ�ما�ن سے خبر�آ�ی ہے میر�ے لئے خبر�ں 
�ا�ل کر�کے ا�،�ا�س کی با�و�ں کو�و�د�غو�ر�سے نا�ا�و�ر�ھر�میر�ے ا�س آ�نا�،�ا�ن کے ھا�ی و�ا�ں سے لے ا�و�ر�مکہ مکر�ہ ا�ضر�و�کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�کی با�یں و�د�سنیں ھر�و�ا�س و�کر�ا�ہو�ں نے ا�و�ذ�ر �tکو�بتا�ا�کہ میں نے ا�یں و�د�د�ھا�ہے�،�و�ہ ا�ھے ا�لا�ق کا�و�گو�ں کو�کم کر�ے یں 
�ا�و�ر�میں نے ا�ن سے جو�کلا�م نا�و�ہ شعر�یں ہے�،�ا�س پر�ا�و�ذ�ر �tنے کہا�س مقصد�کے لئے میں نے تمہیں بھیجا�ھا�مجھے ا�س پر�پو�ر�ی طر�ح 
�فی یں و�ی�،�آ�ر�ا�ہو�ں نے و�د�و�ہ با�د�ا�،�ا�ی سے ھر�ا�و�ا�ا�ک پر�ا�نا�کیز�ہ سا�ھ یا�ا�و�ر�مکہ مکر�ہ آ�ے�،�جد�ا�حر�ا�م میں ا�ضر�ی د�ی ا�و�ر�بی 
�کر�مصلى الله عليه وسلم کو�تلا�ش کیا�، ا�و�ذ�ر �tبی کر�مصلى الله عليه وسلم کو�پہچا�تے یں تھے ا�و�ر�کسی سے آ�پصلى الله عليه وسلم کے متعلق پو�نا�بھی نا�سب ہ سمجھا�کچھ ر�ا�ت 
�گز�ر�گئی کہ و�ہ لیٹے و�ے تھے�،�ید�نا لی �tنے ا�ن کو�ا�س ا�ت میں د�ھا�ا�و�ر�سمجھ گئے کہ کو�ی سا�ر�ہے ،�ید�نا لی �tنے ا�ن سے کہا�کہ 
�آ�پ میر�ے گھر�چل کر�آ�ر�ا�م کیجئے�،�ا�و�ذ�ر �tا�ن کے چھے چھے لے گئے�لیکن کسی نے ا�ک د�و�ر�ے کے با�ر�ے میں با�ت یں کی ،�جب صبح 

ن سعد ������؍�� 1 مسند احمد����������،ا�ب

2 مسنداحمد����������
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�و�ی و�ا�و�ذ�ر �tنے ا�نا�کیز�ہ ا�و�ر�و�ہ ا�ھا�ا�ا�و�ر�جد�ا�حر�ا�م میں آ�گئے�،�ہ د�ن بھی و�ہی گز�ر�یا�ا�و�ر�و�ہ بی کر�م صلى الله عليه وسلم کو�ہ د�کھ کے�،�ا�م و�ی 
�و�و�نے کی تیا�ر�ی کر�نے لگے�،�ید�نا لی �tھر�و�ا�ں سے گز�ر�ے ا�و�ر�سمجھ گئے کہ ا�بھی ا�نے کا�نے ا�نے کا�و�ت ا�س شخص پر�یں آ�ا�،�و�ہ 
�ا�یں و�ا�ں سے ھر�ا�نے سا�ھ ے آ�ے ا�و�ر�آ�ج بھی کسی نے ا�ک د�و�ر�ے سے با�ت چیت یں کی�،�تیسر�ا�د�ن جب و�ا�ا�و�ر�ید�نا لی �tنے 

�ا�ن کے سا�ھ ہی کا�م کیا�ا�و�ر�ا�نے سا�ھ ے گئے و�ا�ن سے پو�ھا�کیا�تم مجھے بتا�تے و�کہ یہا�ں آ�نے کا�با�ث کیا�ہے�؟
يْهِ 

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
، وَهُوَ رَسُول

ٌّ
هُ حَق

َّ
إِن

َ
: ف

َ
ال

َ
هُ، ق َ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
 ف

َ
عَل

َ
ف
َ
تُ، ف

ْ
عَل

َ
ي ف ِ

ّ �ن
َ

شِد ْ �تُ
َ
ا ل

ً
اق

َ
ا وَمِيث

ً
د ي عَهْ ِ

�ن
َ
يْت

َ
عْط

َٔ
 ا

ْ
: إِن

َ
ال

َ
ق

ي حَ�تَّ  ِ
بَعْ�ن

ْ
ات

َ
 مَضَيْتُ ف

ْ
إِن

َ
 الَاءَ، ف

ُ
يق رِ

ُٔ
ي ا ِ

ّ �ن
َٔ َ
تُ ك ْ  �تُ

َ
يْك

َ
 عَل

ُ
اف

َ
خ

َٔ
ا ا

ً
يْئ

َ
يْتُ ش

َٔ
 رَا

ْ
ي إِن ِ

ّ إِ�ن
َ
، ف ي ِ

بَعْ�ن
ْ
ات

َ
صْبَحْتَ ف

َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
،ف َ وَسَلَّ

وْلِِ 
َ
ق سَمِعَ مِنْ 

َ
ف مَعَهُ،   

َ
ل

َ
، وَدَخ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اُلله 

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
 عَل

َ
ل

َ
وهُ حَ�تَّ دَخ

ُ
ف

ْ
يَق  

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
ف  ،

َ
عَل

َ
ف
َ
ف لِي 

َ
خ

ْ
 مَد

َ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
ت

سِي 
ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
: وَال

َ
ال

َ
مْرِي،ق

َٔ
 ا

َ
تِيَك

ْٔ ْ حَ�تَّ �يَ
ُ

ه ْ
�بِ
ْ

خ
َٔ
ا
َ
 ف

َ
وْمِك

َ
 ق

َ
:ارْجِعْ إِل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ ُ النَّ  لَ
َ

ال
َ
ق
َ
هُ، ف

َ
ن

َ
َ مَك سْلَ

َٔ
وَا

مْ ِ
ْ �ي
َ
رَان ْ َ نَ �ن ْ

ا بَ�ي َ
نَّ �بِ

َ
خ ُ�ْ

َٔ َ
بِيَدِهِ، ل

و�د�ہ  �tنے  ا�،�ید�نا لی  بتا�د�و�ں  نما�ی کر�و�گے و�میں تم کو�سب کچھ  ر�ا�ہ  و�د�ہ کر�و�کہ میر�ی  ا�ر�تم مجھ سے پختہ  �tنے کہا�کہ  �ا�و�ذ�ر 
�کر�یا�و�ا�ہو�ں نے ا�نے یا�ا�ت کی خبر�د�ی�،�ید�نا لی �tنے ر�ا�ا�کہ بلا�بہ و�ہ حق پر�یں ا�و�ر�ا�لہ کے چے ر�و�ل یں�، ا�ھا�صبح کو�تم میر�ے 
�چھے چھے میر�ے سا�ھ چلنا�،�ا�ر�میں�)�ر�ا�تے میں�(�کو�ی ا�سی با�ت د�ھو�ں س سے مجھے تمہا�ر�ے با�ر�ے میں کو�ی خطر�ہ و�و�میں ھڑ�ا�و�ا�و�ں 
�ا�)�کسی د�و�ا�ر�کے �قر�ب�(�گو�ا�مجھے پیشا�ب کر�نا�ہے�،�ا�س و�ت تم میر�ا�ا�ظا�ر�ہ کر�نا�ا�و�ر�جب میں ھر�نے لگو�ں و�میر�ے چھے آ�ا�نا�تا�کہ کو�ی سمجھ 
�ہ کے کہ ہ د�و�و�ں سا�ھ یں ا�و�ر�ا�س طر�ح س گھر�میں�،�میں د�ا�ل و�ں تم بھی د�ا�ل و�ا�نا�،�ا�ہو�ں نے ا�سا�ی کیا�ا�و�ر�چھے چھے لے تا�آ�کہ ید�نا 
�لی �tکے سا�ھ و�ہ بی کر�مصلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں پہنچ گئے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم کی با�یں سنیں ا�و�ر�و�یں ا�سلا�م ے آ�ے�، �ھر�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�ن 
�سے ر�ا�ا�ا�ب ا�نی قو�م فا�ر�میں و�ا�س ا�و�ا�و�ر�ا�یں میر�ا�ا�ل بتا�و�تا�آ�کہ جب ہما�ر�ے بہ کا�لم تم کو�و�ا�ے )�و�ھر�میر�ے ا�س آ�ا�نا�(
�ا�و�ذ�ر �tنے عر�ض کیا�ا�س ذ�ا�ت کی قسم�!�س کے ا�ھ میں میر�ی ا�ن ہے میں ا�ن قر�یو�ں کے مجمع میں پکا�ر�کر�کلمہ و�ید�کا�ا�علا�ن کر�و�ں ا�۔

بُوهُ  َ َ صن
َ
وْمُ ف

َ
امَ الق

َ
َّ ق ُ ،�ش ِ

َّ
 الل

ُ
ا رَسُول

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
، وَا ُ  اللَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
 صَوْتِهِ: ا

َ
عْل

َٔ
نَادَى �بِ

َ
 ف

َ
 الَسْجِد

�تَ
َٔ
رَجَ حَ�تَّ ا نَ َ �ن

مِ، 
ْٔ
ا

َّ
 الش

َ
ْ إِل ُ

ارِك َ ب ِ
ت

� 
َ

يق رِ
َ
 ط

َّ
ن

َٔ
ارٍ، وَا

َ
هُ مِنْ غِف

َّ
ن
َٔ
 ا

َ
ون ُ عْلَ

َ
ْ ت سْ�تُ

َ
ل
َٔ
ْ ا كُ

َ
: وَيْل

َ
ال

َ
يْهِ، ق

َ
بَّ عَل

َ
ك

َٔ
ا
َ
اسُ ف  العَبَّ

�تَ
َٔ
عُوهُ وَا َ ب

ْ ن
صح

َٔ
حَ�تَّ ا

يْهِ
َ
اسُ عَل بَّ العَبَّ

َ
ك

َٔ
ا
َ
يْهِ، ف

َ
رُوا إِل

بُوهُ وَ�شَ َ َ صن
َ
لِهَا، ف

ْ
ث دِ لِِ

َ
َّ عَادَ مِنَ الغ ُ مْ ، �ش ُ ْ هُ مِ�ن

َ
ذ

َ
ق
ْ
ن
َٔ
ا
َ
ف

�نا�چہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے یہا�ں سے و�ا�س و�ہ جد�حر�ا�م میں آ�ے�ا�و�ر�بلند�آ�و�ا�ز�سے کہا�کہ میں گو�ا�ی د�تا�و�ں کہ ا�لہ کے و�ا�کو�ی معبو�د�یں 
�ا�و�ر�ہ کہ مدصلى الله عليه وسلم ا�لہ کے ر�و�ل یں�، �ہ سنتے ی سا�ر�ا�مجمع و�ٹ پڑ�ا�ا�و�ر�ا�نا�ا�ر�ا�کہ ز�ین پر�لٹا�د�ا�ا�نے میں عبا�س �tآ�گئے ا�و�ر ا�و�ذ�ر �tکے 
�ا�و�پر�ا�نے کو�ڈ�ا�ل کر�قر�ش سے کہا�ا�سو�س�!�کیا�تمہیں لو�م یں کہ ہ شخص قبیلہ فا�ر�سے ہے ا�و�ر�ا�م ا�نے و�ا�ے تمہا�ر�ے تا�جر�و�ں کا�ر�ا�تہ 
�ا�د�ر�ی سے پڑ�تا ہے ، ا�س طر�ح سے ا�ن سے ا�ن کو�بچا�ا�ھر�ا�و�ذ�ر �tد�و�ر�ے د�ن جد�ا�حر�ا�م میں آ�ے ا�و�ر�ا�نے ا�سلا�م کا�ا�ہا�ر�کیا�،�قو�م ر�ی 
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�طر�ح ا�ن پر�و�ٹ پڑ�ی ا�و�ر�ا�ر�نے لگے�،�ا�س د�ن بھی عبا�س �tا�ن پر�ا�و�د�ے پڑ�گئے�۔ 1
ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی خد�ت  �tر�و�ل  ا�و�ذ�ر�فا�ر�ی  مر�بہ  ا�ک  مر�و�ی ہے  ا�عین سے  ا�لہ علیہم  ر�و�ا�ن  ا�و�ر�ا�صحا�ب  �tا�و�ر�ئی  ا�و�ر�ر�ہ   
ا�و�ر�محبت ا�ی ا�ی تھی ،�ا�یں د�کھ کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ر�و�ے  ا�و�ر�ا�سے لہجے میں سلا�م کیا�س میں ے نا�ہ عقید�ت  �میں ا�ضر�و�ے 

�ا�و�ر�پر�بشا�ت پھیل گئی�۔
رٍّ مَنْ 

َ
ي ذ �بِ

َٔ
 مِنْ ا

َ
ق

َ
صْد

َٔ
جَةٍ ا ْ  ذِي لَ

َ
اءُ عَل َ �بْ

َ
غ

ْ
تِ ال

َّ
ل
َ
ق
َٔ
اءُ وَل ا َ ْ نَصن تِ الْ

َّ
ل
َ

ظ
َٔ
: مَا ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق

رٍّ 
َ
ي ذ �بِ

َٔ
 ا

َ
رْ إِل

ُ
يَنْظ

ْ
ل
َ
َ ف َ ِ مَرْ�ي

ن ن ينظر إل تواضع عِيسَ ا�بْ
ٔ
�ه ا

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�آ�ما�ن کسی ا�سے شخص پر�سا�ہ فگن یں و�ا�ا�و�ر�ز�ین نے کسی ا�سے شخص کو�ند�و�ں پر�ا�ھا�ا�جو�ا�و�ذ�ر �tسے ز�ا�د�ہ سچی 
�ز�با�ن ر�تا�و�،�جو�شخص سیٰ ا�بن مر�م کی و�ع د�ھنا�ا�تا�و�و�ہ ا�و�ز�ر �tکو�د�کھ ے�۔2

�بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف 
�آ�پ کا�ا�ل نا�م بد�عمر�و�ھا�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم کی و�ا�د�ہ آ�نہ کے قبیلہ بنی ز�ر�ہ میں سے یں�۔

ن رجلا طويلا  حْمَ وكن عَبْد الرَّ

�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف لمبے قد�کے آ�د�ی تھے�۔3
�ید�نا�ا�و�بکر صد�ق �tکے ا�ما�ن ا�نے کے د�و�ر�و�ز�بعد�ا�ما�ن ا�ے ،�ا�س و�ت ا�کی عمر�تا�یس ا�تیس ر�س تھی�،

�صحیح خا�ر�ی کے طا�ق بد�ا�ر�ٰن �tکا�ا�لی نا�م بد�عمر�و�ھا�۔4
نِ  حْمَ  الرَّ

َ
َ عَبْد يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
سماه رَسُول

ٔ
كن اسه عبد عرو فا

�ا�یت میں ا�ن کا�نا�م بد�عمر�و�ھا�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ن کا�نا�م بد�ا�ر�ٰن ر�ھا�۔5
ن  حْمَ َ عَبْد الرَّ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
رو وقيل عَبْد الكعبة فسه رَسُول الل ْ اهلية عَبْد عَ ي الب ِ

ن
 اسه �

َ
ن

َ
ك

�ا�یت میں ا�ن کا�نا�م بد�عمر�و�ھا�ا�و�ر�ہ بھی کہا�ا�تا�ہے کہ بد�ا�عبہ ھا�)�جب ا�ہو�ں نے ا�سلا�م بو�ل کیا�و�(�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے نا�م د�ل کر�بد�ا�ر�ٰن 
�ر�ھا�۔6

ُ عَنْهُ��������  َ اللَّ ي ارِيِّ رَ�نِ
َ
رٍّ الغِف

َ
ي ذ �بِ

َٔ
مِ ا

َ
بُ إِسْلا اری كتاب مناقب النصار �بَ ن 1 صحيح �ب

ــة  ، معرف سماء الرجــال������؍����
ٔ
ي ا

ن
ــال � ذيب ال صحاب������؍��،اســدالغابۃ������؍��،�ت

ٔ
ــة ال ي معرف

ن
ن سعد������؍��،الســتيعاب � 2 ا�ب

������؍�� ــ�ي ــة ل�ب نع الصحاب

ن دمشق������؍���� ر�ي 3 �ت

�������� َ
مِ جَاز

َ
سْلا ي دَارِ الإِ ِ

ن
وْ �

َٔ
ي دَارِ الَرْبِ، ا ِ

ن
ا � بِيًّ  الُسْلُِ حَرْ

َ َّ
ا وَك

َ
بُ إِذ تِ �بَ

َ
ل

َ
اری كِتَاب الوَك ن 4 صحيح �ب

ن دمشق������؍���� ر�ي 5 �ت

6 اسد الغابۃ������؍��
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 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ّ صَل

ي ه الن�ب وكن اسه عبد الكعبة، ويقال عبد عرو، فغ�يّ

�ا�ن کا�نا�م بد�ا�عبہ ھا�ہ بھی کہا�ا�تا�ہے کہ بد�عمر�و�ھا�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ہ نا�م د�ل د�ا�۔1
ا�ا�صا�ہ میں  �aنے  ا�بن جر  نا�م بد�ا�عبہ لکھا�ہے�،�ا�ظ  کا�ا�لی  ا�ن  �aنے  ذ�بی  �aا�و�ر�ا�ظ  �a،�بلا�ذ�ر�ی  ا�بن بد�ا�بر  �ا�ظ 
�ا�و�ر�ا�ا�م ا�ک �aنے مستد�ر�ک میں یا�ن کیا�ہے کہ جب و�ہ ا�ما�ن ا�ے و ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے پید�ا�شی نا�م د�ل کر�بد�ا�ر�ٰن ر�ھ د�ا�،

 
َ

. عَبْد َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
عْبَةِ فسه رَسُول

َ
ك

ْ
 ال

َ
ِ عَوْفٍ عَبْد

ن نِ �بْ حْمَ  اسُْ عَبْدِ الرَّ
َ

ن
َ

: ك
َ

ال
َ
ِ دِينَارٍ ق

ن رِو �بْ ْ عَنْ عَ

نِ  حْمَ الرَّ

�عمر�و�بن د�نا�ر�کہتے یں بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tکا�پید�ا�شی نا�م بد�ا�عبہ ھا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�ل کر�بد�ا�ر�ٰن ر�ھ د�ا�۔2
بو ممد 

ٔ
ِ عَوْفٍ ا

ن نِ �بْ حْمَ كنية عَبْدِ الرَّ

�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tکی کنیت ا�و�مد تھی�۔3
�د�عو�ت ا�سلا�م بو�ل کر�نے و�ا�و�ں میں آ�پ آ�ھو�ں نمبر پر تھے ،�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے ا�سلا�م ا�نے و�ا�و�ں میں ا�ن کا�تیر�و�ا�ں نمبر ھا ا�س و�ت 

�تک ر�و�ر�کو�ین صلى الله عليه وسلم ر�ا�ر�ا�ر�م میں نا�ہ گز�ن یں و�ے تھے�،
 
ت
ر�

ٔ
َ دار ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
سُول صَل ن يدخل الرَّ

ٔ
سل قبل ا

ٔ
وا

�بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�ر�ا�ا�ر�م میں د�ا�ل و�نے سے لے ا�ما�ن ا�ے�۔4
 
ت
ر�

ٔ
ا قبل دخول دار ال سل قد�ي

ٔ
وا

�و�ہ لے ا�ما�ن ا�نے و�ا�و�ں میں سے تھے�، و�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�ر�ا�ا�م میں د�ا�ل و�نے سے لے ا�ما�ن ا�ے�۔5
 
ت
ر�

ٔ
ي ال �ب

ٔ
ن ا  �ب

ت
ر�

ٔ
َ دار ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ن عوف قبل ان يدخل رَسُول سل عبد الرحمن �ب

ٔ
قال ا

 بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�ر�ا�ا�ر�م بن ا�ا�ر�م میں د�ا�ل و�نے سے لے ا�ما�ن ا�ے�۔6
اهلية ي الب

ن
مر �  كن عبد الرحمن حرّم الن

�ا�ظ ا�بن جر �aنے لکھا�ہے�ا�ہو�ں نے ز�ا�ہ ا�یت میں ا�نے ا�و�پر�ر�ا�ب حر�ا�م کر�ی تھی�۔7
 سینکڑ�و�ں�معبو�د�ا�ن با�ل ا�و�ر�د�تر�ن ا�لا�ی ا�ت کو تر�ک کر�نے ا�و�ر�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک پر�ا�ما�ن ا�کر�بہتر�ن ا�لا�ی ا�ت ا�یا�ر�کر�نے کے 

ن الصحابة ������؍��  ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 1  الإ

ن سعد��؍�� 2 ا�ب

ن دمشق������؍���� ر�ي 3 �ت

4 اسدالغابۃ������؍��

ن الصحابة������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 5 الإ

ن دمشق������؍���� ر�ي 6 �ت

ن دمشق ������؍���� ر�ي ن الصحابة������؍��،�ت ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 7 الإ
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�جر�م میں ے شما�ر تکا�یف ا�ھا�یں گر فا�ر�مکہ کا�کو�ی ظلم و�تم آ�پ کے قد�مو�ں ز�ز�ش پید�ا ہ کر کا ۔
يعًا  ِ ِ حمبَ

ن ْ
�ي
َ
جْرَت ِ

ْ
ةِ اله

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
نُ عَوْفٍ إِل نِ �بْ حْمَ  الرَّ

ُ
وَهَاجَرَ عَبْد

�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tنے ا�نے د�ن و�ا�ما�ن کی سلا�تی کے لئے ا�و�لین مسلما�و�ں کے ہمر�ا�ہ ا�ل و�یا�ل کو�ا�لہ کے ھر�و�سے پر�چھو�ڑ�کر�تنہا�د�و�مر�بہ 
�حبشہ کی طر�ف ہجر�ت کی�۔1

يعًا  ِ ِ حمبَ
ن ْ
�ي
َ
جْرَت ِ

ْ
ةِ اله

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
نُ عَوْفٍ إِل نِ �بْ حْمَ  الرَّ

ُ
وَهَاجَرَ عَبْد

�بد�ا�ر�من بن عو�ف نے�د�و�مر�بہ حبشہ کی طر�ف ہجر�ت کی�۔2
 ھر جب ہجر�ت مد�نہ منو�ر�ہ کا�کم و�ا�و ہجر�ت کر�نے و�ا�و�ں میں بھی ر�ہر�ت تھے�،�ا�س طر�ح ا�ن کو�تین با�ر�ہجر�ت کر�نے کا�ر�ف ا�ل و�ا�،

، هاجر إل البشة، وإل المدينة ن ول�ي
ٔ
ن ال وكن من المهاجر�ي

�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tمہا�جر�ن ا�ا�و�لین میں سے تھے ا�ہو�ں نے حبشہ ا�و�ر�ھر�مد�نہ منو�ر�ہ کی طر�ف ہجر�ت کی�۔3
بيع  ن الر ن سعد �بْ َ بينه، وب�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
حن رَسُول الل

ٓ
وا

�)�جب آ�پ ہجر�ت کر�کے مد�نہ منو�ر�ہ تشر�ف ا�ے و�(�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کے ا�و�ر سعد بن ر�یع کے د�ر�یا�ن ھا�ی ا�ر�ہ کر د�ا�۔4
 ُ َ �ش

ْ
ك

َٔ
ي ا ِ

ّ : إِ�ن
ِ

بِيع نُ الرَّ  �بْ
ُ

 سَعْد
َ

ال
َ
ق
َ
 ،ف

ِ
بِيع ِ الرَّ

ن نَ سَعْدِ �بْ ْ
ي وَبَ�ي ِ

َ بَيْ�ن يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
حنَ رَسُول

ٓ
 ا

َ
دِمْنَا الَدِينَة

َ
ا ق َّ لَ

 ُ  لَ
َ

ال
َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
اق َ جْ�تَ وَّ نَ تْ، �تَ

َّ
ا حَل

َ
إِذ

َ
ا، ف َ ْ  عَ�ن

َ
ك

َ
تُ ل

ْ
ل نَ َ َّ هَوِيتَ �ن

ي
وْجَ�تَ

َ
يَّ ز

َٔ
رْ ا

ُ
ظ

ْ
 مَالِي وَان

َ
 نِصْف

َ
ك

َ
سِمُ ل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
، ف

ً
صَارِ مَال

ْ
ن
َٔ
ال

نِ،  حْمَ  الرَّ
ُ

يْهِ عَبْد
َ
ا إِل

َ
د

َ
غ

َ
: ف

َ
ال

َ
اعٍ ، ق

َ
يْنُق

َ
 ق

ُ
: سُوق

َ
ال

َ
؟ق

ٌ
ارَة َ ب ِ

ت
 مِنْ سُوقٍ فِيهِ �

ْ
 هَل

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
 لِي �

َ
 حَاجَة

َ
نِ: ل حْمَ  الرَّ

ُ
عَبْد

نٍ  قِطٍ وَسَْ
َٔ
 �بِ

�تَ
َٔ
ا
َ
ف

�بد�ا�ر�من بن عو�ف نے یا�ن کیا�جب ہم مد�نہ منو�ر�ہ آ�ے و ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے میر�ے ا�و�ر سعد بن ر�یع کے د�ر�یا�ن ھا�ی ا�ر�ہ کر د�ا�، 
�سعد �tبن ر�یع نے ا�نے د�نی ھا�ی بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کی خستہ ا�ی ا�ت د�کھ کر�ا�ن سے کہا�میں ا�صا�ر میں ز�ا�د�ہ ا�د�ا�ر و�ں ا�س لئے 
�میں ا�نا آ�د�ا ا�ل جھ کو د�تا و�ں�، ا�و�ر�میر�ی بیو�و�ں کو د�کھ و میر�ی جو بیو�ی تمہیں ند آ�ے میں ا�س کو تمہا�ر�ے لئے چھو�ڑ د�و�ں جب و�ہ د�ت 
�سے فا�ر�غ و ا�ے و تم ا�س سے نکا�ح کر و�،�گر�بد�ا�ر�من �tنے ا�نے ھا�ی کا�شکر�ہ ا�د�ا�کیا�ا�و�ر�کہا مجھے ا�س کی ضر�و�ر�ت یں یہا�ں کو�ی با�ز�ا�ر 
�ہے جہا�ں تجا�ر�ت و�ی ہے�؟ ا�ہو�ں نے کہا قینقا�ع کا با�ز�ا�ر ہے�،�نا�چہ بد�ا�ر�من و�ا�ں گئے ا�و�ر پنیر و گھی ے کر آ�ے نی مد�نہ منو�ر�ہ کی منڈ�ی 

�میں پنیر�بنا�کر�ا�س کی تجا�ر�ت کر�نے لگے�۔ 5
ن سعد ����؍�� 1 ا�ب

ن دمشق ������؍���� ر�ي 2 �ت

3 اسد الغابۃ ������؍��

4 اسدالغابۃ������؍��

 ِ
َّ

ضْلِ الل
َ
وا مِنْ ف

ُ
رْضِ وَابْتَغ

َٔ
ي ال ِ

ن
وا � ُ ِ �ش

َ
ت
ْ
ان

َ
 ف

ُ
ة
َ
لا ضِيَتِ الصَّ

ُ
ا ق

َ
إِذ

َ
 ف

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
ي ق ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � اری كِتَابُ البُيُوعِ �بَ ن 5 صحيح �ب
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ن عَبْد   وب�ي
ِ

بِيع ِ الرَّ
ن نَ سَعْدِ �بْ ْ

حن بَ�ي
ٓ
نصار وا

ٔ
ن وال ن المهاجر�ي حن ب�ي

ٓ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
سُول صَل ن الرَّ

ٔ
نس،ا

ٔ
عن ا

حببت ح�تَّ 
ٔ
ما ا ي�ت

ٔ
نظر ا

ٔ
ن فا �ت

ٔ
ي وبينك شطران ولي امرا

و بي�ن
ن

� 
ً

ُ سعد: إن لي مال  لَ
َ

ال
َ
ق
َ
ن عوف ، ف ن �بْ حْمَ الرَّ

 
َ

ي عَل
هلك ومالك، دلو�ن

ٔ
ي ا ِ

ن
� 

َ
ك

َ
 ل

َّ
رك الل هلك ومالك، �ب

ٔ
ي ا ِ

ن
 لِي �

َ
 حَاجَة

َ
افقال: ل و�ب ن خالعا، فإذا حلت ف�ت

ٔ
ا

السوق

�tکا�ھا�ی ا�ر�ہ بد�ا�ر�ٰن بن  ا�و�ر�ا�صا�ر�میں ھا�ی ا�ر�ہ کر�ا�ا�و�سعد�بن ر�یع  �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مہا�جر�ن  �tسے مر�و�ی ہے  �ا�س 
�عو�ف �tسے ر�ا�ا�، سعد �tبن ر�یع نے بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف سے کہا�میں�ا�ک ا�د�ا�ر�آ�د�ی و�ں ا�س لئے میں ا�نا آ�د�ا ا�ل جھ کو د�تا 
�و�ں�،�ا�و�ر�میر�ی د�و�بیو�ا�ں یں�،�تم ا�یں د�کھ و�میر�ی جو بیو�ی تمہیں ند آ�ے میں ا�س کو تمہا�ر�ے لئے چھو�ڑ د�و�ں جب و�ہ د�ت سے فا�ر�غ و 
�ا�ے و تم ا�س سے نکا�ح کر و�، �بد�ا�ر�من �tنے�کہا مجھے تمہا�ر�ے ا�ل ا�و�ر�تمہا�ر�ی بیو�ی کی ا�ت یں�ا�لہ تعا�یٰ تمہا�ر�ے ا�ل ا�و�ر�ا�ل و�یا�ل 

�میں ر�ت ڈ�ا�ے مجھے یہا�ں کے با�ز�ا�ر�کے با�ر�ے میں ر�ما�ی کر�و�۔1
�جب کا�م ا�ما�د�ا�ر�ی ، د�ی گن ا�و�ر�محنت سے کیا�ا�ے و�ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ ا�س میں ر�ت نا�ز�ل کر�تا�ہے نا�چہ تھو�ڑ�ے ی عر�ہ میں آ�پ نے کا�ی 
�ر�ا�ہ س ا�د�ا�ز�کر�کے�)�لہ �rنت عا�م�(�سے ا�د�ی کر�ی�)�جو�قبیلہ بلی سے یں ( ا�و�ر ا�نی بیو�ی کو�حق مہر�میں و�نے کی ڈ�ی د�ی ،�ھر و�بو 
�لگا�کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت میں ا�ضر�و�ے ،�آ�پ کی ا�د�ی کا کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�مہ کر�و�ا�ئے ا�ک بکر�ی ی کیو�ں ہ 
�و ا�و�ر ا�س و�ت ا�ن کے حق میں د�عا�ر�ا�ی کہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ تمہا�ر�ے ا�ل میں ر�ت عطا�ر�ا�ے�، ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی 
�د�عا�کو�ر�ف بو�یت بخشا�ا�و�ر�ا�س د�ن کے بعد�بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کے ا�ل میں ا�ا�ہ ی و�تا لا یا ، و�د بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف ر�ا�ے یں 
�کہ د�یا مجھ پر�ر�تہ و گئی میں ا�ر�کو�ی پتھر�بھی ا�ھا�تا و�مجھے ا�س کے نیچے سے و�نا�و�ا�د�ی ی ا�ھ لگتا�،�تیس و�تیر�ہ مز�و�ر�،�ا�حہ سے تہی د�ت 
�حق پر�ت ا�و�ر�ا�ک ہز�ا�ر ا�حہ سے یس معبو�د�ا�ن با�ل کے پر�تا�ر�و�ں�کے ا�ین لا�ز�و�ہ د�ر�میں�ا�مل و�کر�لو�ا�ر کے ا�ک ی و�ا�ر میں�عمیر�بن 
�ما�ن بن کعب کا�ر�تن سے جد�ا�کر�د�ا ، ز�و�ہ ا�حد�میں آ�پ نے بڑ�ی بہا�د�ر�ی ا�و�ر�ثا�ت قد�ی کا�ظا�ر�ہ کیا ، جب ند�مسلما�و�ں نے ا�ل غنیمت مع 
�کر�نے کے لئے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے کم کی لا�ف و�ر�ز�ی کی ا�و�ر پہا�ڑ�ی د�ر�ہ چھو�ڑ�د�ا و جنگ کا نقشہ د�ل کر�فا�ر�مکہ کے حق میں و�یا ا�و�ر صحا�ہ 
�کر�ا�م �yپا�و�کر�ھا�نے پر�بو�ر�و�گئے و�ا�س و�ت آ�پ ا�ک چٹا�ن کی طر�ح ا�نی جگہ پر�مے ر�ہے�،�ا�س ز�و�ہ میں آ�پ کے سم پر بیس سے 
�ز�ا�د�ز�م آ�ے ن میں عض ز�م ا�نے گہر�ے تھے کہ ا�ن میں پو�ر�ا�ا�ھ ی د�ا�ل و�سکتا�ھا�،�ا�و�ں کا�ز�م ا�نا�د�د�ھا�کہ عمر ھر لنگڑ�ا�کر�تے ر�ہے�،

ا  ي رجل، فكن يعرض م�ن ِ
ن

ن جراحة وجرح � �ي حد إحدى وع�ش
ٔ
وجرح يَوْم ا

�ز�و�ہ ا�حد�میں آ�پ �tکے سم پر بیس سے ز�ا�د�ز�م آ�ے ، آ�پ کے ا�و�ں پر�د�د ز�م آ�ا�کہ عمر�ھر�لنگڑ�ا�کر�تے ر�ہے�۔2
�س طر�ح آ�پ ا�نی ا�ن کی پر�و�ا�ہ ہ کر�ے و�ے ید�ا�ن جنگ میں ثا�ت قد�م ر�ہے ا�ی طر�ح و�ا�ر�ا�ل و�د�و�ت کی محبت بھی ا�ن کے د�ل میں 

�������� 
َ

لِحُون
ْ
ف
ُ
ْ ت كُ

َّ
عَل

َ
ا ل ً ثِ�ي

َ
َ ك رُوا اللَّ

ُ
ك

ْ
وَاذ
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�جگہ ہ ا�سکی�،�نا�چہ ا�ک مو�عہ پر�جب ا�ن کے ا�س ا�ر ہز�ا�ر د�نا�ر�مو�جو�د�تھے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے مسلما�و�ں کو جہا�د�کے لئے ا�ی ا�مد�ا�د�کی 
�تر�غیب د�ی ، بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف نے ا�ن ا�ر�ہز�ا�ر�د�نا�ر�و�ں میں سے نصف د�و�ہز�ا�ر�د�نا�ر�ا�کر خد�ت ا�قد�س میں پیش کر�کے عر�ض کی ا�ے 
�ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�میر�ے ا�س ا�ر ہز�ا�ر�د�نا�ر�تھے ا�ن میں سے نصف د�و�ہز�ا�ر�میں ا�نے ا�ل و�یا�ل کے لئے چھو�ڑ آ�ا و�ں ا�و�ر�د�و�ہز�ا�ر�د�نا�ر 
�جہا�د ی سبیل ا�لہ کی ضر�و�ر�ا�ت کے لئے آ�پ کی خد�ت میں پیش کر�تا و�ں ، ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�آ�پ کی با�ت سن کر�ہت و�ش و�ے ا�و�ر�ا�ن کے 
�حق میں د�عا ر�ا�ی کہ تم نے جو ر�ا�ہ پیش کیا ہے ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ ا�سے بو�ل ر�ا�ے ا�و�ر�جو ر�ا�ا و�ا�نے ا�ل و�یا�ل کے لئے چھو�ڑ آ�ا ہے ا�س 
�میں ر�ت عطا ر�ا�ے�،�ا�ی طر�ح جب ز�و�ہ تبو�ک کا�مو�عہ آ�ا�س میں مسلما�و�ں کا سا�نا ر�و�یو�ں کی ے شما�ر ا�و�ر�منظم فو�ج سے ھا�ن کے ا�س 
�جنگی و�سا�ل کی بھی کو�ی کمی یں تھی�،�مسلما�و�ں کو�ا�س معر�کے کے لئے ا�ر�ا�د�ی قو�ت کے علا�و�ہ کا�ی ا�ی و�سا�ل کی بھی ضر�و�ر�ت تھی جبکہ ا�س کے 
�ر�کس مسلما�و�ں کے ا�س جنگی ا�حہ ،�ا�و�ر�طو�ل و�د�و�ا�ر گز�ا�ر�فر�کے ھو�ڑ�ے ، ا�و�ٹ نا�کا�ی تھے�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ا�علا�ن جہا�د�ی سبیل ا�لہ 
�پر�صحا�ہ کر�ا�م �yا�س ر�ف عظیم میں شمو�یت کے لئے پر�و�ا�و�ں کی طر�ح ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے ر�د مع و�گئے گر ا�ثر صحا�ہ کر�ا�م �yکے 
�ا�س ا�س ھن فر�کے لئے و�ا�ر�ی کا�کو�ی ند�و�ست ہ ھا س کی بنا پر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�یں و�ا�س و�ا�د�ا�،�ا�و�ر�صحا�ہ کر�ا�م جو�ر�ا�ہ ا�لہ ہا�د�ت 

�کی آ�ر�ز�و�ے کر�ا�ضر�و�ے تھے کم کی تعمیل میں ز�ا�ر�و طا�ر�ر�و�ے و�ے و�ا�س و�ٹ گئے�،�سے ر�ا�ا�:
صَحُوْا لِلهِ وَرَسُوْلِهۭ۰ٖ مَا 
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ٌ
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ٓ
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َّ
ال  

َ
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َ
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َ
وّ ۹۱ حِيْمٌۙ

َ
رّ وْرٌ 

ُ
ف

َ
غ وَاُلله  سَبِيْلۭ۰ٍ  مِْ  مُحْسِـنِيَْ 

ْ
ال  

َ
عَ

1    ۹۲ وْنَۭ
ُ

وْا مَا ينُْفِق
ُ

ِد
َ

 ي
َّ

ل
َ
مْعِ حَزَنً ا

َّ
 مَِ الد

ُ
فِيْض

َ
عْيُنُُمْ ت

َ
ا

َ
وْا وّ

َّ
ل َ َ

يْهِ۠۰ ت
َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
ل حِْ

َ
ا

�تر�مہ�:�یف ا�و�ر بیما�ر و�گ ا�و�ر و�ہ و�گ جو ر�ت جہا�د کے لیے ر�ا�ہ یں ا�ے�، ا�ر چھے ر�ہ ا�یں و کو�ی حر�ج یں جبکہ و�ہ خلو�صِ د�ل کے سا�ھ 
�ا�لہ ا�و�ر ا�س کے ر�و�ل کے و�فا�د�ا�ر و�ں ا�سے محسنین پر ا�تر�ا�ض کی کو�ی گنجا�ش یں ہے ا�و�ر ا�لہ د�ر�گز�ر کر�نے و�ا�ا ا�و�ر ر�م ر�ا�نے و�ا�ا ہے�،�ا�ی 
�طر�ح ا�ن و�گو�ں پر بھی کو�ی ا�تر�ا�ض کا مو�ع یں ہے جنہو�ں نے و�د آ�کر تم سے د�ر�و�ا�ت کی تھی کہ ہما�ر�ے لیے و�ا�ر�ا�ں بہم پہنچا�ی ا�یں�، 
�ا�و�ر جب تم نے کہا کہ میں تمہا�ر�ے لیے و�ا�ر�و�ں کا ا�ظا�م یں کر�سکتا و و�ہ بو�ر�اً و�ا�س آ�گئے ا�و�ر ا�ل ہ ھا کہ ا�ن کی آ�ھو�ں سے آ�سو ا�ر�ی 

�تھے ا�و�ر ا�یں ا�س با�ت کا بڑ�ا ر�ج ھا کہ و�ہ ا�نے ر�چ پر ر�ک جہا�د و�نے کی مقد�ر�ت یں ر�تے ۔
�ا�س لئے تبو�ک ا�نے و�ا�ے ا�س لشکر�کا�نا�م یش عسر�)�تنگ ا�ل لشکر�(�پر�یا�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے صحا�ہ کر�ا�م �yکو�تبو�ک کے جنگی مقا�صد�کے 
�لئے ر�ا�ہ ا�لہ ر�چ کر�نے کی تر�غیب د�ے کر�ر�ا�ا�کہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ ا�س ا�ی تعا�و�ن کا�لہ ا�یں ئی نا�بڑ�ا�ڑ�ا�کر�د�ے ا ،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم 
�کی ز�با�ن با�ر�ک سے ا�نی بڑ�ی و�بر�ی سن کر�صحا�ہ کر�ا�م کب چھے ر�نے و�ا�ے تھے�فو�ر�اً�ا�ک د�و�ر�ے پر�سبقت ا�ل کر�نے کے لئے 

�د�و�ڑ�پڑ�ے�ا�س مو�عہ پر�بھی بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف نے ا�نا ر�ا�ہ مع کر�ا�ا�کہ تما�م صحا�ہ �yسے با�ز�ی ے گئے ، 
 

َّ
ل رَسُول الل

ٔ
هل شيئا فسا

ٔ
ك ل ب ما �ت رى عبد الرحمن إل قد اخ�ت

ٔ
ي ل ا

طاب �ي رسول الله إ�ن ن الن وقال عر �ب

���� 1 التوبۃ�����ت
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طيب،قال کم؟ قال ما وعد الله ورسول من 
ٔ
ك�ش مما انفقت وا هلك شيئاقال نعم ا

ٔ
كت ل َ هل �ت يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
صَل

�ي الرزق والن

�ا�ن کے ا�ثا�ر�و�قر�با�ی کا ذ�ہ د�کھ کر�ید�نا عمر فا�ر�و�ق �tر�ا�نے لگے کہ بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف نے ا�نا سا�ر�ا�ر�ا�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے قد�مو�ں 
�میں نچھا�و�ر�کر�د�ا�ہے ا�و�ر�نے ا�ل و�یا�ل کے لئے کچھ یں چھو�ڑ�ا ہے ،�ید�نا عمر فا�ر�و�ق �tکی با�ت سن کر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے بد�ا�ر�ٰن 
�tبن عو�ف سے د�ر�ا�ت کیا کیا�تم ا�نے گھر�و�ا�و�ں کے لئے بھی کچھ چھو�ڑ�کر�آ�ے و�،�د�ت د�ت عر�ض کی ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!           
�س قد�ر�ا�ل میں نے آ�پ کی خد�ت میں پیش کیا�ہے ا�س سے ز�ا�د�ہ ا�و�ر بہتر�ن ا�ل میں ا�نے ا�ل و�یا�ل کے لئے چھو�ڑ�آ�ا�و�ں�،�ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے پو�ھا�نا ؟ ا�ہو�ں نے جو�جو�ا�ب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں عر�ض کیا�و�ہ ا�سے ا�فا�ظ یں جو�ا�ک مسلما�ن کے ا�ن یا�ں 
�یں�ا�و�ر�ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کے و�د�و�ں پر�کا�مل یقین و�ھر�و�سے کی تر�جما�ی کر�ے یں�ا�و�ر�و�نے کے ا�ی سے لکھنے کے ا�ل یں�،�عر�ض کیا�کیا ا�لہ 
�تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ا�س کی ر�ا�ہ میں ر�ف ا�س کی ر�ا�و و�نو�د�ی کے لئے ا�ل ر�چ کر�نے پر�ر�ز�ق کی ر�ا�و�ا�ی�، ا�ل میں یر�و�ر�ت�،�ا�و�ر�ا�ن گنت 

�ا�جر�و�و�ا�ب کا�و�د�ہ یں ر�ا�ا�ہے�۔1
�ا�ن کو ا�ک عظیم ر�ف ہ بھی ا�ل ہے کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن کی ا�تد�ا�میں نما�ز�پڑ�ی ۔

ن 
ٔ
ن ا حْمَ راد عَبْد الرَّ

ٔ
لناس ا ن عوف، وهو يصلي �ب ن �بْ حْمَ َ لما ان�ت إل عَبْد الرَّ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
ن رَسُول الل

ٔ
ا

خر،
ٔ
يتا

�و�ا�و�ں کہ لشکر�عسر�تبو�ک ر�و�ا�ہ و�ا�، د�و�ر�ا�ن فر�نما�ز�کا�و�ت و�یا�گر�ا�ا�ت کے لئے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�س و�ت مو�جو�د�ہ تھے�،
َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
دِ رَسُوْلِ اِلله صَل ي عَهْ ِ

ن
ي � ِ

�ت
ْ
نْ يُف نُ عَوْفٍ مَِّ نِ �ب حْمَ  الرَّ

ُ
 عَبْد

َ
ن

َ
ك

 بد�ا�ر�ٰن  �tبن عو�ف ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی ز�د�ی میں ی فتو�ے ا�ر�ی کر�ے یں�۔2
َ بصلاة عبد  يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  ُ  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
ن مكنك، فصل، وصل رَسُول الل

ٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  ُ  اللَّ

َّ
ّ صَل

ي �بِ يْه النَّ
َ
إِل  

ٔ
وما

ٔ
فا

ن، حْمَ الرَّ

�صحا�ہ کر�ا�م  �yا�ن کے ا�کر�ا�م کے پیش نظر ا�یں نما�ز کی ا�ا�ت کے لئے آ�گے بڑ�ا�ا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے نما�ز پڑ�ا�نا ر�و�ع کی ،�ا�بھی پہلی ر�عت 
�ی پڑ�ی گئی تھی کہ بی کر�م صلى الله عليه وسلم و�ا�س تشر�ف ے آ�ے�،�ا�ہو�ں نے چھے ہٹنے کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا�گر�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے منع ر�ا�ا�ا�و�ر�با�ی نما�ز 

�بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کی ا�تد�ا�میں پڑ�ی�۔3
خر 

ٔ
راد ان يتا

ٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ّ صَل

ي �بِ ى النَّ
ٔ
م صلاة الصبح فلا را ن عوف يصلي �ب تينا الناس وعبد الرحمن �ب

ٔ
فا

ن عوف  َ وا�ن معه خلف عبد الرحمن �ب يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
ي صلاتك ، فصل رَسُول الل

ن
ي �

�ن
ت
ن �

ٔ
 إليه ا

ٔ
وما

ٔ
فا

كر����؍�� ن عسا ن ا�ب ن دمشق ل�ب ر�ي 1 �ت

علام النبلاء����؍��
ٔ
ن الصحابة������؍��، س�ي ا ي�ي

ت
ي �

ن
صابة � 2  الإ

ن دمشق ������؍���� ر�ي 3 اسد الغابۃ ������؍��، �ت
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ا شيئا  د عل�ي ن خرى ولم �ي
ٔ
ا ركعة ا ركعة،فلا ق�ن صلاته قام يصلي إل�ي

�جب و�گ آ�ے و�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف  �yنما�ز�جر�پڑ�ا�ر�ہے تھے�،�جب ا�ہو�ں نے بی کر�م صلى الله عليه وسلم کو د�ھا و�چھے ہٹنے کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا گر ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�یں کہا�کہ و�ہ نما�ز�پڑ�ا�ے ر�یں�،�نا�چہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tکی ا�تد�ا�میں ا�ک ر�عت نما�ز�پڑ�ی 

�،�جب نما�ز�ختم و�ی و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ھڑ�ے و�کر�ا�ک ر�عت پڑ�ی ا�و�ر�ا�س میں کچھ ا�ا�ہ یں کیا�۔1
 ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی د�عا�ہمیشہ ا�ن کے ا�مل ا�ل ر�ی ،�ا�ن کی تجا�ر�ت پھلتی پھو�تی ی ر�ی ا�و�ر و�ہ تما�م ا�صحا�ب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے ز�ا�د�ہ د�و�ت 
�مند�بن گئے گر�و�ہ ا�نا پر�ا�نا و�ت ھی ہ بھو�ے ،�ا�ل و�د�و�ت کی محبت ھی ا�ن کے د�ل میں جگہ پید�ا�ہ کر�سکی ا�و�ر�ہ کو�ی فخر�و�غر�و�ر پید�ا و�ا�،�و�ہ 
�ہمیشہ سا�د�ہ ذ�ا�ا�و�ر�سا�د�ہ سا�لبا�س ز�ب تن کر�ے�تھے ا�س لئے جب و�ہ ا�نے غلا�مو�ں میں ٹھے و�ے و�ا�ن میں ا�و�ر بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف 

�میں کو�ی ر�ق سو�س ہ و�تا�،
 

ْ
ن

َٔ
شِيْتُ ا

َ
 خ

ْ
د

َ
ق
َ
 ل

ً
وْ�ب

َ
 ث

َّ
نُ فِيْهِ إِل

َّ
ف

َ
 مَا يُك

ْ
ْ يُوْجَد لَ

َ
زَة، ف تِل حَمْ

ُ
: ق

َ
ال

َ
ق
َ
، ف  يَبْكِي

َ
عَل َ ب

َ ن
عَامٍ، �

َ
نُ عَوْفٍ بِط نِ �ب حْمَ  الرَّ

ُ
َ عَبْد

ي ِ
�ت
ُٔ
ا

 يَبْكِي
َ

يَا وَجَعَل
ْ
ن

ُّ
ي حَيَاتِنَا الد ِ

ن
نَا �

ُ
بَات يِّ

َ
نَا ط

َ
تْ ل

َ
ل ِ
ّ ب
ُ

 ع
َ

وْن
ُ
يَك

�ا�ک مر�بہ ا�طا�ر�کے و�ت بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کے سا�نے ) پر�تکلف (�ھا�نا�پیش کیا یا�و�ا�یں�ا�تد�ا�ے ا�سلا�م کا�ز�ا�ہ ا�د آ�یا ا�و�ر�ر�و�نے 
�لگے ا�و�ر�ر�ا�ا�ید�ا�ہد�ائ حمز�ہ �tبن بد�ا�طلب قتل و�ے گر�ا�ن کے کفن کے لیے ا�ک چھو�ی ی ا�د�ر کے و�ا�کچھ ہ ھا  ھر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ 
�نے ہم پر د�یا�و�ی ا�ل و�ا�با�ب کی ر�ا�و�ا�ی کر�د�ی ،�س سے مجھے ڈ�ر�لگتا�ہے کہ کہیں ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے ہمیں ا�س د�یا میں ی ہ نپٹا�د�ا�و�ا�و�ر�آ�ر�ت 

�میں ہم تہی د�ت ر�ہے ا�یں�،�ھر آ�ر�ت کے و�ف سے ز�ا�ر�و طا�ر ر�و�نے لگے ا�و�ر ھا�نا چھو�ڑ د�ا�۔ 2
سه 

ٔ
دته،إن غطىي را ي �ب ِ

ن
، فكفن � ي

، وهو خ�ي م�ن ن ع�ي : قتل مصعب �بْ
َ

ال
َ
ق
َ
اف ً ي بطعام، وكن صا�ئ

�ت
ٔ
ن عَبْد الرحمن ا

ٔ
ا

وْ 
َٔ
َّ بسط لنا من الدنيا ما بسط ا ُ ي �ش

: وقتل حمزة وهو خ�ي م�ن
َ

ال
َ
راه ق

ٔ
سه وا

ٔ
بدت رجلاه، وإن غطىي رجلاه بدا را

ك الطعام َّ جعل يبكي ح�تَّ �ت ُ لت لنا �ش ن تكون حسناتنا عب
ٔ
 خشينا ا

ْ
د

َ
عطينا وَق

ٔ
عطينا من الدنيا ما ا

ٔ
: ا

َ
ال

َ
ق

�ا�و�ر�ا�د�ا�غا�ہ میں ہے�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tد�تر�و�ا�ن پر�تشر�ف ا�ے ا�و�ر و�ہ ر�و�ز�ے سے تھے ، �ر�ا�نے لگے مصعب بن عمیر�شہید�و�ے 
�ا�و�ر�و�ہ مجھ سے بہتر�تھے �،�ا�یں ا�ک ا�د�ر�میں کفن د�ا�یا �و�ہ ا�د�ر�ا�نہ چھو�ی تھی کہ ا�ر�ا�س سے رٖ�ا�تے و�ا�و�ں ھل ا�ے ا�و�ر�ا�ر�ا�و�ں ڈ�ا�تے 
�و�ر�ھل ا�تا�ھا�ھر�ر�ا�ا�حمز�ہ بن بد�ا�طلب شہید�و�ے و�ہ بھی مجھ سے بہتر�تھے �ھر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ہم پر د�یا�و�ی ا�ل و�ا�با�ب کی ر�ا�و�ا�ی 
�کر�د�ی �س سے مجھے ڈ�ر�لگتا�ہے کہ کہیں ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ نے ہمیں ا�س د�یا میں ی ہ نپٹا�د�ا و ا�و�ر آ�ر�ت میں ہم تہی د�ت ر�ہے ا�یں�،�ھر 

�آ�ر�ت کے و�ف سے ز�ا�ر�و طا�ر ر�و�نے لگے ا�و�ر ھا�نا چھو�ڑ د�ا�۔3

علام النبلاء����؍��
ٔ
ن دمشق������؍����،س�ي ا ر�ي 1 �ت

اعلام النبلائ������؍�� 2 س�ي

3 اسد الغابۃ������؍��
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هُ، 
َ
 رِجْلا

ْ
ت

َ
سَهُ بَد

ْٔ
يْنَا رَا

َّ
ط

َ
ا غ

َ
ا إِذ نَّ

ُ
 ك

ً
رَة ِ

َ ن
� 

َّ
 إِل

ْ
ك ُ ْ يَ�تْ اوَلَ

ً
وْ�بً وَاحِد

َ
 ث

َّ
نُ بِهِ إِل

َّ
ف

َ
 مَا يُك

ْ
ْ يُوجَد لَ

َ
، ف ٍ

�يْ َ نُ عُ  مُصْعَبُ �بْ
َ

تِل
ُ
وَق

خِرِ
ْ
ذ يْهِ مِنَ الإِ

َ
 رِجل

َ
وا عَل

ُ
سَهُ، وَاجْعَل

ْٔ
وا رَا

ُّ
ط

َ
:غ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُوْل

َ
ال

َ
ق
َ
سُهُ، ف

ْٔ
ا رَا

َ
يْهِ بَد

َ
يْنَا رِجْل

َّ
ط

َ
ا غ

َ
وَإِذ

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہے�ا�و�ر�مصعب �tبن عمیر�شہید�و�ے و�ا�س شہید ر�ا�ہ حق کے ا�س ا�ک چھو�ی ی ا�د�ر�کے و�ا�ا�ن کے کفن کے لیے 
�کچھ بھی ہ ھا�ا�ر�ا�ن کر�ر�ڈ�ا�تے و�ا�و�ں�ھل ا�ے ا�و�ر�ا�ر�ا�و�ں مستو�ر�کیے ا�ے�و�ر�ر�نہ و ا�تا ھا�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س 

�کا�ر�ا�د�ر�سے�ڈ�ا�پ د�و�ا�و�ر�ا�و�ں کو ا�ذ�ر�گھا�س سے چھپا�کر�ا�س شہید�حق کو�سپر�د خا�ک کر�د�و�۔1
�آ�پ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے عطا کر�د�ہ ا�ل و د�و�ت کو�ا�نے د�و�و�ں ا�تھو�ں سے ا�س کی و�نو�د�ی ا�ل کر�نے کے لئے جہا�د�ی سبیل ا�لہ�، 

�غر�بو�ں ، ضر�و�ر�ت مند�و�ں�، بیو�ا�و�ں�، یمو�ں ا�و�ر�تا�جو�ں پر�ے د�ر�غ ر�چ کر�ے ر�تے تھے ،�ا�ک مر�بہ جہا�د�ی سبیل ا�لہ کے لئے ا�چ و 
�ا�و�ر�ا�ک مر�بہ ا�ک و�چا�س تر�یت ا�تہ جنگی ھو�ڑ�ے ر�د�کر�جا�ہد�ن کو نذ�ر کیے ، ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے و�صا�ل کے بعد آ�پ ا�مہا�ت ا�مو�ین 

�کی گھر�لو�ا�ی ضر�و�ر�ا�ت کا�ر�طر�ح یا�ل ر�تے ،�جب ا�مہا�ت ا�مو�ین میں سے کو�ی فر�پر�ر�و�ا�ہ و�یں و سا�ر�ے کا�م چھو�ڑ کر خا�د�م بن کر 
�سا�ھ و تے ، جب ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت حج کا ا�ر�ا�د�ہ ر�ا�یں ا�ن کے فر�حج کا�ند�و�ست ر�ا�ے ا�و�ر د�و�ر�ا�ن فر�ا�ن کی ا�ن و�مر�بہ کو�ظا�ر�کر�نے 
�کے لئے ا�ن کے و�د�ج پر�بز ر�گ کا�متی کپڑ�ا ڈ�و�ا د�تے ا�و�ر ا�ن کے آ�ر�ا�م و�سکو�ن کے لئے جہا�ں پڑ�ا�و�کر�نا�ند�ر�ا�یں و�ا�ں قیا�م کا ند�و�ست 

�ر�ا�ے�،
ي 

ي فقراء ب�ن ِ
ن

سَمَهُ �
َ
ق
َ
 دِيْنَارٍ ف

َ
ف

ْ
ل
َٔ
نَ ا ْ

بَعِ�ي رْ
َٔ
 �بِ

َ
مَان

رضًا ل مِنْ عُ�شْ
ٔ
عَ ا نِ �بَ حْمَ  الرَّ

َ
 عَبْد

َّ
ن

َٔ
تُ الِمسْوَرِ ا

ْ
رٍ بِن

ْ
مُّ بَك

ُٔ
نَا ا

ْ
ت
َ
ث

َّ
حَد

 
ُ

تُ عَبْد
ْ
ل
ُ
ا؟ ق

َ
ذ َ

 �بِ
َ

رْسَل
َٔ
تْ: مَنْ ا

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف َ َ  بِنَصِيْ�ب

َ
ة

َ
يْتُ عَائِش

َ
ت
َٔ
ا
َ
 الِمسْوَرُ ف

َ
ال

َ
، ق نَ ْ

مِنِ�ي اتِ الُؤْ َ مهَّ
ُٔ
نَ وَا ي الُهَاجِرِ�يْ ِ

ن
 وَ�

َ
هْرَة

ُ
ز

 
 ،سَ�تَ

َ
وْن ُ

ا�بِ  الصَّ
َّ

نَّ بَعْدِي إل
ُ
يْك

َ
نُو عَل ْ َ  �ي

َ
َ يقول:ل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

َ
عْتُ رَسُوْل ي سَِ ِ

ّ مَا إِ�ن
َٔ
تْ ا

َ
ال

َ
نِ، ق حْمَ الرَّ

ةِ نَّ َ سَبِيْلِ الب
ْ
نَ عَوْفٍ مِنْ سَل اُلله ا�بْ

�ا�م بکر�نت مسو�ر�سے ر�و�ا�ت ہے�ا�ک مر�بہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی و�نو�د�ی ا�ل کر�نے کے لئے ا�ہو�ں نے ا�نی ز�ین ا�یس ہز�ا�ر د�نا�ر 
�میں ر�و�ت کر�کے سا�ر�ی کی سا�ر�ی ر�م ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت ،�تا�جو�ں�،�یمو�ں�،�بیو�ا�و�ں ،�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی و�ا�د�ہ ا�جد�ہ آ�نہ کے خا�د�ا�ن بنو�ز�ر�ہ 
�میں تقسیم ر�ا د�ی�، مسو�ر�کہتے یں جب ا�م ا�مو�ین عا�شہ �rصد�قہ کا�حصہ جب ا�ن کے سا�نے پیش کیا یا و عا�شہ �rنے پو�ھا�ہ س نے 
�بھیجا�ہے�؟ �ا�یں جو�ا�ب د�ا�یا�کہ بد�ا�ر�ٰن �tنے ہ بھیجا�ہے�، �عا�شہ صد�قہ �rنے ر�ا�ا�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نی بیو�و�ں کو�مخا�ب 

�کر کے ا�ر�ا�د ر�ا�ا�ھا�کہ میر�ے بعد�صا�ر و ا�کر�و�گ ی تمہا�ر�ی خد�ت بجا�ا�یں گے �ا�ے ا�لہ ا�بن عو�ف �tکو�جنت کے سلسبیل چشمہ 
�سے ا�ی پلا�۔2

وَ  ُ نَّ بَعْدِي لَ
ُ
يْك

َ
 عَل

ُ
افِظ َ ُ ذِي �ي

َّ
 ال

َّ
وَاجِهِ إِن

ْ
ز
َٔ
 ل

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
عْتُ رَسُول م سلة قالت:سَِ

ٔ
عن ا

اعلام النبلائ����؍�� ي ������؍��،س�ي
ا�ن ص�ب

ٔ
ن ممد ال سماعيل �ب ن لإ 1 س�ي السلف الصال�ي

علام النبلاء����؍��
ٔ
2 س�ي ا
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ةِ  نَّ َ ب
ْ

سَبِيلِ ال
ْ
نَ عَوْفٍ مِنْ سَل نِ �بْ حْمَ  الرَّ

َ
هُمَّ اسْقِ عَبْد

َّ
بَارُّ الل

ْ
 ال

ُ
ادِق الصَّ

�ا�م ا�مو�ین ا�م مہ �rسے مر�و�ی ہے�میں نے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو ا�نی ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت سے ر�ا�ے و�ے نا کہ جو�شخص میر�ے بعد�تمہا�ر�ی 
�خد�ت کر�ے ا�و�ہ صا�د�ق ا�و�ر�خی و�ا�،�ا�ہی�! بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کو�سلسبیل�)�جنت کا�ا�ک چشمہ�(�سے یر�ا�ب کر�۔1

ي من بعدي هو الصّادق البارّ  زواحب
ٔ
افظ عل ا ذي �ي

ّ
َ قال:ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

ّ
ن

ٔ
يح، ا ب

ن
ي � �ب

ٔ
ن ا عن ا�ب

�ا�بن ا�ی نجیح سے ر�و�ا�ت ہے�جو�شخص میر�ے بعد�میر�ی ا�ز�و�ا�ج کی خد�ت کر�ے ا�و�ہ صا�د�ق ا�و�ر�خی و�ا�۔2
 آ�پ �tنے خا�و�ت کو�ا�نا�ا�و�ڑ�نا�ھو�نا�بنا�ر�ھا�ھا�،�آ�پ ا�کی خا�و�ت کا�ا�د�ا�ز�ہ ا�س و�ا�عہ سے ا�ھی طر�ح لگا�تے یں�،

وا: 
ُ
ال

َ
ق
َ
ا؟ف

َ
تْ: مَا هَذ

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ُ
دِينَة َ تْ مِنْهُ الْ  رُجَّ

عَتْ صَوْ�تً  سَِ
ْ
ا إِذ َ ي بَيْ�تِ ِ

ن
� 

ُ
ة

َ
مَا عَائِش : بَيْ�نَ

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللَّ ي سٍ رَ�نِ

َ
ن
َٔ
وَعَنْ ا

 
َّ

 اِلله صَل
َ

عْتُ رَسُول ي سَِ ِ
ّ مَا إِ�ن

َٔ
: ا

ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ال

َ
ق
َ
ةٍ ، ف

َ
تْ سَبْعَمِائ

َ
ن

َ
امِ، وَك

َّ
ِ عَوْفٍ مِنَ الش

ن نِ �بْ حْمَ دِمَتْ لِعَبْدِ الرَّ
َ
ٌ ق عِ�ي

ا  َّ
َ

ا ع َ لَ
َٔ
سَا

َ
هَا ف

�تَ
َٔ
ا
َ
نِ، ف حْمَ  الرَّ

َ
 عَبْد

َ
لِك

َ
 ذ

َ
غ

َ
بَل

َ
 حَبْوًا، ف

َ
ة نَّ َ ب

ْ
 ال

ُ
ل

ُ
خ

ْ
نَ عَوْفٍ يَد نِ �بْ حْمَ  الرَّ

َ
يْتُ عَبْد

َٔ
:رَا

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللَّ

ي سَبِيلِ اِلله  ِ
ن

ا � َ�ِ
َ

حْلا
َٔ
ا وَا َ

تَا�بِ
ْ
ق
َٔ
ا وَا الَِ حْمَ

َٔ
ا �بِ َ َّ �ن

َٔ
كِ ا

ُ
د ِ

ْ �ش
ُٔ
ي ا ِ

ّ إِ�ن
َ
: ف

َ
ال

َ
تْهُ ،ق

َ
ث

َّ
د َ َ هُ �ن

َ
غ

َ
بَل

�ا�س بن ا�ک �tسے ر�و�ا�ت ہے�ا�ک مر�بہ میں عا�شہ صد�قہ �rکے گھر�پر�ھا�کہ ا�ہو�ں نے تھر�تھر�ا�ہٹ کی آ�و�ا�ز�سنی س سے مد�نہ 
�کی �ز�ین تھر�تھر�ا�نے لگی�،�تھر�تھر�ا�ہٹ سو�س ر�ا�کر�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rنے د�ر�ا�ت کیا�ہ کیسی تھر�تھر�ا�ہٹ ہے�؟ �جو�ا�ب ملا�کہ 
�بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کا�سا�ت و�ا�و�ٹو�ں کا�تجا�ر�ی ا�لہ ا�م سے مد�نہ منو�ر�ہ میں د�ا�ل و�ر�ا�ہے�،�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rا�ن کے 
ہیٰ�! و�نے ا�یں ا�س  �ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت ا�و�ر�عا�م مسلما�و�ں کے سا�ھ جو�د�و�خا کو ا�ھی طر�ح ا�تی یں ا�س لئے ا�ن کے حق میں و�ں د�عا�ر�ا�ی ال�
�د�یا�میں جو�کچھ عطا�کر�ر�ھا�ہے ا�س میں یر�و ر�ت ر�ا�ا�و�ر آ�ر�ت میں بھی ا�س سے ز�ا�د�ہ آ�جر�و و�ا�ب سے و�ا�ز�نا ،�د�عا�ا�گ کر ر�ا�نے لگیں میں 
�نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو ہ ر�ا�ے و�ے نا�ہے کہ بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف جنت میں و�ی سے ا�لتے کو�د�ے و�ے د�ا�ل و�ا�،�ا�ن کے کسی 
�سا�تھی نے بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کے حق میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ہ عظیم تر�ن بشا�ر�ت سنی و�ا�ن کی طر�ف د�و�ڑ لگا�د�ی ا�و�ر�قبل ا�س کے کہ ا�لہ 
�پو�ر�ی طر�ح مد�نہ منو�ر�ہ میں د�ا�ل و�تا�ا�یں ا�س بشا�ر�ت سے ا�ا�ہ کر�د�ا�، بد�ا�ر�ٰن بن �tعو�ف کو�ا�س بشا�ر�ت کا کو�ی لم ہ ھا�، ہ و�بر�ی سننے 
�کے لئے بیتا�ب و�گئے ا�و�ر�سب کچھ چھو�ڑ کر د�و�ا�ہ و�ا�ر عا�شہ �rکی طر�ف د�و�ڑ�لگا د�ی ا�و�ر ا کر عر�ض کی ا�ے ہما�ر�ی ا�ں !�کیا�آ�پ نے و�د ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے میر�ے لئے جنت کی بشا�ر�ت کے کلما�ت نے یں�، �عا�شہ صد�قہ �rنے ر�ا�ا�ا�ں میں نے و�د�ہ کلما�ت ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے 
r نے یں�،�ا�ل و�د�و�ت کے لے بھی ر�یا�ہ تھے ،�ا�و�ر�ا�ب و�ا�س کی حیثیت ہ و�نے کے ر�ا�ر و�گئی تھی ا�ی ر�و�ی میں ا�م ا�مو�ین عا�شہ�

�کو�مخا�ب کر�کے نے لگے ا�ے ہما�ر�ی ا�ں !�آ�پ گو�ا�ہ ر ئے ا�کہ میں جنت کی ا�س عظیم و�بر�ی کو�سننے پر�سا�ت و�ا�و�ٹو�ں پر�د�ا و�ا ا�نا تما�م ا�ل 
�و�ا�با�ب ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ر�ا�ہ میں پیش کر�تا�و�ں�۔3

ن سعد����؍�� اعلام النبلا����؍��،ا�ب 1 س�ي

ن الصحابة������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 2 الإ

ن ممد  سماعيل �ب ن لإ ن دمشق������؍����، س�ي السلف الصال�ي ر�ي ������؍��، اسدالغابۃ������؍��،�ت 3 معرفة الصحابة ل�ب نع�ي
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�ہ منکر�ا�و�ر�ھو�ا�صہ ہے�۔
ن حنبل: هذا حديث منكر  حمد �ب

ٔ
قال ا

�ا�ا�م ا�حمد�بن حنبل �aر�ا�ے یں ہ حد�ث منکر�ہے�۔1
 ا�س و�ا�عہ کے بعد�و�ا�ن کے خا�و�ت کی کو�ی ا�ہا�ہ ر�ی ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�یس ہز�ا�ر�د�نا�ر�ا�و�ر�ا�یس ہز�ا�ر�د�ر�ہم کو�ے د�ر�غ ر�ا�ہ ا�لہ ر�چ کر ڈ�ا�ا�، 
�ھا�یو�کیا�آ�پ ا�د�ا�ز�ہ لگا�تے یں کہ بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کی و�ی کا�کیا�ا�ل و�ا�کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�یں�ا�ن د�س و�ش نصیبو�ں میں 

�ا�مل ر�ا�ا�ھا ن کو ز�د�ی میں جنت کی بشا�ر�ت نا�د�ی گئی تھی�،
 

ُ
مَان

ةِ، وَعُ�شْ نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

رُ � َ ةِ، وَعُ نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

رٍ �
ْ
بُو بَك

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُول الل

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
ِ عَوْفٍ، ق

ن نِ �بْ حْمَ عَبْدِ الرَّ

ي  �بِ
َٔ
ِ ا

ن  �بْ
ُ

ةِ، وَسَعْد نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

نُ عَوْفٍ � نِ �بْ حْمَ  الرَّ
ُ

ةِ، وَعَبْد نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

� ُ بَ�يْ ةِ، وَالزُّ نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

� 
ُ
حَة

ْ
ل
َ
ةِ، وَط نَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
ةِ، وَعَلِيٌّ � نَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
�

ةِ نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

احِ � رَّ َ ب
ْ

نُ ال  �بْ
َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
ةِ، وَا نَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
يْدٍ �

َ
نُ ز  �بْ

ُ
ةِ، وَسَعِيد نَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
اصٍ �

َّ
وَق

�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�ا�د ر�ا�ا ہ د�س و�گ جنتی یں�،�ید�نا ا�و�بکر �tجنتی یں�،�ید�نا عمر �tجنتی 
t جنتی یں�،�ا�و�ر�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف�t جنتی یں ا�و�ر�ز�یر بن عو�ا�م�t جنتی یں ا�و�ر�طلحہ�t جنتی یں�ا�و�ر�ید�نا لی�t یں�،�ید�نا ما�ن�

�جنتی یں ا�و�ر�سعد�بن ا�ی و�ا�ص �tجنتی یں ا�و�ر�ید�بن ز�د �tجنتی یں ا�و�ر�ا�و�عبید�ہ بن جر�ا�ح �tجنتی یں�۔2

�جب ید�نا�عمر فا�ر�و�ق �tکو�جو�ی غلا�م نے خنجر�کے و�ا�ر کر�کے کا�ر�ی ز�م لگا�ے و�د�ا�ر�فا�ی سے کو�چ کر�نے سے لے ا�ہو�ں نے و�گو�ں کے 

�ا�ر�ا�ر�پر چھ ا�کا�ر�صحا�ہ کی مجلس و�ر�یٰ بنا�د�ی کہ ا�نے میں سے کسی کو�یفہ منتخب کر�لیں گر�سا�ھ ی ہ ہد�ا�ت بھی د�ں کہ ا�ر�ر�ا�یں سا�و�ی و�ں 

�و�جد�ر )�ا�ن کے بلند�مقا�م و�مر�بہ کی بنا�پر ر�ا�ا�(�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tر�ا�ے د�ں و�ہ بو�ل کر�ی ا�ے ،�نا�چہ ا�ہو�ں نے عا�م و�گو�ں کے 

�یا�ا�ت ا�و�ر�ر�ا�یں لو�م کر کے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�ا�د ید�نا ما�ن �tکو�یفہ منتخب کیا�،�قبل ا�ز�و�فا�ت ا�نے تما�م غلا�م آ�ز�ا�د کر د�ئے�،�ا�ہو�ں 

�نے ا�نی د�و�ت کی تقسیم کے لئے و�یت ر�ا�ی کہ نے بھی د�ر�ی صحا�ی ز�د�ہ و�ں ا�ن میں سے ر�ا�ک کو میر�ے ا�ل سے ا�ر�و د�نا�ر پیش کیے 

�ا�یں�ا�و�ر ا�مہا�ت ا�مو�ین کو�و�ا�ر مقد�ا�ر میں�حصہ پیش کیا�ا�ے�،

ن العوام ب�ي �ب ن، ويقال الز  عليه ع�ش
ّ

وصل

�آ�پ کی نما�ز�نا�ز�ہ ید�نا�ما�ن نی �tذ�و�ا�نو�ر�ن نے پڑ�ا�ی�،�ہ بھی کہا ا�تا�ہے کہ ز�یر�بن عو�ا�م �tنے پڑ�ا�ی�۔ 3
ا دركت صفوها، وسبقت زن�ت

ٔ
 ا

ْ
د

َ
نُ عوف ق الِب: اذهب �ي ا�بْ

َ
ي ط �بِ

َٔ
ن ا  عليّ �بْ

َ
ال

َ
ولما مات ق

علام النبلاء����؍��
ٔ
ة������؍��،س�ي ا ي مناقب الع�ش

ن
ة � ض النصن ������؍��،الر�ي ي

ا�ن ص�ب
ٔ
ال

كر������؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي تص �ت 1 من

2 اسدالغابۃ������؍��

ن دمشق������؍���� ر�ي ن الصحابة������؍��،�ت ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 3  الإ
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�جب د�ن کر�نے کے لئے ا�نے لگے و�ید�نا لی �tنے ر�ا�ا�ا�ے بد�ا�ر�ٰن و�نے کھر�ے کے ا�ل کیے ا�و�ر�ھو�ے کے لینے سے 
�ا�نکا�ر�کر�کے جنت کی ا�یز�ہ ر�ا�ت کو�ا�یا�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ آ�پ پر ر�م ر�ا�ے�۔1

 آ�پ کو�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے ا�مو�ں سعد �tبن ا�ی و�ا�ص نے قبر�میں ا�تا�ر�ا�،
بعة نسوة،  ر

ٔ
ُ ا خذوهاوكن لَ

ٔ
بعمائة دينار، وكنوا مائة، فا ر

ٔ
د بدرًا، لك رَجُل ا ي من �ش

ن لمن ب�ت حْمَ و� عَبْد الرَّ
ٔ
 ا

يدي 
ٔ
لت ا لفئوس، ح�تَّ مب  ذهب قطع �ب

َ
لِك

َ
مًا، من ذ  عظ�ي

ً
ي صولت ،وخلف مال

ا، يع�ن
ً
لف

ٔ
ن ا ن�ي ة ب�ش

َٔ
خرجت امْرَا

ٔ
ا

لف شاة
ٓ
ائة ا

ش
، ومائة فرس، وثلا� لف بع�ي

ٔ
ك ا الرجال مِنْهُ، و�ت

 ز�ر�ی �aر�ا�ے یں بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tنے و�یت کی کہ کے تقر�با ً ا�ر�و�د�ر�ی صحا�ہ کی خد�ت میں�ا�ر�و�د�نا�ر�پیش کیے ا�یں 
�،�نا�چہ ا�یں ہ و�صو�ل کیے ، آ�پ کی ا�ر بیو�ا�ں یں�و�یت کی میل کے بعد ر�ا�ک کو�ا�ی ا�ی ہز�ا�ر�د�نا�ر�حصہ میں آ�ے ، ا�ہو�ں نے ا�نے چھے ہت 
�ا�ل چھو�ڑ�ا�س میں و�نے ا�و�ر�ا�د�ی کی ا�نی مقد�ا�ر�تھی کہ ڈ�یو�ں کو کا�تے کا�تے کا�نے و�ا�و�ں کے ا�ھ ز�می و�گئے�،�د�نا�ر�و�د�ر�ہم کے�علا�و�ہ ا�ک 

�ہز�ا�ر�ا�و�ٹ ،�ا�ر�و ھو�ڑ�ے ،�تین ہز�ا�ر بکر�ا�ں مو�جو�د�یں�۔2
نة ك من سلسبيل الب �ب

ٔ
 تقول عائشة: س�ت الله ا

�آ�پ کی و�فا�ت کے بعد عا�شہ صد�قہ �rکی د�عا�یں ا�ن کے حق میں ا�ر�ی ر�یں و�ہ ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ سے ا ن کے حق میں د�عا�کر�ے و�ے ر�ا�ی 
�یں ال�ہیٰ بد�ا�ر�ٰن �tبن عو�ف کو�جنت کے میٹھے ا�و�ر�ٹھنڈ�ے چشمے سلس�بل سے ا�ی پلا�نا ۔

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�م ا�شر�ح :
 د�عو�ا�ے بو�ت سے قبل مکہ مکر�ہ کا�سا�ر�ا�عا�ر�ہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے کر�د�ا�ر�و�گفتا�ر�ا�و�ر�عا�ملا�ت کی تعر�ف و�و�یف کیا کر�تا�ھا�،�آ�پ کو�صا�د�ق و�ا�ین 
�ر�د�ا�تا�ھا�، گر�ا�علا�ن بو�ت کے سا�ھ ی و�ی عا�ر�ہ آ�پ کی ا�ن کے د�ر�ے و�یا�،�و�ی ز�ز�ر�تہ د�ا�ر�،�د�و�ت ا�با�ب جو�لے آ�پ کو�ز�ت 
�کی نگا�ہ سے د�ھتے ا�و�ر�ا�تھو�ں ا�ھ تے تھے ا�یا�ں د�نے ا�و�ر�آ�و�ا�ز�ے کسنے لگے�، ا�سے د�ل شکن ا�ا�ت میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�تسلی د�ی گئی کہ آ�پ 

�د�ل ر�تہ ہ و�ں�،�تسلی کے لئے آ�پ پر�کیے گئے ز�د تین ا�سا�نا�ت لا�ے گئے یں�۔
�zر�ح صد�ر کی نعمت�،�نی ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پؐ کے د�ل کو و�ر�و�مت سے ھر�د�ا�ا�و�ر�ر�قسم کے نا�و�ں ا�و�ر�گند�ی سے ا�ک کر�د�ا�۔
�zا�س و�ھ کو�ہٹا�د�ا�جو�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی کمر�و�ڑ�ے د�ے ر�ا�ھا�۔�نی بو�ت و�ر�سا�ت کا�و�ھ ا�و�ر�ا�س کے و�ا�با�ت ا�و�ر�ذ�ہ د�ا�ر�و�ں کی ا�د�ا�گی�۔

�zآ�پصلى الله عليه وسلم کے ذ�کر�کی بلند�ی�،�جو�د�و�ر�ے کسی ند�ے کو�یں د�ی گئی�۔�نی جہا�ں جہا�ں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کا�ذ�کر�ہے و�یں ر�و�ل ا�کر�م 
صلى الله عليه وسلم�کا�ذ�کر ہے ، ا�ہے ا�ذ�ا�ن و�ا ا�ا�ت ، تشہد�و�ا�بہ ا�قبر�میں و�ا�ل و�جو�ا�ب�۔

�ا�ن تین نعمتو�ں کے ذ�کر�کے بعد�ا�لہ نے کلا�ت کو�آ�سا�ن بنا�نے ا�و�ر�پر�شا�یو�ں کو�د�و�ر�کر�نے کا�و�د�ہ ر�ا�ا�کہ ہ سختی و�پر�شا�ی کا�د�و�ر�طو�ل یں بلکہ 

ي معرفة الصحابة ������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
1 ا

ي معرفة الصحابہ ������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
2 ا
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�قت کا�عر�ہ جلد�ختم و�نے ا�و�ر آ�سا�ی و�ر�ا�ی کا�د�و�ر�جلد�ر�و�ع و�نے و�ا�ا�ہے ،�ا�س د�و�ر�کے لئے صو�ی ا�ما�ل کی تلقین ر�ا�ی کہ لیغ و�د�عو�ت کی 
�ذ�ہ د�ا�ر�ی ا�د�ا�کر�نے کے بعد ر�ا�ت کے ا�و�ا�ت میں عبا�د�ت کی ثر�ت کر�ں کیو�کہ ر�ب کے سا�ھ و�لگا�نے کا ہی طر�ق و�ب تر�ا�و�ر�پر�شا�یو�ں 

�سے جا�ت کا�ذ�ر�عہ بھی ہے�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

اَلَمْ نَشْرَحْ لَكَ صَدْرَك۰۰۱َۙ)�ا�م شر�ح ��(

�کیا ہم نے تیر�ا سینہ یں ھو�ل د�ا ۔
�ّہ مکر�ہ میں ا�علا�ن بو�ت ا�و�ر�د�عو�ت حق یا�ن کر�نے سے لے قر�ش ا�و�ر�ا�ر�د�ر�د�کے با�ل آ�پصلى الله عليه وسلم کے سن ا�لا�ق کے ا�ل تھے ا�و�ر�آ پ 
�کو�ا�صا�د�ق و�ا�ا�ین کا�قب بھی د�ے چکے تھے ،�ا�س عا�ر�ے میں جہا�ں کسی کی کو�ی چیز فو�ظ ہ تھی ،�طا�تو�ر�مز�و�ر�پر�ظلم و�تم کر�ے و�ے ذ�ر�ا�ہ 
�ر�ا�تا�ھا�،�نا�مو�ر�ر�د�ا�ر بھی ے ر�ی ا�و�ر�ڈ�ٹا�ی کے سا�ھ یمو�ں تک کا�ا�ل ہڑ�پ کر�نے سے بھی د�ر�غ یں�کر�ے تھے�، پو�ر�ے عا�ر�ے 
�میں س کی ا�ھی ا�س کی بھینس کا ا�و�ن نا�ذ ھا�،�ا�ن ا�ا�ت میں�و�گ ا�نی ا�ا�یں آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ا�س ا�کر�ر�تے ، آ�پصلى الله عليه وسلم کی ذ�ا�ت پر 
�ا�ما�د�و�یقین کی ہ کیفیت ر�طر�ح کی د�ا�و�ت و مخا�فت کے با�و�جو�د ہجر�ت مد�نہ تک ر�قر�ا�ر�ر�ی�،�جب ر�مت ا�عا�ین صلى الله عليه وسلم نے ہجر�ت ر�ا�ی 
�و�ن و�گو�ں کی ا�ا�یں آ�پ کے ا�س ر�ھی و�ی یں ا�ن کو�ید�نا لی �tکے ذ�ر�عہ ا�ن کے ا�کو�ں کو و�ا�نے کا با�ا�د�ہ ند�و�ست کیا�یا�،�گر 
�ہ بھی حقیقت ہے کہ جب آ�پ صلى الله عليه وسلم د�عو�ت حق د�نے لگے و�مکہ مکر�ہ کا�و�ی عا�ر�ہ س میں�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو نہا�ت ز�ت و�ا�تر�ا�م کی نگا�ہ سے 
�د�ھا ا�تا�ھا ،�س میں آ�پ کی تعر�ف و�و�یف کی ا�ی تھی آ�پصلى الله عليه وسلم کے لئے فر�ت و نا�د کی بھٹی میں تبد�ل و�یا�،�عض قر�بی ر�تہ 
�د�ا�ر تک آ�پ صلى الله عليه وسلم کی ا�ن کے د�ر�ے و�گئے ،�ا�ن د�ل شکن ا�ا�ت میں�تین ا�سا�نا�ت کا ذ�کر ر�ا کر آ�پ کی د�ل جو�ی کی گئی ،�ر�ا�ا�ا�ے 
�مبر صلى الله عليه وسلم�! ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے د�ن حق�) ا�سلا�م�( کو�و�ا�ح کر�نے ،�ا�سے مل طو�ر�پر�پہچا�ن لینے ا�و�ر�ا س کی تعلیما�ت کو�د�ل میں سمو د�نے کے 
�لئے آ�پ کے سینہ کو�ر�ا�خ ا�و ر منو�ر�کر د�ا�ہے�تا�کہ آ�پ ر�طر�ح کے ذ�نی خلجا�ن ا�و�ر�تر�د�د�سے آ�ز�ا�د ا�و�ر ا�س با�ت پر�پو�ر�ی طر�ح مطمئن و�ا�یں 

�کہ ا�سلا�م کا�ر�ا�تہ ی ر�حق ہے ،�سے ر�ا�ا
1 ۱۲۵ مِ 
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�تر�مہ�:�س�)�ہ حقیقت ہے کہ�(�جسے ا�لہ ہد�ا�ت بخشنے کا�ا�ر�ا�د�ہ کر�تا�ہے ا�س کا�سینہ ا�سلا�م کے لئے ھو�ل د�تا�ہے�۔
 ا�و�ر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے نا�ز�ل کر�د�ہ ا�کا�م و ہد�ا�ا�ت ی ا�سا�ن کی ید�ے ر�ا�تے کی طر�ف ر�ما�ی کر تے یں�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پ 
�کو�بو�ت کی عظیم ذ�ہ د�ا�ر�ا�ں سنبھا�نے�،�ا�و�ر�تن تنہا�)�کسی ر�و�سا�ا�ن ا�و�ر ظا�ر�ی کسی پشت نا�ہ کے بغیر�(�ا�ر�و�ں طر�ف کفر�و�ر�ک کی ضلا�ت 

1 النعام������
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�کے مقا�ل ڈ�ٹ ا�نے کے لئے ر�ح صد�ر�کی عظیم د�و�ت عطا کر د�ی کہ آ�پ ا�ن ا�تد�ا�ی کلا�ت پر ر گز د�ل ر�تہ ہ و�ں�،�ا�و�ر�ا�س ر�ا�ہ میں جو 
�تکلیفیں ا�و�ر د�و�ا�ر�ا�ں د�ر�پیش آ�یں ا�ن پر بر�کر�ں�۔

وَ وَضَعْنَا عَنْكَ وِزْرَك۰۰۲َۙالَّذِيْۤ اَنْقَضَ ظَهْرَك۰۰۳َۙ)�ا�م شر�ح ��،���(

�ا�و�ر جھ پر سے تیر�ا و�ھ ہم نے ا�تا�ر د�ا س نے تیر�ی پیٹھ و�ڑ د�ی تھی�۔ 
�عر�ب میں جہا�ں گنتی کے ند�و�گو�ں کو�چھو�ڑ�کر�ن کے د�و�ں میں فطر�ی ر�ا�ت�، نیکی و�ا�یز�ی کا�صو�ر ا�و�ر�حق کی جستجو�تھی ،�غر�بو�ں ،�تا�جو�ں 
�کے لئے ہمد�ر�د�ی تھی با�ی سا�ر�ا�عا�ر�ہ کفر�و�ر�ک ،�فسق و�جو�ر�،�قتل و�ا�ر�ت ،�و�د�و�ر�ی ،�حق تلفی و�یر�ہ جیسی لعنتو�ں میں مبتلا�ھا�ا�و�ر ہ ا�عا�ل ا�ن 
�و�گو�ں کے لئے کسی ر�م و�عا�ر کا با�ث بھی ہ تھے ،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�بھی ا�ی عا�ر�ے کے ا�ک ر�د�تھے گر ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم�کو بچپن سے ی کفر�و�ر�ک ،�فسق و�جو�ر�ا�و�ر�ا�نی با�و�ں�سے فو�ظ ر�ا�د�ا�ھا�،�ہ با�ت تا�ر�خی طو�ر�پر�بھی ثا�ت ہے کہ ر�و�ل 

�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ھی کسی با�ل معبو�د�کی پر�تش یں کی ،
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 خد�جہ �rکے ا�ک پڑ�و�ی کا نا ہے کہ ا�ہو�ں نے بی کر�م کو خد�جہ �rسے ہ ر�ا�ے و�ے نا ہے ا�ے خد�جہ ! ا�لہ کی قسم�! میں ا�ت کی 
�عبا�د�ت ھی یں کر�و�ں ا�، ا�لہ کی قسم ! میں ز�ی کی عبا�د�ت ھی یں کر�و�ں ا�۔1

 ھی شر�کا�ہ ر�و�م میں�ر�ک یں و�ے ،�ز�با�ن با�ر�ک سے ھی ر�ک کا کو�ی کلمہ ا�د�ا�یں�و�ا  آ�پ ھی فسق و�جو�ر�کی کسی محفل میں ر�ک 
�یں و�ے�،�س کا�ا�ک و�ا�ح تر�ن ثبو�ت ہ ہے کہ د تر�ن مخا�ین نے آ�پصلى الله عليه وسلم پر�ا�عر�، مجنو�ن کا�ن ،�ا�د�و�ر و�یر�ہ و�نے کے ا�ز�ا�ا�ت 
�و ضر�و�ر�لگا�ے گر�کسی کو آ�پصلى الله عليه وسلم پر ا�لا�ی مز�و�ر�و�ں پر نی کسی قسم کا کو�ی ا�ز�ا�م عا�د�کر�نے کی مت یں و�ی�، شک ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کی 
�و�یق سے آ�پ ر طر�ح کی ا�لا�ی ر�ا�یو�ں ا�و�ر کفر�و�ر�ک سے ا�ک و�صا�ف ر�ہے گر آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�بھی د�ن و�ر�عت لم ہ ھا�، ا�لہ تبا�ر�ک 
�و�تعا�یٰ نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�نہا�ت سا�س ا�و�ر د�ر�د مند د�ل عطا کیا ھا�،�آ�پ بتو�ں کی پر�تش�، عا�ر�ے میں�ے حیا�ی�، ظلم و سا�د د�ھتے ا�و�ر�کسی کی 
�ا�ن�،�ا�ل و�آ�ر�و�کو�فو�ظ ہ ا�ے و�د�ل ی د�ل میں ڑ�تے�،�جب عا�ر�ے کی ا�صلا�ح کی کو�ی سبیل نظر�ہ آ�ی و�ر�و�ز�مر�ہ کے ا�سے و�ا�عا�ت بی کر�م 
صلى الله عليه وسلم�کے ا�سا�س و�عو�ر پر�ھا�ر�ی و�ھ بن ا�ے ،�عض مفسر�ن کہتے یں کہ ھلی ا�یس سا�ہ ز�د�ی میں د�م عبا�د�ت و�د�م ا�طا�ت کا�و�ھ 

�ھا�،�جو�حقیقت میں و�یں ھا�لیکن آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ا�سا�س و�عو�ر�نے ا�سے و�ھ بنا�ر�ھا�ھا�،�سے ر�ا�ا�:
2 ۲ رَۙ 
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�تر�مہ�: تا�کہ ا�لہ تمہا�ر�ی ا�لی ھلی ر�کو�تا�ی سے د�ر�گز�ر�ر�ا�ے ۔
1 مسنداحمد����������

2 الفتح��
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�عض مفسر�ن کہتے یں کہ ہ بو�ت و�ر�سا�ت کا�و�ھ ھا�جسے ا�لہ ز�و�جل نے ہلکا�کر�د�ا�نی د�عو�ت د�ن پیش کر�نے میں آ�سا�یا�ں پید�ا�ر�ا�د�ں 
�ا�و�ر ا�س ر�ا�ہ کی سختیو�ں�ا�و�ر و�کلا�ت کو�ر�د�ا�ت کر�نے کی مت ا�و�ر�حو�لہ بھی عطا�ر�ا�د�ا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�ر�ا�ط قیم )�ا�سلا�م�( 
�د�ھا�کر ا�س و�ھ کو�ا�تا�ر�د�نے کا ا�علا�ن ر�ا�ا�، ا�لہ تعا�یٰ کے ا�س ا�سا�ن سے آ�پ کو�لو�م و�یا�کہ ا�سلا�م کے ذ�ر�عہ عا�ر�ے کو�ر�طر�ح کی گند�ی 

�و�سا�د�سے ا�ک کیا�ا�سکتا�ہے ،�س سے آ�پ کے د�ل و د�ا�غ کا�سا�ر�ا�و�ھ ا�تر�یا ا�و�ر�آ�پ با�کل مطمئن و�گئے ۔ 

وَ رَفَعْنَا لَكَ ذِكْرَك۰۰۴َؕ )�ا�م شر�ح ��(

�ا�و�ر�ہم نے تیر�ا ذ�کر بلند کر�د�ا�۔ 
�ہم نے آ�پ کی قد�ر�و�منز�ت بلند�کی ،�ہم نے آ�پ کو�ثنا�ے سن ا�و�ر�ذ�کر�بلند�سے ر�ر�ا�ز�کیا�جہا�ں آ�ج تک مخلو�ق میں سے کو�ی ہستی یں پہنچ 
�سکی�،�لاً�جب آ�د�م �uکی پشت سے ا�س د�یا�میں پید�ا�و�نے و�ا�ی تما�م ر�و�حو ں کو�نکا�ل کر�عا�م ا�سا�و�ں کے بعد مبعو�ث و�نے و�ا�ے تما�م 
ا�نے کا�کم کر�ں  ا�متو�ں کو�بھی آ�پ صلى الله عليه وسلم�پر�ا�ما�ن  ا�نی  و�ہ سب آ�پ صلى الله عليه وسلم�پر�ا�ما�ن ا�یں گے�،�ا�و�ر�ا�نی  �مبر�و�ں سے عہد�یا�یا�کہ 
�گے�،�نا�چہ ا�یا�ء پر�نا�ز�ل د�ہ صحیفو�ں�،�کتا�و�ں میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�کا�ذ�کر�و�تا�ر�ا�،�ا�س طر�ح ا�لو�ں پچھلو�ں میں آ�پ صلى الله عليه وسلم کا�ذ�کر بلند کیا�یا�،�مکہ 
ا�و�ر�با�ر�کے ند�و�گو�ں�کے و�ا�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�کو�ی یں ا�تا�ھا�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے کم پر�آ�پصلى الله عليه وسلم تن  �مکر�ہ کے محد�و�د�عا�ر�ے 
�تنہا�د�عو�ت حق کو ے کر ھڑ�ے و�ے ، آ�پ کی د�عو�ت پر�ند ا�یز�ہ فو�س ا�ما�ن ا�ے گر شر�ین مکہ نے د�عو�ت حق کو�ر�و�نے پر�کمر�س ی�،�آ�پ 
�کی د�عو�ت حق کو�سننے سے ر�و�نے کے لئے کے ا�یو�ں ، تا�جر�و�ں ، سا�ر�و�ں�کو و�ر�غلا�نے کے لئے ر طر�ح کے ہتھکنڈ�و�ں�سے کا�م لینے کی کو�ش 
�کی گر�ا�لہ تعا�یٰ کے آ�گے س کی د�یر�چل تی ہے�،�و�ں�فا�ر کے پر�و�گنڈ�ے کے با�و�جو�د ا�سلا�م کی د�عو�ت ز�د تیز�ی سے د�و�ر�د�و�ر�تک پھیلنے 
�لگی ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کا�ذ�کر�بلند�و�تا�لا�یا�،�بی کیو�کہ ند�و�ں تک ا�لہ ی کے ر�ا�ین و�ا�کا�ا�ت پہنچا�ے یں ا�س لئے ا�ن کی ا�طا�ت د�ر�ا�ل ا�لہ 
�ی کی ا�طا�ت ہے ،�بی کی ا�طا�ت سے نہ مو�ڑ�کر�ند�ہ کسی طو�ر�پر�ا�لہ کی ا�طا�ت یں کر�سکتا�،�ا�س لئے ا�لہ تعا�یٰ نے خا�تم ا�یین مد�ر�و�ل ا�لہ 

صلى الله عليه وسلم�کی ا�طا�ت کو�ا�نی ا�طا�ت قر�ا�ر�د�ا�،�سے ر�ا�ا
1 ۶۴ نِ الله۔ِ۔۔ 
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�ہم نے س ر�و�ل کو�بھی بھیجا�ا�ی لئے بھیجا کہ کم خد�ا�و�د�ی کے تحت ا�س کی ا�طا�ت کی ا�ے�۔
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�تر�مہ�:�س نے ر�و�ل کی ا�طا�ت کی ا�س نے ا�لہ کی ا�طا�ت کی�۔
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�تر�مہ�:�ا�ے ا�ما�ن و�ا�و�!�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی ا�طا�ت کر�و ا�و�ر�کم سننے کے بعد ا�س سے ر�تا�ی ہ کر�و�۔
�ا�و�ر�ا�نی ا�طا�ت کے سا�ھ سا�ھ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ا�طا�ت کا�بھی کم ر�ا�ا�،�ا�س لئے جہا�ں�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی و�حد�ا�یت کا ذ�کر و�تا ہے و�یں آ�پ 
ھ�د�ا�ن 

صلى الله عليه وسلم�کی ر�سا�ت کا�بھی ذ�کر و�تا ہے�،�لاً  کلمہ ہا�د�ت میں ا�لہ تعا�یٰ کی و�حد�ا�یت کے سا�ھ مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت کی گو�ا�ی ا�ش
ھ�د�ا�ن مد�ر�و�ل ا�لہ�)�میں گو�ا�ی د�تا و�ں کہ ا�لہ کے و�ا�کو�ی ا�ٰہ یں ا�و�ر�مدصلى الله عليه وسلم�ا�س کے ر�و�ل یں�(�سا�ر�ی د�یا�میں�ا�چ و�ت 

�ا�ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ و�ا�ش
ھ�د�ا�ن مد�ر�و�ل ا�لہ ،�ا�لہ کی و�ید�کے سا�ھ مد ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ر�سا�ت کی آ�و�ا�ز بلند و�ی ہے ،�ا�ی 

ھ�د�ا�ن ا�ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ و�ا�ش
�ا�ذ�ا�ن میں ا�ش

�طر�ح تکبیر�ا�و�ر نما�ز و�یر�ہ میں بھی آ�پ کا ذ�کر�یر�کیا�ا�تا�ہے�،
ةٍ 

َ
 صَاحِبُ صَلا

َ
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ٌ
د ِ

ّ َ �ش
َ
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ُ
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َٔ
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ُ
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َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
ا:ا َ

 يُنَادِي �بِ
َّ

إِل

تعا�یٰ  �ا�لہ  یں  ر�ا�ے  میں  با�ر�ے  ۔�‘�‘�کے  کر�د�ا  بلند  آ�و�ا�ز�ہ  کا  ذ�کر  تمہا�ر�ے  خا�طر  تمہا�ر�ی  ا�و�ر   ’�’ کر�مہ  �aآ�ت  �قتا�د�ہ 
پڑ�تا  تشہد  �ا�کو�ی  د�تا�ہے  بہ  یب  کو�ی  بھی  جب  ذ�کر�کو�بلند�ر�ا�د�ا�ہے�،�نا�چہ  کے  آ�پ  میں  د�یا�و�آ�ر�ت  �نے 
ہے�۔1 پکا�ر�تا  ضر�و�ر  بھی  ا�لہ  مد�ر�و�ل  ھ�د�ا�ن 

و�ا�ش سا�ھ  کے  ا�ا�ا�لہ  ا�ا�ہ  ھ�د�ا�ن 
ا�ش �و�و�ہ  ہے  کر�تا  نما�ز�ا�د�ا  �ہے�ا�کو�ی 

 :
ُ

ول
ُ
 يَق

َ
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ق
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َٔ
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َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
، عَنْ رَسُولِ الل رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 مَعِي
َ

كِرْت
ُ
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ُ
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َ
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َ
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َ
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ال
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ْ
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َ
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َ
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َ
يْف

َ
ك

�ا�و�ید�خد�ر�ی �tسے ر�و�ا�ت ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�بر�ل تشر�ف ا�ے ا�و�ر�کہا�میر�ا�ا�و�ر�آ�پ کا�ر�ب ر�ا�تا�ہے ہم نے تمہا�ر�ا�ذ�کر�کیسے 
�بلند�کیا�ہے�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم نے کہا ا�لہ تعا�یٰ ی بہتر�ا�تا�ہے�، �ر�ا�ا�جب میر�ا�ذ�کر�کیا�ا�تا�ہے و�آ�پ کا�ذ�کر�بھی میر�ے سا�ھ کیا�ا�تا�ہے�۔2

 ر�تو�ں میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�کا ذ�کر یر ہے�،�ا�س کے علا�و�ہ ا�ت کے د�و�ں میں ا�لہ تعا�یٰ کے بعد�آ�پ کے لئے جو�محبت�،�تعظیم ا�و�ر�ا�جلا�ل ہے و�ہ کسی 
�ا�و�ر�کے لئے یں ۔

فَانْصَب۰۰۷ْۙ فَرَغْتَ  يُسْرًا۰۰۶ؕفَاِذَا  الْعُسْرِ  مَعَ  يُسْرًا۰۰۵ۙاِنَّ  الْعُسْرِ  مَعَ  فَاِنَّ 

فا�ر�غ و و عبا�د�ت میں محنت کر آ�سا�ی ہے�، �س جب و  آ�سا�ی ہے�، �شک کل کے سا�ھ  �س یقیناً �کل کے سا�ھ 

وَ اِلٰى رَبِّكَ فَارْغَبْ ۰۰۸)�ا�م شر�ح���تا��(

�ا�و�ر ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر ی کی طر�ف د�ل لگا ۔
�ا�ن تین نعمتو�ں کے ذ�کر�کے بعد�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�صحا�ہ کر�ا�م �yکو ہ و�بر�ی نا�ت ر�ا�ی کہ سختی ،�پر�شا�ی ا�و�ر�تنگ د�تی کا 
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�د�و�ر�ز�ا�د�ہ طو�ل یں ،�ا�س لئے گھبر�ا�یں یں کلا�ت کا د�و�ر�ختم و کر�آ�سا�ی و�ر�ا�ی کا�د�و�ر ہت جلد ر�و�ع و�نے و�ا�ا�ہے ،�سے ر�ا�ا
ا 1  سًْ

ُّ
 عُسٍْ ي

َ
 اللهُ بَعْد

ُ
۔۔۔سَيَجْعَل

�تر�مہ�:�ید�یں کہ ا�لہ تنگ د�تی کے بعد�ر�ا�خ د�تی بھی عطا�ر�ا�د�ے ۔
ا عُْ�ِ يُْ�ً

ْ
 مَعَ ال

َّ
ن

َٔ
رْبِ، وَا

َ
ك

ْ
رَجَ مَعَ ال

َ
ف
ْ
 ال

َّ
ن

َٔ
:وَا

َ
ال

َ
ق
َ
اسٍ ،ف ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�کشا�د�ی تنگی کے سا�ھ ہے ا�و�ر آ�سا�ی سختی کے سا�ھ ہے�۔2
ا�و�ر�ر�مت کی ٹھنڈ�ی و�ا�یں نے لگیں ، ا�س د�و�ر�کے لئے صو�ی ا�ما ل کی تلقین ر�ا�ی گئی کہ  �نا�چہ ا�سا�ی و�ا�،�ظلم کی آ�د�یا�ں�ھم گئیں 
�پر�شا�یو�ں�،�سختیو�ں ا�و�ر�کلا�ت کا�مقا�لہ کر�نے کے لئے ر�ا�ت کی ا�و�ا�ت میں ر�چیز�سے ے یا�ز�و�کر�ا�نے ا�لے ر�ب پر�ا�ما�د�و�ھر�و�ہ کر 

�کے ا�ھک عبا�د�ت و�ر�ا�ت میں منہمک و�ا�یں�،
َ

ك بِّ  رَ
َ

 إِل
َ

ي حَاجَتِك ِ
ن

صَبْ �
ْ
ان

َ
ةِ ف

َ
لا  الصَّ

َ
تَ إِل ْ ا �تُ

َ
: إِذ

َ
ال

َ
صَبْ ، ق

ْ
ان

َ
تَ ف

ْ
رَغ

َ
ا ف

َ
ذ إِ
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َ
اهِدٍ، ق َ ب

ُ
عَنْ م

�جا�ہد �aا�س آ�ت کر�مہ ’�’ لہٰذ�ا جب تم فا�ر�غ و و عبا�د�ت کی قت میں گ ا�ؤ ۔�‘�‘�کے با�ر�ے میں ر�ا�ے یں�جب ا�مر�د�یا�سے فا�ر�غ 
�و�ا�یں ا�و�ر�نما�ز�کے لیے ھڑ�ے و�نے لگیں و�ھر�ا�نے ر�ب کی عبا�د�ت میں و�ب محنت کیا کر�ں�۔3

�ا�و�ر تما�م مقا�صد و ا�ا�ت کے لئے و�ب د�عا�یں کر�ں�کیو�کہ ر�ب کے سا�ھ و�لگا�نے کا�ہی طر�ق و�ب تر ا�و�ر پر�شا�یو�ں سے جا�ت کا ذ�ر�عہ 
�بھی ہے ۔

�ید �tبن ز�د�بن عمر�و�بن نفیل
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ز�د�بن عمر�و بن نفیل کی د�عا�کو�ر�ف بو�یت سے و�ا�ز�ا�، ید �tبن عمر�و�بن نفیل ا�س با�پ کے بیٹے تھے جنہو�ں نے تلا�ش 
�حق میں کو�ی د�قہ یں چھو�ڑ�ا�ھا ، آ�پ نے ا�ن ی کی گو�د�میں پر�و�ر�ش ا�ی تھی ،�ا�نے و�ا�د�ی سے تر�یت ا�ل کی تھی ا�س لئے بچپن ی سے عر�ب 
�میں یلی و�ی گمر�ا�یو�ں سے متنفر تھے ،�جب ہ بیس سا�ل کے و�ے و ا�یں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے مبعو�ث و�نے کا لم و�ا�و�بغیر�کسی تا�یر�کے 
�ا�نی ا�یہ فا�مہ �rنت خطا�ب ) ید�نا�عمر فا�ر�و�ق �tکی حقیقی شیر�ہ�(�کے ہمر�ا�ہ لے مر�لے میں�د�عو�ت ا�سلا�م بو�ل کر�کے سا�ین ا�و�لین میں 

�د�ا�ل و�کر�ا�ن د�س و�ش نصیبو�ں میں ا�مل و�گئے ن کو�ا�ن کی ز�د�ی میں ی جنت کی بشا�ر�ت د�ے د�ی گئی تھی ،
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�tجنتی  ما�ن  یں�،�ید�نا  �tجنتی  عمر  یں�،�ید�نا  �tجنتی  ا�و�بکر  یں�،�ید�نا  جنتی  و�گ  د�س  ہ  ر�ا�ا  ا�ر�ا�د  نے  صلى الله عليه وسلم  ا�لہ  �ر�و�ل 
�یں�ا�و�ر�ید�نا لی �tجنتی یں ا�و�ر�طلحہ �tجنتی یں ا�و�ر�ز�یر بن عو�ا�م �tجنتی یں�،�ا�و�ر�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tجنتی یں ا�و�ر�سعد�بن 

�ا�ی و�ا�ص �tجنتی یں ا�و�ر�ید�بن ز�د �tجنتی یں ا�و�ر�ا�و�عبید�ہ بن جر�ا�ح �tجنتی یں�۔1
�ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت کو�بو�ل کر�نے کے جر�م میں ا�ہو�ں نے بڑ�ی تکا�یف ا�ھا�یں�گر�قر�ش کا�کو�ی بر�و�تم ا�یں ا�س ر�ا�ہ سے ر�تہ ہ کر�کا�، جب 
�ز�و�ہ د�ر�و�ا�ع و�ا�و�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے کسی خا�ص کا�م سے گئے و�ے تھے ا�س لئے ا�س ز�و�ہ میں ر�ک ہ و�کے ،�آ�پ قیصر�و�سر�یٰ کی 
�نتو�ں کو�ہس نہس کر نے میں پیش پیش تھے ، ز�و�ہ ر�مو�ک میں س میں جا�ہد�ن کی تعد�ا�د�چو�بیس ہز�ا�ر�ا�و�ر ر�و�یو�ں کی ا�ک ا�ھ بیس ہز�ا�ر�فو�ج 
�تھی میں ے و�ف و�خطر�بڑ�ی بہا�د�ر�ی کے جو�ر�د�ھا�ے�یہا�ں تک کہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ تح و�نصر�ت جا�ہد�ن کے حق میں لکھ د�ی�،�آ�پ د�شق کی 

�تح میں ا�مل ر�ہے ا�و�ر�ھر ا�و�عبید�ہ بن جر�ا�ح �tنے آ�پ کو�و�ا�ں کا لا گو�ر�ر�بنا د�ا�،
لمعاوية،  المدينة  م�ي 

ٔ
ا ن الكم، وهو   مروان �بْ

َ
إِل ويس، شكته 

ٔ
ا بنت  روى 

ٔ
ا ن 

ٔ
ا ن ذلك 

ن
� الدعوة،  اب  وكن مب

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ا، وقد سعت رَسُول الل ي ظل�ت

و�ن �ت
ٔ
رسل إليه مروان، فقال سَعِيد: ا

ٔ
ي فا

ر�ن
ٔ
ي ا

وقالت: إنه ظل�ن

ا ح�ت تعمىي  �ت
ت
؟اللهم إن كنت كذبة فلا � ن رض�ي

ٔ
رض طوقه يَوْم القيامة من سبع ا

ٔ
ا من ا ً َ يقول: من ظل ش�ب وَسَلَّ

ها ها فكنت ق�ب ي ب�ئ
ن

ي دارها فوقعت �
ن

ي �
سش

ت
ت ح�ت ذهب بصها، وجعلت �

ت
ها، فل � ي ب�ئ

ن
ها � عل ق�ب ب

ت
بصها، و�

 �مر�و�ا�ن بن حکیم جب و�ہ ا�میر�مد�نہ تھے کے د�و�ر�میں ا�ک بڑ�یا�ا�ر�و�ی نت ا�و�س نے ا�ن پر�ا�ک گھنا�و�نا ا�ز�ا�م لگا�ا کہ ا�ہو�ں نے ا�س کی ز�ین 
�ہتھیا�ی ہے�،�مر�و�ا�ن بن کم نے صو�ر�ت ا�ل لو�م کر�نے کے لئے ا�ن کے ا�س کچھ ا�ر�ا�د�کو�ر�و�ا�ہ کیا�،�ید �tبن ز�د کو�ہ ا�ز�ا�م سن کر�ہت 
�د�ھ و�ا�ا�و�ر نے لگے لا�میں ا�سا�کیسے کر�سکتا و�ں جبکہ میں نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے نا�ہے کہ س نے کسی کی ا�ک با�شت ز�ین بھی نا�ا�ز طو�ر 
�سے ا�نے قبضہ میں کر�ی و�قیا�ت کے ر�و�ز سا�و�ں ز�نو�ں کا�طو�ق ا�س کے گلے میں ڈ�ا�ا�ا�ے ا �ا�س کے بعد�ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ سے د�عا�گو و کر 
�عر�ض کی ا�ے ا�لہ و�ا�تا�ہے کہ میں ے نا�ہ و�ں�،�ا�و�ر�و�ہ عو�ر�ت ھو�ی ہے ،�میں نے ا�س عو�ر�ت پر�کو�ی ظلم یں کیا�ہے�، و ا�س عو�ر�ت کو�ا�س 
�کے ھو�ٹ کی سز�ا�د�ے ا�و�ر�ا�سے ا�د�ا کر�کے ا�س کنو�یں میں ر�ا�د�ے س کے متعلق ا�ن نے میر�ے لا�ف د�عو�یٰ د�ا�ر کیا ہے ا�و�ر میر�ی ے 
�نا�ی و�ا�ع کر�د�ے کہ میں نے ا�س عو�ر�ت پر�کو�ی ظلم یں کیا�ہے�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�مظلو�م کی آ�ہ سے چو�کیو�کہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ 
�ا�و�ر�مظلو�م کے د�ر�یا�ن کو�ی پر�د�ہ ا�ل یں و�تا�نا�چہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے مظلو�م ید �tبن ز�د کی د�ر�و�ا�ت بو�ل ر�ا�ی ا�و�ر�کچھ ی عر�ہ 
�بعد�و�ا�د�ی عقیق میں ز�و�ر�د�ا�ر�لا�ب بھیجا�س کے نتیجے میں�ا�س عو�ر�ت ا�و�ر�ید �tبن ز�د�میں متنا�ز�ع ز�ین کی حد�ند�ی و�ا�ع و�گئی س 
�سے مسلما�و�ں میں ا�ن کی ے نا�ی و�ا�ع و�گئی�،�ا�س و�ا�عہ کے ا�ک ا�ہ بعد�و�ہ عو�ر�ت ا�د�ی و�گئی ا�و�ر ا�نی ز�ین پر ھو�تے و�ے ا�ی کنو�یں میں 

�ر�کر�ہلا�ک و�گئی�۔2

1 اسدالغابۃ������؍��

علام النبلاء����؍��
ٔ
سماء الرجال������؍����، س�ي ا

ٔ
ي ا

ن
ذيب الال � ي معرفة الصحابة������؍��، �ت

ن
سدالغابة �

ٔ
2  ا
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�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�ا�لی:
�ا�س و�ر�ۂ میں تین ضا�ین و�ید�،�ر�سا�ت ا�و�ر�آ�ر�ت کا�ذ�کر�و�ا�۔

�و�ید�:�ا�لہ تعا�یٰ کی حمد�و�ثنا�کا�کم ہے جو�ر�قسم کے عیب�،�مز�و�ر�ی ،�قص ا�و�ر�مخلو�ا�ت سے تشبیہ سے ا�ک ہے ،�ا�ی ا�لے نے ند�د�و�ں میں�ا�س 
�عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کو�تخلیق ر�ا�ا�،�ا�س کا�نا�سب ا�و�ر�تقد�ر�مقر�ر�ر�ا�ی�،�ا�و�ر و�ی ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے طر�ح طر�ح کی با�تا�ت کو�پید�ا�ر�ا�تا�ہے 

�ا�و�ر�ھر�ا�سے خس و خا�ا�ک میں د�ل د�تا�ہے�۔
�ر�سا�ت�:�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہد�ا�ت ر�ا�ی کہ و�ع ا�سا�ی کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے ا�س عظیم کلا�م کو�نا�ز�ل ا�و�ر�ا�س کو�آ�پ کے سینہ ا�ہر�میں 
ا�و�ر�ا�س کی فا�ت کر�نا�ہما�ر�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی ہے�،�آ�پ ا�س سلہ میں قطعاً�کر�مند�ہ و�ں�،�آ�پ کا�کا�م ا�س غا�م کو�و�گو�ں تک  �فو�ظ کر د�نا 
�پہنچا�د�نا�ہے�،�ا�س کے بعد�س کا ی ا�ہے ا�سے بو�ل کر�کے ا�لہ کی و�نو�د�ی ا�و�ر�تو�ں کا�مستحق بن ا�ے ،�ا�و�ر�جو�ا�س پر�ا�ما�ن ہ ا�یں ا�س کی 

�آ�پ پر�کسی قسم کی کو�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی یں ہے ۔
�آ�ر�ت�:�ا�و�ر�آ�ر�ت میں کا�یا�ی ا�و�ر�لا�ح ا�ن و�گو�ں کا�مقد�ر�و�ی جو�ا�س کلا�م پر�ا�ما�ن ا�یں گے ،�ا�و�ر�عقا�د�و�ا�ما�ل ا�و�ر�ا�لا�ق میں ا�یز�ی 
�ا�یا�ر�کر�ں گے�،�لی ز�د�ی میں ا�نے ر�ب کی ا�د�کے لئے نما�ز�ا�م کر�ں�گے�،�ہ د�یا�فا�ی ہے�،�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�سے ختم کر�د�ا�ا�ے ا�،�ا�س 

�حقیقت کو�ا�س سے قبل ا�ر�ا�یم خلیل ا�لہ ا�و�ر�مو�یٰ کلیم ا�لہ کے صحیفو�ں میں بھی یا�ن کر�د�ا�یا�ھا�۔
حِيْمِ

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
بِسْمِ اللهِ الرّ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

قَدَّرَ  الَّذِيْ  فَسَوّٰى۰۰۲ۙوَ  خَلَقَ  الْاَعْلَى۰۰۱ۙالَّذِيْ  رَبِّكَ  اسْمَ  سَبِّحِ 

�ا�نے ہت ی بلند ا�لہ کے نا�م کی ا�یز�ی یا�ن کر�س نے پید�ا کیا ا�و�ر صحیح سا�م بنا�ا�، �ا�و�ر س نے )�ٹھیک ھا�ک( �ا�د�ا�ز�ہ کیا ا�و�ر

فَهَدٰى ۰۰۳۪ۙوَ الَّذِيْۤ اَخْرَجَ الْمَرْعٰى۰۰۴ۙفَجَعَلَهٗ غُثَآءً اَحْوٰى۰۰۵ؕ )�ا�ا�لیٰ���تا��(

�ھر ر�ا�ہ د�ھا�ی�، �ا�و�ر س نے تا�ز�ہ گھا�س پید�ا کی ھر ا�س نے ا�س کو )�سکھا کر( �یا�ہ کو�ڑ�ا کر�د�ا�۔
�و�ید�کا�کم د�تے و�ے ر�ا�ا�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�!�ا�نے و�حد�ہ ا�ر�ک ر�ب کے نا�م کی عظمت کے ا�ق ا�یز�ی ا�و�ر�حمد�و�ثنا�یا�ن کر�و�،�ا�سے کسی ا�سے 
�نا�م سے ا�د ہ کر�و�جو�ا�نے ا�د�ر�کسی قسم کا�قص ،�عیب�،�مز�و�ر�ی ا�مخلو�ا�ت سے تشبیہ ا�ر�ک کا�کو�ی پہلو�ر�تا�و�،�ا�ن میں ا�س کی ذ�ا�ت ،�صفا�ت 

�ا�ا�عا�ل کے با�ر�ے میں کو�ی غلط عقید�ہ ا�ا�ا�تا�و�،
َ

عْل
َٔ ْ
َ ال

ي ِ
ّ
 رَ�ب

َ
:سُبْحَان

َ
ال

َ
، ق

َ
عْل

َٔ ْ
 ال

َ
ك بِّ حِ اسَْ رَ : سَبِّ

َٔ
رَا

َ
ا ق

َ
 إِذ

َ
ن

َ
: ك َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
اسٍ، ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

َ �پڑ�ا کر�ے 
عْل

َٔ ْ
َ ال

ي ِ
ّ
 رَ�ب

َ
َ �کے جو�ا�ب میں سُبْحَان

عْل
َٔ ْ
 ال

َ
ك بِّ  رَ

حِ اسَْ �بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سَبِّ
�تھے�۔1

ةِ ������ ،مسنداحمد��������
َ

لا ي الصَّ ِ
ن

عَاءِ �
ُّ

بُ الد ن ابوداود كتاب الصلوٰۃ �بَ 1 س�ن
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ي : صحيح
لبا�ن

ٔ
حكم ال

�یخ ا�لبا�ی نے ا�سے صحیح کہا�ہے ۔
ي  ِ

ن
وهَا �

ُ
:اجْعَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ِ ، ق عَظِ�ي

ْ
 ال

َ
ك بِّ سِْ رَ حْ �بِ سَبِّ

َ
تْ:ف

َ
ل نَ َ ا �ن َّ : لَ

َ
ال

َ
ِ عَامِرٍ، ق

ن  �بْ
َ
بَة

ْ
عَنْ عُق

 ْ ُ
ودِك ُ ب

ُ
ي � ِ

ن
وهَا �

ُ
:اجْعَل

َ
ال

َ
، ق

َ
عْل

َٔ ْ
 ال

َ
ك بِّ حِ اسَْ رَ تْ سَبِّ

َ
ل نَ َ ا �ن َّ لَ

َ
، ف ْ وعِكُ

ُ
رُك

ِ نا�ز�ل و�ی و آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�س تسبیح 
عَظِ�يْ

ْ
 ال

َ
ك بِّ سِْ رَ حْ �بِ سَبِّ

َ
�بہ بن عا�مر�نی سے مر�و�ی ہے�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر ہ آ�تف

َ ا�تر�ی و آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�س تسبیح )�سبحا�ن 
عْل

َٔ ْ
 ال

َ
ک بِّ حْ اسَْ رَ �)�سبحا�ن ر�ی ا�ظیم ( کو ا�نے ر�کو�ع کے لئے کر و ا�و�ر جب آ�ت سَبِّ

�ر�ی ا�ا�لی�( کو ا�نے جو�د میں ا�یا�ر کر�و�۔1
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�ہ و�ر�ۂ ہت محبو�ب تھی ۔

 
َ

ك بِّ حِ اسَْ رَ مُعَةِ بِسَبِّ ُ ب
ْ

ي ال ِ
ن

، وَ� ِ
ن �يْ

َ
عِيد

ْ
ي ال ِ

ن
� 

ُٔ
رَا

ْ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
، ق ٍ ِ بَشِ�ي

ن عْمَانِ �بْ عَنِ النُّ

 ِ
ن ْ
�ي
َ
ت

َ
لا ي الصَّ ِ

ن
يْضًا �

َٔ
مَا ا ِ  �بِ

ُٔ
رَا

ْ
ي يَوْمٍ وَاحِدٍ، يَق ِ

ن
� ،

ُ
مُعَة ُ ب

ْ
 وَال

ُ
عِيد

ْ
ا اجْتَمَعَ ال

َ
:وَإِذ

َ
ال

َ
اشِيَةِ، ق

َ
غ

ْ
 ال

ُ
 حَدِيث

َ
ك

�تَ
َٔ
 ا

ْ
، وَهَل

َ
عْل

َٔ ْ
ال

�ما�ن بن بشیر �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ر�ۂ ا�لیٰ ا�و�ر�ا�غا�یہ جمعہ ا�و�ر�ید�ن کی نما�ز�میں پڑ�ا�کر�ے تھے�،�ا�ر�جمعہ کے د�ن ید�و�ی 
�و�ید�ا�و�ر�جمعہ د�و�و�ں�میں ا�ہی د�و�و�ں و�ر�و�ں کی تلا�و�ت ر�ا�ے�۔2

؟  َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
ُ رَسُول ِ  يُو�ت

َ
ن

َ
ءٍ ك ْ

ي
َ يِّ �ش

َٔ
نَ �بِ مِنِ�ي ؤْ ُ مَّ الْ

ُٔ
 ا

َ
ة

َ
تُ عَائِش

ْ
ل
َٔ
 سَا

َ
ال

َ
، ق

ٍ ج
ْ ِ جُرَ�ي

ن ِ �بْ
ن عَزِ�ي

ْ
عَنْ عَبْدِ ال

 
ْ

ل
ُ
ةِ ق

َ
الِث

َّ
ي الث ِ

ن
، وَ�

َ
فِرُون

َ
ك

ْ
ا ال َ �يُّ

َٔ
 �يَ ا

ْ
ل

ُ
 ق

َ
انِيَة

َّ
ي الث ِ

ن
، وَ�

َ
عْل

َٔ ْ
 ال

َ
ك بِّ حِ اسَْ رَ  بِ سَبِّ

َ
ول

ُٔ ْ
عَةِ ال

ْ
ك ي الرَّ ِ

ن
� 

ُٔ
رَا

ْ
 يَق

َ
ن

َ
تْ: ك

َ
ال

َ
ق

 
ٌ

حَد
َٔ
ُ ا هُوَ اللَّ

�بد�ا�عز�ز بن جر�خ �aکہتے یں کہ میں نے ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ سے پو�ھا کہ بی کر�م صلى الله عليه وسلم و�تر�و�ں میں کو�ن ی و�ر�یں پڑ�تے تھے�؟ 
�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا�آ�پ صلى الله عليه وسلم و�تر�کی پہلی ر�عت میں �و�ر�ہ ا�ا�لی �د�و�ر�ی میں�و�ر�ہ ا�کا�ر�و�ن ا�و�ر�تیسر�ی میں و�ر�ہ ا�لا�ص پڑ�تے تھے�۔3

 ،
ُ

يْل
َّ
 جَنَحَ الل

ْ
د

َ
ِ وَق

ن ْ
�ي َ  بِنَاصحنِ

ٌ
 رَجُل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
:ا

َ
ال

َ
، ق صَارِيَّ

ْ
ن
َٔ
ِ ال

َّ
نَ عَبْدِ الل َ �بْ

عْتُ جَا�بِ : سَِ
َ

ال
َ
رٍ، ق

َ نُ دِ�ش ارِبُ �بْ َ نَا مُ
َ
ث

َّ
حَد

ا 
ً
 مُعَاذ

َّ
ن

َٔ
هُ ا

َ
غ

َ
 وَبَل

ُ
جُل  الرَّ

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
سَاءِ ف ِ

ّ
وِ الن

َٔ
رَةِ ا

َ
 بِسُورَةِ البَق

َٔ
رَا

َ
ق
َ
 مُعَاذٍ، ف

َ
 إِل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
هُ وَا َ صحنِ

 �نَ
َ

ك َ �تَ
َ
، ف ي ِ

ّ
ا يُصَل

ً
 مُعَاذ

َ
ق

َ
وَاف

َ
ف

ي  ِ
ن

سْبِيحِ �
َّ
بُ الت ن ماجہ كتاب اقامۃ السلوات �بَ ن ا�ب ودِهِ������،س�ن ُ ب

ُ
وعِهِ وَ�

ُ
ي رُك ِ

ن
� 

ُ
جُل  الرَّ

ُ
ول

ُ
بُ مَا يَق ن ابوداودكتاب الصلاۃ �بَ 1 س�ن

جُودِ������ ،مسنداحمد���������� وعِ وَالسُّ
ُ
ك الرُّ

مُعَــةِ  ُ ب
ْ

ي ال ِ
ن

 بِــهِ �
ُٔ
ــرَا

ْ
بُ مَــا يُق ن ابوداودكتــاب الصلــوٰۃ  �بَ مُعَــةِ �������� ، ســ�ن ُ ب

ْ
ةِ ال

َ
ي صَــلا ِ

ن
� 

ُٔ
ــرَا

ْ
بُ مَــا يُق معــۃ �بَ 2 صحيــح مســل كتــاب الب

 ِ
ن عْمَــانِ �بْ  النُّ

َ
فِ عَــل

َ
تِــلا

ْ
ــرُ الِخ

ْ
معــۃ ذِك ن نســا�ئ كتــاب الب ������،ســ�ن ِ

ن �يْ
َ

عِيد
ْ
ي ال ِ

ن
قِــرَاءَةِ �

ْ
بُ ال ن �بَ مــذی ابــواب العيــد�ي ��������،جامــع �ت

ةِ 
َ

ي صَــلا ِ
ن

قِــرَاءَةِ �
ْ
ي ال ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � ن ماجــہ كتــاب اقامــۃ الصلــوۃ �بَ ن ا�ب مُعَــةِ ��������،��������،�������� ،ســ�ن ُ ب

ْ
ةِ ال

َ
ي صَــلا ِ

ن
قِــرَاءَةِ �

ْ
ي ال ِ

ن
� ٍ بَشِــ�ي

ــنداحمد���������� �������� ،مس ِ
ن �يْ

َ
عِيد

ْ
ال

3 مسند احمد ����������
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تَ 
ْ
ن
َٔ
 ا

ٌ
ان تَّ

َ
ف
َٔ
، ا

ُ
:�يَ مُعَاذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
ا ف

ً
يْهِ مُعَاذ

َ
 إِل

َ
ك

َ
ش

َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
�تَ
َٔ
ا
َ
 مِنْهُ ،ف

َ
ل

�نَ

 ُ بِ�ي
َ
 الك

َ
ي وَرَاءَك ِ

ّ
هُ يُصَل

َّ
إِن

َ
 ،ف

َ سش
ْ
ا يَغ

َ
يْلِ إِذ

َّ
اهَا، وَالل َ ُ مْسِ وَصحن

َّ
، وَالش

َ
ك بِّ  رَ

حِ اسَْ يْتَ بِسَبِّ
َّ
 صَل

َ
وْل

َ
ل
َ
 مِرَارٍ:ف

َ
ث

َ
لا

َ
نٌ ث ِ ا�ت

َ
ف
َٔ
وْا

َٔ
ا

و الَاجَةِ 
ُ
 وَذ

ُ
عِيف وَالضَّ

 حا�ر�ب بن د�ثا�ر �tنے یا�ن کیا �میں نے ا�ر�بن بد�ا�لہ ا�صا�ر�ی �tسے نا�کہ ا�ک شخص ا�ی ا�ھا�نے و�ا�ے د�و�ا�و�ٹ لئے و�ے آ�ا�،�ر�ا�ت 
t کو نما�ز�پڑ�ا�ے و�ے ا�ا�ا�س لئے ا�نے ا�و�ٹو�ں کو�بٹھا�کر�)�نما�ز�میں ر�ک و�نے کے لئے�( عا�ذ�t تا�ر�ک و�کی تھی ا�س نے عا�ذ�
t نے نما�ز�میں و�ر�ہ ا�قر�ہ ا�و�ر�ہ ا�سائ ر�و�ع کی نا�چہ و�ہ شخص یت و�ڑ�کر�چل د�ا�،�ھر�ا�سے لو�م و�ا�کہ عا�ذ�t کی طر�ف پڑ�ا ، عا�ذ�

�نے جھ کو�ر�ا�لا�کہا�ہے�،�ا�س لئے و�ہ بی کر�م صلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں ا�ضر�و�ا�ا�و�ر�عا�ذ�کی کا�ت کی�،�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�عا�ذ�!�کیا�تم و�گو�ں 
�کو�فتنہ میں ڈ�ا�تے و�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے عا�ذ �tکو تین مر�بہ ر�ا�ا�و�نے�و�ر�ہ ا�ا�لی�،�و�ر�ہ ا�مس �ا�و�ر�و�ر�ہ ا�یل  �کے سا�ھ نما�ز�کیو�ں ہ پڑ�ا�ی 

�کیو�کہ تمہا�ر�ے چھے و�ڑ�ے ،�مز�و�ر�ا�و�ر�ا�ت مند�نما�ز�پڑ�تے یں�۔1
�د�و�ر�ی ر�و�ا�ت میں ہے �و�ر�ہ ا�طا�ر�ق �ا�و�ر�ا�مس ا�و�ر�ہ ا�ا�لی �ا�و�ر�ہ ا�مر �پڑ�نے کا�کم ر�ا�ا�۔

�ا�س ا�لہ کی ا�ما�ے حسنیٰ کے سا�ھ تسبیح یا�ن کر�و س نے ا�ک منصو�ے کے تحت سا�ت آ�ما�ن و�ز�ین ا�و�ر�ا�ن کے د�ر�یا�ن ے حد�و�سا�ب چیز�و�ں کو 
�پید�ا کیا�گر کو�ی ا�ک چیز بھی ا�سی یں ہے جو ے�ڈ�گی ا�و�ر ے�کی و�بلکہ جو چیز بھی پید�ا کی ا�سے با�کل ر�ا�ت ا�و�ر د�ر�ت بنا�ا�، ا�س کا و�ا�ز�ن 
�ا�و�ر نا�سب ٹھیک ٹھیک ا�م کیا�، ا�س کو ا�سی صو�ر�ت پر پید�ا کیا کہ ا�س جیسی چیز کے لیے ا�س سے بہتر صو�ر�ت کا صو�ر یں کیا ا سکتا�،�سے ر�ا�ا

2 ۷ هٗ۔۔۔ۚ
َ

ق
َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

حْسَنَ ك
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
 ال

 تر�مہ�: س نے ر چیز جو بنا�ی و�ب بنا�ی�۔
 ا�و�ر�ا�ن کی تقد�ر�بنا�ی ،�سے ر�ا�ا

3 ۲ ا دِيًْ
ْ

ق
َ
 ت

ٗ
رَه

َّ
د

َ
ق

َ
ءٍ ف ْ َ

 ش
َّ ُ

قَ ك
َ
ل

َ
۔۔۔وَخ

 تر�مہ�: س نے ر چیز کو پید�ا کیا ھر ا�س کی ا�ک تقد�ر مقر�ر کی�۔
ئِقِ 

َ
لا نَ َ الْ ادِ�ي

َ
تَبَ اُلله مَق

َ
: ك

ُ
ول

ُ
، يَق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
عْتُ رَسُول :سَِ

َ
ال

َ
عَاصِ، ق

ْ
ِ ال

ن رِو �بْ ْ ِ عَ
ن عَنْ عَبْدِ اِلله �بْ

اءِ َ  الْ
َ

هُ عَل
ُ

: وَعَرْش
َ

ال
َ
 سَنَةٍ ق

َ
ف

ْ
ل
َٔ
نَ ا مْسِ�ي

نَ
 �بِ

َ
رْض

َٔ ْ
مَاوَاتِ وَال  السَّ

َ
ق

ُ
ل
نْ َ  �ي

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ق

 بد�ا�لہ بن عمر�و�سے مر�و�ی ہے�میں نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے نا�ز�ین و�آ�ما�ن کی پید�ا�ش سے چا�س ہز�ا�ر�سا�ل لے ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نی مخلو�ق 

ن  اءِ ��������،س�ن
َ

عِش
ْ
ي ال ِ

ن
قِرَاءَةِ �

ْ
بُ ال ،صحيح مسل كتاب الصلاۃ �بَ ������ َ

ل وَّ
َ
ا ط

َ
 إِمَامَهُ إِذ

َ
ك

َ
بُ مَنْ ش اری كتاب الذان �بَ ن 1 صحيح �ب

ةِ ������،مسنداحمد���������� َ
لا فِيفِ الصَّ

نْ ي �تَ ِ
ن

بٌ � ابوداودكتاب الصلوۃ �بَ

2 السجدۃ��

3 الفرقان��
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�کی تقد�ر لکھی�،�ا�س و�ت پر�و�ر�د�ا�ر کا عر�ش ا�ی پر�ھا�۔1
�ا�یں و�ہ کا�م ا�جا�م د�نے کی ر�ا�ہ بتا�ی س کے لئے و�ہ پید�ا�کی گئی ہے،�سے ر�ا�ا�:

2 ۵۰ ى
ٰ

 هَد
َ

مّ
ُ
هٗ ث

َ
ق

ْ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

عْطٰ ك
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
نَا ال

ُ
۔۔۔رَبّ

 تر�مہ�: ہما�ر�ا ر�ب و�ہ ہے س نے ر�چیز�کو�ا�س کی سا�ت بخشی ھر�ا�س کا�ر�ا�تہ بتا�ا ۔
�نی ہ کا�نا�ت کسی ا�فا�ی ا�د�ے کی نتیجے میں و�جو�د�میں یں آ گئی بلکہ ا�ک حکیم و�د�ا�نا�ا�و�ر�ا�د�ی نے عظیم مت کے طا�ق ا�سے تخلیق کیا ہے ، ا�و�ر�ا�س 
�کے کم کے تحت ز�ین ،�ا�د�،�و�ر�ج ،�تا�ر�ے ا�و�ر یا�ر�ے ا�نے ا�نے مد�ا�ر�میں حر�ت کر�ر�ہے یں�،�ا�ی ،�و�ا�،�ر�و�نی ،�جما�د�ا�ت و�با�تا�ت ا�و�ر 
�عد�یا�ت و�یر�ہ و�ی خد�ا�ت بجا�ا�ر�ہے یں ن کے لئے ا�ن کو�پید�ا�کیا�یا�ہے ، ا�و�ر�، پر�د�ے ،�د�ر�د�ے ا�و�ر حشر�ا�ت ا�ا�ر�ض سب ا�نا�ا�نا�کا�م 
�ہ ا�سن و�و�ی ا�نا�کا�م ر�ا�جا�م د�ے ر�ی ہے ا�و�ر�جب تک ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ا�ہے ا ا�نا کا�م کر�ی ر�ہے ی ، ا�س نے ا�سا�ن کو ا�ی کے ا�ک 
�د�و�د�ا�ر�حقیر�قطر�ے سے پید�ا�کیا�جب کہ ا�س سے لے ا�س کا�و�جو�د�ی ہ ھا ،�ھر ا�سے ا�ک سن صو�ر�ت و�ا�ا کا�مل ا�سا�ن بنا د�ا�، ھر�ا�سے قل و�ہم 
�عطا�کی�،�ا�سا�ن کی د�و�و�ں آ�ھیں ن سے و�ہ د�ھتا�ہے ،�د�و�و�ں کا�ن ن سے و�ہ سنتا ہے ، د�و�و�ں ا�تھو�ں ن سے و�ہ کڑ�تا�ہے ا�و�ر�د�و�و�ں یر�و�ں 
�کو�ن سے و�ہ چلتا�ہے متنا�سب بنا�ا ، ا�ر ا�سا�ن کے ا�ضا�میں ہ ر�ا�ر�ی ا�و�ر�نا�بت ہ و�ی و�ا�س کے و�جو�د�میں سن کے بجا�ے ے د�ب پن 

�و�ا�تا�،�سے ر�ا�ا
3  ۴ وِيْمٍۡ

ْ
ق

َ
حْسَنِ ت

َ
 ا

ٓ سَانَ فِْ
ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ق

َ
ل

 تر�مہ�: ہم نے ا�سا�ن کو�بہتر�ن سا�ت پر�پید�ا�کیا�۔
 ھر�ا�ی خا�ق نے د�یا میں�ا�یز�ہ ز�د�ی گز�ا�ر�نے ا�و�ر�آ�ر�ت میں کا�یا�ی کے لئے ا�سا�ن کو�نیکی ا�و�ر د�ی کی تمیز عطا ر�ا�ی ، سے ر�ا�ا

4 ۸ وٰىهَاۙ۠
ْ

ق
َ
وُْرَهَا وَت

ُ
هَمَهَا ف

ْ
ل

َ
ا

َ
ف

�تر�مہ�:�ھر ا�س کی د�ی ا�و�ر ا�س کی پر�یز�ا�ر�ی ا�س پر ا�ہا�م کر د�ی�۔
�مو�ی ٰ �uنے بھی ر�عو�ن کے و�ا�ل پر�ہی جو�ا�ب د�ا�ھا�۔

5 ۵۰ ى
ٰ

 هَد
َ

مّ
ُ
هٗ ث

َ
ق

ْ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

عْطٰ ك
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
نَا ال

ُ
 رَبّ

َ
ال

َ
ق ۴۹ مَا يٰوُْسٰ

ُ
ك

ُ
بّ

َ
نَْ رّ

َ
 ف

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ر�عو�ن نے کہا ا�ھا و ھر تم د�و�و�ں کا ر�ب کو�ن ہے ا�ے مو�ی�؟ مو�ی ٰ �uنے جو�ا�ب د�ا ہما�ر�ا ر�ب و�ہ ہے س نے ر چیز کو ا�س کی 

ضَا  ي الرِّ ِ
ن

بُ مَا جَاءَ � مذی ابواب القدر�بَ مُ ��������، جامع �ت
َ

لا مَا السَّ ِ
ْ �ي
َ
دَمَ وَمُوَ� عَل

ٓ
اجِ ا َ بُ حِب 1 صحيح مسل كتاب القدر�بَ

ضَاءِ�������� 
َ
لق �بِ

2طہ���� 

ن ��  3 الت�ي

4 الشمس��

5 طہ����،����
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�سا�ت بخشی ھر ا�س کو ر�ا�تہ بتا�ا�۔
�ا�ی طر�ح جسما�ی ضر�و�ر�ا�ت کے لئے د�یا�و�ی نعمتو�ں کی ا�و�ا�ع و�صفا�ت ا�و�ر صو�یا�ت کا ا�د�ا�ز�ہ ر�ا کر ا�ن کی طر�ف ر�ما�ی ر�ا�د�ی ،�ا�لہ س کی 
�قد�ر�ت کما�ل تم ا�نی آ�ھو�ں سے د�کھ ر�ہے و�، ا�لہ جو آ�ما�ن سے ا�ی ر�سا کر�تمہا�ر�ی ضر�و�ر�ا�ت کی مختلف با�تا�ت ا�و�ر تمہا�ر�ے پینے کے لئے 
�و�ش ذ�ا�قہ د�و�د�ھ ، ھا�نے کے لئے گو�ت ، و�ا�ر�ی ا�و�ر�ا�ل ر�د�ا�ر�ی و�ا�ے ا�و�ر�و�ں ا�و�ر یو�ا�نا�ت کے لئے تا�ز�ہ گھا�س پید�ا�ر�ا�تا�ہے ،�ن کی 
�تا�ز�ی و�ا�د�ا�ی د�کھ کر�د�ل و�ش و�تا�ہے ھر�و�ی ا�س تا�ز�ہ ا�و�ر�ا�د�ا�ب با�تا�ت ا�و�ر�گھا�س کا جتنا جو�بن مقد�ر و�تا�ہے ا�س کے مل کر لینے کے 
�بعد سکھا�کر�خس و�خا�ا�ک کر�د�تا�ہے�،�جسے و�ا�یں ا�ڑ�ا�ی ھر�ی یں�،�ا�س کے و�ا�کو�ی ا�سی ہستی یں جو�بہا�ر�ا�نے پر ا�د�ر و�ا خز�ا�ں کو�آ�نے سے 

�ر�و�ک تی و�،�ا�ی مضمو�ن کو متعد�د مقا�ا�ت پر�یا�ن ر�ا�ا�:
عَامۭ۰ُ 

ْ
ن

َ ْ
وَال  

ُ
اس

َ
النّ  

ُ ُ
ك

ْ
يَ مِاَّ  رْضِ 

َ ْ
ال بَاتُ 

َ
ن بِهٖ  طَ 

َ
تَل

ْ
اخ

َ
ف ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ مَِ  نٰهُ 

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا ءٍ 

ۗ
مَا

َ
ك يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 

ْ
ال  

ُ
ل

َ
مَث اَ 

َّ
اِن

نَاَرًا  وْ 
َ
ا  

ً
يْل

َ
ل مْرُنَ 

َ
ا  

ٓ
ىهَا

ٰ
ت

َ
ا  ۙ۰

ٓ
يْاَ

َ
عَل دِرُوْنَ 

ٰ
ق مُْ 

َ
نّ

َ
ا  

ٓ
هَا

ُ
هْل

َ
ا نَّ 

َ
وَظ تْ 

َ
ن

َ
يّ

َّ
وَاز هَا 

َ
رُف

ْ
خ

ُ
ز  

ُ
رْض

َ ْ
ال تِ 

َ
ذ

َ
خ

َ
ا  

ٓ
ا

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ

1 ۲۴ مْسِ۔۔۔۰ 
َ ْ
نَ بِل

ْ
غ

َ
ْ ت

َ ّ
نْ ل

َ َ
ا ك

ً
ا حَصِيْد نَٰ

ْ
عََل

َ
ف

�تر�مہ�:�د�یا کی ہ ز�د�ی )�س کے شے میں مست و کر تم ہما�ر�ی نشا�یو�ں سے غفلت ر�ت ر�ہے و�( ا�س کی مثا�ل ا�سی ہے سے آ�ما�ن سے ہم 
�نے ا�ی ر�سا�ا و ز�ین کی پید�ا�و�ا�ر ، جسے آ�د�ی ا�و�ر ا�و�ر سب ھا�ے یں ، و�ب گھنی و�گئی ، ھر عین ا�س و�ت جبکہ ز�ین ا�نی بہا�ر پر تھی ا�و�ر کھیتیا�ں 
�بنی سنو�ر�ی ھڑ�ی یں ا�و�ر ا�ن کے ا�ک سمجھ ر�ہے تھے کہ ا�ب ہم ا�ن سے فا�د�ہ ا�ھا پر ا�د�ر یں ، یکا ک ر�ا�ت کو ا د�ن کو ہما�ر�ا کم آ�یا�ا و�ر ہم 

�نے ا�سے ا�سا ا�ر�ت کر کے ر�ھ د�ا کہ گو�ا کل و�ا�ں کچھ ھا ی یں�۔
 
ُ

رُوْه
ْ

ذ
َ
صْبَحَ هَشِيْمًا ت

َ
ا

َ
رْضِ ف

َ ْ
بَاتُ ال

َ
طَ بِهٖ ن

َ
تَل

ْ
اخ

َ
ءِ ف

ۗ
مَا

َ
نٰهُ مَِ السّ

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ءٍ ا

ۗ
مَا

َ
يَا ك

ْ
ن

ُ ّ
يَٰوةِ الد

ْ
 ال

َ
ل

َ
ث

َ
هُمْ مّ

َ
بْ ل وَاضِْ

2 ۰ ۴۵ ۔۔۔
ُ ٰ
ي الرِّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�ے بی�! ا�یں حیا�تِ د�یا کی حقیقت ا�س مثا�ل سے سمجھا�و کہ آ�ج ہم نے آ�ما�ن سے ا�ی ر�سا د�ا و ز�ین کی پو�د�و�ب گھنی و گئی�، ا�و�ر کل 
بھُس بن کر ر�ہ گئی جسے و�ا�یں ا�ڑ�ا�ے لیے ھر�ی یں�۔ �و�ی با�تا�ت �

يْثٍ 
َ
غ لِ 

َ
مَث

َ
ك دۭ۰ِ 

َ
وْل

َ ْ
وَال مْوَالِ 

َ ْ
ال فِ   ٌ ُ

ث
َ

ك
َ
وَت  ْ ُ

بَيْنَك رٌۢ 
ُ

اخ
َ

ف
َ
ت

َ
وّ  

ٌ
زِيْنَة

َ
وّ هْوٌ 

َ
ل

َ
وّ عِبٌ 

َ
ل يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد  

ُ
يَٰوة

ْ
ال َا  َ ّ

ن
َ
ا ا 

ٓ
مُوْ

َ
اِعْل

3 ۰ ۲۰ وْنُ حُطَامًا۔۔۔
ُ
 يَك

َ
مّ

ُ
ا ث

ً
رّ

َ
ىهُ مُصْف ٰ َ

ت
َ
يْجُ ف  يَِ

َ
مّ

ُ
هٗ ث

ُ
بَات

َ
ارَ ن

َّ
ف

ُ
ك

ْ
بَ ال

َ ْ
ع

َ
ا

�تر�مہ�:�و�ب ا�ن و کہ ہ د�یا کی ز�د�ی ا�س کے و�ا کچھ یں کہ ا�ک کھیل ا�و�ر د�ل لگی ا�و�ر ظا�ر�ی ٹیپ ا�پ ا�و�ر تمہا�ر�ا آ�س میں ا�ک د�و�ر�ے پر 
�فخر جتا�نا ا�و�ر ا�ل و ا�و�ا�د میں ا�ک د�و�ر�ے سے بڑ�ھ ا�نے کی کو�ش کر�نا ہے�،�ا�س کی مثا�ل ا�سی ہے سے ا�ک با�ر�ش و�گئی و ا�سے پید�ا و�نے و�ا�ی 

1 يونس����

2 الكهف����

3 الديد����
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�با�تا�ت کو د�کھ کر کا�ت کا�ر و�ش و�گئے�،�ھر و�ی کھیتی پک ا�ی ہے ا�و�ر تم د�ھتے و کہ و�ہ ز�ر�د و�گئی�، ھر و�ہ بھس بن کر ر�ہ ا�ی ہے�۔

يَخْفٰى۰۰۷ؕ مَا  وَ  الْجَهْرَ  يَعْلَمُ  اِنَّهٗ  اللّٰه١ُؕ  شَآءَ  مَا  تَنْسٰۤى۰۰۶ۙاِلَّا  فَلَا  سَنُقْرِئُكَ 

ہے�،  ا�تا  کو  پو�ید�ہ  ا�و�ر  ظا�ر  �و�ہ  ا�ہے�،  ا�لہ  کچھ  جو  گر  ا  بھو�ے  ہ  و  ھر  گے  پڑ�ا�یں  ھے  �ہم 

۰۰۱۰ۙ يَّخْشٰى  مَنْ  ۰۰۹ؕسَيَذَّكَّرُ  الذِّكْرٰى  نَّفَعَتِ  اِنْ  ۰۰۸ۚۖفَذَكِّرْ  لِلْيُسْرٰى  نُيَسِّرُكَ  وَ 

�ہم آ�پ کیلئے آ�سا�ی پید�ا کر�د�ں گے و آ�پ نصیحت کر�ے ر�یں ا�ر نصیحت کچھ فا�د�ہ د�ے�،�ڈ�ر�نے و�ا�ا و نصیحت ے ا

لَايَمُوْتُ  ۰۰۱۲ۚثُمَّ  الْكُبْرٰى  النَّارَ  يَصْلَى  الْاَشْقَى۰۰۱۱ۙالَّذِيْ  يَتَجَنَّبُهَا  وَ 

ا مر�ے  ہ  ھر  �جہا�ں  ا�،  ا�ے  میں  آ�گ  بڑ�ی  ا�جو  کر�ے  ر�ز  سے  ا�س  �د�بخت  )�ا�ں( 

فِيْهَا وَ لَا يَحْيٰى ۰۰۱۳ؕ)�ا�ا�لیٰ���تا����(

�ہ جیئے ا )�بلکہ ا�ت نز�ع میں پڑ�ا ر�ہے ا�(�۔
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�ا�بھی و�ی کا�یا�یا�جر�ہ و�ر�ا�ھا�ا�س لئے جب بر�ا�یل �uو�ی ے کر�آ�ے و ا�س یا�ل سے کہ کہیں آ�پ بھو�ل ہ ا�یں و�ی 
�کو بر�ا�یل �uکے سا�ھ جلد�ی جلد�ی پڑ�تے�،�خا�ق کا�نا�ت نے ر�ا�ا�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ہم نے جو�و�ی آ�پ کی طر�ف نا�ز�ل کی ہے ا�س کی میل 
�سے لے ا�سے بھو�نے کی و�ف سے جلد�ی جلد�ی ا�نی ز�با�ن کو�حر�ت ہ د�ں�،�ا�سے آ�پ کی ز�با�ن با�ر�ک پر�ا�ر�ی کر د�نا ،�آ�پ کے نے میں 
�ا�سے لفظ بلفظ فو�ظ کر�نا�یقیناً�ہما�ر�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی ہے ھر آ�پ ا�سے ھی ر�ا�مو�ش یں کر�ں�گے�،�گر�جسے ا�لہ ا�نی یت ،�لحت ا�و�ر�و�مت 
�با�غہ سے ر�ا�مو�ش کر�ا د�ے )�گر�ا�لہ نے ا�سا�یں ا�ا�ا�س لئے آ�پ کو سب کچھ ا�د�ی ر�ا�( ہذ�ا�جب ہم ا�سے پڑ�ھ ر�ہے و�ں ا�س و�ت آ�پ 

�ا�س کی قر�ا�ت کو غو�ر سے سنتے ر�یں�،
ه
َٔ
رَا

َ
هَبَ ق

َ
ا ذ

َ
إِذ

َ
، ف

َ
رَق

ْ
ط

َٔ
 ا

ُ
يل ِ

هُ جِ�بْ
�تَ
َٔ
ا ا

َ
 إِذ

َ
ن

َ
ك

َ
اسٍ، ف ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�نا�چہ بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے ا�س کے بعد�جب آ�پ کے ا�س بر�ا�یل و�ی ے کر آ�ے و�آ�پصلى الله عليه وسلم و�ہ سے سنتے ،�جب و�ہ 
�لے ا�ے و�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�س و�ی کو ا�س طر�ح پڑ�تے س طر�ح بر�ا�یل نے ا�سے پڑ�ا�ھا�۔1

�آ�پ تلا�و�ت قر�آ�ن ا�و�چی آ�و�ا�ز�سے پڑ�یں ا�ست آ�و�ا�ز�سے�،�ر�ا�ت کے ا�د�یر�و�ں میں ھپ کر�کو�ی مل کر�ں گے ا د�ن کے ا�ا�ے میں 
�کر�ں�سب ا�لہ علا�م ا�یو�ب ا�تا�ہے�،�سے ر�ا�ا

 ۱۳ وْرِ
ُ

د
ُ

اتِ الصّ
َ

 بِذ
ۢ

هٗ عَلِيْمٌ
َّ
وِ اجْهَرُوْا بِهۭ۰ٖ اِن

َ
ْ ا ُ

ك
َ
وْل

َ
وْا ق ُ سِّ

َ
وَا

�تر�مہ�: تم و�ا�ہ چپکے سے با�ت کر�و ا ا�و�چی آ�و�ا�ز سے )�ا�لہ کے لیے یکسا�ں ہے�( و�ہ و د�و�ں کا ا�ل تک ا�تا ہے ۔

ب ��، ح��������،�� ،��������،��������،��������،�������� اری كتاب الوح �ب ن 1 صحيح �ب
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1 ۴ وْرِ
ُ

د
ُ

اتِ الصّ
َ

 بِذ
ۢ

عْلِنُوْنۭ۰َ وَاُلله عَلِيْمٌ
ُ
وْنَ وَمَا ت ُ سِّ

ُ
مُ مَا ت

َ
رْضِ وَيَعْل

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
مُ مَا فِ السّ

َ
يَعْل

�تر�مہ�:�ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی ر چیز کا ا�سے لم ہے�،�جو کچھ تم چھپا�ے و ا�و�ر جو کچھ تم ظا�ر کر�ے و سب ا�س کو لو�م ہے ، ا�و�ر و�ہ د�و�ں کا ا�ل 
�تک ا�تا ہے�۔

2 ۵ وْرِ
ُ

د
ُ

اتِ الصّ
َ

 بِذ
ۢ

هٗ عَلِيْمٌ
َّ
وْنَ وَمَا يعُْلِنُوْنۚ۰َ اِن ُ سِّ

ُ
مُ مَا ي

َ
۔۔۔يَعْل

�تر�مہ�:�ا�لہ ا�ن کے چھپے کو بھی ا�تا ہے ا�و�ر کھلے کو بھی�، و�ہ و ا�ن بھید�و�ں سے بھی و�ا�ف ہے جو سینو�ں میں یں ۔
 و�ہ و سینو�ں کے چھپے بھید�کے علا�و�ہ آ�ھو�ں کی یا�ت کو�بھی ا�تا ہے�،�سے ر�ا�ا�:

3 ۱۹ وْرُ
ُ

د
ُ

فِ الصّ
ْ ُ

عْيُِ وَمَا ت
َ ْ
 ال

َ
ىِٕنَة

ۗ
ا

َ
مُ خ

َ
يَعْل

�تر�مہ�:�ا�لہ نگا�و�ں کی چو�ر�ی تک سے و�ا�ف ہے ا�و�ر ر�ا�ز تک ا�تا ہے جو سینو�ں نے چھپا ر�ھے یں�۔ 
�ا�و�ر�سب د�کھ ا�و�ر�سن ر�ا�ہے�، ا�و�ر ا�س کے علا�و�ہ و�ا�ہ تم کو�ی مل ا�د�یر�ے میں ، خلو�و�ں میں�، سنسا�ن جنگلو�ں میں کر�و�،�کر�ا�اً کا�ین �جو کسی سے 
�ہ ذ�ا�ی محبت ر�تے یں ہ د�ا�و�ت ا�لہ کے کم سے تمہا�ر�ے ر چھو�ے بڑ�ے�،�ا�ھے ا�ر�ے ر�طر�ح کے ا�ما�ل کو�تحر�ر�میں ا�ر�ہے یں�،�سے 

�ر�ا�ا�:
4 ۱۲ وْنَ

ُ
عَل

ْ
ف

َ
مُوْنَ مَا ت

َ
يَعْل ۱۱ ۙ تِبِيَْ

َ
كرَِامًا ك ۱۰ ۙ فِظِيَْ ٰ َ

ْ ل ُ
يْك

َ
 عَل

َ
وَاِنّ

�تر�مہ�:�ا�ا�کہ تم پر گر�ا�ں مقر�ر یں ا�سے عز�ز کا�ب جو تمہا�ر�ے ر فعل کو ا�تے یں�۔
�ا�و�ر�ا�ن کا�تیا�ر�کر�د�ہ ہ نا�ہ ا�ما�ل ا�سا�مل و�ا�کہ ر�و�ز�قیا�ت ر�کو�ی ا�سے د�کھ کر�د�گ ر�ہے ا�ے ا�ا�و�ر�ا�نکا�ر�یں کر�کے ا�،�سے ر�ا�ا

 
َ

ل
َ

 وّ
ً
ة ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ هٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
فِقِيَْ مِاَّ فِيْهِ وَيَق

ْ
مُجْرِمِيَْ مُش

ْ
ى ال َ َ

ت
َ
كِتٰبُ ف

ْ
وَوُضِـعَ ال

5 ۴۹ اۧ
ً

حَد
َ
كَ ا

ُ
لِمُ رَبّ

ْ
 يَظ

َ
اۭ۰ وَل وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
حْصٰىهَاۚ۰ وَوَجَد

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ة بِيَْ

َ
ك

�تر�مہ�:�ا�و�ر نا�ہ ا�ما�ل سا�نے ر�ھ د�ا ا�ے ا�ا�س و�ت تم د�ھو گے کہ جر�م و�گ ا�نی کتا�ب ز�د�ی کے ا�د�ر�ا�ا�ت سے ڈ�ر ر�ہے و�ں گے ا�و�ر 
�کہہ ر�ہے و�ں گے کہ ا�ے ہما�ر�ی م بختی�!�ہ کیسی کتا�ب ہے کہ ہما�ر�ی کو�ی چھو�ی بڑ�ی حر�ت ا�سی یں ر�ی جو ا�س میں د�ر�ج ہ کی گئی و�، جو جو 

�کچھ ا�ہو�ں نے کیا ھا و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر ا�یں گے ا�و�ر تیر�ا ر�ب کسی پر ذ�ر�ا ظلم ہ کر�ے ا�۔ 
�ا�و�ر�ہ ا�ما�ل نا�ہ ر�و�ز قیا�ت یک تو�ں کو�ید�ے ا�ھ میں ا�و�ر د�تو�ں کو�پیٹھ کے چھے سے ا�ٹے ا�ھ میں تھما�ا�ا�ے ا�جسے و�ہ و�د�پڑ�ھ لیں 

�گے ا�و�ر ا�ی کے طا�ق جز�ا ا�سز�ا د�ی ا�ے ی�،�سے ر�ا�ا�:

�� ن 1 التغا�ب

2 هود��

3 المومن����

���� 4 النفطار�����ت

5 الكهف����
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1 ۱۴ يْكَ حَسِيْبًاۭ
َ
يَوْمَ عَل

ْ
سِكَ ال

ْ
 بِنَف

ٰ
ف

َ
 كتِٰبَكۭ۰َ ك

ْ
رَا

ْ
اِق

�تر�مہ�:�پڑ�ھ ا�نا نا�ہ ا�ما�ل�، آ�ج ا�نا سا�ب لگا�نے کے لیے و و�د ی کا�ی ہے�۔ 
�و�بر�ی نا�ی کہ ہم آ�پ کے لئے ا�عا�ل و�ا�قو�ا�ل آ�سا�ن کر�د�ں گے ن میں یر�و�،�ا�و�ر�ہم آ�پ کے لئے ا�سی ر�عت مقر�ر�کر�ں گے جو سہل ، 

�قیم ا�و�ر معتد�ل و�ی ،�س میں کو�ی کجی ،�عسر�ا�و�ر�تنگی یں و�ی ،�و�ظ و�نصیحت ا�و�ر�لیم کے لئے ا�ک ا�صو�ل ا�و�ر�ا�د�ب یا�ن ر�ا�ا�:
 
ُ
كِرَة

ْ
ذ عُ التَّ

َ
نْف

َ
 ت

ُ
ر حَيْث ِ

ّ
يْ: ذك

َٔ
ا

�آ�پ و�ظ و�نصیحت و�ا�ں کر�ں جہا�ں سو�س و�کہ فا�د�ہ مند�و�ی�۔2
اسَ  ثِ النَّ ِ

ّ
: حَد

َ
ال

َ
مْ ، وَق ِ  لِبَعْصنِ

ً
 فِتْنَة

َ
ن

َ
 ك

َّ
مْ إِل ُ ولُ

ُ
هُ عُق

ُ
غ

ُ
بْل

َ
 ت

َ
ا ل

ً
وْمًا حَدِيث

َ
ث ق ِ

ّ
حد تَ �ب

ْ
ن
َٔ
ن مسعود:مَا ا قول عبد الله �ب

؟ ُ ُ وَرَسُولُ بَ اللَّ
َّ

ذ
َ
 يُك

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ون بُّ ِ

تُ
�

َٔ
، ا

َ
ون

ُ
ا يَعْرِف َ

�بِ

�بد�ا�لہ بن مسعو�د �tکا�قو�ل ہے�ا�ر�تم د�و�ر�و�ں کے سا�ھ و�ہ با�یں کر�و�گے جو�ا�ن کی سمجھ میں ہ آ�سکیں و�ا�س کا�نتیجہ ہ و�ا�کہ و�ہ تمہا�ر�ی ا�ھی 
�با�یں ا�ن کے لئے ر�ی ا�و�ر با�ث فتنہ بن ا�یں ی�، بلکہ و�گو�ں سے ا�ن کی سمجھ و�ھ کے طا�ق گفتگو�کر�و�،�کیا�تم ہ ند کر�و�گے�کہ و�گ ا�لہ 

�ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کو جھٹلا�یں�۔3
)�a عض کہتے یں آ�پ نصیحت کر�ے ر�یں ا�ہے فا�د�ہ د�ے ا�ہ د�ے�۔�)�ا�ا�م و�کا�ی�

 ہ د�عو�ت و�ہ شخص بو�ل کر�ے ا�جو�ر�و�یلی ا�لہ کی قد�ر�و�ں کو پہچا�تا و ا�،�جو�ر�ب کی ے شما�ر�نعمتو�ں کا شکر گز�ا�ر و�ا�، جو تبا�ہ د�ہ ا�قو�ا�م کے 
�ا�حو�ا�ل سے عبر�ت ا�ل کر�کے ا�لہ سے ڈ�ر�تا و�ا ، جو�ہد�ا�ت ا�و�ر�گمر�ا�ی کا�ر�ق سمجھتا�و�ا ، جسے ا�نے ا�جا�م کا�و�ف و�ا�ا�و�ر�ا�لہ کی کڑ�سے بچنا ا�تا 
�و ا�،�ہ د�عو�ت و�ی بو�ل کر�ے ا جو سمجھتا�و�ا�کہ ہ د�یا�د�ا�ر�ا�نا�ہے ،�ہ ز�د�ی د�ا�می یں بلکہ سا�سو�ں کی ا�ک مختصر�ڈ�و�ر ہے ا�و�ر�ا�ک و�ت مقر�ر 
�پر�ر�ب کے حضو�ر�ھڑ�ا و�نا ہے ، جو�ا�ھی طر�ح ا�تا�و�ا�کہ ا�ک گھڑ�ی کی ذ�ت ا�ل کر�نے کے لئے ا�د�ی ر�ج و�م کو�یں ر�د�ا�ا�سکتا�،�جو 
�ا�ما�ل صا�ح کر�کے ر�ب کی نعمتو�ں ھر�ی تو�ں میں د�ا�ل و�نا ا�تا و�ا�،�جہا�ں ا�عا�م ی ا�عا�م یں�،�جہا�ں ہ کو�ی د�ھ و�ا�ہ کو�ی ر�ج ،�ا�و�ر�ا�س 
�ا�یز�ہ د�عو�ت سے و�ی نہ مو�ڑ�ے ا�جو�ا�و�ر�و�ں کی طر�ح آ�ھیں ند�کر�کے ز�د�ی گز�ا�ر�ر�ہے یں�، ن کے ا�س د�عو�ت حق پہنچی گر حق با�ت 

�نا�ا�یں�گو�ا�ر�ا�یں ،�سے ر�ا�ا�:
ۥۙ  ۰ ذِيٌْ

َ
ءَنَ ن

ۗ
 جَا

ْ
د

َ
وْا بَلٰ ق

ُ
ال

َ
ق ۸ ذِيٌْ

َ
ْ ن ُ

تِك
ْ
ْ يَ َ

ل
َ
 ا

ٓ
ــتَُا

َ
زَن

َ
هُمْ خ

َ
ل

َ
 سَا

ٌ
وْج

َ
قَِ فِيْاَ ف

ْ
ل

ُ
 ا

ٓ
مَا

َّ ُ
يْظۭ۰ِ ك

َ
غ

ْ
 مَِ ال

ُ َ ّ
يَ

َ
دُ ت

َ
ك

َ
ت

4 ۹ بِيٍْ
َ
لٍ ك

ٰ
ل

َ
 فِْ ض

َّ
تُمْ اِل

ْ
ن

َ
ء۰ٍۚۖ اِنْ ا ْ َ

 اُلله مِْ ش
َ

ل
َّ َ

نَا مَا ن
ْ
ل

ُ
بْنَا وَق

َّ
ذ

َ
ك

َ
ف

�تر�مہ�:�ر با�ر جب کو�ی ا�بو�ہ ا�س میں ڈ�ا�ا ا�ے ا�، ا�س کے کا�ر�د�ے ا�ن و�گو�ں سے پو�یں گے کیا تمہا�ر�ے ا�س کو�ی خبر�د�ا�ر کر�نے و�ا�ا یں 
1 ب�ن ا�ائيل����

������؍�� ن كث�ي ا�ب تفس�ي

������؍�� ي التفس�ي
ن

ساس �
ٔ
����؍���، ال ي التفس�ي

ن
������؍���،البحر الميط � صفوة التفاس�ي

4 الملک��،��
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�آ�ا ھا ؟�و�ہ جو�ا�ب د�ں گے ا�ں�، خبر�د�ا�ر کر�نے و�ا�ا ہما�ر�ے ا�س آ�ا ھا گر ہم نے ا�سے جھٹلا د�ا ا�و�ر کہا ا�لہ نے کچھ بھی نا�ز�ل یں کیا ہے�تم بڑ�ی 
�گمر�ا�ی میں پڑ�ے و�ے و ۔

�جو�ر�ب کے ا�کا�ا�ت سے پہلو�تہی کر�ے یں�،�جو�شر�ین مکہ ا�و�ر�نا�ین مد�نہ کی طر�ح ا�لہ کا�نا�م و تے یں گر�ا�نے ر�ب حقیقی کی ند�ی کے بجا�ے 
�طا�غو�ت کی ند�ی کو�ند کر�ے یں�، جو�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی با�ر�ا�ہ پر�ر�کا�نے کے بجا�ے د�ر�د�ر�ا�س کی مخلو�ق کی چو�کٹو�ں پر�ر�کا�نا�ند�کر�ے 
با�ت  ا�س  ز�د�ی  ، جو�ر�و�ز�جز�ا کا�ا�قر�ا�ر�و�کر�ے یں گر�ا�ن کی لی  و�جو�ر ہے  ا�و�ر�فسق  و�ا�ہ  ،�ا�ل  و�آ�ر�ا�م   

ش
س

ع�ئ ،�ن کا�مقصد�حیا�ت ر�ف  �یں 
�پر�ا�ہد�و�ی ہے کہ و�ہ ا�س د�ن پر یقین یں ر�تے�،�ا�سے د�بخت و�گ نم کا ا�ند�ن یں گے ، س کی آ�گ ا�ن کے د�و�ں سے لپٹ ا�ے ی 
�،�س میں ہ و�ہ ی سکیں گے ا�و�ر�ہ ی ا�یں مو�ت آ�ے ی نی مو�ت ا�و�ر�ز�د�ی کے د�ر�یا�ن میں ی لٹکتا�ر�ہے ا�س سے ا�س کی ز�د�ی قلبی�، 

�ر�و�ا�ی ا�و�ر جسما�ی ذ�ا�ب سے بر�ز و�ی�، سے�ر�ا�ا�:
1 ۳۶ ابِاَ۔۔۔ۚ

َ
ْ عَذ  عَنُْمْ مِّ

ُ
ف

َّ
َـف

ُ
 ي

َ
ا وَل ْ ُ

يَمُوْت
َ
مْ ف يِْ

َ
ضٰ عَل

ْ
 يقُ

َ
مۚ۰َ ل

َ
هُمْ نَرُ جَهَنّ

َ
رُوْا ل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
وَال

�تر�مہ�:�ا�و�ر ن و�گو�ں نے کفر کیا ہے ا�ن کے لیے جہنّم کی آ�گ ہے�، ہ ا�ن کا صہ ا�ک کر د�ا ا�ے ا کہ مر ا�یں ا�و�ر ہ ا�ن کے لیے جہنّم کے 
�ذ�ا�ب میں کو�ی کمی کی ا�ے ی�۔

2 ۷۴ يٰ ْ َ
 ي

َ
 يَوُْتُ فِيْاَ وَل

َ
مۭ۰َ ل

َ
هٗ جَهَنّ

َ
 ل

َ
اِنّ

َ
ْرِمًا ف ُ

هٗ م
َ
تِ رَبّ

ْ َ
هٗ مَْ يّ

َّ
اِن

�تر�مہ�:�حقیقت ہ ہے کہ جو جر�م بن کر ا�نے ر�ب کے حضو�ر ا�ضر و�ا ا�س کے لیے نم ہے س میں و�ہ ہ جیے ا ہ مر�ے ا ۔
�نم کے و�نا�ک سے د�ا�ل و�کر ہ و�گ مو�ت کو پکا�ر�ں گے گر مو�ت ہ آ�ے ی�،�سے ر�ا�ا

حَقِّ 
ْ
لِل  ْ ُ

كَ
َ

ث
ْ

ك
َ
ا كِنَّ 

ٰ
وَل قَِّ 

ْ
بِل  ْ ُ

نٰك
ْ

جِئ  
ْ

د
َ

ق
َ
ل ۷۷ وْنَ

ُ
كِث

ٰ
مّ  ْ ُ

ك
َّ
اِن  

َ
ال

َ
ق كۭ۰َ 

ُ
رَبّ يْنَا 

َ
عَل ضِ 

ْ
لِيَق لِكُ  يٰٰ وَنَدَوْا   

3 ۷۸ رِهُوْنَ
ٰ

ك

�تر�مہ�: و�ہ پکا�ر�ں گے ا�ے ا�ک ! تیر�ا ر�ب ہما�ر�ا�کا�م ی تما�م کر�د�ے و�ا�ھا�ہے ،�و�ہ جو�ا�ب د�ے ا تم و�ں ی پڑ�ے ر�و�گے ہم تمہا�ر�ے ا�س 
�حق ے کر آ�ے تھے گر�تم میں سے ا�ثر کو حق ی نا�گو�ا�ر�ھا ۔

�آ�ج ہ و�گ کفر�و�ر�ک�،�فسق و�جو�ر میں ڈ�و�ے و�ے یں گر�و�ا�ں ا�ما�ل صا�ح کا�و�د�ہ کر�ں گے جو�بو�ل ہ کیا�ا�ے ا�،�سے ر�ا�ا
رُ فِيْهِ 

َّ
ك

َ
ا يَتَذ

َ
ْ مّ ُ

رْك عَمِّ
ُ
ْ ن َ

وَل
َ
ۭ۰ ا

ُ
عْمَل

َ
ا ن

َ
نّ

ُ
ذِيْ ك

َّ
يَْ ال

َ
 صَالِاً غ

ْ
عْمَل

َ
رِجْنَا ن

ْ
خ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْنَ فِيْاۚ۰َ رَبّ

ُ
ْ يَصْطَرِخ ُ

 وَه

4  ۳۷ ۧ صِيٍْ
َّ
لِمِيَْ مِْ ن

ّٰ
اَ لِلظ

َ
وْا ف

ُ
وْق

ُ
ذ

َ
ۭ۰ ف ذِيُْ

َ
ُ النّ ُ

ءَك
ۗ
رَ وَجَا

َّ
ك

َ
ذ

َ
مَْ ت

1 فاطر����

2 طہ����

3 الزخرف����، ����

4 فاطر����



�� �� ��

�تر�مہ�: و�ہ و�ا�ں چیخ چیخ کر�کہیں گے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�!�ہمیں یہا�ں سے نکا�ل ے تا�کہ ہم یک مل کر�ں�،�ا�ن ا�ما�ل سے مختلف جو�لے کر�ے 
�ر�ہے تھے�)�ا�یں جو�ا�ب د�ا ا�ے ا�( کیا ہم نے تم کو�ا�نی عمر�ہ د�ی تھی س میں کو�ی سبق لینا ا�تا و سبق ے سکتا�ھا�؟ ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�س نبہ 

�کر�نے و�ا�ا�بھی آ�کا�ھا�،�ا�ب ز�ا چکھو ظا�مو�ں کا�یہا�ں کو�ی مد�د�ا�ر�یں�۔
�ا�تہ گنہگا�ر�و�ں کو�کچھ عر�ہ بعد�نم سے�نکا�ل یا�ا�ے ا�۔

 
َ

ا وَل َ  فِ�ي
َ

ون
ُ
وت ُ  �يَ

َ
مْ ل ُ َّ إِ�ن

َ
هَا، ف

ُ
هْل

َٔ
ْ ا

ُ
نَ ه ذِ�ي

َّ
ارِ ال  النَّ

ُ
هْل

َٔ
ا ا مَّ

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ي سَعِيدٍ، ق �بِ

َٔ
عَنْ ا

اعَةِ، 
َ
ف

َّ
لش  �بِ

َ
ذِن

ُٔ
مًا، ا ْ َ وا �ن

ُ
ن

َ
ا ك

َ
 حَ�تَّ إِذ

ً
ة

َ
مْ إِمَات ُ مَا�تَ

َٔ
ا
َ
ْ - ف

ُ
ه ا�يَ

َ
ط

نَ
 �بِ

َ
ال

َ
وْ ق

َٔ
مْ - ا ِ و�بِ

ُ
ن

ُ
ارُ بِذ مُ النَّ ُ صَابَ�تْ

َٔ
سٌ ا

كِنْ �نَ
َ
، وَل

َ
يَوْن ْ َ �ي

 
ُ

ون
ُ
ك

َ
ةِ ت بَّ ِ

ْ
 ال

َ
بَات

َ
 ن

َ
بُتُون

ْ
يَن

َ
مْ، ف ِ

ْ �ي
َ
فِيضُوا عَل

َٔ
ةِ، ا نَّ َ ب

ْ
 ال

َ
هْل

َٔ
: �يَ ا

َ
َّ قِيل ُ ةِ، �ش نَّ َ ب

ْ
ارِ ال َ ْ �ن

َٔ
 ا

َ
وا عَل

ُّ
بُث

َ
، ف َ ِ َ ضَبَا�ئ ِ مْ ضَبَا�ئ ِ ءَ �بِ ي بِ

َ ن
�

بَادِيَةِ
ْ
ل  �بِ

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ َ
وْمِ، ك

َ
ق
ْ
 مِنَ ال

ٌ
: رَجُل

َ
ال

َ
ق
َ
يْلِ ، ف يلِ السَّ ي حَمِ ِ

ن
�

�ا�و ید �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ہ و�گ جو�نم و�ا�ے یں�)�نی جو�و�ا�ں ہمیشہ ر�نے و�ا�ے یں سے کا�ر�،�شر�ک�(
�و�ہ ہ و�مر�ں گے ہ جئیں گے�، لیکن کچھ و�گ ا�س طر�ح آ�پ نے ر�ا�ا�جنہیں�ا�ن کے�نا�و�ں ا�آ�پ نے ر�ا�ا�کہ خطا�و�ں کی و�ہ سے 
�د�و�ز�خ میں ڈ�ا�ا�ا�ے ا و�ا�لہ تعا�یٰ ا�ک با�ر�ا�یں مو�ت د�ے د�ے ا�حتی کہ جب و�ہ کو�لے کی طر�ح و�ا�یں گے�، �و�ھر�ا�ن کے با�ر�ے 
�میں�فا�ت کی ا�ا�ز�ت د�ے د�ی ا�ے ی�،�نا�چہ ا�یں ر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ ا�ا�ا�ے ا�ا�و�ر جنت کی ہر�و�ں پر یلا د�ا ا�ے ا�،�کم و�ا�ا�ے 
�جنت کے و�گو�!�ا�ن پر�ا�ی ڈ�ا�و�،�ب و�ہ ا�س طر�ح ی ا�یں گے سے د�ا�ہ مٹی میں ا�تا�ہے س کو�ا�ی بہا�کر�ا�تا�ہے�،�ا�ک شخص و�ا�لو�م و�تا�ہے 

ا�تا�ہے�(�۔1 د�ا�ہ و�ب  ا�س میں  بہا�و�میں جو�مٹی مع و�ی ہے  و�آ�پ کو�ہ لو�م ہے کہ  ر�ہے یں�)�ا�س لئے  ا�لہصلى الله عليه وسلم جنگل میں  �ر�و�ل 

وْنَ ثُِ
ْٔ ُ

ت فَصَلّٰى۰۰۱۵ؕبَلْ  رَبِّهٖ  اسْمَ  ذَكَرَ  ۰۰۱۴ۙوَ  تَزَكّٰى  مَنْ  اَفْلَحَ  قَدْ 

و تم  �لیکن  ر�ا�،  پڑ�تا  نما�ز  ا�و�ر  ر�ھا  ا�د  نا�م  کا  ر�ب  ا�نے  نے  س  ا�و�ر  و�یا  ا�ک  جو  ا�ی  لا�ح  نے  ا�س  �شک 

۰۰۱۸ۙ الْاُوْلٰى  الصُّحُفِ  لَفِي  هٰذَا  ۰۰۱۷ؕاِنَّ  اَبْقٰى  وَّ  خَيْرٌ  الْاٰخِرَةُ  الدُّنْيَا۰۰۱۶ٞۖوَ  الْحَيٰوةَ   

یں بھی  میں  کتا�و�ں  پہلی  با�یں  �ہ   ،� ہے  و�ا�ی  بقا  ہت  ا�و�ر  بہتر  ہت  آ�ر�ت  و�ا�و�ر  د�تے  تر�یح  کو  ز�د�ی  کی  �د�یا 

صُحُفِ اِبْرٰهِيْمَ وَ مُوْسٰى ۰۰۱۹ )�ا�اعلیٰ�����تا����(

)�نی( �ا�ر�ا�یم ا�و�ر مو�یٰ �کی کتا�و�ں میں�۔
�ا�ن و�گو�ں نے حقیقی کا�یا�ی ا�ل کر�ی جنہو�ں نے عقا�د�و�ا�ما�ل میں ا�یز�ی ا�یا�ر�کی ،�نی ا�نے نفس کو�ا�لا�ق ر�ذ�لہ سے ا�و�ر�د�و�ں کے ر�ک 
�و�معصیت کی آ�و�د�یو�ں سے ا�ک کر�یا�،�ا�و�ر�جو ز�با�ن ا�و�ر�د�ل میں ذ�کر�ا�ہی کر�ے ر�ہے ا�و�ر�لی ز�د�ی میں�ا�نے ر�ب حقیقی کی ند�ی کے ا�ہا�ر�کے 

رِ 
ْ
بُ ذِك ن ماجہ كتاب الزهد �بَ ن ا�ب ارِ������،س�ن نَ مِنَ النَّ دِ�ي وَحِّ ُ رَاجِ الْ

ْ
اعَةِ وَإِخ

َ
ف

َّ
بَاتِ الش

ْ
بُ إِث ان �بَ 1 صحيح مسل كتاب ال�ي

ن حبان������،مسندا�ب يعل�������� ، مسند احمد ����������،صحيح ا�ب اعَةِ ��������
َ
ف

َّ
الش
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�لئے مقر�ر�ہ و�ت پر�سب سے مقد�م عبا�د�ت س کے با�ر�ے میں سب سے لے پو�ھا�ا�ے ا ر�ض نما�ز�ا�و�ر�ر�ب کی ر�ا�و و�نو�د�ی ا�ل کر�نے 
�کے لئے نفلی نما�ز�و�ں�کا�ا�ما�م ا�و�ر ا�نے ا�و�ں کو�یمو�ں�،�بیو�ا�و�ں ا�و�ر�ضر�و�ر�ت مند�و�ں میں تقسیم کر�ے ر�ہے سے ر�ا�ا�:

1 ۲۳ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ْ بِاَ ك ُ

ك
ُ

ئ بِّ
َ
نُن

َ
ْ ف ُ

يْنَا مَرْجِعُك
َ
 اِل

َ
مّ

ُ
۔۔۔ ث

�تر�مہ�:�ھر تمہیں ہما�ر�ی ی طر�ف و�ٹ کر آ�نا ہے ا�س و�ت ہم تمہیں بتا د�ں گے کہ تم د�یا میں کیا کچھ کر�ے ر�ہے و�۔
2 ۱ مِنُوْنَ

ْ
مُؤ

ْ
حَ ال

َ
ل

ْ
ف

َ
ا

ْ
د

َ
ق

�تر�مہ�: یقیناً�لا�ح ا�ی ا�ما�ن و�ا�و�ں نے ۔
3 ۱۱ وْنَ

ُ
لِد

ٰ
ْ فِيْاَ خ ُ

ۭ۰ ه َ
فِرْدَوْس

ْ
نَ ال ْ ُ

ث َ يَِ ْ
ذِي

َّ
ال

 تر�مہ�:�ہی و�گ و�ہ و�ا�ر�ث یں�جو�میر�ا�ث میں ر�د�و�س ا�یں گے ا�و�ر�ا�س میں ہمیشہ ر�یں گے ۔
�ا�و�ر�جنت میں د�ا�ل کر�نے و�ا�ی کیا با�یں یں ر�ا�ا�۔

عَزْمِ  مِْ  لِكَ 
ٰ

ذ  
َ

اِنّ صَابَكۭ۰َ 
َ
ا  

ٓ
مَا عَٰ  وَاصْبِْ  رِ 

َ
مُنْك

ْ
ال عَِ  هَ 

ْ
وَان مَعْرُوْفِ 

ْ
بِل مُرْ 

ْ
وَا  

َ
وة

ٰ
ل

َ
الصّ قِـمِ 

َ
ا  َ يٰبُنَّ

 
ْ

صِد
ْ

وَاق ۱۸ ُــوْرٍۚ
َ

ـْتَالٍ ف
ُ

 م
َّ ُ

ِبُّ ك
ُ

 ي
َ

 اَلله ل
َ

رْضِ مَرَحًاۭ۰ اِنّ
َ ْ
شِْ فِ ال

َ
 ت

َ
اسِ وَل

َ
كَ لِلنّ

َّ
د

َ
رْ خ صَعِّ

ُ
 ت

َ
وَل ۱۷ مُوْرِۚ

ُ ْ
ال

4  ۱۹ ۧ مَِيِْ
ْ

صَوْتُ ال
َ
صْوَاتِ ل

َ ْ
رَ ال

َ
ك

ْ
ن

َ
 ا

َ
 مِْ صَوْتِكۭ۰َ اِنّ

ْ
ض

ُ
ض

ْ
يِكَ وَاغ

ْ
فِْ مَش

�تر�مہ�: ٹا�،�نما�ز�ا�م کر�،�نیکی کا کم د�ے ،�د�ی سے منع کر�ا�و�ر�جو�مصیبت بھی پڑ�ے ا�س پر�بر�کر�،�ہ و�ہ با�یں یں ن کی بڑ�ی تا�ید�کی گئی ہے ، 
�ا�و�ر و�گو�ں سے نہ پھیر�کر�با�ت ہ کر�،�ہ ز�ین میں ا�ڑ�کر�چل�،�ا�لہ کسی و�د�ند�ا�و�ر�فخر�جتا�نے و�ا�ے شخص کو�ند�یں کر�تا�،�ا�نی ا�ل میں ا�تد�ا�ل 

�ا�یا�ر�کر�ا�و�ر�ا�نی آ�و�ا�ز�ذ�ر�ا�ست ر�ھ سب آ�و�ا�ز�و�ں سے ز�ا�د�ہ ر�ی آ�و�ا�ز�د�و�ں کی آ�و�ا�ز�و�ی ہے ۔ 
�لیکن تمہا�ر�ی سا�ر�ی تگ و�د�و�ا�س فا�ی ز�د�ی کی ر�ا�ت و�آ�سا�ش ،�ا�س کے فا�د�و�ں ا�و�ر�ذ�و�ں کے لئے ہے جبکہ آ�ر�و�ی ز�د�ی کی ر�ا�یں 

�ا�و�ر�ذ�یں د�یا�کی تما�م نعمتو�ں سے بڑ�ھ کر یں جو د�ا�می ا�و�ر�ا�د�ی ہے ،�ا�و�ر�عا�ل فا�ی چیز�کو�با�ی ر�نے و�ا�ی پر�تر�یح یں د�تا�،
هُ 

َ
خِرَت

ٓ
حَبَّ ا

َٔ
خِرَتِهِ، وَمَنْ ا

ٓ
َّ �بِ َ �ن

َٔ
يَاهُ ا

ْ
حَبَّ دُن

َٔ
:مَنْ ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
،ا عَرِيِّ

ْ
ش

َٔ ْ
ي مُوَ� ال �بِ

َٔ
عَنْ ا

�نَ 
ْ
 مَا يَف

َ
 عَل

وا مَا يَبْ�تَ ُ ِ �ش
ٓ
ا
َ
يَاهُ، ف

ْ
ن

ُ
َّ بِد َ �ن

َٔ
ا

�ا�و�مو�یٰ ا�شعر�ی �tسے�مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�س نے د�یا�سے محبت کی ا�س نے ا�نی آ�ر�ت کو�نقصا�ن پہنچا�ا�ا�و�ر�س نے 
�آ�ر�ت سے محبت ر�ھی ا�س نے د�یا�کو�نقصا�ن پہنچا�ا�،�ا�ے و�گو�!�تم با�ی ر�نے و�ا�ی کو�نا�و�نے و�ا�ی پر�تر�یح د�و�۔5

1 يونس ����

2 المومنون��

3 المومنون����

���� 4 لقمان�����ت

ح السنۃ للبغوی �������� �ت ��������،�ش ی للب�ي ن الك�ب ان ��������،الس�ن ن حبان ������،شعب ال�ي کم ��������،صحيح ا�ب 5 مسنداحمد����������، مستدرک حا



�� �� ��

مَعُ  ْ ب
َ
ا �ي َ ، وَلَ ُ  لَ

َ
 مَال

َ
 مَنْ ل

ُ
، وَمَال ُ  دَارَ لَ

َ
يَا دَارُ مَنْ ل

ْ
ن

ُّ
:الد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
تْ:ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 ُ  لَ
َ

ل
ْ
 عَق

َ
مَنْ ل

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�د�یا�ا�س کا�گھر�ہے س کا�آ�ر�ت میں گھر�ہ و�،�د�یا�ا�س کا�ا�ل ہے س 
�کا�ا�ل و�ا�ں ہ و�،�ا�س کے مع کر�نے کے چھے و�ہ تے یں جو�بیو�قو�ف و�ں�۔1

�نصیحت کی ہ با�یں ا�یا�ء و�مر�ین میں سب سے ز�ا�د�ہ ر�ف کے ا�مل ر�و�ل ا�ر�ا�یم �uا�و�ر�مو�یٰ  �uپر نا�ز�ل صحف ا�ر�ا�یم �uا�و�ر�و�ر�ا�ت 

�میں بھی نا�ز�ل کی گئیں یں�۔�ا�ن صحیفو�ں میں کیا�نا�ز�ل ر�ا�ا�یا�ھا�ر�ا�ا�:

سَانِ  
ْ
ن ِ

ْ
يْسَ لِل

َّ
نْ ل

َ
وَا ۳۸ رٰىۙ

ْ
خ

ُ
رَ ا

ْ
ز  وِّ

ٌ
رُ وَازِرَة ِ

َ
 ت

َّ
ل

َ
ا ۳۷ ۙ

ٓ ّٰ
ذِيْ وَف

َّ
هِيْمَ ال وَاِبْٰ ۳۶ فُِ مُوْسٰۙ

ُ
 بِاَ فِْ ص

ْ
ا

َ
بّ

َ
ْ ينُ َ

مْ ل
َ
ا

2  ۴۱ ۙ
ٰ

وْف
َ ْ
ءَ ال

ۗ
زََا

ْ
زٰىهُ ال ْ ُ

 ي
َ

مّ
ُ
ث ۴۰ ى۠  يُٰ

َ
 سَعْيَهٗ سَوْف

َ
نّ

َ
وَا ۳۹  مَا سَعٰۙ

َّ
اِل

�تر�مہ�:�کیا�ا�سے ا�ن با�و�ں کی کو�ی خبر یں پہنچی جو�مو�یٰ �uکے صحف�و�ں ا�و�ر�ا�س ا�ر�ا�یم �uکے صحیفو�ں میں یا�ن و�ی یں�س نے و�فا�کا�حق 

�ا�د�ا�کر�د�ا�؟�ہ کہ کو�ی و�ھ ا�ھا�نے و�ا�ا د�و�ر�ے کا�و�ھ یں ا�ھا�ے ا�،�ا�و�ر�ہ کہ ا�سا�ن کے لئے کچھ یں ہے گر�و�ہ س کی ا�س نے سعی کی ہے ،�ا�و�ر�ہ 

�کہ ا�س کی سعی عنقر�ب د�ھی ا�ے ی ھر�ا�س کی پو�ر�ی جز�ا�ا�سے د�ی ا�ے ی�۔

عَ 
َ
ل

َ
، وَخ ُ َ إِل اللَّ  ل إِلَ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
د ِ

َ :مَنْ �ش
َ

ال
َ
 ق

َّ
ك نَ حَ مَنْ �تَ

َ
ل
ْ
ف
َٔ
 ا

ْ
د

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ ِ

َّ
ِ عَبْدِ الل

ن ِ �بْ عَنْ جَا�بِ

ا  َ
مَامُ �بِ ا وَالِهْ�تِ َ ْ �ي

َ
 عَل

ُ
ة

َ
ظ

َ
حَاف ُ مْسُ وَالْ نَ  الْ

ُ
وَات

َ
ل َ الصَّ : هِي

َ
ال

َ
 ق

َّ
صَل

َ
هِ ف بِّ رَ اسَْ رَ

َ
ك

َ
ِ وَذ

َّ
 الل

ُ
ي رَسُول ِ

ّ �ن
َٔ
 ا

َ
د ِ

َ ادَ، وَ�ش
َ

د
ْ
ن
َٔ
ال

َّ کی تلا�و�ت کر�کے ر�ا�ا جو�شخص ا�لہ تعا�یٰ کے و�حد�ہ 
ك نَ حَ مَنْ �تَ

َ
ل
ْ
ف
َٔ
 ا

ْ
د

َ
�ا�ر�بن بد�ا�لہ �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�س آ�تق

�ا�ر�ک و�نے کی گو�ا�ی د�ے�،�ا�س کے و�ا�کسی کی عبا�د�ت ہ کر�ے ا�و�ر�میر�ی ر�سا�ت کو�تسلیم کر�ے ا�و�ر�ا�چو�ں و�ت کی نما�ز�و�ں کی پو�ر�ی طر�ح 
�فا�ت کر�ے و�ہ جا�ت ا�یا�۔3

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�یا�ہ:
�منکر�ن آ�ر�ت کے ا�ک ا�ک و�ا�ل ا�و�ر�ا�ک ا�ک بہ کا�بو�ط د�ا�ل کے سا�ھ قیا�ت ا�و�ر�آ�ر�ت کے ا�کا�ن ،�و�قو�ع ا�و�ر�و�جو�ب کا�تسلی خش 
�ثبو�ت د�ا�یا کہ ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�قیا�ت ا�م و�کر�ر�ہے ی�،�ا�س د�ن چمکتا�و�ا�ا�د�ے و�ر�و�ا�ے ا�،�د�تا�و�ا�و�ر�ج ا�و�ر�چمکتا�و�ا�ا�د�مع 
�کر�د�ئے ا�یں گے ،�قیا�ت کی و�نا�کیا�ں د�کھ کر نگا�ہ پتھر�ا�ا�ے ی ، ا�سا�ن ھا�گ ا�نے کی کو�ش کر�ے ا�گر ا�س ر�و�ز�ا�لہ کی با�ر�ا�ہ میں 
�ا�ضر�ی سے کسی صو�ر�ت بھی ر�ا�ر ممکن ہ و�ا�،�ا�س ر�و�ز�کر�ا�اً کا�ین �کا تیا�ر�کر�د�ہ نا�ہ ا�ما�ل ا�سا�ن کے ا�ھ میں تھما�د�ا�ا�ے ا�جسے پڑ�ھ کر ا�سے 

ن ا�ب شيبۃ ���������� ان ����������،مصنف ا�ب 1 مسنداحمد����������،شعب ال�ي

���� 2 النجم�����ت

ار �������� ن ستار عن زوائد ال�ب
ٔ
3  كشف ال
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�و�د�لو�م و�ا�ے ا�کہ و�ہ ند�ر�و�ز�ہ د�یا�و�ی ز�د�ی میں کیا�کیا�کا�ر�نا�ے ر�ا�جا�م د�تا�ر�ا�ہے ،�ہ پڑ�ھ کر�ا�سا�ن ا�نے نا�ہ ا�ما�ل سے ی منحر�ف 
�و ا�یں گے گر�ا�لہ ا�سا�ی ا�ضا�کو�ز�با�ن عطا ر�ا�ے ا ا�و�ر�و�ہ ا�سا�ن کے د�یا�و�ی ز�د�ی کے ا�ما�ل پر�گو�ا�ی د�ں گے ا�و�ر�ہ سا�ر�ی با�یں قل و�د�ا�ش 
�کے عین طا�ق یں ، ا�تہ و�ا�شا�ت نفسا�ی ا�نے و�نا�ک ا�جا�م سے ڈ�ر�کر�ا�سا�ن کو�و�د�ر�بی میں مبتلا�کر�ر�ی یں کہ قیا�ت ھی ر�ا�یں 
�و�ی ا�و�ر�ا�ر�ا�سا�ا�د�ہ ر�و�نما�و�یا و�تمہا�ر�ے د�یا�و�ی ز�ت و و�ا�ر کی ا�ج ر�ھی ا�ے ی ا�و�ر�و�ا�ں تمہیں ز�ت و�و�ا�ر�سے و�ا�ز�ا�ا�ے ا�،�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہد�ا�ت ر�ا�ی کہ نز�و�ل و�ی کے د�و�ر�ا�ن بر�ل �uکے سا�ھ سا�ھ ہ پڑ�ا کر�ں بلکہ و�ی کو غو�ر�و�و�ہ سے سنیں�،�ا�س کلا�م کو�آ�پ 
�کے لب با�ر�ک پر�مع کر�نا�،�قیا�ت تک ا�س کی فا�ت ا�و�ر�ا�س کا�یا�ن کر�ا�نا�ہما�ر�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی ہے ،�ا�س ر�و�ز�ا�سا�ن د�و ر�و�و�ں میں منقسم و�ں 
�گے ا�ک ر�و�ہ و�ش نصیب و�گو�ں کا�و�ا�ن کے ہر�ے ر�و�ن و�ں گے ا�و�ر�ر�ب تعا�یٰ کی ز�ا�ر�ت سے شر�ف و�ں گے ،�ا�و�ر�د�و�ر�ا�ر�و�ہ 
�د�قسمت و�گو�ں کا�و�ا ن کے ہر�ے یا�ہ ا�و�ر�د�ر�و�ق و�ں گے ا�و�ر�و�ہ ا�نا�نا�ہ ا�ما�ل پڑ�ھ کر�ا�و�ر�ا�نے سا�نے غیض و�ضب سے د�ا�ڑ�ی نم 
�کو�د�کھ کر�ا�ن ا�یں گے کہ ہ ا�ن کا�کا�ہ و�ی س میں ا�ن کے سا�ھ کمر�و�ڑ ر�تا�و�کیا�ا�ے ا�،�کر�ا�ت مو�ت کا ذ�کر ر�ا�ا�جب پنڈ�ی سے 
�پنڈ�ی جڑ�ا�ے ی ا�و�ر�ا�سا�ن سمجھ ے ا�کہ د�یا�سے جد�ا�ی کا�د�ن آ�یا ا�و�ر�ر�تو�ں کے ر�تا�و سے مر�نے و�ا�ا�سمجھ ا�ے ا�کہ ا�س کا�ا�جا�م کیا و�نے 
�و�ا�ا�ہے�، آ�ر�ی آ�ا�ت میں ا�سا�ن کو�با�و�ر�کر�ا�ا�یا�کہ تمہا�ر�ی تخلیق بلا�و�ہ ا�و�ر�ے مقصد�یں جیسا�کہ تم میں سے ا�ثر�و�گو�ں کا یا�ل ہے ،�ا�س مقصد 

�کے لئے تخلیق ا�سا�ی کے مختلف مد�ا�ر�ج پر�غو�ر�و�د�ر�کی د�عو�ت بھی د�ی گئی�۔
حِيْمِ  

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
                                                                                                                                         بِسْمِ اللهِ الرّ

                                       ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

اللَّوَّامَة۰۰۲ِؕ بِالنَّفْسِ  اُقْسِمُ  لَاۤ  الْقِيٰمَة۰۰۱ِۙوَ  بِيَوْمِ  اُقْسِمُ  لَاۤ 

و�، و�ا�ا  کر�نے  ملا�ت  جو  کی  نفس  ا�س  و�ں  ھا�تا  قسم  �ا�و�ر  کی�،  د�ن  کے  قیا�ت  و�ں  ھا�تا  قسم  ’’�میں 

قٰدِرِيْنَ  عِظَامَه۰۰۳ؕٗبَلٰى  نَّجْمَعَ  اَلَّنْ  الْاِنْسَانُ  اَيَحْسَبُ 

کہ یں  ا�د�ر  و  ہم  گے  کر�ں  ضر�و�ر  یں�،�ا�ں  ی  گے  کر�ں  مع  ہڈ�ا�ں  کی  ا�س  ہم  کہ  کر�تا�ہے  یا�ل  ہ  �کیا�ا�سا�ن 

اَمَامَه۰۰۵ۚٗيَسْـَٔلُ  لِيَفْجُرَ  الْاِنْسَانُ  يُرِيْدُ  بَنَانَه۰۰۴ٗبَلْ  نُّسَوِّيَ  اَنْ  عَلٰۤى 

کہ ہے  �،�پو�تا  ا�ے  کر�تا  نا�ر�ا�یا�ں  آ�گے  آ�گے  کہ  ہے  ا�تا  و  ا�سا�ن  �بلکہ  کر�د�ں�،  د�ر�ت  تک  پو�ر  پو�ر  کی  �ا�س 

اَيَّانَ يَوْمُ الْقِيٰمَة۰۰۶ِؕ)�ا�یا�ۃ���تا��(

�قیا�ت کا د�ن کب آ�ے ا�۔
�شر�ین مکہ د�یا�ے فا�ی کی محبت میں قیا�ت ا�و�ر مر�نے کے بعد�آ�ر�و�ی ز�د�ی کے ا�ل یں تھے ، ا�ن کا�یا�ل ھا
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1 ۲۴ هْرُ۔۔۔  
َّ

 الد
َّ

 اِل
ٓ
نَا

ُ
لِك يَا وَمَا يُْ ْ َ

وُْتُ وَن
َ

يَا ن
ْ
ن

ُ ّ
نَا الد

ُ
 حَيَات

َّ
وْا مَا هَِ اِل

ُ
ال

َ
وَق

 تر�مہ�:�ہ و�گ کہتے یں کہ ز�د�ی بس ہی ہما�ر�ی د�یا کی ز�د�ی ہے�، یہیں ہما�ر�ا مر�نا ا�و�ر نا ہے ا�و�ر ر�د�ش ا�ا�م کے و�ا کو�ی چیز یں جو ہمیں ہلا�ک 
�کر�ی و ۔

2 ۳۵ َ ْ
ي شَِ

ْ
نُ بِنُ ْ َ

وْلٰ وَمَا ن
ُ ْ
ـتُنَا ال

َ
 مَوْت

َّ
اِنْ هَِ اِل

�تر�مہ�:�ہ و�گ کہتے یں ہما�ر�ی پہلی مو�ت کے و�ا�ا�و�ر�کچھ یں�ا�س کے بعد�ہم د�و�با�ر�ہ ا�ھا�ے ا�نے و�ا�ے یں یں�۔
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جب ا�یں د�عو�ت ا�سلا�م پیش کی ا�و�ر�ا�یں لا�ا�کہ ا�لہ نے ا�سا�ن کو و�ں ی یں پید�ا�کر�د�ا�بلکہ ا�س نے ا�ک مقصد ا�و�ر 
�منصو�ے کے تحت ا�س کی تخلیق کی ہے ،�ھر�مر�نے کے بعد�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن تما�م ا�گلے ھلے ا�سا�و�ں کو د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ر�ا�ے 
�ا ا�و�ر�ا�ن کے ا�ما�ل کا حا�بہ کر�ے ا�،�س ا�سا�ن نے ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم کے ر�ا�ن کے طا�ق ز�د�ی گز�ا�ر�ی و ی و�ہ ا�س 
�کی جز�ا�یر�ا�ے ا ا�و�ر�س نے نا�ر�ا�ی ا�و�ر فسق و�جو�ر�میں ز�د�ی گز�ا�ر�ی و�ی و�ہ ذ�ا�ب نم میں مبتلا�و�ا�س میں و�ہ ہ ی کے ا�ا�و�ر�ہ ی ا�سے 

�مو�ت آ�ے ی�،�سے ر�ا�ا�:
3   ۱۳ يٰۭ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

 ل
َ

مّ
ُ
ث

�تر�مہ�:�ھر ہ ا�س میں مر�ے ا ہ جیے ا�۔
4 ۷۴ يٰ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

مۭ۰َ ل
َ

هٗ جَهَنّ
َ
 ل

َ
اِنّ

َ
ْرِمًا ف ُ

هٗ م
َ
تِ رَبّ

ْ َ
هٗ مَْ يّ

َّ
اِن

�تر�مہ :�حقیقت ہ ہے کہ جو جر�م بن کر ا�نے ر�ب کے حضو�ر ا�ضر و�ا ا�س کے لیے نم ہے س میں و�ہ ہ جیے ا ہ مر�ے ا�۔
�ا�س حقیقت پر�شر�ین ا�نکا�ر�ا�و�ر�د�عو�ت کا مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے لگے ، نے لگے کہ ہما�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د�جو�صد�و�ں سے ز�ین میں د�ن یں ا�و�ر�مٹی کے سا�ھ 

�مٹی و�چکے یں کیا�و�ہ بھی ز�د�ہ کیے ا�یں گے�۔
5 ۴۸ وْنَ

ُ
ل

َ
وّ

َ ْ
نَ ال

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا

َ
ا ۴۷ نَۙ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
امًا ءَ اِنّ

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ىِٕذ

َ
ۥۙ ا وْن۰َ

ُ
وْل

ُ
ا يَق ْ ُ

ن
َ

وَك

�تر�مہ�:�کہتے تھے کیا جب ہم مر�کر�خا�ک و�ا�یں گے ا�و�ر�ہڈ�و�ں کا�پنجر�ر�ہ ا�یں گے و ھر ا�ھا�ھڑ�ے کیے ا�یں گے ؟�ا�و�ر�کیا�ہما�ر�ے با�پ 
�د�ا�د�ا�بھی ا�ھا�ے ا�یں گے جو�لے گز�ر�چکے یں ؟�۔

6 ۱۷ وْنَۭ
ُ
ل

َ
وّ

َ ْ
نَ ال

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا

َ
ا ۱۶ نَۙ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
امًا ءَاِنّ

َ
ابً وَعِظ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ءَ اِذ ۱۵ بِيٌْۖۚ

ُ
رٌ مّ  سِْ

َّ
 اِل

ٓ
ا

َ
ا اِنْ ھٰذ

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
وَق

اثيۃہ���� 1 الب

2 الدخان����

3 العل����

4 طہ����

5 الواقعۃ����،����

���� 6 الصافات�����ت
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�تر�مہ�:�ا�و�ر کہتے یں ہ و ر�ح ا�د�و ہے�،�لا کہیں ا�سا و�سکتا ہے کہ جب ہم مر چکے و�ں ا�و�ر مٹی بن ا�یں ا�و�ر ہڈ�و�ں کا پنجر ر�ہ ا�یں ا�س و�ت 
�ہم ھر ز�د�ہ کر کے ا�ھا ھڑ�ے کیے ا�یں ؟�ا�و�ر کیا ہما�ر�ے ا�گلے و�تو�ں کے آ�با و ا�جد�ا�د بھی ا�ھا�ے ا�یں گے ؟�۔

�و�ہ ا�نے یقین میں ا�نے کم تھے کہ ا�س حقیقت کو�کسی طر�ح بھی تسلیم کر�نے کو�تیا�ر�ہ تھے�،�سے ر�ا�ا
1  ۳۸ وُْتُ۔۔۔ۙ 

َ
 يَبْعَثُ اُلله مَْ يّ

َ
مۙ۰ْ ل يْاَنِِ

َ
 ا

َ
سَمُوْا بِللهِ جَهْد

ْ
ق

َ
وَا

�تر�مہ�: ہ و�گ ا�لہ کے نا�م سے ڑ�ی ڑ�ی قسمیں ھا کر کہتے یں کہ ا�لہ کسی مر�نے و�ا�ے کو ھر سے ز�د�ہ کر کے ہ ا�ھا�ے ا ۔ 
2  ۷۸ امَ وَهَِ رَمِيْمٌ

َ
عِظ

ْ
ـحِْ ال

ُ
 مَْ يّ

َ
ال

َ
۔۔۔ق

�تر�مہ�: کہتا ہے کو�ن ا�ن ہڈ�و�ں کو�ز�د�ہ کر�ے ا�جب کہ و�ہ و�ید�ہ و�کی و�ں�؟�۔
3 ۱۱ ۭ

ً
رَة ِ

َ ّ
امًا ن

َ
ا عِظ

َ
نّ

ُ
ا ك

َ
ءَ اِذ ۱۰ اَفِرَةِۭ

ْ
مَرْدُوْدُوْنَ فِ ال

َ
 ل

َ
وْنَ ءَ اِنّ

ُ
وْل

ُ
يَق

�تر�مہ�: ہ و�گ کہتے یں کیا�و�ا�عی ہم پلٹا�کر�ھر�و�ا�س ا�ے ا�یں گے ؟�کیا�جب ہم ھو�کھلی و�ید�ہ ہڈ�ا�ں بن چکے و�ں گے ؟�۔
4 ۴۹ ا

ً
ا جَدِيْد

ً
ق

ْ
ل

َ
نَ خ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
اتًا ءَاِنّ

َ
رُف

َ
امًا وّ

َ
ا عِظ

َ
نّ

ُ
ا ك

َ
ا ءَ اِذ

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�:�و�ہ کہتے یں�جب ہم ر�ف ہڈ�ا�ں ا�و�ر خا�ک و کر ر�ہ ا�یں گے و کیا ہم نئے ر�ے سے پید�ا کر کے ا�ھا�ے ا�یں گے�؟�۔
�و�ر�ہ مد�ر�میں ا�ن کے بر و ا�نکا�ر�کو�پو�ر�ی و�ا�ت ا�و�ر ز�جر�و�و�بیخ کے سا�ھ یا�ن ر�ا د�ا ھا�،�ا�س و�ر�ۂ میں کلا�م کو�مو�ر�ا�و�ر�د�شین بنا�نے کے لئے 
�مو�ی بیہ کے سا�ھ د�ا�ل د�ئے گئے یں�، منکر�ن آ�ر�ت کے یا�ل کی تر�د�د ا�و�ر قیا�ت کے د�ن کی ا�یت و�عظمت کو و�ا�ح کر�نے کے لئے 
�ر�و�ز�شر�ا�و�ر�نفس و�ا�ہ نی ر�ا�یو�ں پر�ملا�ت کر�نے و�ا�ے نفس کی قسم ھا�کر�ر�ا�ا�کہ ہ و�گ یا�ل کر�ے یں کہ مر�نے کے بعد کو�ی ز�د�ی یں�، 
�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی ر�ا�بر�د�ا�ر�ی ،�ا�و�ر�یک ا�ما�ل پر جز�ا�و�ا�عا�م ا�و�ر�نا�ر�ا�ی ، نا�و�ں و�د�کا�ر�و�ں پر�کو�ی سز�ا�یں�،�و�ہ سمجھتے یں ہم ا�ن کی و�ید�ہ 
�تشر ہڈ�و�ں کو د�و�با�ر�ہ مع یں کر�تے ، ا�ن کا�ہ ما�ن غلط ہے ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�س کا�لم ا�لہ ی کو�ہے قیا�ت ا�م و�ی ،�ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت 
�کا�تر�یب د�ا�و�ا�ہ ظا�م ا�لہ کے کم سے د�ر�ہم ر�ہم و�ا�ے ا ،�ھر جب ا�لہ تعا�یٰ ا�ہے ا تما�م ا�سا�و�ں کے ھر�ے و�ے ا�جز�ا�مع کر�کے ا�ن 
�کی قبر�و�ں سے ا�یں ھڑ�ا کر�ے ا�ا�و�ر�ید�ا�ن شر�میں�ا�ن کے چھو�ے بڑ�ے تما�م ا�ما�ل کا حا�بہ کر�ے ا ،�جب خا�ق کا�نا�ت ا�نی قد�ر�ت کا�لہ 
�سے سم کے با�ر�ک ا�و�ر یف چیز�و�ں کو جو�ڑ�نے پر�ا�د�ر�ہے و�بڑ�ی بڑ�ی ہڈ�و�ں کو�مع کر�کے تمہا�ر�ا�ڈ�ا�چہ ھر�سے ھڑ�ا�کر�د�نا ا�س کے لئے کیا 
�کل ہے�،�جب ا�لہ تعا�یٰ ر�گ و�و�سے ھر�ی ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت تخلیق کر�سکتا ہے�، ا�تد�ا میں ا�سا�ن کو کھنکھنا�ی مٹی سے پید�ا�کر�سکتا�ہے�،�ھر�ا�ں 
�کے پیٹ میں�ا�ی کے ا�ک حقیر�قطر�ے سے ا�سے ز�د�ی خش سکتا ہے�،�ا�سے و�صو�ر�ت شکل و�صو�ر�ت ا�و�ر متنا�سب سم عطا ر�ا سکتا ہے و�و�ہ 

1 النحل ����

ن ���� 2 يٰس�ي

3النازعات����،���� 

4 ب�ن ا�ائيل����
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�د�و�با�ر�ہ ھڑ�ا�کیو�ں یں کر�سکتا�،�سے�ر�ا�ا�:
1 ۸۱ هُمْ۔۔۔ 

َ
ل

ْ
قَ مِث

ُ
ل ْ َ ّ

نْ ي
َ
 ا

ٓ دِرٍ عَٰ
ٰ

 بِق
َ

رْض
َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
يْسَ ال

َ
وَل

َ
ا

 تر�مہ�:�کیا�و�ہ س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو�پید�ا�کیا�ا�س پر�ا�د�ر�یں کہ ا�ن جیسو�ں کو پید�ا�کر کے ؟ ۔

 ہ با�ت قل ا�و�ر�ا�ن کا ضمیر بھی ا�تا�ہے گر ا�سا�ن کا�نفس ا�تا�ہے کہ و�ہ ز�ین پر�تر�ے مہا�ر�کی طر�ح ھو�متا�ھر�ے ، ا�س پر�کو�ی ا�لا�ی ا�ند�ی ہ 

�و ، و�ہ ظلم ،�ے ا�ما�یا�ں�،�فسق و�جو�ر ا�و�ر د�کا�ر�ا�ں کر�تا ھر�ے ، ا�و�ر�ا�س کا�کو�ی سا�ب کتا�ب ہ و�، ا�س لئے ا�طا�ت ا�و�ر�تقو�یٰ سے متکبر�ا�ہ ا�عر�ا�ض 

�میں قیا�ت کو نا�ممکن ا�و�قو�ع سمجھتے و�ے بطو�ر�ا�ہز�ا پو�تا ہے کہ قیا�ت کب ا�م و�ی ۔

وَ الْقَمَر۰۰۹ُۙيَقُوْلُ الْاِنْسَانُ  الْقَمَر۰۰۸ُۙوَ جُمِعَ الشَّمْسُ  الْبَصَر۰۰۷ُۙوَ خَسَفَ  بَرِقَ  فَاِذَا 

�س س و�ت کہ نگا�ہ پتھر�ا ا�ے ی ا�و�ر ا�د ے�و�ر و�ا�ے ا ا�و�ر و�ر�ج ا�و�ر ا�د مع کر�د�ئے ا�یں گے�، �ا�س د�ن ا�سا�ن کہے ا

ا۟لْمُسْتَقَر۰۰۱۲ُّؕ يَوْمَىِٕذِ  رَبِّكَ  وَزَر۰۰۱۱َؕاِلٰى  لَا  الْمَفَر۰۰۱۰ُّۚكَلَّا  اَيْنَ  يَوْمَىِٕذٍ 

ہے�، ا�ہ  قر�ا�ر  ی  طر�ف  کی  پر�و�ر�د�ا�ر  تیر�ے  آ�ج  یں  ا�ہ  نا�ہ  کو�ی  یں  �یں  ہے�،  کہا�ں  جگہ  کی  ھا�نے  آ�ج  �کہ 

بَصِيْرَة۰۰۱۴ٌۙ نَفْسِهٖ  عَلٰى  الْاِنْسَانُ  اَخَّر۰۰۱۳َؕبَلِ  وَ  قَدَّمَ  بِمَا  يَوْمَىِٕذٍۭ  الْاِنْسَانُ  يُنَبَّؤُا 

�آ�ج ا�سا�ن کو ا�س کے آ�گے بھیجے و�ے ا�و�ر چھے چھو�ڑ�ے و�ے سے آ�ا�ہ کیا ا�ے ا�، �بلکہ ا�سا�ن و�د ا�نے ا�و�پر حجت ہے

وَّ لَوْ اَلْقٰى مَعَاذِيْرَه۰۰۱۵ؕٗ)�ا�یا�ۃ ���تا����(

�ا�ر�ہ کتنے ی بہا�نے پیش کر�ے ۔
 نا�چہ شر�ین کے و�ا�ل کہ قیا�ت کب آ�ے ی�؟�کے جو�ا�ب میں تا�ر�خ لا�نے کے بجا�ے ا�س د�ن کی جو�و�نا�ک ا�ت و�ی ا�س کی صو�ر�ا�ن 
�کے سا�نے ر�ھ د�ی گئی کہ ا�س ر�و�ز قیا�ت کے و�نا�ک نا�ظر�د�کھ کر�ا�سا�ن کی آ�ھیں و�ف و�د�شت ا�و�ر�حیر�ا�ی سے پتھر�ا�ا�یں ی�،�سے ر�ا�ا

2 ۱۰۲ اۖۚ
ً
رْق

ُ
ذٍ ز مَىِٕ مُجْرِمِيَْ يَْ

ْ
شُُ ال ْ َ

وْرِ وَن
ُ

 فِ الصّ
ُ

خ
َ

مَ ينُْف ْ َ
يّ

�تر�مہ�:�ا�س د�ن جبکہ صو�ر پھو�نکا ا�ے ا ا�و�ر ہم جر�مو�ں کو�ا�س ا�ل میں گھیر�ا�یں گے کہ ا�ن کی آ�ھیں )�د�شت کے ا�ر�ے�(�پتھر�ا�ی و�ی و�ں 
�ی�۔

�د�ل د�ہلا�د�نے و�ا�ے منظر�د�کھ کر�ا�سا�ن ہک د�ک ر�ہے ا�ے ا�ا�سے سمجھ میں یں آ�ے ا�کہ ا�ا�ک ز�ین و آ�ما�ن کو�کیا�و�یا�ہے�،�سے ر�ا�ا

���� ن 1 يٰس�ي

2 طہ������
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1 ۳ هَاۚ
َ
سَانُ مَا ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
ال

َ
وَق ۲ هَاۙ

َ
ال

َ
ق

ْ
ث

َ
 ا

ُ
رْض

َ ْ
رَجَتِ ال

ْ
خ

َ
وَا ۱ هَاۙ

َ
زَال

ْ
 زِل

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
زِل

ْ
ل

ُ
ا ز

َ
 اِذ

�تر�مہ�:�جب ز�ین پو�ر�ی طر�ح جھنجھو�ڑ د�ی ا�ے ی ا�و�ر ا�نے و�ھ با�ر نکا�ل پھینکے ی�،�ا�سا�ن نے لگے ا ا�سے کیا و�یا ہے�۔
�بڑ�ے بڑ�ے ر�گ ر�گے بڑ�ے بڑ�ے پہا�ڑ�کیو�ں و�ا�میں ا�ڑ�ر�ہے یں ا�و�ر�آ�س میں ٹکر�ا�کر ر�ز�ہ ر�ز�ہ و�ے ا�ے یں�،�سے ر�ا�ا

2 ۵ اۙ
ً

سّ
َ
 ب

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
سّ

ُ
ب

َ
وّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ ا�س طر�ح ر�ز�ہ ر�ز�ہ کر�د�ئے ا�یں گے ۔
3  ۲۰ ابًۭ تْ سََ

َ
ن

َ
ك

َ
 ف

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال َ سُيِّ

َ
وّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ لا�ے ا�یں گے یہا�ں تک کہ و�ہ ر�ا�ب و ا�یں گے�۔
4  ۱۴

ً
هِيْل

َ
ثِيْبًا مّ

َ
 ك

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
ن

َ
 وَك

ُ
بَال ِ

ْ
 وَال

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
جُف ْ َ

مَ ت يَْ

�تر�مہ�: ہ ا�س د�ن و�ا جب ز�ین ا�و�ر پہا�ڑ ر�ز ا�یں گے ا�و�ر پہا�ڑ�و�ں کا ا�ل ا�سا و�ا�ے ا سے ر�ت کے ڈ�یر جو ھر�ے ا ر�ہے یں ۔
�بس ا�ی گھبر�ا�ہٹ میں و�ہ نہ ا�ھا�ے ا�ک طر�ف د�و�ڑ�ے لے ا�ر�ہے و�ں گے�، سے ر�ا�ا

هُمۚ۰ْ 
ُ
طَرْف مْ  يِْ

َ
اِل  

ُ ّ
د

َ
ت يَْ  

َ
ل رُءُوْسِهِمْ  نِعِْ 

ْ
مُق مُهْطِعِيَْ  ۴۲ بْصَارُۙ

َ ْ
ال فِيْهِ  صُ 

َ
خ

ْ
ش

َ
ت لِيَوْمٍ   ْ ُ

رُه ِ
ّ

خ ئَُ اَ 
َّ

اِن ۔۔۔ 

5  ۴۳ ءٌۭ
ۗ
تُُمْ هَوَا

َ
ــدِٕ

ْ
ف

َ
وَا

�تر�مہ�: ا�لہ و ا�یں ا�ل ر�ا ہے ا�س د�ن کے لیے جب ا�ل ہ و�ا کہ آ�ھیں پھٹی کی پھٹی ر�ہ گئی یں�،�ر ا�ھا�ے ھا�گے لے ا ر�ہے یں�، نظر�ں 
�ا�و�پر جمی یں ا�و�ر د�ل ا�ڑ�ے ا�ے یں�۔

�جب ا�د�و�و�ر�ج کی کشش ثقل ختم و�ا�ے ی�،�چمکتا�و�ا�ا�د�نا�ا�ے ا�ا�و�ر�د�تے و�ے�و�ر�ج کو�ے و�ر�کر�د�ا�ا�ے ا�ا�و�ر�تما�م یا�ر�ے 
�ا�نے ا�نے مد�ا�ر�سے با�ر�نکل کر آ�س میں ٹکر�ا ا�یں گے ،�سے�ر�ا�ا

6 ۲ رَتْۙ۠
َ

د
َ
ك

ْ
جُوْمُ ان

ُ
ا النّ

َ
وَاِذ ۱ رَتْۙ۠ وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
اِذ

�تر�مہ�:�جب و�ر�ج یٹ د�ا�ا�ے ا�ا�و�ر�جب تا�ر�ے ھر ا�یں گے ۔
�ا�لہ تعا�یٰ ا�د�و�و�ر�ج د�و�و�ں کو�آ�گ میں ینک د�ے ا�تا�کہ ند�ے د�کھ لیں کہ ہ بھی ا�لہ تعا�یٰ کے مسخر�یں تا�کہ جو�و�گ ا�ن کی عبا�د�ت 
�کر�ے یں و�ہ د�کھ لیں کہ و�ہ ھو�ے تھے ، جب ا�سے د�شت نا�ک و�ا�عا�ت ہو�ر پذ�ر�و�ں گے و�ا�سا�ن جو�آ�ج گھمنڈ�کے نشہ میں ا�س قیا�ت 

�� 1 الزلزال���ت

2 الواقعۃ��

3 النبا����
4 المزمل����

 ���� ،���� اہ�ي 5ا�ب

��،�� 6 التكو�ي



�� �� ��

�ا�و�ر�آ�ر�ت کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ر�ہے یں�ا�و�ر�ا�س کے لئے جلد�ی مچا�ر�ہے یں�گر جب و�ہ سا�نے آ�ا�ے ی و و�ہ ا�ن حو�ا�د�ث سے لو�خا�ی ا�و�ر�جا�ت 
�کے لئے ر�ا�ر�کی ر�ا�ہ ڈ�نڈ�ے ا�،�گر�ا�لہ تعا�یٰ کے کا�نے کے و�ا ہ کو�ی پہا�ڑ ا�و�ر ہ ی کو�ی بو�ط قلعہ و�ا س میں و�ہ نا�ہ ا�ل کر�کے ا 
�،�ا�س ر�و�ز�و�ر�ف ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن کے د�ر�با�ر�کی طر�ف ی ا�نا�و�ا کسی کے لئے ممکن ہ و�ا�کہ و�ہ ھپ کے ا�ا�س جگہ سے ھا�گ کے 

�، سے ر�ا�ا�:
1  ۴۷ كِيٍْ

َّ
ْ ن ْ مِّ ُ

ك
َ
مَا ل

َ
ذٍ وّ مَىِٕ ْ َ

جَاٍ يّ
ْ
ل

َ
ْ مّ ْ مِّ ُ

ك
َ
۔۔۔ مَا ل

�تر�مہ�:�ا�س د�ن تمہا�ر�ے لئے کو�ی ا�ے نا�ہ ہ و�ی ا�و�ر�ہ کو�ی تمہا�ر�ے ا�ل کو د�نے کی کو�ش کر�نے و�ا�ا و ا�۔
�ید�ا�ن شر�میں ٹھیک ٹھیک و�نے و�ا�ا ا�صا�ف کا�تر�ا�ز�و�صب کر�د�ا�ا�ے ا�۔

رْدَلٍ 
َ

خ  ْ مِّ ةٍ 
َ

حَبّ  
َ

ال
َ

ق
ْ

مِث نَ 
َ

ك وَاِنْ  ـيْــــــاۭ۰ًٔ 
َ

ش سٌ 
ْ

ف
َ
ن مُ 

َ
ل

ْ
ظ

ُ
ت  

َ
ل

َ
ف قِيٰمَةِ 

ْ
ال لِيَوْمِ  قِسْطَ 

ْ
ال  َ ْ

مَوَازِي
ْ
ال عُ 

َ
ض

َ
وَن

2  ۴۷  بِنَا حٰسِـبِيَْ
ٰ

ف
َ
يْنَابِاۭ۰َ وَك

َ
ت

َ
ا

�تر�مہ�:�قیا�ت کے ر�و�ز ہم ٹھیک ٹھیک و�نے و�ا�ے تر�ا�ز�و ر�ھ د�ں گے ، ھر کسی شخص پر ذ�ر�ا ر�ا�ر ظلم ہ و�ا�،�س کا ر�ا�ی کے د�ا�نے ر�ا�ر بھی کچھ 
�کیا د�ر�ا و�ا و ہم سا�نے ے آ�یں گے ا�و�ر سا�ب لگا�نے کے لیے ہم کا�ی یں ۔

�ا�و�ر�ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن ند�و�ں کے د�ر�یا�ن فیصلے ر�ا�ے ا�،�ا�صا�ف کے تقا�ے پو�ر�ے کر�نے کے لئے ا�سا�و�ں�کو�ا�ن کے نا�ہ ا�ما�ل تھما�د�ے 
�ا�یں گے ،�ر�ا�سا�ن ا�ہے د�یا�میں پڑ�ا�لکھا�ھا�ا�ا�ن پڑ�ھ ا�نے نا�ہ ا�ما�ل کو�و�د�پڑ�ھ ے ا�،�سے ر�ا�ا

3  ۱۴ يْكَ حَسِيْبًا
َ
يَوْمَ عَل

ْ
سِكَ ال

ْ
 بِنَف

ٰ
ف

َ
 كتِٰبَكَ ۭ ك

ْ
رَا

ْ
اِق

�تر�مہ�: پڑ�ھ ا�نا نا�ہ ا�ما�ل�، آ�ج ا�نا سا�ب لگا�نے کے لیے و و�د ی کا�ی ہے�۔ ۔
�ا�سا�ن جو�ا�نے عیو�ب کو و�د�و�ب ا�تا�ہے ، ا�س لئے ر�کا�ر�،�ر�نا�ق ،�ر�فا�ق و�فا�جر�ا�و�ر�جر�م ا�س میں�ا�د�یٰ سے ا�د�یٰ ر�نیکی و د�ی کو تا�ر�خ و�ا�ر 

�د�ر�ج د�کھ کر�حیر�ا�ن ر�ہے ا�ے ا�ا�و�ر ا�نکا�ر�ہ کر�کے ا�ا�و�ر�سمجھ ے ا�کہ آ�ج و�ہ س حیثیت سے ر�ب کے د�ر�با�ر میں ھڑ�ا�ہے سے ر�ا�ا
 

َ
ل

َ
 وّ

ً
ة ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ هٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
فِقِيَْ مِاَّ فِيْهِ وَيَق

ْ
مُجْرِمِيَْ مُش

ْ
ى ال َ َ

ت
َ
كِتٰبُ ف

ْ
وَوُضِـعَ ال

4 ۴۹ اۧ
ً

حَد
َ
كَ ا

ُ
لِمُ رَبّ

ْ
 يَظ

َ
اۭ۰ وَل وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
حْصٰىهَاۚ۰ وَوَجَد

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ة بِيَْ

َ
ك

 تر�مہ�: ا�و�ر نا�ہ ا�ما�ل سا�نے ر�ھ د�ا�ا�ے ا ا�س و�ت تم د�ھو گے کہ جر�م و�گ ا�نی کتا�ب ز�د�ی کے ا�د�ر�ا�ا�ت سے ڈ�ر�ر ہے و�ں گے 
�ا�و�ر�کہہ ر�ہے و�ں گے کہ ا�ے ہما�ر�ی م بختی�!�ہ کیسی کتا�ب ہے کہ ہما�ر�ی کو�ی چھو�ی بڑ�ی حر�ت ا�سی یں ر�ی جو�ا�س میں د�ر�ج ہ و�گئی و ،�جو 

1 الشوریٰ����

2 النبيائ����

3 ب�ن ا�ائيل����

4 الكهف ����
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�جو�کچھ ا�ہو�ں نے کیا ھا�و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر ا�یں گے�ا�و�ر تمہا�ر�ا پر�و�ر�د�ا�ر کسی پر کو�ی ظلم یں کر�ے ا ۔
�ا�س نا�ہ ا�ما�ل کو�پڑ�ھ کر�جر�م ا�لہ کی قسمیں ھا�ھا�کر�بہا�نے تر�ا�یں گے ، معذ�ر�ت کر�ں گے�،�و�ہ کر�ں گے ، د�یا میں د�و�با�ر�ہ و�ا�س ا�نے ا�و�ر�یک 

�مل کر�نے کی با�یں�کر�ں گے�،�سے ر�ا�ا�:
 

َ
اِنّ صَالِاً   

ْ
عْمَل

َ
ن ارْجِعْنَا 

َ
ف عْنَا  وَسَِ نَ  بْصَْ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ مۭ۰ْ  ِ رَبِّ  

َ
عِنْد رُءُوْسِهِمْ  نَكسُِوْا  مُجْرِمُوْنَ 

ْ
ال اِذِ  ي 

ٓ ٰ َ
ت وْ 

َ
وَل

1  ۱۲ مُوْقِنُوْنَ

�تر�مہ�:�کا�ش تم د�ھو و�ہ و�ت جب ہ جر�م ر کا�ے ا�نے ر�ب کے حضو�ر ھڑ�ے و�ں گے )�ا�س و�ت ہ کہہ ر�ہے و�گے�( ا�ے ہما�ر�ے 
�ر�ب�!�ہم نے و�ب د�کھ یا ا�و�ر سن یا ا�ب ہمیں و�ا�س بھیج د�ے تا�کہ ہم یک مل کر�ں ہمیں ا�ب یقین آ�یا ہے�۔ ۔

�لیکن کچھ بھی بو�ل ہ کیا�ا�ے ا�،�سے�ر�ا�ا�:
2  ۵۷ عْتَبُوْنَ

َ
سْت

ُ
ْ ي ُ

 ه
َ

مُوْا مَعْذِرَتُُمْ وَل
َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
عُ ال

َ
 يَنْف

َ ّ
ذٍ ل يَوْمَىِٕ

َ
ف

 تر�مہ�:�س و�ہ د�ن و�ا س میں ظا�مو�ں کو�ا�ن کی معذ�ر�ت کو�ی نفع ہ د�ے ی ا�و�ر�ہ ا�ن سے عا�ی ا�نے کے لئے کہا�ا�ے ا�۔
3  ۵۲ ارِ

َّ
ءُ الد

ۗ
هُمْ سُوْ

َ
 وَل

ُ
عْنَة

َّ
هُمُ الل

َ
لِـمِيَْ مَعْذِرَتُُمْ وَل

ّٰ
عُ الظ

َ
 يَنْف

َ
مَ ل يَْ

 تر�مہ�:�جب ظا�مو�ں کو ا�ن کی معذ�ر�ت کچھ بھی فا�د�ہ ہ د�ے ی ا�و�ر ا�ن پر نت پڑ�ے ی ا�و�ر د تر�ن کا�نا ا�ن کے حصے میں آ�ے ا�۔
4 ۸۴ عْتَبُوْنَ

َ
سْت

ُ
ْ ي ُ

 ه
َ

رُوْا وَل
َ

ف
َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
نُ لِل

َ
ذ  ئُْ

َ
 ل

َ
مّ

ُ
ا ث

ً
هِيْد

َ
ةٍ ش

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
بْعَثُ مِْ ك

َ
مَ ن وَيَْ

 تر�مہ�: )�ا�یں کچھ و�ش بھی ہے کہ ا�س ر�و�ز�کیا�بنے ا�(�جب کہ ہم ر�ا�ت میں سے ا�ک گو�ا�ہ ھڑ�ا�کر�ں گے ،�ھر�کا�ر�و�ں کو�ہ حجتیں پیش کر�نے 
�کا�مو�ع د�ا ا�ے ا�ہ ا�ن سے و�ہ و�ا�غفا�ر�کا�طا�بہ کیا�ا�ے ا�۔

�جر�مو�ں کو�و�د�پر�د�د�غصہ آ�ر�ا�و�ا�،�سے ر�ا�ا
  5 ۱۰ رُوْنَ

ُ
ف

ْ
تَك

َ
ف يْاَنِ  ِ

ْ
ال  

َ
اِل عَوْنَ 

ْ
د

ُ
ت  

ْ
اِذ  ْ ُ

سَك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا  ْ ُ

تِك
ْ

ق
َ

مّ مِْ  بَُ 
ْ

ك
َ
ا اللهِ  تُ 

ْ
مَق

َ
ل ينَُادَوْنَ  رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ

�تر�مہ�:�ن و�گو�ں نے کفر کیا�ہے قیا�ت کے ر�و�ز ا�ن کو�پکا�ر�ا�ا�ے ا�آ�ج تمہیں جتنا د�د�غصہ ا�نے ا�و�پر�آ�ر�ا�ہے ا�لہ تم پر�ا�س سے ز�ا�د�ہ 
�ضب نا�ک ا�س و�ت و�تا�ھا�جب تمہیں ا�ما�ن کی طر�ف بلا�ا�ا�تا�ھا�ا�و�ر�تم کفر کر�ے تھے�۔ 

�آ�ر�کو�ی معقو�ل ذ�ر�ہ ا�کر جر�م ا�نے کفر�و�ر�ک ا�و�ر د�و�ر�ے جر�ا�م سے ا�نکا�ر کر�ں گے�،�سے ر�ا�ا�:

1 السجدۃ����

2الروم ���� 

3 المومن����

4 النحل����

5المومن ���� 
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1  ۲۳ كيَِْ ا مُشِْ
َ

نّ
ُ
وْا وَاللهِ رَبِّنَا مَا ك

ُ
ال

َ
نْ ق

َ
 ا

ٓ َ ّ
نْ فِتْنَتُُمْ اِل

ُ
ك

َ
ْ ت َ

 ل
َ

مّ
ُ
ث

 تر�مہ�: و و�ہ ا�س کے و�ا کو�ی فتنہ ہ ا�ھا سکیں گے�کہ )�ہ ھو�ا یا�ن د�ں کہ�(�ا�ے ہما�ر�ے آ�ا ! تیر�ی قسم ہم ر�گز شر�ک ہ تھے ۔

�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ ا�ن کے ا�ضا�کو�ز�با�ن عطا ر�ا�ے ا ا�و�ر ا�سا�ن کے ا�ھ�، ا�و�ں ، ز�با�ن ا�و�ر�ا�س کا�ا�ک ا�ک با�ل ا�ن کے جر�ا�م کی گو�ا�ی د�ے ا�، تما�م 

�گو�ا�ہ ید�ا�ن شر میں�ا�ضر�و�ں گے و�ہ بھی ا�ن کے جر�ا�م کی گو�ا�ی د�ں گے�س سے ا�س کا�جر�م ثا�ت و ا�ے ا�۔�سے ر�ا�ا�:
2 ۶۵ سِبُوْنَ

ْ
ا يَك ْ ُ

ن
َ

هُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
 ا

ُ
هَد

ْ
ش

َ
مْ وَت يْدِيِْ

َ
 ا

ٓ
مُنَا ِ

ّ َ
ك

ُ
وَاهِهِمْ وَت

ْ
ف

َ
 ا

ٓ تِمُ عَٰ
ْ َ

يَوْمَ ن
ْ
ل

َ
ا

�تر�مہ�: آ�ج ہم ا�ن کے نہ ند کیے د�تے یں�، ا�ن کے ا�ھ ہم سے و�لیں گے ا�و�ر ا�ن کے ا�ؤ�ں گو�ا�ی د�ں گے کہ ہ د�یا میں کیا کما�ی کر�ے 

�ر�ہے یں�۔

وْدِهِْ 
ُ
لِلُ وْا 

ُ
ال

َ
وَق ۲۰ وْنَ

ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ

ن
َ

ك بِاَ   ْ ُ
وْدُه

ُ
وَجُل  ْ ُ

بْصَارُه
َ
وَا عُهُمْ  سَْ مْ  يِْ

َ
عَل  

َ
هِد

َ
ش ءُوْهَا 

ۗ
جَا مَا  ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ

وَمَا  ۲۱ جَعُوْنَ ْ ُ
ت يْهِ 

َ
اِل

َ
وّ ةٍ 

َ
مَرّ  

َ
ل

َ
وّ

َ
ا  ْ ُ

ك
َ

ق
َ
ل

َ
هُوَخ

َ
وّ ءٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك طَقَ 
ْ
ن

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال اُلله  نَا 

َ
طَق

ْ
ن

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق يْنَاۭ۰ 

َ
عَل مْ 

ُّ
ت

ْ
هِد

َ
ش لَِ 

مُ 
َ
يَعْل  

َ
ل اَلله   

َ
نّ

َ
ا تُمْ 

ْ
نَن

َ
ظ كِنْ 

ٰ
وَل  ْ ُ

وْدُك
ُ
جُل  

َ
وَل  ْ ُ

بْصَارُك
َ
ا  

ٓ َ
وَل  ْ ُ

عُك سَْ  ْ ُ
يْك

َ
عَل  

َ
هَد

ْ
ش

َّ
ي نْ 

َ
ا وْنَ  سْـتَتُِ

َ
ت نْتُمْ 

ُ
ك

3 ۲۲ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
اَّ ت

ّ
ا مِ ثِيًْ

َ
ك

�تر�مہ�:�ھر�جب سب و�ا�ں پہنچ ا�یں گے و�ا�ن کے کا�ن ا�و�ر�ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر�ا�ن کے سم کی ھا�لیں ا�ن پر�گو�ا�ی د�ں ی کہ و�ہ د�یا میں کیا�کچھ 

�کر�ے ر�ہے یں�،�و�ہ ا�نے سم کی ھا�و�ں سے کہیں گے تم نے ہما�ر�ے لا�ف کیو�ں گو�ا�ی د�ی�؟�و�ہ جو�ا�ب د�ں ی ہمیں ا�ی ا�لہ نے گو�ا�ی د�ی 

�ہے س نے ر چیز�کو�گو�ا�کر�د�ا�ہے ،�ا�ی نے تم کو�پہلی مر�بہ پید�ا کیا ھا�ا�و�ر�ا�ی کی طر�ف تم و�ا�س ا�ے ا�ر�ہے و�،�تم د�یا�میں جر�ا�م کر�ے و�ت 

�جب چھپتے تھے و�تمہیں ہ یا�ل ہ ھا�کہ ھی تمہا�ر�ے ا�نے کا�ن ا�و�ر�تمہا�ر�ی آ�ھیں ا�و�ر تمہا�ر�ے سم کی ھا�لیں تم پر�گو�ا�ی د�ں ی بلکہ تم نے 

�و�ہ سمجھا�ھا�کہ تمہا�ر�ے ہت سے ا�ما�ل کی ا�لہ کو�بھی خبر�یں ہے�۔

قُرْاٰنَه۰۰۱۷ۚۖٗ وَ  جَمْعَهٗ  عَلَيْنَا  بِه۰۰۱۶ٖؕاِنَّ  لِتَعْجَلَ  لِسَانَكَ  بِهٖ  تُحَرِّكْ  لَا 

)�ا�ے بی( �آ�پ قر�آ�ن کو جلد�ی )�ا�د کر�نے( �کے لیے ا�نی ز�با�ن کو حر�ت ہ د�ں�، �ا�کا مع کر�نا ا�و�ر )�آ�پ کی ز�با�ن سے(

بَيَانَه۰۰۱۹ؕٗ)�ا�یا�ۃ�����تا����( عَلَيْنَا  اِنَّ  قُرْاٰنَه۰۰۱۸ۚٗثُمَّ  فَاتَّبِعْ  قَرَاْنٰهُ  فَاِذَا 

�پڑ�نا ہما�ر�ے ذ�ہ ہے�، �ہم جب ا�سے پڑ�ھ لیں و آ�پ ا�س کے پڑ�نے کی یر�و�ی کر�ں�، �ھر ا�س کا و�ا�ح کر�د�نا ہما�ر�ا ذ�ہ ہے�۔

1 النعام����

���� ن 2 يٰس�ي

���� 3 ح السجدۃ�����ت
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 ا�تد�ا�ی د�و�ر�میں جبکہ بیصلى الله عليه وسلم کو�و�ی ا�ذ�کر�نے کی عا�د�ت و�شق پو�ر�ی طر�ح ہ و�ی تھی ،�ا�س لئے جب بر�ا�یل  �uو�ی ے کر�آ�ے 
�و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سو�س کر�ے کہ ہ ا�ک عظیم ا�شا�ن ذ�ہ د�ا�ر�ی ا�و�ر�ا�ک ہت بڑ�ی ا�ا�ت ہے جو�آ�پ کے سپر�د�کی ا�ر�ی ہے ،�ا�ر�ا�س میں 
�کو�ی ا�د�یٰ کو�تا�ی بھی و�ی ا�ا�س کا�ا�ک نقطہ بھی ا�ع و�ا�و�آ�پ کو�ا�س کا�جو�ا�ب د�ہ و�نا�پڑ�ے ا�،�سا�ھ ی آ�پ کو�ا�س و�ی کی ز�ا�د�ی کی بھی 
�تمنا�تھی کہ ا�د�آ�پ کی قو�م ا�س کے کسی حصے کی ر�ت سے ر�ا�ہ ا�ب و�ا�ے ،�ا�س لئے بر�ا�یل �uکے فا�ر�غ و�نے سے لے ی ا�ن کے سا�ھ 
�لت میں تلا�و�ت کر�نا�ر�و�ع کر�د�تے ،�قیا�ت کے سلہ کلا�م کو�بیچ میں و�ڑ�کر�ا�لہ تعا�یٰ نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�لیم ر�ا�ی کہ آ�پ ر�تے 

�کے سا�ھ سا�ھ ا�س طر�ح ہ پڑ�یں�،
 

َ
هُ وَوَصَف

َ
 بِهِ لِسَان

َ
ك ُ حَرَّ

يْهِ الوَحْي
َ
 عَل

َ
ل نَ َ ا �ن

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

:ك
َ

ال
َ
مَا، ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

 بِهِ 
َ

كَ لِتَعْجَل
َ
كْ بِهِ لِسَان َرِّ ُ

 ت
َ
:ل ُ  اللَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
هُ ف

َ
ظ

َ
ف ْ َ  �ي

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
يد ِ

 �يُ
ُ

يَان
ْ
سُف

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے�جب بی کر�م صلى الله عليه وسلم پر�و�ی نا�ز�ل و�ی و�آ�پصلى الله عليه وسلم ا�س پر�ا�نی ز�با�ن ہلا�ا�کر�ے تھے ،�سفیا�ن نے کہا�کہ 
�ا�س ہلا�نے سے آ�پصلى الله عليه وسلم کا�مقصد�و�ی کو�ا�د�کر�نا�و�تا�ھا�ا�س پر�ا�لہ تعا�یٰ نے ہ آ�ت نا�ز�ل ر�ا�ی�’�’�ا�ے بی�!�ا�س و�ی کو�جلد�ی جلد�ی ا�د�کر�نے 

�کے لئے ا�نی ز�با�ن کو�حر�ت ہ د�و�ا�س کو�ا�د�کر�ا�د�نا�ا�و�ر�پڑ�و�ا�د�نا�ہما�ر�ے ذ�ہ ہے�۔�‘�‘1
�ا�و�ر�تسلی د�تے و�ے ر�ا�ا ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�! بھو�ل ا�نے کے و�ف سے بر�ا�یل �uکے سا�ھ سا�ھ ا�نی ز�با�ن با�ر�ک کو�جلد�ی جلد�ی حر�ت 
�ت د�ں بلکہ جب ر�تہ و�ی ے کر�آ�ے و�غو�ر�سے سنتے ر�یں ، ا�س کا�آ�پ کے نے میں مع کر�د�نا�تا�کہ ا�س کا�کو�ی حصہ آ�پ کے ذ�ن سے 

�حو�ہ و�،�آ�پ کی ز�با�ن پر ا�س کی قر�ا�ء ت کو�ا�ر�ی کر د�نا ا�و�ر�ا�س کی فا�ت ہما�ر�ی ذ�ے د�ا�ر�ی ہے�،�سے ر�ا�ا
2 ۹ وْنَ

ُ
فِظ ٰ َ

هٗ ل
َ
 ل

َ
رَ وَاِنّ

ْ
ك ِ

ّ
نَا الذ

ْ
ل

َّ َ
نُ ن ْ َ

 ن
َ

اِنّ

�تر�مہ�:�شک ہم نے ا�س ذ�کر کو�نا�ز�ل کیا�ہے ا�و�ر�ہم ی ا�س کی فا�ت کر�نے و�ا�ے یں�۔
�نی س کلا�م کی فا�ت کا�ذ�ہ و�د�ا�لہ ے ر�ا�ہے و�ا�س میں کچھ حصہ ا�ب کر�د�نا�و�د�و�ر�کی با�ت ہے ا�س میں ا�ک نقطہ ا�ا�ک و�ہ کمی بیشی 
�ا تبد�لی ا�ز�ا�د�ی کا�کو�ی ا�کا�ن یں�نا�چہ جب بر�ا�یل �uکے ذ�ر�عے سے ہم ا�س کی قر�ا�ء ت آ�پ پر�پو�ر�ی کر�لیں ب آ�پ ا�س کی قر�ا�ء 
�ت کر�ں�،�ا�س کا ا�تبا�ع کر�ں ا�و�ر�ا�س کے ر�ا�ع و�ا�کا�م و�گو�ں کو�پڑ�ھ کر�نا�یں�،�ا�س کے معنی�، کل مقا�ا�ت کی تشر�ح ا�و�ر حلا�ل و�حر�ا�م کی و�یح 
�بھی ہما�ر�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی ہے�،�نی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا کا�م ر�ف ہی یں ھا�کہ و�گو�ں کو�کلا�م ا�ہی سے آ�ا�ہ کر�د�ں�بلکہ ا�ن کی لیم و�تر�یت بھی 

�ا�مل تھی سے ر�ا�ا�:
3 ۴۴ رُوْنَ

َّ
ك

َ
هُمْ يَتَف

َّ
عَل

َ
مْ وَل يِْ

َ
 اِل

َ
ل ِ

ّ ُ
اسِ مَا ن

َ
َ لِلنّ رَ لِتُبَيِّ

ْ
ك ِ

ّ
يْكَ الذ

َ
 اِل

ٓ
نَا

ْ
ل َ ْ

ن
َ
۔۔۔ وَا

 بِهِ��������
َ

 لِتَعْجَل
َ

ك
َ
 بِهِ لِسَان

ْ
ك رِّ

َ  �تُ
َ
ُ ل وْلُ

َ
ب وَق سورۂ القيامۃ �ب اری كتاب تفس�ي ن 1 صحيح �ب

2 الجر�� 

3 النحل����
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ب ہ ذ�کر�تم پر�نا�ز�ل کیا�ہے تا�کہ تم و�گو�ں کے سا�نے ا�س کی لیم کی تشر�ح و�و�یح کر�ے ا�و�جو�ا�ن کے لئے ا�تا�ر�ی گئی ہے ، ا�و�ر تا�کہ 
�و�گ )�و�د بھی ( غو�ر�و�کر�کر�ں�۔

1 ۰ ۱۲۹ مْ۔۔۔ۧ يِِْ
ّ
ك  وَيَُ

َ
مَة

ْ
ِك

ْ
كِتٰبَ وَال

ْ
ِمُهُمُ ال

ّ
يٰـتِكَ وَيعَُل

ٰ
مْ ا يِْ

َ
وْا عَل

ُ
نُْمْ يَتْل  مِّ

ً
مْ رَسُوْل نَا وَابْعَثْ فِيِْ

َ
رَبّ

 تر�مہ�:�ا�ے ر�ب ! ا�ن و�گو�ں میں و�د�ا�ہی کی قو�م سے ا�ک ر�و�ل ا�ھا�یو�،�جو�ا�یں تیر�ی آ�ا�ت نا�ے ،�ا�ن کو�کتا�ب ا�و�ر�مت کی لیم د�ے 
�ا�و�ر�ا�ن کی ز�د�یا�ں سنو�ا�ر�ے�۔

ِمُهُمُ 
ّ
وَيعَُل مْ  يِِْ

ّ
ك وَيَُ يٰتِهٖ 

ٰ
ا مْ  يِْ

َ
عَل وْا 

ُ
يَتْل سِهِمْ 

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا  ْ مِّ  

ً
رَسُوْل مْ  فِيِْ بَعَثَ   

ْ
اِذ مِنِيَْ 

ْ
مُؤ

ْ
ال  

َ
عَ اُلله   

مََّ  
ْ

د
َ

ق
َ
ل

2  ۱۶۴ ۔۔۔  
َ

مَة
ْ

ِك
ْ

كِتٰبَ وَال
ْ
ال

�تر�مہ�:�د�ر�حقیقت ا�ل ا�ما�ن پر�و�ا�لہ نے ہ ہت بڑ�ا�ا�سا�ن کیا ہے کہ ا�ن کے د�ر�یا�ن و�د�ا�ہی میں سے ا�ک ا�سا�مبر�ا�ھا�ا�جو�ا�س کی آ�ا�ت ا�یں 
�نا�تا�ہے ،�ا�ن کی ز�د�یو�ں کو�سنو�ا�ر�تا�ہے ا�و�ر�ا�ن کو�کتا�ب ا�و�ر�د�ا�نا�ی کی لیم د�تا�ہے�۔

3 ۲ ۔۔۔
َ

مَة
ْ

كِ
ْ

كِتٰبَ وَال
ْ
ِمُهُمُ ال

ّ
مْ وَيعَُل يِِْ

ّ
ك يٰتِهٖ وَيَُ

ٰ
مْ ا يِْ

َ
وْا عَل

ُ
نُْمْ يَتْل  مِّ

ً
َ رَسُوْل يّٖ مِّ

ُ ْ
ذِيْ بَعَثَ فِ ال

َّ
هُوَال

�تر�مہ�:�و�ی ہے س نے ا�یو�ں کے ا�د�ر�ا�ک ر�و�ل و�د�ا�ہی میں سے ا�ھا�ا�جو�ا�یں ا�س کی آ�ا�ت نا�تا�ہے ،�ا�ن کی ز�د�ی سنو�ا�ر�تا�ہے ا�و�ر�ا�ن 
�کو�کتا�ب ا�و�ر�مت کی لیم د�تا ہے�۔

يَّوْمَىِٕذٍ  الْاٰخِرَة۰۰۲۱َؕوُجُوْهٌ  تَذَرُوْنَ  الْعَاجِلَة۰۰۲۰َۙوَ  تُحِبُّوْنَ  بَلْ  كَلَّا 

�یں یں تم جلد�ی ملنے و�ا�ی )�د�یا( �کی محبت ر�تے و ا�و�ر آ�ر�ت کو چھو�ڑ ٹھے و�، �ا�س ر�و�ز ہت سے ہر�ے تر�و تا�ز�ہ ا�و�ر

بَاسِرَة۰۰۲۴ٌۙ يَّوْمَىِٕذٍۭ  وُجُوْهٌ  نَاظِرَة۰۰۲۳ٌۚوَ  رَبِّهَا  نَّاضِرَة۰۰۲۲ٌۙاِلٰى 

�با�ر�و�ق و�گے�ا�نے ر�ب کی طر�ف د�ھتے و�ں گے�، �ا�و�ر کتنے ہر�ے ا�س د�ن )�د ر�و�ق ا�و�ر( �ا�د�ا�س و�ں گے سمجھتے و�ں گے

مَن١ْٚ  قِيْلَ  التَّرَاقِي۰۰۲۶َۙوَ  بَلَغَتِ  اِذَا  فَاقِرَة۰۰۲۵ٌؕكَلَّاۤ  بِهَا  يُّفْعَلَ  اَنْ  تَظُنُّ 

�کہ ا�ن کے سا�ھ کمر و�ڑ د�نے و�ا�ا عا�لہ کیا ا�ے ا �،�یں یں جب ر�و�ح ہنسلی تک پہنچے ی ا�و�ر کہا ا�ے ا کہ کو�ی جھا�ڑ

بِالسَّاق۰۰۲۹ِۙ السَّاقُ  الْتَفَّتِ  الْفِرَاق۰۰۲۸ُۙوَ  اَنَّهُ  ظَنَّ  رَاق۰۰۲۷ٍۙوَّ 

ی�، ا�ے  لپٹ  پنڈ�ی  سے  پنڈ�ی  �ا�و�ر  ہے�،  جد�ا�ی  و�ت  ہ  کہ  نے  ا�س  یا  ا�ن  �ا�و�ر  �؟  ہے  و�ا�ا  کر�نے  �پھو�ک 

1 البقرۃ������

ل عران������
ٓ
2 ا

معۃ�� 3 الب
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اِلٰى رَبِّكَ يَوْمَىِٕذِ ا۟لْمَسَاق٢ُؕ ۰۰۳۰)�ا�یا�ۃ�����تا����(

�آ�ج تیر�ے پر�و�ر�د�ا�ر کی طر�ف چلنا ہے�۔
کا�نا�ت کو�قیا�ت  خا�ق  و�ہ ہ یں کہ تم  ا�ل  ا�نکا�ر�آ�ر�ت کی  جو�ڑ�د�ا�یا�ر�ا�ا�تمہا�ر�ے  �یہا�ں سے سلہ کلا�م ھر�ا�ی مضمو�ن کی سا�ھ 
�ر�ا�کر�نے�،�مو�ت کے بعد�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر د�نے سے عا�جز�سمجھتے و�بلکہ ا�ل و�ہ ہ ہے کہ ا�نی تنگ نظر�ی ا�و�ر�کو�تا�ہ بینی سے د�یا�و�ی فو�ر�ی تا�ج 
�کو�ا�یت د�تے و�نی نقد�و�د�ا�ا�تے و�ا�و�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت جیسی د�و�ر�کی چیز�میں جو تا�ج ظا�ر�و�ں گے ا�یں کو�ی ا�یت یں د�تے ا�ا�کہ ا�سا�ن 
�ا�نے د�ل کے ا�د�ر�و�د�بصیر�ت کی آ�ھیں ر�تا�ہے جو�ا�ن قا�ق کو�د�کھ تی یں�، ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ت میں ر�و�ل مبعو�ث ر�ا�ے ،�سے ر�ا�ا

هَا 
ُ
هْل

َ
 وَا

َ ّ
ى اِل

ٓ
رٰ

ُ
ق

ْ
ا مُهْلِــكِ ال

َ
نّ

ُ
يٰتِنَا ۚ وَمَا ك

ٰ
مْ ا يِْ

َ
وْا عَل

ُ
 يَّتْل

ً
هَا رَسُوْل مِّ

ُ
 ا

ٓ  يَبْعَثَ فِْ
ّٰ

رٰى حَ
ُ

ق
ْ
كَ مُهْلِكَ ال

ُ
نَ رَبّ

َ
وَمَا ك

1  ۵۹ لِمُوْنَ 
ٰ

ظ

�تر�مہ�:�ا�و�ر تیر�ا�ر�ب بستیو�ں کو ہلا�ک کر�نے و�ا�ا�ہ ھا جب تک ا�ن کے مر�ز میں ا�ک ر�و�ل ہ بھیج د�تا جو ا�ن کو ہما�ر�ی آ�ا�ت نا�تا ا�و�ر ہم بستیو�ں 
�کو ہلا�ک کر�نے و�ا�ے ہ تھے جب تک کہ ا�ن کے ر�نے و�ا�ے ظا�م ہ و�ا�ے�۔ 

�ا�سا�ن کی ہد�ا�ت و ر�ما�ی کے لئے کتا�بیں نا�ز�ل ر�ا�یں�،�گر�ہمیشہ ا�ک مو�ی تعد�ا�د�کے و�ا ا�ثر�ت ا�ن پر�ا�ما�ن ہ ا�ی�،�ا�ثر�ت نے د�عو�ت 
ر�و�و�ں سے مقا�لہ کیا�،�گر�ند�یک فطر�ت غر�ب  ا�و�ر�ٹا�نے کے لئے  ا�لہ کو�د�با�نے  ا�و�ر�مۃ  ا�ڑ�ا�ا�،�طا�غو�ت کو ر�بلند کر�نے  �حق کا�مذ�ا�ق 
�،�مز�و�ر�ا�و�ر�لس و�گو�ں نے ر�و�ل کی لیم پر�یک کہا ا�و�ر مر�ے د�م تک ا�ی ر�ا�ہ پر�ا�ز�ن ر�ہے�،�نی جنہو�ں نے آ�ر�ت کو�د�یا�پر�تر�یح د�ی ،�جب 
�ا�لہ ا�یں قبر�و�ں سے ا�ھا�ے ا�ا�و�ر�و�ہ د�ھیں گے کہ جو�کچھ ر�و�و�ں نے ر�ا�ا�ھا�سچ ھا ا�و�ر ہم نے ا�ن کی د�عو�ت پر�با�کل صحیح صلہ کیا�ھا�،�مر�نے 
�کے بعد�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ و�نا�حق ھا�و�ا�نے فیصلے پر�و�ہ مطمئن و�ں گے ،�ا�ن کے ہر�ے و�ی سے ا�د�کی طر�ح د�ک ر�ہے و�ں گے ا�و�ر ا�نے مر�ا�ب 

�کے طا�ق ر�ب حقیقی کی ز�ا�ر�ت سے ا�د�کا�م و�ں گے ،
 

ُ
هْل

َٔ
 ا

َ
ل

َ
ا دَخ

َ
: إِذ

َ
ال

َ
 ، وَق

ٌ
دَة سْ�نَ وَزِ�يَ ُ حْسَنُوا الْ

َٔ
نَ ا ذِ�ي

َّ
: لِل

َ
يَة

ٓ ْ
َ هَذِهِ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
لا

َ
يْبٍ، ت عَنْ ُ�َ

 :
َ

ون
ُ
ول

ُ
يَق

َ
وهُ ، ف ُ ُ

 يُنْجِزَك
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
يد ِ

ا �يُ
ً

ِ مَوْعِد
َّ

 الل
َ

ْ عِنْد كُ
َ
 ل

َّ
ةِ إِن نَّ َ ب

ْ
 ال

َ
هْل

َٔ
دَى مُنَادٍ: �يَ ا

ارِ، �نَ ارِ النَّ  النَّ
ُ

هْل
َٔ
، وَا

َ
ة نَّ َ ب

ْ
ةِ ال نَّ َ ب

ْ
ال

جَابَ،  ِ
ْ

 ال
ُ

شِف
ْ
يَك

َ
: ف

َ
ال

َ
ارِ؟ ق ، وَيُنْجِنَا مِنَ النَّ

َ
ة نَّ َ ب

ْ
نَا ال

ْ
خِل

ْ
ضْ وُجُوهَنَا، وَيُد نَا، وَيُبَيِّ

َ
ين ُ مَوَازِ لِ اللَّ ِ

ّ
ق
َ
ْ يُث لَ

َٔ
وَمَا هُوَ؟ ا

مْ     ِ ِ
عْيُ�ن

َٔ
رَّ لِ

َ
ق
َٔ
 ا

َ
يْهِ - وَل

َ
ي إِل ِ

رِ - يَعْ�ن
َ

ظ مْ مِنَ النَّ ِ
ْ �ي
َ
حَبَّ إِل

َٔ
ا ا

ً
يْئ

َ
ُ ش ُ اللَّ

ُ
اه

َ
عَط

َٔ
ِ مَا ا

َّ
وَالل

َ
يْهِ، ف

َ
 إِل

َ
رُون

ُ
يَنْظ

َ
ف

 �2کی تلا�و�ت ر�ا�ی�،�ھر ر�ا�ا�جب جنت و�ا�ے 
ٌ
سُْنَ وَزِيَدَة

ْ
وا ال

ُ
حْسَن

َٔ
ذِيَ ا

َّ
 یب �tسے مر�و�ی ہے�بیصلى الله عليه وسلم نے ہ آ�ت لِل

�جنت میں ا�و�ر�د�و�ز�خ و�ا�ے د�و�ز�خ میں د�ا�ل و ا�یں گے و�ا�ک پکا�ر�نے و�ا�ا�پکا�ر�ے ا�کہ ا�ے جنت و�ا�و�!�ا�لہ کے ا�س تمہا�ر�ا�ا�ک و�د�ہ ہے 
�ا�و�ر�و�ہ ا�س کو�پو�ر�ا�کر�نا�ا�تا�ہے�، �و�گ کہیں گے کہ و�ہ کیا ہے�؟�کیا�ا�لہ تعا�یٰ نے ہما�ر�ے یک ا�ما�ل ھا�ر�ی یں کیے ا�و�ر ہما�ر�ے ہر�ے ر�و�ن یں 

1 القصص����

2 يونس����



�� �� ��

�کر�د�ئے�،�ا�و�ر ہمیں جنت میں د�ا�ل یں کر�د�ا�ا�و�ر�نم سے جا�ت یں د�ی�،�نی ا�ب کو�ن ی نعمت با�ی ر�ی ہے�، �ھر�ا�لہ تعا�یٰ ا�ن کی آ�ھو�ں سے 
�پر�د�ہ ہٹا�د�ے ا�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ ا�ہ کی طر�ف د�ھیں گے�،�و�قسم ہے ا�لہ تعا�یٰ کی�! ا�ن و�گو�ں کو�جو�ا�عا�ا�ت ملے تھے ا�ن میں سے کو�ی ا�عا�م ا�یں ا�س 

�سے ز�ا�د�ہ محبو�ب ہ و�ا کہ و�ہ ا�نے ر�ب کی د�د�سے شر�ف و�ں ۔1
 

ْ
:هَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
نَا يَوْمَ القِيَامَةِ؟ف بَّ ى رَ َ  �نَ

ْ
، هَل ِ

َّ
 الل

َ
وا: �يَ رَسُول

ُ
ال

َ
اسَ ق  النَّ

َّ
ن

َٔ
:ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
َ
وا: ل

ُ
ال

َ
ابٌ؟ق َ َ

ا � َ َ يْسَ دُو�ن
َ
مْسِ، ل

َّ
ي الش ِ

ن
� 

َ
ون ضَارُّ

ُ
 ت

ْ
ل َ :�نَ

َ
ال

َ
،ق ِ

َّ
 الل

َ
 �يَ رَسُول

َ
وا: ل

ُ
ال

َ
رِ؟ ق

ْ
 البَد

تَ يْلَ
َ
مَرِ ل

َ
ي الق ِ

ن
� 

َ
ون ضَارُّ

ُ
ت

َ
لِك

َ
ذ

َ
هُ ك

َ
وْن َ ْ �تَ كُ

َّ
إِن

َ
:ف

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
 الل

َ
�يَ رَسُول

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے و�گو�ں نے پو�ھا �ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�! کیا�ہم قیا�ت کے ر�و�ز�ا�نے ر�ب کو�د�ھیں گے�؟ بیصلى الله عليه وسلم نے 
�ر�ا�ا�کیا�چو�د�و�ں ر�ا�ت کے ا�د کو د�ھنے میں�تمہیں کو�ی د�ت و�ی ہے�؟�و�گو�ں نے عر�ض کیا�یں ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم 
�نے پو�ھا �کیا�جب با�د�ل ہ و�ں و�تمہیں و�ر�ج کو�د�ھنے میں کو�ی د�و�ا�ر�ی و�ی ہے�؟ و�گو�ں نے عر�ض کیا�یں�ا�ے ا�لہ کے ر�و�لصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ 

�نے ر�ا�ا�ا�ی طر�ح تم قیا�ت کے ر�و�ز�ا�نے ر�ب کو�د�ھو�گے�۔2
 ْ كُ بَّ  رَ

َ
وْن َ ْ سَ�تَ كُ

َّ
:إِن

َ
ال

َ
رِ ق

ْ
 البَد

تَ يْلَ
َ
مَرِ ل

َ
 الق

َ
رَ إِل

َ
ظ

َ
 ن

ْ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
وسًا عِنْد

ُ
ا جُل نَّ

ُ
: ك

َ
ال

َ
، ق ٍ عَنْ جَرِ�ي

ةٍ 
َ
مْسِ، وَصَلا

َّ
وعِ الش

ُ
ل
ُ
 ط

َ
بْل

َ
ةٍ ق

َ
 صَلا

َ
بُوا عَل

َ
ل
ْ
غ

ُ
 ت

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ْ ا عْ�تُ

َ
إِنِ اسْتَط

َ
يَتِهِ ، ف ي رُؤْ ِ

ن
� 

َ
ضَامُون

ُ
 ت

َ
مَرَ، ل

َ
ا الق

َ
 هَذ

َ
وْن َ ا �تَ َ َ

ك

وا
ُ
عَل

ْ
اف

َ
مْسِ، ف

َّ
رُوبِ الش

ُ
 غ

َ
بْل

َ
ق

�جر�ر �tسے مر�و�ی ہے�ہم بی کر�م صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت میں ٹھے تھے کہ آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�د�کی طر�ف د�ھا ، چو�د�و�ں ر�ا�ت کا�ا�د�ھا�ا�و�ر 
�ر�ا�ا�تم و�گ ا�نے ر�ب کو�ا�ی طر�ح د�ھو�گے س طر�ح ا�س ا�د�کو�د�کھ ر�ہے و�ا�و�ر�ا�س کے د�ھنے میں کو�ی د�کا�یل یں و�ی�،�س ا�ر�تم 

�سے و�کے و�و�ر�ج نکلنے سے لے کی نما�ز )�جر�(�ا�و�ر�و�ر�ج ڈ�و�بنے سے لے کی نما�ز�)�صر�(�میں کسی طر�ح سستی ہ کر�و�۔3
وَاجِهِ 

ْ
ز

َٔ
 جِنَانِهِ وَا

َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ نْ  َ  لَ

تً لَ ِ
ن ْ ةِ مَ�ن نَّ َ هْلِ الب

َٔ
 ا

دْ�نَ
َٔ
 ا

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
رَ يَق َ نَ عُ ا�بْ

بُ مَا  نۃ �بَ مذی ابواب الب ������،جامع �ت َ
عَال

َ
هُ وَت

َ
مْ سُبْحَان ُ خِرَةِ رَ�بَّ

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
نَ � مِنِ�ي ؤْ ُ يَةِ الْ بَاتِ رُؤْ

ْ
بُ إِث ان �بَ 1 صحيح مسل كتاب ال�ي

ن  ، مسند احمد ����������،صحيح ا�ب ������ ُ
ة هْمِيَّ َ ب

ْ
رَتِ ال

َ
ك

ْ
ن
َٔ
مَا ا بٌ فِ�ي ن ماجہ كتاب السنۃ �بَ ن ا�ب ��������،س�ن َ

عَال
َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
بِّ ت يَةِ الرَّ ي رُؤْ ِ

ن
جَاءَ �

حبان ��������

بُ  ان �بَ ، صحيح مسل كتاب ال�ي �������� ٌ
ظِرَة

َ ا �ن َ
ِ
ّ  رَ�ب

َ
 إِل

ٌ
ة َ �نِ

 وُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ �نَ
َ

عَال
َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب التوحيد �بَ ن 2 صحيح �ب

يَةِ������ ؤْ يقِ الرُّ رِ
َ
ةِ ط

َ
مَعْرِف

 ��،������ ������،������������ ،�������� 
ٌ
ــرَة ظِ

َ ــا �ن َ
ِ
ّ  رَ�ب

َ
 إِل

ٌ
ة َ �نِ

ــذٍ �نَ ــوهٌ يَوْمَئِ  وُجُ
َ

ــال عَ
َ
ِ ت

َّ
ــوْلِ الل

َ
بُ ق ــد�بَ ــاب التوحي ــاری كت ن ــح �ب 3 صحي

بٌ  ن ابوداودكتــاب الســنۃ �بَ مَــا �������� ،ســ�ن ِ
ْ �ي
َ
ــةِ عَل

َ
ظ

َ
حَاف ُ ، وَالْ عَــصِْ

ْ
بْــحِ وَال  الصُّ

يِ
�تَ

َ
ضْــلِ صَــلا

َ
بُ ف ��،صحيــح مســل كتــاب المســاجد�بَ

ن ماجــہ كتــاب الســنۃ  ن ا�ب َ ��������،ســ�ن
عَــال

َ
 وَت

َ
بَــارَك

َ
بِّ ت يَــةِ الــرَّ ي رُؤْ ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � نــۃ �بَ مــذی ابــواب الب يَــةِ ��������،جامــع �ت ؤْ ي الرُّ ِ

ن
�

������ 
ُ
ــة هْمِيَّ َ ب

ْ
ــرَتِ ال

َ
ك

ْ
ن
َٔ
مَــا ا بٌ فِ�ي �بَ



�� �� ��
 ُ  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َٔ
رَا

َ
َّ ق ُ  �ش

ً
ة  وَعَشِيَّ

ً
وَة

ْ
د

ُ
هِ غ ِ

 وَ�بْ
َ

رُ إِل
ُ

 اِلله مَنْ يَنْظ
َ

مْ عَل رَمُهُ
ْ
ك

َٔ
فِ سَنَةٍ، وَا

ْ
ل
َٔ
 ا

َ
ة َ رِهِ مَسِ�ي مِهِ وَُ�ُ

َ
د

َ
وَخ

}
ٌ
اَ نَظِرَة  رَبِّ

َ
ل  إِ

ٌ
ة مَئِذٍ نَضَِ  يَْ

ٌ
َ }وُجُوه يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

�بد�ا�لہ بن عمر �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�ل جنت میں م سے م د�ر�ے کا�جو�آ�د�ی و�ا�و�ہ ا�نے با�غ ا�و�ر�بیو�و�ں ا�و�ر�خا�د�مو�ں 
�ا�و�ر�تو�ں کو�)�نی ا�نی سلطنت کی و�عت کو�( ا�ک ہز�ا�ر�سا�ل کی سا�ت تک د�ھے ا�،�ا�و�ر�ا�ن میں سب سے ز�ا�د�ہ یلت ر�نے و�ا�ے و�گ 
�ر ر�و�ز د�و مر�بہ ا�نے ر�ب کو�د�ھیں گے�،�ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ہ آ�ت�’�’�ا�س ر�و�ز ہت سے ہر�ے تر�و�تا�ز�ہ و�ں گے ا�و�ر ا�نے ر�ب کی 

�طر�ف د�کھ ر�ہے و�ں�گے�۔�‘�‘ �تلا�و�ت ر�ا�ی�۔1
تَانِ مِنْ  مَا، وَجَنَّ ِ مَا، وَمَا فِ�ي ُ نِيَ�تُ

ٓ
ةٍ ا تَانِ مِنْ فِضَّ : جَنَّ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ بِيهِ،عَنِ النَّ

َٔ
يْسٍ، عَنْ ا

َ
ِ ق

ن عَبْدِ اِلله �بْ

نٍ
ْ

ةِ عَد ي جَنَّ ِ
ن

هِ � ِ
 وَ�بْ

َ
ءِ عَل �يَ ِ

كِ�بْ
ْ
 رِدَاءُ ال

َّ
مْ إِل ِ ِ

ّ  رَ�ب
َ

رُوا إِل
ُ

 يَنْظ
ْ

ن
َٔ
نَ ا ْ

وْمِ وَبَ�ي
َ
ق
ْ
نَ ال ْ

مَا، وَمَا بَ�ي ِ مَا، وَمَا فِ�ي ُ نِيَ�تُ
ٓ
هَبٍ ا

َ
ذ

�بد�ا�لہ بن یس )�ا�و�مو�یٰ ا�شعر�ی �t(�سے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�د�و�جنتیں ا�د�ی کی و�ں ی ،�ا�س کے ر�تن ا�و�ر�سب چیز�ں 
�ا�د�ی کی و�ں ی ا�و�ر�د�و�جنتیں و�نے کی و�ں ی ا�س کے ر�تن ا�و�ر�سب چیز�ں و�نے کی و�ں ی ا�و�ر�و�گو�ں کو�ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�کو�د�ھنے میں کو�ی 

�آ�ڑ�ہ و�ی ،�جنت ا�عد�ن میں و�ا�ے ا�ک ز�ر�ی کی ا�د�ر�کے جو�ا�لہ کے نہ پر�و�ی�۔2
عِيمِهِ 

َ
 جِنَانِهِ وَن

َ
رُ إِل

ُ
ذِي يَنْظ

َّ
 ال

تً لَ ِ
ن ْ ةِ مَ�ن نَّ َ ب

ْ
هْلِ ال

َٔ
 ا

دْ�نَ
َٔ
 ا

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
عَهُ إِل

َ
رَ، رَف َ ِ عُ

ن عَنِ ا�بْ

 
َ
يَة

ٓ ْ
 هَذِهِ ال

َ
لا

َ
َّ ت ُ  ، �ش

ً
ة  وَعَشِيَّ

ً
وَة

ْ
د

ُ
هِ غ ِ

 وَ�بْ
َ

رُ إِل
ُ

، مَنْ يَنْظ ِ
َّ

 الل
َ

مْ عَل رَمَهُ
ْ
ك

َٔ
 ا

َّ
فِ سَنَةٍ، وَإِن

ْ
ل
َٔ
ةِ ا َ رِهِ مِنْ مَسِ�ي مِهِ وَُ�ُ

َ
د

َ
وَخ

}
ٌ
اَ نَظِرَة  رَبِّ

َ
ل  إِ

ٌ
ة مَئِذٍ نَضَِ  يَْ

ٌ
}وُجُوه

�بد�ا�لہ بن عمر �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�د�ی د�ر�ے کا جنتی بھی ا�نے با�غو�ں�، بیو�و�ں�، نعمتو�ں�، خد�ت ا�ر�و�ں 
�ا�و�ر تو�ں کو ا�ک ہز�ا�ر ر�س کی سا�ت تک د�ھے ا�،�ا�ن میں سے سب سے ز�ا�د�ہ ا�کر�ا�م و�ا�ا و�ہ و�ا جو صبح و ا�م ا�لہ تعا�یٰ کے ہر�ے کی طر�ف 
�د�ھے ا ھر آ�پصلى الله عليه وسلم نے ہ آ�ت پڑ�ی ’�’�ا�س ر�و�ز ہت سے ہر�ے تر�و�تا�ز�ہ و�ں گے ا�و�ر ا�نے ر�ب کی طر�ف د�کھ ر�ہے و�ں�گے�۔�‘�‘3

ورٌ، 
ُ
مْ ن ُ عَ لَ

َ
 سَط

ْ
عِيمِهِمْ، إِذ

َ
ي ن ِ

ن
ةِ � نَّ َ ب

ْ
 ال

ُ
هْل

َٔ
:بَيْنَا ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
ِ عَبْدِ الل

ن ِ �بْ عَنْ جَا�بِ

 : ِ
َّ

 الل
ُ

وْل
َ
 ق

َ
لِك

َ
: وَذ

َ
ال

َ
ةِ ق نَّ َ ب

ْ
 ال

َ
هْل

َٔ
ْ �يَ ا يْكُ

َ
مُ عَل

َ
لا : السَّ

َ
ال

َ
ق
َ
مْ، ف ِ ِ

ت
وْ�

َ
مْ مِنْ ف ِ

ْ �ي
َ
 عَل

َ
ف َ ْ �ش

َٔ
 ا

ْ
د

َ
بُّ ق ا الرَّ

َ
إِذ

َ
مْ، ف عُوا رُءُوَ�ُ

َ
رَف

َ
ف

، مَا دَامُوا  ِ عِ�ي ءٍ مِنَ النَّ ْ
ي

َ  �ش
َ

 إِل
َ

تَفِتُون
ْ
 يَل

َ
لا

َ
يْهِ، ف

َ
 إِل

َ
رُون

ُ
مْ، وَيَنْظ ِ

ْ �ي
َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ

َ
 ف

َ
ال

َ
 مِْ رَبٍّ رَحِيمٍ{ 4 ، ق

ً
وْل

َ
مٌ ق

َ
}سَل

رِهِْ ي دِ�يَ ِ
ن

مْ � ِ
ْ �ي
َ
تُهُ عَل

َ
ك َ ورُهُ وَ�بَ

ُ
 ن

مْ، وَيَبْ�تَ ُ ْ تَجِبَ عَ�ن ْ َ يْهِ، حَ�تَّ �ي
َ
 إِل

َ
رُون

ُ
يَنْظ

، مسند  �������� 
َ

عَال
َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
بِّ ت يَةِ الرَّ ي رُؤْ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ب وَمِنْ سُورَةِ القِيَامَةِ ��������،و�بَ ن �بَ

ٓ
القرا مذی كتاب تفس�ي 1 جامع �ت

�ت ������ ، البعث والنشور للب�ي کم�������� احمد ��������،مستدرک حا

������ 
َ

عَال
َ
هُ وَت

َ
مْ سُبْحَان ُ خِرَةِ رَ�بَّ

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
نَ � مِنِ�ي ؤْ ُ يَةِ الْ بَاتِ رُؤْ

ْ
انبَابُ إِث 2 صحيح مسل كتاب ال�ي

3 مسنداحمد��������

4 يس: ����



�� �� ��

ا�ا�و�ر�و�ہ  و�ر�کے  ا�ن پر�ا�ک  ا�نی نعمتو�ں میں و�ں گے کی یکبا�ر�ی  ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ل جنت  �ا�ر�بن بد�ا�لہ سے مر�و�ی ہے�ر�و�ل 
�ا�نا�ر�ا�ھا�یں گے ا�و�ر�د�ھیں گے کہ ا�ن کا ر�ب ا�و�پر�سے جھا�ک ر�ا�ہے�،�ا�و�ر�پر�و�ر�د�ا�ر�ر�ا�ے ا�ا�ے جنت و�ا�و�تم پر�سلا�م ہے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ ا�ن 
�کو�ا�نے کلا�م میں�خبر�د�تا�ہے�’�’�ر�ب ر�یم کی طر�ف سے ا�ن کو�سلا�م کہا�یا ہے�۔�‘�‘�ر�ا�ا�و�ہ ا�ن کی طر�ف نظر�کر�تا�ر�ہے ا ،�ھر�جب تک ا�لہ ا�ن 
�سے پر�د�ہ ہ ر�ا�ے ا�س و�ت تک و�ہ جنت کی کسی نعمت کی طر�ف و�ہ ہ کر�ں گے ا�و�ر�ا�ی کی طر�ف د�ھتے ر�یں گے ، ا�و�ر�و�ر�ا�و�ر�ر�ت ا�ن 

�کے گھر�و�ں میں با�ی ر�ہے ا�۔1
 گر�فا�جر�قیا�ت کے ر�و�ز�ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�کے د�د�ا�ر�سے محر�و�م ر�یں گے�،�سے ر�ا�ا�:

2  ۱۵ نَۭ مَحْجُوْبُْ
َّ
ذٍ ل مَىِٕ مْ يَْ ِ بِّ

َ
مُْ عَْ رّ

َ
 اِنّ

ٓ َ ّ َ
ك

�تر�مہ�:�ر�گز�یں�،�با�قین ا�س ر�و�ز ہ ا�نے ر�ب کے د�د�ا�ر سے محر�و�م ر�ھے ا�یں گے�۔
 ا�س کے ر�کس و�ہ و�گ جنہو�ں نے د�و�ت ،�حیثیت ا�و�ر�طا�ت کے غر�و�ر�و گھمنڈ میں مبتلا�ر�ہے ، د�یا�کی ذ�ت و�ہو�ا�ت میں کو�ا�ں ر�ہے ، ر�و�و�ں 
�کی د�عو�ت ا�سلا�م کو�ا�نے کے بجا�ے مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا�، ر�ب حقیقی کی ند�ی کے بجا�ے طا�غو�ت کی پر�تش میں لگے ر�ہے ،�ا�لہ کو و�حد�ہ ا�ر�ک سمجھنے کے 
�بجا�ے ا�س کی ا�و�ا�د�گھڑ�نے لگے�،�کل کشا�،�ا�ت ر�و�ا ا�نے کے بجا�ے ے شما�ر ا�ٰہ بنا�لئے ا�و�ر�د�ر�د�ر�پر�پیشا�ی ٹکتے ر�ہے ،�د�عو�ت حق کو�د�با�نے 
د�ے ا�عما�ل کیے�،�ا�س کے سا�ھ سا�ھ د�و�ر�و�ں کو بھی ا�س ر�ا�تہ پر�نے سے ر�و�کا�،�جب ید�ا�ن شر�میں 

ٹ
�
ک�ن
�ت �ا�و�ر�ٹا�نے کے لئے ر طر�ح کے �ہ

�تما�م حقیقتو�ں کو�سم ا�یں گے�،�ا�ما�ل کو�و�تا�و�د�ھیں گے ،�ا�نی آ�ھو�ں کے�سا�نے�نم کو�غیض و�ضب سے ھڑ�تے و�ے د�ھیں گے 
�و�د�ل میں و�چیں گے کا�ش ہم نے بھی ا�ک صا�ب بصیر�ت ا�و�ر�قل مند�ا�سا�ن کی طر�ح د�یا�پر�آ�ر�ت کو�تر�یح د�ی و�ی و�آ�ج ہمیں بھی کو�ی 
�و�ف و�ر�ج ہ و�تا�،�و�ہ ا�ھی طر�ح ا�ن چکے و�ں گے کہ ا�لہ نے جو�ر�مت ہما�ر�ی طر�ف بھیجی تھی ا�سے ہ ا�ن کر�ہم نے بڑ�ی بھو�ل کی�،�ہم د�و�ت 
�،�حیثیت ا�و�ر�طا�ت پر ا�تر�ا�ے ر�ہے�، ا�یس کے چیلے بن کر�ھر�ے ر�ہے�، ا�ی کی د�عو�ت کو�یلا�نے ا�و�ر حقیقی د�عو�ت کو�د�با�نے ا�و�ر�ٹا�نے کی د�ر�ے 
�ر�ہے�،�ہذ�ا ر�ا�ی کی ا�ب کو�ی صو�ر�ت نظر یں آ�ی ا�ب و�ہمیں ذ�ت آ�میز�ا�و�ر�د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب د�ا�ا�نے و�ا�ا�ہے�،�ہ و�چ کر�ا�ن کے ہر�ے و�ف 

�و�د�شت ا�و�ر�حسر�ت سے یا�ہ ا�و�ر�متغیر و�ں گے�،�سے�ر�ا�ا�:
وا 

ُ
وْق

ُ
ذ

َ
ف  ْ ُ

اِيْاَنِك  
َ

بَعْد مْ 
ُ
رْت

َ
ف

َ
ك

َ
ا وُجُوْھُهُمۣ۰ْ  تْ 

َ
اسْوَدّ  َ ْ

ذِي
َّ
ال ا 

َ
مّ

َ
ا

َ
ف  ۚ۰ ٌ

وُجُوْه  
ُ

سْوَدّ
َ
ت

َ
وّ  

ٌ
وُجُوْه  

ُ ّ
بْيَض

َ
ت مَ  ْ َ

يّ

3  ۱۰۶ رُوْنَ
ُ

ف
ْ

ك
َ
نْتُمْ ت

ُ
ابَ بِاَ ك

َ
عَذ

ْ
ال

�تر�مہ�:�جبکہ کچھ و�گ ر�خ ر�و�و�ں گے ا�و�ر�کچھ و�گو�ں کا�نہ کا�ا�و�ا�،�ن کا�نہ کا�ا�و�ا�)�ا�ن سے کہا�ا�ے ا�کہ�(�نعمت ا�ما�ن ا�نے کے بعد بھی 
�تم نے کا�ر�ا�ہ ر�و�ہ ا�یا�ر کیا ؟ ا�ھا و�ا�ب ا�س کفر�ا�ن نعمت کے لہ میں ذ�ا�ب کا�ز�ہ چکھو�۔

������ ُ
ة هْمِيَّ َ ب

ْ
رَتِ ال

َ
ك

ْ
ن
َٔ
مَا ا بٌ فِ�ي ن ماجہ كتاب السنۃ �بَ ن ا�ب 1 س�ن

ن ����  2المطفف�ي

ل عران������
ٓ
3 ا
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1 ۲ ۙ
ٌ

اشِعَة
َ

ذٍ خ مَىِٕ ْ َ
 يّ

ٌ
 وُجُوْه

�تر�مہ�:�کچھ ہر�ے ا�س ر�و�ز�و�ز�د�ہ و�ں گے ۔
2 ۹ ۙ

ٌ
سَعْيِاَ رَاضِيَة

ّ
لِ ۸ ۙ

ٌ
ة عَِ

َ
ذٍ نّ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وُجُوْه

�تر�مہ�:�کچھ ہر�ے ا�س ر�و�ز�با�ر�و�ق و�ں گے ،�ا�نی کا�ر�گز�ا�ر�ی پر�و�ش و�ں گے ۔
�ا�س لئے و�گو�!�ا�لہ نے تمہیں�د�و�و�ں ر�ا�تے لا�د�ئے یں�، ا�بھی و�ت ہے�،�سا�سو�ں کی ڈ�و�ر�با�ی ہے�سنبھل ا�و ،�ر�طر�ف سے نہ مو�ڑ�کر�ا�نے ر�ب 

�کی طر�ف لٹ آ�و�،�ا�س سے عا�ی ا�و�،�و�ہ غفو�ر�ر�یم ہے�عا�ف کر�د�نے کو�ند�کر�تا�ہے�،
 

َ
ك

َّ
هُمَّ إِن

َّ
: الل نَ ولِ�ي

ُ
ق
َ
: ت

َ
ال

َ
دْعُو؟ ق

َٔ
رِ مَا ا

ْ
د

َ
ق
ْ
 ال

تَ يْلَ
َ
تُ ل

ْ
ق
َ
 وَاف

ْ
يْتَ إِن

َٔ
رَا

َٔ
، ا ِ

َّ
 الل

َ
تْ: �يَ رَسُول

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
، ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ي  ِ
ّ  عَ�ن

ُ
اعْف

َ
وَ ف

ْ
عَف

ْ
بُّ ال ِ

تُ
وٌّ �

ُ
عَف

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے�میں نے عر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�ر�میں لۃ ا�قد�ر�کی ر�ا�ت کو�ا�و�ں و�میں ا�لہ تعا�یٰ 
�سے کیا�ا�گو�ں�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�تم و�ں د�عا�ا�نا�ا�ے ا�لہ�!�و�عا�ف کر�نے و�ا�ا�ہے ،�عا�ف کر�د�نے کو�ند�ر�ا�تا�ہے س مجھے عا�ف 

�ر�ا�د�ے�۔3
�ا�س کی ر�مت ا�س کے ضب پر�ا�و�ی ہے�و�ہ تمہیں عا�ف ر�ا�د�ے ا�۔

4 ۱۲
َ

حَْة
َ

سِهِ الرّ
ْ

ف
َ
تَبَ عَٰ ن

َ
ِۭ۰ ك  لّلهِ

ْ
ل

ُ
رْضۭ۰ِ ق

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
ا فِ السّ

َ
ِمَنْ مّ

ّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق

 تر�مہ�: ا�ن سے پو�چھو�، آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین میں جو کچھ ہے و�ہ س کا ہے�؟ کہو سب کچھ ا�لہ ی کا ہے�، ا�س نے ر�م و کر�م کا یو�ہ ا�نے ا�و�پر ا�ز�م کر�یا 
�ہے ۔

ي  ِ
�ت  رَحْمَ

َّ
 عَرْشِهِ: إِن

َ
وْق

َ
هُ ف

َ
تَبَ عِنْد

َ
، ك

َ
ق

ْ
ل �نَ النَ

َ
ا ق َّ َ لَ  اللَّ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ي  ضَ�بِ
َ
تْ غ

َ
سَبَق

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ نے جب مخلو�ق پید�ا�کی و�عر�ش کے ا�و�پر�ا�نے ا�س لکھ د�ا�کہ میر�ی ر�مت 
�میر�ے غصہ سے بڑ ھ کر�ہے�۔5

 :
َ

ق
ْ
ل نَ
ْ

 ال
َ

ق
ُ
ل
نْ َ  �ي

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
سِهِ بِيَدِهِ ق

ْ
ف
َ
 ن

َ
ْ عَل كُ بُّ تَبَ رَ

َ
: ك َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ي ضَ�بِ
َ
تْ غ

َ
ي سَبَق ِ

�ت رَحْمَ

1الغاشيۃ�� 

2 الغاشيۃ��،��

عَافِيَةِ��������
ْ
وِ وَال

ْ
عَف

ْ
ل عَاءِ �بِ

ُّ
بُ الد عَاءِ �بَ

ُّ
ن ماجہ كِتَابُ الد ن ا�ب 3 س�ن

4 النعام����

ح السنة للبغوی��������  الَاءِ��������،�ش
َ

هُ عَل
ُ

 عَرْش
َ

ن
َ

بُ وَك وْحِيدِ �بَ اری كِتَابُ التَّ ن 5 صحيح �ب
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 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�تمہا�ر�ے ر�ب نے مخلو�ق کی پید�ا�ش سے قبل ا�نے لیے ا�نے ا�ھ سے لکھ د�ا�کہ 
�میر�ی ر�مت میر�ے ضب پر�ا�و�ی ہے ۔1

 تمہا�ر�ا ہ یا�ل ر�گز صحیح یں کہ مر�نے کے بعد�تم نا�و�ا�و�گے ا�و�ر�حیا�ت بعد�ا�مو�ت یں�،�ر�و�ز�شر�ر�ب کے د�ر�با�ر�میں شی یں�،�ا�ما�ل کی 
�جز�ا�و�سز�ا�یں�،�آ�ج تم ا�نے فخر�و�غر�و�ر ا�و�ر د�یا�و�ی مفا�د�ا�ت کی بنا�پر�آ�ر�ت کو�تسلیم یں کر�ے گر�تم ا�ھی طر�ح ا�تے و�کہ جب قر�ب ا�مر�گ شخص 
�کی ا�ن حلق میں پہنچ ا�ی ہے نی جب کر�ا�ت مو�ت طا�ر�ی و�ا�ی ہے ا�و�ر�مو�ت کا�آ�نی پنجہ ا�سے ا�نی ر�ت میں ے تا�ہے و�ھر کو�ی بھی 

�ڈ�ا�ٹر�،�ا�جھا�ڑ�پھو�ک کر�نے و�ا�ا مر�نے و�ا�ے کی مد�د�یں کر�سکتا�،�سے ر�ا�ا�:
 

َ ّ
ل كِنْ 

ٰ
وَل  ْ ُ

مِنْك يْهِ 
َ
اِل رَبُ 

ْ
ق

َ
ا نُ  ْ َ

وَن ۸۴ رُوْنَۙ
ُ

نْظ
َ
ت ذٍ  حِيْـنَىِٕ تُمْ 

ْ
ن

َ
وَا ۸۳ وْمَۙ

ُ
ق

ْ
لُ

ْ
ال تِ 

َ
غ

َ
بَل ا 

َ
اِذ  

ٓ َ
وْل

َ
ل

َ
ف

2  ۸۷ نْتُمْ صٰدِقِيَْ
ُ
 اِنْ ك

ٓ
جِعُوْنَاَ ْ َ

ۙ  ت ۸۶ يَْ مَدِيْـنِيَْ
َ
نْتُمْ غ

ُ
 اِنْ ك

ٓ َ
وْل

َ
ل

َ
ف ۸۵ وْنَ بْصُِ

ُ
ت

�تر�مہ�:�ا�ب ا�ر�تم کسی کے محکو�م یں و�ا�و�ر�ا�نے ا�س یا�ل میں چے و و جب مر�نے و�ا�ے کی ا�ن حلق تک پہنچ کی و�ی ہے ا�و�ر�تم آ�ھو�ں د�کھ 
�ر�ہے و�ے و�کہ و�ہ مر�ر�ا�ہے ، ا�س و�ت ا�س کی نکلتی و�ی ا�ن کو�و�ا�س کیو�ں یں ے آ�ے�؟

�سا�ء نے ا�ک شعر�میں کہا�۔
ن ل    لم ينجه طب ذي طب وَل رَاق  لكن �ام المنا�ي من نص�ب

�س کو�مو�ت کے تیر�گ گئے   ا�س کو�ہ کسی طبیب کی ذ�ا�ت فا�د�ے تی ہے ہ کسی جھا�ڑ�پھو�ک و�ا�ے کی        
جھا�ڑ�پھو�ک�۔3     

�د�ی بن ز�د�نے کہا�۔

ي
ت

نع التوف الروا�
ت
اس ل � ة فتلك سبيل الن     و تكن و�ب

ٔ
ا

�مو�ت سے تعو�ذ�نڈ�ے جا�ت یں د�ا�تے�۔4 �ا�و�ہ ر�ا�ہ ھل ا�ے ی جو�سب کی ر�ا�ہ ہے   
�نا�چہ ا�س و�ت جب نا�عا�بت ،�د�قسمت ا�سا�ن کو�یقین و�ا�تا�ہے کہ ا�ب جبکہ پنڈ�یا�ں خشک و�گئی یں�، جد�و�ہد�کی طا�ت ختم و�گئی ہے 
�ا�و�ر�ا�ب مہلت کی گھڑ�ا�ں ختم و�یں ، ا�ب کسی بھی حہ سا�سو�ں کی ڈ�و�ر�و�نے کو�ہے ،�ا�ب ا�نی ا�و�ا�د�، ا�ز�و�نا�ا�ز�طر�قو�ں سے ا�ل و�نے و�ا�ی 
�د�و�ت�،�مر�بہ ا�و�ر�طا�ت کو�س پر مجھے ہت ا�ن ھا�،�ن کی و�ہ سے میں حق سے نہ مو�ڑ�تا�ر�ا�،�و�گو�ں پر�ظلم و�تم کر�تا�ر�ا�کو�چھو�ڑ�کر�ا�س د�یا فا�ی سے 
�کو�چ کر�نا ہے ، ا�س و�ت ا�س ا�سا�ن کو ا�ل و�ا�ہ کی جد�ا�ی ا�و�ر�عا�م آ�ر�ت میں ا�ک جر�م کی حیثیت سے ر�تا�ر و کر ا�نے کی مصیبت ،�ا�و�ر�ا�جا�م 

�د�کا�و�ف و�تا�ہے�۔

������ ُ
ة هْمِيَّ َ ب

ْ
رَتِ ال

َ
ك

ْ
ن
َٔ
مَا ا بٌ فِ�ي ان وفضائل الصحابة والعل �بَ �ي ي الإ

ن
ن ماجہ افتتاح الكتاب � ن ا�ب 1 س�ن

���� 2 الواقعۃ�����ت

3 بلاغات النسائ������؍��

����؍�� ن 4 الورالع�ي
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يَتَمَطّٰى۰۰۳۳ؕ اَهْلِهٖ  اِلٰۤى  ذَهَبَ  تَوَلّٰى۰۰۳۲ۙثُمَّ  وَ  كَذَّبَ  لٰكِنْ  صَلّٰى۰۰۳۱ۙوَ  لَا  وَ  صَدَّقَ  فَلَا 

یا�، و�ا  ا�تر�ا�تا  ا�س  کے  و�ا�و�ں  گھر  ا�نے  �ھر  کی�،  ر�و�ر�د�ا�ی  ا�و�ر  جھٹلا�ا  بلکہ  کی  ا�د�ا  نما�ز  ہ  کی  صد�ق  و  ہ  نے  �ا�س 

)�ا�یا�ۃ�����تا����( اَوْلٰى لَكَ فَاَوْلٰى۰۰۳۴ۙثُمَّ اَوْلٰى لَكَ فَاَوْلٰى۰۰۳۵ؕ 

 �ا�سو�س ہے جھ پر حسر�ت ہے جھ پر�، �و�ا�ے ہے ا�و�ر ر�ا�ی ہے تیر�ے لیے�۔
ي  �بِ

َٔ
ي ا ِ

ن
ا �

َ
: هَذ

َ
ال

َ
{ 1ق

َ
هْلِهِ يَتَمَطّ

َٔ
 ا

َ
ل هَبَ إِ

َ
 ذ

َ
مّ

ُ
 ث

َّ
ل َ َ

بَ وَت
َّ

ذ
َ
كِنْ ك

َ
 وَل

َ ّ
 صَل

َ
 وَل

َ
ق

َّ
 صَد

َ
ل

َ
: }ف وْلِِ

َ
ي ق ِ

ن
يْدٍ، �

َ
نُ ز  ا�بْ

َ
ال

َ
ق

لٍ ْ �بَ

جھٹلا�ا�ا�و�ر�لٹ  نما�ز�پڑ�ی�،�بلکہ  ا�نا�ا�و�ر�ہ  سچ  ہ  نے  آ�ت�’�’�گر�ا�س  ہ  طا�ق  ز�د�کے  جا�ہد�،�قتا�د�ہ�،�ا�و�ر�ا�بن  بعد  کے  و�ا�ل  متکبر�ا�ہ  کے  �ا�سا�ن 
�یا�،�ھر�ا�ڑ�تا�و�ا�ا�نے گھر�و�ا�و�ں کی طر�ف چل د�ا�۔ ‘�‘�ا�و�ہل کے با�ر�ے میں نا�ز�ل و�ی�۔2

�نا�چہ ا�و�ہل �کے�متکبر�ا�ہ ا�عر�ا�ض کا�ذ�کر�ر�ا�ا�کہ ا�س نے د�عو�ت حق کو�نا�گر�ا�س پر غو�ر�و�د�ر کر�نے کے بجا�ے ا�لہ کی کتا�و�ں ،�ر�تو�ں�،�ا�ھی 
�ر�ی تقد�ر�،�و�م آ�ر�ت ، جز�ا�و�سز�ا�، ا�و�ر�جنت و�د�و�ز�خ کی صد�ق ہ کی ا�و�ر�ہ ی ا�لہ کے ر�و�ل کی ا�طا�ت کی�،�نی تکذ�ب ا�و�ر�ا�ما�ن و ا�طا�ت سے 
�ر�و�ر�ا�ی کی ،�ا�لہ س نے ا�سے صحیح سا�م بنا�ا�، ز�د�ی بخشی ، ا�و�ا�د ، ا�ل و�د�و�ت ،�ز�ت و�مر�بہ بخشا ، ا�یز�ہ ر�ز�ق عطا�ر�ا�ا�،�ا�س ا�ک حقیقی کا�شکر�گز�ا�ر 
�و�نے ا�و�ر ا�س کی عبو�د�ت کے لئے نما�ز�ا�م کر�نے کے بجا�ے ا�نکا�ر کیا�، ا�و�ر تمسخر�ا�ڑ�ا�ے و�ے نہ پھیر�کر�ے و�ف و�خطر�ا�تر�ا�تا�ا�و�ر�ا�ڑ�تا�و�ا�ا�نے 

�و�گو�ں کی طر�ف چل د�ا�، سے ر�ا�ا�:
3 ۳۱ كِهِيَْۖۡ

َ
بُوْا ف

َ
ل

َ
ق

ْ
هْلِهِمُ ان

َ
 ا

ٓ
ا اِلٰ

ٓ
بُوْ

َ
ل

َ
ق

ْ
ا ان

َ
وَاِذ

�تر�مہ�: ا�و�ر ا�نے گھر�و�ا�و�ں کی طر�ف پلٹتے و�ز�ے تے و�ے پلٹتے تھے�۔
4 ۱۵ اۭۛۚ نَ بِهٖ بَصِيًْ

َ
هٗ ك

َ
 رَبّ

َ
۰ۚۛ اِنّ

ٓ
بَلٰ ۱۴ ُوْرَۛۚ َّ

نْ ي
َّ
نْ ل

َ
نَّ ا

َ
هٗ ظ

َّ
اِن ۱۳ وْرًاۭ هْلِهٖ مَسُْ

َ
 ا

ٓ نَ فِْ
َ

هٗ ك
َّ
اِن

�تر�مہ�:�و�ہ ا�نے گھر و�ا�و�ں میں مگن ھا ا�س نے سمجھا ھا کہ ا�سے ھی پلٹنا یں ہے�،�پلٹنا کیسے ہ ھا ا�س کا ر�ب ا�س کے کر�و�ت د�کھ ر�ا ھا ۔
�ھر�ا�ن کی ا�س ا�ت پر طنز�ہ طو�ر�پر�ر�ا�ا جب و�ا�نے خا�ق سے کفر�کر�نے کی جر�ا�ت کر کا و ھر جھ سے آ�د�ی کو�ہی ا�ل ز�ب د�تی ہے جو�و 

�چل ر�ا�ہے�، جیسا کہ حسر�ت کی مثا�ل ر�ا�ی�۔
5 ۳۰ زِءُوْنَ سْتَْ

َ
ا بِهٖ ي ْ ُ

ن
َ

 ك
َّ

سُوْلٍ اِل
َ

ْ رّ مْ مِّ تِيِْ
ْ
عِبَادؗۚ۰ِ مَا يَ

ْ
 ال

َ
 عَ

ً
ة َسَْ ٰ

ي

1 القيامة: ����

ی ������؍���� ط�ب 2 تفس�ي

���� ن 3 المطفف�ي

 ���� 4النشقاق �����ت

ن ����  5 يٰس�ي
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�تر�مہ�: ا�سو�س ند�و�ں کے ا�ل پر جو�ر�و�ل بھی ا�ن کے ا�س آ�ا�ا�س کا�و�ہ مذ�ا�ق ی ا�ڑ�ا�ے ر�ہے�۔
�د�و�ز�خ میں ذ�ا�ب د�تے و�ے جر�م ا�سا�ن سے طنز�ہ کہا�ا�ے ا�۔

1 ۴۹ رِيْمُ
َ
ك

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
تَ ال

ْ
ن

َ
كَ ا

َّ
 ۰ۚۙ اِن

ْ
ق

ُ
 ذ

 تر�مہ�:�ے چکھ ا�س کا�ز�ا�،�بڑ�ا�ز�ر�د�ت ز�ت د�ا�ر�آ�د�ی ہے و�۔
�حق سے ر�و�ر�د�ا�ی کے نتیجے میں�ھر�ا�لہ بھی ا�سے و�گو�ں کے سا�ھ ا�ک طا�ن مسلط کر�د�تا�ہے جو ا�سے نیکی و�ہد�ا�ت کی طر�ف ر�ا�ب ی یں 

�و�نے د�تا�،�سے ر�ا�ا�:
2 ۳۶ ٌ ْ

رِي
َ
هٗ ق

َ
هُوَل

َ
يْطٰنًا ف

َ
هٗ ش

َ
 ل

ْ
ض يِّ

َ
ـق

ُ
نِ ن حْٰ

َ
رِ الرّ

ْ
 عَْ ذِك

ُ
عْش

َ
وَمَْ يّ

�تر�مہ�: جو شخص ر�من کی نصیحت سے تغا�ل ر�تا ہے ہم ا�س پر ا�ک طا�ن مسلط کر د�تے یں ا�و�ر و�ہ ا�س کا ر�یق بن ا�تا ہے�۔
3 ۵۹ اۙ

ً
يّ

َ
وْنَ غ

َ
ق

ْ
 يَل

َ
سَوْف

َ
هَوٰتِ ف

َّ
ـبَعُوا الش

َّ
 وَات

َ
وة

ٰ
ل

َ
اعُوا الصّ

َ
ض

َ
۔۔۔ ا

�تر�مہ�: جنہو�ں نے نما�ز کو ا�ع کیا�ا�و�ر�و�ا�شا�ت نفس کی یر�و�ی کی ،�س قر�ب ہے کہ و�ہ گمر�ا�ی کے ا�جا�م سے د�و�ا�ر�و�ں�۔
 جب کو�ی ا�سا�ن ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی ا�طا�ت یں کر�ے ا�،�ر�ب کی ند�ی سے نہ مو�ڑ�ے ا�و�ا�س کا ا�ز�ی نتیجہ نم ی ہے ،�سے ر�ا�ا

طْعِمُ 
ُ
ن كُ 

َ
ن  ْ َ

وَل  ۴۳ ۙ ِيَْ
ّ
مُصَل

ْ
ال مَِ  كُ 

َ
ن  ْ َ

ل وْا 
ُ
ال

َ
ق ۴۲ رَ

َ
سَق فِْ   ْ ُ

ك
َ
ك

َ
سَل مَا  ۴۱ ۙ مُجْرِمِيَْ

ْ
ال عَِ  ۴۰ وْنَۙ

ُ
ءَل

ۗ
سَا

َ
يَت

اَ 
َ

ف ۴۷ ۭ يَقِيُْ
ْ
ال ىنَا 

ٰ
ت

َ
ا  

ٓ ّٰ
حَ ۴۶ ۙ ِ

ْ
ي ِ

ّ
الد بِيَوْمِ  بُ  ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
ن ا 

َ
نّ

ُ
وَك ۴۵ ۙ ىِٕضِيَْ

ۗ
ا

َ ْ
ال مَعَ   

ُ
وْض

ُ َ
ن ا 

َ
نّ

ُ
وَك ۴۴ ۙ مِسْكِيَْ

ْ
ال

4 ۴۸ ۭ فِعِيَْ
ّٰ

 الش
ُ

اعَة
َ

ف
َ

عُهُمْ ش
َ

نْف
َ
ت

�تر�مہ�:�و�ہ جر�مو�ں سے پو�یں گے�تمہیں کیا�چیز�د�و�ز�خ میں ے گئی�؟�و�ہ کہیں گے ہم نما�ز�پڑ�نے و�ا�و�ں میں سے ہ تھے�،�ا�و�ر�کین کو�ھا�نا�یں 
�کھلا�ے تھے ،�ا�و�ر�حق کے لا�ف با�یں بنا�نے و�ا�و�ں کے سا�ھ مل کر�ہم بھی با�یں بنا�نے تے تھے ا�و�ر�ر�و�ز�جز�ا�کو�ھو�ٹ قر�ا�ر�د�تے تھے یہا�ں تک 

�کہ ہمیں ا�س یقینی چیز�سے سا�قہ پیش آ�یا�،�ا�س و�ت سفا�ر�ش کر�نے و�ا�و�ں کی کو�ی سفا�ر�ش ا�ن کے کسی کا�م ہ آ�ے ی�۔      

يُّمْنٰى۰۰۳۷ۙ مَّنِيٍّ  مِّنْ  نُطْفَةً  يَكُ  سُدًى۰۰۳۶ؕاَلَمْ  يُّتْرَكَ  اَنْ  الْاِنْسَانُ  اَيَحْسَبُ 

�؟ ھا  یا  ٹپکا�ا  جو  ھا  ہ  قطر�ہ  کا  ا�ی  ا�ڑ�ے  ا�ک  و�ہ  ا�،�کیا  ا�ے  د�ا  چھو�ڑ  بیکا�ر  ا�سے  کے  ہے  سمجھتا  ہ  ا�سا�ن  �کیا 

الْاُنْثٰى۰۰۳۹ؕاَلَيْسَ  وَ  الذَّكَرَ  الزَّوْجَيْنِ  مِنْهُ  فَسَوّٰى۰۰۳۸ۙفَجَعَلَ  فَخَلَقَ  عَلَقَةً  كَانَ  ثُمَّ 

�ھر ہو کا و�ھڑ�ا و�یا ھر ا�لہ نے ا�سے پید�ا کیا ا�و�ر د�ر�ت بنا�د�ا�، �ھر ا�س سے جو�ڑ�ے نی ر ا�د�ہ بنا�ے�، �کیا )�ا�لہ تعا�یٰ (
1 الدخان����

2الزخرف ���� 

 ���� 3 مر�ي

 ���� �����ت 4المد�ش
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ذٰلِكَ بِقٰدِرٍ عَلٰۤى اَنْ يُّحْيِۧ الْمَوْتٰى ۰۰۴۰)�ا�یا�ۃ�����تا����(

 �ا�س )�ا�مر( �پر ا�د�ر یں کہ مر�د�ے کو ز�د�ہ کر د�ے�۔
�کیا�ا�سا�ن ہ سمجھتا�ہے کہ ا�سے تر�ے مہا�ر�کی طر�ح و�ہی مہمل چھو�ڑ�د�ا�ا�ے ا�،�ہ ا�سے نیکی و�لا�ی کا�کم د�ا�ا�ے ا�ا�و�ر�ہ ر�ا�ی سے ر�و�کا�ا�ے 

�ا�،�،�ہ ا�س کا�حا�بہ و�ا�ہ عا�بہ ، ا�ا�س کو�قبر�میں ہمیشہ کے لئے چھو�ڑ�د�ا�ا�ے ا�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۱۱۵ جَعُوْنَ ْ ُ

 ت
َ

يْنَا ل
َ
ْ اِل ُ

ك
َّ
ن

َ
ا

َ
ا وّ

ً
ْ عَبَث ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
اَ خ

َّ
ن

َ
سَِبْتُمْ ا

َ
ف

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا�تم نے ہ سمجھ ر�ھا ھا کہ ہم نے تمہیں فضو�ل ی پید�ا�کیا�ہے ا�و�ر�تمہیں ہما�ر�ی طر�ف ھی پلٹنا ی یں�ہے�۔
�ا�سا�ر�گز�یں بلکہ د�یا�میں ا�سے کم و�ما�عت ا�و�ر�آ�ر�ت میں ا�نے ا�نے ا�ما�ل کے بمو�جب جز�ا و سز�ا ضر�و�ر�ملے ی�، ھر�ا�لہ تعا�یٰ نے�ا�نی قد�ر�ت 
�کا�لہ ا�و�ر�مت کی د�یل ر�ا�ی کہ ا�سا�ن ا�تد�ا�ی طو�ر�پر ا�ک نطفہ کی شکل میں ے ا�ن و�ے بنیا�د�ھا�،�د�و�د�ا�ر�ا�ی کا�ا�ک حقیر�قطر�ہ ھا�جو�پیٹھ سے 
�ر�م ا�د�ر�میں ٹپکا�ا�یا�،�ھر�ہم نے ا�س قطر�ے کو و�ن کی پھٹکی بنا�ا ، پھٹکی کو�ھر گو�ت کا�و�ھڑ�ا�بنا�د�ا ،�ھر�ا�س و�ھڑ�ے کو ہم نے شکل و�صو�ر�ت 
�ا�و�ر متنا�سب ا�ضا عطا ر�ا کر�ا�س میں ر�و�ح پھو�کی�، ا�و�ر ا�ک نا�سب میں�مر�د�ا�عو�ر�ت کی شکل میں پید�ا کر د�ا ،�کیا�و�ہ ا�لہ س نے ا�س طر�ح 
�مختلف ا�طو�ا�ر�سے گز�ا�ر�کر�ا�سے پید�ا ر�ا�ا ہے�،�کیا�و�ہ ا�س پر�ا�د�ر یں کہ ا�سے نا و ا�نے کے بعد د�و�با�ر�ہ ھڑ�ا�کر�د�ے�؟�ینا�پہلی مر�بہ پید�ا�کر�نے 

�و�ا�ا�د�و�با�ر�ہ بنا�نے پر�ہت ز�ا�د�ہ ا�و�ر�بطو�ر�ا�و�ی ا�د�ر ہے ، سے ر�ا�ا�:
2 ۰ ۲۷ يْهِ۔۔۔ۧ

َ
هْوَنُ عَل

َ
 وَهُوَا

ٗ
ه

ُ
 يعُِيْد

َ
مّ

ُ
قَ ث

ْ
ــل

َ ْ
ا ال

ُ
ؤ

َ
ذِيْ يَبْد

َّ
وَهُوَال

�تر�مہ�:�و�ی ہے جو�تخلیق کی ا�تد�ا�کر�تا�ہے ھر�و�ی ا�س کا�ا�عا�د�ہ کر�ے ا�ا�و�ر�ہ ا�س کے لئے آ�سا�ن تر ہے ۔
3 ۱۵ قٍ جَدِيْدٍ

ْ
ل

َ
ْ خ بْسٍ مِّ

َ
ْ فِْ ل ُ

 ه
ْ

لِ ۭ بَل
َ

وّ
َ ْ
قِ ال

ْ
ل

َ ْ
عَيِيْنَا بِل

َ
ف

َ
 ا

�تر�مہ�:�کیا�پہلی با�ر�کی تخلیق سے ہم عا�جز�تھے ؟�گر�ا�ک نئی تخلیق کی طر�ف سے ہ و�گ شک میں پڑ�ے و�ے یں�۔
خِرِهَا: 

ٓ
 ا

َ
َ إِل �تَ

ْ
ان

َ
يْتُونِ، ف

َ
يِ وَالزّ ْ وَالتِّ  مِنْكُ

َٔ
رَا

َ
: “ مَنْ ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
 يَق

َ
ة َ �بَ هُرَ�يْ

َٔ
ا

بِيَوْمِ  سِمُ 
ْ

ق
ُ ٔ
ا  

َ
ل  :

َٔ
رَا

َ
ق وَمَنْ   ، نَ اهِدِ�ي

َّ
الش مِنَ   

َ
لِك

َ
ذ  

َ
عَل  

�نَ
َٔ
وَا  ،

َ
بَل  :

ْ
ل

ُ
يَق

ْ
ل
َ
ف  ،4 اَكمِِيَ{ 

ْ
ال  ِ

َ
حْك

َٔ
بِ  ُ

َ
اّلله يْسَ 

َ
ل

َٔ
}ا

 :
َ
غ

َ
بَل

َ
ف تِ، 

َ
رْسَلا ُ : وَالْ

َٔ
رَا

َ
ق ، وَمَنْ 

َ
: بَل

ْ
ل

ُ
يَق

ْ
ل
َ
ف  ،5 }

َ
مَوْت

ْ
يَِ ال ْ ُ

نْ ي
َٔ
 ا

َ
ادِرٍ عَ

َ
لِكَ بِق

َ
يْسَ ذ

َ
ل

َٔ
 }ا

َ
َ إِل �تَ

ْ
ان

َ
ف قِيَامَةِ، 

ْ
ال

 ِ
َّ

لل ا �بِ مَنَّ
ٓ
: ا

ْ
ل

ُ
يَق

ْ
ل
َ
مِنُونَ{ 6، ف  ئُْ

ُ
ه

َ
يِّ حَدِيثٍ بَعْد

َٔ
بِا

َ
}ف

1 المومنون������

2 الروم ����

3 ق۱۵
�� : ن 4 الت�ي

5 القيامة: ����

6 المرسلات: 50
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 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا جو شخص تم میں سے و�ر�ۂ ا�ین کی آ�ر�ی آ�ت�’�’�کیا�)�ا�لہ تعا�یٰ�(�ا�س�)�ا�مر�(�پر�ا�د�ر�یں 
�کہ مر�د�ے کو�ز�د�ہ کر�د�ے�۔ �پڑ�ے �و�ہ کہے ا�ں میں بھی ا�س پر گو�ا�ہ و�ں ،�ا�و�ر جو�شخص و�ر�ۂ قیا�ہ کی آ�ر�ی آ�ت�’�’ �کیا�)�ا�لہ تعا�یٰ�(�ا�س�)�ا�مر�(
�پر�ا�د�ر�یں کہ مر�د�ے کو�ز�د�ہ کر�د�ے�۔‘‘�پڑ�ے�،�و�و�ہ کہے ا�ں�،�ا�و�ر�جو�و�ر�ۂ ا�مر�سلا�ت کی آ�ر�ی آ�ت ’�’�ا�ب ا�س )�قر�آ�ن�(�کے بعد�ا�و�ر�کو�سا 

�کلا�م ا�سا�و�سکتا�ہے س پر�ہ ا�ما�ن ا�یں�۔�‘�‘�پڑ�ے �و�ہ ا�نا�با�لہ کہے ۔1
�یف ر�و�ا�ت ہے ،�ا�س میں ر�ا�و�ی ا�ا�عر�ا�ی مجہو�ل ہے�۔2

�ا�سلا�م بہ �tبن ز�و�ا�ن 
 

ً
يلا  حمب

ً
وكن طوال

�بہ �tبن ز�و�ا�ن لمبے قد�کے و�صو�ر�ت جو�ا�ن تھے�۔3
بُو عبد الله 

َٔ
وقيل: كنيته ا

 �ا�ن کی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی�۔4
�جب ر�مت عا�مصلى الله عليه وسلم نے و�گو�ں کو�حق کی طر�ف بلا�نا�ر�و�ع کیا�و�قر�ش مکہ پر�د�عو�ت حق بجلی بن کر�ر�ی کیو�کہ و�ہ صد�و�ں سے ن ا�و�ا�م 
�و�صبا�ت ا�و�ر�غلط کا�ر�و�ں میں مبتلا تھے�ا�سلا�م ا�ن کی جڑ�کا�ٹ کر�ر�ھ د�تا�ھا�،�نا�چہ قر�ش نے د�ن حق کی مخا�فت کو�ا�نا�ا�و�ڑ�نا�ھو�نا�بنا�یا�ا�و�ر�ا�س کی 
�ا�ا�ت کو�ر�و�نے کے لیے ا�سی ا�سی حر�یں کر�نے لگے کہ ا�سا�یت ر�پیٹ کر�ر�ہ گئی�، س شخص کو�بو�ل ا�سلا�م کی سعا�د�ت نصیب و�ی و�ہ ا�ن کی 
�تم ر�ا�یو�ں کا�ہد�ف بن ا�تا�ا�و�ر�ز�د�ی ا�س پر�د�و�ھر�و�ا�ی ، بہ �tکو�ا�لہ تعا�یٰ نے فطر�ت ید�سے و�ا�ز�ا�ھا�جو�ہی د�عو�ت حق کی صد�ا�ا�ن کے 
�کا�و�ں تک پہنچی ا�ن کے د�ل و�د�ا�غ نے گو�ا�ی د�ی کہ ہ د�عو�ت ر�ا�ر�یر�ہے ا�و�ر�ا�ی میں ا�سا�یت کی لا�ح ہے�،�لیکن د�و�ر�ی طر�ف د�ھا�کہ 
�ا�س د�عو�ت کو�بو�ل کر�نا�آ�گ کے آ�ا�و�میں کو�د�نے کے�متر�ا�د�ف ہے�، جو�شخص ا�س کو�بو�ل کر�تا�ہے و�ہ فا�ر�مکہ کے و�نا�ک ظا�م کا�کا�ر�بن ا�تا�ہے 
�لیکن ا�ن کی مت مر�د�ا�ہ نے گو�ا�ر�ہ ہ کیا�کہ فا�ر�کے جو�ر�و�تم سے ڈ�ر�کر�بو�ل حق کی سعا�د�ت سے محر�و�م ر�یں�،�نا�چہ ا�ہو�ں نے کسی تا�مل کے 
�بغیر�آ�گے بڑ�ھ کر�و�ا�ے و�ید�کو�ھا�م یا�ا�و�ر�ر�خ نیلی فا�م کے لے ا�ن مقد�س تر�ن ند�و�ں میں ا�مل و�نے کا�ر�ف ا�ل کیا�س کو�قر�آ�ن 

مْ وَرَضُوا عَنْهُ کا�عظیم قب د�ے کر�کھلے لفظو�ں میں جنت کی بشا�ر�ت د�ی ہے�، ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي �کر�م میں رَ�نِ
 َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
م مَعَ رَسُول الل

َ
سْلا إِ

ْ
ي ال ِ

ن
ن غزوان ،وهو سابع سبعة � عتبة �بْ

�ا�س و�ت تک ا�ک قلیل تعد�ا�د�ی سعا�د�ت ا�د�و�ز�ا�ما�ن و�ی تھی ا�ن میں بہ �tبن ز�و�ا�ن کو�ر�ف چھ مسلما�و�ں کا�لم ھا�ا�و�ر�ا�ن کا�یا�ل 
�ھا�کہ و�ہ سا�و�ں مسلما�ن یں�۔

�������� ِ
ن �ي ب وَمِنْ سُورَةِ التِّ ن �بَ

ٓ
مذی كتاب تفس�ي القرا جُودِ������،جامع �ت وعِ وَالسُّ

ُ
ك ارِ الرُّ

َ
د

ْ
بُ مِق ن ابوداودكتاب الصلاۃ �بَ 1 س�ن

2 مسنداحمد��������  

ن الصحابة������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة� 3 الإ

ن اسلام بشار����؍�� ر�ي 4 �ت
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�تا�ہم ا�ل یر�کا�ا�د�ا�ز�ہ ہے کہ ا�س و�ت مسلما�و�ں کی تعد�ا�د�چھ سے بڑ�ھ کی تھی�۔
 ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�و�ں میں ٹے نمبر�پر�تھے�،�ا�س و�ت ا�ن کی عمر�تیس ر�س تھی�،

رض البشة 
ٔ
 ا

َ
وهاجر إِل

�جب شر�ین مکہ کو�بہ �tکے ا�سلا�م کا�لم و�ا�و�و�ہ ا�ن کے و�ن کے پیا�سے بن گئے ،�ہ ر�ف ا�ن پر�عا�ش کے د�ر�و�ا�ز�ے ند�کر�د�ئے بلکہ 
�جسما�ی ا�ذ�یں د�نے سے بھی ر�ز�ہ ھا�،�جب شر�ین کا�ظلم و�تم حد�سے بڑ�ھ یا�و�یا�ی مر�د�و�ں ا�و�ر�بیس و�ا�تین کے سا�ھ ہ بھی حبشہ کی 

�طر�ف ہجر�ت کر�گئے�، 
ا خرجا مَعَ 

ن
ادوَإِ�

َ
د

ْ
ق ِ
ْ
دِينَة مَعَ الم َ  الْ

َ
قام معه ح�تَّ هَاجَر إِل

ٔ
كة، فا َ وهو �ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
 رَسُول الل

َ
َّ عاد إِل ُ �ش

م عبيدة  ن عل�ي م �ية للسل�ي ل، فلق�ي ي �ب �بِ
َٔ
ن ا م عكرمة �بْ  المدينة، وكن الكفار �ية عل�ي

َ
الكفار يتوصلان إِل

ن لمسل�ي ن الارث، فالتحق المقداد، وعتبة �ب �بْ

�ا�و�ر�ا�بھی ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم مکہ مکر�ہ میں ی تھے کہ حبش کے د�ا�ر�ا�ا�من سے مکہ مکر�ہ و�ا�س آ�گئے ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ر�ہے ا�و�ر�جب ہجر�ت 
�مد�نہ منو�ر�ہ کا�کم و�ا�و مقد�ا�د �tکے سا�ھ مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کر�گئے�، �و�ا�ل ا�ک ہجر�ی میں قر�ش کا�ا�ک فو�ی د�تہ عکر�ہ بن ا�ی ہل 
�ا�ا�و�سفیا�ن کی قیا�د�ت میں مسلما�و�ں کی ر�ر�یو�ں کی و�ہ لینے مد�نہ منو�ر�ہ کی طر�ف ر�و�ا�ہ و�ا�، بہ �tبن ز�و�ا�ن و�ر مقد�ا�د �tبن ا�و�د�بھی 
�ا�س د�تے میں ا�مل و�گئے ،�قر�ش نے ہ سمجھ کر�ا�یں ا�س د�تے میں ا�مل و�نے کی ا�ا�ز�ت د�ے د�ی کہ ا�د�و�ہ قو�ی حمیت کی بنا�پر�ا�ل مد�نہ 
�سے ڑ�نا�ا�تے یں�،�ا�س د�تے کی مٹھ یڑ ر�ا�غ کے مقا�م پر�سا�ھ ا�ا�ی تر�و�ا�ر�و�ں پر�تمل مسلما�و�ں کے ا�س فو�ی د�تے سے و�ی س کو�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے عبید�ہ �tبن ا�ر�ث کی قیا�د�ت میں شت لگا�نے کے لیے بھجا�ھا�،�د�و�و�ں طر�ف سے تھو�ڑ�ی د�ر�تک ا�ک د�و�ر�ے پر�تیر�با�ر�ی 
�و�ی ر�ی ا�س کے بعد�قر�ش مکہ نے پا�و�کر�مکہ مکر�ہ کا�ر�خ کیا�،�ا�س ا�ثنا�میں بہ �tبن ز�و�ا�ن ا�و�ر�مقد�ا�د �tبن ا�و�د�مو�ع ا�کر�لشکر�ا�سلا�م 

�میں ا�ملے�ا�و�ر�ا�ی کے سا�ھ مد�نہ منو�ر�ہ پہنچ کر�ا�نے مہا�جر�ھا�یو�ں میں ا�مل و�گے�،
 
ِ
ّ
ي ِ
�ن

َ
عَجْلا

ْ
 ال

َ
ة َ ِ سَلَ

ن ِ �بْ
َّ

 عَبْدِ الل
َ

دِينَةِ عَل َ  الْ
َ

نَ هَاجَرَ إِل  حِ�ي
َ

زْوَان
َ
نُ غ  �بْ

ُ
 عُتْبَة

َ
ل نَ َ �ن

�بہ �tبن ز�و�ا�ن جب مد�نہ منو�ر�ہ کی طر�ف ہجر�ت کی و�بد�ا�لہ �tبن مہ عجلا�ی نے ا�یں ا�نا�ما�ن بنا�ا�۔1
 
َ
ة

َ
ي دُجَان �بِ

َٔ
 وَا

َ
زْوَان

َ
ِ غ

ن  �بْ
َ
نَ عُتْبَة ْ

 الله عليه وسل بَ�ي
ّ

ِ صل
َّ

 الل
ُ

حنَ رَسُول
ٓ
ا

�جب ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم نے مہا�جر�ن ا�و�ر�ا�صا�ر�کے ا�ین مو�ا�خا�ت ا�م کر�ا�ی و بہ �tبن ز�و�ا�ن کو�مشہو�ر�بہا�د�ر�ا�و�د�ا�ہ ما�ک بن ر�ہ 
�کا�ا�سلا�ی ھا�ی بنا�ا�،

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
د بدرًا، والمشاهد مَعَ رَسُول الل َّ �ش ُ �ش

�آ�پ �tحق و�با�ل کی جنگ ز�و�ہ د�ر�میں ا�و�ر�د�و�ر�ے تما�م ز�و�ا�ت میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے ہمر�کا�ب ر�ہے�۔

ن سعد ����؍�� 1 ا�ب
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�جب ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر �tنے سعد �tبن ا�ی و�ا�ص کو�ا�د�یہ کی مہم پر�ر�و�ا�ہ کیا�و
ه انطلق  ُ لما س�ي  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
بلت من فارس، ف

ٔ
ل رض البصة، ليقاتل من �ب

ٔ
 ا

َ
مَا إِل ُ ْ  عَ�ن

َّ
ي الل طاب رَ�نِ ن الن ر �بْ َ ه عُ وس�ي

 ما 
َّ

نه، اتق الل عَال و�ي
َ
 ت

َّ
كة الل  �ب

َ
د�ن ملكة العجم، ف� عَل

ٔ
ق� ملكة العرب وا

ٔ
توا ا

ٔ نت ومن معك ح�تَّ �ت
ٔ
ا

ن 
ٔ
مي ا

ن الصن  العلاء �بْ
َ

 كتبت إِل
ْ

د
َ
م  وَق  عل�ي

َّ
ن يعينك الل

ٔ
رجو ا

ٔ
ي حومة العدو، وا

�ت
ٔ نك �ت

ٔ
استطعت، واعل ا

جابك فاقبل مِنْهُ، ومن 
ٔ
ن ا

ن
� ،

َّ
 الل

َ
اهدة للعدو وذو مكيدة، فشاوره، وادع إِل ة، وهو ذو مب

ش
ن هر� ة �بْ ب

ن
دك بعر� �ي

 
َ

م عَل ي غ�ي هوادة. واستنفر من مررت بِهِ من العرب، وح�ش ِ
ن

ية عَنْ يد مذلت وصغار، وَإِل فالسيف � ز ي فالب �ب
ٔ
ا

بك ق الله ر
ّ
هاد، وكبد العدوّ، وات الب

�ید�نا عمر �tنے آ�پ �tکو شہر�بصر�ہ کا ا�میر مقر�ر ر�ا�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�کہ و�ہ عر�ا�ق عر�ب کے جنو�ی حصے کو د�و�با�ر�ہ مفتو�ح بنا�یں�جو�عہد�صد�قی کے 
�ا�و�ا�ر�میں با�ی و�کا�ھا�ا�لہ ،�د�ت میسا�ن و�یر�ہ ا�ی علا�ے میں و�ا�ع تھے�، �بہ �tکو�ا�س مہم پر�جتے و�ت ید�نا عمر �tنے ہ ہد�ا�ا�ت 
�د�ں�ا�لہ کے فضل و�کر�م پر�ھر�و�ہ کر�ے و�ے تم عر�ب کے ا�ہا�ی حد�و�د�کی طر�ف جہا�ں سے مملکت جم ر�و�ع و�ی ہے ا�نے سا�یو�ں کو�ے 
�کر�ر�و�ا�ہ و�ا�و�،�ر�ا�ل میں و�ف خد�ا�ا�و�ر�پر�یز�ا�ر�ی سے کا�م لینا�ا�و�ر�ہ با�ت ذ�ن میں ر�نا�کہ تم ا�ک کا�ر د�من کی ر�ز�ین میں ا�ر�ہے 
ة �کی قیا�د�ت میں تمہیں  ش

ن هر� ة �بْ ب
ن

�و�،�مجھے ا�ید�ہے کہ ا�لہ تعا�یٰ تمہا�ر�ی مد�د�ر�ا�ے ا�، �میں نے علائ بن بد�ا�لہ حضر�ی کو�لکھ بھیجا�ہے کہ بعر�
�مک بھیجیں و�ہ ا�ک صا�ب د�یر ا�و�ر ا�با�ز�آ�د�ی یں تم ا�ن سے تما�م عا�ملا�ت میں مشو�ر�ہ کر�نا�،�تمہا�ر�ے ر�ا�تے میں جو�عر�ب با�ل آ�با�د�یں ا�بن 
�کو�بھی جہا�د�پر�آ�ا�د�ہ کر�و�ا�و�ر�ا�نے سا�ھ ے و�،�ا�ل جم کو�لے ا�سلا�م کی د�عو�ت د�و�و�ہ بو�ل کر�لیں و�ا�ن کو�ا�نا�ھا�ی سمجھو�ا�و�ر�ا�ر�ا�سلا�م بو�ل ہ کر�ں 

�و�ا�ن کو�جز�ہ د�نے پر�بو�ر�کر�و�ا�ر�ا�س پر�بھی تیا�ر�ہ و�ں و�لو�ا�ر�سے کا�م و�،�ا�لہ تمہا�ر�ا�ا�ی و�نا�ر�و�۔1
بلت 

ٔ
فسار عتبة وافتتح ال

 بہ �tفا�ر�س کے شہر�ا�لہ کی طر�ف ر�و�ا�ہ و�ے ،�ا�ر�ا�یو�ں نے مسلما�و�ں کا�بڑ�ی ا�مر�د�ی ا�و�ر�ا�قلا�ل سے مقا�لہ کیا�ا�و�ر�ئی ہفتو�ں تک مسلما�و�ں 
�کو�شہر�پر�ا�ض ہ و�نے د�ا با�آ�ر�ا�ک و�ر�ز�معر�کے میں مسلما�و�ں نے ا�ر�ا�یو�ں کے سا�ر�ے س ل نکا�ل د�ئے ا�و�ر�و�ہ ا�نے سینکڑ�و�ں آ�د�ی 

�کٹو�ا�کر�ھا�گ ھڑ�ے و�ے�۔2
ن  فع �ب لكتاب مع �ن فع وبعث �ب رسل الكتاب مع �ن

ٔ
ها إل عر، وا �ب ن ة، فكتب �ب ا غنا�ئ كث�ي بل فوجد ف�ي

ٔ
فتح ال

ن كلده الثق�ن الارث �ب

 بہ �tفا�حا�ہ شہر�میں د�ا�ل و�ے ،�ے ا�ہا�ا�ل غنیمت ا�ن کے ا�ھ آ�ا�، کسی تا�یر�کے بغیر�ا�ہو�ں نے فو�ر�اً نا�ع بن ا�ر�ث بن کلد�ہ ثقفی کو 
t بن ز�و�ا�ن نے ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر�t کو ا�س تح کی ا�لا�ع د�نے کے لیے خط د�ے کر�ر�و�ا�ہ کیا ۔ بہ�t ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر�

1 اسدالغابۃ������؍��

2 اسدالغابۃ������؍��
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�کو�تح کی ا�لا�ع ا�ن ا�فا�ظ میں د�ی�۔
، وفارس، والهند،  ن  سفن البحر من عان، والبحر�ي

ت
بل، وهي مر�

ٔ
اما بعد، فان الله، ول المد، فتح علينا ال

م، وا�ن كتب إليك ببيان ذلك ان شاء الله م وذرار�ي م وفض�ت ، واغنمنا ذه�ب ن والص�ي

�ا�ا�بعد�!�ا�لہ ز�و�جل کا�ہز�ا�ر�شکر�ہے کہ ا�س نے ا�لہ ہما�ر�ے لیے مسخر�کر�د�ا�،�ہ مقا�م ما�ن ،�بحر�ن�،�فا�ر�س�،�ند�ا�و�ر�چین سے آ�نے و�ا�ے جہا�ز�و�ں کی 
�گر�ا�ہ ہے ،�ہم نے ا�ل غنیمت میں ہت کچھ ا�ل کیا�ہے میں ا�ن ائ ا�لہ ا�س کی تفصیل عنقر�ب آ�پ کو�ھو�ں ا�۔

فلا قدم عل عر ر�ن الله عنه تبا�ش المسلون بذلك 

�tا�و�ر�مسلما�ن ے  ا�لا�ع پڑ�ھ کر�ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر  �تح کی  ا�س خط کو�ے کر�پہنچے و  �tکے ا�س  ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر  و�ہ  �جب 
�حد�سر�و�ر�و�ے�۔1

ل يشتون  ن ن من م�ن نه ل بد للسل�ي
ٔ
ها وا ول إ�ي ن طاب يعله �ن ن الن ر �بْ َ  عُ

َ
يبة كتب إِل ر ن غزوان الن ل عتبة �بْ ن لما �ن

يبا منَ  ي موضع واحد وليكن قر
ن

صحابك �
ٔ
ع ا به إذا شتوا، ويكنسون فيه إذا انصفوا من غزوه،فكتب إليه احمب

ا مناقع   الريف ودو�ن
َ

ي طرف ال�ب إِل
ن

ة القصبة � رضا كث�ي
ٔ
ي وجدت ا

 بصفته،فكتب إليه إ�ن
َ

كتب إِل الماء والرعي وا

ن 
ٔ
تطب وكتب إليه ا يبة منَ المشارب والمراعي والمن ة قر رض نصن

ٔ
: هَذِهِ ا

َ
ال

َ
 الكتاب، ق

ٔ
ا قصباء، فلا قرا ماء ف�ي

لها الناس ن �ن
ٔ
ا

�جب بہ �tبن ز�و�ا�ن ا�لہ ا�و�ر�د�لہ کے تما�م سا�لی علا�ے ا�سلا�م کے ز�ر�یں ا�چکے و�ا�ہو�ں نے ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر �tکو�لکھا�کہ 
�ا�میر�ا�مو�ین  و�ا�س آ�یں و�قیا�م کر�ں�،  ا�و�ر�جنگ سے  و�ہ ر�د�ی سے فو�ظ ر�ہ سکیں  �مسلما�و�ں کو�ا�ک ا�سے مستقر�کی ضر�و�ر�ت ہے جہا�ں 
�ید�نا عمر �tنے جو�ا�ب ر�ا�ا�ا�نے سا�یو�ں کو�ا�ک جگہ مع کر�و�،�ہ جگہ ا�ی ا�و�ر�بز�ہ ز�ا�ر�کے قر�ب و�ی ا�یے ھر�مجھے ا�س کی مفصل کیفیت 
�ھو�،�جب بہ �tنے پو�ر�ی یلا�ت لکھ بھیجیں و�ا�میر�ا�مو�ین ید�نا عمر �tنے بصر�ہ کے محل و�قو�ع کو�ند�ر�ا�ا�ا�و�ر�شہر�سا�نے کی ا�ا�ز�ت 

�ر�ا�د�ی�۔2
عظم

ٔ
ط مسجد البصة ال ن درع �ن

ٔ
ن ال مر مجن ا�ب

ٔ
واختط البصة ، وا

�و بہ �tبن ز�و�ا�ن نے بصر�ہ شہر�کی بنیا�د�ر�ھی �ا�و�ر�جن ا�بن د�ر�ع کو�کم د�ا�کہ و�ہ بصر�ہ میں�ا�ع جد�تیا�کر�ں�۔3
 

ْ
د

َ
يَا ق

ْ
ن

ُّ
 الد

َّ
إِن

َ
 ف

ُ
ا بَعْد مَّ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ يْهِ  �ش

َ
�نَ عَل

ْ
ث
َٔ
، وَا َ  اللَّ

َ
مِد َ َ لبصة �ن ا �ب ول خطبة خط�ب

ٔ
 فكن ا

َ
زَوَان

َ
نُ غ  �بْ

ُ
بَنَا عُتْبَة

َ
ط

َ
خ

وا 
ُ
تَقِل

ْ
ان

َ
ا، ف َ  لَ

َ
وَال

َ
 دَارٍ ل ز

َ
ا إِل َ ْ  عَ�ن

َ
ون

ُ
ْ مُنْتَقِل �تُ

ْ
ن
َٔ
ءِ. وَا

�نَ صُبَابَةِ الإِ
َ
 ك

ٌ
ا صُبَابَة َ ْ َ مِ�ن ي ِ

ا بَ�ت َ َّ اءً .وَإِ�ن
َّ

تْ حَذ
َّ
مٍ، وَوَل تْ بِصِْ

َ
ن
َ
ذ

ٓ
ا

1 اخبارالطوال������؍��

2 فتوع البلدان������؍��

3 اسدالغابۃ������؍�� 
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 ِ
َّ

عْرًا، وَالل
َ
ا ق َ  لَ

ُ
رِك

ْ
نَ عَامًا ل يُد وِي سَبْعِ�ي ْ َ �ي

َ
، ف َ َّ �ن َ ِ �بَ فِ�ي

َ
 مِنْ ش

�تَ
ْ
جَرَ يُل َ  الْ

َّ
ن

َٔ
نَا ا

َ
كِرَ ل

ُ
هُ ذ

َّ
إِن

َ
، ف ْ تِكُ َ ْ صن َ

ِ مَا �بِ
�يْ
نَ
ا �بِ َ ْ مِ�ن

ا يَوْمٌ،  َ ْ �ي
َ
نَّ عَل َ

تِ�ي
ْٔ
يَا

َ
نَ عَامًا، وَل بَعِ�ي رْ

َٔ
 ا

ُ
ة َ ةِ مَسِ�ي نَّ َ ب

ْ
 ال

ِ
يع ِ مِنْ مَصَارِ

ن ْ
اعَ�ي نَ مِصَْ ْ

 مَا بَ�ي
َّ

ن
َٔ
نَا ا

َ
كِرَ ل

ُ
 ذ

ْ
د

َ
ق
َ
،وَل ْ عَجِبْ�تُ

َ
 ،ف

َّ
ن

َٔ
تُمْلا

َ
ل

حَامِ  مِنَ الزِّ
ٌ

ظِيظ
َ
بَابِ ك

ْ
وَلِل

�جب جد�تیا�ر�و�گئی و بہ �tبن ز�و�ا�ن نے بہ ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�ا�و�ر�ہ شہر�بصر�ہ میں�و�میر�ا�ع جد�میں�جمعہ کا لا�بہ ھا�س میں�ا�ہو�ں 

�نے لے ا�لہ تعا�یٰ کی حمد�و�ثنا�یا�ن کی ا�س کے بعد�ر�ا�ا�و�گو�!�ہ د�یا�ند�ر�و�ز�ہ ہے ہ ہت جلد�ہم سے ا�نی پیٹھ پھیر�نے و�ا�ی ہے�،�ا�س کا�بڑ�ا�حصہ 

�گز�ر�کا�ہے ا�و�ر�تھو�ڑ�ا�با�ی ر�ہ یا ہے�س طر�ح کسی ر�تن کا�ا�ی ینک د�نے کے بعد�آ�ر�میں کچھ د�ر�تک ا�س سے قطر�ہ قطر�ہ ا�ی ٹپکتا�ہے�، �ے 

�شک تم ا�س د�ا�ر�فا�ی سے جلد�ا�ک ا�سی جگہ ا�نے و�ا�ے و�س کو�ھی ز�و�ا�ل یں ھر�ا�س ا�د�ی کا�نے کے لیے سا�ا�ن کیو�ں تیا�ر�یں کر�ے�؟�ہ 

�سا�ا�ن و�بس نیکی ہے�،�و�گو�!�مجھے میر�ے آ�ا�مدصلى الله عليه وسلم نے بتا�ا�ہے کہ نم ا�س قد�ر�و�یع ا�و�ر�یق ہے کہ ا�س کے کنا�ر�ے سے ا�ک پتھر پھینکا 

�ا�ے و�تر�سا�ل میں بھی ا�س کی تہہ تک یں پہنچتا�ا�و�ر�ا�لہ کی قسم !�ا�ک د�ن ہ نم ضر�و�ر�ھر�ی ا�ے ی �کیا تمہیں ہ تعجب ہے ؟ ا�لہ کی قسم !�مجھے 

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے بتا�ا�ہے کہ جنت ا�س قد�ر�و�یع و�ی کہ ا�س کا�ا�ک د�ر�و�ا�ز�ہ د�و�ر�ے د�ر�و�ا�ز�ے سے ا�یس سا�ل کی سا�ت پر�و�ا لیکن 

�ا�ک د�ن ا�سا�بھی آ�ے ا�کہ جنت کے حق د�ا�ر�و�ں کا�ا�ن پر�ے نا�ہ ہجو�م و�ا�،

حَتْ  رَّ
َ
ق
َ
ت جَرِ، حَ�تَّ 

َّ
 الش

ُ
عَامٌ إِل وَرَق

َ
، ما لنا ط َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

َّ
 سَابِعُ سَبْعَةٍ مَعَ رَسُول الل

�نَ
َٔ
ي وَا ِ

�ن
ُ
يْت

َٔ
رَا  

ْ
د

َ
ق
َ
وَل

 
ٌ

ا وَاحِد يَوْمَ مِنَّ
ْ
صْبَحَ ال

َٔ
ا ا َ َ ا �ن َ رَ بِبَعْصنِ نَ �تَ

ْٔ
ا وَا َ  بِبَعْصنِ

ُ
رْت نَ �تَ

ْٔ
ا
َ
ِ مَالِكٍ، ف

ن نَ سَعْدِ �بْ ْ
ا ب�ن وَبَ�ي دة فاشتقق�ت نَا فالتقط �ب

ُ
اق

َ
د

ْ
ش

َٔ
ا

ا لم تكن  ا فإ�نّ مًا وعند الناس صغ�ي سِي عَظِ�ي
ْ
ف
َ
ي ن ِ

ن
� 

َ
ون

ُ
ك

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
لل  �ب

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ مْصَارِوَإِ�ن
َٔ
 مِصٍْ مِنَ ال

َ
ٌ عَل مِ�ي

َٔ
إِل وَهُوَ ا

مَرَاءَ بَعْدِي 
ُٔ
 ال

َ
بُون :سَتُجَرِّ

َ
ال

َ
وْ ق

َٔ
مَرَاءَ، ا

ُٔ
 ال

َ
ون

ُ
بْل

َ
، وَسَت

ً
ك

ْ
ا مُل َ  عَاقِبَ�تُ

َ
ون

ُ
ك

َ
تْ، حَ�تَّ ت

نَ َ
نَا�

َ
 إِل ت

ٌ
ة بُوَّ

ُ
ن

�و�گو�!�ا�ک د�ن و�ہ ھا�کہ میر�ے علا�و�ہ ر�ف چھ آ�د�ی ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ تھے ا�و�ر ہما�ر�ی عسر�ت ا�و�ر�نا�د�ا�ر�ی کا�ہ عا�م ھا�کہ د�ر�تو�ں 

�کے پتو�ں کے و�ا�ہمیں ھا�نے کے لیے کو�ی چیز�سر�یں تھی یہا�ں تک کہ ہما�ر�ے جبڑ�ے چھل گئے تھے�، �ا�و�ر ہما�ر�ا لبا�س�؟ و ا�س کی کیفیت 

�ہ تھی کہ ا�ک د�ن میں نے ا�ک ا�د�ر�پڑ�ی ا�ی و�ا�س کا�ھا�ڑ�کر�د�و�حصے کیے ا�ک کا�میں نے تہبند�بنا�ا�ا�و�ر�د�و�ر�ے کا سعد �tبن ا�ک�)�ا�ی 

�و�ا�ص�(�نے�، �آ�ج ا�لہ نے ہم پر�ہ فضل کیا�ہے کہ ہم میں سے ر�ا�ک کسی ہ کسی شہر�کا�ا�میر�ہے�میں ا�لہ سے ا�س با�ت کی نا�ہ ا�تا�و�ں کہ ا�نے آ�پ 

�کو�بڑ�ا�سمجھو�ں�؟�ا�ا�کہ ا�س کے نز�د�ک میں حقیر�تر�ن مخلو�ق و�ں�،�و�گو�!�ا�ھی طر�ح سن و�کہ بو�ت ختم و�کی ہے ا�و�ر�مجھے و�ں لو�م و�تا�ہے 

�کہ ا�جا�م کا�ر�با�د�ا�ت ا�م و�ی ،�تم میر�ے بعد�آ�نے و�ا�ے ا�میر�و�ں کو�آ�ز�ا�کر�د�کھ لینا )�ہ بہ کیا�ھا�ا�ک تا�ز�ا�ہ عبر�ت ھا�س نے سا�ین 
�پر�ر�ت طا�ر�ی کر�د�ی ا�و�ر�د�ت ذ�با�ت سے ا�ثر�کی چیخیں نکل گئیں�(�۔1

سماء 
ٔ
ي ا

ن
ذيب الال � ������؍��،�ت ي

ا�ن ص�ب
ٔ
ن ممد ال سماعيل �ب ن لإ صحاب��������؍��،س�ي السلف الصال�ي

ٔ
ي معرفة ال

ن
1  الستيعاب �

الرجال������؍��
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�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�د�ر:
�چھو�ے چھو�ے گر�ا�ہا�ی مو�ر�ا�د�ا�ز�سے ا�سا�ن کو�ا�س د�و�ر�کی ا�د�د�ا�ی گئی جب ا�س ا�سا�ن کا�کا�نا�ت میں�کو�ی ذ�کر�ا�و�جو�د�تک ہ ھا�،�ھر�ہ ی 
�ہ کا�نا�ت و�د خو�د�ا�فا�اً�و�جو�د�میں آ�گئی ا�و�ر�ہ ا�سا�ن ا�و�ر د�و�ر�ی ے شما�ر�مخلو�ا�ت ،�بلکہ ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت 
�تخلیق ر�ا�ی ا�و�ر�ا�س کا�ا�ک ے د�ا�غ ظا�م مقر�ر�ر�ا�ا�، ا�و�ر ا�ک حقیر�مخلو�ط نطفے سے ا�سا�ن کی تخلیق کے لئے مختلف مر�ا�ل ا�و�ر�مد�ا�ر�ج مقر�ر�ر�ا�ے 
ا�و�ر�و�لہ ا�س کی ا�ں کو�بنا�ا�یا�جو�و�د�ا�س و�مو�و�د�بچے کی نس شکل و صو�ر�ت�،�قد�و�ا�ت صلا�یں�،�ا�تیں  �ا�و�ر�ا�س د�یا�میں پہنچنے کا�بب 
�ا�و�ر�د�گر�قا�ق سے ے خبر�تھی ،�جب ا�سا�ن ا�س د�یا�میں آ�ا�و�ا�س کو�ا�ر�ف ا�خلو�ا�ت کا�د�ر�ہ د�ا�یا�،�ا�س کو�یفہ ی ا�ا�ر�ض بنا کر ز�ین پر ا�تا�ر�ا 
�یا�تا�کہ ا�س کے قل و�عو�ر�ا�و�ر�کر�د�ا�ر�کا�ا�حا�ن یا�ا�کے�، کیو�کہ ا�سا�ن کی جبلت میں سہو�و�یا�ن بھی ہے ا�س لئے ا�لہ تعا�یٰ نے ا�یا�ء و�ر�ل 
�کا�سلہ ر�و�ع ر�ا�ا جو ا�س ا�سا�ن کو�ا�س کا�مقصد�تخلیق ا�د�د�ا�ے ر�ہے ،�ا�لہ نے ا�سا�ن کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے مبر�و�ں پر�کتا�بیں نا�ز�ل 
�ر�ا�یں�،�ا�ن تما�م با�و�ں کا�مقصد�ہ ھا�کہ ا�سا�ن کا�تا�لا�ا ا�ے کہ قل و�عو�ر ا�و�ر�نا�ز�ل کر�د�ہ ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کی ر�و�نی کے با�و�جو�د�کو�ن کفر�کی ر�ا�ہ 
�ا�یا�ر�ہے ا�و�ر کو�ن ا�لہ کا�شکر�گز�ا�ر�ند�ہ بن کر�ز�د�ی بسر�کر�تا�ہے�،�فا�ر�کے ا�جا�م د�کا�ذ�کر کر�نے کے بعد�ا�ن و�گو�ں کے ا�و�صا�ف یا�ن ر�ا�ے 
�جو�ا�نی حیثیت سمجھ کر�ا�لہ کے شکر گز�ا�ر ند�ے یں ا�و�ر�ھر�و�ہ صو�یا�ت یا�ن کی گئیں ن کے با�ث ا�سا�و�ں کو�آ�ر�ت میں بلند�تر�ن نا�ب 

�عطا�کیے ا�یں گے ۔
�د�و�ر�ے ر�کو�ع میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�مخا�ب کر�کے تین با�یں ا�ر�ا�د�ر�ا�یں�۔

 �zہ کہ ہم ا�نی مت کے تحت قر�آ�ن کو�تھو�ڑ�ا�تھو�ڑ�ا�ا�س لئے نا�ز�ل کر�ر�ہے یں کہ آ�پ کے د�ل میں ا�س کو�فو�ظ کر�د�ا�ا�ے نیز�ہ کہ فا�ر�ہ ہ 
�کہیں کہ ہ و�د�ا�س کا�ا�نا�تصنیف کر�د�ہ کلا�م ہے�۔

�zفا�ر�کی د�کر�د�ا�ر�ی ا�و�ر�کفر�کے با�ث ا�ن پر�ا�ر ذ�ا�ب ا�ہی میں تا�یر�و�و�آ�پ کو�گھبر�ا�نا�یں ا�ئے بلکہ بر�و�ا�قلا�ل کے سا�ھ ا�نا�کا�م 
�ا�ر�ی ر�یں�۔

�zا�کا�م ا�ہی پر�ا�قا�ت و�د�و�ا�م سے د�و�ں کو�تقو�ت ملتی ہے ،�ا�س لئے ر ا�ل میں شب و�ر�و�ز ا�لہ کو�ا�د�کر�ں�،�نما�ز�و�ں کی ا�ند�ی کر�ں�،�ر�ا�و�ں 
�کو�ر�طر�ف سے کٹ کر�ا�لہ کی با�ر�ا�ہ میں ڑ�ڑ�ا�یں تا�کہ فا�ر�کے مقا�لے میں آ�پ کو�ثا�ت قد�ی نصیب و ۔

 فا�ر�کی غلط ر�و�ش پر�بیہ کر�کے ر�ا�ا�کہ ا�ن کے ا�نکا�ر�کی ا�ل و�ہ ہ ہے کہ ا�ن کو�آ�ر�ت کی جو�ا�د�ی کا�ا�سا�س یں�،�ا�س و�ر�ۂ میں کفر�ا�و�ر�ظلم 
�کی مذ�ت کی گئی جبکہ شکر�،�ذ�کر�ا�ہی ، مسکینو�ں کو�ھا�نا�کھلا�نے ا�و�ر�بر�و�ا�قا�ت کی عظمت کا�ذ�کر�و�ا�۔

حِيْمِ
َ

نِ الرّ حْٰ
َ

بِسْمِ اللهِ الرّ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

لَمْ يَكُنْ شَيْـًٔا مَّذْكُوْرًا۰۰۱اِنَّا خَلَقْنَا الْاِنْسَانَ  مِّنَ الدَّهْرِ  اَتٰى عَلَى الْاِنْسَانِ حِيْنٌ  هَلْ 

ملے کو  ا�سا�ن  نے  ہم  �شک  ھا�،  ہ  چیز  ذ�کر  ا�ل  کو�ی  ہ  کہ  جب  میں  ز�ا�نے  و�ت  ا�ک  ا�سا�ن  ہے  �گز�ر�ا  �یقیناً 
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السَّبِيْلَ هَدَيْنٰهُ  بَصِيْرًا۰۰۲اِنَّا  سَمِيْعًۢا  فَجَعَلْنٰهُ  نَّبْتَلِيْهِ  اَمْشَاج١ٍۖۗ  نُّطْفَةٍ  مِنْ 

د�ھا�ی ر�ا�ہ  ا�سے  نے  �ہم  بنا�ا�،  د�ھتا  سنتا  کو  ا�س  ا�و�ر  کیا  پید�ا  لیے  کے  ا�حا�ن  سے  نطفے  �لے 

 اِمَّا شَاكِرًا وَّ اِمَّا كَفُوْرًا۰۰۳)�ا�د�ر���تا��(

�ا�ب و�ا�ہ و�ہ شکر گز�ا�ر بنے و�ا�ہ نا�شکر�ا�۔
�و�ر�ۂ قیا�ہ میں ا�سا�ن کو�د�ا�ل کے سا�ھ آ�ر�ت کی حقیقی کیفیت یا�ن کی گئی تھی ،�ا�س و�ر�ۂ میں بھی ا�ہا�ی مو�ر�طر�قے سے ا�سا�ن کو�د�یا�میں ا�س 
�کی حقیقی حیثیت ذ�ن نشین کی گئی ہے کہ ا�ے ا�سا�ن�! جب و�و�جو�د�میں آ�نے سے لے پر�د�ہ د�م میں ھا�ا�و�ر کو�ی ا�ل ذ�کر�چیز�ہ ھا�ھر�جب ا�لہ 

�نے ا�سا�ن کو�پید�ا�کر�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ا�ا�و�آ�د�م  �uکو د�و د�ا�ر کھنکھنا�ی مٹی سے بنا�ا�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۱۴ ارِۙ

َّ
خ

َ
ف

ْ
ل

َ
صَالٍ ك

ْ
سَانَ مِْ صَل

ْ
ن ِ

ْ
قَ ال

َ
ل

َ
خ

�تر�مہ�:�ا�ی نے ا�سا�ن کو ٹھیکر�ے کی طر�ح کھنکھنا�ی و�ی مٹی سے پید�ا کیا�۔
�ھر�ا�س کی سل کو�مسلسل بنا�ا�،�ا�لہ نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے مر�د�و�عو�ر�ت کے ا�س مر�کب نطفے کو مختلف مر�ا�ل و�مد�ا�ر�ج سے گز�ا�ر کر�مل ا�سا�ن 

�بنا�ا ،
انِ

َ
تَلِط

نْ َ جُلِ �ي ةِ وَمَاءُ الرَّ
َٔ
رْا َ : مَاءُ الْ

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tر�ا�ے یں ا�س سے مر�ا�د�مر�د�ا�و�ر�عو�ر�ت کا�ا�ی ہے�جب و�ہ د�و�و�ں مع و�کر�آ�س میں مل ا�ے یں�۔2
 و�صو�ر�ت شکل و�صو�ر�ت ا�و�ر�متنا�سب سم و�ا�ں کے سا�ھ ا�ں کے پیٹ سے با�ر�نکا�ا�سے ر�ا�ا�:

3 ۹ ىهُ۔۔۔
ٰ

 سَوّ
َ

مّ
ُ
ث ۸ ۚ هِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ةٍ مِّ

َ
ل

ٰ
هٗ مِْ سُل

َ
سْل

َ
 ن

َ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ث ۷ ۚ سَانِ مِْ طِيٍْ

ْ
ن ِ

ْ
قَ ال

ْ
ل

َ
 خ

َ
ا

َ
۔۔۔وَبَد

�تر�مہ�: ا�س نے ا�سا�ن کی تخلیق کی ا�تد�ا�ا�ر�ے سے کی ،�ھر�ا�س کی سل ا�ک ا�سے ت سے لا�ی جو حقیر ا�ی کی طر�ح ہے�،�ھر ا�س کو ک سک 
�سے�د�ر�ت کیا�۔

�پید�ا�ش سے لے ی ا�س کے ر�ز�ق کا ند�و�ست ر�ا�ا�، و�ا�د�ن کی د�و�ں میں محبت ڈ�ا�ی جو نا�و�ا�ی میں�ا�سے ا�ھا�ے ا�ھا�ے ھر�ے یں�، نا�و�ا�ی 
�کے بعد�و�ب و�ا�نا�کیا ، جو�ڑ�با�ز�و�و�ں کو�بو�ط کیا�،�قل و�عو�ر�بخشا�، ا�و�ا�ع ا�سا�م کی ے شما�ر نعمتیں عطا�ر�ا�یں�ا�ب و ا�نی حیثیت و�حقیقت کو 
�بھو�ل کر خا�ق حقیقی کا شکر گز�ا�ر و�نے کے بجا�ے ا�س کے سا�نے ا�ڑ�تا�ا�و�ر�ا�تر�ا�تا ہے ا�و�ر�کہتا�ہے کہ ا�ما�ل کی جز�ا�کے لئے ر�ب کے حضو�ر�پیش 
�یں و�نا�،�کیا�ا�سا�ن ہ سمجھتا ہے کہ ا�س و�یع و�عر�ض کا�نا�ت کا�ظا�م ا�فا�اً�ا�م و یا�ہے�،�کیا تم سب مر�د�و�عو�ر�ت و�ں ی ا�فا�اً �پید�ا�و�گئے و�ا 
�مر�د�و�عو�ر�ت کے ا�ر�تقا�ی ا�ضا�ا�فا�اً�و�جو�د�میں آ�گئے یں ، کیا�ا�سا�و�ں�،�حت خش د�و�د�ھ د�نے ا�و�ر و�ا�ر�ی و�ا�ل ر�د�ا�ر�ی و�ا�ے ا�و�ر�و�ں�،�عظیم 

1 الرحٰمن����

ی ����؍���� 2 تفس�ي ط�ب

�� 3 السجدۃ���ت
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�ا�ثہ یو�ا�و�ں�،�و�نخو�ا�ر د�ر�د�و�ں�، و�ا�و�ں میں پر�و�ا�ز�کر�ے چھو�ے بڑ�ے ر�گ ر�گے پر�د�و�ں ، ز�ین پر�ر�نے و�ا�ے ا�و�ا�ع ا�سا�م کے حشر�ا�ت 
�ا�ا�ر�ض ا�و�ر سمند�ر�و�ں میں ا�ن گنت مخلو�ا�ت میں�تخلیق کا�ظا�م بھی ا�فا�اً�ی چل ر�ا ہے�، ا�کیا ا�لہ نے تمہیں حض کھیل کے طو�ر�پر پید�ا کر د�ا�ہے 

�ا�ے غفلت میں ڈ�و�ے ا�سا�ن ! ا�سا�ر�گز�یں ہے�۔
1 ۱۶ عِبِيَْ

ٰ
 وَمَا بَيْنَُمَا ل

َ
رْض

َ ْ
ءَ وَال

ۗ
مَا

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�تر�مہ�:�ہم نے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کو ا�و�ر جو کچھ بھی ا�ن میں ہے کچھ کھیل کے طو�ر پر یں بنا�ا ہے�۔
�ہ ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت ا�فا�اً و�جو�د�میں آ�گئی ہے ،�ہ ی تما�م مخلو�ا�ت میں�ز�د�ی کا�ہ مر�و�ط ظا�م ا�فا�اً چل ر�ا ہے ، ا�و�ر�ہ ی ا�لہ نے ہ سا�ر�ا�ظا�م 
�حض کھیل کے طو�ر پر�تخلیق ر�ا�ا ہے بلکہ ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ک و�ے و�ے منصو�ے کے تحت ہ کا�ر�خا�ہ لا�ا�ہے�،�ا�س نے ا�سا�ن کو�ا ر�ف 
�ا�خلو�ا�ت کا د�ر�ہ ا�س لئے د�ا�ہے�،�ا�سے ز�ین پر�یفہ ا�س لئے بنا�ا�یا�ہے�، د�و�ر�ی مخلو�ا�ت کے ر�کس ا�سا�ن کو�و�ش و�گو�ش نی لم و�قل کی 
�قو�یں ا�س لئے عطا�ر�ا�یں یں تا�کہ و�ہ ا�طا�ت و�معصیت میں تمیز�کر�کے ، ا�س کے علا�و�ہ چو�کہ ا�سا�ن کی جبلت میں سہو�و�یا�ن بھی ہے ،�ا�س 
�لئے ا�لہ نے حض لم و�قل کی صلا�یں د�ے کر�ی یں چھو�ڑ�د�ا�بلکہ ا�لہ نے ہ ا�سا�ن بھی ر�ا�ا�کہ ا�یا�ء ، نا�ز�ل کر�د�ہ کتا�و�ں ا�و�ر�د�ا�یا�ن حق کے 

�ذ�ر�عے سے شکر�ا�و�ر کفر�، ا�طا�ت و�معصیت کے د�و�و�ں ر�ا�تے ھو�ل د�ئے یں�،�سے ر�ا�ا
2 ۸ وٰىهَاۙ۠

ْ
ق

َ
وُْرَهَا وَت

ُ
هَمَهَا ف

ْ
ل

َ
ا

َ
ف ۷ ىهَاۙ۠

ٰ
مَا سَوّ

َ
سٍ وّ

ْ
ف

َ
وَن ۶ ىهَاۙ۠ ٰ َ

رْضِ وَمَا ط
َ ْ
وَال

 تر�مہ�: ا�و�ر ز�ین کی ا�و�ر ا�س ذ�ا�ت کی قسم س نے ا�سے بچھا�ا ، ا�و�ر ا�سا�ن کی ا�و�ر ا�س کی س نے ا�س کے ا�ضا�ء کو ر�ا�ر کیا ھر ا�س کو د�کا�ر�ی سے 
�بچنے ا�و�ر پر�یز�ا�ر�ی ا�یا�ر کر�نے کی سمجھ د�ی ۔

3  ۱۰ ِ
ْ

ي
َ

جْد
َ

يْنٰهُ النّ
َ

وَهَد

�تر�مہ�:�ا�و�ر�)�نیکی ا�و�ر�د�ی کے�( د�و�و�ں نما�ا�ں ر�ا�تے ا�سے ) یں ( د�ھا د�ے�؟�۔
�ا�سا�ن کو�ضمیر�عطا�کیا�جو�ا�سے لا�ی پر�ا�کسا�تا�ہے ا�و�ر�ر�ا�ی سے ر�و�کتا�ہے ا�و�ر�ر�ا�ی کر�نے پر�ملا�ت کر�تا�ہے ،�ا�لا�ی حس عطا�کی گئی س سے و�ہ 
�لا�ی ا�و�ر�ر�ا�ی میں ر�ق کر�تا�ہے ، عبر�ت کے لئے تا�ر�خی و�ا�عا�ت ا�س کے سا�نے ر�ھے�، ا�سا�ن کو ز�د�ی کی مہلت د�ی تا�کہ و�ہ ا�س سے فا�د�ہ 
�ا�ھا�کر ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کی ر�و�نی ا�و�ر ا�نی قل و�عو�ر�،�ہم و�ر�ا�ت سے کا�م ے کر ید�ے ر�ا�تے کا ا�خا�ب کر کے�، ا�لہ نے ہ سب کچھ ا�س لئے 
�کیا�ہے تا�کہ ا�سے لو�م و�ا�ے کہ د�یا�کے ا�س ا�حا�ن میں کو�ن ا�طا�ت ا�ہی کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�کر کے عبا�د�ت گز�ا�ر�ا�و�ر شکر�گز�ا�ر�ند�ہ بنتا ہے ا�و�ر�کو�ن 

�معصیت کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�کر�کے ا�س کا نا�شکر�ا�ند�ہ بنتا�ہے�، سے ر�ا�ا�:
4 ۲ ۔۔۔ۙ

ً
ل َ َ

حْسَنُ ع
َ
ْ ا ُ

ك
ُ
يّ

َ
ْ ا ُ

وَك
ُ
 لِيَبْل

َ
يَٰوة

ْ
مَوْتَ وَال

ْ
قَ ال

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال

1 النبيائ����

�� 2 الشمس���ت

3 البلد����

4 الملک��
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�تر�مہ�: س نے مو�ت ا�و�ر ز�د�ی کو�ا�جا�د کیا تا�کہ تم و�گو�ں کو آ�ز�ا�کر�د�ھے تم میں کو�ن بہتر مل کر�نے و�ا�ا�ہے�۔
1 ۱۷ ى۔۔۔ۚ

ٰ
هُد

ْ
 ال

َ
عَمٰى عَ

ْ
وا ال

ُ
ــحَبّ

َ
اسْت

َ
يْنُٰمْ ف

َ
هَد

َ
وُْدُ ف

َ
ا ث

َ
مّ

َ
وَا

�تر�مہ�: ر�ہے ثمو�د و�ا�ن کے سا�نے ہم نے ر�ا�ہ ر�ا�ت پیش کی گر�ا�ہو�ں نے ر�ا�تہ د�ھنے کے بجا�ے ا�د�ا�بنا�ر�نا�ی ند�کیا�۔
 ،

َ
ان نَ �ي ِ

ْ
 الم

ُٔ َ
لا ْ ِ �تَ

َّ
 لِل

ُ
مْد َ انِ وَالْ َ �ي إِ

ْ
رُ ال

ْ
ط

َ
هُورُ ش

ُّ
:الط َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
عَرِيِّ ق

ْ
ش

َٔ ْ
ي مَالِكٍ ال �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ُ �بْ  وَالصَّ
ٌ

هَان ْ  �بُ
ُ
ة

َ
ق

َ
د ورٌ، وَالصَّ

ُ
ن  

ُ
ة

َ
لا رْضِ، وَالصَّ

َٔ ْ
مَاوَاتِ وَال نَ السَّ ْ

 - مَا بَ�ي
ُٔ َ
لا ْ وْ �تَ

َٔ
ا نِ - 

َٓ َ
لا ْ ِ �تَ

َّ
 لِل

ُ
مْد َ  اِلله وَالْ

َ
وَسُبْحَان

ا َ وْ مُوبِ�تُ
َٔ
ا ا َ عْتِ�تُ ُ َ سَهُ �ن

ْ
ف
َ
بَايِعٌ ن

َ
و ف

ُ
د

ْ
اسِ يَغ  النَّ

ُّ ُ
، ك

َ
يْك

َ
وْ عَل

َٔ
 ا

َ
ك

َ
 ل

ٌ
ة َّ  حُب

ُ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ضِيَاءٌ، وَال

�ا�و�ا�ک ا�شعر�ی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ہا�ر�ت نصف ا�ما�ن کے ر�ا�ر ہے ،�ا�و�ر�ا�مد�لہ میز�ا�ن کو ھر د�ے ا ا�و�ر�سبحا�ن 
�ا�لہ ا�و�ر�ا�مد�لہ �سے ز�ین و آ�ما�ن کی د�ر�یا�ی فضا ھر ا�ے یا�و�ر نما�ز و�ر ہے �ا�و�ر صد�ہ د�یل ہے ا�و�ر بر ر�و�نی ہے �ا�و�ر قر�آ�ن تیر�ے لئے حجت 
�و�ا ا تیر�ے لا�ف و�ا ر شخص صبح کو ا�تا ہے ا�نے نفس کو ر�و�ت کر�نے و�ا�ا ہے ا ا�س کو آ�ز�ا�د کر�نے و�ا�ا ہے�)�نی ا�نے مل و�سب کے ذ�ر�عے 

�سے ہلا�ک ا آ�ز�ا�د کر�ا�تا�ہے ، ا�ر ر�کما�ے ا و�ا�نے نفس کو ہلا�ک ا�و�ر�یر�کما�ے ا�و�نفس کو آ�ز�ا�د کر�ا�ے ا (�۔2
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سے  ر�د�ا�ر�ی  کی  بیو�قو�فو�ں  ھے  ر�ا�ا�ا�لہ  سے  عجر�ہ  بن  کعب  صلى الله عليه وسلم�نے  کر�م  بی  ا�لہ  ر�و�ل  ہے  مر�و�ی  �tسے  بد�ا�لہ  �ا�ر�بن 
�بچا�ے�،�کعب �tنے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�بیو�قو�فو�ں کی ر�د�ا�ر�ی کیا�ہے�؟ ر�ا�ا �و�ہ میر�ے بعد�کے ر�د�ا�ر�و�ں گے جو�میر�ی 
�تو�ں پر�ہ مل کر�ں گے ہ میر�ے طر�قو�ں پر�یں گے س جو�و�گ ا�ن کے ھو�ٹ کی صد�ق کر�ں ا�و�ر�ا�ن کے ظلم کی ا�مد�ا�د کر�ں و�ہ ہ 
لم�و�ں میں 

ظ
�میر�ے یں ا�و�ر�ہ میں ا�ن کا�و�ں�،�ا�د�ر�ھو�و�ہ میر�ے حو�ض کو�ر�پر�بھی یں آ�تے ،�ا�و�ر جو�ا�ن کے ھو�ٹ کو�سچا�ہ کر�ے ا�و�ر�ا�ن کے �

�ا�ن کا�مد�د�ا�ر�ہ بنے و�ہ میر�ا ہے ا�و�ر�میں ا�س کا�و�ں�ہ و�گ میر�ے حو�ض کو�ر�پر�مجھ سے ملیں گے�،�ا�ے کعب �t!�ر�و�ز�ہ ڈ�ا�ل ہے�ا�و�ر�صد�ہ 
�خطا�و�ں کو�یٹ د�تا�ہے�،�ا�و�ر�نما�ز�ا�لہ کے قر�ب کا�بب ہے ا�ر�ا�ا�کہ د�یل جا�ت ہے�،�ا�ے کعب �t!�و�ہ گو�ت پو�ت جنت میں یں 
�ا�سکتا�جو�حر�ا�م سے پلا و�، و�ہ و نم میں ی ا�نے کے ا�ل ہے�،�ا�ے کعب �t!�و�گ ر صبح ا�نے نفس کی ر�د�و ر�و�ت کر�ے یں�،�کو�ی و�ا�سے 

1ح السجدۃ����

ليَدِ �������� سْبِيحِ �بِ
َّ
دِ الت

ْ
ي عَق ِ

ن
ب مَا جَاءَ � مذی ابواب الدعوات �بَ وُضُوءِ������،جامع �ت

ْ
ضْلِ ال

َ
بُ ف 2 صحيح مسل كتاب الطھارۃ �بَ
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�آ�ز�ا�د�کر�ا�تا�ہے ا�و�ر�کو�ی ہلا�ک کر�گز�ر�تا�ہے�۔1

 بِيَدِ 
ٌ
 بِبَابِهِ رَايَتَانِ: رَايَة
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، ات َ  اللَّ

ُ
ا يُسْخِط رَجَ لَِ

َ
 خ
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َ
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 ا�و�ر  ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جو�نکلنے و�ا�ا�نکلتا�ہے ا�س کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�د�و�نڈ�ے و�ے یں ا�ک ر�تے کے 

�ا�ھ میں د�و�ر�ا�طا�ن کے ا�ھ میں ، �س ا�ر�و�ہ ا�س کا�م کے لئے نکلا�جو�ا�لہ کی مر�ی کا�کا�م ہے و�ر�تہ ا�نا�نڈ�ا�لئے و�ے ا�س کے سا�ھ و�تا 

�ہے ا�و�ر�ہ و�ا�سی تک ر�تے کے نڈ�ے لے ی ر�تا�ہے �ا�و�ر ا�ر�ا�لہ کی نا�ر�ا�گی کے کا�م کے لئے نکلا�ہے و�طا�ن ا�نا�نڈ�ا�لگا�ے ا�س کے 
�سا�ھ و�تا�ہے ا�و�ر�و�ا�سی تک ہ طا�ن کے نڈ�ے لے ر�تا ہے�۔2

يَشْرَبُوْنَ  الْاَبْرَارَ  سَعِيْرًا۰۰۴اِنَّ  وَّ  اَغْلٰلًا  وَ  سَلٰسِلَاۡ  لِلْكٰفِرِيْنَ  اَعْتَدْنَا  اِنَّاۤ 

�یقیناً �ہم نے کا�ر�و�ں کے لیے ز�یر�ں ا�و�ر طو�ق ا�و�ر شعلو�ں و�ا�ی آ�گ تیا�ر کر ر�ھی ہے�، �شک یک و�گ و�ہ ا�م پئیں گے

بِهَا  يَّشْرَبُ  كَافُوْرًا۰۰۵ۚعَيْنًا  مِزَاجُهَا  كَانَ  كَاْسٍ  مِنْ 

،� گے  پئیں  ند�ے  کے  ا�لہ  سے  س  ہے  چشمہ  ا�ک  ہے�جو  کی  کا�فو�ر  ا�میز�ش  کی  �س 

عِبَادُ اللّٰهِ يُفَجِّرُوْنَهَا۠ تَفْجِيْرًا۰۰۶)�ا�د�ر���تا��(

�ا�س کی ہر�ں نکا�ل ے ا�یں گے )�جد�ر ا�یں( �۔

�ز�یر�ں�،�طو�ق ا�و�ر�شعلے:
�ا�ن تما�م ا�عا�ا�ت و�ا�سا�نا�ت ا�و�ر نعمتو�ں کے بعد�بھی جو�شخص قل و�ر�د�سے بیگا�ہ و�کر�یو�ا�و�ں و�ا�ی ز�د�ی گز�ا�ر�ے ا�،�د�یا�کی عا�ر�ی ذ�ا�ت ا�و�ر�عیش 
�و�آ�ر�ا�م کو�آ�ر�ت پر�تر�یح د�ے ا�، ا�لہ کو�ا�ک حقیقی ا�ن کر�شکر�گز�ا�ر�و�نے ا�و�ر�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�خا�تم ا�ا�یائ مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�ا�طا�ت 
�گز�ا�ر و�نے کے بجا�ے نا�ر�ا�ی کے ا�ر�تکا�ب کی جسا�ر�ت کر�کے طا�ن مر�د�و�د�جو�ا�سا�ن کا�پکا�و�و�ا�ح د�من ہے کا�یر�و�کا�ر�بنے ا و ا�سے د�بخت 

�کا�ا�جا�م نم ی ہے س میں ا�سے تر�ا�ھ لمبی ز�یر�ر�و�ں میں�کڑ�کر�، سے�ر�ا�ا�:
3  ۳۲ ۭ

ُ
وْه

ُ
ك

ُ
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َ
رْعُهَا سَبْعُوْنَ ذِرَاعًا ف

َ
ةٍ ذ

َ
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ْ
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َ
مّ

ُ
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ح السنۃ للبغوی  ان ��������،�ش ������،شعب ال�ي �ت داب للب�ي
ٓ
کم��������،ال ن حبان ��������،مستدرک حا 1 مسند احمد����������،صحيح ا�ب

��������،جامع
2 مسند احمد ��������

3 الاقۃ����
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�تر�مہ�:�ھر�ا�س کو�تر�ا�ھ لمبی ز�یر�میں کڑ�د�و�۔
�ر�د�ن میں طو�ق ڈ�ا�ل کر�نی ا�تھو�ں کو�ر�د�ن کے سا�ھ با�د�ھ ا�و�ر�کڑ�کر�،�ا�و�ں میں ز�یر�ں ڈ�ا�ل کر�نہ کے ل گھسٹے و�ے ہمیشہ ہمیشہ کے 

�لئے نم کے د�تے و�ے شعلو�ں میں ڈ�ا�ل د�ا�ا�ے ا�،�سے ر�ا�ا
1 ۷۲ سْجَرُوْنَۚ

ُ
ارِ ي

َ
 فِ النّ

َ
مّ

ُ
ۥۙ ث مَِيْم۰ِ

ْ
فِ ال ۷۱ سْحَبُوْنَۙ

ُ
ۭ۰ ي

ُ
سِل

ٰ
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عْنَاقِهِمْ وَالسّ

َ
 ا

ٓ  فِْ
ُ

ل
ٰ
ل

ْ
غ

َ ْ
اِذِ ال

�تر�مہ�:�جب طو�ق ا�ن کی ر�د�و�ں میں و�ں گے ا�و�ر�ز�یر�ں ن سے کڑ�کر�و�ہ ھو�تے و�ے ا�ی کی طر�ف کھینچے ا�یں گے ا�و�ر�ھر�د�و�ز�خ کی 
�آ�گ میں ھو�ک د�ے ا�یں گے�۔

�نم کی ہ آ�گ ا�ن کے جسمو�ں کے سا�ھ ز�د�ھڑ�کے ی�،�جب ہ ھا�لیں جل ا�یں ی و�ا�لہ ا�ن کے جسمو�ں پر�ا�و�ر�ھا�ل پید�ا�کر�د�ے ا ا�ی 
�طر�ح ذ�ا�ب کا�ہ مل ا�ر�ی و�سا�ر�ی ر�ہے ا�،�سے ر�ا�ا�:

2 ۰ ۵۶ ابَ۔۔۔
َ

عَذ
ْ
وا ال

ُ
وْق

ُ
ھَا لِيَذ يَْ

َ
وْدًا غ

ُ
نُٰمْ جُل

ْ
ل

َّ
وْدُھُمْ بَد

ُ
ضِجَتْ جُل

َ
مَا ن

َّ ُ
۔۔۔ك

�تر�مہ�:�ا�و�ر�جب ا�ن کے د�ن کی ھا�ل گل ا�ے ی و�ا�س کی جگہ د�و�ر�ی ھا�ل پید�ا�کر�د�ں گے تا�کہ و�ہ و�ب ذ�ا�ب کا�ز�ا�ھیں�۔
 ا�ن و�گو�ں کے ر�کس و�ہ و�گ جنہو�ں نے ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ی کو ر�ز�ا�ق ا�نا ، کلا�ت و�تکا�یف ا�و�ر�پر�شا�یو�ں میں ا�لہ ی کو�کل کشا�ا�و�ر�ا�ت 
�ر�و�ا�ا�نا ، ا�لہ کی نا�ت کر�د�ہ ے شما�ر نعمتو�ں پر�ا�ڑ�نے ا�و�ر ا�تر�ا�نے کے بجا�ے شکر�گز�ا�ر�ر�ہے ،�ا�لہ تعا�یٰ ا�و�ر�ید�ا�عا�ینصلى الله عليه وسلم کے ا�طا�ت کا�حق 
�ا�د�ا�کیا�،�ا�ہا�ر�ند�ی کے لئے ر�ض ا�و�ر�نفلی نما�ز�و�ں کا ا�ما�م ا�و�ر ا�نی ا�یز�ہ کما�ی کو�ا�ت کے با�و�جو�د ا�لہ کی ر�ا�و�و�نو�د�ی کے لئے سا�ل و محر�و�ین 

�میں تقسیم ا�و�ر�د�و�ر�ے ر�ا�ض بجا�ا�ے ر�ہے�،�سے ر�ا�ا�:
3 ۱۷۷ ابِ۔۔۔ 
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ٰ
۔۔ وَا

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ کی محبت میں ا�نا د�ل ند�ا�ل ر�تے د�ا�ر�و�ں ا�و�ر یمو�ں پر مسکینو�ں ا�و�ر سا�ر�و�ں پر ، مد�د کے لیے ا�ھ یلا�نے و�ا�و�ں پر ا�و�ر غلا�مو�ں 
�کی ر�ا�ی پر ر�چ کر�ے ۔

4 ۹۲ وْنَ۔۔۔ 
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َ
نْ ت
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ل

�تر�مہ�:�تم نیکی کو یں پہنچ تے جب تک کہ ا�نی و�ہ چیز�ں )�ا�لہ کی ر�ا�ہ میں�( ر�چ ہ کر�و جنہیں تم ز�ز ر�تے و�۔
ةِ 
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ِ
ّ
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َ
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ٌ
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َ
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َ
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َّ
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ُ
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ْ
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َ
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َ
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ُ
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َ
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ُ
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ْ
ق
َ
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َ
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ْ
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َٔ
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َ
ق

َّ
صَد

َ
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ْ
ن

َٔ
:ا

َ
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َ
جْرًا؟ق

َٔ
مُ ا

َ
عْظ

َٔ
ا

نٍ
َ
لا

ُ
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َ
ن

َ
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ْ
د

َ
ا وَق

َ
ذ

َ
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َ
لا

ُ
ا، وَلِف

َ
ذ

َ
نٍ ك

َ
لا

ُ
تَ لِف

ْ
ل
ُ
ق

���� 1 المومن �����ت

2 النساء ����

3 البقرۃ������

ل عران����
ٓ
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 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے ا�ک شخص بی کر�م صلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں ا�ضر�و�ا�ا�و�ر�پو�ھا �س طر�ح کے صد�ہ میں سب سے ز�ا�د�ہ و�ا�ب 
�ہے�؟ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�س صد�ہ میں جسے تم حت کے سا�ھ بخل کے با�و�جو�د کر�و ، تمہیں ا�ک طر�ف و�یر�ی کا�ڈ�ر�و�ا�و�ر�د�و�ر�ی 
�طر�ف ا�د�ا�ر�نے کی تمنا�ا�و�ر�ا�ید�و�ا�و�ر�)�ا�س صد�ہ یر�ا�ت میں�(�ڈ�یل ہ و�ی ا�یے کہ جب ا�ن حق تک آ�ا�ے و�ا�س و�ت و�نے لگے کہ 

�لا�ں کے لئے ا�نا�ا�و�ر�لا�ں کے لئے ا�نا�ا�ا�کہ و�ہ و�ا�ب لا�ں کا�و�کا�۔1
�گو�ا�ا�لہ کے نز�د�ک گنتی کے بجا�ے و�ہ د�ی ا�ت تبر�ہے س کے سا�ھ صد�ہ کیا ا�تا ہے�۔ 

�جو گفتا�ر و کر�د�ا�ر میں�ر�عو�ن نے کے بجا�ے ا�لہ کے ند�و�ں کے سا�ھ ا�سا�ر�ی سے پیش آ�ے ر�ہے�، د�عو�ت حق کو�پہنچا�نے کے لئے جد�و�ہد 
�کر�ے ر�ہے ،�ا�غر�ض ن و�گو�ں نے ر�ب کی ر�ا�ا�و�ر�آ�ر�و�ی ز�د�ی میں کا�یا�ی کے لئے آ�ر�ت کو�د�یا�پر�تر�یح د�ی ا�یں بلند تر�ن نا�ب 
�عطا�کیے ا�یں گے ا�و�ر�ا�عا�م کے طو�ر�پر�ا�یں ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ھر�ی تو�ں میں د�ا�ل کیا�ا�ے ا�جہا�ں ہ ا�یں کو�ی و�ف 

�و�ا�ہ م ا�حق و�ا�،�سے�ر�ا�ا�:
2  ۶۸ نَۚ ْ ُ

زَن ْ َ
تُمْ ت

ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
يَوْمَ وَل

ْ
ُ ال ُ

يْك
َ
 عَل

ٌ
وْف

َ
 خ

َ
يٰعِبَادِ ل

�تر�مہ�:�ا�ے میر�ے ند�و�!�آ�ج تمہا�ر�ے لئے کو�ی و�ف یں ا�و�ر�ہ تمہیں کو�ی م ا�حق و�ا�۔
 خد�ا�م جنت خد�ت میں ا�ضر�و�ں گے�،�و�ہ ا�یں�کا�فو�ر�کی آ�میز�ش و�ا�ی ٹھنڈ�ی ر�ا�ب کے چھلکتے و�ے ا�م پیش کر�ں گے ،�کا�فو�ر�ملی ہ ر�ا�ب 
�ر�ا�یو�ں ا مٹکو�ں میں یں و�ی کہ ختم و�ا�نے کا�ا�د�شہ و بلکہ ہ ہمیشہ ا�ر�ی ر�نے و�ا�ا�ا�ک چشمہ و�ا�،�جنتی ا�ر�ا�سے ا�نے ید�مو�یو�ں کے 
�لا�ت و�نا�ز�ل�، مجلسو�ں ،�ھکو�ں ا�و�ر با�ا�ت ا�د�فر�ب فر�ح ا�و�ں میں س طر�ف ا�سے ے ا�نا�ا�یں گے�ا�ن کے ا�ک ا�ا�ر�ے پر ہ 

�ا�س طر�ف ر�و�ا�ں د�و�ا�ں و�ا�ے ا�۔
اءُوا

َ
 ش

ُ
ا حَيْث َ َ ودُو�ن

ُ
: يَق

َ
ال

َ
جِيًا{ 3ق

ْ
ف

َ
رُونَاَ ت جِّ

َ
: }يفُ ُ وْلُ

َ
اهِدٍ، ق َ ب

ُ
عَنْ م

�جا�ہد �aر�ا�ے یں�’�’ ا�و�ر جہا�ں ا�یں گے بسہو�ت ا�س کی ا�یں نکا�ل لیں گے ‘�‘ سے مر�ا�د�ہ ہے ا�س چشمے سے ہر�نکا�ل کر�جہا�ں ا�یں گے ے ا�یں گے�۔4
 ا�غر�ض د�یا�میں ا�ہے تم نا ی ا�ل و�د�و�ت�،�حیثیت و�مر�بہ�،�طا�ت و�قو�ت ا�ل کر�و�،�د�یا�کی ر نعمت کو ا�ل یں کر�تے�،�کو�ی ہ خلش 

�تمہا�ر�ے د�و�ں میں ضر�و�ر�ر�ہے ی ،�گر�ا�لہ کی تو�ں میں�تم و�ہ سب کچھ ا�و گے جو�تم تمنا�کر�و�گے ،�سے ر�ا�ا

ةِ 
َ
ق

َ
د  الصَّ

َ
ضَل

ْ
ف
َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
بُ بَيَانِ ا ،صحيح مسل كتاب الزكۃ �بَ حِيحِ�������� حِيحِ الصَّ

َّ
ةِ الش

َ
ق

َ
ضْلِ صَد

َ
بُ ف اری كتاب الزكۃ �بَ ن 1 صحيح �ب

ن نسا�ئ كتاب  ةِ ��������،س�ن وَصِيَّ
ْ
ي ال ِ

ن
ارِ � َ ْ �ن إِ

ْ
رَاهِيَةِ ال

َ
ي ك ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن ابوداودكتاب الوصا�ي �بَ حِيحِ��������،س�ن

َّ
حِيحِ الش  الصَّ

ُ
ة

َ
ق

َ
صَد

�������� ُ
ضَل

ْ
ف
َٔ
ةِ ا

َ
ق

َ
د يُّ الصَّ

َٔ
بُ ا الزكوٰۃ �بَ

2 الزخرف����

نسان: �� 3 الإ

ی����؍���� ط�ب 4 تفس�ي
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1 ۵۷ عُوْنَۖۚ
َّ

ا يَد
َ

هُمْ مّ
َ
ل

َ
 وّ

ٌ
اكهَِة

َ
هُمْ فِيْاَ ف

َ
ل

�تر�مہ�: ر قسم کی ذ�ذ چیز�ں ھا�نے پینے کو ا�ن کے لیے و�ا�ں مو�جو�د یں�، جو کچھ و�ہ لب کر�ں ا�ن کے لیے ا�ضر ہے�۔
2 ۰ ۷ ۔۔۔ عْيُُ

َ ْ
 ال

ُ ّ
ذ

َ
ل

َ
سُ وَت

ُ
ف

ْ
ن

َ ْ
يْهِ ال تَِ

ْ
ش

َ
وَابۚ۰ٍ وَفِيْاَ مَا ت

ْ
ك

َ
ا

َ
هَبٍ وّ

َ
ْ ذ مْ بِصِحَافٍ مِّ يِْ

َ
 عَل

ُ
يطَُاف

�تر�مہ�:�ا�ن کے آ�گے و�نے کے ھا�ل ا�و�ر�سا�غر�ر�د�ش کر�ا�ے ا�یں گے ا�و�ر ر من ھا�ی ا�و�ر نگا�و�ں کو�ذ�ت د�نے و�ا�ی چیز�و�ا�ں مو�جو�د و�ی�۔

الطَّعَامَ  يُطْعِمُوْنَ  مُسْتَطِيْرًا۰۰۷وَ  شَرُّهٗ  كَانَ  يَوْمًا  يَخَافُوْنَ  وَ  بِالنَّذْرِ  يُوْفُوْنَ 

�جو نذ�ر پو�ر�ی کر�ے یں�ا�و�ر ا�س د�ن سے ڈ�ر�ے یں س کی ر�ا�ی ا�ر�و�ں طر�ف پھیل ا�نے و�ا�ی ہے�، �ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �کی محبت میں

نُرِيْدُ لَا  اللّٰهِ  لِوَجْهِ  نُطْعِمُكُمْ  اَسِيْرًا۰۰۸اِنَّمَا  وَّ  يَتِيْمًا  وَّ  مِسْكِيْنًا  حُبِّهٖ  عَلٰى 

�ا�نا کھلا�ے یں کین یتیم ا�و�ر قید�و�ں کو�، �ہم تمہیں ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�ا�مند�ی کے لیے کھلا�ے یں ہ تم سے د�ہ ا�تے یں

 مِنْكُمْ جَزَآءً وَّ لَا شُكُوْرًا۰۰۹اِنَّا نَخَافُ مِنْ رَّبِّنَا يَوْمًا عَبُوْسًا قَمْطَرِيْرًا۰۰۱۰)�ا�د�ر���تا����(

�ہ شکر�گز�ا�ر�ی�، �شک ہم ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر سے ا�س د�ن کا و�ف کر�ے یں جو ا�د�ا�ی ا�و�ر سختی و�ا�ا و�ا�۔
ا�نی نذ�ر�و�ں  ا�طا�ت میں  د�ا�ل و�ں گے جو�ا�لہ کی  و�ہ ند�ے  ا�لہ کے  �ا�لہ تعا�یٰ نے یک و�گو�ں کی ز�د�و�یف ر�ا�ی کہ تو�ں میں 
�کو�پو�ر�ا�کر�ے یں�،�نی و�ہ ا�سے یک ند�ے یں جو�یر�و�لا�ی کے کا�م جو�ا�لہ نے ا�ن پر�و�ا�جب یں کیے یں جب ا�ن کو�ا�جا�م د�نے کا�ا�لہ سے 
�عہد�کر�تے یں و�ا�س میں کسی قسم کی کو�تا�ی کر�نے کے بجا�ے ا�سے پو�ر�ا کر�ے یں�،�گر�نذ�ر�ر�ف و�ہ پو�ر�ی کی ا�ے ی جو�ا�لہ کی ا�طا�ت میں 

�و�ی معصیت میں یں�،
 يَعْصِيَهُ 

ْ
ن

َٔ
رَ ا

َ
ذ

َ
يُطِعْهُ،وَمَنْ ن

ْ
ل
َ
َ ف  يُطِيعَ اللَّ

ْ
ن

َٔ
رَ ا

َ
ذ

َ
:مَنْ ن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ا،عَنِ النَّ َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 يَعْصِهِ
َ
لا

َ
ف

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے مر�و�ی ہے بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا س شخص نے نذ�ر�ا�ی کہ و�ہ ا�لہ کی ا�طا�ت کر�ے ا�و�ا�سے ا�طا�ت کر�ی 
�ا�یے�،�ا�و�ر�س نے معصیت ا�ہی کی نذ�ر�ا�ی و�و�ہ ا�لہ کی نا�ر�ا�ی ہ کر�ے نی ا�سے پو�ر�ا�ہ کر�ے�۔3

و�ہ و�گ یں�جو�ا�لہ کی  کا�ا�ر�تکا�ب یں کر�ے س کا�ر�گنہگا�ر�و�ں کو�گھیر�ے ا�،�ہ  ی�ا�ت  ا�و�رمعص� ڈ�ر�ے و�ے محر�ا�ت  د�ن سے  ا�س  ا�و�ر   
�ر�ا�و�و�نو�د�ی ا�ل کر�نے کے لئے غلا�مو�ں ا�و�ر و�کر�ا�کر�و�ں کے سا�ھ سن سلو�ک سے پیش آ�ے یں�،

 ،
َ
ة

َ
لا سِهِ الصَّ

ْ
رْغِرُ بِنَف

َ
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ُ
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ُ
ة تْ عَامَّ
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ن

َ
:ك

َ
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َ
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َ
ن
َٔ
عَنْ ا

���� ن 1 يٰس�ي

2 الزخرف����
عْصِيَةِ  َ ي الْ ِ

ن
رِ �

ْ
ذ ي النَّ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ورِ �بَ

ُ
ذ انِ وَالنُّ َ �يْ

َٔ ْ
ن ابوداودكِتَاب ال اعَةِ �������� ،س�ن

َّ
ي الط ِ

ن
رِ �

ْ
ذ بُ النَّ ان والنذور �بَ اری كتاب ال�ي ن صحيح �ب

ن ا�ب شيبۃ����������  ن الدارم ���������،مصنف ا�ب ۃ���������،س�ن ن خز�ي ���������،صحيح ا�ب
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 ْ كُ
ُ
ان َ �يْ

َٔ
تْ ا

َ
ك

َ
وَمَا مَل

 ا�س �tسے مر�و�ی ہے�ا�لہ کے ر�و�لصلى الله عليه وسلم کی و�فا�ت جب قر�ب تھی ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم کا سا�س ا�ک ر�ا ھا ا�س و�ت آ�پصلى الله عليه وسلم کی ا�ثر 
�و�یت ہ تھی کہ نما�ز ا�و�ر غلا�مو�ں کا یا�ل ر�نا�۔1

�جو�و�د�ا�ت مند�و�نے کے با�و�جو�د غر�بو�ں�،�یمو�ں ،�مسکینو�ں ا�یر�و�ں�)�و�ا�ہ و�ہ کا�ر�و�ں ا�مسلما�ن�،�جنگی قید�ی و�ا�کسی جر�م میں ر�تا�ر�( 
�ا�و�ر�سا�ر�و�ں کو کو�ھا�نا�کھلا�ے یں�،�نی ا�ت مند�و�ں کی جو�بھی ا�ت و�ا�س میں مد�د�کر�ے یں�،�ا�و�ر�ا�س شخص کو�ا�ینا�ن د�ا�نے کے لئے 
�کہتے یں کہ ہم تم سے کسی د�ہ کے و�ا�ت ا�ر�یں یں�ا�و�ر�ہ ی تم کو�ا�سا�ن لا�نے ا�ا�ی جز�ا�ا�کسی ا�و�ر ضر�و�ر�ت کے لئے یں کر�ر�ہے بلکہ ہم 
�و مصیبت کے ا�س د�ن سے بچنے کے لئے کر�ر�ہے یں�جو�نہا�ت سخت و�ا�ا�و�ر�سختیو�ں ا�و�ر�و�نا�کیو�ں کی و�ہ سے کا�ر�و�ں پر�بڑ�ا با و�ا�،�ا�س لئے 

�ہما�ر�ا�مع نظر�ر�ف �ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی و�نو�د�ی ا�ل کر�نا�ہے�۔

وَّ سُرُوْرًا۰۰۱۱ۚوَ جَزٰىهُمْ بِمَا صَبَرُوْا جَنَّةً  وَ لَقّٰىهُمْ نَضْرَةً  فَوَقٰىهُمُ اللّٰهُ شَرَّ ذٰلِكَ الْيَوْمِ 

�س ا�یں ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س د�ن کی ر�ا�ی سے بچا یا ا�و�ر ا�یں تا�ز�ی ا�و�ر و�ی پہنچا�ی�، �ا�و�ر ا�یں ا�ن کے بر کے د�ے جنت

زَمْهَرِيْرًا۰۰۱۳ۚ لَا  وَّ  شَمْسًا  فِيْهَا  يَرَوْنَ  لَا  الْاَرَآىِٕك١ِۚ  عَلَى  فِيْهَا  حَرِيْرًا۰۰۱۲ۙمُّتَّكِـِٕيْنَ  وَّ 

�ا�و�ر ر�می لبا�س عطا ر�ا�ے�،�ہ و�ا�ں تو�ں پر تکیے لگا�ے و�ے بیٹھیں گے�ہ و�ا�ں آ�تا�ب کی ر�ی د�ھیں گے ہ ا�ڑ�ے�کی سختی�،

عَلَيْهِمْ  يُطَافُ  تَذْلِيْلًا۰۰۱۴وَ  قُطُوْفُهَا  ذُلِّلَتْ  وَ  ظِلٰلُهَا  عَلَيْهِمْ  دَانِيَةً  وَ 

�ا�ن تو�ں کے سا�ے ا�ن پر کے و�ے و�ں گے ا�و�ر ا�ن کے )�یو�ے ا�و�ر( �ھے نیچے لٹکے و�ے و�گے�، �ا�و�ر ا�ن پر ا�د�ی

قَدَّرُوْهَا  فِضَّةٍ  مِنْ  قَؔوَارِيْرَا۰۰۱۵ۙۡقَؔوَارِيْرَاۡ  كَانَتْ  اَكْوَابٍ  وَّ  فِضَّةٍ  مِّنْ  بِاٰنِيَةٍ 

�کے ر�نو�ں ا�و�ر ا�ن ا�مو�ں کا د�و�ر کر�ا�ا ا�ے ا جو شے کے و�گے�،�شے بھی ا�د�ی کے ن کو )�سا�ی نے( �ا�د�ا�ز�ے سے

زَنْجَبِيْلًا۰۰۱۷ۚ مِزَاجُهَا  كَانَ  كَاْسًا  فِيْهَا  يُسْقَوْنَ  تَقْدِيْرًا۰۰۱۶وَ 

و�ی�، کی  ب�ب�یل  �
�ن
ز آ�میز�ش  کی  ن  گے  ا�یں  پلا�ے  ا�م  و�ہ  و�ا�ں  ا�یں  �ا�و�ر  و�ا�،  ر�ھا  �نا�پ 

عَيْنًا فِيْهَا تُسَمّٰى سَلْسَبِيْلًا۰۰۱۸)�ا�د�ر�����تا����(

�جنت کی ا�ک ہر س کا نا�م سلسل�ب�یل ہے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ ا�ن کے ا�س ذ�ہ ا�ثا�ر�و�قر�با�ی کو�ند�ر�ا�تا�ہے ا�س لئے و�ہ ا�یں ر�و�ز�شر�کی سا�ر�ی سختیو�ں ا�و�ر�و�نا�کیو�ں�سے بچا�ے ا�،�ا�س لئے ا�ن 

���������،مسنداحمد���������� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
وَْ� رَسُول

َٔ
 ا

ْ
بُ هَل ن ماجہ كتاب الوصا�ي �بَ ن ا�ب س�ن
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�سختیو�ں سے بچ ا�نے کی و�ہ سے ا�ن کا�د�ل سر�ت سے بر�ز�ا�و�ر ہر�ے تر�و�تا�ز�ہ و�ں گے سے ر�ا�ا
وْنَ  1

ُ
عَد ْ ُ

نْتُمْ ت
ُ
ذِيْ ك

َّ
ُ ال ُ

مُك ا يَْ
َ

 ۭ ھٰذ
ُ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ىهُمُ ال

ّٰ
ق

َ
تَل

َ
بَُ وَت

ْ
ك

َ ْ
 ال

ُ
زَع

َ
ف

ْ
زُنُمُُ ال ْ َ

 ي
َ

 ل
�تر�مہ�:�و�ہ ا�ہا�ی گھبر�ا�ہٹ کا�و�ت ا�ن کو ذ�ر�ا�پر�شا�ن ہ کر�ے ا ا�و�ر ملا�کہ بڑ�ھ کر�ا�ن کو�ا�تھو�ں ا�ھ لیں گے کہ ہ تمہا�ر�ا�و�ی د�ن ہے س کا�تم 

�سے و�د�ہ کیا ا�تا ھا�۔
2 ۸۹ مِنُوْنَ

ٰ
ذٍ ا مَىِٕ ْ َ

زَعٍ يّ
َ
ْ ف ْ مِّ ُ

اۚ۰ وَه نَْ يٌْ مِّ
َ

هٗ خ
َ
ل

َ
ةِ ف

َ
سََن

ْ
ءَ بِل

ۗ
مَْ جَا

�تر�مہ�:�جو�شخص لا�ی ے کر�آ�ے ا�ا�سے ا�س سے ز�ا�د�ہ بہتر�لہ ملے ا ا�و�ر ا�سے و�گ ا�س د�ن کے و�ل سے فو�ظ و�ں گے�۔
�د�یا�میں ن و�گو�ں نے بر�کیا�،�نی ا�طا�ت ھر ا�لہ کی ا�طا�ت میں نفس کی و�ا�شا�ت ا�و�ر�ذ�ا�ت کو�قر�با�ن کیا ،�حر�ا�م و�حلا�ل کما�ی کی تمیز�ر�ھی�، ا�لہ 
�کی مقر�ر�کر�د�ہ حد�و�ں کی ا�ند�ی کی�،�ا�لہ کے عا�د�کر�د�ہ ر�ا�ض نما�ز�،�ر�و�ز�ہ�،�حج ،�ز�وٰ�ۃ و�یر�ہ کو�پو�ر�ا�کیا�،�ا�لہ کی ر�ا�و�و�نو�د�ی کے لئے ا�نا و�ت ، ا�نا 
�ا�ل�،�ا�نی سا�ر�ی ا�تیں حتی کہ ا�نی ا�ن تک نچھا�و�ر کر د�ی�،�د�ن کی ر�ا�ہ میں جو�تکا�یف آ�یں ا�یں خند�ہ پیشا�ی سے ر�د�ا�ت کیا�،�ا�س کے د�ے 

�ا�لہ ا�یں نعمتو�ں ھر�ی تو�ں میں د�ا�ل ر�ا�ے ا�ا�و�ر�و�ہ جنت کا�بز�حر�ر�ی لبا�س ز�ب تن کیے�،�سے ر�ا�ا�:
3 ۲۳ ۔۔۔وَلِبَاسُهُمْ فِيْاَ حَرِيٌْ

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کا�لبا�س ر�شم کے و�ں گے�۔
�آ�و�د�ی کی ا�ت میں ا�و�چی مر�ع ا�و�ر�ز�ن جڑ�ا�و ند�و�ں پر�تکیے لگا�ے ا�نی بیو�و�ں ا�و�ر�حو�ر�و�ں کے سا�ھ آ�نے سا�نے ٹھے و�ں گے�،�ہمیشہ 
�ا�ک طر�ح کا�معتد�ل مو�م و�ا�،�ہ ا�یں تیز د�و�پ کی تپش تا�ے ی ا�و�ر�ہ ی سخت ا�ڑ�ے کی ر�د�ی�، ا�س مو�م میں ا�ن کے سم ذ�ت ا�ل 
�کر�ں گے ،�جنت کے پھل د�ا�ر�گھنے د�ر�ت ا�ن پر�کے سا�ہ فگن و�ں گے ،�ن کے ا�و�ا�ع ا�سا�م کے ذ�ز�لو�ں کے ھے ا�و�ر�یو�و�ں کے لچھے 
�کے پڑ�ے و�ں گے ا�و�ر ر�و�ت ا�ن کی د�تر�س میں و�ں گے کہ لیٹے�، ٹھے ا�و�ر ھڑ�ے س ا�ت میں و�ں جب ا�و�ر�س قد�ر�ا�یں ا�ل 

�کر�لیں�،�سے ر�ا�ا
4  ۲۳

ٌ
هَا دَانِيَة

ُ
طُوْف

ُ
ق

�تر�مہ�:�س کے لو�ں کے ھے کے پڑ ر�ہے و�ں گے�۔
ا، وَإِنِ  َ تْ حَ�تَّ يَنَالَ

َّ
ل

َ
د

َ
 ت

َ
عَد

َ
 ق

ْ
رِهِ، وَإِن

ْ
د

َ
عَتْ بِق

َ
ف
َ
امَ ارْت

َ
ا ق

َ
: إِذ

َ
ال

َ
{ 5ق

ً
لِيل

ْ
ذ

َ
هَا ت

ُ
طُوف

ُ
تْ ق

َ
ِل

ّ
ل

ُ
: }وَذ ُ وْلُ

َ
اهِدٍ، ق َ ب

ُ
عَنْ م

هَا
ُ
لِيل

ْ
ذ

َ
 ت

َ
لِك

َ
ذ

َ
ا، ف َ تْ حَ�تَّ يَنَالَ

َّ
ل

َ
د

َ
جَعَ ت

َ
اضْط

1 النبياء ������

2 النمل����

3 الج����

4 الاقۃ����

نسان: ���� 5 الإ
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�جا�ہد �aآ�ت کر�مہ ’�’ ا�و�ر ا�س کے پھل ر و�ت ا�ن کے بس میں و�ں گے ‘�‘�کے با�ر�ے میں�ر�ا�ے یں�جب و�ہ ھڑ�ا�و�ا�و�جنت کے 
�د�ر�تو�ں کی ثمر�با�ر�ا�یں ا�س کے قد�کے طا�ق بلند�و�ا�یں ی �ا�و�ر�جب و�ہ ٹھے ا�و�نیچے جھک ا�یں ی تا�کہ و�ہ ا�یں کڑ�کے�ا�و�ر�ا�ی 
لِيلا کے�۔1

ْ
ذ

َ
�طر�ح جب و�ہ لیٹے ا�و�ھر�ا�و�ر�بھی جھک ا�یں ی تا�کہ لیٹے لیٹے بھی پھل ا�ل کر�کے�،�ہی معنی یں ا�لہ تعا�یٰ کے ا�ر�ا�دت

�خد�ا�م جنت ما�ن و�ا�ز�ی کے لئے ا�ن کے آ�گے لو�ں ا�و�ر بھنے و�ے پر�د�و�ں کے لئے و�نے ا�و�ر ا�د�ی کے و�ا�ن ا�و�ر�ا�یز�ہ ر�ا�ب پینے کے 
�لئے ر�شخص کو�ا�س کی و�ا�ش کے طا�ق ا�د�ی کے گر شے کی طر�ح صا�ف و�فا�ف�، نفیس و نا�ز�ک ا�م جو�ٹھیک ا�د�ا�ز�ے سے ھر�ے و�ں 

�گے پیش کر�نے کے لئے د�و�ڑ�ے ھر�ے ر�یں گے ، سے ر�ا�ا�:
وَابٍ 

ْ
ك

َ
بِ ۱۷ وْنَۙ

ُ
د

َّ
لَ

ُ ّ
م انٌ 

َ
د

ْ
وِل مْ  يِْ

َ
عَل  

ُ
يَطُوْف ۱۶ بِلِيَْ

ٰ
مُتَق يْاَ 

َ
عَل كِـــيَِْٕ 

َ
تّ

ُ
مّ ۱۵ ةٍۙ

َ
وْن

ُ
وْض

َ
مّ رٍ  سُُ عَٰ 

طَيٍْ  ْمِ  َ
وَل ۲۰ وْنَۙ ُ َ

يّ
َ

يَتَخ اَّ 
ّ

مِ اكهَِةٍ 
َ
وَف ۱۹ وْنَۙ

ُ
ف ِ

ْ
ينُ  

َ
وَل ا  عَنَْ عُوْنَ 

َّ
يصَُد  

َّ
ل ۱۸ ۙ عِيٍْ

َ
مّ  ْ مِّ سٍ 

ْ َ
وَك ۥۙ  بَرِيْق۰َ

َ
ا

َ
وّ

2  ۲۱ تَُوْنَۭ
ْ

ش
َ
اَّ ي

ّ
مِ

�تر�مہ�:�مر�ع تو�ں پر تکیے لگا�ے آ�نے سا�نے بیٹھیں گے�، ا�ن کی مجلسو�ں میں ا�د�ی ڑ�کے ر�ا�ب چشمہ ا�ر�ی سے بر�ز پیا�ے�ا�و�ر کنڑ ا�و�ر سا�غر 
�لیے�د�و�ڑ�ے ھر�ے و�ں گے  جسے ی کر ہ ا�ن کا ر چکر�ا�ے ا ہ ا�ن کی قل میں فتو�ر آ�ے ا�ا�و�ر و�ہ ا�ن کے سا�نے طر�ح طر�ح ذ�ذ پھل پیش 

�کر�ں گے کہ جسے ا�یں چن لیں ، ا�و�ر پر�د�و�ں کے گو�ت پیش کر�ں گے کہ س پر�د�ے کا ا�یں ا�عما�ل کر�ں�۔
�ا�ل عر�ب چو�کہ ر�ا�ب کے سا�ھ و�ٹھ ملے و�ے ا�ی کی آ�میز�ش کو�ند�کر�ے تھے س سے ر�ا�ب میں تلخی ا�و�ر�ر�ی پید�ا و�ا�ی تھی ا�س لئے 
�ا�س کی مشا�ہت سے ر�ا�ا�کا�فو�ر�کی آ�میز�ش و�ا�ی ر�ا�ب کے قد�ی چشمہ کے علا�و�ہ و�ٹھ کی آ�میز�ش و�ا�ی ر�ا�ب کا بھی ا�ک قد�ر�ی چشمہ ہے ،�ا�س 

�کا�نا�م سلسبیل ہے�،�ہ ر�ا�ب لخ و�نے کے بجا�ے میٹھی�، ہلکی ا�و�ر�و�ش ذ�ا�قہ و�ی�، جنتی ا�س سے بھی لطف ا�د�و�ز�و�ں گے�۔

حَسِبْتَهُمْ رَاَيْتَهُمْ  اِذَا  مُّخَلَّدُوْن١َۚ  وِلْدَانٌ  عَلَيْهِمْ  يَطُوْفُ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن کے ا�ر�د ر�د ھو�تے ھر�ے و�ں گے و�ہ م سن بچے جو ہمیشہ ر�نے و�ا�ے یں�، �جب و ا�یں د�ھے و سمجھے کہ و�ہ ھر�ے

لُؤْلُؤًا مَّنْثُوْرًا۰۰۱۹وَ اِذَا رَاَيْتَ ثَمَّ رَاَيْتَ نَعِيْمًا وَّ مُلْكًا كَبِيْرًا۰۰۲۰عٰلِيَهُمْ ثِيَابُ سُنْدُسٍ   

�و�ے مو�ی یں�، �و و�ا�ں جہا�ں کہیں بھی نظر ڈ�ا�ے ا ر�ا�ر نعمتیں ا�و�ر عظیم ا�شا�ن سلطنت ی د�ھے ا�، �ا�ن کے جسمو�ں پر بز

شَرَابًا  رَبُّهُمْ  سَقٰىهُمْ  وَ  فِضَّة١ٍۚ  مِنْ  اَسَاوِرَ  حُلُّوْۤا  وَّ  اِسْتَبْرَق١ٌٞ  وَّ  خُضْرٌ 

�با�ر�ک ا�و�ر مو�ے ر�می کپڑ�ے و�ں گے ا�و�ر ا�یں ا�د�ی کے کنگن کا ز�و�ر پہنا�ا ا�ے ا�، �ا�و�ر ا�یں ا�ن کا ر�ب ا�ک صا�ف

ی������؍���� ط�ب 1 تفس�ي

2 الواقعۃ ���� �ت ����
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طَهُوْرًا۰۰۲۱اِنَّ هٰذَا كَانَ لَكُمْ جَزَآءً وَّ كَانَ سَعْيُكُمْ مَّشْكُوْرًا ۰۰۲۲ )�ا�د�ر�����تا����(

 �ر�ا�ب پلا�ے ا )�کہا ا�ے ا( �کہ ہ ہے تمہا�ر�ے ا�ما�ل کا د�ہ ا�و�ر تمہا�ر�ی کو�ش کی قد�ر کی گئی�۔
 خد�ا�م جنتیو�ں کی خد�ت کے لئے یو�و�ں�،�لو�ں ا�و�ر�پر�د�و�ں کے بھنے و�ے گو�ت سے ھر�ے و�نا�ن ا�و�ر�پلا�نے کے لئے شے سے نفیس 
�ا�م لئے ر�طر�ف تعد�ی ا�و�ر�تیز�ی سے د�و�ڑ�ے ھر�ں گے�،�ہ خد�ا�م سن و�صفا�ی ا�و�ر�تا�ز�ی و�ا�د�ا�ی میں ا�سے لگیں گے سے آ�ب د�ا�ر�مو�یو�ں 

�کو�جنت میں�ھیر�د�ا�یا�و�،�ا�ک مقا�م پر�ا�ن کی و�صو�ر�ی کو�و�ں یا�ن ر�ا�ا�:
1 ۲۴ نُوْنٌ

ْ
ك

َ
 مّ

ٌ
ؤ

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ
مُْ ل

َ
نّ

َ َ
هُمْ ك

َّ
مَانٌ ل

ْ
مْ غِل يِْ

َ
 عَل

ُ
وَيَطُوْف

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کی خد�ت میں و�ہ ڑ�کے د�و�ڑ�ے ھر ر�ہے و�ں گے جو ا�ہی )�کی خد�ت (�کے لیے مخصو�ص و�ں گے�، ا�سے و�صو�ر�ت سے چھپا 
�کر ر�ھے و�ے مو�ی ۔

�جنتی س طر�ف بھی نگا�ہ ا�ھا�یں گے ر�طر�ف ا�نے ر�ب کی ا�تعد�ا�د نعمتو�ں کو�ا�یں گے ، ر�جنتی کے ا�س ا�تعد�ا�د�خد�ا�م و�ں گے ، 
يْهِ صَاحِبُهُ

َ
لٍ مَا عَل َ  عَ

َ
ادِمٍ عَل

َ
 خ

ُّ ُ
ادِمٍ، ك

َ
 خ

ُ
ف

ْ
ل
َٔ
يْهِ ا

َ
 يَسْعَ عَل

َّ
حَدٍ إِل

َٔ
ةِ مِنْ ا نَّ َ ب

ْ
هْلِ ال

َٔ
رٍو:مَا مِنْ ا ْ ِ عَ

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الل

 بد�ا�لہ بن عمر �tر�ا�ے یں�ر�جنتی کو�ا�ک ا�ک ہز�ا�ر�خا�د�م ملیں گے جو مختلف کا�م کا�ج کر�ں گے�۔2
 بہتر�ن آ�ر�ا�م ا�یں�،�جا�ے ا�و�ر�ز�ن کیے و�ے با�ا�خا�نے ،�و�صو�ر�ت با�ا�ت ،�ا�ہا�ی و�صو�ر�ت ا�و�ر�و�ب یر�ت بیو�ا�ں و�ں ی ،�ا�ن کا�سن 
�لب کو�ر�و�ر�،�ذ�ت ا�و�ر�و�ی سے بر�ز�کر�د�ے ا�،�ا�لہ کی عطا�کر�د�ی ہ نعمتیں ر�و�ت ا�و�ر�ر�آ�ن بڑ�تی ی ر�یں ی ا�و�ر�ا�س سے بڑ�ھ کر�ر�ب کر�م 

�کی ر�ا�۔
هْلِ 

َٔ
خِرَ ا

ٓ
ا، وَا َ ْ رُوجًا مِ�ن

ُ
ارِ خ هْلِ النَّ

َٔ
خِرَ ا

ٓ
ُ ا عْلَ

َٔ َ
ي ل ِ

ّ : إِ�ن َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
:ق

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ، ق

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الل

ْجِعُ  �يَ
َ
ى،ف

َٔ ْ
ا مَلا َ َّ �ن

َٔ
يْهِ ا

َ
 إِل

ُ
ل يَّ

َ
يُخ

َ
ا، ف َ تِ�ي

ْٔ
يَا

َ
، ف

َ
ة نَّ َ لِ الب

ُ
ادْخ

َ
هَبْ ف

ْ
: اذ ُ  اللَّ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
بْوًا ف

َ
ارِ ك رُجُ مِنَ النَّ

نْ َ  �ي
ٌ

،رَجُل
ً

ول
ُ

ةِ دُخ نَّ َ الب

: �يَ رَبِّ 
ُ

ول
ُ
يَق

َ
ْجِعُ ف �يَ

َ
ى، ف

َٔ ْ
ا مَلا َ َّ �ن

َٔ
يْهِ ا

َ
 إِل

ُ
ل يَّ

َ
يُخ

َ
ا ف َ تِ�ي

ْٔ
يَا

َ
، ف

َ
ة نَّ َ لِ الب

ُ
ادْخ

َ
هَبْ ف

ْ
: اذ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ى، ف

َٔ ْ
ا مَلا َ �تُ

ْ
: �يَ رَبِّ وَجَد

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ف

الِ 
َ
مْث

َٔ
ةِ ا َ َ  عَ�ش

َ
ل

ْ
 مِث

َ
ك

َ
 ل

َّ
وْ: إِن

َٔ
ا - ا الَِ

َ
مْث

َٔ
 ا

َ
ة َ َ يَا وَعَ�ش

ْ
ن

ُّ
 الد

َ
ل

ْ
 مِث

َ
ك

َ
 ل

َّ
إِن

َ
، ف

َ
ة نَّ َ لِ الب

ُ
ادْخ

َ
هَبْ ف

ْ
: اذ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ى ،ف

َٔ ْ
ا مَلا َ �تُ

ْ
وَجَد

 حَ�تَّ 
َ

ك ِ
نَ

َ صح يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
يْتُ رَسُول

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
ل
َ
، ف

ُ
تَ الَلِك

ْ
ن
َٔ
ي وَا ِ

ّ  مِ�ن
ُ

ضْحَك
َ
وْ: ت

َٔ
ي ا ِ

ّ رُ مِ�ن
َ

سْخ
َ
: ت

ُ
ول

ُ
يَق

َ
يَا ف

ْ
ن

ُّ
الد

تً لَ ِ
ن ْ ةِ مَ�ن نَّ َ هْلِ الب

َٔ
 ا

دْ�نَ
َٔ
 ا

َ
اك

َ
: ذ

ُ
ول

ُ
 يَق

َ
ن

َ
هُ  وَك

ُ
وَاجِذ

َ
 ن

ْ
ت

َ
بَد

 بد�ا�لہ بن مسعو�د �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں و�ب ا�تا�و�ں کہ ا�ل نم میں سے کو�ن سب سے آ�ر�میں و�ا�ں سے نکلے 
�ا�ا�و�ر�ا�ل جنت میں کو�ن سب سے آ�ر�میں ا�س میں د�ا�ل و�ا�ا�ک شخص نم سے گھٹنو�ں کے ل گھسیٹتے و�ے نکلے ا�ا�لہ تعا�یٰ ا�س سے کہے ا�کہ 
�ا�و�ا�و�ر�جنت میں د�ا�ل و�ا�و�،�و�ہ جنت کے ا�س آ�ے ا�لیکن ا�سے ا�سا�لو�م و�ا�کہ جنت ھر�ی و�ی ہے�نا�چہ و�ہ و�ا�س آ�ے ا�ا�و�ر�عر�ض 

1 الطور����

������؍�� ن كث�ي ا�ب 2 تفس�ي



�� �� ��

�کر�ے ا�ا�ے میر�ے ر�ب�!�میں نے جنت کو�ھر�ا�و�ا�ا�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ ھر ا�س سے کہے ا�کہ ا�و ا�و�ر جنت میں د�ا�ل و�ا�و�،�و�ہ ھر�آ�ے ا�لیکن 
�ا�سے ا�سا�لو�م و�ا�کہ جنت ھر�ی و�ی ہے�،�و�ہ و�ا�س و�ے ا�ا�و�ر�عر�ض کر�ے ا�کہ ا�ے ر�ب�!�میں نے جنت کو�ھر�ا�و�ا�ا�ا�، �ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�ے 
�ا�ا�و�ا�و�ر�جنت میں د�ا�ل و�ا�و�تمہیں د�یا�ا�و�ر�ا�س سے د�س نا�د�ا�ا�تا�ہے ا�)�ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�ے ا�کہ�(�تمہیں د�یا�کے د�س نا�د�ا�ا�تا�ہے�، �و�ہ 
�شخص کہے ا و میر�ا مذ�ا�ق بنا�تا�ہے ا�ا�کہ و�نشا�ہ ہے�،�میں نے د�ھا�کہ ا�س با�ت پر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ہنس د�ئے ا�و�ر�آ�پ کے آ�گے کے د�د�ا�ن 

�با�ر�ک ظا�ر�و�گئے�،�ا�و�ر�کہا�ا�تا�ہے کہ و�ہ جنت کا�سب سے م د�ر�ے و�ا�ا�شخص و�ا�۔1
�ہ ا�ل و�ا�د�یٰ جنتی کا�ہے ا�لیٰ جنتی کا د�ر�ہ کیا�و�ا�؟

�و�ا�ں و�ہ ا�س ا�ن و�و�ت سے ر�یں گے گو�ا�و�ہ ا�ک عظیم ا�شا�ن سلطنت کے و�ا�ر�ث یں ، د�یا�میں و مر�د�و�ں کے لئے و�نا�ننا�،�و�نے ا�د�ی 
�کے ر�تن ا�عما�ل کر�نا ا�و�ر�ر�می کپڑ�و�ں کو�ز�ب تن کر�نا�منع ہے�گر�جنت میں ا�س کی ا�ا�ز�ت و�ی ، نا�چہ ر�ا�ا�جنتی ا�تھو�ں میں و�نے ا�و�ر�ا�د�ی 
�کے ہیر�و�ں سے جڑ�ے کنگن�،�گلے میں مو�یو�ں کے ا�ر ا�و�ر مو�ے ا�لس و�د�با�ا�و�ر�بز با�ر�ک�،�ر�م ا�و�ر�کد�ا�ر ر�شم سے بنے لبا�س ز�ب تن کیے 
�ا�ینا�ن ، ر�ا�ت ا�و�ر�آ�و�د�ی کی ا�ت میں ا�ا�ہ ا�د�ا�ز�سے ا�و�چی ند�و�ں پر�ن پر جا�و�ٹ و�ا�ے کپڑ�ے بچھا�ے گئے و�ں گے ا�و�یو�ں سے 

�یک لگا کر ٹھے و�ں گے ،�سے متعد�د مقا�ا�ت پر ر�ا�ا�:
 

َ
عَ فِيْاَ  ِٕـيَْ  كِــ

َ
تّ

ُ
مّ قٍ  بَْ

َ
اِسْت

َ
وّ سٍ 

ُ
د

ْ
سُن  ْ مِّ ا  ضًْ

ُ
خ ثِيَابً  بَسُوْنَ 

ْ
يَل

َ
وّ هَبٍ 

َ
ذ مِْ  سَاوِرَ 

َ
ا مِْ  فِيْاَ  وْنَ 

َّ
َل ُ

ي ۔۔۔ 

2 ۳۱ ىِٕكِ۔۔۔ ۧ
ۗ
رَا

َ ْ
ال

�تر�مہ�:�و�ا�ں�و�ہ و�نے کے کنگنو�ں سے آ�ر�ا�تہ کیے ا�یں گے ،�با�ر�ک ر�شم ا�و�ر�ا�لس و�د�با�کے بز�کپڑ�ے پہنیں گے ا�و�ر�ا�و�چی ند�و�ں پر�تکیے 
�لگا کر بیٹھیں گے�۔

3 ۲۳ اۭ۰ وَلِبَاسُهُمْ فِيْاَ حَرِيٌْ
ً

ؤ
ُ
ل

ْ
ؤ

ُ
ل

َ
هَبٍ وّ

َ
سَاوِرَ مِْ ذ

َ
وْنَ فِيْاَ مِْ ا

َّ
َل ُ

۔۔۔ي

 تر�مہ�:�و�ا�ں و�ہ و�نے کے کنگنو�ں ا�و�ر�مو�یو�ں سے آ�ر�ا�تہ کیے ا�یں گے ا�و�ر�ا�ن کے لبا�س ر�شم کے و�ں گے�۔
4 ۲۳ اۭ۰ وَلِبَاسُهُمْ فِيْاَ حَرِيٌْ

ً
ؤ

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ
ل

َ
هَبٍ وّ

َ
سَاوِرَ مِْ ذ

َ
وْنَ فِيْاَ مِْ ا

َّ
َل ُ

۔۔۔ي

 تر�مہ�:�و�ا�ں ا�یں و�نے کے کنگنو�ں ا�و�ر�مو�یو�ں سے آ�ر�ا�تہ کیا�ا�ے ا�،�و�ا�ں ا�ن کا�لبا�س ر�شم و�ا�۔
ب�ب�یل کی آ�میز�ش و�ا�ی ر�ا�و�ں کے علا�و�ہ ا�ک ا�و�ر�بہتر�ن و�یت کی ر�ا�ب نا�ت ر�ا�ے ا�ا�و�ر�ر�ا�ے ا�کہ  �

�ن
�ر�ب کر�م جنتیو�ں کو کا�فو�ر�ا�و�ر�ز

ــارِ  ــلِ النَّ هْ
َٔ
ــرِ ا

َ
خ

ٓ
بُ ا ــان �بَ ــاب ال�ي ــح مســل كت ــارِ ��������، ��������، صحي ــةِ وَالنَّ نَّ َ ــةِ الب

َ
بُ صِف ــاق �بَ ــاب الرق ــاری كت ن ــح �ب 1 صحي

وْحِيــدِ  ــلِ التَّ هْ
َٔ
ــنْ ا ــارِ مِ ــنَ النَّ ــرُجُ مِ

ْ ن َ ــنْ �ي ــرَ مَ كِ
ُ
ــا ذ ، وَمَ ِ

ن ْ
سَــ�ي

َ
ف
َ
ــارِ ن  لِلنَّ

َّ
ن

َٔ
ــا جَــاءَ ا بُ مَ ہــ�ن �بَ مــذی ابــواب الب رُوجًا������،جامــع �ت

ُ
خ

ــنداحمد�������� ــةِ ��������،مس نَّ َ ب
ْ

ــةِ ال
َ
بُ صِف ــد�بَ ــاب الده ــہ كت ن ماج ن ا�ب ــ�ن ��������،س

2الكهف����

3 الج����

4 فاطر����
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�ہ سا�ر�ی نعمتیں ا�س لئے تمہیں عطا�ر�ا�ی گئیں یں�کہ تم نے د�یا�میں ہما�ر�ی ا�طا�ت میں ز�د�ی گز�ا�ر�ی ا�و�ر�ا�حا�ن میں کا�یا�ب و�کا�مر�ا�ن ر�ہے ، ہم 
�نے تمہا�ر�ی کو�شو�ں کی قد�ر�کی ا�و�ر�ہ تما�م نعمتیں تمہیں�ہمیشہ ہمیشہ کے لئے عطا ر�ا د�ں ۔

1   ۲۴ الِيَةِ
َ ْ
مِ ال

َ
يّ

َ ْ
تُمْ فِ ال

ْ
ف

َ
سْل

َ
 ا

ٓ
ـــابِاَ

ۢ ً ٔ ــــ
ۗ
ا هَنِيْ بُْ َ ْ

وْا وَاش
ُ ُ
ك

�تر�مہ�:�)�ا�سے و�گو�ں سے کہا ا�ے ا�( ز�ے سے ھا�ؤ ا�و�ر پیو ا�نے ا�ن ا�ما�ل کے د�ے جو تم نے گز�ر�ے و�ے د�و�ں میں کیے یں�۔
2 ۴۳ وْنَ

ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
تُمُوْهَا بِاَ ك

ْ
وْرِث

ُ
 ا

ُ
ة

َ
نَّ

ْ
ُ ال ُ

ك
ْ
نْ تِل

َ
ا ا

ٓ
دُوْ ْ ُ

۔۔۔ وَن

�تر�مہ�:�ا�س و�ت د�ا�آ�ے ی کہ ہ جنت س کے تم و�ا�ر�ث بنا�ے گئے و�ا�ن ا�ما�ل کے د�ے میں ملی ہے جو�تم کر�ے ر�ہے تھے�۔

لَا تُطِعْ مِنْهُمْ اٰثِمًا وَ  رَبِّكَ  اِنَّا نَحْنُ نَزَّلْنَا عَلَيْكَ الْقُرْاٰنَ تَنْزِيْلًا۰۰۲۳ۚفَاصْبِرْ لِحُكْمِ 

�شک ہم نے جھ پر تد�ر�ج قر�آ�ن نا�ز�ل کیا ہے�، �س و ا�نے ر�ب کے کم پر ا�م ر�ہ�، �ا�و�ر ا�ن میں سے کسی نا�ہ ا�ر ا نا�شکر�ے کا

 اَوْ كَفُوْرًا۰۰۲۴ۚوَ اذْكُرِ اسْمَ رَبِّكَ بُكْرَةً وَّ اَصِيْلًا۰۰۲۵ۖۚوَ مِنَ الَّيْلِ فَاسْجُدْ لَهٗ وَ سَبِّحْهُ لَيْلًا 

�نا ہ ا�ن�، �ا�و�ر ا�نے ر�ب کے نا�م کا صبح ا�م ذ�کر کیا کر�، �ا�و�ر ر�ا�ت کے و�ت ا�س کے سا�نے جد�ے کر ا�و�ر ہت ر�ا�ت تک ا�س کی

وُلَآءِ يُحِبُّوْنَ الْعَاجِلَةَ وَ يَذَرُوْنَ وَرَآءَهُمْ يَوْمًا ثَقِيْلًا۰۰۲۷)�ا�د�ر�����تا����( هٰۤ طَوِيْلًا۰۰۲۶اِنَّ 

�تسبیح کیا کر�، �شک ہ و�گ جلد�ی ملنے و�ا�ی )�د�یا�(�کو ا�تے یں ا�و�ر ا�نے چھے ا�ک بڑ�ے ھا�ر�ی د�ن کو چھو�ڑ�ے د�تے یں ۔
�ے شک ہم نے ہ قر�آ�ن س میں و�د�و�و�ید�ا�و�ر�ر�چیز�کا�یا�ن ہے آ�پ کا�گھڑ�ا�و�ا�یں ہے بلکہ ہم نے ا�نی مت و�یت کے تحت�،�ا�سا�ن کی 
�قو�ت ہم ا�و�ر�قو�ت ا�ذ�میں قص کے بب�، حسب ضر�و�ر�ت و�ا�ضا�ہ د�ر�ج�،�مر�لہ و�ا�ر آ�پ پر نا�ز�ل کیا�ہے�،�فا�ر�و�شر�ین د�عو�ت حق کو�د�با�نے 
ا�و�ر�کلا�ت  �ا�و�ر�طا�غو�ت کی ر�بلند�ی کے لئے ر�و�ڑ�ے ا�کا�یں گے�،�سا�ز�یں کر�ں گے�،�ظلم و�تم کے پہا�ڑ�و�ڑ�ں گے گر�آ�پ تما�م سختیو�ں 
�پر�بر�و�ا�قا�ت سے کا�م لیں�ا�و�ر�ا�مر�د�ی کے سا�ھ ر�د�ا�ت کر�ے ا�یں�،�ا�و�ر ا�نے ر�ب پر ھر�و�ہ کر�ے و�ے لم کھلا و�ظ و�نصیحت ، 
�ا�ر�ا�د و�تلقین ا�ر�ی ر�یں�،�د�نو�ں کے مقا�لہ میں حو�لہ و ا�قا�ت ا�ل کر�نے کے لئے صبح ا�م ر�ب کی ا�ہا�ر�ند�ی کے لئے نما�ز ا�و�ر�ر�ا�ت 

�کا�طو�ل حصہ بھی ا�س کے حضو�ر�جد�ہ ر�ز�ر�ا�کر�ں�،�ا�و�ر�ثر�ت سے ا�س کی ا�ن کے ا�ق حمد�و�ثنا�یا�ن کیا�کر�ں�سے ر�ا�ا�:
3 ۲

ً
لِيْل

َ
 ق

َّ
 اِل

َ
يْل

َّ
ِ ال

ُ
ق

 تر�مہ�:�ر�ا�ت کو نما�ز�میں ھڑ�ے ر�ا�کر�و�گر�م ۔

1 الاقۃ����

2 العراف����

3 المزمل��
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1  ۷۹ كَ۔۔۔ 
َّ
 ل

ً
ة

َ
 بِهٖ نَفِل

ْ
د

َ
تََجّ

َ
يْلِ ف

َّ
وَمَِ ال

�تر�مہ�:�ا�و�ر ر�ا�ت کو جد پڑ�و ہ تمہا�ر�ے لئے نفل ہے ۔
�فا�ر�مکہ جنہو�ں نے ر�ب کی ا�نمو�ل نعمت کو�بو�ل کر�نے سے ا�نکا�ر کر د�ا ہے ، ا�ن بیو�قو�فو�ں�،�د�ل کے ا�د�و�ں کے سا�نے ھو�ل ھو�ل کر�آ�ا�ت 
�یا�ن کی گئیں یں�،�ا�ن کو�ر�و�ز�قیا�ت کی سختیو�ں�ا�و�ر نم کی و�نا�کیو�ں سے ڈ�ر�ا�ا�یا�ہے�گر�ا�س چیز�نے ا�ن کو کو�ی فا�د�ہ یں د�ا�،�ہ و�بس ا�لا�ق 
�و�عقا�د�کی گمر�ا�یو�ں پر صر�یں�،�ا�نی سا�ر�ی کو�یں ا�و�ر�جد�و�ہد�د�یا�و�ی ا�ل و�ا�با�ب کو�ا�ل کر�نے میں لگے و�ے یں�، ا�س عا�ر�ی د�یا�کی 
�ذ�ا�ت میں ڈ�و�ے و�ے یں�ا�و�ر�سمجھتے یں کہ ا�ہو�ں نے ا�نے ا�ما�ل کی جز�ا�کے لئے ا�لہ کے د�ر�با�ر�میں پیش یں و�نا�،�ا�س لئے تمہا�ر�ے سا�ب 
�کے طا�ق چا�س ہز�ا�ر�سا�ل پر یط سخت ھن د�ن کی د�و�ں ا�و�ر�و�نا�کیو�ں کو س میں ا�ہو�ں نے ا�لہ کی ر�نعمت ا�و�ر�ا�نے ر�مل کا�سا�ب د�نا�ہے 

�کو�بھو�ے و�ے یں�۔�سے ر�ا�ا�:
2  ۸ مٌ عَسٌِ ا يَْ

َ
فِرُوْنَ ھٰذ

ٰ
ك

ْ
 ال

ُ
وْل

ُ
۔۔۔يَق

�تر�مہ�: ا�و�ر�و�ی منکر�ن�)�جو�د�یا�میں ا�س کا�ا�نکا�ر�کر�ے تھے�(�ا�س و�ت کہیں گے کہ ہ د�ن و�بڑ�ا�ھن ہے�۔

تَبْدِيْلًا۰۰۲۸ اَمْثَالَهُمْ  بَدَّلْنَاۤ  شِئْنَا  اِذَا  وَ  اَسْرَهُم١ْۚ  شَدَدْنَاۤ  وَ  خَلَقْنٰهُمْ  نَحْنُ 

�ہم نے ا�یں پید�ا کیا ا�و�ر ہم نے ی ا�ن کے جو�ڑ ا�و�ر ند ن بو�ط کئے�ا�و�ر ہم جب ا�یں ا�ن کے عو�ض ا�ن سے ا�و�ر�و�ں کو د�ل ا�یں�،

اِنَّ هٰذِهٖ تَذْكِرَة١ٌۚ فَمَنْ شَآءَ اتَّخَذَ اِلٰى رَبِّهٖ سَبِيْلًا۰۰۲۹وَ مَا تَشَآءُوْنَ اِلَّاۤ اَنْ يَّشَآءَ اللّٰه١ُؕ 

ا�ہے�،  �ی  تعا�یٰ  ا�لہ  کہ  ہ  گے گر  ا�و  ہ  تم  �ا�و�ر  ر�ا�ہ ے ے�،  کی  ر�ب  ا�نے  ا�ہے  جو  نصیحت ہے س  ا�ک  و  �ہ  �یقیناً 

الظّٰلِمِيْنَ  وَ  رَحْمَتِه١ٖؕ  فِيْ  يَّشَآءُ  مَنْ  حَكِيْمًا۰۰۳۰ۗۖيُّدْخِلُ  عَلِيْمًا  كَانَ  اللّٰهَ  اِنَّ 

لیے  کے  ظا�مو�ں  �ا�و�ر  کر�ے�،  د�ا�ل  میں  ر�مت  ا�نی  ا�ہے  �جسے  ہے�،  مت  با  و�ا�ا  �لم  تعا�یٰ  ا�لہ  �شک 

اَعَدَّ لَهُمْ عَذَابًا اَلِيْمًا ۰۰۳۱)�ا�د�ر�����تا����(

�یا�س نے د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب تیا�ر کر ر�ھا ہے�۔
�ا�لہ ی ا�ن و�گو�ں کو�د�م سے و�جو�د�میں ا�ا�ہے�،�ا�لہ نے ی ا�ن کے جو�ڑ�و�ں�کو�ر�گو�ں ا�و�ر�ھو�ں کے ذ�ر�عے سے ا�ک د�و�ر�ے سے ملا�کر بو�ط 
�کیا�یہا�ں تک کہ سم میل کی منز�ل پر پہنچ یا�ا�و�ر�ر�ا�س فعل پر�ا�د�ر�و�یا�جو�و�ہ ا�تا�ھا�،�س جو�ہستی ا�یں ا�ت و�جو�د�میں ا�تی ہے و�ہ ا�ن کے 
�مر�نے کے بعد�ا�ن کو�جز�ا�و�سز�ا�د�نے کے لئے د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�نے پر ا�د�ر ہے ،�ا�و�ر�ا�ر�ا�لہ ا�ہے و ا�ن نا�ر�ا�ن و�گو�ں کو�ہلا�ک کر�کے ا�ہی کی نس 

1 ب�ن ا�ائيل����

2القمر �� 
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�کے د�و�ر�ے و�گو�ں کو�ے آ�ے�،�جو�ا�نے کر�د�ا�ر�میں ا�ن سے مختلف و�ں�، سے ر�ا�ا�:
1 ۱۳۳ ا دِيًْ

َ
لِكَ ق

ٰ
نَ اُلله عَٰ ذ

َ
ۭ۰ وَك َ ْ

رِي
َ

خ
ٰ

تِ بِ
ْ
 وَيَ

ُ
اس

َ
َا النّ ُ

يّ
َ
ْ ا ُ

هِبْك
ْ

 يذُ
ْ

ا
َ

ش
َّ
اِنْ ي

�تر�مہ�:�ا�ر�و�ہ ا�ہے و�تم و�گو�ں کو�ہٹا�کر�تمہا�ر�ی جگہ د�و�ر�و�ں کو�ے آ�ے ا�و�ر�و�ہ ا�س کی پو�ر�ی قد�ر�ت ر�تا�ہے�۔
اللهِ   

َ
عَ لِكَ 

ٰ
ذ مَا 

َ
وّ ۱۹ جَدِيْدٍۙ قٍ 

ْ
ل

َ
بِ تِ 

ْ
وَيَ  ْ ُ

هِبْك
ْ

يذُ  
ْ

ا
َ

ش
َّ
ي اِنْ   ۭ۰ قَِّ

ْ
بِل  

َ
رْض

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ قَ 

َ
ل

َ
خ اَلله   

َ
نّ

َ
ا  َ َ

ت  ْ َ
ل

َ
ا

2 ۲۰ بِعَزِيٍْ

�تر�مہ�: کیا تم د�ھتے یں و کہ ا�لہ نے آ�ما�ن و ز�ین کی تخلیق کو حق پر ا�م کیا ہے ؟ و�ہ ا�ہے و تم و�گو�ں کو ے ا�ے ا�و�ر ا�ک نئی خلقت تمہا�ر�ی 
�جگہ ے آ�ے�ا�سا کر�نا ا�س پر کچھ بھی د�و�ا�ر یں ہے�۔ 

ا�ن  ا�و�ر�و�گو�ں پر�حجت ا�م کر�نے کے لئے   ، �ہ قر�آ�ن و�ا�ک نصیحت ہے�،�س میں تما�م عا�ملا�ت ھو�ل ھو�ل کر�یا�ن کر�د�ے گئے یں 
�کو�ا�یا�ر�د�ے د�ا�کہ و�ہ ا�یں و ا�س سے ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ا�ل کر کے ر�ب کی و�نو�د�ی ا�ل کر�لیں ا�و�ر�جنت کے و�ا�ر�ث بن ا�یں 
�ا�و�ر�جو�ا�ہے نا�ر�ا�ی کر�کے�ر�ب کے ضب کو�کا�ر�ے ا�و�ر نم کا�ا�ند�ن بن ا�ے ،�گر�ا�سا�ن ا�س پر ا�د�ر یں ہے کہ و�ہ ا�نے کو�ہد�ا�ت کی ر�ا�ہ 
�پر�لگا�ے�ا�ا�نے لئے کسی نفع کو ا�ر�ی کر�ے�ا�ں ا�ر�ا�لہ ا�ہے و�ا�سا�ممکن ہے�،�ا�س کی یت کے بغیر تم کچھ یں کر�تے�ا�تہ صحیح قصد�و یت 

�پر�و�ہ ا�جر�ضر�و�ر�عطا�ر�ا�تا�ہے�،�ر�آ�د�ی کے لئے و�ہ ہے س کی و�ہ یت کر�ے�،�ا�لہ علیم و�حکیم ہے�،
 

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
عْتُ رَسُول : سَِ

َ
ال

َ
ِ ق

 الِمنْ�بَ
َ

ُ عَنْهُ عَل َ اللَّ ي ابِ رَ�نِ
َّ
ط نَ النَ رَ �بْ َ عْتُ عُ : سَِ

ُ
ول

ُ
، يَق َّ

ي ِ
يْ�ش

َّ
اصٍ الل

َّ
نَ وَق  �بْ

َ
مَة

َ
ق
ْ
عَل

 
َ

وْ إِل
َٔ
ا، ا َ ُ يَا يُصِي�ب

ْ
 دُن

َ
هُ إِل

ُ
رَت ْ

تْ هِب
َ
ن

َ
نْ ك َ َ وَى، �ن

َ
ِ امْرِئٍ مَا ن

ّ ُ
ا لِك َ َّ اتِ، وَإِ�ن يَّ لنِّ  �بِ

ُ
ال َ

ْ
ع

َٔ
ا ال َ َّ :إِ�ن

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
اُلله عَل

يْهِ
َ
 مَا هَاجَرَ إِل

َ
هُ إِل

ُ
جْرَت ِ

َ ن
ةٍ يَنْكِحُهَا، �

َٔ
امْرَا

�قمہ بن و�ا�ص لیثی �tسے مر�و�ی ہے�میں نے جد�بو�ی میں بر�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم پر عمر �tبن خطا�ب کی ز�با�ن سے نا�و�ہ ر�ا�ر�ہے تھے کہ میں 
�نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نا�آ�پ ر�ا ر�ہے تھے �تما�م ا�ما�ل کا�د�ا�ر�و�مد�ا�ر�یت پر�ہے ا�و�ر�ر�مل کا�نتیجہ ر�ا�سا�ن کو ا�س کی یت کے طا�ق ی ملے 
�ا�س س کی ہجر�ت ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کے لئے و�و�ہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کے لئے سمجھی ا�ے ی ا�و�ر�س کی ہجر�ت د�یا�کے لئے و�ی 

�ا�کسی عو�ر�ت سے ا�د�ی کر�نے کے لئے و�ہ ہجر�ت حض ا�ی کے لئے و�ی س کی یت سے ا�س نے ہجر�ت کی ہے�۔3
 ا�لہ کے ر�کا�م میں مت و�ی ہے و�ہ ا�نی مت سے جسے ا�تا�ہے ا�نی ر�مت میں د�ا�ل کر�تا ہے ، ا�و�ر جسے ا�تا�ہے ا�نی ر�مت سے 
�د�و�ر�ینک د�تا�ہے ،�گر ا�لہ ہد�ا�ت ا�و�ر�گمر�ا�ی کے فیصلے بھی و�ں ی ا�ل ٹپ یں کر د�تا بلکہ س کو ہد�ا�ت عطا�ر�ا�تا�ہے و�ہ و�ا�عی ا�س کا�مستحق 

1 النسائ������

اہ�ي ����،���� 2 ا�ب

ــإِ 
َ
ط بُ النَ ؟��،وكتاب العتــق �بَ َ يْــهِ وَسَــلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَــل

َّ
 رَسُــولِ الل

َ
 إِل

يِ
ءُ الــوَحْ

ْ
 بَــد

َ
ن

َ
 ك

َ
يْــف

َ
ب ك ــاری كتــاب الــوح �ب ن 3 صحيــح �ب

ــ�ن  ن دارقط ــ�ن ــان ������،س ن حب ــنداحمد������،صحيح ا�ب ِ ��������،مس
َّ

ــهِ الل  لِوَجْ
َّ

 إِل
َ
ــة

َ
 عَتَاق

َ
ــوِهِ، وَل ْ َ قِ وَ�ن

َ
ــلا

َّ
ــةِ وَالط

َ
ي العَتَاق ِ

ن
ــيَانِ � سْ ِ

ّ
وَالن

ــ�ت ��������،��������،��������،�������� ی للب�ي ن الكــ�ب ������،ســ�ن
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�و�تا�ہے ا�و�ر س کے حصے میں گمر�ا�ی آ�ی ہے و�ہ حقیقتاً�ا�ی کے ا�ق و�تا ہے ، ا�و�ر ظا�مو�ں کے لئے ا�س نے د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب تیا�ر کر ر�ھا ہے�۔
 ،

َ
ة

َ
جْد  السَّ

ُ
يل ِ

ن ْ �ن
َ
جْرِ: ت

َ
ةِ الف

َ
ي صَلا ِ

ن
مُعَةِ � ُ  يَوْمَ الب

ُٔ
رَا

ْ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

سَانِ
ْ
ن  الإِ

َ
 عَل

�تَ
َٔ
 ا

ْ
وَهَل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم جمعہ کے د�ن نما�ز�جر�میں و�ر�ہ ا�جد�ہ �ا�و�ر�و�ر�ۂ �ا�د�ر�پڑ�ا�کر�ے تھے�۔1

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�فا�حہ:
 
َ
ة َ ِ

ت
ا�

َ
�س چیز�سے کسی مضمو�ن کتا�ب ا�کسی بھی چیز�کا�آ�ا�ز�کیا�ا�ے ا�سے فا�حہ کہتے یں�،�چو�کہ قر�آ�ن مجید�کا�آ�ا�ز�ا�ی و�ر�ہ سے و�ا�ہے ہذ�ا�ا�سےف

كِتَابِ�کا�نا�م د�ا یا�،
ْ
ال

�ا�س و�ر�ۂ کے ند�مشہو�ر�نا�م ہ یں�،
 
ُ
فِيَة

َ
ك

ْ
،ال ن 

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ال سَاسِ 

َٔ
ا  ،

ُ
يَة

ْ
ق الرُّ اءُ، 

َ
ف ِ

ّ
عَاء،الش

ُّ
الصلوٰۃ،الد ،سورۂ  ُ

مْد َ ،الْ ي ِ
ا�ن

َ
ث َ الْ مِنَ  ،سَبْعًا 

ُ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ال مْ 

َٔ
كِتَابِ،ا

ْ
ال مُّ 

ُٔ
ا

،تعل�ي المسل�۔

عَرْشِ 
ْ
تَ ال ْ ٍ �تَ

ن ْ �ن
َ
 مِنْ ك

َ
ة

َّ
ك َ

كِتَابِ �بِ
ْ
 ال

ُ
ة َ ِ

ت
ا�

َ
تْ ف

َ
ل نَ َ : �ن

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ ق َ اللَّ ي  رَ�نِ

ٍ
عَنْ عَلِيّ

�ید�نا لی �tسے مر�و�ی ہے�فا�حہ ا�تا�ب مکہ مکر�ہ میں نا�ز�ل و�ی ا�و�ر�ہ تخت ا�عر�ش کا�خز�ا�ہ ہے�۔2
 

َ
يلِ وَل بِ

ْ ن
� إِ

ْ
ي ال ِ

ن
� 

َ
وْرَاةِ وَل ي التَّ ِ

ن
� 

ْ
ل ِ

ن ْ ْ يَ�ن  لَ
ً
 سُورَة

َ
ك َ ِ

ّ
عَل

ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
بُّ ا ِ

تُ
�

َٔ
 ل:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
عْبٍ ا

َ
ِ ك

ن  �بْ
ِ
ّ
ي
َ
�ب
ُٔ
ا

ُ
ة َ ِ

ت
ا�

َ
ف
ْ
ا ال َ َّ �ن

َٔ
هُ ا َ �بَ

ْ
خ

َٔ
َّ ا ُ هَا؟ �ش

ُ
ل
ْ
انِ مِث

َ
رْق

ُ
ف
ْ
ي ال ِ

ن
� 

َ
بُورِ وَل ي الزَّ ِ

ن
�

�ا�ی بن کعب �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کیا�میں تمہیں ا�ک و�ر�ہ سکھلا�و�ں جو�ا�س سے لے ہ و�ر�ا�ت میں نا�ز�ل و�ی ہ ا�یل 
�میں ا�و�ر�ہ ز�و�ر�میں�ا�و�ر ہ ر�ا�ن میں ا�س جیسی و�ر�ت ، �ھر�ر�ا�ا�و�ہ و�ر�ہ فا�حہ ہے�۔3

ِ دَاءٍ .
ّ ُ

اءٌ مِنْ ك
َ
كِتَابِ شِف

ْ
ةِ ال َ ِ

ت
ا�

َ
ي ف ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ٍ ق

�يْ َ ِ عُ
ن لِكِ �بْ َ عَنْ عَبْدِ الْ

�بد�ا�ما�ک بن عمیر�سے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے و�ر�ہ فا�حہ کے با�ر�ے میں بتا�ا�کہ ہ ر�مر�ض کی د�و�ا�ہے�۔4
 

َ
رَّ عَل َ َ  رَاجِعًا مِنْ عِنْدِهِ، �ن

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
َّ ا ُ َ �ش يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

�تَ
َٔ
هُ ا

َّ
ن
َٔ
: ا

َ
ال

َ
هِ، ق ِّ

َ
تِ، عَنْ ع

ْ
ل ِ الصَّ

ن  �بْ
َ
ارِجَة

َ
عَنْ خ

 :
َ

ال
َ
، ق ٍ

�يْ
نَ
 جَاءَ �بِ

ْ
د

َ
ْ ق  صَاحِبَكُ

َّ
إِن

َ
ا؟ ف

َ
اوِي بِهِ هَذ

َ
د

ُ
 مَا ت

َ
ك

َ
عِنْد

َٔ
: ا ُ هْلُ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
دِيدِ ، ف َ لْ  �بِ

ٌ
ق

َ
 مُوث

ٌ
نُون ْ ب

َ
 م

ٌ
ْ رَجُل

ُ
ه

َ
وْمٍ وَعِنْد

َ
ق

بْــحِ  ةِ الصُّ
َ

ي صَــلا ِ
ن

� 
ُٔ
ــرَا

ْ
بُ مَــا يَق ن ابوداودكتــاب الصــلاۃ �بَ مُعَــةِ ��������،ســ�ن ُ ب

ْ
ةِ ال

َ
ي صَــلا ِ

ن
� 

ُٔ
ــرَا

ْ
بُ مَــا يُق معــۃ�بَ 1 صحيــح مســل كتــاب الب

ن نســا�ئ كتــاب  مُعَــةِ ������،ســ�ن ُ ب
ْ

بْــحِ يَــوْمَ ال ةِ الصُّ
َ
ي صَــلا ِ

ن
� 

ُٔ
ــرَا

ْ
مَــا يَق بُ مَــا جَــاءَ فِ�ي معــۃ �بَ مــذی ابــواب الب مُعَةِ��������،جامــع �ت ُ ب

ْ
يَــوْمَ ال

معــۃ ������ يــوم الب  صــلاۃ الفجر
ن

ب القــراۃ � ن ماجــہ كتــاب اقامــۃ الصلــوٰۃ �ب ن ا�ب مُعَةِ������،ســ�ن ُ ب
ْ

بْــحِ يَــوْمَ ال ي الصُّ ِ
ن

� 
ُ
قِــرَاءَة

ْ
الفتتــاع ال

����؍�� 2 فتح القد�ي

����؍�� 3 فتح القد�ي

����؍�� 4 فتح القد�ي
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اةٍ، 
َ

 ش
َ
ة

َ
ي مِائ ِ

ا�ن
َ
عْط

َٔ
ا
َ
 ف

َٔ
ا َ �بَ

َ
 ف

ُ
ل

ُ
ف
ْ
ت
َٔ
َّ ا ُ ي �ش ِ

ت
ا� نَ عُ �بُ َ حمبْ

َٔ
، ا

ً
ة  وَعَشِيَّ

ً
وَة

ْ
د

ُ
ِ غ

ن ْ
�ي
َ
ت ِ يَوْمٍ مَرَّ

ّ ُ
ي ك ِ

ن
مٍ � �يَّ

َٔ
 ا

َ
ة
َ
ث

َ
لا

َ
كِتَابِ ث

ْ
 ال

َ
ة َ ِ

ت
ا�

َ
يْهِ ف

َ
 عَل

ُ
ت

ْٔ
رَا

َ
ق
َ
ف

ٍ
ّ

يَةِ حَق
ْ
ق ُ

تَ �بِ
ْ َ
كل

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
طِلٍ ف يَةِ �بَ

ْ
ق ُ

 �بِ
َ َ

ك
َٔ
ُ فقال:ك، فلعمري من ا  لَ

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
رْت

َ
ك

َ
ذ

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ يْتُ النَّ
َ
ت
َٔ
ا
َ
ف

�خا�ر�ہ بن صلت سے ا�نے چچا�سے ر�و�ا�ت کر�ے�یں�و�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ و�ے و ا�ک ا�سی قو�م کے ا�س سے گذ�ر�ے ن کے 
�د�ر�یا�ن ا�ک ا�گل آ�د�ی ز�یر�و�ں سے ند�ا پڑ�ا ھا ا�س ا�گل کے و�ا�یو�ں نے کہا کہ ہمیں ہ لو�م و�ا ہے کہ تمہا�ر�ے سا�تھی )�مدصلى الله عليه وسلم�( ا�ک 
�یر )�د�ن�( ے کر آ�ے س کیا تمہا�ر�ے ا�س کو�ی ا�سی چیز ہے س سے ہم ا�س کا علا�ج کر�ں�؟ میں نے تین د�ن صبح و�ا�م و�ر�ت فا�حہ پڑ�ھ کر 
�ا�س پر د�م کیا و و�ہ تند�ر�ت و یا و ا�ہو�ں نے مجھے ا�ک و بکر�ا�ں د�ں�،�میں بی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�ا ا�و�ر ا�یں لا�ا و آ�پصلى الله عليه وسلم نے 
�ر�ا�ا کہ ا�س کے علا�و�ہ بھی کچھ پڑ�ا ھا�، میں نے عر�ض کیا یں آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا کہ ا�سے ے و�، قسم ہے میر�ی عمر کی و�گ با�ل طر�قہ 

�سے د�م د�ر�و�د کر کے ھا تے یں تم نے و حق طر�قہ سے تعو�ذ و�یر�ہ کر کے ھا�ا�۔1
�و�ر�ت ا�فا�حہ کے نز�و�ل سے پیشتر ر�ف فر�ق آ�ا�ت نا�ز�ل و�ی یں�،�ا�ن و�ر�و�ں�کے بعد جو�سب سے پہلی مل و�ر�ت نا�ز�ل و�ی و�ہ ہی 
�ہے�، س میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ند�و�ں کو�ا�نی با�ر�ا�ہ میں ا�جا�کا�قر�نہ و سلیقہ سکھا�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ نے ہ کلما�ت ر�ا�س ا�سا�ن کو�تلقین ر�ا�ے جو�ا�س 
�کتا�ب مقد�س سے ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ا�ل کر�نا�ا�تا ہے ، ا�تد�ا�ے قر�آ�ن میں ا�ن کلما�ت کا�مقصد�ہ و�ا�ح کر�تا�ہے کہ ا�ر�ی ا�س کتا�ب کو�تلا�ش 
�حق کے ا�ر�ا�د�ے ا�و�ر�ر�ا�ہ ر�ا�ت کی جستجو�میں پڑ�ے�،�ا�س مقصد�کے لئے س لم و�عر�فا�ن کی ضر�و�ر�ت ہے ،�ا�س کا�بع ا�و�ر�ر�چشمہ ذ�ا�ت با�ر�ی 
�تعا�یٰ ہے ،�و�ا�س عقید�ے کے سا�ھ کہ میر�ا�لو�ب ا�ی ذ�ا�ت حق کے ا�یا�ر�میں ہے ،�ا�ی سے د�عا�کر�کے ا�س کتا�ب ہد�ا�ت سے ر�ما�ی ا�ل 
�کر�نے کے لئے طا�عہ ر�و�ع کر�ے�،�و�ر�ۂ فا�حہ میں د�عا�یہ کلما�ت ا�و�ر�ا�س کے بعد�پو�ر�ے قر�آ�ن مجید�سے ا�س کا�لق ا�س کے بعد ا�ز و�د و�ا�ح 
�و�ا�تا�ہے کہ و�ر�ۂ فا�حہ کلا�م ا�ہی کا�ا�تد�ا�یہ ا�و�ر�د�عا�ہے جبکہ ہد�ا�ت و�مت سے ھر�ا قر�آ�ن مجید ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی طر�ف سے ا�جا�کی بو�یت 

�کے طو�ر�پر ا�کا�جو�ا�ب د�ا ہے ،
�قر�آ�ن مجید�کے بنیا�د�ی ضا�ین تین یں�،�و�ید�،�ر�سا�ت ا�و�ر�قیا�ت�،

�ا�س و�ر�ۂ کے ا�تد�ا�ی د�و�آ�تو�ں ا�و�ر�چو�تھی آ�ت میں ا�لہ تعا�یٰ کی حمد�و�ثنا�،�ا�س کی ر�مت و�ر�و�یت ا�و�ر�د�ل و�با�د�ا�ت کا ا�قر�ا�ر ہے ،�تیسر�ی آ�ت 
�میں قیا�ت کا�ذ�کر�ہے�،�ا�چو�ں ا�و�ر�چھٹی آ�ت میں بو�ت ا�و�ر�ر�سا�ت کی طر�ف ا�ا�ر�ہ ہے ،�ا�ی طر�ح ا�س و�ر�ۂ میں ا�لہ تعا�یٰ کے ا�ما�ء و�صفا�ت 
�مذ�کو�ر�یں ، ا�ی کی عبا�د�ت ا�و�ر�ا�ی سے ا�عا�ت ا�و�ر�ا�قا�ت ا�و�ر ید�ی ر�ا�ہ پر�نے کی و�یق لب کی گئی ہے ،�ا�ک طر�ف ا�یا�ء ا�و�ر�حا�ء 
�کا�ذ�کر�ہ ہے و�د�و�ر�ی طر�ف ا�ن قو�مو�ں کی ر�و�ش سے بچنے کی تلقین ہے جو�علمی ا�و�ر�لی کج ر�و�ی کی و�ہ سے ا�لہ کے ضب ا�و�ر�ذ�ا�ب کی مستحق 
�و�گئیں ،�ہ د�عو�یٰ بلا�و�ف تر�د�د�کہا�ا�سکتا�ہے کہ و�ر�ۂ فا�حہ ا�ک ے مثا�ل د�عا�ء و عا�ر�ف کا�یش بہا�خز�ا�ہ ا�و�ر�قر�آ�ی لو�م کا�ا�سا�فا�ف آ�نہ ہے 
�س میں ا�ک و�تیر�ہ و�ر�و�ں کی جھلک ہم مختصر�و�ت میں د�کھ تے یں�،�ا�د�ہ جھلک با�ر�با�ر�د�ھا�نے کے لئے ی ر�نما�ز�کی ر�ر�عت میں و�ر�ۂ 

�فا�حہ پڑ�نے کا�کم ر�ا�ا یا ہے�۔

����؍�� ی للنسا�ئ ����������،��������،فتح القد�ي ن الك�ب ��������،الس�ن تَ
�  الرُّ

َ
يْف

َ
بُ ك بِّ �بَ ِ

ّ
ن ابوداودكِتَاب الط 1 مسنداحمد����������،س�ن
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بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ 

�ر�و�ع کر�تا و�ں میں ا�لہ تعا�یٰ �کے نا�م سے جو نہا�ت مہر�با�ن بڑ�ا ر�م و�ا�ا ہے�۔ 

ِ �������مر�بہ با�ر�با�ر�آ�ی ہے �س کی ر�و�ا�ی ر�یں ے سا�ب یں�،�ا�نے عا�ی کے ا�با�ر�سے ہ 
حِ�يْ نِ الرَّ حْمٰ ِ الرَّ

ّٰ
�قر�آ�ن مجید�میں آ�تبِسْمِ الل

�آ�ت نز�و�ل قر�آ�ن سے لے سے منقو�ل لی آ�ی ہے�، سلیما�ن �uنے ملکہ با�کو�جو�خط لکھا�ھا�ا�سکی ا�تد�ا میں ا�سے تحر�ر�ر�ا ا ھا
1 ۳۰ حِيْمِۙ

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
هٗ بِسْمِ اللهِ الرّ

َّ
يْمٰنَ وَاِن

َ
هٗ مِْ سُل

َّ
اِن

�تر�مہ�:�و�ہ سلیما�ن �uکی ا�ب سے ہے ا�و�ر�ہ ا�لہ ا�ر�ٰن ا�و�ر�ا�ر�یم کے نا�م سے ر�و�ع کیا�یا ہے�۔

وْ 
َٔ
ِ سُورَةٍ ، ا

ّ ُ
لِ ك وَّ

َٔ
يَةٍ مِنْ ا

ٓ
َ بَعْضُ ا وْ هِي

َٔ
ا؟ ا لَِ وَّ

َٔ
ي ا ِ

ن
تِبَتْ �

ُ
ِ سُورَةٍ ك

ّ ُ
لِ ك وَّ

َٔ
ي ا ِ

ن
� 

تٌ  مُسْتَقِلَّ
ٌ
يَة

ٓ
َ ا  هِي

ْ
ِ هَل

ْ
عِل

ْ
 ال

ُ
هْل

َٔ
 ا

َ
ف

َ
تَل

ْ
اخ

صْلِ؟
َ
ف
ْ
تِبَتْ لِل

ُ
ا ك َ َّ  وَإِ�ن

ِ
مِيع َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
يَةٍ �

ٓ
يْسَتْ �بِ

َ
ا ل َ َّ �ن

َٔ
وْ ا

َٔ
هَا، ا ِ

�يْ
َ
 غ

َ
 دُون

ْ
ط

َ
ق
َ
ةِ ف َ ِ

ت
ا�

َ
ف
ْ
ي ال ِ

ن
� 

َ
لِك

َ
ذ

َ
َ ك هِي

�‘�‘ِ جو و�ر�ت کی ا�تد�ا�ء میں لکھی ا�ی ہے کیا�ہ ا�ک مستقل آ�ت ہے�ا  حِ�يْ نِ الرَّ حْمٰ ِ الرَّ
ّٰ

�علما�ء کے نز�د�ک ہ با�ت مختلف فیہ ہے کہ ’�’بِسْمِ الل
�و�ر�ت کی آ�تو�ں میں سے ا�ک آ�ت ہے ا ر�ف و�ر�ہ فا�حہ کا�جز�و�ہے�ا ہ کہ کسی بھی و�ر�ت کی آ�ت یں بلکہ و�ر�و�ں کے ا�ین ر�ق کی 

�و�ہ سے لکھی گئی ہے�۔2
 عض ا�س کے ا�و�چی آ�و�ا�ز�سے پڑ�نے کے ا�ل یں�ا�و�ر�عض ر�ی آ�و�ا�ز�سے�،�ا�ثر�علما�ء نے ر�ی آ�و�ا�ز سے پڑ�نے کو�ر�ا�ح قر�ا�ر�د�ا�ہے�،�تا�ہم 
�‘�‘ِ و�ر�ہ فا�حہ کی ا�ک آ�ت ا�و�ر�ر�و�ر�ہ کا�فا�حہ ہے ، کیو�کہ ا�ر�ہ  حِ�يْ نِ الرَّ حْمٰ ِ الرَّ

ّٰ
�ہر�ی آ�و�ا�ز�سے بھی پڑ�نا�ا�ز�ہے ہما�ر�ے نز�د�ک�’�’بِسْمِ الل

y آ�ت ر�و�ر�ہ کے آ�ا�ز�میں ا�لہ کے کم سے ہ لکھی گئی و�ی و�کو�ی ا�و�ر�ا�س کا�جا�ز�ہ ھا کہ ا�سے تبر�کاً و�د�لکھ د�تا�،�ا�س لئے جب صحا�ہٗ کر�ا�م�
�‘�‘ لکھی و�ی ہ ملی و�ا�ہو�ں نے ا�س و�ر�ت کو�ا�س کے بغیر ی مصحف میں د�ر�ج کیا�۔ ِ حِ�يْ نِ الرَّ حْمٰ ِ الرَّ

ّٰ
�کو�و�ر�ہ و�ہ کے آ�ا�ز�میں�’�’بِسْمِ الل

‘‘بِسْمِ اللّٰهِ۔ ’’

�ا م ا�لہ�،�ا�س با�ر�ت ذ�ا�ت کا�ذ�ا�ی نا�م ہے ،�جو�خا�ق و�ا�ک ،�مد�ر�ا�و�ر�تظم ہے س نے ا�ر�و�ں کھر�و�ں عا�مو�ں کو�و�جو�د�بخشا�،�س میں ہما�ر�ی ر�گ 
�و�و�سے ھر�ی ہ کا�نا�ت بھی ا�مل ہے�، ا�لہ جو�پر�و�ر�ش کر�نے ا�و�ر�خبر�گیر�ی کر�نے و�ا�ا�ہے ، ا�لہ جو تما�م عا�م ن�،�عا�م ا�س�،�عا�م ملا�کہ�،�ا�و�ر�عا�م 
�حو�ش و�یو�ر�و�یر�ہ کو�تخلیق ر�ا�کر�ا�ن کی ضر�و�ر�ا�ت ) ا�ن کے ا�حو�ا�ل و�ظر�و�ف ا�و�ر�با�ع و�ا�جسا�م کے طا�ق (�مہیا�کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ا�س کو�میل تک 
�پہنچا�نے و�ا�ا�ہے ،�ا�لہ س نے مو�ت و�حیا�ت کی تخلیق ر�ا�ی�،�ا�لہ س کی قد�ر�و�ں ،�طا�تو�ں ، ا�تد�ا�ر ا�و�ر صفا�ت کی کو�ی حد�یں�،�ا�س لئے ر�طر�ح 
�کی تعر�فو�ں�کا�ا�ل مستحق ا�و�ر�سز�ا�و�ا�ر�ر�ف ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ ی ہے ۔�ا م ا�لہ�،�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت کی ذ�ا�ت کے علا�و�ہ کسی ا�و�ر�پر�یں و�ا�ا�تا�، ا�س 

�با�ر�ت ذ�ا�ت کے ذ�ا�ی نا�م ا�لہ �سے ر�و�ع کر�تا�و�ں ، جو�تما�م کما�ا�ت کی ا�ع ا�و�ر�تما�م قا�ص سے ا�ک ہے�،�س کا�و�جو�د�ا�ک ر�و�ن حقیقت 

�ا�و�ر�کھلی کتا�ب کی طر�ح یر�محد�و�د�کا�نا�ت کے ذ�ر�ے ذ�ر�ے سے یا�ں ہے�۔
1 النمل ����

����؍�� 2 فتح القد�ي
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 ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�نی مت و�یت کے تحت ہ حسین و�جمیل عظیم کا�نا�ت تخلیق ر�ا�ی ۔

يْنَا فِيْاَ 
َ

ق
ْ
ل

َ
دْنٰاَ وَا

َ
 مَد

َ
رْض

َ ْ
وَال ۶ رُوْجٍ

ُ
هَا مِْ ف

َ
ا وَمَا ل َ ٰ

نّ
َ
يّ

َ
ا وَز يْنَٰ

َ
 بَن

َ
يْف

َ
هُمْ ك

َ
وْق

َ
ءِ ف

ۗ
مَا

َ
 السّ

َ
ااِل

ٓ
رُوْ

ُ
مْ يَنْظ

َ
ل

َ
ف

َ
ا

1 ۸ نِيْبٍ
ُ

ِ عَبْدٍ مّ
ّ ُ

رٰى لِك
ْ

ذِك
َ

 وّ
ً
ة بْصَِ

َ
ت ۷ يْجٍۙ بَِ وْجٍؚ

َ
ِ ز

ّ ُ
نَا فِيْاَ مِْ ك

ْ
بَت

ْۢ
ن

َ
رَوَاسَِ وَا

 تر�مہ�:�ا�ھا�و�کیا�ا�ہو�ں نے ھی ا�نے ا�و�پر�آ�ما�ن کی طر�ف یں د�ھا�؟�س طر�ح ہم نے ا�سے بنا�ا�ا�و�ر�آ�ر�ا�تہ کیا�ا�و�ر�ا�س میں کہیں کو�ی ر�نہ 

�یں ہے ،�ا�و�ر�ز�ین کو�ہم نے بچھا�ا�ا�و�ر�ا�س میں�پہا�ڑ جما�ے ا�و�ر�ا�س کے ا�د�ر�ر�طر�ح کی و�ش منظر�با�تا�ت ا�ا�د�ں�،�ہ سا�ر�ی چیز�ں آ�ھیں 

�ھو�نے و�ا�ی ا�و�ر�سبق د�نے و�ا�ی یں ر ا�س ند�ے کے لئے جو�)�حق کی طر�ف�(�ر�جو�ع کر�نے و�ا�ا�و�۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ہ ہ ہ سا�ت د�د�ہ ز�ب آ�ما�ن تخلیق ر�ا�ے ۔
مِْ  ى  ٰ َ

ت  
ْ

هَل  ۙ۰ بَصََ
ْ
ال ارْجِعِ 

َ
ف وُتۭ۰ٍ 

ٰ
ف

َ
ت مِْ  نِ  حْٰ

َ
الرّ قِ 

ْ
ل

َ
خ فِْ  ى  ٰ َ

ت مَا  اۭ۰ 
ً
طِبَاق وٰتٍ  سَٰ سَبْعَ  قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال

يَا 
ْ
ن

ُ ّ
الد ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ ا 

َ
نّ

َ
يّ

َ
ز  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل ۴ هُوَحَسِيٌْ

َ
وّ ا 

ً
اسِـئ

َ
خ بَصَُ 

ْ
ال يْكَ 

َ
اِل لِبْ 

َ
يَنْق يِْ 

َ
ت

َ
رّ

َ
ك بَصََ 

ْ
ال ارْجِعِ   

َ
مّ

ُ
ث ۳ طُوْرٍ

ُ
ف

2 ۵ عِيِْ
َ

ابَ السّ
َ

هُمْ عَذ
َ
نَ ل

ْ
عْتَد

َ
ـيٰطِيِْ وَا

َّ
لش

ّ
ا رُجُوْمًا لِ نَٰ

ْ
بِصََابِيْحَ وَجَعَل

�تر�مہ�:�س نے ہ ر�ہ سا�ت آ�ما�ن بنا�ے�،�تم ر�حما�ن کی تخلیق میں کسی قسم کی ے ر�طی ہ ا�و�گے�،�ھر�لٹ کر�د�ھو�کہیں تمہیں کو�ی خلل 
ط�ر�آ�تا�ہے�؟�با�ر�با�ر�نگا�ہ د�و�ڑ�ا�و�تمہا�ر�ی نگا�ہ تھک کر�نا�مر�ا�د�لٹ آ�ے ی�،�ہم نے تمہا�ر�ے قر�ب کے آ�ما�ن کو�عظیم ا�شا�ن ر�ا�غو�ں سے آ�ر�ا�تہ 

ن
�

�کیا�ہے ا�و�ر�ا�یں یا�ین کو�ا�ر�بھگا�نے کا�ذ�ر�عہ بنا�د�ا�ہے�،�ا�ن طا�و�ں کے لئے ھڑ�تی و�ی آ�گ ہم نے مہیا�کر�ر�ی ہے�۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�سا�ی ضر�و�ر�ا�ت کے لئے د�تا�و�ر�ج ا�و�ر�چمکتا�ا�د�تخلیق ر�ا�ا�۔

3 ۶۱ ا نِيًْ
ُ

ـَــرًا مّ
َ

ق
َ

جًا وّ  فِيْاَ سِٰ
َ

جَعَل
َ

وْجًا وّ ءِ بُُ
ۗ
مَا

َ
 فِ السّ

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
بٰكََ ال

َ
ت

�تر�مہ�:�بڑ�ا�بر�ک ہے و�ہ س نے آ�ما�ن میں ر�ج بنا�ے ا�و�ر�ا�س میں ا�ک ر�ا�غ ا�و�ر�ا�ک چمکتا�ا�د�ر�و�ن کیا�۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�سا�و�ں کی عا�ش کے لئے ر�و�ن د�ن ا�و�ر�سکو�ن کے لئے تا�ر�ک ر�ا�ت تخلیق ر�ا�ی ۔

4 ۴۷ وْرًا
ُ

ش
ُ
ارَ ن َ َ

 النّ
َ

جَعَل
َ

وْمَ سُـبَاتًا وّ
َ

النّ
َ

 لِبَاسًا وّ
َ

يْل
َّ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
وَهُوَال

�تر�مہ�:�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ ی ہے س نے ر�ا�ت کو�تمہا�ر�ے لئے لبا�س ا�و�ر�نیند�کو�سکو�ن مو�ت ا�و�ر�د�ن کو�ی ا�نے کا�و�ت بنا�ا�۔
5 ۶۲ وْرًا

ُ
ك

ُ
رَادَ ش

َ
وْ ا

َ
رَ ا

َّ
ك

َّ
ذ

َ
نْ يّ

َ
رَادَ ا

َ
مَنْ ا

ّ
 لِ

ً
ة

َ
ف

ْ
ارَ خِل َ َ

 وَالنّ
َ

يْل
َّ
 ال

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
وَهُوَ ال

�� 1 ق ���ت

�� 2 الملک ���ت

3 الفرقان ����

4 الفرقان ����

5 الفرقان����
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�تر�مہ�:�و�ی ہے س نے ر�ا�ت ا�و�ر�د�ن کو�ا�ک د�و�ر�ے کا�ا�نشین بنا�ا�ر�ا�س شخص کے لئے جو�سبق لینا�ا�ہے�ا�شکر�گز�ا�ر و�نا ا�ہے ۔
1 ۴۴ بْصَارِ

َ ْ
ولِ ال

ُ ّ
 لِ

ً
ة عِبَْ

َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ارۭ۰َ اِنّ َ َ

 وَالنّ
َ

يْل
َّ
ِبُ اُلله ال

ّ
ل

َ
يقُ

�تر�مہ�:�ر�ا�ت ا�و�ر�د�ن کا�ا�ٹ پھیر�و�ی کر�ر�ا�ہے�،�ا�س میں ا�ک سبق ہے آ�ھو�ں و�ا�و�ں کے لئے�۔
2 ۸۶ مِنُوْنَ ْٔ ُ

وْمٍ يّ
َ

ـق
ّ
يٰتٍ لِ

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
اۭ۰ اِنّ ارَ مُبْصًِ َ َ

نُوْا فِيْهِ وَالنّ
ُ
 لِيَسْك

َ
يْل

َّ
نَا ال

ْ
 جَعَل

َ
نّ

َ
وْا ا ْ يََ َ

ل
َ
ا

 تر�مہ�:�کیا�ا�ن کو�ھا�ی ہ د�تا�ھا�کہ ہم نے ر�ا�ت ا�ن کے لئے سکو�ن ا�ل کر�نے کو�بنا�ی تھی ا�و�ر�د�ن کو�ر�و�ن کیا�ھا�؟�ا�ی میں ہت نشا�یا�ں یں 
�ا�ن و�گو�ں کے لئے جو�ا�ما�ن ا�ے تھے�۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ جو ا�سا�و�ں ،�ا�و�ر�و�ں ،�ر�گنے و�ا�ے حشر�ا�ت ا�ا�ر�ض ا�و�ر�سمند�ر�ی مخلو�ا�ت کی و�ر�ا�ک کے لئے ے ا�ن ز�ین سے مختلف غلہ 
�ا�ت ا�و�ر�ا�و�ا�ع ا�سا�م کے پھل ا�و�ر�چیز�ں�پید�ا�کر�تا�ہے�۔

يْلٍ  ِ
َ ّ

ن  ْ مِّ تٍ 
ٰ

جَنّ فِيْاَ  نَا 
ْ
وَجَعَل ۳۳ وْنَ

ُ ُ
ك

ْ
يَ نِْهُ 

َ
ف ا 

ً
حَبّ ا  مِنَْ رَجْنَا 

ْ
خ

َ
وَا ا  حْيَيْنَٰ

َ
ا  ۰ۚۖ

ُ
مَيْتَة

ْ
ال  

ُ
رْض

َ ْ
ال هُمُ 

َّ
ل  

ٌ
يَة

ٰ
وَا  

3 ۳۵ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ي

َ
ل

َ
ف

َ
مۭ۰ْ ا يْدِيِْ

َ
تْهُ ا

َ
ِل

َ
رَِهۙ۰ٖ وَمَا ع

َ
وْا مِْ ث

ُ ُ
ك

ْ
لِيَا ۳۴ عُيُوْنِۙ

ْ
ــرْنَ فِيْاَ مَِ ال

َ ّ َ
ف

َ
عْنَابٍ وّ

َ
ا

َ
وّ

�تر�مہ�:�ا�ن و�گو�ں کے لئے ے ا�ن ز�ین ا�ک نشا�ی ہے�،�ہم نے ا�س کو�ز�د�ی بخشی ا�و�ر�ا�س سے غلہ نکا�ا�جسے ہ ھا�ے یں�،�ہم نے ا�س میں 
�جو�ر�و�ں ا�و�ر�ا�گو�ر�و�ں کے با�غ پید�ا کیے ا�و�ر�ا�س کے ا�د�ر�سے چشمے پھو�ڑ�نکا�ے تا�کہ ہ ا�س کے پھل ھا�یں�،�ہ سب کچھ ا�ن کے ا�نے ا�تھو�ں 

�کا�پید�ا�کیا�و�ا�یں ہے ،�ھر�کیا�ہ شکر ا�د�ا یں کر�ے ۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ جو�میٹھے ا�ی سے د�ی و�ی ٹھنڈ�ی و�ا�یں بھیجتا�ہے�،�ا�و�ر�ا�نی مت و�یت سے�جہا�ں ا�تا�ہے با�ر�ش ر�سا�تا�ہے�۔

 4 ۲۲ زِنِيَْ
ٰ

هٗ بِ
َ
تُمْ ل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ۚ۰ُ وَمَا

مُوْه
ُ
يْنٰك

َ
سْق

َ
ا

َ
ءً ف

ۗ
ءِ مَا

ۗ
مَا

َ
نَا مَِ السّ

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا

َ
 ف

َ
وَاقِ

َ
 ل

َ ٰ
ي نَا الرِّ

ْ
رْسَل

َ
وَا

�تر�مہ�:�با�ر�آ�و�ر�و�ا�و�ں کو�ہم ی بھیجتے یں�ھر�آ�ما�ن سے ا�ی ر�سا�ے یں�ا�و�ر�ا�س ا�ی سے تمہیں یر�ا�ب کر�ے یں�،�ا�س د�و�ت کے خز�ا�ہ د�ا�ر�تم 
�یں و�۔

مِْ   
ُ

رُج ْ َ
ي  

َ
وَدْق

ْ
ال ى  َ َ

ت
َ
ف ا 

ً
كسَِف هٗ 

ُ
عَل ْ َ

وَي ءُ 
ۗ
ا

َ
ش

َ
ي  

َ
يْف

َ
ك ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ فِ  يَبْسُطُهٗ 

َ
ف ابً  َ َ

س تُثِيُْ 
َ
ف  

َ ٰ
ي الرِّ  

ُ
سِل يُْ ذِيْ 

َّ
ال  ُ

َ
الله

5   ۴۸ وْنَ بْشُِ
َ
سْت

َ
ْ ي ُ

ا ه
َ
ءُ مِْ عِبَادِهٖٓ اِذ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
صَابَ بِهٖ مَْ ي

َ
 ا

ٓ
ا

َ
اِذ

َ
لِهۚ۰ٖ ف

ٰ
خِل

�تر�مہ�:�ا�لہ ی ہے جو�و�ا�و�ں کو بھیجتا ہے ا�و�ر�و�ہ با�د�ل ا�ھا�ی یں�ھر�و�ہ ا�ن با�د�و�ں کو�آ�ما�ن میں یلا�تا�ہے س طر�ح ا�تا�ہے�ا�و�ر�ا�یں کڑ�و�ں 
�میں تقسیم کر�تا�ہے ،�ھر�و د�ھتا ہے کہ با�ر�ش کے قطر�ے با�د�ل میں سے ٹپکے لے آ�ے یں ،�ہ با�ر�ش جب و�ہ ا�نے ند�و�ں میں سے ن پر�ا�تا�ہے 

1 النور����

2 النمل ����

���� ن �����ت 3 يٰس�ي

4 الجر����

5 الروم ����
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�ر�سا�تا�ہے و یکا�ک و�ہ و�ش و�ر�م و�ا�ے یں ۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ جو�ا�ک ی ا�ی سے ا�س مر�د�ہ ز�ین سے مختلف کھیتیا�ں ا�و�ر ا�و�ا�ع ا�سا�م کے ر�گ�، ذ�ا�قہ ا�و�ر�و�بو کے پھل پید�ا�ر�ا�تا ہے ۔

احِدۣ۰ٍ 
َ

وّ ءٍ 
ۗ
بِاَ  

ٰ
سْق

ُّ
ي صِنْوَانٍ  يُْ 

َ
غ

َ
وّ صِنْوَانٌ   

ٌ
يْل ِ

َ
ن

َ
وّ  

ٌ
رْع

َ
ز

َ
وّ عْنَابٍ 

َ
ا  ْ مِّ تٌ 

ٰ
جَنّ

َ
وّ تَجٰوِرٰتٌ 

ُ
مّ قِطَعٌ  رْضِ 

َ ْ
ال وَفِ 

1 ۴ وْنَ
ُ
عْقِل

َ
وْمٍ يّ

َ
ق

ّ
يٰتٍ لِ

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ۭ۰ اِنّ ِ

ُ
ك

ُ ْ
هَا عَٰ بَعْضٍ فِ ال

َ
 بَعْض

ُ
ل ِ

ّ
ض

َ
ف

ُ
وَن

 تر�مہ�:�ا�و�ر�د�ھو�،�ز�ین میں ا�گ ا�گ خطے ا�ے ا�ے یں جو�ا�ک د�و�ر�ے سے متصل و�ا�ع یں�،�ا�گو�ر�کے با�غ یں�،�کھیتیا�ں یں�،�جو�ر�کے 
�د�ر�ت یں ن میں سے کچھ ا�ہر�ے یں ا�و�ر�کچھ د�و�ر�ے ،�سب کو ا�ک ی ا�ی یر�ا�ب کر�تا�ہے گر�ز�ے میں ہم کسی کو�بہتر�بنا�د�تے یں ا�و�ر�کسی 

�کو�تر�،�ا�ن سب چیز�و�ں میں ہت ی نشا�یا�ں یں ا�ن و�گو�ں کے لئے جو�قل سے کا�م تے یں ۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�سا�و�ں کی ذ�ا�کے لئے آ�ما�ن سے با�ر�ش ر�سا�ی ،�ھر�ا�س مر�د�ہ ز�ین کو�ھا�ڑ�کر�ا�و�ر�و�ں ا�و�ر�ا�سا�و�ں کی و�ر�ا�ک کیلئے 

�مختلف ا�نا�س�،�تر�کا�ر�ا�ں ا�و�ر�پھل پید�ا�ر�ا�ے�۔
فِيْاَ  نَا 

ْ
بَت

ْۢ
ن

َ
ا

َ
ف ۲۶ اۙ

ًّ
ق

َ
ش  

َ
رْض

َ ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ق

َ
ش  

َ
مّ

ُ
ث ۲۵ اۙ

ً
صَبّ ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال صَبَبْنَا   

َ
نّ

َ
ا ۲۴ طَعَامِهٖٓۙ اِلٰ  سَانُ 

ْ
ن ِ

ْ
ال رِ 

ُ
يَنْظ

ْ
ل

َ
ف

2 ۳۰ بًا
ْ
ل

ُ
ىِٕقَ غ

ۗ
ا

َ
حَد

َ
وّ ۲۹ ۙ

ً
ل

ْ َ
ن

َ
يْتُوْنً وّ

َ
ز

َ
ۙ  وّ ۲۸ بًا

ْ
ض

َ
ق

َ
عِنَبًا وّ

َ
وّ ۲۷ اۙ

ً
حَبّ

لے  ا�ا�ے  ا�د�ر  کے  ھا�ڑ�ا�،�ھر�ا�س  طر�ح  کو�عجیب  لنڈ�ا�ا�ھر�ز�ین  ا�ی  و�ب  نے  کو�د�ھے�،�ہم  و�ر�ا�ک  ا�نی  ھر�ذ�ر�ا�ا�سا�ن  تر�مہ�:   
�ا�و�ر�ا�گو�ر�ا�و�ر�تر�کا�ر�ا�ں ا�و�ر�ز�تو�ن ا�و�ر�جو�ر�ں ا�و�ر�گھنے با�غ ا�و�ر�طر�ح طر�ح کے پھل ا�و�ر�ا�ر�ے تمہا�ر�ے لئے ا�و�ر�تمہا�ر�ے مو�یو�ں کے لئے 

�سا�ا�ن ز�ست کے طو�ر�پر�۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�سا�ن کی و�ر�ا�ک کے لئے د�و�د�ھ د�نے و�ا�ے ا�و�ر�تخلیق ر�ا�ے ۔

3 ۶۶ بِيَْ ِ
ٰ

ِلشّ
ّ
ا ل

ً
ىِٕغ

ۗ
الِصًا سَا

َ
بَنًا خ

َّ
دَمٍ ل

َ
رْثٍ وّ

َ
 بَيِْ ف

اَّ فِْ بُطُوْنِهٖ مِْۢ ِ
ّ

ْ م ُ
سْقِيْك

ُ
ۭ۰ ن

ً
ة عِبَْ

َ
عَامِ ل

ْ
ن

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
وَاِنّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر�تمہا�ر�ے لئے مو�یو�ں میں بھی ا�ک سبق مو�جو�د�ہے ،�ا�ن کے پیٹ سے گو�ر�ا�و�ر�و�ن کے د�ر�یا�ن ہم ا�ک چیز�تمہیں پلا�ے یں�،�نی 
�خا�ص د�و�د�ھ جو�پینے و�ا�و�ں کے لئے نہا�ت و�گو�ا�ر�ہے ۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�سا�و�ں کی فا�کے لئے شہد�کی مکھی تخلیق ر�ا�ی�۔
مَرٰتِ 

َّ
ِ الث

ّ ُ
يِْ مِْ ك

ُ
 ك

َ
مّ

ُ
ث ۶۸ وْنَۙ

ُ
جَرِ وَمِاَّ يَعْرِش

َّ
مَِ الش

َ
بَالِ بُيُوْتًا وّ ِ

ْ
ِذِيْ مَِ ال

َّ
نِ ات

َ
حْلِ ا

َ
 النّ

َ
كَ اِل

ُ
وْحٰ رَبّ

َ
وَا

 
ً

يَة
ٰ َ

ل لِكَ 
ٰ

ذ فِْ   
َ

اِنّ اسۭ۰ِ 
َ

ِلنّ
ّ
ل ءٌ 

ۗ
ا

َ
شِف فِيْهِ  هٗ 

ُ
وَان

ْ
ل

َ
ا  

ٌ
تَْلِف

ُّ
م ابٌ  َ َ

ش بُطُوْنِاَ   
مِْۢ  

ُ
رُج ْ َ

ي  ۭ۰
ً

ل
ُ
ل

ُ
ذ رَبِّكِ   

َ
سُـبُل ــكِْ 

ُ
اسْل

َ
ف

4 ۶۹ رُوْنَ
َّ
ك

َ
تَف

َ
وْمٍ يّ

َ
ِق

ّ
ل

1 الرعد��

���� 2 عبس �����ت

3 النحل ����

4 النحل����، ����



�� �� ��

ی�و�ں پر�ر�ا�ی و�ی بیلو�ں میں  �
ٹ �تر�مہ�:�ا�و�ر�د�ھو�تمہا�ر�ے ر�ب نے شہید�کی مکھی پر�ہ با�ت و�ی کر�د�ی کہ پہا�ڑ�و�ں میں ا�و�ر�د�ر�تو�ں میں ا�و�ر�ٹ�

�ا�نے تے بنا ا�و�ر ر�طر�ح کے لو�ں کا�ر�س چو�س ا�و�ر�ا�نے ر�ب کی ہمو�ا�ر�کی و�ی ر�ا�و�ں پر�تی ر�ہ�،�ا�س مکھی کے ا�د�ر�سے ر�گ ر�گ کا�ا�ک ر�ت 
�نکلتا�ہے س میں فا�ہے و�گو�ں کے لئے ،�ینا�ا�س میں بھی ا�ک نشا�ی ہے ا�ن و�گو�ں کے لئے جو�غو�ر�و�کر�کر�ے یں�۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے مختلف ا�سا�م کے ر�ے ھر�ے کھیت ا�ا�ے�۔
تُمْ 

ْ
ل

َ
ظ

َ
ف حُطَامًا  نٰهُ 

ْ
عََل

َ
ل ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ن وْ 

َ
ل ۶۴ رِعُوْنَ

ٰ
الزّ نُ  ْ َ

ن مْ 
َ
ا  

ٓ
هٗ

َ
رَعُوْن ْ َ

ت تُمْ 
ْ
ن

َ
ا ءَ  ۶۳ نَۭ ْ ُ

رُث ْ َ
ت ا 

َ
مّ رَءَيْتُمْ 

َ
ف

َ
ا

1 ۶۷ رُْوْمُوْنَ
َ

نُ م ْ َ
 ن

ْ
بَل ۶۶ رَمُوْنَۙ

ْ
مُغ

َ
 ل

َ
اِنّ ۶۵ هُوْنَ

َّ
ك

َ
ف

َ
ت

�تر�مہ�:�ھی تم نے و�ا�،�ہ بیج جو�تم و�ے و�ا�ن سے کھیتیا�ں تم ا�ا�ے و�ا�ا�ن کے ا�ا�نے و�ا�ے ہم یں�؟�ہم ا�یں و�ا�ن کھیتیو�ں کو�بھس 
�بنا�کر�ر�ھ د�ں ا�و�ر�تم طر�ح طر�ح کی با�یں بنا�ے ر�ہ ا�و�کہ ہم پر�و�ٹی چٹی پڑ�گئی بلکہ ہما�ر�ے و�نصیب ی پھو�ے و�ے یں�۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س ا�سا�ی ز�د�ی کی بنیا�د�ی ضر�و�ر�ت شیر�ں ا�ی پید�ا�ر�ا�ا�۔
جَاجًا 

ُ
ا نٰهُ 

ْ
جَعَل ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ن وْ 

َ
ل ۶۹ وْنَ

ُ
ل ِ

ْ
مُن

ْ
ال نُ  ْ َ

ن مْ 
َ
ا مُزْنِ 

ْ
ال مَِ   

ُ
تُمُوْه

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا تُمْ 

ْ
ن

َ
ا ءَ  ۶۸ نَۭ بُْ شَْ

َ
ت ذِيْ 

َّ
ال ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال رَءَيْتُمُ 

َ
ف

َ
ا

2 ۷۰ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ت

َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�تر�مہ�:�ھی تم نے آ�ھیں ھو�ل کر�د�ھا�ہ ا�ی جو�تم پیتے و�ا�سے تم نے با�د�ل سے ر�سا�ا�ہے ا�ا�س کے ر�سا�نے و�ا�ے ہم یں�؟�ہم ا�یں و�ا�سے 
�سخت ھا�ر�ی بنا�کر�ر�ھ د�ں ھر�کیو�ں تم شکر�گز�ا�ر�یں و�ے ؟�۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�سا�ی ز�د�ی کی ضر�و�ر�ت آ�گ تخلیق ر�ا�ی�۔
مَتَاعًا 

َ
وّ  

ً
كرَِة

ْ
ذ

َ
ت ا  نَٰ

ْ
جَعَل نُ  ْ َ

ن ۷۲ شِــؤُْنَ
ْ

مُن
ْ
ال نُ  ْ َ

ن مْ 
َ
ا  

ٓ
رَتََا َ َ

ش مْ 
ُ
ت

ْ
ا

َ
ش

ْ
ن

َ
ا تُمْ 

ْ
ن

َ
ا ءَ  ۷۱ رُوْنَۭ ْ ُ

ت تِْ 
َّ
ال ارَ 

َ
النّ رَءَيْتُمُ 

َ
ف

َ
ا

3 ۷۳ ۚ َ ْ
وِي

ْ
مُق

ْ
ل

ّ
لِ

�تر�مہ�:�ھی تم نے یا�ل کیا�ہ آ�گ جو�تم سلگا�ے و�ا�س کا�د�ر�ت تم نے پید�ا�کیا�ہے ا�ا�س کے پید�ا�کر�نے و�ا�ے ہم یں�؟�ہم نے ا�س کو�ا�د�د�ا�ی 
�کا�ذ�ر�عہ ا�و�ر ا�ت مند�و�ں کے لئے سا�ا�ن ز�ست بنا�ا�ہے ۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ٹپکا�ی و�ی د�و�د�ا�ر�حقیر�و�د�سے تخلیق کا�عجیب و�غر�ب کا�ر�نا�ہ ر�ا�ا�۔
4 ۵۹ وْنَ

ُ
لِق

ٰ ْ
نُ ال ْ َ

مْ ن
َ
 ا

ٓ
هٗ

َ
وْن

ُ
ق

ُ
ل

ْ َ
تُمْ ت

ْ
ن

َ
ءَ ا ۵۸ ـْنُوْنَۭ

ُ
ا ت

َ
رَءَيْتُمْ مّ

َ
ف

َ
ا

�تر�مہ�:�ہم نے تمہیں پید�ا�کیا�ہے ھر�کیو�ں صد�ق یں کر�ے�؟�ھی تم نے غو�ر�کیا�ہ نطفہ جو�تم ڈ�ا�تے و�ا�س سے چہ تم بنا�ے و�ا�ا�س کے 
�بنا�نے و�ا�ے ہم یں�۔
���� 1 الواقعۃ �����ت

���� 2 الواقعۃ �����ت

���� 3 الواقعہ �����ت

4لواقعۃ ����،����



�� �� ��

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ جو�ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے نطفے کو مختلف بصیر�ت ا�ر�و�ز�مر�ا�ل سے گز�ا�ر کر�ا�سا�ن کی تخلیق کا�مل مل ر�ا�تا�ہے ۔
 

ً
ة

َ
ق

َ
عَل  

َ
ة

َ
طْف

ُ
النّ نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

َ
مّ

ُ
ث ۱۳ ۠ كِيٍْ

َ
مّ رَارٍ 

َ
ق فِْ   

ً
ة

َ
طْف

ُ
ن نٰهُ 

ْ
جَعَل  

َ
مّ

ُ
ث ۱۲ ۚ طِيٍْ  ْ مِّ ـةٍ 

َ
ـل

ٰ
سُل مِْ  سَانَ 

ْ
ن ِ

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

اُلله  تَبٰكََ 
َ
ف رۭ۰َ 

َ
خ

ٰ
ا ا 

ً
ق

ْ
ل

َ
خ هُ 

ٰ
ن

ْ
ا

َ
ش

ْ
ن

َ
ا  

َ
مّ

ُ
ث ْــمًاۤ۰ 

َ
ل مَ 

ٰ
عِظ

ْ
ال سَوْنَ 

َ
ك

َ
ف مًا 

ٰ
عِظ  

َ
ة

َ
غ

ْ
مُض

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ـَل

َ
ف  

ً
ة

َ
غ

ْ
مُض  

َ
ة

َ
ق

َ
عَل

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ـَل

َ
ف

1 ۱۴ ۭ لِقِيَْ
ٰ ْ

حْسَنُ ال
َ
ا

شکل  کی  و�د�کو�و�ھڑ�ے  ھر�ا�س   ، کیا  تبد�ل  و�د�میں  و�ی  ٹپکی  جگہ  فو�ظ  ا�ک  بنا�ا�ھر�ا�سے  سے  ت  کے  کو�مٹی  ا�سا�ن  نے  �تر�مہ�:�ہم 
�د�ی�،�ھر�و�ھڑ�ے کو�و�ی بنا د�ا ، ھر�و�ی کی ہڈ�ا�ں بنا�یں�،�ھر�ہڈ�و�ں پر�گو�ت ڑ�ا�ا�ھر�ا�سے ا�ک د�و�ر�ی ی مخلو�ق بنا�ھڑ�ا�کیا�،�س بڑ�ا ی 

�با�ر�ت ہے ا�لہ ،�سب کا�ر�گر�و�ں سے ا�ھا کا�ر�گر�۔
ْ فِْ بُطُوْنِ  ُ

ك
ُ

ق
ُ
ل ْ َ

وَاجۭ۰ٍ ي
ْ

ز
َ
 ا

َ
نِيَة ٰ َ

عَامِ ث
ْ
ن

َ ْ
َ ال ْ مِّ ُ

ك
َ
 ل

َ
ل َ ْ

ن
َ
وْجَهَا وَا

َ
ا ز  مِنَْ

َ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ةٍ ث

َ
احِد

َ
سٍ وّ

ْ
ف

َّ
ْ ن ْ مِّ ُ

ك
َ

ق
َ
ل

َ
خ

 
ّٰ

ن
َ
ا

َ
 هُوۚ۰َ ف

َّ
هَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
كۭ۰ُ ل

ْ
مُل

ْ
هُ ال

َ
ْ ل ُ

ك
ُ
ُ اُلله رَبّ ُ

لِك
ٰ

ثۭ۰ٍ ذ
ٰ
ل

َ
مٰتٍ ث

ُ
ل

ُ
قٍ فِْ ظ

ْ
ل

َ
 بَعْدِ خ

ْۢ ا مِّ
ً

ق
ْ
ل

َ
ْ خ ُ

هٰتِك
َ

مّ
ُ
ا

2 ۶ وْنَ
ُ
ف صَْ

ُ
ت

�تر�مہ�:�ا�ی نے تم کو�ا�ک ا�ن سے پید�ا�کیا ھر و�ی ہے س نے ا�س ا�ن سے ا�س کا�جو�ڑ�ا�بنا�ا�،�ا�و�ر�ا�ی نے تمہا�ر�ے لئے مو�یو�ں میں سے آ�ھ 
�ر�و�ا�د�ہ پید�ا کیے�،�و�ہ تمہا�ر�ی ا�و�ں کے پیٹو�ں میں تین تین تا�ر�ک پر�د�و�ں کے ا�د�ر�تمہیں ا�ک کے بعد�ا�ک شکل د�تا�لا�ا�تا�ہے ،�ہی ا�لہ�)�س 

�کے ہ کا�م یں�(�تمہا�ر�ا�ر�ب ہے ،�با�د�ا�ی ا�ی کی ہے ،�کو�ی معبو�د�ا�س کے و�ا�یں ہے ھر�تم کد�ر�ھر�ا�ے ا�ر�ہے و�؟�۔
مِْ  سَانِ 

ْ
ن ِ

ْ
ال قَ 

ْ
ل

َ
خ  

َ
ا

َ
وَبَد هٗ 

َ
ق

َ
ل

َ
خ ءٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك حْسَنَ 
َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال ۶ حِيْمُۙ

َ
الرّ عَزِيُْ 

ْ
ال هَادَةِ 

َّ
وَالش يْبِ 

َ
غ

ْ
ال عٰلِمُ  لِكَ 

ٰ
ذ

مْعَ 
َ

السّ  ُ ُ
ك

َ
ل  

َ
وَجَعَل وْحِهٖ 

ُ
رّ مِْ  فِيْهِ   

َ
خ

َ
ف

َ
وَن ىهُ 

ٰ
سَوّ  

َ
مّ

ُ
ث ۸ ۚ هِيٍْ

َ
مّ ءٍ 

ۗ
ا

َ
مّ  ْ مِّ ةٍ 

َ
ل

ٰ
سُل مِْ  هٗ 

َ
سْل

َ
ن  

َ
جَعَل  

َ
مّ

ُ
ث ۷ ۚ طِيٍْ

3 ۹ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
ا ت

َ
 مّ

ً
لِيْل

َ
ۭ۰ ق

َ
ة

َ
ـــدِٕ

ْ
ف

َ ْ
بْصَارَ وَال

َ ْ
وَال

ا�سا�ن کی تخلیق کی  ،�ا�س نے  ا�س نے بنا�ی و�ب ی بنا�ی  ،�جو�چیز�بھی  ا�و�ر�ر�یم  و�ا�ا�ز�ر�د�ت  ا�و�ر ظا�ر کا ا�نے  �تر�مہ�:�و�ی ہے ر�پو�ید�ہ 
�ا�تد�ا�ا�ر�ے سے کی ھر�ا�س کی سل ا�ک ا�سے ت سے لا�ی جو�حقیر�ا�ی کی طر�ح کا�ہے ،�ھر�ا�س کو�ک سک سے د�ر�ت کیا�ا�و�ر�ا�س کے 

�ا�د�ر�ا�نی ر�و�ح پھو�ک د�ی ا�و�ر�تم کو�کا�ن د�ے ،�آ�ھیں د�ں ا�و�ر�د�ل د�ے ،�تم و�گ م ی شکر�گز�ا�ر�و�ے و�۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�نی مت کے تحت ا�سا�و�ں کے مختلف ر�گ ا�و�ر�ز�با�ن کا�ا�لا�ف پید�ا�ر�ا�ا�۔

4 ۲۲ عٰلِمِيَْ
ْ
ــل

ّ
يٰتٍ لِ

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ۭ۰ اِنّ ْ ُ

وَانِك
ْ
ل

َ
ْ وَا ُ

تِك
َ
سِن

ْ
ل

َ
 ا

ُ
ف

َ
تِل

ْ
رْضِ وَاخ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قُ السّ

ْ
ل

َ
يٰتِهٖ خ

ٰ
وَمِْ ا

���� 1 المومنون�����ت

2 الزمر��

�� 3 السجدۃ ���ت

4 الروم����
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�س کی نشا�یو�ں میں سے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی پید�ا�ش ا�و�ر�تمہا�ر�ی ز�با�و�ں ا�و�ر�تمہا�ر�ے ر�گو�ں کا�ا�لا�ف ہے ،�یقیناً�ا�س میں ہت ی 
�نشا�یا�ں یں د�ا�مند�و�گو�ں کے لئے ۔

�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ س نے ا�ک ی طر�ح کے حقیر ا�ی سے مختلف ا�و�ا�ع کے ا�و�ر�تخلیق ر�ا�ے�۔
 ْ َ
مّ مْ  وَمِنُْ  ۚ۰ يِْ

َ
رِجْل عَٰ  ْشِْ  َ

يّ  ْ َ
مّ وَمِنُْمْ  بَطْنِهۚ۰ٖ  عَٰ  ْشِْ  َ

يّ  ْ َ
مّ نُِْمْ 

َ
ف ءۚ۰ٍ 

ۗ
ا

َ
مّ  ْ مِّ ةٍ 

َ
بّ

ۗ
دَا  

َ ّ ُ
ك قَ 

َ
ل

َ
خ وَاُلله 

1 ۴۵ دِيٌْ
َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

 اَلله عَٰ ك
َ

ءُۭ۰ اِنّ
ۗ
ا

َ
ش

َ
قُ اُلله مَا ي

ُ
ل ْ َ

رْبَعۭ۰ٍ ي
َ
 ا

ٓ ْشِْ عَٰ َ
يّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�لہ نے ر�ا�د�ا�ر�ا�ک طر�ح کے ا�ی سے پید�ا�کیا�،�کو�ی پیٹ کے ل چل ر�ا�ہے و�کو�ی د�و�ا�گو�ں پر�ا�و�ر�کو�ی ا�ر�ا�گو�ں پر�،�جو�کچھ 
�و�ہ ا�تا�ہے پید�ا کر�تا�ہے و�ہ ر چیز پر ا�د�ر�ہے ۔

�ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ پکا�ر�پکا�ر�کر�گو�ا�ی د�ے ر�ا�ہے کہ ا�س د�فر�ب کا�نا�ت کا�ا�ک بہتر�ن مو�جد ا�و�ر ا�ر�ک ر�ب ہے�۔
الس العظم هوالله 

�یخ بد�ا�قا�د�ر�لا�ی کہتے یں ا�م ا�ظم ا�لہ ہے�۔
�ا�ا�م طحا�و�ی �a،�ا�ا�م ا�بن قیم �aا�و�ر�ا�ا�م ر�ا�ز�ی �aنے ا�ی قو�ل کو�ا�یا�ر�کیا�ہے�،

رْبِ 
َ
ك

ْ
 ال

َ
نَّ عِنْد ُ َ ولِي�ن

ُ
ق
َ
اتٍ ت َ ِ

َ
كِ ك ُ ِ

ّ
عَل

ُٔ
 ا

َ
ل

َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 لِي رَسُول

َ
ال

َ
تْ: ق

َ
ال

َ
يْسٍ، ق َ

ُ
تِ ع

ْ
اءَ بِن سَْ

َٔ
عَنْ ا

ا 
ً
يْئ

َ
 بِهِ ش

ُ
ك ِ

ْ �ش
ُٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ
ُ رَ�ب ، اللَّ ُ رْبِ ؟ اللَّ

َ
ك

ْ
ي ال ِ

ن
وْ �

َٔ
ا

ا�سے کلما�ت ہ سکھا�د�و�ں جو�تم پر�شا�ی کی صو�ر�ت میں  ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے مجھے ر�ا�ا�کیا�میں تمہیں  �rسے مر�و�ی ہے ر�و�ل  �ا�ما�ء نت یس 
�پڑ�ا�کر�و�ا�لہ ،�ا�لہ میر�ا ر�ب ہے میں ا�س کے سا�ھ کسی کو�ر�ک یں ہر�ا�ی�۔2

‘‘الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ۔ ’’

�قر�آ�ن مجید�میں صفا�ی نا�م ا�ر�ٰن �تا�و�ن با�ر ا�و�ر�ا�ر�یم ا�ک و�چو�د�ہ با�ر�آ�ا ہے�۔
�علا�ہ ا�بن قیم کہتے یں کہ ا�ر�ٰن د�ا�ت کر�تا�ہے ا�ک ا�سی صفت پر�جو�کہ ا�م ر�تی ہے ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کے سا�ھ ا�و�ر�ا�ر�یم �د�ا�ت کر�تا�ہے 

�ا�سی صفت پر�س کا�لق مر�حو�م نی ر�م کئے و�ے کے سا�ھ و�تا�ہے ،�نی ر�م د�ر�ر�م ۔
�ا�ک قو�ل ہے کہ ا�ر�ٰن �و�ہ ہے جب ا�س سے ا�نگا�ا�ے و�عطا�کر�ے ا�و�ر�ا�ر�یم �و�ہ ہے جب ا�س سے ہ ا�نگا�ا�ے و نا�ر�ا�ض و�ا�ے�۔

يْهِ 
َ
ضَبْ عَل

ْ
َ يَغ لِ اللَّ

َٔ
ْ يَسْا هُ مَنْ لَ

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

1 النور����

ن  ارِ��������، صحيح ا�ب
َ
ف

ْ
ي الِسْتِغ ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الو�ت �بَ رْبِ ��������،س�ن

َ
ك

ْ
 ال

َ
عَاءِ عِنْد

ُّ
بُ الد ن ماجہ كتاب الدعائ �بَ ن ا�ب 2 س�ن

ا�ن ��������،عل اليوم  ن ا�ب شيبۃ����������،مسندا�اق��������،مسنداحمد����������،فتح القد�ي ������؍��،الدعاللط�ب حبان ������،مصنف ا�ب

������ والليلت للنسا�ئ
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 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جو�ا�لہ سے یں ا�تا ا�لہ ا�س سے نا�ر�ا�ض و�ا�تا�ہے�۔1
يْهِ 

َ
ضَبْ عَل

ْ
ُ يَغ لْ

َٔ
 يَسْا

َ
: مَنْ ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�و�ر�ر�ہ �tسے�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہ ا�فا�ظ یں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�جو�ا�لہ سے یں ا�تا ا�لہ ا�س سے نا�ر�ا�ض و�ا�تا�ہے�۔2
يْهِ 

َ
ضَبْ عَل

ْ
َ يَغ عُو اللَّ

ْ
 يَد

َ
: مَنْ ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ بُو هُرَ�يْ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق

�ا�و�ر�ر�ہ �tسے ا�ک ا�و�ر ر�و�ا�ت میں ہ ا�فا�ظ یں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جو شخص ا�لہ سے یں ا�تا ا�لہ ا�س سے نا�ر�ا�ض و ا�تا ہے�۔3
�ا�ک قو�ل ہے کہ صفت ا�ر�ٰن �ر�یک و�د�پر�عا�م ہے قت میں�،�ا�یں ر�ز�ق د�نے میں ا�و�ر�ا�ن سے مصیبتو�ں کو�د�و�ر�کر�نے میں�،�جبکہ صفت ا�ر�یم 

�خا�ص ہے مو�منو�ں کے سا�ھ ا�ن کی مغفر�ت کر�نے میں ا�و�ر�ا�یں جنت میں د�ا�ل کر�نے میں�۔
4 ۴۳ مِنِيَْ رَحِيًْ

ْ
مُؤ

ْ
نَ بِل

َ
۔۔۔وَك

�تر�مہ�: و�ہ مو�منو�ں پر�ہت مہر�با�ن ہے�۔
5 ۱۱۷ حِيْمٌۙ

َ
 رّ

ٌ
مْ رَءُوْف هٗ بِِ

َّ
۔۔۔اِن

�تر�مہ�:�شک ا�س کا�عا�لہ مو�منو�ں کے سا�ھ قت و�مہر�با�ی کا�ہے�۔
6  ۵۴ حِيْمُ

َ
ابُ الرّ

َ
وّ

َ
هٗ ھُوَالتّ

َّ
۔۔۔اِن

�تر�مہ�:�و�ہ بڑ�ا عا�ف کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�م ر�ا�نے و�ا�ا ہے ۔ 
7 ۱۴۳ حِيْمٌ

َ
 رّ

ٌ
رَءُوْف

َ
اسِ ل

َ
 اَلله بِلنّ

َ
۔۔۔ اِنّ

�تر�مہ�:�و�ہ و�گو�ں کے حق میں نہا�ت شفیق و�ر�یم ہے�۔
8  ۱۸۲ حِيْمٌۧ

َ
وْرٌ رّ

ُ
ف

َ
 اَلله غ

َ
۔۔۔اِنّ

 تر�مہ�:�ا�لہ بخشنے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�م ر�ا�نے و�ا�ا�ہے ۔

عَاءِ ��������
ُّ

ضْلِ الد
َ
ي ف ِ

ن
ب مَا جَاءَ � مذی ابواب الدعوات عن رسول اللهصلى الله عليه وسلم �بَ 1 جامع �ت

کم �������� 2 مستدرک حا

کم ��������  مستدرک حا

4 الحزاب ����

5 التوبۃ ������

6 البقرۃ ����

7 البقرۃ ������

8 البقرۃ ������
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1  ۹ حِيْمُۧ
َ

عَزِيُْ الرّ
ْ
هُوَال

َ
كَ ل

َ
 رَبّ

َ
وَاِنّ

�تر�مہ�:�تیر�ا�ر�ب ز�ر�د�ت بھی ہے ا�و�ر�ر�یم بھی ۔
�س کی و�عت ر�مت سے لو�م و�تا�ہے کہ ا�ر�ٰن �ا�و�ر�ا�ر�یم و�ہ ذ�ا�ت ہے س کے ر�م و�کر�م نے کا�نا�ت کے ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ کو�ا�نے گھیر�ے میں 

�ے ر�ھا�ہے�۔
�ا�و�ر�ا�س با�ر�ت ذ�ا�ت نے ا�نی ے نا�ہ ر�مت و�شش کا ا�علا�ن ر�ا�ے و�ے ر�و�ز�ا�و�ل ی سے عر�ش پر لکھ د�ا�ہے�،

سِهِ 
ْ
ف
َ
 ن

َ
تُبُ عَل

ْ
ي كِتَابِهِ وَهُوَ يَك ِ

ن
تَبَ �

َ
 ك

َ
ق

ْ
ل ُ النَ  اللَّ

َ
ق

َ
ل

َ
ا خ َّ : لَ

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ي ضَ�بِ
َ
لِبُ غ

ْ
غ

َ
ي ت ِ

�ت  رَحْمَ
َّ

 العَرْشِ إِن
َ

هُ عَل
َ

وَهُوَ وَضْعٌ عِنْد

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�جب ا�لہ تعا�یٰ نے مخلو�ق کو�تخلیق ر�ا�ا�و�ا�نی کتا�ب میں لکھ د�ا�ا�س نے ا�نی ذ�ا�ت 
�کے متعلق بھی لکھا�ا�و�ر�ہ ا�ب بھی عر�ش پر�لکھا�و�ا�مو�جو�د�ہے کہ شک میر�ی ر�مت میر�ے ضب پر�ا�ب ہے�۔ 2

�سم ا�لہ ا�ر�ٰن ا�ر�یم میں ند�ہ ا�س با�ت کا�ا�قر�ا�ر�کر�تا�ہے کہ ر�طر�ح کا فضل و ا�سا�ن ا�لہ تبا�ر�ک و تعا�یٰ ی کی ا�ب سے یں�،�نی ا�لہ تبا�ر�ک و تعا�یٰ 
نِ  حْٰ

َ
�نے ہم پر جو بھی ا�سا�نا�ت ر�ا�ے یں ،�ہ ہما�ر�ے ا�حقا�ق ا ز�و�ر�با�ز�و�کا�نتیجہ یں بلکہ سب کچھ ا�لہ تبا�ر�ک و تعا�یٰ کے ا�ما�ے حسنیٰ الرّ

حِيْمِ کا�ی فیضا�ن ہے نا�چہ ا�ی و�ہ سے ا�تد�ا�ے و�ی کے و�ت ی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو ا�لہ کے نا�م کی ا�د�کا�کم و�ا�۔
َ

الرّ

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جو�شخص ا�نے کا�م کا�آ�ا�ز سم ا�لہ ا�ر�ٰن ا�ر�یم سے کر�ے ا�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ر�مت و�ر�ت ا�س کے ا�مل ا�ل 
�و�ں ی�،�و�ہ گمر�ا�ی سے بچ ا�ے ا�،�ا�س کا�کا�م آ�سا�ن و�ا�ے ا�،�ا�س لیے ر�مل ا�و�ر�قو�ل کے ر�و�ع میں سم ا�لہ �پڑ�نا�تحب ہے�،

�و�و�کے ر�و�ع میں سم ا�لہ پڑ�نا�۔
رِ اسَْ 

ُ
ك

ْ
ْ يَذ نْ لَ  وُضُوءَ لَِ

َ
، وَل ُ  وُضُوءَ لَ

َ
نْ ل  لَِ

َ
ة

َ
 صَلا

َ
:ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

يْهِ 
َ
ِ عَل

َّ
الل

�ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�فو�اً�مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ہ نما�ز�یں س میں و�و�ہ کیا�یا�و ا�و�ر�جو�شخص و�و�)�ر�و�ع (�کر�ے و�ے 
�ا�لہ تعا�یٰ کا�نا�م ہ ے و�ا�س کا�و�و�یں و�تا �۔3

رْ اسَْ 
ُ
ك

ْ
ْ يَذ نْ لَ  وُضُوءَ لَِ

َ
:ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
هِ، ق ِ

ّ
بِيهِ ، عَنْ جَد

َٔ
، عَنْ ا رِيُّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
ا

1 الشعراء ��

بُ مَا  ن ماجہ كتاب الزهد�بَ ن ا�ب سَهُ ��������،س�ن
ْ
ف
َ
ُ ن ُ اللَّ ُ

رُك ِ
ّ

ذ َ ُ  وَ�ي
َ

عَال
َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق ھميۃ �بَ اری كتاب التوحيدالب ن 2 صحيح �ب

ةِ اِلله  كِرَ مِنْ رَحْمَ
ُ
ارِ وَمَا ذ

َ
ف

ْ
وْبَةِ وَالِسْتِغ ضْلِ التَّ

َ
ي ف ِ

ن
ب � مذی ابواب الدعوات �بَ قِيَامَةِ ��������،جامع �ت

ْ
ِ يَوْمَ ال

َّ
ةِ الل َ مِنْ رَحْمَ حب ْ �يُ

ن ا�ب شيبۃ����������،  ن حبان ��������،مصنف ا�ب �ت ������؍��،صحيح ا�ب ار��������، العتقادللب�ي ن ، مسندال�ب بِعِبَادِهِ ��������، مسنداحمد��������

مسندا�ب يعل��������
مسنداحمد��������
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يْهِ 
َ
ِ عَل

َّ
الل

�ا�و�ید�خد�ر�ی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا �ا�و�ر�جو�شخص و�و�)�ر�و�ع (�کر�ے و�ے ا�لہ تعا�یٰ کا�نا�م ہ ے و�ا�س کا�و�و�یں 
�و�تا�۔ 1

�ھا�نا�ھا�نے سے لے سم ا�لہ پڑ�نا�۔
 

َ
ا يَلِيك  مَِّ

ْ ُ
، وَك

َ
 بِيَمِينِك

ْ ُ
، وَك َ مُ، سَِّ اللَّ

َ
لا

ُ
:�يَ غ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ ي النَّ ِ
 لِي يَعْ�ن

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي سَلَ �بِ

َٔ
ِ ا

ن رَ �بْ َ عَنْ عُ

ِ�کہو�،�ا�نے د�ا�یں ا�ھ سے ھا�و�ا�و�ر�ا�نے سا�نے سے  �عمر�بن ا�و�مہ �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے مجھے ر�ا�ا�ا�ے ڑ�کے ! بِسْمِ الله
�ھا�و�۔2

�بیو�ی سے جما�ع کر�ے و�ت سم ا�لہ پڑ�نا�۔
 ، ُ هْلَ

َٔ
َ ا

ي ِ
�ت
ْٔ  �يَ

ْ
ن

َٔ
رَادَ ا

َٔ
ا ا

َ
ْ إِذ

ُ
ه

َ
حَد

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
مَا، ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

هُ  َّ ُ ْ يَصن ، لَ
َ

لِك
َ
ي ذ ِ

ن
� 

ٌ
د

َ
مَا وَل ُ َ رْ بَيْ�ن

َّ
د

َ
 يُق

ْ
هُ إِن

َّ
إِن

َ
تَنَا، ف

ْ
ق
َ

 مَا رَز
َ

ان
َ
يْط

َّ
بِ الش ، وَجَنِّ

َ
ان

َ
يْط

َّ
بْنَا الش سِْ اِلله، اللهُمَّ جَنِّ : �بِ

َ
ال

َ
ق

ا 
ً

بَد
َٔ
 ا

ٌ
ان

َ
يْط

َ
ش

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�جب ا�ن میں سے کو�ی ا�نی بیو�ی سے ہم بستر�ی کے و�ت ہ د�عا�پڑ�ھ 
�ے ا�لہ کے نا�م سے ،�ا�ے ا�لہ�!�و�ہم )�د�و�و�ں�(�کو�طا�ن سے بچا�ا�و�ر�جو�ا�و�ا�د�و�ہمیں عطا�ر�ا�ے ا�سے بھی طا�ن سے بچا�ہذ�ا�ا�ر�ا�س ہم بستر�ی 

�سے مل قر�ا�ر�ا�ا�ے و�ا�س پید�ا�و�نے و�ا�ے بچے کو�طا�ن ھی بھی نقصا�ن ہ پہنچا�کے ا�۔3
ق وسكنت الرّ�ي وهاج  �ش

ْ
 الم

َ
�يْ إِل

َ
غ

ْ
حِيْمِ{ هرب ال

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
لت }بِسْمِ اللهِ الرّ ن : لما �ن

َ
ال

َ
ن عبد الله ق عَن جَا�ب �ب

 
َّ

ء إِل ْ
ي

َ  يُسمى عل �ش
َ

ن ل
َٔ
مَاء وَحلف الله بعزته وجلال ا ن من السَّ يَاطِ�ي

َّ
ت الش ا ورحمب ذا�ن

ٓ
ا�ئِ �ب َ َ �ب

ْ
صغت ال

ٔ
بَحْر وا

ْ
ال

رك فِيهِ  �بَ

،�و�ا�ر�ک گئی�،�د�ر�ا�پر�سکو�ن  ا�ر�یم نا�ز�ل و�ی و�با�د�ل شر�ق کی طر�ف ہٹ گئے  ا�ر�ٰن  ا�لہ  �ا�ر�بن بد�ا�لہ �tسے مر�و�ی ہے جب سم 
�و�یا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نی ز�ت کی قسم ھا�کر�ر�ا�ا�س چیز�پر�میر�ا�ہ نا�م سم ا�لہ ا�ر�ٰن ا�ر�یم یا�ا�ے ا�ا�س میں ضر�و�ر�ر�ت و�ی�۔4

اَلْحَمْدُ لِلّٰهِ رَبِّ الْعٰلَمِيْن�۰۰۱َۙ)�ا�فا�حہ ���(

�سب تعر�یں ا�لہ تعا�یٰ �کے لیے یں جو تما�م جہا�و�ں کا ا�نے و�ا�ا ہے�۔

1 مسنداحمد����������

مَا �������� مِهِ
َ

حْك
َٔ
ابِ وَا َ َّ عَامِ وَال�ش

َّ
دَابِ الط

ٓ
بُ ا بَةِ �بَ ِ

ْ �ش
َٔ ْ
،صحيح مسل كتاب ال 2 مسنداحمد����������

 
َ

ُ عِنْد ولَ
ُ
 يَق

ْ
ن

َٔ
بُ مَا يُسْتَحَبُّ ا حِ �بَ

َ
ك ،صحيح مسل كِتَابُ النِّ �������� ُ هْلَ

َٔ
 ا

�تَ
َٔ
ا ا

َ
 إِذ

ُ
ول

ُ
بُ مَا يَق عَوَاتِ �بَ

َّ
اری كِتَابُ الد ن 3 صحيح �ب

مَاعِ�������� بِ
ْ

ال

4  الدر المنثور����؍��



�� �� ��

�ا�مد�لہ کلمہ شکر�ہے�،�ا�س کلمہ کی بڑ�ی یلت ہے ، 
عَاءِ 

ُّ
 الد

ُ
ضَل

ْ
ف
َٔ
، وَا ُ  اللَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
رِ ل

ْ
ك ِ

ّ
 الذ

ُ
ضَل

ْ
ف
َٔ
:ا

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
عْتُ رَسُول :سَِ

ُ
ول

ُ
ِ يَق

َّ
نَ عَبْدِ الل َ �بْ

جَا�بِ

 ِ
َّ

 لِل
ُ

مْد َ الْ

�ا�ر�بن بد�ا�لہ ر�ا�ے یں�میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نا�آ�پ صلى الله عليه وسلم ر�ا�ر�ہے تھے سب سے بہتر�ذ�کر�ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ ہے ا�و�ر�سب سے 
�بہتر�د�عا�ا�مد�لہ �ہے�۔1

 ،
َ

ان نَ �ي ِ
ْ
 الم

ُٔ َ
لا ْ ِ �تَ

َّ
 لِل

ُ
مْد َ انِ وَالْ َ �ي إِ

ْ
رُ ال

ْ
ط

َ
هُورُ ش

ُّ
:الط َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
عَرِيِّ ق

ْ
ش

َٔ ْ
ي مَالِكٍ ال �بِ

َٔ
عَنْ ا

رْضِ
َٔ ْ
مَاوَاتِ وَال نَ السَّ ْ

 - مَا بَ�ي
ُٔ َ
لا ْ وْ �تَ

َٔ
نِ - ا

َٓ َ
لا ْ ِ �تَ

َّ
 لِل

ُ
مْد َ  اِلله وَالْ

َ
وَسُبْحَان

�ا�و�ا�ک ا�شعر�ی �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا �ہا�ر�ت آ�د�ے ا�ما�ن کے ر�ا�ر�ہے �ا�و�ر �کلمہ ا�مد�لہ میز�ا�ن کو�ھر د�تا ہے�ا�و�ر 
�سبحا�ن ا�لہ ا�و�ر�ا�مد�لہ �د�و�و�ں آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی بیچ کی جگہ کو ھر�د�ں گے�۔2

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے کلمہ ا�ا�ہ ا�ا�ا�لہ ا�و�ر�سبحا�ن ا�لہ �کی یلت یا�ن ر�ا�ی�،
 

ُ
ك

ْ
ل ُ ُ الْ ، لَ ُ  لَ

َ
يك ِ

َ  �ش
َ

هُ ل
َ

 اُلله وَحْد
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

: ل
َ

ال
َ
: مَنْ ق

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
،ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

يَتْ  ِ
ُ

 حَسَنَةٍ وَم
ُ
ة

َ
ُ مِائ تِبَتْ لَ

ُ
ابٍ وَك

َ
ِ رِق

ْ  عَ�ش
َ

ل
ْ

ُ عَد تْ لَ
َ
ن

َ
ةٍ ك  مَرَّ

َ
ة

َ
ي يَوْمٍ مِائ ِ

ن
� ، ٌ دِ�ي

َ
ءٍ ق ْ

ي
َ ِ �ش

ّ ُ
 ك

َ
 وَهُوَ عَل

ُ
مْد َ ُ الْ وَلَ

 
ٌ

حَد
َٔ
 ا

َّ
ا جَاءَ بِهِ إِل  مَِّ

َ
ضَل

ْ
ف
َٔ
 ا

ٌ
حَد

َٔ
تِ ا

ْٔ ْ �يَ َ وَلَ سِي ْ ، حَ�تَّ �يُ
َ

لِك
َ
انِ، يَوْمَهُ ذ

َ
يْط

َّ
ا مِنَ الش

ً
ُ حِرْز تْ لَ

َ
ن

َ
ةٍ، وَك

َ
ئ  سَيِّ

ُ
ة

َ
عَنْهُ مِائ

بَحْرِ
ْ
بَدِ ال

َ
 ز

َ
ل

ْ
تْ مِث

َ
ن

َ
وْ ك

َ
هُ وَل ا�يَ

َ
ط

َ
تْ خ

َّ
ةٍ حُط  مَرَّ

َ
ة

َ
ي يَوْمٍ مِائ ِ

ن
مْدِهِ، � َ

 اِلله وَ�بِ
َ

: سُبْحَان
َ

ال
َ
، وَمَنْ ق

َ
لِك

َ
َ مِنْ ذ َ �ش

ْ
ك

َٔ
 ا

َ
ل ِ

َ
ع

 
ُ

ك
ْ
ل ُ ُ الْ ُ لَ ، لَ

َ
يك ِ

َ  �ش
َ

هُ ل
َ

ُ وَحْد  اللَّ
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا جو�شخص ا�ک د�ن میں و�با�ر�’�’ ل
ٌ ‘�‘�کہے ا�ا�س کو�د�س غلا�م آ�ز�ا�د�کر�نے کا�و�ا�ب ملے ا�ا�و�ر�ا�س کے ا�ما�ل میں و�نیکیا�ں لکھی ا�یں ی  دِ�ي

َ
ءٍ ق ْ

ي
َ ِ �ش

ّ ُ
 ك

َ
 وَهُوَ عَل

ُ
مْد َ ُ الْ وَلَ

�ا�و�ر و ر�ا�یا�ں ٹا�د�ی ا�یں ی�،�ا�و�ر�سا�ر�ا�د�ن ہ د�عا�طا�ن سے ا�س کی فا�ت کر�ی ر�ہے ی�،�ا�و�ر�کو�ی شخص ا�س د�ن ا�س سے بہتر�مل مل ہ ا�ے 
�ا�گر�جو�ا�س سے ز�ا�د�ہ مل کر�ے�)�نی ہی تسبیح و�با�ر�سے ز�ا�د�ہ پڑ�ے ا ا�و�ر ا�ما�ل یر ز�ا�د�ہ کر�ے�(�ا�و�ر�جو شخص د�ن میں و�با�ر�سبحا�ن ا�لہ و�مد�ہ 

�کہے ا�ا�س کے نا�ہ ٹا�د�ے ا�یں گے ا�ہے و�ہ سمند�ر�کی جھا�گ کے ر�ا�ر�و�ں�۔3
ي  ِ

�ن ْ
�بِ
ْ

خ
َٔ
 اِلله ا

َ
تُ: �يَ رَسُول

ْ
ل
ُ
 اِلله؟ ق

َ
مِ إِل

َ َ
كلا

ْ
حَبِّ ال

َٔ
 �بِ

َ
ك ُ

�بِ
ْ

خ
ُٔ
 ا

َ
ل

َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق رٍّ

َ
ي ذ �بِ

َٔ
عَنْ ا

مْدِهِ َ
 اِلله وَ�بِ

َ
 اِلله: سُبْحَان

َ
مِ إِل

َ َ
كلا

ْ
حَبَّ ال

َٔ
 ا

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
 اِلله،ف

َ
مِ إِل

َ َ
كلا

ْ
حَبِّ ال

َٔ
�بِ

�������� َ ن امِدِ�ي َ
ْ

ضْلِ ال
َ
دَبِبَابُ ف

َٔ ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ب 1 س�ن

وُضُوءِ������،مسنداحمد����������
ْ
ضْلِ ال

َ
بُ ف 2 صحيح مسل كتاب الطھارۃ �بَ

بُ  لــق �بَ ــاری كتــاب بــدء الن ن عَــاءِ ��������،صحيــح �ب
ُّ

سْــبِيحِ وَالد
َّ
لِيــلِ وَالت ْ ضْــلِ ال�تَّ

َ
بُ ف 3 صحيــح مســل كتــاب الذكروالدعــاء �بَ

لِيــلِ  ْ ِ وَال�تَّ بِــ�ي
ْ
ك سْــبِيحِ وَالتَّ

َّ
ضْــلِ الت

َ
ي ف ِ

ن
ب مَــا جَــاءَ � مــذی كتــاب الدعــوات �بَ ــةِ إِبْلِيــسَ وَجُنُــودِهِ ��������،��������،جامــع �ت

َ
صِف

ن حبــان ������ ُ �������� ،صحيــح ا�ب  اللَّ
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

ضْــلِ ل
َ
بُ ف ن ماجــہ كتــاب الدب �بَ ن ا�ب حْمِيــدِ ��������،ســ�ن وَالتَّ



�� �� ��

�ا�و�ذ�ر �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں جھ کو�و�ہ کلا�م ہ لا�و�ں جو�ا�لہ تعا�یٰ کو�ہت ند ہے�؟�میں نے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ 
�کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�مجھے و�ہ کلا�م لا�یں جو�ا�لہ تعا�یٰ کو�ہت ند�ہے�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ کو�ہ کلا�م ہت ند�ہے سبحا�ن ا�لہ و�مد�ہ�۔1 
ذِي 

َّ
 ال

َ
ن

َ
 ك

َّ
، إِل ِ

َّ
 لِل

ُ
مْد َ : الْ

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ً
 عَبْدٍ نِعْمَة

َ
ُ عَل عَمَ اللَّ

ْ
ن
َٔ
: مَا ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
سٍ ق

َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 
َ

ذ
َ

خ
َٔ
ا ا  مَِّ

َ
ضَل

ْ
ف
َٔ
 ا

َ
عْطى

َٔ
ا

 ا�س �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا س ند�ے کو�ا�لہ تعا�یٰ کسی نعمت سے ر�ر�ا�ز�ر�ا�ے ا�و�ر�و�ہ ا�س پر�ا�مد�لہ �کہے و�ا�س کا�ہ 
�حمد�نا�ا�س نعمت سے ا�فضل ہے جو�ا�س نے ا�ل کی ہے�۔2

 
َ

ك
َ
: �يَ رَبِّ ل

َ
ال

َ
ِ ق

َّ
ا مِنْ عِبَادِ الل

ً
 عَبْد

َّ
ن

َٔ
مْ: ا ُ َ �ش

َّ
َ حَد يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
رَ، ا َ نُ عُ ِ �بْ

َّ
 الل

ُ
نَا عَبْد

َ
ث

َّ
د َ َ �ن

 
َ

إِل ا 
َ

صَعِد
َ
ف ا،  َ تُبَا�نِ

ْ
يَك  

َ
يْف

َ
ك رِ�يَ 

ْ
يَد  ْ لَ

َ
ف  ، ِ

ن ْ
�ي
َ
ك

َ
ل َ لْ �بِ تْ 

َ
ل عَضَّ

َ
ف  ،

َ
انِك

َ
ط

ْ
سُل  ِ وَلِعَظِ�ي  

َ
ك ِ

وَ�بْ لِ 
َ

لا لِبَ ي  ِ
بَعن

ْ
يَن ا  َ َ

ك  
ُ

مْد َ الْ

 
َ

ال
َ
ا ق َ

ُ �بِ عْلَ
َٔ
: وَهُوَ ا

َّ
ُ عَزَّ وَجَل  اللَّ

َ
ال

َ
ا، ق َ ُ تُ�ب

ْ
ك

َ
 ن

َ
يْف

َ
رِي ك

ْ
د

َ
 ن

َ
 ل

تً الَ
َ
 مَق

َ
ال

َ
 ق

ْ
د

َ
 ق

َ
ك

َ
 عَبْد

َّ
نَا، إِن بَّ : �يَ رَ

َ
ال

َ
مَاءِ، وَق السَّ

 
َ

ال
َ
ق
َ
، ف

َ
انِك

َ
ط

ْ
ِ سُل  وَعَظِ�ي

َ
ك ِ

لِ وَ�بْ
َ

لا ي لِبَ ِ
بَعن

ْ
ا يَن َ َ

 ك
ُ

مْد َ  الْ
َ

ك
َ
: �يَ رَبِّ ل

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
: �يَ رَبِّ إِن

َ
ال

َ
 عَبْدِي؟ ق

َ
ال

َ
ا ق

َ
هُ: مَاذ

ُ
عَبْد

ا َ
يَهُ �بِ جْزِ

َٔ
ا
َ
ي ف ِ

ا�ن
َ
ق
ْ
 عَبْدِي، حَ�تَّ يَل

َ
ال

َ
ا ق َ َ

تُبَاهَا ك
ْ
ك مَا:ا ُ  لَ

َّ
ُ عَزَّ وَجَل اللَّ

�بد�ا�لہ بن عمر �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ند�ا�ن ا�ہی میں سے ا�ک ند�ے نے ہ کہا�’�’�ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر�!�تیر�ی ا�س طر�ح 
�تعر�ف ہے س طر�ح تیر�ے ہر�ہ ا�قد�س کے جلا�ل ا�و�ر�تیر�ی عظیم با�د�ا�ت کے ا�ا�ن ا�ن ہے�‘�‘�ا�س سے د�و�و�ں ر�تے حیر�ا�ن و�پر�شا�ن 
�و�گئے ا�یں لو�م یں ھا�کہ و�ہ ا�س کا�ا�جر�و�و�ا�ب کیسے لکھیں�؟�ہذ�ا�و�ہ آ�ما�ن کی طر�ف ڑ�ھ گئے�ا�و�ر�با�ر�ا�ہ ا�ہی میں ا�ہو�ں نے عر�ض کی ا�ے 
�ہما�ر�ے ر�ب�!�تیر�ے ا�ک ند�ے نے ا�ک ا�سا�کلمہ کہا�ہے س کے با�ر�ے میں ہمیں لو�م یں کہ ہم ا�س کا�ا�جر�و�و�ا�ب کیسے لکھیں�؟�ا�لہ تعا�یٰ 
�نے ر�ا�ا�ا�ا�کہ و�ہ و�ب ا�تا�ہے کہ ا�س کے ند�ے نے کیا�کہا�ھا�،�میر�ے ند�ے نے کیا�کہا�ہے�؟�ا�ہو�ں نے عر�ض کی ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر�! تیر�ے 
�ند�ے نے کہا�’�’ �تیر�ی ا�س طر�ح تعر�ف ہے س طر�ح تیر�ے ہر�ہ ا�قد�س کے جلا�ل ا�و�ر�تیر�ی عظیم با�د�ا�ت کے ا�ا�ن ا�ن ہے�‘�‘�و�ا�لہ 
�ز�و�جل نے ا�ن ر�تو�ں سے ر�ا�ا�کہ ا�س کلمہ کو�ا�ی طر�ح لکھ و س طر�ح میر�ے ند�ے نے کہا�ہے حتی کہ جب و�ہ میر�ی ملا�ا�ت کے لیے 

�آ�ے ا�و�میں و�د�ا�سے ا�س کی جز�ا�د�و�ں ا�۔3
 سب تعر�ف ا�لہ تعا�یٰ کے لئے ہے جو�تما�م جہا�و�ں کا�ا�نے و�ا�ا ہے�،

هُ 
َ

يَحْمَد
َ
 ف

هتَ
َ ْ
كل

َٔ ْ
 ال

َ ُ
ك

ْٔ  �يَ
ْ

ن
َٔ
عَبْدِ ا

ْ
ْ�نَ عَنِ ال �يَ

َ
 اَلله ل

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

ا  َ ْ �ي
َ
هُ عَل

َ
يَحْمَد

َ
 ف

َ
بَة ْ َّ بَ ال�ش َ ْ وْ يَ�ش

َٔ
ا ا َ ْ �ي

َ
عَل

مْدِهِ ��������  َ
 اِلله وَ�بِ

َ
ضْلِ سُبْحَان

َ
بُ ف ب �بَ 1 صحيح مسل كتاب الذكروالدعائ �ب

�������� َ ن امِدِ�ي َ
ْ

ضْلِ ال
َ
بُ ف دَبِ �بَ

َٔ ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ب 2 س�ن

نَ �������� امِدِ�ي َ
ْ

ضْلِ ال
َ
بُ ف دَبِ �بَ

َٔ ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ب 3 س�ن



�� �� ��

�ا�س بن ا�ک �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�لہ ا�س با�ت کو�ند�ر�ا�تا�ہے کہ ر ھا�نے پر ا�و�ر پینے پر�ند�ہ ا�لہ کی حمد�و�ثنا 
�کر�ے�۔1

�نی ا�لہ تعا�یٰ ر�ف ا�س ز�نی عا�م کا�ر�ب یں ہے بلکہ و�ہ ر�ب ا�عا�ین نی ز�ا�ن و�کا�ن میں سبھی عا�و�ں کا پر�و�ر�د�ا�ر ہے ا�و�ر�ا�ر�و�ہ ا�ن گنت عا�مو�ں 
�کا�پر�و�ر�د�ا�ر�ہے و ا�ز�ی با�ت ہے کہ پر�و�ر�ش ا�نے و�ا�ے بھی تما�م عا�مو�ں میں و�ں گے ،�ا�ک مقا�م پر�ر�ا�ا�:

2  ۳۶ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
رْضِ رَبِّ ال

َ ْ
مٰوٰتِ وَرَبِّ ال

َ
 رَبِّ السّ

ُ
مَْد

ْ
ِ ال

ّٰ ِ
َ

ف

�تر�مہ�:�س تعر�ف ا�لہ ی کے لیے ہے جو ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کا ا�ک ا�و�ر سا�ر�ے جہا�ن و�ا�و�ں کا پر�و�ر�د�ا�ر ہے�۔
 

ُ
رَبّ اُلله  ءَ 

ۗ
ا

َ
ش

َّ
ي نْ 

َ
ا  

ٓ َ ّ
اِل ءُوْنَ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ت وَمَا  ۲۸ ــقِيْمَۭ

َ
سْت

َّ
ي نْ 

َ
ا  ْ ُ

مِنْك ءَ 
ۗ
ا

َ
ش لِمَنْ  ۲۷ ۙ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
ل

ّ
لِ رٌ 

ْ
ذِك  

َّ
هُوَاِل اِنْ 

3  ۲۹ ۧۧ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
ال

�تر�مہ�:�ہ و سا�ر�ے جہا�ن و�ا�و�ں کے لیے نصیحت ہے ، تم میں سے ر ا�س شخص کے لیے جو ر�ا�ہِ ر�ا�ت پر چلنا ا�تا و�ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�نے سے کچھ 
�یں و�تا جب تک ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ہ ا�ہے ۔

�جہا�ں تک ا�ن د�یا�و�ں کی شکل و�صو�ر�ت کا�لق ہے و�ہ آ�ت ظا�ر�کر�ی ہے کہ ا�ن میں ا�و�ر�ہما�ر�ی د�یا�میں مشا�ہت ہے�ر�ا�ا
ءٍ  ْ َ

ش  ِ
ّ ُ

ك عَٰ  اَلله   
َ

نّ
َ
ا ا 

ٓ
مُوْ

َ
لِتَعْل نَّ  بَيْنَُ مْرُ 

َ ْ
ال  

ُ
ل

َّ َ
يـَتَن  ۭ۰ هُنَّ

َ
ل

ْ
مِث رْضِ 

َ ْ
ال مَِ 

َ
وّ وٰتٍ  سَٰ سَبْعَ  قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال  ُ

َ
الله

4  ۱۲ مًاۧ
ْ
ءٍ عِل ْ َ

ِ ش
ّ ُ

حَاطَ بِك
َ
 ا

ْ
د

َ
 اَلله ق

َ
نّ

َ
ا

َ
ۥۙ وّ ۰ دِيٌْ

َ
ق

�تر�مہ�:�ا�لہ و�ہ ہے س نے سا�ت آ�ما�ن بنا�ے ا�و�ر ز�ین کی قسِم سے بھی ا�ہی کے ا�ند�، ا�ن کے د�ر�یا�ن کم نا�ز�ل و�تا ر�تا ہے )�ہ با�ت تمہیں ا�س 
�لیے بتا�ی ا ر�ی ہے ( تا�کہ تم ا�ن و کہ ا�لہ ر چیز پر قد�ر�ت ر�تا ہے�، ا�و�ر ہ کہ ا�لہ کا لم ر چیز پر یط ہے�۔

�ا�و�ر�کا�نا�ت میں ز�د�ی جگہ جگہ ھر�ی پڑ�ی ہے�۔
5 ۲۹ ۧ دِيٌْ

َ
ءُ ق

ۗ
ا

َ
ش

َ
ا ي

َ
ةۭ۰ٍ وَهُوَعَٰ جَْعِهِمْ اِذ

َ
بّ

ۗ
مَا مِْ دَا  فِيِْ

َ
رْضِ وَمَا بَثّ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قُ السّ

ْ
ل

َ
يٰتِهٖ خ

ٰ
وَمِْ ا

�تر�مہ�: ا�س کی نشا�یو�ں میں سے ہے ہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی پید�ا�ش�، ا�و�ر ہ ا�د�ا�ر مخلو�ا�ت جو ا�س نے د�و�و�ں جگہ یلا ر�ھی یں و�ہ جب ا�ہے 
�ا�یں ا�ھا کر سکتا ہے�۔

�جب ا�لہ تعا�یٰ نے و�ح �uکو�ا�نی شر�ک قو�م سے جا�ت عطا�ر�ا�ی و�حمد یا�ن کر�نے�کا�ر�ا�ا�:
بُ  مذی كتاب الطعمۃ �بَ بِ ��������،جامع �ت ْ ُّ ِ وَال�ش

ْ
ك

َٔ ْ
 ال

َ
 بَعْد

َ
عَال

َ
دِ اِلله ت بُ اسْتِحْبَابِ حَمْ 1 صحيح مسل كتاب الذكروالدعا�بَ

 مِنْهُ ��������
َ
رِغ

ُ
ا ف

َ
عَامِ إِذ

َّ
 الط

َ
ي الَمْدِ عَل ِ

ن
مَا جَاءَ �

اثيۃ���� 2 الب

���� �����ت 3 التكو�ي

4 الطلاق����

5 الشوری����



�� �� ��

1 ۲۸ لِـمِيَْ
ّٰ

وْمِ الظ
َ

ق
ْ
ىنَا مَِ ال

ّٰ َ
ذِيْ ن

َّ
 لِلهِ ال

ُ
ـحَمْد

ْ
لِ ال

ُ
ق

َ
كِ ف

ْ
ل

ُ
ف

ْ
 ال

َ
عَكَ عَ

َ
تَ وَمَْ مّ

ْ
ن

َ
وَيْتَ ا

َ
ا اسْت

َ
اِذ

َ
ف

�تر�مہ�:�ھر�جب و�ا�و�ر�جو�تیر�ے سا�ھ یں�،�تی پر و�ا�ر و�ا�و و کہہ سب تعر�ف ا�لہ کے لیے ہے س نے ہمیں ظا�م و�گو�ں سے جا�ت د�ی ۔
�ا�و�ر�جب ا�ر�ا�یم �uکو�بڑ�ا�ے میں ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ما�یل �uا�و�ر�ا�حا�ق �uا�و�ا�د عطا�ر�ا�ی و�ا�ہو�ں نے ا�لہ کی حمد�ی یا�ن ر�ا�ی�۔

2  ۳۹ ءِ
ۗ
عَا

ُّ
سَمِيْعُ الد

َ
ْ ل ّ

 رَبِ
َ

قۭ۰َ اِنّ ٰ ْ
 وَاِس

َ
عِيْل كِبَِ اِسْٰ

ْ
 ال

َ
ذِيْ وَهَبَ لِْ عَ

َّ
ِ ال

 لِلهّٰ
ُ

مَْد
ْ

ل
َ
ا

 تر�مہ�: سب تعر�ف ا�س ا�لہ کی ہے س نے مجھے بڑ�ا�ے کے با�و�جو�د ا�ما�یل �uا�و�ر ا�حا�ق �uعطا�کیے�،�ے شک میر�ا�ر�ب و�ہت د�عا�سننے 
�و�ا�ا�ہے�۔

�ا�لہ تعا�یٰ نے د�ا�و�د�uا�و�ر�سلیما�ن �uکو لم عطا ر�ا�ا و�ا�ہو�ں نے ا�س پر�مغر�و�ر�و�نے کے بجا�ے ا�لہ تعا�یٰ کا�ا�عا�م سمجھا ا�و�ر�ا�س کی حمد�ی یا�ن 
�کی�۔

3  ۱۵ مِنِيَْ
ْ

مُؤ
ْ
ْ عِبَادِهِ ال ثِيٍْ مِّ

َ
نَا عَٰ ك

َ
ل

َّ
ض

َ
ذِيْ ف

َّ
 لِلهِ ال

ُ
مَْد

ْ
 ال

َ
ال

َ
مًاۚ۰ وَق

ْ
يْمٰنَ عِل

َ
يْنَا دَاوٗدَ وَسُل

َ
ت

ٰ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
 وَل

�تر�مہ�:�ا�و�ر�بلا�بہ ینا�ہم نے د�ا�و�د �uا�و�ر�سلیما�ن �uکو�ا�ک لم د�ا�ا�و�ر�ا�ن د�و�و�ں نے کہا�تما�م تعر�ف ا�لہ کے لیے�ہے س نے ہمیں�ا�نے 
�ہت سے مو�من ند�و�ں پر یلت د�ی�۔

�جب ا�لہ تعا�یٰ کے پر�یز�ا�ر�ند�ے ا�س کی ے شما�ر�ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ھر�ی تو�ں میں د�ا�ل و�ں و�و�ہ بھی ا�لہ تعا�یٰ کی حمد�ی یا�ن کر�ں گے�۔
 لِلهِ 

ُ
ـَمْد

ْ
وا ال

ُ
ال

َ
وَق ۳۳ اۚ۰ وَلِبَاسُهُمْ فِيْاَ حَرِيٌْ

ً
ــؤ

ُ
ل

ْ
ــؤ

ُ
ل

َ
هَبٍ وّ

َ
سَاوِرَ مِْ ذ

َ
وْنَ فِيْاَ مِْ ا

َّ
َل ُ

وْنَاَ ي
ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
نٍ يّ

ْ
تُ عَد

ٰ
جَنّ

فِيْاَ  ـنَا 
ُ

يَسَّ  
َ

ل لِهۚ۰ٖ 
ْ

ض
َ
ف مِْ  امَةِ 

َ
مُق

ْ
ال دَارَ  نَا 

َّ
حَل

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال ۳۴ ۙ

ۨ
وْرُ

ُ
ك

َ
ش وْرٌ 

ُ
ف

َ
غ

َ
ل نَا 

َ
رَبّ  

َ
اِنّ زََنۭ۰َ 

ْ
ال ا 

َ
عَنّ هَبَ 

ْ
ذ

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال

4 ۳۵ وْبٌ
ُ
غ

ُ
ـنَا فِيْاَ ل

ُ
 يَسَّ

َ
ل

َ
صَبٌ وّ

َ
ن

�تر�مہ�:�ہمیشہ ر�نے و�ا�ی جنتیں یں ن میں ہ و�گ د�ا�ل و�ں گے�،�و�ا�ں ا�یں و�نے کے کنگنو�ں ا�و�ر�مو�یو�ں سے آ�ر�ا�تہ کیا�ا�ے ا�،�و�ا�ں ا�ن 
�کا�لبا�س ر�شم و�ا�ا�و�ر�و�ہ کہیں گے سب تعر�ف ا�س ا�لہ کی ہے س نے ہم سے م د�و�ر�کر�د�ا�،�ینا ہما�ر�ا�ر�ب ے حد�بخشنے و�ا�ا ا�و�ر�نہا�ت قد�ر�ر�ا�نے 

�و�ا�ا ہے�،�س نے ہمیں ا�نے فضل سے ا�د�ی قیا�م کی جگہ ٹھیر�ا�د�ا�،�ا�ب یہا�ں ہ ہمیں کو�ی قت پیش آ�ی ہے�ا�و�ر�ہ تکا�ن ا�حق و�ی ہے�۔
مٌ 

ٰ
سَل ـــتَُا 

َ
زَن

َ
خ هُمْ 

َ
ل  

َ
ال

َ
وَق ابُاَ  بَْ

َ
ا تِحَتْ 

ُ
وَف ءُوْهَا 

ۗ
جَا ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ مَرًاۭ۰ 

ُ
ز ةِ 

َ
نَّ

ْ
ال  

َ
اِل مُْ  رَبَّ وْا 

َ
ق

َّ
ات  َ ْ

ذِي
َّ
ال وَسِيْقَ 

مَِ   
ُ
ا

َ
ـتَبَوّ

َ
ن  

َ
رْض

َ ْ
ال نَا 

َ
وْرَث

َ
وَا  

ٗ
ه

َ
وَعْد نَا 

َ
ق

َ
صَد ذِيْ 

َّ
ال لِلهِ   

ُ
مَْد

ْ
ال وا 

ُ
ال

َ
وَق  ۷۳ َ ْ

لِدِي
ٰ

خ وْهَا 
ُ
ل

ُ
ادْخ

َ
ف طِبْتُمْ   ْ ُ

يْك
َ
عَل

5 ۷۴ عٰمِلِيَْ
ْ
جْرُ ال

َ
نِعْمَ ا

َ
ءُۚ۰ ف

ۗ
ا

َ
ش

َ
ةِ حَيْثُ ن

َ
ـَـنّ

ْ
ال

1 المومنون����

اہ�ي ���� 2 ا�ب

3 النمل����

���� 4 فاطر�����ت

5 الزمر����،����
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�تر�مہ�: ا�و�ر�جو�و�گ ا�نے ر�ب کی نا�ر�ا�ی سے پر�یز�کر�ے تھے ا�یں کر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ جنت کی طر�ف ے ا�ا�ا�ے ا�یہا�ں تک کہ جب و�ہ و�ا�ں 
�چیں گے ا�و�ر�ا�س کے د�ر�و�ا�ز�ے لے ی ھو�ے ا�چکے و�ں گے و�ا�س کی منتظمین ا�ن سے کہیں گے کہ سلا�م و�تم پر�،�ہت ا�ھے ر�ہے�،�د�ا�ل 
�و�ا�و�ا�س میں ہمیشہ کے لیے�،�ا�و�ر�و�ہ کہیں گے سب تعر�ف ا�لہ کے لیے ہے س نے ہما�ر�ے سا�ھ ا�نا�و�د�ہ سچ کر�د�ھا�ا�ا�و�ر�ہم کو�ا�س ز�ین 

�کا�و�ا�ر�ث بنا�د�ا�،�ا�ب ہم جنت میں جہا�ں�ا�یں ا�نی جگہ بنا�تے یں ،�س بہتر�ن ا�جر�ہے مل کر�نے و�ا�و�ں کے لیے�۔

الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْم۰۰۲ِۙ)�ا�فا�حہ ��(

�بڑ�ا مہر�با�ن نہا�ت ر�م کر�نے و�ا�ا�۔ 
 ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ہ د�و�و�ں صفا�ت ا�ر�ٰن ا�ر�یم �کہ و�ہ ہت ی ر�م کر�نے و�ا�ا�ہے ،�بڑ�ے با�غہ کا�غہ ہے ،�نی ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کی ر�مت 
�ا�و�ر�کر�م و�فضل ا�نی مخلو�ق پر�ا�س قد�ر�ز�ا�د�ہ ،�ا�س قد�ر�و�یع ا�و�ر�ا�س قد�ر�ے حد�و�سا�ب ہے جو�یا�ن سے با�ر�ہے ،�ا�لہ ہ صفا�ت د�گر�د�و�ر�ی 

�صفا�ت کی طر�ح د�ا�می یں�،�عض کہتے یں کہ صفت ر�ٰن میں�صفت �ر�یم کی �بت ز�ا�د�ہ با�غہ ہے�،�سے ا�ک مقا�م پر�ر�ا�ا
1 ۰ ۱۱۰ سُْنٰ۔۔۔

ْ
ءُ ال

ۗ
ا سَْ

َ ْ
هُ ال

َ
ل

َ
عُوْا ف

ْ
د

َ
ا ت

َ
 مّ

ً
يّ

َ
نۭ۰َ ا حْٰ

َ
وِ ادْعُوا الرّ

َ
لِ ادْعُوا اَلله ا

ُ
ق

�تر�مہ�: ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم�( ا�ن سے کہو�، ا�لہ کہہ کر پکا�ر�و ا ر�حما�ن کہہ کر�، س نا�م سے بھی پکا�ر�و ا�س کے لیے سب ا�ھے نا�م یں�۔
خِرَةِ 

ٓ ْ
يَا وَال

ْ
ن

ُّ
نِ الد حْمٰ رَّ

�ا�س لئے �کہا�ا�تا�ہے ، 
حَِ  تُ الرَّ

ْ
ق
َ
ل

َ
نُ، خ حْمَ  الرَّ

�نَ
َٔ
، وَا ُ  اللَّ

�نَ
َٔ
: ا ُ  اللَّ

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 اِلله صَل

َ
عْتُ رَسُول نِ:سَِ حْمَ  الرَّ

ُ
 عَبْد

َ
ال

َ
ق
َ
ف

هُ  تُّ
َ
ا بَت عََ

َ
ط

َ
تُهُ، وَمَنْ ق

ْ
هَا وَصَل

َ
نْ وَصَل َ َ ، �ن ي ا مِنْ اسِْ َ تُ لَ

ْ
ق

َ
ق

َ
وَش

�بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف �tسے مر�و�ی ہے�میں نے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ر�ا�ے و�ے نا�ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�تا�ہے کہ میں ا�لہ و�ں ،�میں ر�حما�ن 
�و�ں�،�میں نے ر�م کو�پید�ا�کیا�ا�و�ر�ا�نے نا�م سے ا�س�)�کے نا�م�(�کومسشقق کیا�ہے س نے ا�سے ملا�ا�میں ا�سے ملا�و�ں ا�ا�و�ر�س نے ا�سے و�ڑ�ا�میں 

�بھی ا�سے و�ڑ د�و�ں ا�۔2
�د�یا�میں ا�س کی ر�مت عا�م ہے س سے بلا�صیص کا�ر�و�مو�من سب فیض ا�ب و ر�ہے یں ا�و�ر آ�ر�ت میں و�ہ ر�ف ر�یم و�ا�نی ا�س کی ر�مت 

�ر�ف مو�ین کے لئے خا�ص و�ی�،�سے ا�ک مقا�م پر�ر�ا�ا
3  ۴۳ مِنِيَْ رَحِيًْ

ْ
مُؤ

ْ
نَ بِل

َ
۔۔۔وَك

 تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�لہ مو�منو�ں پر�ہت ر�مت کر�نے و�ا�ا�ہے�۔

1 ب�ن ا�ائيل������

�������� حِِ طِيعَةِ الرَّ
َ
ي ق ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � تِ �بَ

َ
ل ِ وَالصِّ

ّ
بْوَابُ ال�بِ

َٔ
مذی ا 2 جامع �ت

3 الحزاب����
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مْ  ُ ْ نَامِ�ن
ْ
هُمَّ اجْعَل

َّ
الل

�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! ہمیں ا�ن میں سے �کر د�ے�۔ )�آ�ین�(
تِهِ  نَّ َ ب مِعَ �بِ

َ
وبَةِ، مَا ط

ُ
عُق

ْ
 مِنَ ال

َّ
ِ عَزَّ وَجَل

َّ
 الل

َ
مِنُ مَا عِنْد ؤْ ُ ُ الْ وْ يَعْلَ

َ
:ل

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ا
َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ٌ
حَد

َٔ
تِهِ ا  مِنْ رَحْمَ

َ
نَط

َ
ةِ، مَا ق حْمَ ِ مِنَ الرَّ

َّ
 الل

َ
فِرُ مَا عِنْد

َ
ك

ْ
ُ ال وْ يَعْلَ

َ
  وَل

ٌ
حَد

َٔ
ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�مو�من کو�ا�لہ تعا�یٰ کے ذ�ا�ب کے با�ر�ے میں صحیح لم و�و�کو�ی بھی ا�س کی جنت کی 
�و�ا�ش ہ کر�ے�،�ا�و�ر�ا�ر�کا�ر�کو�ا�س کی ر�مت کے با�ر�ے میں لم و�و�کو�ی بھی ا�س کی ر�مت سے ا�و�س ہ و�۔1

مٰلِكِ يَوْمِ الدِّيْن�۰۰۳ِؕ)�ا�فا�حہ ���(

�د�ے کے د�ن )�نی قیا�ت کا( �ا�ک ہے�۔ 
 �ا�ک حد�ث میں ہے جب ند�ہ ا�ک و�م ا�د�ن کہتا�ہے و�ا�لہ سبحا�ہ تعا�یٰ ر�ا�تا�ہے کہ میر�ے ند�ے نے ا�نے آ�پ کو�میر�ے حو�ا�ے کر�د�ا 

�،�نی ہ ا�ما�د�و�و�کل ا�و�ر حو�ا�لگی کا�کلمہ ہے�۔
�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے ر�و�ز�قیا�ت کے عظیم عقید�ے کا�یا�ن ر�ا�کر�ا�سا�و�ں کو�متو�ہ کیا�کہ ا�ے ا�سا�و�! ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے یر�و�ر�کے د�و�و�ں 
�ا�د�ے ا�د ر�ھ کر تمہا�ر�ی تخلیق ر�ا�ی�، تما�م مخلو�ا�ت کو تمہا�ر�ی خد�ت کے لئے مقر�ر�ر�ا�ا�، تمہیں�پو�ر�ے ا�یا�ر�ا�ت کے سا�ھ ا�س ز�ین پر�یفہ 

�بنا�د�ا�تا�کہ تمہیں آ�ز�ا�ے کہ تم میں سے ا�ھے کا�م کو�ن کر�تا�ہے ۔ 
2 ۲ وْرُۙ

ُ
ف

َ
غ

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
ۭ۰ وَهُوَال

ً
ل َ َ

حْسَنُ ع
َ
ْ ا ُ

ك
ُ
يّ

َ
ْ ا ُ

وَك
ُ
 لِيَبْل

َ
يَٰوة

ْ
مَوْتَ وَال

ْ
قَ ال

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال

�تر�مہ�:�س نے مو�ت ا�و�ر ز�د�ی کو ا�جا�د کیا تا�کہ تم و�گو�ں کو آ�ز�ا کر د�ھے تم میں سے کو�ن بہتر مل کر�نے و�ا�ا ہے�، ا�و�ر و�ہ ز�ر�د�ت بھی ہے 
�ا�و�ر د�ر�گز�ر ر�ا�نے و�ا�ا بھی ۔

3  ۲ ا يْعًاۢ بَصِيًْ نٰهُ سَِ
ْ
عََل

َ
بْتَلِيْهِ ف

َّ
اج۰ٍۤۖ ن

َ
مْش

َ
ةٍ ا

َ
طْف

ُّ
سَانَ مِْ ن

ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
اِنّ

�تر�مہ�: ہم نے ا�سا�ن کو�ا�ک مخلو�ط نطفے سے پید�ا�کیا�تا�کہ ا�س کا�ا�حا�ن لیں ا�و�ر�ا�س غر�ض کے لئے ہم نے ا�سے سننے ا�و�ر�د�ھنے و�ا�ا�بنا�ا�۔
4 ۱۱ مُنٰفِقِيَْ

ْ
مَنَّ ال

َ
يَعْل

َ
مَنُوْا وَل

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
مَنَّ اُلله ال

َ
يَعْل

َ
۔۔۔وَل

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�لہ کو�و�ضر�و�ر�ہ د�ھنا�ہے کہ چے کو�ن یں ا�و�ر�ھو�ے کو�ن�۔
�نی سا�سو�ں کی ہ عا�ر�ی ڈ�و�ر�ا�س لئے ا�م کی گئی ہے تا�کہ تمہا�ر�ا ر�ب تمہیں آ�ز�ا�کر�د�ھے کہ ا�س ند�ر�و�ز�ہ ز�د�ی کا�صحیح ا�و�ر�بہتر�صر�ف س ا�سا�ن 

مذی  ضَبَهُ��������، جامع �ت
َ
تْ غ

َ
ا سَبَق َ َّ �ن

َٔ
 وَا

َ
عَال

َ
ةِ اِلله ت ي سِعَةِ رَحْمَ ِ

ن
بٌ � وْبَةِ �بَ 1 مسنداحمد��������،يہ روايتصحيح مسل كتاب التَّ

ان������،مسندا�ب يعل�������� ن حبان ������،شعب ال�ي ب ������،ح�������� ،صحيح ا�ب عَوَاتِ �ب
َّ

بْوَابُ الد
َٔ
ا

2 الملک ��

3 الدهر��

4 العنكبوت ����
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�نے کیا�،�س نے ہما�ر�ی ہد�ا�ت کے طا�ق ز�د�ی بسر�کی ا�و�ر�س نے ر�شی کی ،�س نے ہما�ر�ے ر�و�و�ں کی یر�و�ی کی ا�و�ر�کو�ن ا�ن کی تکذ�ب 
�کر�تا�ر�ا�،�کو�ن ہما�ر�ے و�د�و�ں سے ر�و�ر�د�ا�ی کر�کے ا�یس کے ھو�ے و�د�و�ں پر�و�ش و�تا ر�ا�ا�و�ر�س شخص کو�جز�ا�ء کے ا�س د�ن پر�یقین کم 
�ھا�ا�و�ر�کو�ن ر�ف ا�س کا�نا�م ی تا�ر�ا�،�کو�ن ا�لہ ز�و�جل کی ے شما�ر�نعمتو�ں پر�ا�س کو�شکر�ا�د�ا کر�تا ر�ا ا�و�ر کو�ن د�یا کا حر�ص بن کر ا�ز�و�نا�ا�ز د�و�ت 

�ا�ل کر�نے کی تگ و�د�و�کر�تا�پھیر�ا�۔
 ہ کا�نا�ت ہ ہمیشہ سے ہے ا�و�ر�ہ ہمیشہ ر�ہے ی ، ا�س عا�ر�ی ز�د�ی کے بعد�یقیناً�مو�ت ہے س کا�لخ ذ�ا�قہ ر ا�د�ا�ر کو ا�ز�ا ً�ھنا پڑ�ے ا�۔

1 ۱۸۵ مَوْتِ۔۔۔
ْ
 ال

ُ
ة

َ
ىِٕق

ۗ
ا

َ
سٍ ذ

ْ
ف

َ
 ن

ُ ّ ُ
ك

�تر�مہ�:�آ�ر کا�ر ر شخص کو مر�نا ہے�۔
2 ۲۷ رَامِۚ

ْ
ك ِ

ْ
لِ وَال

ٰ
لَ

ْ
و ال

ُ
 وَجْهُ رَبِّكَ ذ

ٰ
يَبْق

َ
وّ ۲۶ انٍۖۚ

َ
يْاَ ف

َ
 مَْ عَل

ُ ّ ُ
ك

�تر�مہ�:�ر چیز جو ا�س ز�ین پر ہے نا و ا�نے و�ا�ی ہے�ا�و�ر ر�ف تیر�ے ر�ب کی جلیل و کر�م ذ�ا�ت ی با�ی ر�نے و�ا�ی ہے�۔
�ھر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ جو�عا�د�ل ہے ،�ا�ما�ل کی جز�ا�ء کے لئے ا�ک د�و�ر�ی عظیم تر�کا�نا�ت کی تخلیق ر�ا�ے ا س کو�نا�ہ و�ی�۔

3 ۴۸ ارِ
َ

هّ
َ

ق
ْ
وَاحِدِ ال

ْ
وْا لِلهِ ال

ُ
ز مٰوٰتُ وَبََ

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�ا�ر کے سا�نے  �تر�مہ�:�ڈ�ر�ا�ؤ ا�یں ا�س د�ن سے جب کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن د�ل کر کچھ سے کچھ کر د�ے ا�یں گے ا�و�ر سب کے سب ا�لہ و�ا�حد ق�ہّ
�ے�قا�ب ا�ضر و ا�یں گے�۔

�و�ہ و�م ا�د�ن و�ا س میں با�د�ا�ی ر�ب کی و�ی ، ا�س و�ت ا�لہ ز�و�جل پکا�ر�کر�پو�ھے ا
4  ۱۶ ارِ

َ
هّ

َ
ق

ْ
وَاحِدِ ال

ْ
يَوْمۭ۰َ لِلهِ ال

ْ
كُ ال

ْ
مُل

ْ
۔۔۔ لِمَنِ ال

�تر�مہ :�)�ا�س ر�و�ز پکا�ر کر�پو�ھا�ا�ے ا�(�)�ا�س عا�ر�ی د�یا�میں ا�نی بڑ�ا�ی کا�د�عو�یٰ کر�نے و�ا�و�،�ز�ین پر فتنہ و�سا�د�ر�ا�کر�نے و�ا�و�،�ر�ا�ط قیم کا ر�ا�تہ 
�ر�و�نے و�ا�و�،�ا�نی ا�یت لا�نے و�و�(�آ�ج س کی با�د�ا�ی ہے )�سا�ر�ا�عا�م پکا�ر�ا�ھے ا�(�ا�لہ و�ا�حد�ہا�ر�کی�۔

يَا
ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
مْ � كِهِ

ْ
ل ُ َ
ا ك ً يَوْمِ مَعَهُ حُكْ

ْ
 ال

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
� 

ٌ
حَد

َٔ
 ا

ُ
لِك ْ  �يَ

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يِ{ يَق ِ

ّ
مَ الد اسٍ: }مَالِكِ يَْ ِ عَبَّ

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الل

با�د�ا�ت میں ا�س کے  �بد�ا�لہ بن عبا�س �t’�’�د�ے کے د�ن�)�نی قیا�ت کا�(�ا�ک ہے�۔�‘�‘�کی تفسیر�میں ر�ا�ے یں�ا�س ر�و�ز�ا�س کی 
�و�ا�ا�و�ر�کو�ی صا�ب ا�یا�ر�ہ و�ا�س طر�ح د�یا�میں ہ جا�ز�ا ً�با�د�ا�ہ تھے ۔5

 َّ ُ �ش قِيَامَةِ، 
ْ
ال يَوْمَ  مَاوَاتِ  السَّ  

َّ
وَجَل عَزَّ  وِي اُلله 

ْ
يَط  : َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  اُلله 

َّ
 اِلله صَل

ُ
رَسُول  

َ
ال

َ
ق  :

َ
ال

َ
ق رَ،  َ نُ عُ  اِلله �بْ

ُ
عَبْد

ل عران������
ٓ
1 ا

2 الرحٰمن����،����

���� اہ�ي 3 ا�ب

4 المومن ����

ی������؍�� 5 تفس�ي ط�ب
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 :
ُ

ول
ُ
َّ يَق ُ ، �ش مَالِِ نَ بِسشِ رَضِ�ي

َٔ ْ
وِي ال

ْ
َّ يَط ُ . �ش

َ
ون ُ

ِ
�بّ
َ
تَك ُ نَ الْ �يْ

َٔ
؟ ا

َ
ارُون بَّ َ ب

ْ
نَ ال �يْ

َٔ
، ا

ُ
لِك َ  الْ

�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
َّ يَق ُ ، �ش يُمْ�نَ

ْ
هُنَّ بِيَدِهِ ال

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ �يَ

؟
َ

ون ُ
ِ
�بّ
َ
تَك ُ نَ الْ �يْ

َٔ
؟ ا

َ
ارُون بَّ َ ب

ْ
نَ ال �يْ

َٔ
 ا

ُ
لِك َ  الْ

�نَ
َٔ
ا

�بد�ا�لہ بن عمر �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�قیا�ت کے د�ن ا�لہ ر�ب ا�عز�ت آ�ما�و�ں کو یٹ ے ا ھر ا�یں ا�نے د�ا�یں 
�ا�ھ میں ے کر ر�ا�ے ا میں با�د�ا�ہ و�ں�، ا�ر با�د�ا�ہ کہا�ں یں�؟ بر و�ا�ے کہا�ں یں�؟�، ھر ز�نو�ں کو ا�نے با�یں ا�ھ میں ے کر ر�ا�ے ا 

�میں با�د�ا�ہ و�ں ا�ر با�د�ا�ہ کہا�ں یں�؟ بر و�ا�ے کہا�ں یں ؟ ۔1
�نفسا�نفسی کے ا�س د�ن ا�لی ھلی نسلو�ں کے ر�شخص کو�ر�ب کے حضو�ر ا�ضر و کر ا�نے ا�ما�ل )�جو سم شکل میں سا�نے و�ں گے�(

ا۔۔۔2 وا حَاضًِ
ُ
ِل

َ
وا مَا ع

ُ
۔۔۔وَوَجَد

�تر�مہ�:�جو جو کچھ ا�ہو�ں نے کیا ھا و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر ا�یں گے�۔
�کی جو�ا�ب د�ی کر�ی و�ی ، ا�س ر�و�ز�کو�ی با�ت پی ہ ر�ہے ی ۔
3 ۱۸

ٌ
افِيَة

َ
ْ خ ُ

 مِنْك
ٰ

ف
ْ َ

 ت
َ

وْنَ ل
ُ

عْرَض
ُ
ذٍ ت مَىِٕ يَْ

�تر�مہ�:�و�ہ د�ن و�ا�جب تم و�گ پیش کیے ا�و�گے�،�تمہا�ر�ا�کو�ی ر�ا�ز�بھی چھپا�ہ ر�ہ ا�ے ا�۔
�سب کو�ا�نی ا�نی شش کی پڑ�ی و�ی کو�ی کسی کے کچھ کا�م ہ آ�کے ا ، نم سا�نے ی غیض و�ضب سے پھٹنے کو�و�ی ،�بچنے کی کو�ی صو�ر�ت نظر�یں 

�آ�ے ا و�ا�ے ا�س کے کہ ا�لہ س پر�ا�ئے ر�م کر�ے�۔
4 ۱۹ ِۧ ذٍ لِلهّ مَىِٕ مْرُ يَْ

َ ْ
ـيْــــاۭ۰ًٔ وَال

َ
سٍ ش

ْ
نَف

ّ
سٌ لِ

ْ
ف

َ
لِْكُ ن

َ
 ت

َ
مَ ل  يَْ

�تر�مہ�: ہ و�ہ د�ن ہے جب کسی شخص کے لیے کچھ کر�نا کسی کے بس میں ہ و�ا�، صلہ ا�س د�ن با�کل ا�لہ کے ا�یا�ر میں و�ا�۔
�ا�و�ر�کو�ی شخص ا�لہ تعا�یٰ کی ا�ا�ز�ت کے بغیر�و�ل ہ کے ا�۔

5  ۱۰۵
ٌ

سَعِيْد
َ

قٌِّ وّ
َ

نُِْمْ ش
َ

نِهۚ۰ٖ ف
ْ

 بِـاِذ
َ ّ

سٌ اِل
ْ

ف
َ
مُ ن

َّ َ
ك

َ
 ت

َ
تِ ل

ْ
مَ يَ يَْ

�تر�مہ�:�جب و�ہ آ�ے ا�و�کسی کو�با�ت کر�نے کی جا�ل ہ و�ی ا�ا�ہ کہ ا�لہ کی ا�ا�ز�ت سے کچھ عر�ض کر�ے�،�ھر�کچھ و�گ ا�س ر�و�ز د�بخت و�ں 
�گے ا�و�ر�کچھ یک بخت ۔

6 ۱۰۸ سًا ْ َ
 ه

َّ
سْمَعُ اِل

َ
 ت

َ
ل

َ
نِ ف حْٰ

َ
صْوَاتُ لِلرّ

َ ْ
عَتِ ال

َ
ش

َ
۔۔۔وَخ

،صحيح مسل  اسِ�������� : مَلِكِ النَّ
َ

عَال
َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق  يَوْمَ القِيَامَةِ ��������،و�بَ

َ
رْض

َٔ
ُ ال بِضُ اللَّ

ْ
بٌ يَق اقِ �بَ

َ
ق اری كِتَابُ الرِّ ن 1 صحيح �ب

ارِ��������،�������� ةِ وَالنَّ نَّ َ ب
ْ

قِيَامَةِ وَال
ْ
ةِ ال

َ
ب صِف مْ �ب مِهِ

َ
حْك

َٔ
نَ وَا نَافِقِ�ي ُ اتِ الْ

َ
كِتَابُ صِف

2 الكهف����

3 الاقۃ����

4 النفطار����

5 هود������

6 طہ ������
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�تر�مہ�:�ا�و�ر آ�و�ا�ز�ں ر�ٰن کے آ�گے د�ب ا�یں ی ا�ک ر�ر�ا�ہٹ کے و�ا�تم کچھ ہ سنو�گے�۔
1 ۳۸  صَوَابً

َ
ال

َ
نُ وَق حْٰ

َ
هُ الرّ

َ
ذِنَ ل

َ
 مَْ ا

َّ
مُوْنَ اِل

َّ َ
 يَتَك

َّ
ا۰ۭۤۙ ل

ًّ
 صَف

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
 وَال

ُ
وْح

ُ
وْمُ الرّ

ُ
مَ يَق يَْ

 تر�مہ�: س ر�و�ز ر�و�ح ا�و�ر ملا�کہ صف تہ ھڑ�ے و�ں گے�، کو�ی ہ و�ے ا�و�ا�ے ا�س کے�جسے�ر�ٰن ا�ا�ز�ت د�ے ا�و�ر�جو�ٹھیک با�ت کہے�۔
�نا�چہ جو کو�ی شخص ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ کے نا�ز�ل د�ہ ہد�ا�ت و ر�ا�ین ا�و�ر�ر�و�ل کی ا�طا�ت میں ز�د�ی گز�ا�ر�ے ا ا�س کے لئے ا�ز�و�ا�ل ا�و�ر�ا�د�ی 
�نعمتو�ں ھر�ی تو�ں کی شکل میں بہتر�ن جز�ا�ء ہے ا�و�ر�ا�س پر�ر�ب کی ز�ا�ر�ت س کے مقا�لے میں ر�نعمت ہیچ و�ی ،�ا�و�ر�جو�شخص ا�ن ا�یز�ہ 
�ہد�ا�ت ا�و�ر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی یر�ت کو س پشت ڈ�ا�ل کر�ا�نی من مر�ی کی ز�د�ی گز�ا�ر�ے ا ، د�ن میں نئی نئی با�یں گھڑ�ے ا�،�کسی ہستی 
�کو�ا�نا�سفا�ر�ی سمجھے ا�،�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کو�چھو�ڑ�کر�ا�ن ہستیو�ں کو�پکا�ر�ے ا�ن کے ا�یا�ر�میں کچھ بھی یں�، جو و�د ا�نے لئے کو�ی ا�یا�ر�یں 

�ر�تے ،�سے ر�ا�ا
2 ۱۹۲ وْنَ سَهُمْ يَنْصُُ

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
ل

َ
ا وّ صًْ

َ
هُمْ ن

َ
طِيْعُوْنَ ل

َ
سْت

َ
 ي

َ
وَل ۱۹۱ وْنَۖۡ

ُ
ق

َ
ل ْ ُ

ْ ي ُ
ه

َ
ًـا وّ ٔ ـيْــــ

َ
قُ ش

ُ
ل ْ َ

 ي
َ

وْنَ مَا ل
ُ
ك شِْ

ُ
 ي

َ
ا

�تر�مہ�: کیسے نا�د�ا�ن یں ہ و�گ کہ ا�ن کو ا�لہ کا ر�ک ہر�ا�ے یں جو کسی چیز کو بھی پید�ا یں کر�ے بلکہ و�د پید�ا کیے ا�ے یں�،�جو ہ ا�ن کی مد�د 
�کر�تے یں ا�و�ر ہ آ�پ ا�نی مد�د ی پر ا�د�ر یں ۔

�ا�س کا�و�با�ل و�نا�ک نم کی شکل میں ا�ی کے لئے و�ا�،�س میں و�ہ ہ و�ی ی کے ا�ا�و�ر�ہ ی مو�ت آ�ے ی�،
3  ۷۴ يٰ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

۔۔۔ل

�تر�مہ�:�س میں ہ و�ہ ی کے ا�ا�و�ر�ہ مر�کے ا ۔
4 ۱۳ يٰۭ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

 ل
َ

مّ
ُ
ث

�تر�مہ�:�ھر�و�ہ س میں ہ ی کے ا�ا�و�ر�ہ مر�ی کے ا�۔
عَاجِزُ 

ْ
وْتِ وَال َ  الْ

َ
ا بَعْد  لَِ

َ
ل ِ

َ
سَهُ وَع

ْ
ف
َ
 ن

َ
سُ مَنْ دَان يِّ

َ
ك

ْ
َ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
:رَسُول

َ
ال

َ
وْسٍ، ق

َٔ
ِ ا

ن ادِ �بْ
َّ

د
َ

عَنْ ش

ِ
َّ

 الل
َ

�نَّ عَل َ سَهُ هَوَاهَا وَ�تَ
ْ
ف
َ
بَعَ ن

ْ
ت
َٔ
مَنْ ا

�د�ا�د�بن ا�و�س �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�مند و�ہ و�تا ہے جو ا�نے نفس کا و�د حا�بہ کر�ے ا�و�ر ا�بعد ا�مو�ت ز�د�ی کے لئے 
�تیا�ر�ی کر�ے�، ا�و�ر و�ہ شخص بیو�قو�ف و�تا ہے جو ا�نی و�ا�شا�ت کی یر�و�ی کر�تا ر�ہے ا�و�ر ا�لہ پر ا�ید�ں با�د�تا ھر�ے�۔5

1  ا�با����

2 العراف������،������

3 طہ����

4 العل����

��������،جامع  ُ ادِ لَ
َ

وْتِ وَالِسْتِعْد َ رِ الْ
ْ
بُ ذِك هْدِ �بَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ب حمد����������،س�ن

ٔ
ي داود الطيالسي ��������،مسند ا �ب

ٔ
5 مسند ا

ار�������� ن ، مسندال�ب ب�������� وَرَعِ �ب
ْ
ائِقِ وَال

َ
ق قِيَامَةِ وَالرَّ

ْ
ةِ ال

َ
بْوَابُ صِف

َٔ
مذی ا �ت



�� �� ��
 ِ

�بَ
ْ
ك

َٔ
عَرْضِ ال

ْ
زُوا لِل هَّ َ ب

تَ
وا، وَ�

ُ
ن
َ

وز
ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ْ ق سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
اسَبُوا وَزِن َ  �تُ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ْ ق سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
:حَاسِبُوا ا

َ
ال

َ
ابِ، ق

َّ
ط ِ النَ

ن رَ �بْ َ عَنْ عُ

يَا
ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
سَهُ �

ْ
ف
َ
 مَنْ حَاسَبَ ن

َ
سَابُ يَوْمَئِذٍ عَل ِ

ْ
 ال

ُّ
ف نِ

َ
ا �ي َ َّ وَإِ�ن

�ید�نا�عمر�فا�ر�و�ق �tر�ا�ا�کر�ے تھے�ا�نا�حا�بہ کر�ے ر�ا�کر�و�قبل ا�س کے کہ تم سے سا�ب یا ا�ے�،�ا�و�ر�ا�نا�و�ز�ن کر�ے ر�ا کر�و�قبل ا�س کے 
�تمہا�ر�ا�و�ز�ن کیا�ا�ے�ا�و�ر�ا�س ذ�ا�ت ر�ا�ی کے سا�نے ا�س بڑ�ی شی کی تیا�ر�ی کر�ے ر�ا�کر�و�،�س نے د�یا�میں ا�نا�حا�بہ کر�یا�ر�و�ز�قیا�ت ا�س 

�پر�سا�ب آ�سا�ن و�ا�ے ا ۔1
�یف ر�و�ا�ت ہے�۔2

اِيَّاكَ نَعْبُدُ وَ اِيَّاكَ نَسْتَعِيْن۰۰۴ُؕ )�ا�فا�حہ ���(

�ہم ر�ف تیر�ی ی عبا�د�ت کر�ے یں ا�و�ر جھ سے ی مد�د ا�تے یں�۔ 
�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب !�و�ی ہما�ر�ا�خا�ق و�ا�ک ہے ،�و�ی تما�م کا�نا�ت کو ر�ز�ق د�نے و�ا�ا�ہے�،�و�ی د�ھی د�و�ں کی پکا�ر�کو�سننے و�ا�ا�ہے�،�و�ی ا�و�ا�د�د�نے 
�و�ا�ا�ہے�،�جسے ا�ہے ڑ�کے د�ے�،�جسے ا�ہے ڑ�کیا�ں د�ے�،�جسے ا�ہے ڑ�کے ا�و�ر�ڑ�کیا�ں د�ے ا�و�ر�جسے ا�ہے کچھ بھی عطا�ہ کر�ے�،�و�ی 
�ز�ت و�مر�بہ عطا�ر�ا�نے و�ا�ا ہے�،�سب قد�ر�یں ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت ر�ف ا�و�ر�ر�ف تیر�ے ا�ھ میں یں�،�ا�س لیے�ہم ر�ف تیر�ی ی عبا�د�ت 

�کر�ے یں�،
جُو  ْ َ  وَ�ن

ُ
اف

نَ َ  وَ�ن
ُ

د وَحِّ
ُ
 ن

َ
ك ي إِ�يَّ ِ

. يَعْ�ن
ُ

عْبُد
َ
 ن

َ
ك اعُ إِ�يَّ َ ، وَهُوَ حمبِ

ُ
د مَّ َ  �يَ مُ

ْ
ل

ُ
لامُ: ق يْهِ السَّ

َ
 عَل

ُ
يل ِ

 جِ�بْ
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

 
َ

ك َ �يْ
َ
 غ

َ
نَا ل بَّ �يَ رَ

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے�بر�ل نے عر�ض کی ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ و�ں کہیں ’�’�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�!�ہم خا�ص تیر�ی ی و�ید�ا�تے 
�یں ،�ر�ف جھ ی سے ڈ�ر�ے یں ا�و�ر�تیر�ی ی ذ�ا�ت سے ا�ید�و�ا�تہ ر�تے یں�،�تیر�ے و�ا�ہم ہ کسی کی و�ید�کے ا�ل یں ، ہ کسی سے ڈ�ر�ے 

�یں ا�و�ر�ہ کسی سے ا�ید�و�ا�تہ ر�تے یں�۔�‘�‘3
�ا�ے میر�ے ر�ب�! و�نے ہمیں ا�نی عبا�د�ت کے لئے تخلیق کیا ، سے ر�ا�ا�:

4  ۵۶ وْنِ
ُ

 لِيَعْبُد
َ ّ

سَ اِل
ْ
ن ِ

ْ
نَّ وَال ِ

ْ
تُ ال

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

 تر�مہ�:�میں نے ن ا�و�ر ا�سا�و�ں کو�ا�س کے و�ا کسی کا�م کے لیے پید�ا�یں کیا ہے کہ و�ہ میر ی ند�ی کر�ں�۔
�ا�و�ر�و�نے ی ا�سا�و�ں کو کم ر�ا�ا�ہے�۔

5 ۲۱ وْنَۙ
ُ

ق
َ

تّ
َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
ْ ل ُ

بْلِك
َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
ْ وَال ُ

ك
َ

ق
َ
ل

َ
ذِىْ خ

َّ
ُ ال ُ

ك
َ
وْا رَبّ

ُ
 اعْبُد

ُ
اس

َ
َا النّ ُ

يّ
َ ٓ
 يٰ

ح السنة للبغوی������؍���� ب ��������،�ش وَرَعِ �ب
ْ
ائِقِ وَال

َ
ق قِيَامَةِ وَالرَّ

ْ
ةِ ال

َ
بْوَابُ صِف

َٔ
مذی ا 1 جامع �ت

مة��������
ٔ
ي ال

ن
ئ � ها الس�ي �ش

ٔ
حاديث الضعيفة والموضوعة وا

ٔ
سلسلت ال

ی������؍�� ط�ب ����؍��، تفس�ي ن ا�ب حا�ت ا�ب 3 تفس�ي

ت���� ر�ي
ٰ

4 الذ

5 البقرۃ����
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�تر�مہ�:�و�گو�!�ند�ی ا�یا�ر�کر�و�ا�نے ا�س ر�ب کی جو�تمہا�ر�ا�ا�و�ر�تم سے لے جو�و�گ و گز�ر�ے یں ا�ن سب کا�خا�ق ہے�،�تمہا�ر�ے بچنے کی و�ع ا�ی 
�صو�ر�ت سے و�تی ہے ۔

 ر�ب ا�عا�ین نے ا�سا�ن کو�ا�نی نا�ت ، حیثیت و�مقا�م لا�کر ا�ر�ا�ر�و�د�ی سمجھا�ی کہ ند�ے کی حیثیت ر�ب ا�عا�ین کے ا�ک غلا�م کی ی ہے�،�س 
�کا�مقصد�حیا�ت ا�نے ر�ب کی عبا�د�ت ہے�،�ا�سا�غلا�م جو�ا�نے ا�ک کے کسی کم کی لا�ف و�ر�ز�ی یں کر�تا�ا�و�ر�ا�ر�ا�سے کسی چیز�کی ضر�و�ر�ت د�ر�پیش 

�و�و�کسی ا�و�ر�کے آ�گے ا�ھ یلا�نے کے بجا�ے ا�نے ا�ک سے ی ا�تا ہے ،
 

َ
سْتَعِينُوهُ عَل

َ
ت  

ْ
ن

َٔ
وَا  ،

َ
عِبَادَة

ْ
ال  ُ لِصُوا لَ

نْ  �تُ
ْ

ن
َٔ
ا  ْ ُ

مُرُك
ْٔ �يَ  :

َ
ال

َ
ق عِيُ{1 

َ
سْت

َ
كَ ن

َ
يّ  وَإِ

ُ
عْبُد

َ
كَ ن

َ
يّ }إِ  : وْلِِ

َ
ق ي  ِ

ن
� ،

َ
تَادَة

َ
ق عَنْ 

ْ ُ
مَرَك

َٔ
ا

�قتا�د�ہ �aر�ا�ے یں�ا�س آ�ت�’�’�ہم ر�ف تیر�ی ی عبا�د�ت کر�ے یں ا�و�ر�جھ سے ی مد�د�ا�تے یں�۔�‘�‘ میں ا�لہ تعا�یٰ نے تمہیں ہ کم د�ا ہے 
�کہ سب ر�ف ا�ی کا�خا�ص عبا�د�ت کر�و�ا�و�ر�ا�نے تما�م کا�مو�ں میں ر�ف ا�ی سے مد�د�ا�گو�۔ 2

�ہذ�ا�ا�ے میر�ے ند�ے ! و�ہما�ر�ا�حق ند�ی بجا�ا�نے کے لئے ر�قسم کے معبو�د�و�ں�سے آ�ز�ا�د�ی ا�ل کر�کے ا�نی ر�سا�س ہما�ر�ی ند�ی میں 
�لگا�د�ے�،�ا�نی پو�ر�ی ز�د�ی ا�نے حقیقی خا�ق و�ا�ک کا تا�بعد�ا�ر ند�ہ بن کر�گز�ا�ر�،�س طر�ح مبر آ�ر�مد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے تمہیں�عبا�د�ا�ت 
�کا�طر�قہ سمجھا�ا�ہے ا�ی کے طا�ق ہما�ر�ی عبا�د�ا�ت ا�و�ر حمد�و�ثنا�یا�ن کر�و�، ہما�ر�ی تما�م صفا�ت کو بغیر کسی تا�و�ل ا�و�ر�تحر�ف کے تسلیم کر�و ،�ھر�ہم سے 

�مد�د�ا�تے و�ے کہو ا�ے ہما�ر�ے ا�ک�! ہما�ر�ی عا�جز�ا�ہ ا�جا�ہے کہ�۔
اِهْدِنَا الصِّرَاطَ الْمُسْتَقِيْم۰۰۵َۙ )�ا�فا�حہ ���(

�ہمیں سچی ا�و�ر ید�ی ر�ا�ہ د�ھا ۔ 
�ہمیں ید�ی )�ا�و�ر�سچی�(�ر�ا�ہ د�ھا�۔�ید�ے ر�تے کی و�یق عطا�ر�ا�د�ے�،�ید�ے ر�ا�تے کی طر�ف ر�ما�ی ر�ا�د�ے�،�نی ا�نے ند�د�ہ د�ن 

�ا�سلا�م پر�نے کی و�یق عطا ر�ا د�ے ،�سے ر�ا�ا
3 ۳ مَ دِيْنًا

َ
سْل ِ

ْ
ُ ال ُ

ك
َ
ْ نِعْمَتِْ وَرَضِيْتُ ل ُ

يْك
َ
مَْتُ عَل

ْ
ت

َ
ْ وَا ُ

ْ دِيْنَك ُ
ك

َ
تُ ل

ْ
مَل

ْ
ك

َ
يَوْمَ ا

ْ
ل

َ
 ا

�تر�مہ�:�آ�ج میں نے تمہا�ر�ے د�ن کو تمہا�ر�ے لیے مل کر�د�ا ہے ا�و�ر ا�نی نعمت تم پر تما�م کر د�ی ہے ا�و�ر تمہا�ر�ے لیے ا�سلا�م کو تمہا�ر�ے د�ن 
�کی حیثیت سے بو�ل کر�یا ہے�۔

مًا،  ا مُسْتَقِ�ي
ً
اط َ�ِ 

ً
لا

َ
ُ مَث بَ اللَّ َ : �نَ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
، عَنْ رَسُولِ الل صَارِيِّ

ْ
ن
َٔ ْ
 ال

َ
عَان ِ سَْ

ن اسِ �بْ وَّ عَنْ النَّ

 :
ُ

ول
ُ
اطِ دَاعٍ يَق َ بِ الصِّ  �بَ

َ
، وَعَل

ٌ
اة

َ
بْوَابِ سُتُورٌ مُرْخ

َٔ ْ
 ال

َ
، وَعَل

ٌ
حَة تَّ

َ
بْوَابٌ مُف

َٔ
مَا ا ِ اطِ سُورَانِ، فِ�ي َ ْ الصِّ

ي
 جَنْبَ�تَ

َ
وَعَل

ة: ��
ت

1 الفا�

����؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 2 تفس�ي

3 المائدۃ��



�� �� ��
 

َ
ك

ْ
ا مِنْ تِل

ً
يْئ

َ
تَحُ ش

ْ
رَادَ يَف

َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
اطِ، ف َ وْقِ الصِّ

َ
عُو مِنْ ف

ْ
جُوا، وَدَاعٍ يَد تَعَرَّ

َ
 ت

َ
يعًا، وَل ِ  حمبَ

َ
اط َ وا الصِّ

ُ
ل

ُ
اسُ، ادْخ ا النَّ َ �يُّ

َٔ
ا

بْوَابُ 
َٔ ْ
، وَال ِ

َّ
ودُ الل

ُ
ورَانِ: حُد مُ، وَالسُّ

َ
سْلا إِ

ْ
 ال

ُ
اط َ لِجْهُ، وَالصِّ

َ
ت تَحْهُ 

ْ
ف
َ
ت  

ْ
 إِن

َ
ك

َّ
إِن

َ
ف تَحْهُ، 

ْ
ف
َ
ت  

َ
 ل

َ
ك َ ْ : وَ�ي

َ
ال

َ
ق بْوَابِ، 

َٔ ْ
ال

ي  ِ
ن

� ِ
َّ

 الل
ُ

اطِ: وَاعِظ َ  الصِّ
َ

وْق
َ
اعِي مِنِ ف

َّ
، وَالد ِ

َّ
اطِ: كِتَابُ الل َ سِ الصِّ

ْٔ
 رَا

َ
اعِي عَل

َّ
 الد

َ
لِك

َ
، وَذ ِ

َّ
ارِمُ الل َ : مَ

ُ
حَة تَّ

َ
ف ُ الْ

ِ مُسْلٍِ
ّ ُ

بِ ك
ْ
ل
َ
ق

�و�ا�س بن سمعا�ن ا�صا�ر�ی سے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ط قیم کی مثا�ل ا�س طر�ح یا�ن کی ہے سے ا�ک ر�ا�تہ 
�و�ا�و�ر�ا�س کے د�و�و�ں طر�ف د�و�ا�ر�ں و�ں ا�ن میں ئی ا�ک کھلے و�ے د�ر�و�ا�ز�ے و�ں�ا�و�ر�د�ر�و�ا�ز�و�ں پر�پر�د�ے لٹک ر�ہے و�ں�ا�و�ر�ر�ا�تے 
�کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�ا�ک پکا�ر�نے�و�ا�ا�مقر�ر�و�جو�ہ ا�علا�ن کر ر�ا و�کہ ا�ے و�گو�!�تم سب ید�ے ر�ا�تے پر�لو ا�و�ر�د�ا�یں با�یں ت جھا�کو�،�ا�و�ر�ا�ک 
�پکا�ر�نے و�ا�ا�ر�ا�تے کے د�ر�یا�ن میں و�جب کو�ی ا�ن میں سے کسی د�ر�و�ا�ز�ے کو�ھو�نا�ا�ہے و�و�ہ کہہ د�ے جھ پر�ا�سو�س�!�ا�سے ہ ھو�نا�،�ا�ر�و�نے 
�ا�سے ھو�ل د�ا و ا�س میں د�ا�ل و ا�ے ا�نا�چہ ا�س مثا�ل میں ر�ا�ط�)�ر�تے�(�سے مر�ا�د�ا�سلا�م ہے�،�د�و�ا�ر�ں حد�و�د�ا�ہی یں ،�کھلے و�ے 
�د�ر�و�ا�ز�و�ں سے مر�ا�د�ا�لہ تعا�یٰ کی حر�ا�م کر�د�ہ چیز�ں یں�،�ا�و�ر �ر�ا�تے کے د�ر�و�ا�ز�ے پر پکا�ر�نے و�ا�ا قر�آ�ن کر�م ہے ا�و�ر�ر�ر�ا�ہ پکا�ر�نے و�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ 

�کا�و�ہ و�ف ہے جو�ر�مسلما�ن کے د�ل میں و�تا ہے�۔1
�کیو�کہ آ�ز�ا�ش ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ کی سنت ہے ا�و�ر�کسی صو�ر�ت میں بھی ند�ے کے لئے ا�س سے مفر�یں ، قر�آ�ن مجید�میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ نے 

�ند�ا�یا�ء لا ً�آ�د�م �uکی آ�ز�ا�ش کا ذ�کر ر�ا�ا
2 ۱۹ لِـمِيَْ

ّٰ
وْنَ مَِ الظ

ُ
تَك

َ
 ف

َ
جَرَة

َّ
رَبَ هٰذِهِ الش

ْ
ق

َ
 ت

َ
تَُ وَل

ْ
 مِْ حَيْثُ شِـئ

َ ُ
ك

َ
 ف

َ
ة

َ
نَّ

ْ
وْجُكَ ال

َ
تَ وَز

ْ
ن

َ
نْ ا

ُ
دَمُ اسْك

ٰ ٓ
وَيٰ

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ے آ�د�م !�و�ا�و�ر�تیر�ی بیو�ی د�و�و�ں ا�س جنت میں ر�و�جہا�ں س چیز�کو�تمہا�ر�ا�ی ا�ہے ھا�و�گر�ا�س د�ر�ت کے ا�س ہ پھٹکنا�و�ر�ہ 
�ظا�مو�ں میں سے و�ا�و�گے�۔

 و�ح  �uکی آ�ز�ا�ش کی گئی�،
3  ۴۵ كِمِيَْ ٰ ْ

ُ ال َ
حْك

َ
تَ ا

ْ
ن

َ
 وَا

ُ
قَّ

ْ
كَ ال

َ
 وَعْد

َ
هْلِْ وَاِنّ

َ
 ابْنِْ مِْ ا

َ
 رَبِّ اِنّ

َ
ال

َ
ق

َ
هٗ ف

َ
بّ

َ
 رّ

ٌ
ح ْ ُ

وَنَدٰي ن

ا�و�ر�تیر�ا�و�د�ہ سچا�ہے�ا�و�ر�و�سب ا�مو�ں سے  �تر�مہ�:�و�ح  �uنے ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ا�کہا�ا�ے ر�ب ! میر�ا ٹا میر�ے گھر�و�ا�و�ں میں سے ہے 
�بڑ�ا�ا�و�ر�بہتر�ا�م ہے�۔

�ا�ر�ا�یم �uکی آ�ز�ا�ش کا�ذ�کر�ر�ا�ا
 

ُ
 يَنَال

َ
 ل

َ
ال

َ
ۭ۰ ق تِْ

َ
يّ رِّ

ُ
 وَمِْ ذ

َ
ال

َ
اسِ اِمَامًاۭ۰ ق

َ
كَ لِلنّ

ُ
ْ جَاعِل ِ

ّ
 اِن

َ
ال

َ
ۭ۰ ق هُنَّ

َ
ـمّ

َ
ت

َ
ا

َ
ِمٰتٍ ف

َ
هٗ بِك

ُ
هَٖ رَبّ  اِبْٰ

ٓ
وَاِذِ ابْتَلٰ

1 مسند احمد ����������

2 العراف ����

3 هود ����



�� �� ��
1 ۱۲۴ لِــمِيَْ

ّٰ
عَهْدِي الظ

�تر�مہ�:�ا�د�کر�و�کہ جب ا�ر�ا�یم کو�ا�س کے ر�ب نے ند با�و�ں میں آ�ز�ا�ا�ا�و�ر�و�ہ ا�ن سب میں پو�ر�ا�ا�تر�یا�و�ا�س نے کہا�میں ھے سب و�گو�ں 
�کا�پیشو�ا�بنا�نے و�ا�ا و�ں ، ا�ر�ا�یم نے عر�ض کیا�ا�و�ر�کیا�میر�ی ا�و�ا�د�سے بھی ہی و�د�ہ ہے�؟�ا�س نے جو�ا�ب د�ا�میر�ا�و�د�ہ ظا�مو�ں سے متعلق یں ہے�۔

�و�ف کی آ�ز�ا�ش ا�س طر�ح کی گئی�۔
لِحُ 

ْ
يفُ  

َ
ل هٗ 

َّ
اِن وَايۭ۰َ 

ْ
مَث حْسَنَ 

َ
ا  

ٓ ْ
ِ

ّ
رَب هٗ 

َّ
اِن اللهِ   

َ
مَعَاذ  

َ
ال

َ
ق كۭ۰َ 

َ
ل هَيْتَ  تْ 

َ
ال

َ
وَق ابَ  بَْ

َ ْ
ال تِ 

َ
ق

َّ
ل

َ
۔۔۔وَغ

ءۭ۰َ 
ۗ
ا

َ
حْش

َ
ف

ْ
وَال ءَ 

ۗ
وْ

ُ
السّ عَنْهُ   

َ
ف لِنَصِْ لِكَ 

ٰ
ذ

َ
ك رَبِّهۭ۰ٖ  هَانَ  بُْ  

ٰ
ا

َ
رّ نْ 

َ
ا  

ٓ َ
وْل

َ
ل بِاَ   

َّ َ
وَه بِهۚ۰ٖ  تْ 

َّ َ
ه  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل ۲۳ لِمُوْنَ

ّٰ
الظ

2  ۲۴ صِيَْ
َ
ل

ْ
مُخ

ْ
هٗ مِْ عِبَادِنَ ال

َّ
اِن

�تر�مہ�:�س عو�ر�ت کے گھر�میں و�ہ ھا�و�ہ ا�س پر�ڈ�و�ر�ے ڈ�ا�نے لگی ا�و�ر�ا�ک ر�و�ز�د�ر�و�ا�ز�ے ند�کر�کے و�ی ، آ�ا ، و�ف نے کہا�ا�لہ کی نا�ہ�، 
u میر�ے ر�ب نے مجھے ا�ھی منز�ت بخشی )�ا�و�ر�میں ہ کا�م کر�و�ں�!�(�ا�سے ظا�م ھی لا�ح یں ا�ا�کر�ے�،�و�ہ ا�س کی طر�ف بڑ�ی ا�و�ر�و�ف�

�بھی ا�س کی �طر�ف بڑ�تا�ا�ر�ا�نے ر�ب کی ر�ا�ن ہ د�کھ تا�،�ا�سا�و�ا�تا�کہ ہم ا�س سے د�ی ا�و�ر�ے حیا�ی کو�د�و�ر�کر�د�ں د�ر�حقیقت و�ہ ہما�ر�ے 
�نے و�ے ند�و�ں میں سے ھا�۔

�د�ا�و�د �uکی آ�ز�ا�ش ا�س طر�ح و�ی�،
 

ْ
د

َ
ق

َ
ل  

َ
ال

َ
ق ۲۳ طَِابِ

ْ
ال فِ  نِْ 

َ
وَعَزّ نِيْاَ 

ْ
فِل

ْ
ك

َ
ا  

َ
ال

َ
ق

َ
ف  ۣ۰

ٌ
ة

َ
احِد

َ
وّ  

ٌ
عْجَة

َ
ن لَِ 

َ
وّ  

ً
عْجَة

َ
ن تِسْعُوْنَ 

َ
وّ تِسْعٌ  هٗ 

َ
ل  ۣ۰ خِْ

َ
ا  

ٓ
ا

َ
ھٰذ  

َ
اِنّ

مَنُوْا 
ٰ

ا  َ ْ
ذِي

َّ
ال  

َّ
اِل بَعْضٍ  عَٰ  هُمْ 

ُ
بَعْض يَبْغِْ 

َ
ل ءِ 

ۗ
طَا

َ
ل

ُ ْ
ال  َ مِّ ا  ثِيًْ

َ
ك  

َ
وَاِنّ نِعَاجِهۭ۰ٖ  اِلٰ  عْجَتِكَ 

َ
ن الِ 

َ
بِسُؤ مَكَ 

َ
ل

َ
ظ

هٗ 
َ
ل رْنَ 

َ
ف

َ
غ

َ
۞ف ۲۴ نَبَ

َ
ا

َ
وّ رَاكعًِا   

َ
رّ

َ
وَخ هٗ 

َ
رَبّ رَ 

َ
ف

ْ
غ

َ
اسْت

َ
ف هُ 

ٰ
تَنّ

َ
ف َا  َ ّ

ن
َ
ا دَاوٗدُ  نَّ 

َ
وَظ  ۭ۰ ْ ُ

ه ا 
َ

مّ  
ٌ

لِيْل
َ
وَق لِحٰتِ 

ٰ
الصّ وا 

ُ
ِل

َ
وَع

قَِّ 
ْ

اسِ بِل
َ

ْ بَيَْ النّ ُ
احْك

َ
رْضِ ف

َ ْ
 فِ ال

ً
ة

َ
لِيْف

َ
نٰكَ خ

ْ
 جَعَل

َ
اوٗدُ اِنّ

َ
يٰد ۲۵ بٍ

ٰ
 وَحُسْنَ مَا

ٰ
ف

ْ
ـزُل

َ
نَ ل

َ
هٗ عِنْد

َ
 ل

َ
لِكۭ۰َ وَاِنّ

ٰ
ذ

سُوْا 
َ
ن بِاَ   

ۢ ٌ
دِيْد

َ
ش ابٌ 

َ
عَذ هُمْ 

َ
ل اللهِ  سَبِيْلِ  عَْ  وْنَ 

ُّ
يَضِل  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ اللهِۭ۰  سَبِيْلِ  عَْ  كَ 

َّ
يُضِل

َ
ف هَوٰى 

ْ
ال بِعِ 

َّ
ت

َ
ت  

َ
وَل

3 ۲۶ ِسَابِۧ
ْ

مَ ال يَْ

�تر�مہ�:�ہ میر�ا�ھا�ی ہے�،�ا�س کے ا�س نا�و�ے د�یا�ں یں ا�و�ر�میر�ے ا�س ر�ف ا�ک ی د�بی ہے�،�ا�س نے مجھ سے کہا�کہ ہ ا�ک د�بی بھی 
�میر�ے حو�ا�ے کر�د�ے ا�و�ر�ا�س نے گفتگو�میں مجھے د�با�یا�،�د�ا�و�د �uنے جو�ا�ب د�ا�ا�س شخص نے ا�نی د�نبیو�ں کے سا�ھ تیر�ی د�بی ملا�لینے کا�طا�بہ 
�کر�کے ینا�جھ پر�ظلم کیا�ا�و�ر�و�ا�عہ ہ ہے کہ مل جل کر�سا�ھ ر�نے و�ا�ے و�گ ا�ثر�ا�ک د�و�ر�ے پر ز�ا�د�تیا�ں کر�ے ر�تے یں�،�بس و�ی و�گ 
�ا�س سے بچے و�ے یں جو�ا�ما�ن ر�تے ا�و�ر�مل صا�ح کر�ے یں�،�ا�و�ر�ا�سے و�گ م ی یں�)�ہ با�ت کہتے کہتے (�د�ا�و�د سمجھ یا�کہ ہ و ہم نے 
�د�ر�ا�ل ا�س کی آ�ز�ا�ش کی ہے�،�نا�چہ ا�س نے ا�نے ر�ب سے عا�ی ا�گی ا�و�ر�جد�ے میں ر�یا�ا�و�ر�ر�جو�ع کر�یا�،�ب ہم نے ا�س کا�و�ہ صو�ر عا�ف 

1 البقرۃ ������

2 يوسف ����،����

3 ص ���� �ت ����



�� �� ��

�کیا�ا�و�ر�ینا�ہما�ر�ے ا�ں ا�س کے لئے تقر�ب کا�مقا�م ا�و�ر�بہتر�ا�جا�م ہے�)�ہم نے ا�س سے کہا�(�ا�ے د�ا�و�د�،�ہم نے ھے ز�ین میں یفہ بنا�ا�ہے 
�ہذ�ا�و�و�گو�ں کے د�ر�یا�ن حق کے سا�ھ حکو�ت کر ا�و�ر و�ا�ش نفس کی یر�و�ی ہ کر�کہ و�ہ ھے ا�لہ کی ر�ا�ہ سے بھٹکا�د�ے ی�،�جو�و�گ ا�لہ کی ر�ا�ہ سے 

�بھٹکتے یں ینا�ا�ن کے لئے سخت سز�ا�ہے کہ و�ہ و�م ا�سا�ب کو�بھو�ل گئے�۔
�سلیما�ن �uکی آ�ز�ا�ش ا�سے و�ی ،

حَدٍ 
َ
بَغِْ لِ

ْۢ
 يَن

َ ّ
 ل

ً
ك

ْ
فِرْ لِْ وَهَبْ لِْ مُل

ْ
 رَبِّ اغ

َ
ال

َ
ق ۳۴ نَبَ

َ
 ا

َ
مّ

ُ
ا ث

ً
هٖ جَسَد رْسِيِّ

ُ
يْنَا عَٰ ك

َ
ق

ْ
ل

َ
يْمٰنَ وَا

َ
ا سُل

َ
تَنّ

َ
 ف

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

1 ۳۵ ابُ
َ
وَهّ

ْ
تَ ال

ْ
ن

َ
كَ ا

َّ
 بَعْدِيۚ۰ْ اِن

ْۢ مِّ

 تر�مہ�: ا�و�ر )�د�ھو�کہ�(�سلیما�ن �uکو�بھی ہم نے آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ا�ا�و�ر�ا�س کی کر�ی پر�ا�ک جسد�ا�کر�ڈ�ا�ل د�ا�،�ھر�ا�س نے ر�جو�ع کیا�ا�و�ر�کہا�ا�ے 
�میر�ے ر�ب�،�مجھے عا�ف کر�د�ے ا�و�ر�مجھے و�ہ با�د�ا�ی د�ے جو�میر�ے بعد�کسی کے لئے سز�ا�و�ا�ر ہ و�،�شک و�ی ا�ل د�ا�تا�ہے�۔

�ا�و�ب �uکو�ا�س طر�ح آ�ز�ا�ا�یا�،
يْنٰهُ 

َ
ت

ٰ
ا

َ
وّ ضٍُّ  مِْ  بِهٖ  مَا  نَا 

ْ
ف

َ
ش

َ
ك

َ
ف هٗ 

َ
ل جَبْنَا 

َ
اسْت

َ
ف ۸۳ يَْۖۚ حِِ

ٰ
الرّ رْحَـمُ 

َ
ا تَ 

ْ
ن

َ
وَا  ُ ّ ُ

الضّ نَِ 
َ

مَسّ  ْ
ّ

نِ
َ
ا  

ٓ
هٗ

َ
رَبّ نَدٰي   

ْ
اِذ بَ  ْ ُ

يّ
َ
وَا

2 ۸۴ َ ْ
عٰبِدِي

ْ
رٰي لِل

ْ
ْ عِنْدِنَ وَذِك  مِّ

ً
عَهُمْ رَحَْة

َ
هُمْ مّ

َ
ل

ْ
هٗ وَمِث

َ
هْل

َ
ا

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ہی�)�و�ند�ی ا�و�ر�کم و�لم کی نعمت�(�ہم نے ا�و�ب �uکو�د�ی تھی�،�ا�د�کر�و�جبکہ ا�س نے ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ا�کہ مجھے بیما�ر�ی گ گئی ہے 
�ا�و�ر�و�ا�ر�م ا�ر�ا�ین ہے�،�ہم نے ا�س کی د�عا�بو�ل کی ا�و�ر�جو�تکلیف ا�سے تھی ا�س کو�د�و�ر ر�ا د�ا ا�و�ر ر�ف ا�س کے ا�ل و�یا�ل ی ا�س کو�یں د�ے بلکہ 

�ا�ن کے سا�ھ ا�نے ی ا�و�ر�بھی د�ے�ا�نی خا�ص ر�مت کے طو�ر پر ا�و�ر ا�س لئے کہ ہ ا�ک سبق و�عبا�د�ت گز�ا�ر�و�ں کے لئے ۔
 ا�لہ تعا�یٰ نے ا�صحا�ب ا�نۃ �کو�لو�ں سے آ�ز�ا�ا�:

يْاَ 
َ
عَل  

َ
طَاف

َ
ف ۱۸ نُوْنَ

ْ
ث

َ
سْت

َ
ي  

َ
وَل ۱۷ ۙ مُصْبِحِيَْ ا  َ َ

مُنّ يَصِْ
َ
ل سَمُوْا 

ْ
ق

َ
ا  

ْ
اِذ ةۚ۰ِ 

َ
نَّ

ْ
ال بَ  ٰ ْ

ص
َ
ا  

ٓ
وْنَ

َ
بَل ـمَا 

َ
ك وْنٰمُْ 

َ
بَل  

َ
اِنّ

اِنْ   ْ ُ
حَرْثِك عَٰ  وْا 

ُ
د

ْ
اغ نِ 

َ
ا ۲۱ ۙ مُصْبِحِيَْ تَنَادَوْا 

َ
ف ۲۰ يْمِۙ ِ

َ
لصّ

َ
ك صْبَحَتْ 

َ
ا

َ
ف ۱۹ ىِٕمُوْنَ

ۗ
نَ  ْ ُ

وَه بِّكَ 
َ

رّ  ْ مِّ  
ٌ

ىِٕف
ۗ
طَا

عَٰ  وْا 
َ

د
َ
غ

َ
وّ ۲۴ ۙ سْكِيٌْ مِّ  ْ ُ

يْك
َ
عَل يَوْمَ 

ْ
ال ا  َ َ

نّ
َ
ل

ُ
خ

ْ
يَد  

َّ
ل نْ 

َ
ا ۲۳ تُوْنَۙ

َ
اف

َ
يَتَخ  ْ ُ

وَه وْا 
ُ

ق
َ
طَل

ْ
ان

َ
ف ۲۲ مِيَْ صِٰ نْتُمْ 

ُ
ك

3 ۲۷ رُْوْمُوْنَ
َ

نُ م ْ َ
 ن

ْ
بَل ۲۶ وْنَۙ

ُّ
ل

ۗ
ا

َ
ض

َ
 ل

َ
ا اِنّ

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
وْهَا ق

َ
ا رَا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف ۲۵ َ ْ

دِرِي
ٰ

حَرْدٍ ق

�تر�مہ�:�ہم نے ا�ن�)�ا�ل مکہ�(�کو�ا�ی طر�ح آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ا�ہے س طر�ح ا�ک با�غ کے ا�کو�ں کو�آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ا�ھا�،�جب ا�ہو�ں نے قسم ھا�ی 
�کہ صبح و�ر�ے ضر�و�ر�ا�نے با�غ کے پھل و�ڑ�ں گے ا�و�ر�و�ہ کو�ی ا�ثنا�ء یں کر�ر�ہے تھے�،�ر�ا�ت کو�و�ہ و�ے پڑ�ے تھے کہ تمہا�ر�ے ر�ب کی 
�طر�ف سے ا�ک بلا�ا�س با�غ پر ھر�گئی ا�و�ر�ا�س کا�ا�سا�ا�ل و�یا�سے کٹی و�ی فصل و�، صبح ا�ن و�گو�ں نے ا�ک د�و�ر�ے کو�پکا�ر�ا�کہ ا�ر�پھل و�ڑ�نے 

1 ص ����،����

2 النبيائ ����، ����

���� 3 القل �����ت
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�یں و�و�ر�ے و�ر�ے ا�نی کھیتی کی طر�ف نکل لو�،�نا�چہ و�ہ چل پڑ�ے ا�و�ر�آ�س میں چپکے چپکے کہتے ا�ے تھے کہ آ�ج کو�ی کین تمہا�ر�ے 
�ا�س با�غ میں ہ آ�نے ا�ے ،�و�ہ کچھ ہ د�نے کا�صلہ کیے و�ے صبح و�ر�ے جلد�ی جلد�ی ا�س طر�ح و�ا�ں گئے سے کہ و�ہ�)�پھل و�ڑ�نے پر�( 

�ا�د�ر�یں�،�گر�جب با�غ کو�د�ھا�و�نے لگے ہم ر�ا�تہ بھو�ل گئے یں�،�یں�بلکہ ہم محر�و�م ر�ہ گئے�۔
�ییٰ �uکی آ�ز�ا�ش قتل سے ا�و�ر سیٰ  �uکی آ�ز�ا�ش یب سے و�ی�،�ا�ی طر�ح ہ آ�ز�ا�ش ر�شخص کے لئے ہے سے ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا
اُلله  مَنَّ 

َ
يَعْل

َ
ل

َ
ف بْلِهِمْ 

َ
ق مِْ   َ ْ

ذِي
َّ
ال ا 

َ
تَنّ

َ
ف  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل ۲ تَنُوْنَ

ْ
يفُ  

َ
ل  ْ ُ

وَه ا 
َ

مَنّ
ٰ

ا ا 
ٓ

وْ
ُ
وْل

ُ
ق

َ
يّ نْ 

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
كَ

ْ
ت

ُ
يّ نْ 

َ
ا  

ُ
اس

َ
النّ حَسِبَ 

َ
ا

1 ۳ ذِبِيَْ
ٰ

ك
ْ
مَنَّ ال

َ
يَعْل

َ
وْا وَل

ُ
ق

َ
َ صَد ْ

ذِي
َّ
ال

 تر�مہ�: کیا�و�گو�ں نے ما�ن کر�ر�ھا�ہے کہ بس ا�نا نے پر�چھو�ڑ�د�ے ا�یں گے کہ ہم ا�ما�ن ا�ے�ا�و�ر�ا�ن کی آ�ز�ا�ش یں کی ا�ے ی�، ا�ا�کہ 
�ہم ا�ن سب و�گو�ں کی آ�ز�ا�ش کر چکے یں جو�ا�ن سے لے گز�ر�ے یں�ا�لہ کو و ضر�و�ر ہ د�ھنا�ہے کہ چے کو�ن یں ا�و�ر�ھو�ے کو�ن�۔

2 ۱۶ ۚ ِ
َ

هَان
َ
 ا

ٓ ْ
ِ

ّ
 رَب

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ۥۙ ف ه۰ٗ

َ
ق

ْ
يْهِ رِز

َ
رَ عَل

َ
د

َ
ق

َ
ىهُ ف

ٰ
ا مَا ابْتَل

َ
 اِذ

ٓ
ا

َ
مّ

َ
وَا ۱۵ ۭ رَمَِ

ْ
ك

َ
 ا

ٓ ْ
ِ

ّ
 رَب

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ۥۙ ف مَه۰ٗ

َ
عّ

َ
رَمَهٗ وَن

ْ
ك

َ
ا

َ
ف

�تر�مہ�:�گر�ا�سا�ن کا�ا�ل ہ ہے کہ ا�س کا�ر�ب جب ا�س کو�آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�تا�ہے ا�و�ر�ا�سے ز�ت ا�و�ر�نعمت د�تا�ہے و�و�ہ کہتا�ہے کہ میر�ے ر�ب 
�نے مجھے ز�ت د�ا�ر�بنا�ا ہے�ا�و�ر�جب و�ہ ا�س کو�آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�تا�ہے ا�و�ر�ا�س کا�ر�ز�ق ا�س پر�تنگ کر�د�تا�ہے و�و�ہ کہتا�ہے میر�ے ر�ب نے مجھے 

�ذ�یل کر�د�ا�۔
�نا�چہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! و�ہمیں ر�طر�ح کے یا�ل و�مل کی گمر�ا�یو�ں سے بچا کر و�ہ چیز�نا�ت ر�ا�جو�ہما�ر�ی ا�د�ی ز�د�ی کا�ذ�ر�عہ و�نی ہمیں و�ہ 
�ر�و�ح ہد�ا�ت خش جو�ر�ا�ط قیم کی طر�ف ر�ما�ی کر�ی ہے�،�جو�ند�ے کو�پر�و�ر�د�ا�ر�کے ا�س پہنچا�ی ہے ا�و�ر�و�ی ز�د�ی کا�ر�چشمہ ہے�، ا�س 
�لئے ہما�ر�ے ر�ب ھر ا�س ید�ی ر�ا�ہ پر�نے کی و�یق و�ا�قا�ت نصیب ر�ا�،�نی آ�ز�ا�ش کی لغز�و�ں سے بچا�کر�نے کے بعد�قد�م ا�ھڑ�نے ہ 

�ا�یں�تا�کہ ہمیں�تیر�ی و�نو�د�ی ا�ل و�ا�ے�۔ 
صِرَاطَ الَّذِيْنَ اَنْعَمْتَ عَلَيْهِم١ْۙ۬ۦغَيْرِ الْمَغْضُوْبِ عَلَيْهِمْ وَ لَا الضَّآلِّيْنَ �۰۰۷)�ا�فا�حہ ���(

’’�ا�ن و�گو�ں کا ر�ا�تہ ن پر و نے ا�عا�م کیا �، �ا�ن کا یں ن پر ضب کیا یا ا�و�ر ہ گمر�ا�و�ں کا�۔
،�ا�صا�د�ی ا�صو�ل و�ا�و�ن�،  ا�ن د�بخت و�گو�ں�)�یہو�د�( کی ر�ا�ہ ن کی نیتیں�،�تہذ�ب و�مد�ن ،�عا�ر�ی ،�عا�ی  �ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�! و�ہمیں 

�عقا�د�و�ا�ما�ل تیر�ی ہد�ا�ا�ت کے لا�ف یں�،�جنہو�ں نے ز�ر�uکو�تیر�ا�ر�ک بنا�یا�۔
3 ۳۰  ابُْ الله۔ِ۔۔

ۨ يَوُْدُ عُزَيُْ
ْ
تِ ال

َ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�: یہو�د�ی کہتے یں کہ ز�ر ا�لہ کا ٹا ہے�۔
�جو�تیر�ے�ا�کا�ا�ت سے ر�شی و�غا�و�ت کر�ے ا�و�ر�نبیو�ں و�صا�ین کو�قتل کر�ے ر�ہے یں�،�سے ر�ا�ا

1 العنكبوت ��،��

2 الفجر ����،����

3 التوبۃ����
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اللهِ  يٰتِ 
ٰ

بِ رُوْنَ 
ُ

ف
ْ

يَك ا  ْ ُ
ن

َ
ك مُْ 

َ
نّ

َ
بِ لِكَ 

ٰ
ذ اللهِۭ۰   َ مِّ بٍ 

َ
ض

َ
بِغ ءُوْ 

ۗ
وَبَ  ۤ۰

ُ
نَة

َ
مَسْك

ْ
وَال  

ُ
ة

َّ
ل ِ

ّ
الذ مُ  يِْ

َ
عَل بَتْ  وَضُِ ۔۔۔ 

1 ۶۱ وْنَۧ
ُ

ا يَعْتَد ْ ُ
ن

َ
ك

َ
لِكَ بِاَ عَصَوْا وّ

ٰ
ۭ۰ ذ قَِّ

ْ
يِْ ال

َ
َ بِغ ـبِيّٖ

َ
وْنَ النّ

ُ
تُل

ْ
وَيَق

�تر�مہ�:�آ�ر کا�ر و�ت یہا�ں تک پہنچی کہ ذ�ّت و و�ا�ر�ی ا�و�ر تی و د�ا�ی ا�ن پر مسلط و گئی ا�و�ر و�ہ ا�لہ کے ضب میں گھر گئے ہ نتیجہ ھا ا�س کا کہ 
�و�ہ ا�لہ کی آ�ا�ت سے کفر کر�نے لگے ا�و�ر مبر�و�ں کو نا�حق قتل کر�نے لگے�،�ہ نتیجہ ھا ا�ن کی نا�ر�ا�یو�ں کا ا�و�ر ا�س با�ت کا کہ و�ہ حد�و�د ر�ع سے 

�نکل نکل ا�ے تھے�۔
�جنہو�ں نے ہمیشہ ا�سلا�م کی ید�ی ر�ا�ہ کو�چھو�ڑ�کر�طا�ی ر�و�ش پر�چلنا�ند�کیا ، ن پر تیر�ا�ضب نا�ز�ل و�ا�،�سے ر�ا�ا�:

2 ۶۰ يْهِ ۔۔۔
َ
ضِبَ عَل

َ
ُ وَغ

َ
عَنَهُ اّلله

َ
۔۔۔مَْ ل

�تر�مہ�:�ہ و�ہ و�گ یں ن پر�ا�لہ نے نت کی ا�و�ر�ن پر�و�ہ ضب نا�ک و�ا�۔
3 ۵۸ مْ۔۔۔ يِْ

َ
ُ عَل

َ
ضِبَ اّلله

َ
وْمًا غ

َ
وْا ق

َّ
ل َ َ

ذِيَ ت
َّ
 ال

َ
ل َ إِ َ

ْ ت َ
ل

َٔ
ا

�تر�مہ�:�کیا�تم نے د�ھا�ا�ن و�گو�ں کو�جنہو�ں نے د�و�ت بنا�ا�ہے ا�ک ا�سے ر�و�ہ کو جو ا�لہ کا�ضو�ب ہے�؟�۔
�ا�و�ر�ا�ن و�گو�ں )�صا�ر�یٰ�( کی ر�ا�ہ سے بھی جو�ر�ا�ط قیم سے بھٹک چکے یں�۔

4 ۷۷ بِيْلِۧ
َ

ءِ السّ
ۗ
وْا عَْ سَوَا

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ا وّ ثِيًْ

َ
وْا ك

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
 وَا

ُ
بْل

َ
وْا مِْ ق

ُ ّ
ل

َ
 ض

ْ
د

َ
۔۔۔ق

�تر�مہ�:�جو�تم سے لے و�د�گمر�ا�ہ و�ے ا�و�ر�تو�ں کو�گمر�ا�ہ کیا�ا�و�ر�و�ائ ا�بیل سے بھٹک گئے�۔
�جنہو�ں نے سیٰ �uکو�)�عو�ذ�با�لہ�(�ا�لہ کا�ٹا�بنا�ر�ھا�ہے ، سے ر�ا�ا
5 ۳۰ مَسِيْحُ ابُْ اللهِۭ۰ ۔۔۔

ْ
ى ال صَٰ

َ
تِ النّ

َ
ال

َ
۔۔۔وَق

�تر�مہ�:�ا�و�ر�سا�ی کہتے یں مسیح ا�لہ کا�ٹا�ہے�۔
ہیٰ ا�و�ر ا�طا�ت ر�و�ل کے ر�ا�تہ�( پر�لا�جو�تیر�ے ظو�ر�نظر�ر�ہے یں�،�ن پر�تیر�ا�حقیقی ا�و�ر�ا�د�ا�ر�ا عا�م  �سے بچا�کر�ا�ن کی و�گو�ں کی ر�ا�ہ�) ا�طا�ت ال�

�و�ا�، نی ا�یائ�،�صد�یقین�، شہد�ا�، ا�و�ر صا�ین کی ر�ا�ہ پر�۔
ءِ 

ۗ
ا

َ
هَد

ُّ
وَالش يْقِيَْ  ِ

ّ
د وَالصِّ  َ بِيّٖ

َ
النّ  َ مِّ مْ  يِْ

َ
عَل اُلله  عَمَ 

ْ
ن

َ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال مَعَ  كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
ف  

َ
سُوْل

َ
وَالرّ اَلله  طِعِ 

ُ
يّ وَمَْ 

6 ۶۹ اۭ
ً

كَ رَفِيْق ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ۚ۰ وَحَسُنَ ا لِحِيَْ

ٰ
وَالصّ

1 البقرۃ����

2 المائدۃ����

���� ادلت 3 المب

4 المائدۃ����

5 التوبۃ ����

6 النساء ����
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 تر�مہ�: جو ا�لہ ا�و�ر ر�و�ل کی ا�طا�ت کر�ے ا و�ہ ا�ن و�گو�ں کے سا�ھ و�ا ن پر ا�لہ نے ا�عا�م ر�ا�ا ہے نی ا�یا�ء ا�و�ر صدّ�یقین ا�و�ر شہد�ا�ء ا�و�ر 
ّھے یں ہ ر�یق جو کسی کو میسّر آ�یں�۔ �چ �صا�ین�، کیسے ا

�ز�با�ن ا�و�ر�د�ل کی ہا�د�ت کے ا�ق �کہ ہے ذ�ا�ت و�ا�حد�عبا�د�ت کے ا�ق  
�ا�ی کی ہے ر�کا�ر�خد�ت کے ا�ق �ا�ی کے ہے ر�ا�ں ا�طا�ت کے ا�ق  

�لگا�و و و ا�ی  سے  ا�نی  لگا�و   
�کا�و و ر�ا�س کے آ�گے کا�و   

�ا�ی کے د�ا�محبت کا د�م ھر�و تم �ا�ی پر�ہمیشہ ھر�و�ہ کر�و تم  
�ا�ی کی لب میں مر�و�جب مر�و�تم �ا�ی کے ضب سے ڈ�ر�و�ر�ڈ�ر�و�تم   

�مبر�ا�ہے ر�ت سے ا�س کی خد�ا�ی   
�یں�ا�س کے آ�گے کسی کی بڑ�ا�ی   

�ز�با�ن ا�و�ر�د�ل کی ہا�د�ت کے ا�ق �کہ ہے ذ�ا�ت و�ا�حد�عبا�د�ت کے ا�ق  
�ا�ی کی ہے ر�کا�ر�خد�ت کے ا�ق �ا�ی کے ہے ر�ا�ں ا�طا�ت کے ا�ق  

�لگا�و و و ا�ی سے ا�نی لگا�و   
�کا�و و ر�ا�س کے آ�گے کا�و   

�ا�ی کے د�ا�محبت کا د�م ھر�و تم �ا�ی پر�ہمیشہ ھر�و�ہ کر�و تم  
�ا�ی کی لب میں مر�و�جب مر�و�تم �ا�ی کے ضب سے ڈ�ر�و�ر�ڈ�ر�و�تم   

�مبر�ا�ہے ر�ت سے ا�س کی خد�ا�ی   
�یں  ا�س  کے  آ�گے کسی کی بڑ�ا�ی   

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�جن:
نَ  ابِهِ عَامِدِ�ي َ صحْ

َٔ
ةٍ مِنْ ا

َ
ائِف

َ
ي ط ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
: ان

َ
ال

َ
مَا، ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الل

 ُ  اللَّ
َّ

ِ صَل
َّ

 الل
ُ

 رَسُول
َٔ
رَا

َ
جْرِ مَا ق

َ
ف
ْ
 ال

َ
ة

َ
ابِهِ صَلا َ صحْ

َٔ
ي �بِ ِ

ّ
، وَهُوَ يُصَل

َ
ظ

َ
 سُوقِ عُك

َ
ا إِل

ً
 عَامِد

تَ لَ
ْ

، وَهُوَ بِنَخ
َ

ظ
َ

 سُوقِ عُك
َ

إِل

نِّ بِ
ْ

 ال
ُ

وْل
َ
يْهِ ق

َ
َ إِل

وحِي
ُٔ
ا ا َ َّ ْ وَإِ�ن

ُ
ه

ٓ
 رَا

َ
نِّ وَل بِ

ْ
 ال

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے�)�بو�ت کے ا�تد�ا�ی د�و�ر�میں�( ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ند�صحا�ہ کے ہمر�ا�ہ مکہ سے عکا�ظ کے میلے میں جو�پند�ر�ہ 
�ذ�و�ا�عد�ہ سے ذ�ی ا�جہ کے ا�د نظر�آ�نے تک نجد�ا�و�ر�عر�فا�ت کے د�ر�یا�ن ا�ر�ی ر�تا�ھا�لیغ کے لئے ا�ر�ہے تھے�، و�ق عکا�ظ کی طر�ف ا�ے 
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�و�ے و�ا�د�ی نخلہ میں صحا�ہ کر�ا�م �yکو نما�ز�جر�پڑ�ا�ر�ہے تھے کہ جنو�ں کی ا�ک سلیم ا�طر�ت جما�ت جو مو�یٰ �uا�و�ر�سا�قہ آ�ما�ی کتا�و�ں 
�پر�ا�ما�ن و�ر�تے تھے گر�ر�ک میں ر�ی طر�ح ر�تا�ر�تھے و�ا�ں سے گز�ر�ی�،�کیو�کہ نا�ت یر�مر�ی مخلو�ق یں ا�س لئے ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے 

�ا�یں د�ھا ا�و�ر�ہ ی ا�ن کے سا�نے قر�آ�ن پڑ�ا یا ھا بلکہ و�ی کے ذ�ر�عے سے آ�پ کو�ا�س سے آ�ا�ہ ر�ا�ا�یا�۔1
ن  صِيب�ي

َ
 مِنْ جِنِّ ن

ٌ
مْ سَبْعَة ُ َّ �ن

َٔ
اسٍ:ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

 بد�ا�لہ بن عبا�س �tر�ا�ے یں�ہ نا�ت نصیبین کے تھے ن کی تعد�ا�د�سا�ت تھی�۔2
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نما�ز میں قر�آ�ن مجید�کا�کو�ی حصہ تلا�و�ت ر�ا�ر�ہے تھے کیو�کہ و�ہ سا�قہ آ�ما�ی کتب کی تعلیما�ت سے آ�نا�تھے ا�س لئے جب 
�ا�ہو�ں نے قر�آ�ن کی تعلیما�ت سنیں جو پہلی کتب کے طا�ق ی یں ا�و�ر�ا�یں ا�نے عقید�ے کی غلطی لو�م و�گئی و ر�ک سے تا�ب و�کر�فو�ر�اً�ی 
�ا�س پر ا�ما�ن ے آ�ے�،�نا�ت نے تلا�و�ت سننے کے بعد�جو�تا�ر�ا�ت ا�نی قو�م کے سا�نے یا�ن کئے ا�ن میں سے چید�ہ چید�ہ با�یں ا�سا�یت کی 
�ہد�ا�ت و�ر�ا�ما�ی کے لئے ا�س و�ر�ۂ میں یا�ن کی گئیں�،�ا�س میں خا�ص طو�ر�پر�ر�ک کی مذ�ت کی گئی ہے ا�و�ر�ا�سا�و�ں کو�بیہ کی گئی کہ ر�ک 
ہیٰ ا�و�ر�ا�س کی ر�تو�ں کی با�ر�ش ا�ن پر�نا�ز�ل و�، صو�ر�ت د�گر�سخت ذ�ا�ب کا کا�ر و�ں�گے ،�نیز�ر�ا�ا�کہ  �کو�چھو�ڑ�کر�و�ید�کو�ا�نا�لیں تا�کہ ا�و�ا�ر�ال�
�بی کا کا�م غا�م ال�ہیٰ مخلو�ق تک پہنچا�نا�ہے و�ہ و�گو�ں کو�نفع ا�نقصا�ن پہنچا�نے کا ا�یا�ر�یں ر�تے ا�و�ر�ہ و�ہ ا�س با�ت کا�د�عو�یٰ کر�ے یں�،�آ�ج ا�ر�قو�م 
�کی مخا�فت کے با�ث بی صلى الله عليه وسلم بظا�ر�تمہیں ے ا�ر�و�مد�د�ا�ر ا�و�ر تنہا نظر�آ�ے یں گر عنقر�ب و�ہ و�ت آ�نے و�ا�ا�ہے جب تم قا�ق سے بہر�ہ 
�و�ر�و�ا�و�گے و�تمہیں تا�چل ا�ے ا�کہ بی صلى الله عليه وسلم�ے ا�ر�و�مد�د�ا�ر یں�،�ا�ی طر�ح بی کر�م صلى الله عليه وسلم�ا�س با�ت کا�بھی مد�ی یں کہ و�ہ عا�م غیب 
�کے ا�ر�ا�ر�و�ر�مو�ز�سے مل طو�ر�پر�ا�ا�ہ ہے بلکہ عا�م ا�یب و�نا�ر�ف ا�لہ تعا�یٰ ی کی ا�ن ہے�،�بی صلى الله عليه وسلم�کو�ا�لہ تعا�یٰ ا�نی مت کا�لہ کے سا�ھ 
�مخلو�ق میں سب سے ز�ا�د�ہ لو�م و عا�ر�ف عطا�کر�تا�ہے تا�کہ و�ہ ر�ضہ ر�سا�ت کی ا�د�ا�گی کا�حق ا�د�ا کر�سکیں�،�نیز�ہ کہ ا�ن لو�م کے بی صلى الله عليه وسلم�تک 
�پہنچنے میں کسی قسم کی ر�کا�و�ٹ ا�مد�ا�لت کا�ا�کا�ن یں�،�ا�ی و�ا�عہ کے ا�ہم نکا�ت کو و�ر�ۂ ن کی ا�تد�ا�ی آ�ا�ت میں یا�ن کر�کے ر�د�ا�ر�ا�ن مکہ کو�بیہ کی 
�گئی کہ ن جو گمر�ا�ی میں مبتلا�تھے گر قر�آ�ن کی ند آ�ا�ت کر�ی ا�ن کی کا�ا لٹ گئی ا�و�ر�ہ سمجھ گئے کہ ہ ا�لہ کا�کلا�م ہے کسی ا�سا�ن کا یں ا�س �لئے 
�فو�ر�اً�ی ا�س پر ا�ما�ن ے آ�ے لیکن ا�سا�و�ں نے جنہیں ہم نے ا�ر�ف ا�خلو�ا�ت بنا�ا�ہے ا�س جلیل ا�قد�ر�کلا�م کو متعد�د با�ر ر�و�ل 

ا�ھا�ا  فا�د�ہ یں  با�و�جو�د�ا�س سے  �ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے سننے کے 
حِيْمِ

َ
نِ الرّ حْٰ

َ
                                           بِسْمِ اللهِ الرّ

                                        ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

اِنَّا فَقَالُوْۤا  الْجِنِّ  مِّنَ  نَفَرٌ  اسْتَمَعَ  اَنَّهُ  اِلَيَّ  اُوْحِيَ  قُلْ 

ا�و�ر کہا کہ ہم نے �نا  )�قر�آ�ن(  ا�ک جما�ت نے  و�ی کی گئی ہے کہ جنو�ں کی  )�ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�(�آ�پ کہہ د�ں کہ مجھے 

بْحِ  ي الصُّ ِ
ن

قِرَاءَةِ �
ْ
ل هْرِ �بِ َ ب

ْ
بُ ال ،صحيح مسل كتاب الصلاۃ �بَ جْرِ ������

َ
ةِ الف

َ
هْرِ بِقِرَاءَةِ صَلا َ بُ الب اری كتاب الذان �بَ ن 1 صحيح �ب

�������� ، مسنداحمد��������  نِّ بِ
ْ

 ال
َ

قِرَاءَةِ عَل
ْ
وَال

������؍�� ن كث�ي ا�ب 2 تفس�ي



�� �� ��

وَلَنْ  بِه١ٖؕ  فَاٰمَنَّا  الرُّشْدِ  اِلَى  عَجَبًا۰۰۱ۙيَّهْدِيْۤ  قُرْاٰنًا  سَمِعْنَا   

�جب قر�آ�ن نا ہے جو ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ر�ا�ما�ی کر�تا ہے �، �ہم ا�س پر ا�ما�ن ا چکے )�ا�ب( �ہم ر�گز کسی کو بھی ا�نے ر�ب کا

وَلَدًا۰۰۳ۙ لَا  وَّ  صَاحِبَةً  اتَّخَذَ  مَا  رَبِّنَا  جَدُّ  تَعٰلٰى  اَنَّهٗ  اَحَدًا۰۰۲ۙوَّ  بِرَبِّنَاۤ  نُّشْرِكَ 

ٹا�، بنا�ا ہے ہ  �بیو�ی  )�ا�نی(  ا�س نے کسی کو  �ہ  بڑ�ی بلند ہے�،  ر�ب کی ا�ن  ہما�ر�ے  ا�و�ر شک  �ر�ک ہ بنا�یں گے 

الْاِنْسُ  تَقُوْلَ  لَّنْ  اَنْ  ظَنَنَّاۤ  اَنَّا  شَطَطًا۰۰۴ۙوَّ  اللّٰهِ  عَلَى  سَفِيْهُنَا  يَقُوْلُ  كَانَ  اَنَّهٗ  وَّ 

�ا�و�ر ہ کہ ہم میں کا بیو�قو�ف ا�لہ کے با�ر�ے میں لا�ف حق با�یں کہا کر�تا ھا ا�و�ر ہم و ہی سمجھتے ر�ہے کہ نا�ممکن ہے کہ ا�سا�ن

وَ الْجِنُّ عَلَى اللّٰهِ كَذِبًا۰۰۵ۙوَّ اَنَّهٗ كَانَ رِجَالٌ مِّنَ الْاِنْسِ يَعُوْذُوْنَ بِرِجَالٍ مِّنَ الْجِنِّ 

�ا�و�ر نا�ت ا�لہ پر ھو�ی با�یں لگا�یں �،�با�ت ہ ہے کہ ند ا�سا�ن عض نا�ت سے نا�ہ لب کیا کر�ے تھے س سے نا�ت ا�نی

ظَنَنْتُمْ  كَمَا  ظَنُّوْا  اَنَّهُمْ  رَهَقًا۰۰۶ۙوَّ  فَزَادُوْهُمْ 

ھا کر�یا  ما�ن  طر�ح  کی  جنو�ں  تم  بھی  �نے  )�ا�سا�و�ں(  �ا�و�ر  گئے�،  بڑ�ھ  ا�و�ر  میں  �ر�شی 

اَنْ لَّنْ يَّبْعَثَ اللّٰهُ اَحَدًا۰۰۷ۙ )�ا�جن���تا��(

�کہ ا�لہ کسی کو ہ بھیجے ا )�ا کسی کو د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہ کر�ے ا( �۔

�آ�فا�ت سے جا�ت کا�بب :
�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�ن منکر�ن حق سے کہہ د�ں کہ ا�لہ نے میر�ی طر�ف و�ی نا�ز�ل ر�ا�ی ہے کہ جنو�ں کے ا�ک ر�و�ہ نے�)�جو�ا�د�سا�یو�ں کے کسی 

�ر�ہ سے لق ر�تے تھے�( قر�آ�ی تعلیما�ت کو�غو�ر�سے نا�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۲۹ نَ۔۔۔

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
مِعُوْنَ ال

َ
سْت

َ
نِّ ي ِ

ْ
َ ال رًا مِّ

َ
ف

َ
يْكَ ن

َ
 اِل

ٓ
نَا

ْ
ف  صََ

ْ
وَاِذ

�تر�مہ�:�)�ا�و�ر�و�ہ و�ا�عہ بھی ا�ل ذ�کر�ہے�(�جب ہم نے جنو�ں کے ا�ک ر�و�ہ کو�تمہا�ر�ی طر�ف ے آ�ے تھے تا�کہ قر�آ�ن سنیں�۔
�ا�و�ر�ھر�ا�نی قو�م میں ا�کر�نے لگے ہم نے و�ا�د�ی نخلہ میں جر�کے و�ت ا�ک ا�سا�کلا�م نا جو�صا�ت و�بلا�ت ا�و�ر�ا�نے ضا�ین کے ا�با�ر سے ے 
�نظیر�ا�و�ر�ر�ت کے لحا�ظ سے نہا�ت تعجب ا�یز ہے ،�ہ ا�سا�کلا�م ہے�جو گمر�ا�ی سے نکا�ل کر�ید�ی ر�ا�ہ کی طر�ف ر�ما�ی کر�تا�ہے ،�ہم نے ا�سے کلا�م 
�ا�ہی تسلیم کیا�ا�و�ر ر�ک سے تا�ب و�کر�ا�س پر�ا�ما�ن ے آ�ے یں�ا�س لئے ا�ب ہم ر�گز ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کے سا�ھ کسی مخلو�ق ا کسی معبو�د�کی 
�عبا�د�ت یں کر�ں گے�،�ہم و�ھی صو�ر�بھی یں تے تھے کہ ن و�ا�س ا�لہ ز�و�جل کے با�ر�ے میں ھو�ٹ گھڑ�نے کی جر�ا�ت بھی کر�تے یں�کہ 

1 الحقاف����
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�ا�لہ کی کو�ی بیو�ی ،�بیٹی ا�ٹا�و ،�ا�ہی گمر�ا�ہ ا�سا�و�ں کے د�و�کے میں آ�کر�ہم میں سے ہت سے ا�مق ا�و�ر�ے قل و�گ ا�نی نا�سمجھی ا�و�ر جہا�ت میں 
�ا�لہ کی ا�و�ا�د ا�و�ر بیو�ی ہر�ا�کر�ا�ن کی عبا�د�ت کر�ے ر�ہے یں�،�ا�یں ا�لہ کا ر�ک ا�ن کر�کلا�ت و�پر�شا�یو�ں میں پکا�ر�ے ر�ہے یں ،�ا�ن سے 
�ا�ید�ں و�ا�تہ کر�ے یں�، گر ا�ب ہ ا�یز�ہ کلا�م سن ہم نے ا�ھی طر�ح ا�ن یا ہے کہ ہما�ر�ے ر�ب کی ا�ن ا�س سے ا�لیٰ و�ا�ر�ع ا�و�ر بلند و ر�تر 
�ہے کہ ا�س کی ا�و�ا�د ا بیو�ی ا�ا�ں با�پ و�،�و�ہ ا�نی ر�و�یت میں فر�د ہے ، ا�س کا�کو�ی ہمسر�ا�و�ر�فو�یں ہے ، ا�س کی ذ�ا�ت و�صفا�ت و�ا�یا�ر�ا�ت 

�میں�کو�ی ر�ک یں�،�و�ہ ہمیشہ سے ہے ا�و�ر ہمیشہ ر�ہے ا ،�سے ر�ا�ا�:
1 ۲۷ رَامِۚ

ْ
ك ِ

ْ
لِ وَال

ٰ
لَ

ْ
و ال

ُ
 وَجْهُ رَبِّكَ ذ

ٰ
يَبْق

َ
وّ ۲۶ انٍۖۚ

َ
يْاَ ف

َ
 مَْ عَل

ُ ّ ُ
ك

�تر�مہ�:�ر چیز جو ا�س ز�ین پر ہے نا و ا�نے و�ا�ی ہے�ا�و�ر ر�ف تیر�ے ر�ب کی جلیل و کر�م ذ�ا�ت ی با�ی ر�نے و�ا�ی ہے�۔
�جب یفہ ی ا�ا�ر�ض نے یر�آ�با�د و�ا�د�و�ں میں قیا�م کر�نے کے لئے جنو�ں سے ڈ�ر�نا ر�و�ع کر د�ا ا�و�ر�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک سے نا�ہ ا�نے کے بجا�ے 

�و�ا�د�ی کے جنو�ں سے نا�ہ لب کر�نے لگے�،
ي العرب 

ن
ّ فشا ذلك � ّ بنو حنيفة �ش هل اليمن، �ش

ٔ
ن قوم من ا لب وّل من تعوّذ �ب

ٔ
قال مقاتل: ا

�مقا�ل �aکہتے یں سب سے لے جنو�ں سے نا�ہ لب کر نے کا�م ا�ل من کی قو�م نے ر�و�ع کیا�ا�و�ر�ھر�بنو�فیہ نے ر�و�ع کیا�ا�و�ر�ھر�ہ 
�سا�ر�ے عر�ب میں پھیل یا ۔2

عوذ بسيد هذا 
ٔ
رض، كن يقول ا

ٔ
ي فضاء من ال

ن
ل � ن ن الرجل إذا �ن

ٔ
، وذلك ا نِّ بِ

ْ
ِجالٍ مِنَ ال  �بِ

َ
ون

ُ
اهلية يَعُوذ ي الب

ن
�

م تلك الليلت  ما�ن
ٔ
ي ا

ن
الوادي، فيكون �

�د�و�ر�ا�یت میں و�گ جنو�ں سے نا�ہ ا�تے تھے�،�جب کو�ی شخص کسی ز�ین پر�قیا�م کر�نا�ا�تا�و�کہتا�ھا�میں ا�س و�ا�د�ی کے ن سے نا�ہ ا�تا�و�ں 
�ھر�و�ہ سمجھتا�ھا�کہ آ�ج کی ر�ا�ت و�ہ ا�س کی ا�ا�ن میں ہے�۔3

ا 
َ

دِ هَذ  بَسَيِّ
ُ
عُوذ

َٔ
دَى: ا

رِ �نَ
ْ
ف

َ
ق
ْ
رْضِ ال

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
مْسَ �

َٔ
ا
َ
 مُسَافِرًا، ف

َ
ن

َ
ا ك

َ
ةِ إِذ اهِلِيَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
� ْ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
ن

َ
سِ ك

ْ
ن إِ

ْ
 مِنَ ال

ً
 رِجَال

َّ
ن

َٔ
ا

ي مَنَعةٍ مِنْهُ حَ�تَّ يصبح  ِ
ن

يَبِيتُ    �
َ
وْمِهِ، ف

َ
اءِ ق َ َ وَادِي مِنْ سُ�ن

ْ
ال

�د�و�ر�ا�یت میں ا�سا�و�ں میں سے کو�ی شخص فر�پر�ا�تا�ا�و�ر�ر�ا�ت کو�کسی ز�ین پر�یر�ا�کر�نا�ا�تا�و�و�ہ بلند آ�و�ا�ز سے کہتا�کہ میں ا�س و�ا�د�ی کے ن 
�سے نا�ہ ا�تا�و�ں کہ ا�س کی قو�م کے ر�ے ا�ر�ا�د�ا�س تنگ کر�ں�،�ہ نا�ہ ا�گ کر�و�ہ سمجھتا�ھا�کہ و�ہ صبح تک ا�مو�ن و�یا�ہے�۔4

ي جواره ح�ت يصبح 
ن

منا �
ٓ
اء قومه فيبيت ا ا الوادي من س�ن

َ
عوذ بسيد هَذ

ٔ
قال:ا

1 الرحٰمن����،����

ن����؍���� ٓ
۔الكشف والبيان عن تفس�ي القرا الثال�ب 2 تفس�ي

رالعلوم ������؍�� 3 تفس�ي السمرقندی۔ �ب

����؍�� ن ن ا�ب زمن�ي ل�ب ن ن العز�ي
ٓ
القرا 4 تفس�ي
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�کہتے تھے ہم ا�س و�ا�د�ی کے ر�د�ا�ر�ن کے ر�سے نا�ہ ا�تے یں�،�ہ نا�ہ ا�گ کر�و�ہ سمجھتا�ھا�کہ و�ہ صبح تک ا�مو�ن و�یا�ہے�۔1
نِ 

َ
ك َ ا الْ

َ
عَزِّ هَذ

َٔ
 �بِ

ُ
عُوذ

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ق

�و�ہ کہتا�ھا�میں ا�س جگہ کے ر�د�ا�ر�کی نا�ہ ا�تا�و�ں کہ ا�س کی قو�م کے ر�ے و�گ تنگ کر�ں�۔2
ّ ما فيه  قالوا: نعوذ بسيد هذا الوادي من �ش

�و�ہ کہتا�ھا�میں ا�س و�ا�د�ی کے ر�د�ا�ر�کی نا�ہ ا�تا�و�ں کہ مجھے ا�س سے کو�ی ر�ا�ی پہنچے�۔3
�و�جنو�ں کی ر�شی و�طغیا�ی ا�و�ر کفر�و�ظلم ا�و�ر�ز�ا�د�ہ بڑ�ھ یا�ا�و�ر�و�ہ ا�نی گمر�ا�ی میں ز�ا�د�ہ جر�ی و�گئے�،

يد: خوفا ن ز اهد: طغيا�ن .وقال ا�ب وقال مب

�جا�ہد �aکہتے یں کا�ر�و�گ ر�شی ا�و�ر�طغیا�ن میں ہت بڑ�ھ گئے�،�ا�بن ز�د �aکہتے یں نا�ت نے ا�ن و�گو�ں کو�ہت ز�ا�د�ہ و�ف ز�د�ہ کر�د�ا�۔4
ا�عا�ذ�ہ  سے  و�یر�ہ  نا�ت  یں  �aلکھتے  حنفی  ا�ر�ی  ہے�،�ملا�لی  ا�و�ر�حر�ا�م  نو�ع  ا�عا�ذ�ہ  سے  یر�ا�لہ  کہ  ہے  پر�ا�فا�ق  با�ت  علمائ�کا�ا�س   
ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�ہے�، نے  تعا�یٰ  ا�لہ   ، ہے  ر�ا�ی  مذ�ت  کی  ا�و�ر�شر�کو�ں  کا�ر�و�ں  نے  تعا�یٰ  د�پر�ا�لہ  مل  ا�و�ر�ا�س  ہے  ا�و�ر�حر�ا�م  �کر�نا�نو�ع 
نَا 

َ
رَبّ سِ 

ْ
ن ِ

ْ
ال  َ مِّ  ْ ُ

ه
ُ

ـؤ
ۗ
وْلِيٰ

َ
ا  

َ
ال

َ
وَق سۚ۰ِ 

ْ
ن ِ

ْ
ال  َ مِّ مْ 

ُ
ت ْ َ

ث
ْ

ك
َ
اسْت دِ 

َ
ق نِّ  ِ

ْ
ال يٰعَْشََ  يْعًاۚ۰  جَِ  ْ ُ

ه شُُ ْ َ
ي مَ  وَيَْ

ءَ اللهُۭ۰ 
ۗ
ا

َ
 مَا ش

َّ
 اِل

ٓ
َ فِيْاَ ْ

لِدِي
ٰ

ْ خ ُ
وٰىك

ْ
ارُ مَث

َ
 النّ

َ
ال

َ
نَاۭ۰ ق

َ
تَ ل

ْ
ل

َ
جّ

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
نَا ال

َ
جَل

َ
 ا

ٓ
نَا

ْ
غ

َ
بَل

َ
نَا بِبَعْضٍ وّ

ُ
مْتَعَ بَعْض

َ
اسْت

5 ۱۲۸ كَ حَكِيْمٌ عَلِيْمٌ
َ
 رَبّ

َ
اِنّ

 تر�مہ�:�س ر�و�ز ا�لہ ا�ن سب و�گو�ں کو گھیر کر مع کر�ے ا�، ا�س ر�و�ز و�ہ جنو�ں�سے خطا�ب کر کے ر�ا�ے ا�کہ ا�ے ر�و�ہ جِن�! تم نے و و�ع 
�ا�سا�ی پر و�ب ا�ھ صا�ف کیا ، ا�سا�و�ں میں سے جو ا�ن کے ر�یق تھے و�ہ عر�ض کر�ں گے پر�و�ر�د�ا�ر ! ہم میں سے ر ا�ک نے د�و�ر�ے کو و�ب 
�ا�عما�ل کیا ہے ا�و�ر ا�ب ہم ا�س و�ت پر آ�پہنچے یں جو و نے ہما�ر�ے لیے مقر�ر کر د�ا ھا�، ا�لہ ر�ا�ے ا ا�ھا ا�ب آ�گ تمہا�ر�ا کا�نا ہے ا�س میں تم 

�ہمیشہ ر�و گے�، ا�س سے بچیں گے ر�ف و�ی جنہیں ا�لہ بچا�نا ا�ہے ا�، شک تمہا�ر�ا ر�ب د�ا�نا ا�و�ر علیم ہے�۔
�نا�ت سے فا�د�ہ ا�ل کر�نے کی صو�ر�ت ہ و�ی ہے کہ ا�ن سے ا�نی کو�ی ضر�و�ر�ت پو�ر�ی کر�و�ا�ے ا�ا�نا�کو�ی کم منو�ا�ے ا�کسی نا�لو�م ا�و�ر�مقا�م 
�ید�کی خبر�ا�ل کر�ے و�یر�ہ ا�و�ر�نا�ت کے ا�سا�و�ں سے فا�د�ہ ا�ل کر�نے کی صو�ر�ت ہ و�تی ہے کہ ا�ن سے ا�نی تعظیم کر�ا�ے ا�ا�س کو�ا�عا�ذ�ہ 
�پر�بو�ر�کر�د�ے ا�ا�نے سا�نے ا�س کو�کسی کا�م کے لیے بو�ر کر�د�ے و�یر�ہ ،�و�ہ نت حکیم �t)�ا�یں ا�م ر�ک کہا�ا�تا�ہے�،�ہ ما�ن بن مظعو�ن �tکے 
�نکا�ح میں یں جب و�ہ فو�ت و گئے و�ا�ہو�ں نے ا�نے آ�پ کو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں نکا�ح کے لیے پیش کیا�ھا�لیکن ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 

ن ������؍�� ن سل�ي 1 تفس�ي مقاتل �ب

عبدالرزاق������؍�� 2 تفس�ي

ی ������؍���� 3 تف� ط�ب

ن����؍���� ٓ
۔الكشف والبيان عن تفس�ي القرا ثعال�ب 4 تفس�ي

5 النعام������
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�ا�ن سے نکا�ح یں کیا�،�ا�بن بد�ا�بر �aکہتے یں ہ ہت ی ا�ر�سا ا�و�ر�صا�حہ خا�و�ن یں ا�و�ر�کتا�ب و�سنت کے ز�و�ر�لم سے آ�ر�ا�تہ یں�(�تی یں�۔
 ،

َ
ق

َ
ل

َ
ِ مَا خ

ّ َ اتِ مِنْ �ش امَّ اتِ اِلله التَّ َ ِ
َ

 بِك
ُ
عُوذ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ  �ش

ً
ل ِ

ن ْ  مَ�ن
َ

ل نَ َ : مَنْ �ن
ُ

ول
ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

َ
عْتُ رَسُول سَِ

 
َ

لِك
َ
لِِ ذ ِ

ن ْ  مِنْ مَ�ن
َ

ل ِ
تَ

� ْ ءٌ، حَ�تَّ �يَ ْ
ي

َ هُ �ش َّ ُ ْ يَصن لَ

 َ
ق

َ
ل

َ
ِ مَا خ

ّ َ اتِ مِنْ �ش امَّ اتِ اِلله التَّ َ ِ
َ

 بِك
ُ
عُوذ

َٔ
�میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ر�ا�ے و�ے نا�کہ جو�شخص کسی جگہ قیا�م کر�ے ا�و�ر�ہ د�عا ا

�میں ا�لہ کی نا�ہ ا�تا�و�ں ا�س کے مل ا�و�ر�ے عیب کلما�ت کے سا�ھ ،�تما�م مخلو�ق کے ر�سے�پڑ�ھ ے و�ا�س کو�و�ا�ں سے ر�و�ا�ہ و�نے تک کو�ی 
�چیز�ا�سے ضر�ر�ہ پہنچا�کے ی�۔1

�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�نے ند�و�ں کو�ا�ن مقد�س کلما�ت سے ا�عا�ذ�ہ کی لیم د�ی ا�و�ر�د�و�ر�ا�یت میں جو�نا�ت سے ا�عا�ذ�ہ کیا ا�تا ھا�ا�س کو�تر�ک کر�نے 
�کی تلقین کی ،�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�س مو�ع پر�مسلما�و�ں کو�ا�نے نا�مو�ں ا�و�ر�صفا�ت سے ا�عا�ذ�ہ کے لیے ہد�ا�ت ر�ا�ی ،

�علا�ہ قر�بی �aر�ا�ے یں�ا�تا�ا�ت کا مطلب ہ ہے کہ ہ ا�سے کا�مل تر�ن کلما�ت یں ن میں ا�س طر�ح قص ا�ا�ا�نا�ممکن یں ہے س طر�ح 
�کہ ا�سا�و�ں کے کلا�م میں قص پید�ا�و�ا�تا�ہے ،�ہ کلما�ت قص سے مبر�ا�ا�و�ر�ے عیب یں�۔

�ا�ن کلما�ت کی حیثیت ا�ک ر�ما�کی ہے س سے ا�سا�ن مو�ذ�ی چیز�و�ں سے فو�ظ ر�تا�ہے چو�کہ ا�لہ تعا�یٰ کی صفا�ت کے سا�ھ ا�عا�ذ�ہ کی طر�ف 
�و�ہ د�ا�ی گئی ہے ا�و�ر�ہ ا�ہا�ی ند�د�ہ مل ہے ہذ�ا�ر�شخص پر�ا�ز�م ہے کہ و�ہ ا�لہ تعا�یٰ کے ا�مائ ا�و�ر�صفا�ت سے ا�عا�ذ�ہ کر�ے ا�و�ر�ا�نی آ�ر�ز�و�و�ں 
�کو�صد�ق د�ل سے ا�س کے سا�نے پیش کر�ے ،�ا�عا�ذ�ہ کے با�ر�ے میں ا�لہ تعا�یٰ پر�ھر�و�ہ ر�ھے ا�و�ر�ا�س کو�ا�نے د�ل کی گہر�ا�یو�ں میں ا�تا�ر�ے 
�،�جب کسی شخص میں ہ صفا�ت پید�ا�و�ا�یں ی و�ا�ن ائ ا�لہ و�ہ ا�نے مقصد�میں کا�یا�ب و�ا�ا�نی آ�ر�ز�و�ا�و�ر�و�ا�ش کو�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�س کے نا�ہ 

�بھی عا�ف و�ا�یں گے�،
کہ  ہے  ر�ا�ی  تصر�ح  کی  با�ت  ا�س  یں  �aر�ہر�ت  ا�حمد  ا�ا�م  میں  ن  کر�ا�م  یں�ا�مہ  �aر�ا�ے  تیمیہ  ا�بن  ا�ا�م  ا�ا�سلا�م  �یخ 
، کیا�ہے  کا�ا�تد�ا�ل  و�نے  یر�مخلو�ق  کے  کر�م  قر�آ�ن  نے  ا�مہ  ا�ن  سے  ا�و�ر�ا�ی  ہے  کر�نا�ا�ز�یں  ا�عا�ذ�ہ  بھی  سے  کسی  سے  میں  �مخلو�ق 

�تما�م ا�مہ نے ہ لکھا�ا�و�ر�کہا�ہے کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ہ با�ت ثا�ت و�کی ہے کہ آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�لہ کے کلما�ت سے ا�عا�ذ�ہ ا�و�ر�نا�ہ کر�نے 
�کا�کم ر�ا�ا�ہے ا�و�ر�و�د�بھی ا�س پر�مل کیا�ہے ،�ا�ی بنا�پر�علمائ �نے ا�سے تعو�ذ�ا�ت سے سختی سے منع ر�ا�ا�ہے ن کے عا�ی کا�لم ہ و�ا�س کی و�ہ ہ 

�ہے کہ با�د�ا�ا�ن میں ر�یہ کلما�ت و�ں�۔
ا�و�ر�ا�نی  ا�عا�ذ�ہ کر�ے  ا�ا�س سے  ا�س کو�پکا�ر�ے  ا�و�ر�ذ�ح کر�ے  �aر�ا�ے یں جو�شخص کسی سلطا�ن کے لیے کو�ی  ا�بن قیم  �علا�ہ 
ا�س  و�ہ شخص  ا�ر�ہ  عبا�د�ت کی ہے  ا�س شخص نے طا�ن کی  و�و�ں سمجھیے کہ  کا قر�ب ا�ل کر�ے  ا�س  �محبو�ب چیز�کے حصو�ل کے لیے 
�کو�عبا�د�ت سے تعبیر�ہ کر�ے بلکہ خد�ت ی کے نا�م سے کیو�ں ہ تعبیر کر�ے�،�طا�ن پر�ا�ما�د�کر�کے ی ا�س سے خد�ت ی ا�تی ہے 

هِ��������،جامع  ِ
�يْ
َ
اءِ وَغ

َ
ق

َّ
ضَاءِ وَدَرَكِ الش

َ
ق
ْ
ذِ مِنْ سُوءِ ال عَوُّ ي التَّ ِ

ن
بٌ � ارِ �بَ

َ
ف

ْ
وْبَةِ وَالِسْتِغ عَاءِ وَالتَّ

ُّ
رِ وَالد

ْ
ك ِ

ّ
1 صحيح مسل كتاب الذ

�������� ً
ل ِ

ن ْ  مَ�ن
َ

ل نَ َ ا �ن
َ
 إِذ

ُ
ول

ُ
ب مَا جَاءَ مَا يَق عَوَاتِ �بَ

َّ
بْوَابُ الد

َٔ
مذی ا �ت
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ا�سا�ن کی خد�ت کر�تا�ہے لیکن طا�ن  ا�و�ر�ا�س کے پجا�ر�و�ں میں شما�ر�و�ا�،�ا�ی و�ہ سے طا�ن  ا�سا�ن طا�ن کے غلا�مو�ں  �ا�س فعل سے 
ا�سا�ن کی عبا�د�ت کی ہے کیو�کہ طا�ن و�کسی کے سا�نے ہ جھکتا�ہے  ا�سا�ن کی خد�ت کر�نے کا�ہ مطلب ر�گز�ہ و�ا�کہ طا�ن نے  �کے 
،�ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا ا�و�ر�ا�س کی عبا�د�ت بھی کر�تا�ہے  و�ہ طا�ن کے سا�نے جھکتا�بھی ہے  ا�سا�ن کے کہ  �ہ کسی کی عبا�د�ت کر�تا�ہے ر لا�ف 

1 ۲ قَۙ
َ
ل

َ
ِ مَا خ

ّ َ
مِْ ش

�تر�مہ�:�ر ا�س چیز کے ر سے جو ا�س نے پید�ا کی ہے�۔
�علا�ہ ا�بن قیم �aر�ا�ے یں نی ر�ر�سے س مخلو�ق میں بھی ا�ا�ا�ے و�ہ مخلو�ق یو�ا�ن و�ا�یر�یو�ا�ن ن و�ا�ا�سا�ن�،�چو�ا�ہ و�ا�کو�ی 

�ز�ر�لا�یڑ�ا�،�و�ا�میں و�ا�ر�د�و�بجلی میں ا�غر�ض د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت کی کسی چیز�میں بھی ر�و�۔
 ا�سا�و�ں کی طر�ح تمہا�ر�ا�ہ یا�ل کہ ا�لہ کسی ر�و�ل کو�مبعو�ث یں کر�ے ا�غلط ثا�ت و یا ا�لہ نے ا�نی ر�مت سے ن و�ا�س کی ر�د�و�ہد�ا�ت 

�کے لئے ا�نا ر�و�ل مبعو�ث ر�ا�د�ا�ہے�ا�و�ر�ا�س پر�ا�نا�جلیل ا�قد�ر�کلا�م نا�ز�ل ر�ا�ر�ا�ہے�۔

نَقْعُدُ  كُنَّا  اَنَّا  شُهُبًا۰۰۸ۙوَّ  وَّ  شَدِيْدًا  حَرَسًا  مُلِئَتْ  فَوَجَدْنٰهَا  السَّمَآءَ  لَمَسْنَا  اَنَّا  وَّ 

�ا�و�ر ہم نے آ�ما�ن کو ٹو�ل کر د�ھا و ا�سے سخت چو�ید�ا�ر�و�ں ا�و�ر سخت شعلو�ں سے پر ا�ا�، �ا�س سے لے ہم با�یں سننے کے لیے

لَا نَدْرِيْۤ  اَنَّا  لَهٗ شِهَابًا رَّصَدًا۰۰۹ۙوَّ  مِنْهَا مَقَاعِدَ لِلسَّمْع١ِؕ فَمَنْ يَّسْتَمِعِ الْاٰنَ يَجِدْ 

�آ�ما�ن میں جگہ جگہ بیٹھ ا�ا کر�ے تھے�، �ا�ب جو بھی کا�ن لگا�تا ہے و�ہ ا�ک شعلے کو ا�نی تا�ک میں ا�تا ہے �،�ہم یں ا�تے کہ

مِنَّا اَنَّا  رَشَدًا۰۰۱۰ۙوَّ  رَبُّهُمْ  بِهِمْ  اَرَادَ  اَمْ  الْاَرْضِ  فِي  بِمَنْ  اُرِيْدَ  اَشَرٌّ 

�ز�ین و�ا�و�ں کے سا�ھ کسی ر�ا�ی کا ا�ر�ا�د�ہ کیا یا ہے ا ا�ن کے ر�ب کا ا�ر�ا�د�ہ ا�ن کے سا�ھ لا�ی کا ہے�، �ا�و�ر ہ کہ )�شک( �عض

لَّنْ  اَنْ  ظَنَنَّاۤ  اَنَّا  قِدَدًا۰۰۱۱ۙوَّ  طَرَآىِٕقَ  كُنَّا  ذٰلِك١َؕ  دُوْنَ  مِنَّا  وَ  الصّٰلِحُوْنَ   

�و ہم میں نیکو�کا�ر یں ا�و�ر عض ا�س کے ر�کس بھی یں�، �ہم مختلف طر�قو�ں سے بٹے و�ے یں�،�ا�و�ر ہم نے سمجھ یا کہ ہم

الْهُدٰۤى سَمِعْنَا  لَمَّا  اَنَّا  هَرَبًا۰۰۱۲ۙوَّ  نُّعْجِزَهٗ  لَنْ  وَ  الْاَرْضِ  فِي  اللّٰهَ  نُّعْجِزَ 

ا�س با�ت سنتے یں  ہد�ا�ت کی  و  �ہم  ر�ا تے یں�،  ا�سے  ہ ھا�گ کر  ا�و�ر  عا�جز یں کر�تے  ز�ین میں ر�گز  �کو  تعا�یٰ  �ا�لہ 

الْمُسْلِمُوْنَ مِنَّا  اَنَّا  رَهَقًا۰۰۱۳ۙوَّ  لَا  وَّ  بَخْسًا  يَخَافُ  فَلَا  بِرَبِّهٖ  يُّؤْمِنْۢ  فَمَنْ  بِه١ٖؕ  اٰمَنَّا   

�پر ا�ما�ن ا چکے یں ا�و�ر جو بھی ا�نے ر�ب پر ا�ما�ن ا�ے ا ہ کسی نقصا�ن کا ا�د�شہ ہے ہ ظلم و تم کا�، �ا�ں ہم میں عض و مسلما�ن یں

1 الفلق��
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الْقٰسِطُوْنَ  اَمَّا  رَشَدًا۰۰۱۴وَ  تَحَرَّوْا  فَاُولٰٓىِٕكَ  اَسْلَمَ  فَمَنْ  الْقٰسِطُوْن١َؕ  مِنَّا  وَ   

یں ظا�م  جو  ا�و�ر  کیا  قصد  کا  ر�ا�ت  ر�ا�ہ  و  نے  ا�ہو�ں  و�گئے  ر�د�ا�ر  ر�ا�ں  جو  �س  یں�،  ے�ا�صا�ف  عض  �ا�و�ر 

فَكَانُوْا لِجَهَنَّمَ حَطَبًا۰۰۱۵ۙ)�ا�جن���تا����(

 �و�ہ نم کا ا�ند�ن بن گئے�۔
 ہم نے آ�ما�ن کو�ٹو�ا�و�د�ھا�کہ و�ہ ہر�ے د�ا�ر�و�ں سے پٹا�پڑ�ا�ہے ا�و�ر�ہا�و�ں کی با�ر�ش و�ر�ی ہے�،�لے ہم عا�م با�ا میں بیٹھنے کی جگہ ا�تے تھے 
�ا�و�ر�و�ا�ں سے کچھ سن گن ے آ�ے تھے�ا�و�ر�کا�نو�ں تک ہ خبر�ں پہنچا�د�تے تھے س میں و�ہ ا�نی طر�ف سے و�ھو�ٹ ملا�کر�و�گو�ں کو�لا�ا�کر�ے 
�تھے گر�ا�ب ا�نا�سخت ا�ظا�م کر�د�ا یا ہے کہ جب ہم و�ا�ں کچھ چو�ر�ی چھپے سن گن لینے کی کو�ش کر�ے یں و�آ�گ کا�ا�ک ا�نگا�ر�ہ ہما�ر�ی گھا�ت 

�میں گ ا�تا ہے ۔
 ْ

ُ
مَا ه مْ بَيْ�نَ ُ َّ �ن

َٔ
صَارِ، ا

ْ
ن
َٔ ْ
َ مِنَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ابِ النَّ َ صحْ

َٔ
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ٌ
ي رَجُل ِ

�ن َ �بَ
ْ

خ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
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َ
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َّ
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َٔ
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َ
 اُلله عَل

َّ
 اِلله صَل

ُ
مْ رَسُول ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
نَارَ، ف

َ
اسْت

َ
َ رُمِيَ بِنَجْمٍ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 مَعَ رَسُولِ اِلله صَل

تً يْلَ
َ
وسٌ ل

ُ
جُل

 
َ

، وَمَات ٌ  عَظِ�ي
ٌ

 رَجُل
تَ يْلَ

َّ
 الل

َ
 وُلِد

ُ
ول

ُ
ق
َ
ا ن نَّ

ُ
، ك ُ عْلَ

َٔ
ُ ا وا: اُلله وَرَسُولُ

ُ
ال

َ
ا؟ ق

َ
لِ هَذ

ْ
ث ِ ا رُمِيَ �بِ

َ
ةِ، إِذ اهِلِيَّ َ ب

ْ
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َ
ون

ُ
ول

ُ
ق
َ
ْ ت نْ�تُ

ُ
ا ك

َ
مَاذ

، ٌ  عَظِ�ي
ٌ

رَجُل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �tسے مر�و�ی ہے کہ مجھ سے ا�ک ا�صا�ر�ی صحا�ی نے یا�ن کیا�کہ و�ہ ر�ا�ت کے و�ت ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ٹھے 
�تھے ا�نے میں ا�ک تا�ر�ہ و�ا�ا�و�ر�ہت کا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�یت کے ز�ا�نے میں جب ا�سا�و�ا�عہ و�تا�و�تم کیا�کہتے تھے�،�ا�ہو�ں نے 

�کہا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�و�ل و�ب ا�تا�ہے لیکن ہم ز�ا�ہ ا�یت میں و�ں کہتے تھے آ�ج کی ر�ا�ت کو�ی بڑ�ا�شخص پید�ا�و�ا�ا�فو�ت و�ا�ہے�،
ا 

َ
هُ، إِذ  اسُْ

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
نَا ت بُّ كِنْ رَ

َ
يَاتِهِ، وَل  لَِ

َ
حَدٍ وَل

َٔ
وْتِ ا ا لَِ َ

مَ �بِ ْ  �يُ
َ
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َ
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ُ
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ق
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ف

 َّ ُ يَا �ش
ْ
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مَاءِ الد  هَذِهِ السَّ
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َ
غ

ُ
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ُ
هْل

َٔ
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ْ
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تُ لَ حَ حَمَ مْرًا سَبَّ
َٔ
�نَ ا

َ
ق

هْلِ 
َٔ
ُ بَعْضُ ا

�بِ
ْ

يَسْتَخ
َ
 ف

َ
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َ
: ق

َ
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َ
ا ق

َ
مْ مَاذ ُ َ و�ن ُ

�بِ
ْ

يُخ
َ
؟ ف ْ كُ بُّ  رَ

َ
ال

َ
ا ق

َ
عَرْشِ: مَاذ

ْ
تِ ال

َ
مَل عَرْشِ لَِ

ْ
 ال

تَ لَ  حَمَ
َ

ون
ُ
نَ يَل ذِ�ي

َّ
: ال

َ
ال

َ
ق

 بِهِ، 
َ

مَوْن ْ مْ، وَ�يُ ِ ِ
وْلِيَا�ئ

َٔ
 ا

َ
 إِل

َ
ون

ُ
ذِف

ْ
يَق

َ
مْعَ ف نُّ السَّ بِ

ْ
 ال

ُ
ف

َ
ط

ْ
تَخ

َ
يَا، ف

ْ
ن

ُّ
مَاءَ الد ُ هَذِهِ السَّ �بَ نَ  الْ

َ
غ

ُ
مَاوَاتِ بَعْضًا، حَ�تَّ يَبْل السَّ

َ
ون

ُ
يد ِ

ن  فِيهِ وَ�يَ
َ

ون
ُ
رِف

ْ
مْ يَق ُ َّ كِ�ن

َ
، وَل

ٌّ
وَ حَق ُ َ هِ �ن ِ

 وَ�بْ
َ

ا جَاءُوا بِهِ عَل َ َ �ن

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�تا�ر�ہ کسی کے فو�ت و�نے ا�پید�ا�و�نے کے لئے یں و�تا�لیکن ہما�ر�ا�ا�ک جل جلا�ہ جب کچھ کم د�تا�ہے و�عر�ش 
�کے ا�ھا�نے و�ا�ے ر�تے تسبیح کر�ے یں ھر�ا�ن کی آ�و�ا�ز�سن کر�ا�ن کے ا�س و�ا�ے آ�ما�ن کے ر�تے تسبیح کہتے یں یہا�ں�تک تسبیح کی و�ت آ�ما�ن 
�د�یا�تک پہنچتی ہے�،�ھر�جو�و�گ عر�ش ا�ھا�نے و�ا�ے ر�تو�ں سے قر�ب یں و�ہ ا�ن سے پو�تے یں کہ تمہا�ر�ے ا�ک نے کیا�کم د�ا�ہے�؟�و�ہ یا�ن 
�کر�ے یں�،�ا�ی طر�ح آ�ما�ن و�ا�ے ا�ک د�و�ر�ے سے یا�ن کر�ے یں یہا�ں تک کہ و�ہ خبر�آ�ما�ن د�یا�و�ا�و�ں تک پہنچتی ہے�،�ا�ن سے و�ہ خبر�ن 
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�ا�ڑ�ا�تے یں ا�و�ر�ا�نے د�و�تو�ں کو�آ�کر�نا�ے یں�،�ر�تے جب ا�ن جنو�ں کو�د�ھتے یں و�ا�ن تا�ر�و�ں سے ا�ر�ے یں ، ھر�جو�خبر�ن ا�ے یں ا�ر�ا�نی 
�ی کہیں و�سچ ہے لیکن و�ہ ھو�ٹ ملا�ے یں ا�و�ر�ا�س میں ز�ا�د�ہ کر�ے یں�۔1

�ا�نے سخت ا�و�ر�یر�مو�ی ا�ظا�ا�ت کی د�و�و�ہ ہما�ر�ی سمجھ میں آ�ی تھی ،�ا�ک ہ کہ ا�لہ نے ا�ل ز�ین پر�یکا�ک کو�ی ذ�ا�ب نا�ز�ل کر�نے کا�صلہ 
�ر�ا�ا�ہے�،�د�و�ر�ے ہ کہ ا�لہ نے ز�ین پر�ر�د�و�ہد�ا�ت کے لئے ر�و�ل مبعو�ث ر�ا�ا و�،�ہم ا�ی تلا�ش میں نکلے تھے�کہ صبح کے و�ت و�ا�د�ی نخلہ 
�میں ہم نے ہ ا�یز�ہ کلا�م نا�و�ہمیں لو�م و�یا�کہ ا�لہ تعا�یٰ نے ز�ین پر�ذ�ا�ب نا�ز�ل کر�نے کا�صلہ یں ر�ا�ا بلکہ خلق کو ر�ا�ہ ر�ا�ت د�ھا�نے 
�کے لئے ا�ک ر�و�ل مبعو�ث ر�ا�ا ہے�،�ھر�جنو�ں نے ا�نی قو�م کے ا�لا�فا�ت کا�ذ�کر�کیا�کہ ہم ا�لا�ی لحا�ظ سے بھی مختلف جما�تو�ں )�نی ا�ھے 
�ر�ے�( ا�و�ر مذ�بی لحا�ظ سے بھی مختلف ر�و�و�ں ) مسلما�ن�،�کا�ر�، سا�ی�، جو�ی و�یر�ہ (�میں منقسم یں ،�ھر�فخر�ہ طو�ر�پر�کہا�کہ جب ہم پر پو�ر�ی طر�ح 
�و�ا�ح و�یا کہ ا�لہ تعا�یٰ کا�مل قد�ر�ت کا ا�ک ا�و�ر�ہم کا�مل طو�ر�پر�ے بس یں�، ہما�ر�ی پیشا�یا�ں ا�ی کے ا�ھ میں یں�ا�ر�ہم نے ا�س کی نا�ر�ا�ی کی 
�و�کہیں بھی ا�س کی ر�ت سے بچ یں سکیں گے�،�ا�س لئے جب و�ہ ا�ثا�ی کلا�م ہم نے نا�جو�ر�ا�ط قیم کی طر�ف ر�ما�ی کر�تا�ہے�، ہم نے ا�س کی 
�ر�د�و�ہد�ا�ت کو�پہچا�ن یا�ا�و�ر�ا�س کلا�م نے ہما�ر�ے د�و�ں پر�ا�ر�کیا و ا�نے عقا�د�با�لا�پر�مے ر�نے کے بجا�ے فو�ر�اً ا�س پر ا�ما�ن ے آ�ے�،�ا�ب 
�جو�کو�ی ا�نے ر�ب پر سچا ا�ما�ن ا�ے ا�ا�سے ا�س با�ت کا�ا�د�شہ یں و�ا�کہ ا�س کے ا�جر�و�و�ا�ب میں کمی کر�د�ی گئی ہے ا�و�ر�ہ ہ و�ف و�ا کہ ا�س کی 
�ر�ا�یو�ں میں ا�ا�ہ کر�د�ا�یا�ہے�،�شک ہم میں عض مسلما�ن یں ا�و�ر�عض کا�ر ،�س جو�ا�لہ ،�ا�س کے ر�و�ل ا�و�ر�آ�ر�ت پر�ا�ما�ن ا�ے ا�ا�و�ر�ا�ن 
�کی ا�طا�ت میں مل صا�حہ ا�یا�ر�کر�ے ا�ا�س نے ر�ا�ہ ر�ا�ت کو�ا�یا�ر�کر�یا�ا�و�ر�ا�لہ کی ر�مت و�نعمتو�ں کا�ا�ید�و�ا�ر�بن یا�ا�و�ر�جو تکذ�ب کر�ں گے 

�و�ا�سے ظا�مو�ں کو�ا�لہ ا�ن کے ظلم کی ا�د�ا�ش میں نم ر�ید�کر�ے ا�،�سے ر�ا�ا�:

۱۷ ۧ 2 لِـــيًْ
َ
ابً ا

َ
بْهُ عَذ ِ

ّ
 يعَُذ

َّ
تَوَل

َ
رۚ۰ُ وَمَْ يّ نْٰ

َ ْ
تَِا ال ْ َ

رِيْ مِْ ت ْ َ
تٍ ت

ٰ
هُ جَنّ

ْ
خِل

ْ
هٗ يدُ

َ
طِعِ اَلله وَرَسُوْل

ُ
۔۔۔ وَمَْ يّ

�تر�مہ�:�جو کو�ی ا�لہ ا�و�ر ا�س کے ر�و�ل کی ا�طا�ت کر�ے ا ا�لہ ا�سے ا�ن تو�ں میں د�ا�ل کر�ے ا ن کے نیچے ہر�ں بہہ ر�ی و�ں ی�، ا�و�ر جو 
�نہ پھیر�ے ا ا�سے و�ہ د�ر�د نا�ک ذ�ا�ب د�ے ا ۔

۰۰۱۶ غَدَقًاۙ مَّاۗءً  لَاَسْقَيْنٰهُمْ  الطَّرِيْقَةِ   
َ

امُوْاعَ
َ

ــق
َ
لَّوِاسْت وَّاَنْ 

پلا�ے و�ا�ر�ا�ی  ہت  ا�یں  و�ینا�ہم  ر�تے  پر�ید�ے  ر�ا�ت  ا�ر�ر�ا�ہ  ا�ر�و�گ  د�و�!�کہ  کہہ  بھی  ہ  بی  �ا�و�ر�)�ا�ے 

۰ وَمَنْ    يُّعْرِضْ     عَنْ ذِكْرِ  رَبِّهٖ       يَسْلُكْهُ      عَذَابًا فِيْهِۭ تِنَُمْ 
ْ

نَف
ّ
لِ

�تا�کہ ہم ا�س میں�ا�یں آ�ز�ا�لیں�،�ا�و�ر جو�شخص ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کے ذ�کر�سے نہ پھیر�ے ا�و�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے سخت ذ�ا�ب میں

�������� ٍ
ٔ
بٌ وَمِنْ سُورَةِ سَبَا ن �بَ

ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي انِ ��������،جامع �ت َّ

ُ
كه

ْ
يَانِ ال

ْ
ةِ وَإِت

َ
ان َ

َ
كه

ْ
ِ ال رِ�ي ْ بُ �تَ 1 صحيح مسل كتاب السلام �بَ

2 الفتح����
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قَامَ عَبْدُاللهِ  لَمَّا  وَّاَنَّهٗ   ۰۰۱۸ اَحَدًاۙ اللهِ  مَعَ  تَدْعُوْا  فَلَا   ِ لِله وَّاَنَّ الْمَسٰجِدَ   ۰۰۱۷ صَعَدًاۙ  

�مبتلا کر د�ے ا�ا�و�ر�ہ کہ جد�ں ر�ف ا�لہ ی کے لئے خا�ص یں�،�س ا�لہ تعا�یٰ �کے سا�ھ کسی ا�و�ر�کو�ہ پکا�ر�و�ا�و�ر�جب ا�لہ کا�ند�ہ

۰۰۱۹ )�ا�جن�����تا����( يَدْعُوْهُ كَادُوْا يَكُوْنُوْنَ عَلَيْهِ لِبَدًاۭۧ

�ا�س کی عبا�د�ت کے لئے ھڑ�ا و�ا و�قر�ب ھا�کہ و�ہ یڑ�کی یڑ�ں بن کر ا�س پر�پل پڑ�ں�۔
�جنو�ں کی با�ت ختم کر�کے ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ر�ا�د�ر�ا�ا�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�ن منکر�ن حق سے کہیں کہ ا�لہ نے میر�ی طر�ف و�ی ر�ا�ی ہے کہ ا�ر�ہ و�گ ا�لہ 
�پر ا�ما�ن ا�ے�،�ر�و�و�ں کی ا�طا�ت کر�ے ا�و�ر�ا�نی ز�د�ی نا�ز�ل د�ہ تعلیما�ت کے طا�ق بسر�کر�ے و�ا�لہ ا�ن پر�آ�ما�ن و�ز�ین کی ر�یں ھو�ل 

�د�تا ،�ا�لہ کے کم سے ز�ین ا�نے ا�د�ر�چھپے خز�ا�نے ا�گل د�تی ، سے�ر�ا�ا
1 ۹۶ ا۔۔۔ بُْ

َّ
ذ

َ
كِنْ ك

ٰ
رْضِ وَل

َ ْ
ءِ وَال

ۗ
مَا

َ
َ السّ تٍ مِّ

ٰ
ك مْ بََ يِْ

َ
تَحْنَا عَل

َ
ف

َ
وْا ل

َ
ق

َّ
مَنُوْا وَات

ٰ
ي ا

ٓ
رٰ

ُ
ق

ْ
 ال

َ
هْل

َ
 ا

َ
نّ

َ
وْ ا

َ
وَل

 تر�مہ�: ا�ر بستیو�ں کے و�گ ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر تقو�یٰ کی ر�و�ش ا�یا�ر کر�ے و ہم ا�ن پر آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین سے ر�کتو�ں کے د�ر�و�ا�ز�ے ھو�ل د�تے ، 
�گر ا�ہو�ں نے و جھٹلا�ا ۔

�و�ح �uنے ا�نی قو�م سے ر�ا�ا ھا�۔
بَنِيَْ 

َ
مْوَالٍ وّ

َ
ْ بِ ُ

يُْدِدْك
َ

وّ ۱۱ رَارًاۙ
ْ

د ْ مِّ ُ
يْك

َ
ءَ عَل

ۗ
مَا

َ
سِلِ السّ ْ ُ

يّ ۱۰ ارًاۙ
َّ

ف
َ
نَ غ

َ
هٗ ك

َّ
ۭ۰ اِن ْ ُ

ك
َ
فِرُوْا رَبّ

ْ
غ

َ
تُ اسْت

ْ
ل

ُ
ق

َ
 ف

2 ۱۲ رًاۭ نْٰ
َ
ْ ا ُ

ك
َّ
 ل

ْ
عَل ْ َ

ي
َ

تٍ وّ
ٰ

ْ جَنّ ُ
ك

َّ
 ل

ْ
عَل ْ َ

وَي

�تر�مہ�:�میں نے کہا ا�نے ر�ب سے عا�ی ا�گو ! ے شک و�ہ بڑ�ا عا�ف کر�نے و�ا�ا ہے�،�و�ہ تم پر آ�ما�ن سے و�ب با�ر�یں ر�سا�ے ا ، تمہیں ا�ل ا�و�ر 
�ا�و�ا�د سے و�ا�ز�ے ا ، تمہا�ر�ے لیے با�غ پید�ا کر�ے ا ا�و�ر تمہا�ر�ے لیے ہر�ں ا�ر�ی کر د�ے ا�۔

�ھر�ا�لہ د�ھتا�کہ ا�س کی نعمتیں ا�کر�کو�ن شکر گز�ا�ر ند�ے بنتے یں ا�و�ر�کو�ن گمر�ا�ی کی طر�ف و�ٹ ا�ے یں�،�ا�نے ر�ب کی عطا�ر�ا�ی و�ی د�و�ت 
�کو�صحیح ر�ا�ہ پر ر�چ کر�کے ا�لہ کی و�نو�د�ی ا�ل کر�ے یں ا�طا�ن کے سا�تھی بن کر�نمو�د�و�نما�ش ا�و�ر فضو�ل ر�ی میں ا�ڑ�ا�ے یں�،�ا�ر�کو�ی ا�لہ 
�کی نا�ز�ل کی و�ی نصیحت کو نا گو�ا�ر�ا�ہ یں کر�تا�،�ا�س پر�ا�ما�ن یں ا�تا�،�ا�س کا�ا�تبا�ع یں کر�تا�بلکہ ا�س کے با�ر�ے میں ا�ل ر�تا�ہے و ا�لہ ا�نی 

�ر�مت کو�کر�ا�نے کے جر�م میں�ا�سے ا�م نا�ک ذ�ا�ب میں مبتلا�کر�ے ا�،�و�سے و�ا�لہ تعا�یٰ کی سا�ر�ی ز�ین ی عبا�د�ت ا�ہ ہے�۔
ورًا  ُ ا وَ�َ

ً
 مَسْجِد

ُ
رْض

َٔ ْ
َ ال

تْ لِي
َ
:جُعِل

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
،ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ز�ین میر�ے لئے ا�ک کر�نے و�ا�ی بنا�ی گئی ہے ا�و�ر�ا�ے جد�ہ بھی�۔3

1 العراف����

���� 2 نوح�����ت

 اُلله 
َّ

 صَل
ِ
ّ
ي �بِ وْلِ النَّ

َ
بُ ق اری كتاب الصلوٰۃ �بَ ن بَبِ ������،صحيح �ب ي السَّ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ا �بَ َ �نِ

َ
هَارَةِ وَسُن

َّ
ن ماجہ كِتَابُ الط ن ا�ب 3 س�ن

ن ابوداودكتاب  ������،س�ن َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
� 

ُ
صَة

ْ
خ ب الرُّ ن نسا�ئ كتاب المساجد �ب ورًا������،س�ن ُ ا وَ�َ

ً
 مَسْجِد

ُ
رْض

َٔ
تْ لِي ال

َ
َ جُعِل يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل
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 پلید�ز�ین پر�،�قبر�تا�ن ا�و�ر�مذ�ح میں نما�ز�منع ہے ا�ی طر�ح ا�و�ٹو�ں کے با�ڑ�ے میں بھی منع ہے�۔
�گر�بطو�ر�خا�ص سا�جد�کی میر�کی غر�ض و�ا�ت کا ذ�کر�ر�ا�ا�کہ سا�جد جو عبا�د�ت کے لئے سب سے بڑ�ا�مقا�م و�محل ہے ،�جو�ا�لہ کے ا�لا�ص ،�ا�س کی 
�عظمت کے سا�نے ضو�ع ا�و�ر�ا�س کے غلبے کے سا�نے ر�و�نی کی بنیا�د پر�میر�کی گئی یں کا مقصد ر�ف ا�ک ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی عبا�د�ت ہے ،�ا�س 
�لئے جد�و�ں میں کسی ا�و�ر�کی عبا�د�ت ،�کسی ا�و�ر�سے د�عا�و�نا�ا�ت ،�کسی ا�و�ر�سے ا�غا�ہ و ا�مد�ا�د ا�ز یں�،�جب ا�لہ کا�ر�و�ل مد صلى الله عليه وسلم�مد�و�ں سے 
�گمر�ا�ی میں مبتلا�و�گو�ں کو�ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف بلا�نے کے لئے ھڑ�ا�و�ا�و�ن و�ا�س ا�س کے لا�ف ھڑ�ے و�گئے ،�فا�ر�نے ا�ذ�ا�ر�سا�ی ،�مخا�فت 

�ا�و�ر�تکذ�ب پر کمر با�د�ھ ی ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ کے و�ر�کو�پھو�کو�ں سے بجھا�د�نے کے لئے طر�ح طر�ح کی سا�ز�یں کر�نے لگے ۔ 

اَحَدًا۰۰۲۰قُلْ  بِهٖۤ  اُشْرِكُ  وَلَاۤ  رَبِّيْ  اَدْعُوْا  اِنَّمَاۤ  قُلْ 

ا�س کے سا�ھ کسی کو ر�ک یں کر�تا�، �کہہ د�ئے کہ ا�و�ر  ا�نے ر�ب ی کو پکا�ر�تا و�ں  �آ�پ کہہ د�ئے کہ میں و ر�ف 

اِنِّيْ لَاۤ اَمْلِكُ لَكُمْ ضَرًّا وَّ لَا رَشَدًا۰۰۲۱قُلْ اِنِّيْ لَنْ يُّجِيْرَنِيْ مِنَ اللّٰهِ اَحَد١ٌۙ۬ وَّ لَنْ اَجِدَ 

�مجھے تمہا�ر�ے کسی نفع نقصا�ن کا ا�یا�ر یں�، �کہہ د�ئے کہ مجھے ر�گز کو�ی ا�لہ سے بچا یں سکتا ا�و�ر میں ر�گز ا�س کے و�ا

وَرِسٰلٰتِه١ٖؕ  اللّٰهِ  مِّنَ  بَلٰغًا  مُلْتَحَدًا۰۰۲۲ۙاِلَّا  دُوْنِهٖ  مِنْ 

ہے�، د�نا  �پہنچا  کو(  )�و�گو�ں  غا�ا�ت  کے  ا�س  ا�و�ر  با�ت  کی  �ا�لہ  کا�م(  �میر�ا  ا�سکتا�،�ا�تہ)  یں  بھی  نا�ہ  ا�ے  �کو�ی 

اَبَدًا۰۰۲۳ؕ)�ا�جن�����تا����( فِيْهَاۤ  نَارَ جَهَنَّمَ خٰلِدِيْنَ  لَهٗ  فَاِنَّ  وَ رَسُوْلَهٗ  اللّٰهَ  مَنْ يَّعْصِ  وَ 

)�ا�ب( �جو بھی ا�لہ ا�و�ر ا�س کے ر�و�ل کی ہ ا�نے ا�ا�س کے لیے نم کی آ�گ ہے س میں ا�سے و�گ ہمیشہ ر�یں گے�۔

�ا�علا�ن و�ید:
�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�جب ہ سب آ�پ کی د�ا�و�ت پر�حد�و�گئے یں و�آ�پ س چیز�کی طر�ف ا�یں د�عو�ت د�ے ر�ہے یں�،�ا�س کی حقیقت کا ر�ملا 
�ا�علا�ن ر�ا�د�ں کہ میں و�شک ا�نے ر�ب کی عبا�د�ت کر�تا�و�ں�س کا�کو�ی ر�ک یں�، میں ا�ی و�حد�ہ ا�ر�ک کی ذ�ا�ت پر مل آ�س و�ا�ید 
�ر�تا�و�ں�، ا�ی سے ر�طر�ح کے ر�سے ا�س کی نا�ہ لب کر�تا و�ں ، ا�ی پر ی مل ھر�و�ہ کر�تا�و�ں ا�و�ر�ھر�و�ہ کر�نے و�ا�و�ں کو�ا�ی پر�ی ھر�و�ہ 

�کر�نا�ا�ئے�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۶۷ وْنَ

ُ
ِ
ّ

مُتَوَك
ْ
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ْ
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هَا 
َّ ُ
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َ
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َٔ
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َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا مذی ابواب الصلوٰۃ �بَ  عن ا�ب ذر ������،جامع �ت

ُ
ة

َ
لا ا الصَّ َ  فِ�ي

ُ
وز ُ ب
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َ
ي ل ِ
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َّ
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ِ
وَاضِع َ ي الْ ِ

ن
بٌ � الصلاۃ �بَ

،مصنف عبد الرزاق ���� ن حبان �������� ی للنسا�ئ ������،مسنداحمد��������،صحيح ا�ب ن الك�ب امَ ������،س�ن  وَالَمَّ
َ
ة َ �بَ

ْ
ق َ  الْ

َّ
 إِل

ٌ
مَسْجِد

1 يوسف����
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�تر�مہ�:�کم ا�س کے و�ا کسی کا بھی یں چلتا�، ا�ی پر میں نے ھر�و�ہ کیا ا�و�ر س کو بھی ھر�و�ہ کر�نا و ا�ی پر کر�ے�۔
ا�لہ کی صفا�ت عطا�کر�کے  و�ں ن کو شر�ین نے  ا�علا�ن کر�تا  کا  بیز�ا�ر�ی  و�د�سا�تہ معبو�د�و�ں�ا�و�ر�ا�ن ہستیو�ں سے  تما�م  و�ا  ا�س کے  �ا�و�ر 

�معبو�د�بنا�ر�ھا�ہے ،�مجھے تمہا�ر�ی ر�د�و�ہد�ا�ت کا�ا�کسی ا�و�ر�طر�ح کے نفع ا نقصا�ن کا�کچھ بھی ا�یا�ر�یں ہے ،�سے ا�ک ا�و�ر�مقا�م پر ر�ا�ا
وَمَا  ي۰ِْۚۖۛ 

َ ْ
ال مَِ  تُ  ْ َ

ث
ْ

سْـتَك
َ

ل يْبَ 
َ
غ

ْ
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ُ
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ۗ
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َ
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ْ
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ْ
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ُ
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1 ۱۸۸ مِنُوْنَۧ ْٔ ُ
وْمٍ يّ

َ
ِق

ّ
شِيٌْ ل

َ
ب

َ
ذِيٌْ وّ

َ
 ن

َ ّ
نَ اِل

َ
ء۰ُۚۛ اِنْ ا

ۗ
وْ

ُ
نَِ السّ

َ
مَسّ

�تر�مہ�:�ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�! ا�ن سے کہو کہ میں ا�نی ذ�ا�ت کے لیے کسی نفع ا�و�ر نقصا�ن کا ا�یا�ر یں ر�تا ا�لہ ی جو کچھ ا�تا ہے و�ی و�تا ہے�، ا�و�ر ا�ر 
�مجھے غیب کا لم و�تا و میں ہت سے فا�د�ے ا�نے لیے ا�ل کر�تا ا�و�ر مجھے ھی کو�ی نقصا�ن ہ پہنچتا ،�میں و حض ا�ک خبر�د�ا�ر کر�نے و�ا�ا ا�و�ر 

�و�بر�ی نا�نے و�ا�ا و�ں ا�ن و�گو�ں کے لیے جو میر�ی با�ت ا�یں�۔
2 ۴۹ ءَ اللهُۭ۰ ۔۔۔

ۗ
ا

َ
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َّ
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ْ
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ْ
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َ
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ٓ َ ّ
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ْ
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ُ
ق

�تر�مہ�:�کہو میر�ے ا�یا�ر میں و�د ا�نا نفع و ضر�ر بھی یں�، سب کچھ ا�لہ کی یّت پر مو�قو�ف ہے�۔
�میں و�ر�ف ا�س کا�ا�ک عا�جز ند�ہ و�ں جسے ا�لہ نے ا�نی ر�مت و�کر�م سے و�ی و�ر�سا�ت کے لئے منتخب ر�ا�یا�ہے�،�عا�ملے ا�و�ر�تصر�ف میں مجھے 
�کو�ی ا�یا�ر�یں�،�ا�ر�میں ا�س کے ا�کا�ا�ت و�ہد�ا�ا�ت کی نا�ر�ا�ی کر�و�ں و�ا�لہ کے و�ا�کو�ی ا�و�ر�ہستی یں جو مجھے ا�س کی ر�ت سے بچا�کے ا نا�ہ 
�ی د�ے کے�،�میر�ا�کا�م پو�ر�ی ا�ا�ت و�د�ا�ت کے سا�ھ و�گو�ں تک ا�لہ کے ا�کا�ا�ت و�ہد�ا�ا�ت و�ا�ح طو�ر�پر�پہنچا�د�نا�ا�و�ر�ا�س پر�مل کر�کے د�ھا 
�د�نا�ہے تا�کہ و�گو�ں پر�حجت ا�م و�ا�ے ،�ا�س کے با�و�جو�د جو�و�گ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی با�ت کی تکذ�ب کر�ں گے ، ا�لہ ا�یں ہمیشہ ہمیشہ 

�کے لئے نم کے ا�م نا�ک ذ�ا�ب میں مبتلا�کر�د�ے ا�۔ 

نَاصِرًا  اَضْعَفُ  مَنْ  فَسَيَعْلَمُوْنَ۠  يُوْعَدُوْنَ  مَا  رَاَوْا  اِذَا  حَتّٰۤى 

)�ا�ن کی آ�کھ نہ کھلے گی( �ہا�ں تک کہ ا�ے د�کھ لیں جس کا ا�ن کو و�د�ہ د�ا جا�ا ہے�، �س عنقر�ب جا�ن لیں گے کہ کس کا مد�د�ا�ر

وَّ اَقَلُّ عَدَدًا۰۰۲۴)�ا�جن����(

�مز�و�ر ا�و�ر کس کی جما�ت کم ہے ۔

 ا�سلا�م کی د�عو�ت عا�م کو�ر�و�ع و�ے ا�بھی ز�ا�د�ہ عر�ہ یں گز�ر�ا�ھا�گر�ند�مز�و�ر�گر�سلیم ا�طر�ت و�گ ا�س پر�ا�ما�ن ے آ�ے تھے�ا�و�ر�آ�ے 
�ر�و�ز�کسی ہ کسی کے مسلما�ن و�نے کی خبر آ�ی ر�تی تھی س پر�ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش کو�ا�نے شر�کا�ہ آ�با�ی د�ن کی کر�ا�حق و�گئی تھی�، نا�چہ ا�س د�عو�ت 
�کو�ر�و�نے کے لئے ا�ہو�ں�نے مز�و�ر�و�ے بس مسلما�و�ں پر ظلم و�تم ر�و�ع کر د�ا ھا�،�و�ہ ا�نے ا�س ز�عم میں مبتلا�تھے کہ ہما�ر�ا�جتھا�بڑ�ا�ز�ر�د�ت ہے 

1 العراف������

2 يونس����
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�ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے سا�تھی ند�ھی ھر�یں ا�س لئے ظلم و�تم سے ہ و�گ با�آ�سا�ی و�ا�س ا�ن کی لت پر لٹ آ�یں گے�،�س پر�ا�لہ تعا�یٰ نے 
�ر�ا�ا�کہ ا�س و�ت ہ و�گ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�مز�و�ر�ا�و�ر�ے ا�ر�و�مد�د�ا�ر�ا�و�ر�ا�نے آ�پ کو�یر�ا�عد�ا�د�ا�و�ر�طا�تو�ر�د�کھ کر�حق کی آ�و�ا�ز�کو�د�با�نے کے 
�لئے بڑ�ے د�یر و ر�ہے�یں گر�جب د�یا�میں ا�آ�ر�ت میں�و�ہ ا�م نا�ک ذ�ا�ب د�کھ لیں گے ا�و�ر�ا�یں یقین آ�ا�ے ا�کہ و�ہ ا�ن پر�و�ا�ع و�نے 
�و�ا�ا�ہے ا�س و�ت ن و�ا�س کو حقیقت لو�م و�ا�ے ی کہ ا�ل میں س کا جتھا مز�و�ر ہے ا�و�ر�ے ا�ر�و�مد�د�ا�ر�کو�ن یں�،�ا�س و�ت ہ و�ہ و�د�ا�نی 

�مد�د�کر�سکیں گے ا�و�ر�ہ کو�ی د�و�ر�ا�مد�د�کر�نے و�ا�ا�و�ا ۔ 

اَمَدًا۰۰۲۵ رَبِّيْۤ  لَهٗ  يَجْعَلُ  اَمْ  تُوْعَدُوْنَ  مَّا  اَقَرِيْبٌ  اَدْرِيْۤ  اِنْ  قُلْ 

�کہہ د�ئے مجھے لو�م یں کہ س کا و�د�ہ تم سے کیا ا�تا ہے�، �و�ہ قر�ب ہے ا میر�ا ر�ب ا�س کے لیے د�و�ر�ی کی مد�ت مقر�ر کر�ے ا�،

مِنْ رَّسُوْلٍ فَاِنَّهٗ يَسْلُكُ  مَنِ ارْتَضٰى  عَلٰى غَيْبِهٖۤ اَحَدًا۰۰۲۶ۙاِلَّا  فَلَا يُظْهِرُ  عٰلِمُ الْغَيْبِ 

�و�ہ غیب کا ا�نے و�ا�ا ہے ا�و�ر ا�نے غیب پر کسی کو لع یں کر�تا�و�ا�ے ا�س مبر کے جسے و�ہ ند کر�ے�، �لیکن ا�س کے بھی

رَبِّهِمْ  رِسٰلٰتِ  اَبْلَغُوْا  قَدْ  اَنْ  رَصَدًا۰۰۲۷ۙلِّيَعْلَمَ  خَلْفِهٖ  مِنْ  وَ  يَدَيْهِ  بَيْنِ  مِنْۢ 

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�کے �آ�گے چھے ہر�ے د�ا�ر مقر�ر کر�د�تا ہے�تا�کہ ا�ن کے ا�نے ر�ب کے غا�م پہنچا د�نے کا لم و�ا�ے�، 

وَ اَحَاطَ بِمَا لَدَيْهِمْ وَ اَحْصٰى كُلَّ شَيْءٍ عَدَدًا ۰۰۲۸)�ا�جن�����تا����(

�آ�س ا�س )�کی تما�م چیز�و�ں( �کا ا�ا�ہ کر ر�ھا ہے�، �ا�و�ر ر چیز کی گنتی کا شما�ر کر ر�ھا ہے ۔

�کسی کو�لو�م یں کہ قیا�ت کب ا�م و�ی :
�جب فا�ر�کو�ذ�ا�ب کے و�د�ے کا�ذ�کر�کیا�یا�و�ا�ہو�ں نے بطو�ر�طنز�ا�و�ر�مذ�ا�ق کے و�ا�ل کیا�کہ س ذ�ا�ب سے آ�پ ہمیں ڈ�ر�ا ر�ہے یں و�ہ کب 

�و�ا�ع و�ا�؟�سے ر�ا�ا�:
  1 ۴۸ نْتُمْ صٰدِقِيَْ

ُ
 اِنْ ك

ُ
وَعْد

ْ
ا ال

َ
وْنَ مَتٰ هٰذ

ُ
وْل

ُ
وَيَق

�تر�مہ�:�کہتے یں ا�ر تمہا�ر�ی ہ د�کی سچی ہے و آ�ر ہ کب پو�ر�ی و�ی ؟ ۔
�ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�یں ر�ا�ا�د�ں�کہ ا�لہ علا�م ا�یو�ب عض غیب کے ا�مو�ر�سے ن کا�لق ر�ا�ض ر�سا�ت سے و�تا�ہے ا�و�ہ 
�ر�سا�ت کی صد�ا�ت کی د�یل و�ے یں ا�کسی چیز�کے لئے ا�س کی یت و مت تقا�ا�کر�ی ہے مجھے لع ر�ا د�تا ہے�تا�کہ ا�ن تعلیما�ت کے 
�ذ�ر�عے میں و�گو�ں کو�گمر�ا�ی سے بچنے کی تلقین کر�سکو�ں�،�ا�ں�س د�ن کا و�د�ہ کیا�ا�ر�ا�ہے ا�س د�ن کا�آ�نا یقینی ہے گر�و�ہ کب و�ا�ع و�ا ا�س کے 

�با�ر�ے میں مجھے لع یں ر�ا�ا یا ، سے�ر�ا�ا
����،الملک���� ن 1 يونس����،النبيائ����،النمل����،سبا����،يٰس�ي
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1 ۲۵۵ ءَ ۔۔۔
ۗ
ا

َ
 بِاَ ش

َّ
مِهٖٓ اِل

ْ
ْ عِل ءٍ مِّ ِيْطُوْنَ بِشَْ

ُ
 ي

َ
۔۔۔ وَل

�تر�مہ�: ا�و�ر ا�س کی لو�ا�ت میں سے کو�ی چیز ا�ن کی ر�ت ا�د�ر�ا�ک میں یں آ�تی اِ�ا ہ کہ کسی چیز کا لم و�ہ و�د ی ا�ن کو د�نا ا�ہے ۔
 ا�و�ر�ا�ر�ہ آ�پ سے پو�یں�کہ قیا�ت ا�م و�نے کی جو�د�کی آ�پ د�ے یں یں کب پو�ر�ی و�ی�؟ و�آ�پ ا�ن سے کہہ د�ں�ا�لہ تعا�یٰ ی علا�م 

�ا�یو�ب ہے و�ی ا�تا�ہے کہ و�ہ د�ن جلد�ی آ�نے و�ا�ا�ہے ا�ا�س کی ا�ک طو�ل مد�ت مقر�ر�کی گئی ہے�،
ائِلِ َ مِنَ السَّ عْلَ

َٔ
ا �بِ َ ْ  عَ�ن

ُ
ول

ُ
: مَا الَسْئ

َ
ال

َ
؟ ق

ُ
اعَة مَ�تَ السَّ

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے�مر�و�ی ہے کہ بر�ا�یل �uنے ا�ک ا�عر�ا�ی کی شکل میں ظا�ر�و�کر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے و�ا�ل کیا�قیا�ت کب آ�ے ی�؟ 
�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س کے با�ر�ے میں جو�ا�ب د�نے و�ا�ا�پو�نے و�ا�ے سے کچھ ز�ا�د�ہ یں ا�تا�۔2

�ا�و�ر�نز�و�ل و�ی کے و�ت ا�لہ تعا�یٰ و�ی کی فا�ت کے لئے�ا�س کے آ�گے ا�و�ر�چھے نگہبا�ن ر�تے مقر�ر�ر�ا�د�تا�ہے�تا�کہ و�ہ لم نہا�ت فو�ظ طر�قے 
�سے ر�و�ل تک پہنچ ا�ے ا�و�ر�ا�س میں کسی قسم کی آ�میز�ش ہ و�نے ا�ے ا�و�ر تا�کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�ن ے کہ ر�تو�ں نے ا�لہ تعا�یٰ کے غا�ا�ت ا�س 
�کے ر�و�ل تک ٹھیک ٹھیک پہنچا�د�ے یں�ا�و�ر ر�و�و�ں نے ا�نے ر�ب کے غا�ا�ت و�گو�ں تک پو�ر�ی ا�ا�ت و�د�ا�ت کے سا�ھ پہنچا�د�ے یں�، 

�ا�و�ر�جو�کچھ ا�ن کے ا�س ہے جسے و�ہ چھپا�ے یں ا�و�ر�جسے و�ہ ظا�ر�کر�ے یں�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�س کا ا�ک ا�ک حر�ف شما�ر�کر ر�ھا�ہے�۔

�نز�و�ل و�ر�ۃ�ا�مد�ر���تا����:

يَسِيْر۰۰۱۰ٍ غَيْرُ  الْكٰفِرِيْنَ  عَسِيْر۰۰۹ٌۙعَلَى  يَّوْمٌ  يَوْمَىِٕذٍ  النَّاقُوْر۰۰۸ِۙفَذٰلِكَ  فِي  نُقِرَ  فَاِذَا 

و�ا�، ہ  آ�سا�ن  پر  �کا�ر�و�ں  )�جو(  و�ا�،  د�ن  سخت  بڑ�ا  د�ن  و�ہ  ی  ا�ے  ا�ر�ی  پھو�ک  میں  صو�ر  جبکہ  �س 

شُهُوْدًا۰۰۱۳ۙ بَنِيْنَ  مَّمْدُوْدًا۰۰۱۲ۙوَّ  مَالًا  لَهٗ  جَعَلْتُ  وَحِيْدًا۰۰۱۱ۙوَّ  خَلَقْتُ  مَنْ  وَ  ذَرْنِيْ 

با�ش ر�ز�د بھی�، ا�ل د�ے ر�ھا ھا�ا�و�ر ا�ضر  ا�سے ہت سا  �ا�و�ر  ا�لا پید�ا کیا ہے�،  ا�سے چھو�ڑ د�ے جسے میں نے  ا�و�ر  �مجھے 

اَزِيْد۰۰۱۵َۗۙكَلَّا١ؕ اَنْ  يَطْمَعُ  تَمْهِيْدًا۰۰۱۴ۙثُمَّ  لَهٗ  مَهَّدْتُّ  وَّ 

�، �یں یں�، د�و�ں  ز�ا�د�ہ  ا�و�ر  ا�سے  ا�س کی ا�ت ہے کہ میں  �ا�و�ر میں نے ا�سے ہت کچھ کشا�د�ی د�ے ر�ھی ہے ھر بھی 

صَعُوْدًا۰۰۱۷ؕ)�ا�مد�ر���تا����( عَنِيْدًا۰۰۱۶ؕسَاُرْهِقُهٗ  لِاٰيٰتِنَا  كَانَ  اِنَّهٗ   

�و�ہ ہما�ر�ی آ�تو�ں کا مخا�ف ہے�عنقر�ب میں ا�سے ا�ک سخت ڑ�ا�ی ڑ�ا�ؤ�ں ا�۔
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے د�ن کا�ا�ہا�ر�لم کھلا�یت ا�لہ میں نما�ز�پڑ�نے ا�و�ر�ھر�علا�یہ د�عو�ت ا�سلا�م ر�و�ع کر�چکے تھے�،�جسے ا�ک قلیل ا�عد�ا�د سلیم 

1 البقرۃ������

اعَةِ���� ِ السَّ
ْ

حْسَانِ، وَعِل مِ، وَالإِ
َ
سْلا انِ، وَالإِ َ �ي َ عَنِ الإِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

يل ِ
الِ جِ�بْ بُ سُؤَ ان �بَ اری كتاب ال�ي ن 2 صحيح �ب
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�ا�طر�ت و�گ بو�ل بھی کر�چکے تھے ، شر�ین مکہ کے کا�ن ھڑ�ے و�چکے تھے کہ ا�ن کی یا�د�ت و�قیا�د�ت ا�و�ر�آ�با�و�ا�جد�ا�د�کے شر�کا�ہ د�ن کو�خطر�ہ 
�ا�حق و�کا�ہے ،�ا�ن کے عقا�د�کو�ا�ک پر�ا�ر�ا�و�ر�د�ا�و�ز�کلا�م سے پر ز�و�ر د�ا�ل سے جھٹلا�ا�ا�ر�ا�ہے�،�حج کا�مہینہ آ�کا�ھا�ا�یں ا�د�شہ ا�حق و�ا�کہ 

�کہیں ہ د�عو�ت مکہ سے با�ر�ہ نکل ا�ے�،�ا�و�ر�ا�س عقید�ے کے و�گو�ں کی تعد�ا�د بڑ�ھ ہ ا�ے�،
حَجِّ 

ْ
لِل عَرَبِ 

ْ
مْ وفودُ ال ِ

ْ �ي
َ
مَ عَل

َ
د

ْ
 يَق

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
هُ فِيهِ، ق

َ
ون

ُ
ول

ُ
وْلٍ يَق

َ
 ق

َ
مْ عَل ُ �يَ

ْٔ
وَةِ لِيُجْمِعُوا رَا

ْ
د ي دَارِ النَّ ِ

ن
ا اجْتَمَعُوا � َّ مْ لَ ُ َّ �ن

َٔ
ا

 
َ

هِنِ وَل
َ

ك
ْ
ال مْزَمَةِ  نَ

�بِ هُوَ  ا  َ َ �ن  
َ

ان َّ
ُ

كه
ْ
ال يْنَا 

َٔ
رَا  

ْ
د

َ
ق
َ
ل هِنِ، 

َ
بِك هُوَ  مَا   ِ

َّ
لل

َ
وَا  

َ
ل  :

َ
ال

َ
ق هِنٌ، 

َ
ك  

ُ
ول

ُ
ق
َ
ن وا: 

ُ
ال

َ
ق عَنْهُ   

ُ
وه

ّ
ليصد

 
َ

هِ، وَل بِ
ُ

ال
نَ �تَ  

َ
نْقِهِ، وَل

َ ن
�بِ هُوَ  ا  َ َ �ن نَاهُ، 

ْ
وَعَرَف  

َ
نُون ُ ب

ْ
ال يْنَا 

َٔ
رَا  

ْ
د

َ
ق
َ
جْنُونِ.ل َ

�بِ هُوَ  مَا   :
َ

ال
َ
ق  ،

ٌ
نُون ْ ب

َ
م  :

ُ
ول

ُ
نَق

َ
ف وا: 

ُ
ال

َ
عِهِ،ق ْ ب

َ
�

هُ، 
َ
بُوضَهُ وَمَبْسُوط

ْ
يضَهُ وَمَق رِ

َ
هُ رَجَزَهُ وَهَزَجَهُ وَق

َّ ُ
عْرَ كل ِ

ّ
نَا الش

ْ
 عَرَف

ْ
د

َ
ق
َ
اعِرِ، ل

َ
: مَا هُوَ بِش

َ
ال

َ
اعِرٌ ق

َ
: ش

ُ
ول

ُ
نَق

َ
وا:ف

ُ
ال

َ
وَسْوَسَتِهِ، ق

وا: 
ُ
ال

َ
دِهِْ ق

ْ
 عَق

َ
مْ وَل ِ ِ

�ش
ْ
ا هُوَ بِنَف َ َ ، �ن ْ رَهُ ارَ وَِ�ْ حَّ يْنَا السُّ

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
:مَا هُوَ بِسَاحِرِ، ل

َ
ال

َ
: سَاحِرٌق

ُ
ول

ُ
نَق

َ
وا: ف

ُ
ال

َ
عْرِق ِ

ّ
لش ا هُوَ �بِ َ َ �ن

 
ٌ

دِق
َ
غ

َ
 ل

ُ
ال

َ
امٍ: وَيُق

َ
نُ هِش  ا�بْ

َ
ال

َ
ق
ٌ
نَاة ُ ب

َ
رْعَهُ ل

َ
 ف

َّ
 ، وَإِن

ٌ
عَذِق

َ
ُ ل صْلَ

َٔ
 ا

َّ
، وَإِن

ً
وَة

َ
َلا وْلِِ لَ

َ
 لِق

َّ
ِ إن

َّ
لل

َ
سٍ؟وَا ْ َ �بَ عَبْدِ سش

َٔ
 �يَ ا

ُ
ول

ُ
ق
َ
ا ن َ َ �ن

رٌ  وْلٍ هُوَ ِ�ْ
َ
وا سَاحِرٌ، جَاءَ بِق

ُ
ول

ُ
ق
َ
 ت

ْ
ن

َٔ َ
وْلِ فِيهِ ل

َ
ق
ْ
رَبَ ال

ْ
ق
َٔ
 ا

َّ
، وَإِن

ٌ
طِل هُ �بَ

َّ
ن
َٔ
 ا

َ
 عُرِف

َّ
ا إل

ً
يْئ

َ
ا ش

َ
نَ مِنْ هَذ ائِلِ�ي

َ
ْ بِق �تُ

ْ
ن
َٔ
وَمَا ا

وا 
ُ
عَل َ ب

َ ن
� ،

َ
لِك

َ
وا عَنْهُ بِذ

ُ
ق رِّ

َ
تُف

َ
تِهِ، ف َ رْءِ وَعَشِ�ي َ نَ الْ ْ

وْجَتِهِ، وَبَ�ي
َ

رْءِوَز َ نَ الْ ْ
خِيهِ، وَبَ�ي

َٔ
رْءِ وَا َ نَ الْ ْ

بِيهِ، وَبَ�ي
َٔ
رْءِ وَا َ نَ الْ ْ

 بِهِ بَ�ي
ُ

ق رِّ
َ
يُف

مْرَهُ
َٔ
مْ ا ُ رُوا لَ

َ
ك

َ
هُ، وَذ رُوهُ إ�يَّ

َّ
 حَذ

َّ
 إل

ٌ
حَد

َٔ
مْ ا ِ رُّ �بِ ُ  �يَ

َ
، ل وْسَِ َ دِمُوا الْ

َ
نَ ق اسِ حِ�ي  بِسُبُلِ النَّ

َ
لِسُون ْ ب

َ
�ي

�ا�س لئے حفظ ا�تقد�م کے طو�ر�پر مشتر�کہ ا�حہ مل ا�نا�نے کے لئے ا�ہو�ں نے د�ا�ر�ا�ند�و�ہ میں ا�ک میٹنگ بلا�ی�،�مختلف ا�مو�ر�کا�ا�ز�ہ یا�یا�کہ 
�و�گو�ں کو�س طر�ح ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے لا�ف ا�ھا�ر�ا ا�ے ، و�گو�ں نے مختلف مشو�ر�ے د�ے�،�کسی نے کہا�آ�پ کو�کا�ن کہا�ا�ے�،�و�ید�بن 
ح یں�ا�س با�ت میں تم ھو�ے  �مغیر�ہ نے کہا�ہ نا�ے ا�ا�و�ر�ے محل و�ا�کیو�کہ کا�ن کی گن نا�ہٹ مد�میں یں ا�و�ر�ہ ا�س کے کلا�م کے سے ��ب
�و�ا�و�گے�،�کسی نے ر�ا�ے د�ی کہ ا�یں مجنو�ن کہا�ا�ے�،�و�ید نے کہا�ہ بھی حقیقت کے با�کل ر�کس با�ت و�ی مجنو�و�ں کو�ہم نے د�ھا�ہے 
ر 
ن
�ا�ن کی علا�ا�ت بھی ا�ن میں یں یں�، کسی نے کہا�ا�یں ا�عر�کہا�ا�ے�،�و�ید�نے کہا شعر�ا�ا�و�ر�ا�عر�ی کی ا�نا�ف سے ہم آ�ا�ہ یں�، ر�جز ا�و�ر �ہحب�

�ا�و�ر قر�ض ا�و�ر�مقبو�ض ا�و�ر�سو�ط سب کو�ہم ا�تے یں�،�مد صلى الله عليه وسلم�جو�کلا�م نا�ے یں و�ہ ا�عر�ی یں�،�کسی نے کہا�ا�یں سا�حر�کہا�ا�ے�،�ا�س 
�پر�و�ید�نے ھر�و�کا�کہ ہ با�ت بھی نا�سب ہ و�ی ہم نے سا�حر�و�ں کو�خو�ی د�ھا�ہے ا�و�ر�تر�تر�سے و�ا�ف یں�،�آ�ر�و�ہ و�گ عا�جز�و�گئے 
�و�پو�ر�ی قو�م و�ید�کے ر و�گئی کہ ا�ھا�ا�ے ا�و�بد�شمس )�و�ید�کی کنیت�(�آ�پ بتا�یں ہمیں کیا�نا�ا�ہے ؟ و�ید بن مغیر�ہ نے جو�کفر�و�طغیا�ن میں 
�ہت بڑ�ا�و�ا�ھا کا�ی د�ر�و�چ بچا�ر کے بعد�و�ا ا�لہ کی قسم�! سچ با�ت و�ہ ہے کہ مد�کے�کلا�م میں حلا�و�ت ا�و�ر�شیر�نی ہے ،�ا�س کلا�م کی جڑ�ں بو�ط 
�ا�و�ر�گہر�ی یں ا�و�ر�ا�یں ثمر آ�و�ر�!�ا�و�ر�ا�ے قر�ش !�ہ س قد�ر�با�یں تم نے یا�ن کی یں ا�ن میں سے جو�با�ت تم کہو�گے فو�ر�اً�لو�م و�ا�ے ی کہ 
�ہ ھو�ٹ ا�و�ر�با�ل ہے�،�گر�ہی با�ت نا�سب لو�م و�ی ہے کہ و�گو�ں کو د�ما�ن ، متنفر کر�نے کے لئے تم ا�یں سا�حر�کہو�ا�و�ر�ہ کہو�کہ ا�س سحر�ی 
�کے بب سے مد )صلى الله عليه وسلم�( نے و�گو�ں میں فر�ہ ڈ�ا�ل د�ا�ہے ا�و�ر�ا�س کا�قو�ل ا�سا�ہے کہ ا�س سے یا�ں بیو�ی ا�و�ر�با�پ بیٹے ا�و�ر�ھا�ی ھا�ی ا�و�ر�بے 
�ا�و�ر�ر�ا�د�ر�ی میں فر�ق و�ا�ی ہے�،�ہ تجو�ز�سب نے ند�کی ا�و�ر ظو�ر و گئی ا�و�ر�سب و�گ تشر�و�گئے�، نا�چہ ر�لی کو�ہ ا�و�ر�گز�ر�ا�ہ پر�بیٹھ 
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�کر�و�گو�ں کو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے بہکا�نے ا�و�ر�د�ما�ن کر�نے کے لیے ہ با�ت ز�ا�ر�ن حر�م سے کہی ا�نے لگی ،�لیکن ہ پر�و�گنڈ�ا آ�پ صلى الله عليه وسلم 
�کی ز�د�شہر�ت کا�بب بن یا�۔

�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�س کے جو�ا�ب میں ر�ا�ا ا�ھا�تم د�عو�ت ا�سلا�م کو�جھٹلا�ے و�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی تکذ�ب کر�ے و�،�شر�کا�ہ د�ن کو بچا�نے ،�ا�نی 
�یا�د�ت و�قیا�د�ت کو�ا�م ر�نے ا�و�ر�حق کے سا�ھ نا�د�کے لئے مقا�لہ پر�ا�تر�آ�ے و�،�تم و�گو�ں نے ہ بھی و�ا�کہ ا�ر�ا�یل �uجو�صو�ر�کو�نہ سے 

�لگا�ے ،�پیشا�ی کا�ے ا�لہ کے کم کے منتظر�یں�کہ کب کم و�ا�و�ر�و�ہ صو�ر�پھو�ک د�ے ،
 

َ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
رْض

َٔ ْ
مَوَاتِ وَال  السَّ

َ
ق

َ
ل

َ
ا خ َّ َ لَ  اللَّ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
نَا رَسُول

َ
ث

َّ
: حَد

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

مُرُهُ 
ْٔ تَظِرُ مَ�تَ �يَ

ْ
عَرْشِ، يَن

ْ
 ال

َ
هُ إِل اخِصٌ بَصَُ

َ
 فِيهِ، ش

َ
وَ وَاضِعُهُ عَل ُ َ ، �ن

َ
افِيل اهُ إِْ�َ

َ
عْط

َٔ
ا
َ
ورَ ف الصُّ

 ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ نے جب آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی تخلیق ر�ا�ی و�ا�س نے صو�ر�کی بھی تخلیق کی 
�ا�و�ر�ا�سے ا�ر�ا�یل �uکے سپر�د�کر�د�ا�و�ہ ا�س و�ت سے ا�سے نہ سے لگا�ے ر�کا�ے ھڑ�ے یں ا�ن کی نگا�یں ا�لہ کے عر�ش پر�لگی یں کہ کب 

�ا�لہ تعا�یٰ کا�کم و�ا�و�ر�و�ہ ا�س میں پھو�ک د�ں�۔1
زَعِ نی گھبر�ا�د�نے و�ا�ا صو�ر�( س کی بت نا�ک آ�و�ا�ز 

َ
ف
ْ
هُ ال

ُ
خ

ْ
ف
َ
�جب ا�لہ کے کم سے و�ہ صو�ر )�ر سنگھا ،�قر�نا�، و�ق�، بگل�(�میں پھو�ک ا�ر�ں گے�) ن

�سے کا�نا�ت کا�تما�م ظا�م د�ر�ہم ر�ہم و ا�ے ا�، ا�د�و و�ر�ج ا�و�ر�د�و�ر�ے یا�ر�ے آ�س میں ٹکر�ا�ا�یں گے ا�و�ر�ا�ن کی ر�و�نی ختم و�ا�ے ی�۔
2 ۲ رَتْۙ۠

َ
د

َ
ك

ْ
جُوْمُ ان

ُ
ا النّ

َ
وَاِذ ۱ رَتْۙ۠ وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
ِاِذ

�تر�مہ�: جب و�ر�ج یٹ د�ا�ا�ے ا�ا�و�ر�جب تا�ر�ے ھر�ا�یں گے ۔
3 ۹ ۘ

ٌ
اشِعَة

َ
بْصَارُهَا خ

َ
ا ۸ ۙ

ٌ
ة

َ
اجِف

َ
ذٍ وّ مَىِٕ ْ َ

وْبٌ يّ
ُ
ل

ُ
۷ ق ۭ

ُ
ة

َ
ادِف

َ
بَعُهَا الرّ

ْ
ت

َ
ت ۶ ۙ

ُ
ة

َ
اجِف

َ
 الرّ

ُ
جُف ْ َ

مَ ت يَْ

 تر�مہ�:�س ر�و�ز�ہلا�ا�ر�ے ا ز�ز�ے کا�ا�ک جھٹکا ا�و�ر ا�س کے بعد�د�و�ر�ا جھٹکا ، ا�س د�ن د�ل کا�پ ر�ہے و�ں گے ا�و�ر نگا�یں و�ف ز�د�ہ و�ں ی ۔
4 ۳ هَاۚ

َ
سَانُ مَا ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
ال

َ
وَق ۲ هَاۙ

َ
ال

َ
ق

ْ
ث

َ
 ا

ُ
رْض

َ ْ
رَجَتِ ال

ْ
خ

َ
وَا ۱ هَاۙ

َ
زَال

ْ
 زِل

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
زِل

ْ
ل

ُ
ا ز

َ
اِذ

�تر�مہ�: جبکہ ز�ین ا�نی پو�ر�ی د�ت کے سا�ھ ہلا�ڈ�ا�ی ا�ے ی ا�و�ر�ز�ین ا�نے ا�د�ر کے سا�ر�ے و�ھ نکا�ل کر با�ر ڈ�ا�ل د�ے ی�، ا�و�ر�ا�سا�ن کہے 
�ا کہ ہ ا�س کو کیا و ر�ا�ہے�؟ ۔ 

عَتِ 
َ
ق

َ
وّ ذٍ  يَوْمَىِٕ

َ
ف ۱۴ ۙ

ً
ة

َ
احِد

َ
وّ  

ً
ة

َّ
دَك تَا 

َّ
ك

ُ
د

َ
ف  

ُ
بَال ِ

ْ
وَال  

ُ
رْض

َ ْ
ال تِ 

َ
ل حُِ

َ
وّ ۱۳ ۙ

ٌ
ة

َ
احِد

َ
وّ  

ٌ
ة

َ
خ

ْ
ف

َ
ن وْرِ 

ُ
الصّ فِ   

َ
فِخ

ُ
ن ا 

َ
اِذ

َ
ف

5 ۱۵ ۙ
ُ

وَاقِعَة
ْ
ال

1  تعظ�ي قدر الصلاة������

2 التكو�ي ��،��

�� 3 النازعات���ت

 �� 4الزلزال ���ت

 ���� 5الاقۃ �����ت
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�تر�مہ�: جب صو�ر�میں ا�ک پھو�ک ا�ر د�ی ا�ے ی ا�و�ر ز�ین ا�و�ر پہا�ڑ ا�ھا�کر�ا�ک ی چو�ٹ میں و�ڑ�د�ے ا�یں گے و�و�ہ و�ا�عہ عظیم پیش آ ا�ے 
�ا ۔

1  ۶ اۙ
ًّ
بَث

ْ
نۢ

ُ
ءً مّ

ۗ
تْ هَبَا

َ
ن

َ
ك

َ
ف ۵ اۙ

ً
سّ

َ
 ب

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
سّ

ُ
ب

َ
وّ ۴ اۙ

ً
 رَجّ

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
ا رُجّ

َ
اِذ

�تر�مہ�:�س ر�و�ز�ز�ین جھنجھو�ڑ ڈ�ا�ی ا�ے ی ا�و�ر پہا�ڑ پر�ا�گند�ہ غبا�ر�بن کر ر�ہ ا�یں گے�۔
2  ۱۸ طِرٌۢ بِهٖ 

َ
ءُ مُنْف

ۗ
مَا

َ
السّ ۱۷ اۖۤ

ۨ
انَ شِيْبَ

َ
د

ْ
وِل

ْ
 ال

ُ
عَل ْ َّ

مًا ي مْ يَْ
ُ
رْت

َ
ف

َ
وْنَ اِنْ ك

ُ
ق

َ
تّ

َ
 ت

َ
يْف

َ
ك

َ
ف

�تر�مہ�:�ا�ر�تم نے مبر�کی با�ت ہ ا�ی و�کیسے چو�گے ا�س د�ن کی آ�ت سے جو چو�ں کو و�ڑ�ا�کر د�ے ا�ا�و�ر�س کی د�ت سے آ�ما�ن پھٹا�پڑ�تا و ا ۔
 ا�غر�ض ز�ین کی کیفیت ا�سی و�ی سے تی مو�جو�ں کے تھپیڑ�ے ھا�کر�ڈ�گا�ی ہے ، ا�س د�ن کی و�نا�کیو�ں ا�و�ر�سختیو�ں کو�د�کھ کر تم و�گ ر لا�ی 
�سے ا�و�س و ا�و گے ،�تمہیں ا�نی ہلا�ت و�تبا�ی کا�یقین و�ا�ے ا�،�و�ہ د�ن تمہا�ر�ے لئے ہلکا�یں بلکہ بڑ�ا�ی سخت و�ا�، جیسا کہ فا�ر کہیں گے�،

3 ۸ مٌ عَسٌِ ا يَْ
َ

فِرُوْنَ ھٰذ
ٰ

ك
ْ
 ال

ُ
وْل

ُ
۔۔۔ يَق

�تر�مہ�:�فا�ر�کہیں گے کہ ہ د�ن بڑ�ا�ی سخت ہے ۔
عْق نی ا�ر�ر�ا�نے و�ا�ا�( پھو�نکا ا�ے ا�س کی آ�و�ا�ز�سے تما�م و�گ ہلا�ک و�ا�یں گے نی قیا�ت ر�ا�و ا�ے  هُ الصَّ

ُ
خ

ْ
ف
َ
�ھر�د�و�ر�ا صو�ر�)ن

�ی ، ھر�ا�ک ین مد�ت کے بعد�ا�لہ ز�ین و�آ�ما�ن کی مو�جو�د�ہ ہیئت کو د�ل د�ے ا�ا�و�ر ا�ک د�و�ر�ا ظا�م د�و�ر�ے قو�ا�ین کے سا�ھ بنا�ے ا�،�سے 
�ر�ا�ا�:

4 ۴۸ ارِ
َ

هّ
َ

ق
ْ
وَاحِدِ ال

ْ
وْا لِلهِ ال

ُ
ز مٰوٰتُ وَبََ

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�تر�مہ�:�س د�ن ہ ز�ین د�و�ر�ی ز�ین سے د�ل د�ی ا�ے ی ا�و�ر آ�ما�ن بھی د�ل د�ے ا�یں گے ا�و�ر و�گ ز�ر�د�ت ا�لے ا�لہ کے سا�نے نکل 
�ھڑ�ے و�ں گے�۔

قِيَام �نی ر�ب کے حضو�ر پیش و�نے و�نے کے لئے�( پھو�نے کا�کم ر�ا�ے ا�،�و�ہ ا�س کی تعمیل کر�ں 
ْ
هُ ال

ُ
خ

ْ
ف
َ
�ا�لہ تعا�یٰ ا�ر�ا�یل �uکو�صو�ر )ن

�گے ا�و�ر�ا�س آ�و�ا�ز�پر�جو ز�ین میں ر�جگہ گو�جے ی�، آ�د�م �uسے لیکر�آ�ر�ی ا�سا�ن تک سم و�ر�و�ح ا�و�ر ا�ی شخصیت کے سا�ھ جو�و�ہ د�یا�میں تھے 
�ا�ز�ر�و ز�د�ہ و ا�یں گے ا�و�ر ز�ین کے ر�گو�ے میں�ا�نے مر�قد�و�ں سے نکل کر ید�ا�ن شر�کی طر�ف د�و�ڑ�نے لگیں گے ،�سے ر�ا�ا

5 ۵۱ وْنَ
ُ
سِل

ْ
مْ يَن ِ اثِ اِلٰ رَبِّ

َ
جْد

َ ْ
َ ال ْ مِّ ُ

ا ه
َ
اِذ

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
وَن

 تر�مہ�:�ا�و�ر س و�ت صو�ر پھو�نکا ا�ے ا ہ قبر�و�ں سے نکل کر ا�نے ر�ب کی طر�ف د�و�ڑ پڑ�ں گے�۔

�� 1 الواقعۃ ���ت

2 المزمل����،����

3 القمر��

���� اہ�ي 4 ا�ب

���� ن 5 يٰس�ي
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�قیا�ت کی ند�نشا�یا�ں یا�ن کر�نے کے بعد�ر�ا�ا ہ شخص جو�ے شما�ر�معبو�د�ا�ن با�لہ کی حما�ت میں د�عو�ت و�ید�کی ھر�پو�ر�مخا�فت کر�ر�ا�ہے ، ا�لہ نے 
�ا�سے کسی د�و�ر�ے معبو�د�کی مد�د�سے پید�ا�یں کیا�ھا�ا�و�ر�ہ ی ہ ا�ں کے پیٹ سے ا�ل و�ا�و�ا�د ، حیثیت و�مر�بہ لیکر�پید�ا و�ا�ھا ،�ا�لہ تعا�یٰ نے ی ا�نے 
�فضل سے ا�سے ڈ�یر�و�ں ا�ل نا�ت کیا�، ا�سے سا�ت�، د�س�، با�ر�ہ ا�تیر�ہ نا�مو�ر�،�با�ا�ر�ا�و�ر�تا�بعد�ا�ر�بیٹو�ں سے و�ا�ز�ا جو�د�نو�ں کے لا�ف ا�س کی مد�د کر�ے 
�یں ، ا�ن میں سے تین خا�د�بن و�ید�، شا�م بن و�ید�ا�و�ر�و�ید�بن و�ید�مسلما�ن و�ے ھر�ا�س کو�عمر�عطا�ر�ا�ی ا�و�ر قیا�د�ت کی ر�ا�ہ ہمو�ا�ر کر�کے ر�د�ا�ر�ی 
�عطا ر�ا�ی�،�گر�ا�ن نعمتو�ں ا�و�ر�لا�یو�ں کے با�و�جو�د�ا�س کی حر�ص ختم یں و�ی بلکہ کفر�و�معصیت کے با�و�جو�د�ا�س کی و�ا�ش ہے کہ د�یا�ھر�کی 
�نعمتیں ا�سے د�ے د�ی ا�یں�، ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا�ر�گز�یں ، ا�ن نعمتو�ں پر�و�ہ ہما�ر�ا�شکر�گز�ا�ر�ا�و�ر�ا�طا�ت گز�ا�ر�و�نے کے بجا�ے ہما�ر�ی آ�ا�ت 
�سے بغض و�نا�د�ر�تا�ہے ، ہم ا�سے نعمتیں عطا�کر�نے کے بجا�ے ا�سے ا�سے ذ�ا�ب میں مبتلا�کر�ں گے س کا�ر�د�ا�ت کر�نا�نہا�ت سخت و�ا�۔

نَظَر۰۰۲۱َۙثُمَّ  قَدَّر۰۰۲۰َۙثُمَّ  كَيْفَ  قُتِلَ  قَدَّر۰۰۱۹َۙثُمَّ  كَيْفَ  قَدَّر۰۰۱۸َۙفَقُتِلَ  وَ  فَكَّرَ  اِنَّهٗ 

’’�ا�س نے غو�ر کر�کے تجو�ز کی�، �ا�سے ہلا�ت و کیسی )�تجو�ز( �و�ی �؟ �و�ہ ھر ا�ر�ت و س طر�ح ا�د�ا�ز�ہ کیا�، �ا�س نے ھر د�ھا�،

يُّؤْثَر۰۰۲۴ُۙ سِحْرٌ  اِلَّا  هٰذَاۤ  اِنْ  اسْتَكْبَر۰۰۲۳َۙفَقَالَ  وَ  اَدْبَرَ  بَسَر۰۰۲۲َۙثُمَّ  وَ  عَبَسَ 

ہے�، ا�تا  کیا  نقل  جو  ہے  ا�د�و  ر�ف  و  ہ  لگا  نے  ا�و�ر  کیا  غر�و�ر  ا�و�ر  یا  ہٹ  چھے  �ھر  بنا�ا�،  نہ  ا�و�ر  ڑ�ا�ی  یو�ر�ی  �ھر 

اِنْ هٰذَاۤ اِلَّا قَوْلُ الْبَشَر۰۰۲۵ِؕ)�ا�مد�ر�����تا����(

�و�ا�ے ا�سا�ی کلا�م کے کچھ بھی یں�۔
ا�س و�ت ذ�نی  ،�ا�لہ تعا�یٰ نے و�ید�بن مغیر�ہ کی  �د�ا�ر�ا�ند�و�ہ میں جب سب نے و�ید�بن مغیر�ہ خز�و�ی کو�کہا�کہ آ�ر�و�ہ کو�ی تجو�ز�پیش کر�ے 
�ا�شا�ر�کی صو�ر�شی کی کہ و�چ و�بچا�ر�کر�ے و�ے ا�س نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ا�تد�ا�ی ز�د�ی کا�ا�ز�ہ یا�،�آ�پ کے ا�یس سا�ہ کر�د�ا�ر�و�یر�ت 
�کو�پر�ھا�،�آ�پ کے خطا�ب صا�د�ق و�ا�ین کو�ا�چا�،�کلا�م ا�ہی کے ضا�ین کی گہر�ا�ی و�سچا�ی کو�پہچا�نا�ا�و�ر�ا�س کی حقیقت سے متا�ر�و�ا�ا�و�ر�ا�س کے د�ل نے 
�سچا�ی کی گو�ا�ی د�ی ، گر�ا�س نے ا�تے و�تے ا�طا�ت بو�ل کر�نے کے بجا�ے ر�و�ر�د�ا�ی کی ا�و�ر ا�س تجو�ز پر غو�ر کیا�کہ و�ہ کیا�با�ت کہے س کے 
�ز�ر�عے سے و�ہ کلا�م ا�ہی کا�ا�نکا�ر کر کے ،�ا�س پر�ا�لہ کی پھٹکا�ر�و�ا�س نے کیسی با�ت و�ی ،�ا�ں مکر�ر�ا�س نے و�ا�کہ قر�آ�ن کا�ر�د�س طر�ح ممکن ہے 
�،�ھر�مجلس میں مو�جو�د�و�گو�ں کے ہر�و�ں کو�پڑ�ا�کہ و�ہ کیا ا�تے یں ، ھر�حق سے فر�ت ا�و�ر�بغض ظا�ر�کر�نے کے لئے ا�س نے یو�ر�ی ڑ�ا�ی ا�و�ر 
�ا�نا نہ بسو�ر�ا�، ھر�پیٹھ پھیر کر چل د�ا�، ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی عا�ی ا�ت ا�و�ر�ا�ن کے یر�و�کا�ر�و�ں کی ا�ت ز�ا�ر�ا�و�ر�ا�نی ظا�ر�ی ا�ن و�و�ت 
�کو�د�کھ کر بر میں پڑ�یا�ا�و�ر�ہت غو�ر�و�و�ض کے بعد و�ا مد جو کلا�م پیش کر�ر�ہے یں و�ہ ا�لہ کا�کلا�م یں بلکہ ا�سا�ی کلا�م ہے�،�جو�و�ہ کسی سے سیکھ 

�کر�آ�ا�ہے ا�و�ر�د�عو�ی کر د�ا�ہے کہ ہ کلا�م ا�ہی ہے ،�گر�ہ کلا�م ا�د�و�کے و�ا�کچھ یں جو ہما�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د�سے لا�آ�ر�ا�ہے�۔
�سے ا�لہ نے ا�ن کی م لی ا�و�ر�د�حو�ا�ی کا�ذ�کر ر�ا�ا�:
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�تر�مہ�: د�ھو�،�کیسی کیسی حجتیں ہ و�گ تمہا�ر�ے آ�گے پیش کر�ر�ہے یں�،�ا�سے بہکے یں کہ کو�ی کا�نے کی با�ت ا�ن کو�یں و�تی�۔

تَذَر۰۰۲۸ُۚ لَا  وَ  تُبْقِيْ  سَقَر۰۰۲۷ُؕلَا  مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  سَقَر۰۰۲۶َوَ  سَاُصْلِيْهِ 

ہے�، چھو�ڑ�ی  ہ  ہے  ر�تی  با�ی  و�ہ  �،�ہ  ہے  چیز  کیا  د�و�ز�خ  کہ  خبر  کیا  ھے  �ا�و�ر  ا�،  ڈ�ا�و�ں  میں  د�و�ز�خ  ا�س  عنقر�ب  �میں 

النَّارِ اَصْحٰبَ  جَعَلْنَاۤ  مَا  عَشَر۰۰۳۰َؕوَ  تِسْعَةَ  لِّلْبَشَر۰۰۲۹ِۚۖعَلَيْهَا  لَوَّاحَةٌ 

ر�ف د�ر�و�ے  کے  د�و�ز�خ  نے  �ہم  �یں�،  مقر�ر(  )�ر�تے  ا�یس  میں  ا�س  �ا�و�ر  ہے�،  د�تی  جھلسا  کو  �ھا�ل 

الَّذِيْنَ لِيَسْتَيْقِنَ  كَفَرُوْا١ۙ  لِّلَّذِيْنَ  فِتْنَةً  اِلَّا  عِدَّتَهُمْ  جَعَلْنَا  مَا  وَّ  مَلٰٓىِٕكَة١ً۪  اِلَّا   

�تا�کہ ہے�،  کی  مقر�ر  لیے  کے  آ�ز�ا�ش  کی  کا�ر�و�ں  ر�ف  تعد�ا�د  کی  ا�ن  نے  ہم  �،�ا�و�ر  یں  ر�ھے  �ر�تے 

الْكِتٰبَ  اُوْتُوا  الَّذِيْنَ  يَرْتَابَ  لَا  وَّ  اِيْمَانًا  اٰمَنُوْۤا  الَّذِيْنَ  يَزْدَادَ  وَ  الْكِتٰبَ  اُوْتُوا   

کتا�ب ا�ل  �ا�و�ر  و�ا�ے�،  ا�ا�ہ  میں  ا�ما�ن  ا�ل  ا�و�ر  کر�لیں  یقین  کتا�ب  �ا�ل 

اللّٰهُ اَرَادَ  ذَاۤ  مَا  الْكٰفِرُوْنَ  وَّ  مَّرَضٌ  قُلُوْبِهِمْ  فِيْ  الَّذِيْنَ  لِيَقُوْلَ  وَ  مِنُوْن١َۙ 
ْ

مُؤ
ْ
ال وَ 

�ا�و�ر مسلما�ن شک ہ کر�ں�، �ا�و�ر ن کے د�و�ں میں بیما�ر�ی ہے�، �ا�و�ر و�ہ کا�ر کہیں کہ ا�س یا�ن سے ا�لہ تعا�یٰ �کی کیا مر�ا�د ہے �؟

مَا  وَ  يَّشَآء١ُؕ  مَنْ  يَهْدِيْ  وَ  يَّشَآءُ  مَنْ  اللّٰهُ  يُضِلُّ  كَذٰلِكَ  مَثَلًا١ؕ  بِهٰذَا   

ل کے  ر�ب  �تیر�ے  ہے�،  د�تا  ہد�ا�ت  ہے  ا�تا  جسے  ا�و�ر  ہے  کر�تا  گمر�ا�ہ  ہے  ا�تا  �جسے  تعا�یٰ  ا�لہ  طر�ح  �ا�س 

يَعْلَمُ جُنُوْدَ رَبِّكَ اِلَّا هُو١َؕ وَ مَا هِيَ اِلَّا ذِكْرٰى لِلْبَشَرِ ۰۰۳۱)�ا�مد�ر�����تا����(

�شکر�و�ں کو ا�س کے و�ا کو�ی یں ا�تا�، �ہ و کل بنی آ�د�م کے لیے ر�ا�ر پند�و�نصیحت ہے�۔
�ذ�ا�ب نم کی و�ید�:

�عنقر�ب ا�لہ ا�سے ا�س کے ا�ما�ل کے بب سقر�) د�و�ز�خ کا�ا�ک نا�م�( میں ھو�ک د�ے ا�،�ا�و�ر�تم کیا�ا�تے و�کہ سقر کیسے سخت ذ�ا�ب کی جگہ ہے 
�؟ جو د�بخت ا�س میں د�ا�ل کیا ا�ے ا�ا�س کی آ�گ ا�س کو�جلا�کر�خا�ک کر�د�ے ی ،�ہ ھا�ل چھو�ڑ�ے ی ہ ہڈ�ی گر�ھر�بھی پیچھا�یں چھو�ے 
�ا�،�ا�لہ ا�س شخص کو�فو�ر�اً�د�و�ر�ی ھا�ل پہنا�د�ے ا�ا�و�ر�ہ آ�گ ھر�ا�ن کے نہ ا�و�ر سم کی ھا�ل ا�و�ر�ہڈ�و�ں کو جلا�کر�کو�لہ کر�د�ے ی ا�و�ر�ذ�ا�ب کا�ہ 

�سلہ چلتا�ی ر�ہے ا�،�جو�شخص ا�س کی ر�ت میں آ�ا�ے ا�و�ہ ہ و�مر�ے ا�ا�و�ر�ہ ی ی کے ا�،�سے ر�ا�ا
1الفرقان �� 
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 تر�مہ�:�ھر�و�ہ ہ ا�س میں مر�ے ا�ہ جیے ا�۔
�جر�مو�ں کو�ا�و�میں ر�نے ا�و�ر�ر�د�اً �ر�د�اً�ا�ک ا�ک شخص کو�ذ�ا�ب د�نے کے لئے ا�لہ نے ا�س نم کے ا�یس�)�����( د�ر�با�ن متعین ر�ا�ے یں�،�جو�نہا�ت 
�سخت ا�و�ر�د�ر�ت یں ، ا�و�ر جو ا�نا�کا�م کر�ے و�ے ہ تھکتے یں ا�و�ر�ہ جر�مو�ں پر�ر�م ھا�ے یں�،�ہم نے ا�ن ر�تو�ں کو سختی ا�و�ر�قو�ت کی بنا�پر�نم 
�کا�د�ر�با�ن بنا�ا�ہے ،�ا�و�ر�د�ر�با�و�ں کی گنتی شر�ین کی آ�ز�ا�ش کے لئے ہے ،�ا�س کے ر�د�مل میں�کلد�ہ بن ا�ید�بن لف س کی کنیت ا�و�ا�ا�د�تھی 
�، ہ شخص بڑ�ا�ی مغر�و�ر�ا�و�ر�قو�ی ھا�،�ہ ا�ے کے چمڑ�ے پر�ھڑ�ا�و�ا�تا�ھر�د�س طا�تو�ر�آ�د�ی مل کر�ا�سے ا�س کے یر�و�ں کے لے سے نکا�نا�ا�تے 

�گر�ھا�ل کے کڑ�ے ا�ڑ�ا�ے لیکن ا�س کے قد�م جنبش ہ ھا�ے�،
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�ا�س نے ر�تو�ں کی ہ تعد�ا�د�سن کر�ا�نی طا�ت کے گھمنڈ�میں کہا�ا�ے ا�ل قر�ش !�تم سب مل کر�ا�ن میں سے د�و�کو�ر�و�ک لینا�با�ی تر�ہ کے لئے میں 
�کا�ی و�ں�۔2
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مْ؟  ُ ْ ْ عَنْ رَجُلٍ مِ�ن رَجُلٍ مِنْكُ

�ا�ک ر�و�ا�ت ہے�ا�و�ہل نے قر�ش کو�خطا�ب کر�ے و�ے کہا�ا�ے قر�ش�!�مد�)صلى الله عليه وسلم�(�کا�ہ د�عو�یٰ ہے کہ نم میں ذ�ا�ب د�نے کے لیے ا�یس 
�کا�ر�ن یں تم ا�نی ثر�ت میں و�و�کیا�تم میں سے ر�د�س آ�د�یو�ں کا�ر�و�پ ا�ک ا�ک ر�تے کے لئے کا�ی یں و�ا�؟�۔3

�ا�لہ تعا�یٰ نے ر�ا�ا�ا�نی بڑ�ی غیض و�ضب سے د�تی نم س میں ے حد�و�سا�ب جر�م و�ں گے ا�و�ر�ا�س کے ا�نے م گر�ا�ں کا�ر�و�ں کے لئے 
�با�ث فتنہ یں�، ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ا�س لم کھلا ا�علا�ن سے یہو�د�و�صا�ر�یٰ کو�بھی یقین و�ا�ے کہ ہ ر�و�ل ر�حق ہے ا�و�ر ہ ا�لہ کا�کلا�م ہے 
�ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کے ا�ما�ن میں یقین و�ا�ما�د�،�ا�طا�ت و ر�ا�بر�د�ا�ر�ی کی و�ہ سے ا ا�ہ و�ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن و�ا�ل کتا�ب کسی شک و�بہ میں ہ ر�یں ا�و�ر�ن 
�کے د�و�ں میں کو�ک یں ا�و�ر�فا�ر�کہیں کہ لا�نم کے گر�ا�و�ں کی تعد�ا�د�لا�نے سے ا�لہ کی کیا�مت ہے�؟ ا�ی طر�ح ا�لہ ا�نے کلا�م ا�و�ر�ا�نے 
�ا�کا�م و�ر�ا�ین سے د�و�ں کی آ�ز�ا�ش کر�تا ہے ، س کے د�ل میں کجی و�ی ہے�،�جو�ہٹ د�ر�م ا�و�ر�کج ہم و�تا�ہے ا�سے ضلا�ت کے ر�ا�تو�ں 
�پر�د�یل د�تا�ہے ا�و�ر�ن کے د�و�ں میں یقین کا�مل ا�و�ر�ا�طا�ت گز�ا�ر�ی کا�ذ�ہ و�تا ہے ،�جو�سلیم ا�بع ا�و�ر�صحیح ا�کر�و�ے یں ا�یں ہد�ا�ت کی ر�ا�ہ 
�پر�ا�ز�ن کر�د�تا�ہے�،�فا�ر�و�شر�ین سمجھتے یں کہ نم میں ا�یس�) �����(�د�ر�با�و�ں پر�ا�و�ا�نا�کو�ن سا�کل کا�م ہے�؟ لیکن ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت میں 

1 العلٰ����

ن ا�ب حا�ت ��������؍���� ا�ب 2 تفس�ي

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 3 تفس�ي
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�ا�لہ نے کیسی کیسی مخلو�ا�ت پید�ا�کر�ر�ھی یں�،�ا�ن کو�کیا�طا�یں بخشی یں ا�و�ر ا�لہ ا�ن سے کیا�کا�م ے ر�ا�ہے ،�ا�ن کے با�ر�ے میں�ہ و�ر�تے ی 
�ا�تے یں ہ کو�ی ا�و�ر�،�ا�ن کی صحیح تعد�ا�د و�ر�ف ا�لہ ی ا�تا�ہے�،�ر�ف ر�تے ی ا�نی تعد�ا�د�میں یں کہ

مْ ِ
ْ �ي
َ
خِرَ مَا عَل

ٓ
يْهِ ا

َ
ْ يَعُودُوا إِل رَجُوا لَ

َ
ا خ

َ
كٍ، إِذ

َ
 مَل

َ
ف

ْ
ل
َٔ
 ا

َ
 يَوْمٍ سَبْعُون

َّ ُ
ي فِيهِ ك ِ

ّ
يُصَل

�تر�ہز�ا�ر�ر�تے ر�و�ز�ا�ہ ا�لہ کی عبا�د�ت کے لئے یت ا�عمو�ر�میں د�ا�ل و�ے یں ھر�قیا�ت تک ا�ن کی با�ر�ی یں آ�ے ی�۔1
�ا�و�ر�د�و�ز�خ ا�و�ر�ا�س کی و�نا�کی کا�ذ�کر�ر�ف نصیحت کے لئے کیا�یا�ہے تا�کہ نا�ر�ا�یو�ں سے با�ز�آ�ا�و�ا�و�ر نم کے د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب سے بچنے کی 

�کو�ش کر�و�۔

اَسْفَر۰۰۳۴َۙاِنَّهَا  اِذَاۤ  الصُّبْحِ  اَدْبَر۰۰۳۳َۙوَ  اِذْ  الَّيْلِ  الْقَمَر۰۰۳۲ِۙوَ  وَ  كَلَّا 

نم( �و�ہ  )�یقیناً  کہ  و�ا�ے  ر�و�ن  و�ہ  جب  کی  صبح  �ا�و�ر  ہٹے�،  چھے  و�ہ  جب  ر�ا�ت  ا�و�ر  کی  ا�د  ہے  کہتا�و�ں�قسم  �سچ 

يَتَاَخَّر۰۰۳۷َؕ اَوْ  يَّتَقَدَّمَ  اَنْ  مِنْكُمْ  شَآءَ  لِّلْبَشَر۰۰۳۶ِۙلِمَنْ  الْكُبَر۰۰۳۵ِۙنَذِيْرًا  لَاِحْدَى 

�بڑ�ی چیز�و�ں میں سے ا�ک ہے�، �بنی آ�د�م کو ڈ�ر�ا�نے و�ا�ی�، )�نی( �ا�سے�جو تم میں سے آ�گے بڑ�نا ا�ہے ا چھے ہٹنا ا�یے�،

جَنّٰت١ٍۛؕ۫ الْيَمِيْن۰۰۳۹ِؕۛفِيْ  اَصْحٰبَ  رَهِيْنَة۰۰۳۸ٌۙاِلَّاۤ  كَسَبَتْ  بِمَا  نَفْسٍۭ  كُلُّ 

�ر شخص ا�نے ا�ما�ل کے د�ے میں ر�و�ی ہے�، �گر د�ا�یں ا�ھ و�ا�ے کہ و�ہ بہشتو�ں میں�)�ٹھے و�ے( �نا�ہ ا�ر�و�ں سے

 يَ۠تَسَآءَلُوْن۰۰۴۰َۙعَنِ الْمُجْرِمِيْن۰۰۴۱َۙمَا سَلَكَكُمْ فِيْ سَقَر۰۰۴۲َقَالُوْا لَمْ نَكُ مِنَ الْمُصَلِّيْن۰۰۴۳َۙ

تھے�، ہ  نما�ز�ی  ہم  گے  د�ں  جو�ا�ب  ڈ�ا�ا�،�و�ہ  نے  چیز  س  میں  د�و�ز�خ  تمہیں  گے  و�ں  کر�ے  �و�ا�ل 

ا۠لْخَآىِٕضِيْن۰۰۴۵َۙ مَعَ  نَخُوْضُ  كُنَّا  الْمِسْكِيْن۰۰۴۴َۙوَ  نُطْعِمُ  نَكُ  لَمْ  وَ 

�ہ مسکینو�ں کو ھا�نا کھلا�ے تھے�، �ا�و�ر ہم بحث کر�نے و�ا�ے )�ا�نکا�ر�و�ں( �کا سا�ھ د�ے کر بحث با�ثہ میں مشغو�ل ر�ا کر�ے تھے �،

شَفَاعَةُ تَنْفَعُهُمْ  الْيَقِيْن۰۰۴۷ُؕفَمَا  اَتٰىنَا  الدِّيْن۰۰۴۶ِۙحَتّٰۤى  بِيَوْمِ  نُكَذِّبُ  كُنَّا  وَ 

کی و�ا�و�ں  کر�نے  سفا�ر�ش  ا�یں  �س  آ�گئی�،  مو�ت  ہمیں  کہ  تک  �یہا�ں  تھے�،  جھٹلا�ے  کو  جز�ا  ر�و�ز  �ا�و�ر 

 الشّٰفِعِيْن۰۰۴۸َؕ)�ا�مد�ر�����تا����(

�سفا�ر�ش نفع ہ د�ے ی�۔
يْهِ 

َ
 اُلله عَل

َّ
سُولِ اِلله صَل َ

اءِ �بِ َ�ْ إِ
ْ

بُ ال ان �بَ ،صحيح مسل كتاب ال�ي ةِ��������
َ
ئِك

َ
رِ الَلا

ْ
بُ ذِك لق �بَ اری كتاب بدء الن ن 1 صحيح �ب

وَاتِ������
َ
ل رْضِ الصَّ

َ
مَاوَاتِ، وَف  السَّ

َ
َ إِل وَسَلَّ



�� �� ��

�ا�ل مکہ کے یا�ا�ت کی نفی کر�ے و�ے ر�ا�ا�کہ د�و�ز�خ کو�ی و�ا�ی با�ت یں س کا�ا�س طر�ح مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا�ا�ے ا�و�ر�ہ ی ر�تے ا�سے و�د�ے 
�یں کہ تم ا�یں مغلو�ب کر�و�گے ، قسم ہے ا�د�کی ا�و�ر�ر�ا�ت کی جب و�ہ ا�نے لگے ،�ا�و�ر�صبح کی جبکہ و�ہ و�ب ر�و�ن و�ی ہے ،�ا�لہ نے تین نہا�ت ا�ہم 
�چیز�و�ں کی قسم ھا�کر�ر�ا�ا�س طر�ح ا�د�،�ر�ا�ت ا�و�ر�ر�و�ن د�ن ا�لہ تعا�یٰ کی قد�ر�ت کے عظیم نشا�نا�ت یں ا�ی طر�ح د�و�ز�خ بھی عظا�م قد�ر�ت میں 
�سے ا�ک نشا�ی ہے�ا�و�ر�ا�س کی بڑ�ا�ی ا�و�ر�و�نا�کی میں کو�ی شک یں�،�جو�ا�سا�و�ں کو�ید�ا لا�نے کے لئے ا�ک ڈ�ر�ا�و�ا�ہے�، نم کے و�نا�ک ذ�ا�ب 
�سے و�گو�ں کو�خبر�د�ا�ر�کر�د�ا�یا�ہے ا�ب س کا�ی ا�ہے ا�س کے ذ�ا�ب سے ڈ�ر�کر�لا�ی کے ر�ا�تے کو�ا�نا�ے ا�و�ر�س کا�ی ا�ہے کفر�کر�ے 

�،�سے ر�ا�ا�:
1 ۲۹ رْ۔۔۔ 

ُ
ف

ْ
يَك

ْ
ل

َ
ءَ ف

ۗ
ا

َ
مَْ ش

َ
مِْ وّ

ْ
يُؤ

ْ
ل

َ
ءَ ف

ۗ
ا

َ
نَْ ش

َ
ۣ۰ ف ْ ُ

بِّك
َ

 مِْ رّ
ُ

قَّ
ْ

لِ ال
ُ
وَق

 تر�مہ�:�صا�ف کہہ د�و�کہ ہ حق ہے تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے ا�ب س کا�ی ا�ہے ا�ن ے ا�و�ر�س کا�ی ا�ہے ا�نکا�ر�کر�د�ے ۔
�ا�لہ نے ا�سا�ن کو�د�یا میں جو�طا�یں ،�صلا�یں ا�و�ر�جو�ا�یا�ر�ا�ت عطا�ر�ا�ے یں ہ و�ا�ک قر�ض یں�س کے د�ے میں ا�سا�ن کا�نفس ا�لہ کے 
�ا�س ر�ن ہے�،�ا�سا�ن و�ا�ہ و�ہ کتنے ی بڑ�ے مر�بہ و�ا�ا و ا�ر ا�ن طا�تو�ں�،�صلا�تو�ں ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت کا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی ا�طا�ت میں�صحیح 
�ا�عما�ل کر�ے ا�و�و�ہ ا�نے نفس کو�چھڑ�ا�ے ا�و�ر�ہ ا�سے ضبط کر�یا�ا�ے ا ،�جو�و�گ مل صا�ح ا�یا�ر�کر کے ا�لہ سے ا�نے نفس کو�چھڑ�ا�لیں گے�و�ہ 
�آ�ز�ا�د�و�ں گے ا�و�ر�ا�لہ ا�یں نعمتو�ں ھر�ی تو�ں میں د�ا�ل ر�ا�ے ا�س میں عیش ی عیش ا�و�ر�آ�ر�ا�م ی آ�ر�ا�م ہے ،�گر�جو�و�گ ا�نا�نفس آ�ز�ا�د�ہ 
�کر�ا�سکیں گے و�ہ جر�م و�ں گے ا�و�ر ا�یں نم میں د�ا�ل کر�د�ا�ا�گا�جو�د�تر�ن ذ�ا�ب کی جگہ ہے ،�جنتی ا�نے با�ا�خا�و�ں میں ٹھے ا�ک د�و�ر�ے 
�سے جر�مو�ں کے با�ر�ے میں پو�یں گے کہ و�ہ س ا�ل کو�پہنچے�،�ھر ا�ن جر�مو�ں کو کسی و�ط کے بغیر ہز�ا�ر�و�ں میل کے فا�لہ سے ر�ا�ہ ر�ا�ت 

�مبتلا�ے ذ�ا�ب د�ھیں گے و د�ر�ا�ت کر�ں گے کیا�چیز�تمہیں�د�و�ز�خ میں�ے ا�نے کا�بب بن گئی�؟
 د�و�ز�ی بڑ�ی حسر�ت سے آ�ہ ھر�کر�کہیں گے ہم ا�نے معبو�د�حقیقی کی ند�ی کر�نے و�ا�ے ہ تھے ،�نی ہم نے ا�ما�ن کا�ا�علا�ن و�کیا�گر�ا�لہ تعا�یٰ کا�ا�و�لین 

�حق جو�ہم پر ر�ض کیا یا ھا�ا�س کے تا�ر�ک تھے ، ا�ا�کہ ہمیں کہا�یا�ھا�۔
2 ۹۹ ۧ يَقِيُْ

ْ
تِيَكَ ال

ْ
 يَ

ّٰ
كَ حَ

َ
 رَبّ

ْ
وَاعْبُد

�تر�مہ�: ا�و�ر ا�س آ�ر�ی گھڑ�ی تک ا�نے ر�ب کی ند�ی کر�ے ر�و�س کا�آ�نا�یقینی ہے�۔
 ا�لہ نے بغیر�کسی ا�حقا�ق کے ا�نے خز�ا�و�ں سے ہمیں ا�نت نعمتیں عطا�کر�ر�ھی یں گر ہم ا�س ر�ب کی و�نو�د�ی کے لئے سا�لو�ں�، بیو�ا�و�ں�، 
�یمو�ں�،�مسکینو�ں�،�ا�یر�و�ں ا�و�ر سا�ر�و�ں کو�ھا�نا یں کھلا�ے تھے�،�نی ہ و�ہم نے حقو�ق ا�لہ کا�یا�ل کیا�ا�و�ر�ہ ی حقو�ق ا�با�د�کی پر�و�ا�ہ کی ،�ہم 
�ا�نے گمر�ا�ہ تھے کہ جو�و�گ حق کو�د�با�نے ا�ٹا�نے کے لئے جد�و�ہد کر�ے تھے ہم کے لا�ف ھڑ�ے و�نے کے بجا�ے ا�ن کے ہم و�ا�و�ا�ے 
�تھے�،�ا�و�ر�ر�ر�ی سے ا�ن کی حما�ت کر�ے تھے ،�ہم ز�با�ی طو�ر�پر�ر�و�ز�جز�ا�کا�ا�قر�ا�ر�و�کر�ے تھے گر ہما�ر�ے ا�ما�ل ا�س کی گو�ا�ی یں د�تے تھے�، 

1 الكهف����

2 الجر����
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�مر�ے د�م تک ہم ا�ی ر�و�ش پر�ا�م ر�ہے ،�آ�ر ہمیں د�و�ز�خ سے سا�قہ پڑ�یا�س سے بچنے کے لئے با�ر�با�ر�یہا�ت کی گئی یں ،
 جو و�گ صفا�ت مذ�کو�ر�ہ کا�ا�مل و�ا�ا�سے کسی سفا�ر�ش کر�نے و�ا�ے کی سفا�ر�ش ا�و�ر فا�ت فا�د�ہ یں پہنچا�ے ی�۔ 

مُّسْتَنْفِرَة۰۰۵۰ٌۙ حُمُرٌ  مُعْرِضِيْن۰۰۴۹َۙكَاَنَّهُمْ  التَّذْكِرَةِ  عَنِ  لَهُمْ  فَمَا 

و�ں�،�ل ھا�گے  سے  شیر  یں�جو  د�ے  و�ے  د�کے  و�ہ  کہ  گو�ا  یں  ر�ہے  مو�ڑ  نہ  سے  نصیحت  کہ  ہے  و�یا  کیا  �ا�یں 

مُّنَشَّرَة۰۰۵۲ًۙكَلَّا١ؕ  صُحُفًا   
ٰ

ت ْٔ ُ
يّ اَنْ  مِّنْهُمْ  امْرِئٍ  كُلُّ  يُرِيْدُ  قَسْوَرَة۰۰۵۱ٍؕبَلْ  مِنْ  فَرَّتْ 

بلکہ( سکتا  )�و  یں  ا�سا  �ر�گز  ا�یں�،  د�ی  کتا�بیں  و�ی  کھلی  ا�سے  کہ  ہے  ا�تا  شخص  ا�ک  ر  سے  میں  ا�ن  �کہ 

ذَكَرَه۰۰۵۵ؕٗ شَآءَ  تَذْكِرَة۰۰۵۴ٌۚفَمَنْ  اِنَّهٗ  الْاٰخِرَة۰۰۵۳َؕكَلَّاۤ  يَخَافُوْنَ  لَّا  بَلْ 

�ہ قیا�ت سے ے�و�ف یں�، �سچی با�ت و ہ ہے کہ ہ )�قر�آ�ن( �ا�ک نصیحت ہے�، �ا�ب جو ا�ہے ا�س سے نصیحت ا�ل کر�ے�،

وَ مَا يَذْكُرُوْنَ اِلَّاۤ اَنْ يَّشَآءَ اللّٰه١ُؕ هُوَ اَهْلُ التَّقْوٰى وَ اَهْلُ الْمَغْفِرَةِ ۰۰۵۶)�ا�مد�ر�����تا����(

�ا�و�ر و�ہ ا�س و�ت نصیحت ا�ل کر�ں گے جب ا�لہ تعا�یٰ �ا�ہے�، �و�ہ ا�ی ا�ق ہے کہ ا�س سے ڈ�ر�ں ا�و�ر ا�س ا�ق بھی کہ و�ہ بخشے ۔
�آ�ر�کیا�با�ت ہے کہ ہ و�گ ا�س نصیحت سے ر�و�ر�د�ا�ں�یں�جو�و�د�ا�ہی کے فا�د�ے کے لئے کی ا�ی ہے ،�ہ و�ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت سے فر�ت 
�و�ا�عر�ا�ض میں ا�سے د�و�ر ھا�گ ر�ہے یں�سے و�شی�،�و�ف ز�د�ہ د�ے خطر�ے کی و ا کر ھا�تے یں�،�بلکہ ا�س نصیحت سے ا�عر�ا�ض کی ا�ل و�ہ 
�ا�ن کے د�ل کا�چو�ر�ہے ا�ن میں سے ر�شخص ہ ا�تا�ہے کہ ا�س پر�ر�ا�ہ ر�ا�ت آ�ما�ن سے کھلی کتا�ب نا�ز�ل و�ا�ے ، میں کسی د�و�ر�ے کی یر�و�ی 

�و�ا�طا�ت کیو�ں کر�و�ں�؟�ا�ک ا�و�ر�مقا�م ا�ن کا�طا�بہ نقل ر�ا�ا
1 ۰ ۱۲۴  الله۔ِ۔۔

ُ
وْتَِ رُسُل

ُ
 ا

ٓ
 مَا

َ
ل

ْ
 مِث

ٰ
ت

ْٔ ُ
 ن

ّٰ
مَِ حَ

ْٔ ُ ّ
نْ ن

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
 ق

ٌ
يَة

ٰ
ءَتُْمْ ا

ۗ
ا جَا

َ
وَاِذ

�تر�مہ�:�جب ا�ن کے سا�نے کو�ی آ�ت آ�ی ہے و�و�ہ کہتے یں ہم ہ ا�یں گے جب تک کہ و�ہ چیز�و�د�ہم کو�ہ د�ی ا�ے جو�ا�لہ کے ر�و�و�ں کو�د�ی 
�گئی ہے�۔

�ا�ک مقا�م ا�ن کا�طا�بہ و�ں نقل ر�ا�ا�:
 2 ۹۳ ۔۔۔ۧ

ٗ
ه

ُ
رَؤ

ْ
ق

َّ
يْنَا كتِٰبًا ن

َ
 عَل

َ
ل ِ

ّ َ
ن

ُ
 ت

ّٰ
كَ حَ مَِ لِرُقِيِّ

ْٔ ُ ّ
نْ ن

َ
ءۭ۰ِ وَل

ۗ
مَا

َ
 فِ السّ

ٰ
ق ْ َ

وْ ت
َ
۔۔۔ ا

�تر�مہ�: ا�و�ر�ا و آ�ما�ن پر�ڑ�ھ ا�ے ا�و�ر�تیر�ے ڑ�نے کا�بھی ہم یقین ہ کر�ں گے جب تک کہ و�ہما�ر�ے ا�و�پر�ا�ک ا�سی تحر�ر�ہ ا�تا�ر�ا�ے 
�جسے ہم پڑ�یں�۔

1 النعام������

2 ب�ن ا�ائيل ����
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�ا�لہ تعا�یٰ نے ا�ن کے د�ل کی حقیقت یا�ن ر�ا�ی ، ر�گز�یں�،�ہ و�گ ھو�ٹ کہتے یں�ا�و�ر�حق سے ا�عر�ا�ض کے لئے مختلف بہا�نے ڈ�و�ڈ�ے یں�، 
�حقیقت ہ ہے کہ ا�یں حیا�ت بعد ا�مو�ت ا�و�ر ر�و�ز آ�ر�ت پر�ا�ما�ن یں�،�ا�نے ا�ما�ل کی جو�ا�د�ی کا�و�ف یں�،�ا�ر�ا�یں ا�نے ا�ما�ل کی جو�ا�د�ی 

�کا�و�ف و�تا�و�ا�س کی تکذ�ب کر�نے کے بجا�ے ا�س پر�ا�ما�ن ا�ے سے�ر�ا�ا
1 ۷ بِيٌْ

ُ
ـرٌ مّ  سِْ

َّ
 اِل

ٓ
ا

َ
ا اِنْ هٰذ

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
ق

َ
مْ ل يْدِيِْ

َ
 بِ

ُ
مَسُوْه

َ
ل

َ
يْكَ كتِٰبًا فِْ قِرْطَاسٍ ف

َ
نَا عَل

ْ
ل

َّ َ
وْ ن

َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ے مبر ! ا�ر ہم تمہا�ر�ے ا�و�پر�کو�ی کا�ذ�میں لکھی لکھا�ی کتا�ب بھی ا�تا�ر�د�تے ا�و�ر�و�گ ا�سے ا�نے ا�تھو�ں سے چھو�کر�بھی د�کھ تے ب 
�بھی جنھو�ں نے حق کا�ا�نکا�ر�کیا�ہے و�ہ ہی کہتے کہ ہ و�ر�ح ا�د�و�ہے�۔

کا�ی ا�ہے ید�ے  ا�ب س  و�با�ل کو�ممیز�کر�د�ا�ہے  ر�ا�کر حق  نا�ز�ل  ا�،�ا�لہ نے قر�آ�ن  پو�ر�ا یں کیا�ا�ے  ا�ن کا کو�ی طا�بہ  �ا�س لئے 
ا�و�ر�ہ ا�س سے کو�ی نصیحت ا�ل یں کر�ں گے جب تک کہ ا�لہ کی یت ہ و�،�کیو�کہ ا�لہ کی یت سا�ر�ی  �ر�ا�تے کو�ا�یا�ر�کر�ے 

�و�ں�پر�ا�ب ہے�،�سے ر�ا�ا�:
ت �ی�

مسش

2  ۲۹ ۧ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 ال

ُ
ءَ اُلله رَبّ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
نْ ي

َ
 ا

ٓ َ ّ
ءُوْنَ اِل

ۗ
ا

َ
ش

َ
وَمَا ت

�تر�مہ�: ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�نے سے کچھ یں و�تا�جب تک ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ہ ا�ہے�۔
�ا�و�ر�ا�لہ س نے کا�نا�ت کو�تخلیق ر�ا�ا�، ا�سا�ن کی تخلیق ر�ا�ی�،�ا�سے ز�ین پر یفہ بنا�ا�،�تما�م کا�نا�ت کو ا�س کی خد�ت کے لئے مسخر�کر�د�ا�،�ا�سے 
�آ�ما�ن و�ز�ین سے ر�طر�ح کا ر�ز�ق عطا�ر�ا�ا�،�ا�سے ا�و�ا�د�، حیثیت ا�و�ر�مر�بہ نا�ت کیا�، ا�س کا�حق ہے کہ ا�س کے ند�ے ا�س سے و�ف ھا�یں�،�ا�س 
�کے علا�و�ہ کسی کو�معبو�د�ہ بنا�یں ا�و�ر�ا�س کی ا�طا�ت میں ز�د�ی بسر�کر�ں�،�ا�ی و�حد�ہ ا�ر�ک کی عبا�د�ت کر�ں�،�ا�ی کی حمد�و�ثنا�یا�ن کر�ں�،�ا�ی کو�کل 
�کشا�ا�و�ر�ا�ت ر�و�ا�ا�یں�،�ا�نی کلا�ت ا�و�ر�پر�شا�یو�ں میں ا�ی کو�پکا�ر�ں�،�ا�و�ر�ا�ی پر�ھر�و�ہ کر�ں�،�ا�و�ر�ہ ا�لہ ی کو�ز�ب د�تا�ہے کہ ا�نے ند�و�ں 
�کو�ا�ہے ا�ہو�ں نے کتنی ی نا�ر�ا�یا�ں کی و�ں ا�ر�و�ہ ا�نے نا�و�ں سے و�ہ کر�لیں و�و�ہ ا�ن کے صو�ر�و�ں سے د�ر�گز�ر ر�ا�ے ا�و�ر�بغیر�سز�ا�د�ے 

�عا�ف ر�ا�د�ے�۔
: �يَ 

َ
ال

َ
ق
َ
حْلِ، ف  الرَّ

ُ
خِرَة  مُؤْ

َّ
ي وَبَيْنَهُ إِل ِ

يْسَ بَيْ�ن
َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
نْتُ رِدْف

ُ
: ك

َ
ال

َ
ِ جَبَلٍ، ق

ن عَنْ مُعَاذِ �بْ

 
َ

 رَسُول
َ

يْك بَّ
َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
نَ جَبَلٍ ق  �بْ

ُ
: �يَ مُعَاذ

َ
ال

َ
َّ ق ُ ، �ش

ً
َّ سَارَ سَاعَة ُ ، �ش

َ
يْك

َ
 اِلله، وَسَعْد

َ
 رَسُول

َ
يْك بَّ

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
نَ جَبَلٍ، ق  �بْ

ُ
مُعَاذ

 
ُّ

رِي مَا حَق
ْ

د
َ
 ت

ْ
: هَل

َ
ال

َ
، ق

َ
يْك

َ
 اِلله وَسَعْد

َ
 رَسُول

َ
يْك بَّ

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
نَ جَبَلٍ ق  �بْ

ُ
: �يَ مُعَاذ

َ
ال

َ
َّ ق ُ ، �ش

ً
َّ سَارَ سَاعَة ُ ، �ش

َ
يْك

َ
اِلله وَسَعْد

 َّ ُ ا، �ش
ً
يْئ

َ
وا بِهِ ش

ُ
ك ِ

ْ  يُ�ش
َ

وهُ، وَل
ُ

 يَعْبُد
ْ

ن
َٔ
عِبَادِ ا

ْ
 ال

َ
 اِلله عَل

ُّ
 حَق

َّ
إِن

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا تُ: اُلله وَرَسُولُ

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
عِبَادِ؟ ق

ْ
 ال

َ
اِلله عَل

 اِلله 
َ

عِبَادِ عَل
ْ
 ال

ُّ
رِي مَا حَق

ْ
د

َ
 ت

ْ
: هَل

َ
ال

َ
، ق

َ
يْك

َ
 اِلله، وَسَعْد

َ
 رَسُول

َ
يْك بَّ

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
نَ جَبَلٍ ق  �بْ

َ
: �يَ مُعَاذ

َ
ال

َ
َّ ق ُ ، �ش

ً
سَارَ سَاعَة

مْ ُ �بَ ِ
ّ

 يُعَذ
َ

 ل
ْ

ن
َٔ
: ا

َ
ال

َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا تُ: اُلله وَرَسُولُ

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
؟ ق

َ
لِك

َ
وا ذ

ُ
عَل

َ
ا ف

َ
إِذ

1 �ا�ا�عا�م��
���� 2 التكو�ي
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�عا�ذ�بن بل �tسے مر�و�ی ہے�میں بی کر�مصلى الله عليه وسلم کے چھے و�ا�ر ھا میر�ے ا�و�ر آ�پ کے د�ر�یا�ن ا�ا�ن کے ڈ�ڈ�ے کے و�ا کو�ی چیز ا�ل 
يْکَ�ھر تھو�ڑ�ی د�ر لے ا�و�ر ر�ا�ا ا�ے عا�ذ�! میں نے 

َ
ِ وَسَعْد

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َ
يْک بَّ

َ
�ہ تھی�، آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�ے عا�ذ�! میں نے عر�ض کیا ل

َ آ�پ صلى الله عليه وسلم 
يْک

َ
ِ وَسَعْد

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َ
يْک بَّ

َ
يْکَ�، ھر تھو�ڑ�ی د�ر لے ا�و�ر ر�ا�ا ا�ے عا�ذ�! میں نے کہا ل

َ
ِ وَسَعْد

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َ
يْک بَّ

َ
�کہا ل

�نے ر�ا�ا ا�تے و کہ ا�لہ کا ا�نے ند�ے پر کیا حق ہے�، میں نے کہا ا�لہ ا�و�ر ا�س کے ر�و�ل ز�ا�د ہ ا�تے یں ،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا کہ ا�لہ کا حق 
�ند�ے پر ہ ہے کہ ا�س کی عبا�د�ت کر�ے ا�و�ر ا�س کے سا�ھ کسی کو ر�ک ہ کر�ے�، �ھر تھو�ڑ�ی د�ر لے ا�و�ر ر�ا�ا ا�ے عا�ذ بن بل�! میں نے 
يْک �آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا تم ا�تے و کہ ند�ے کا حق ا�لہ پر کیا ہے�جب و�ہ ہ کا�م کر�ں�؟ �میں نے 

َ
ِ وَسَعْد

َّ
 الل

َ
 رَسُول

َ
يْک بَّ

َ
�عر�ض کیا ل

�کہا ا�لہ ا�و�ر ا�س کے ر�و�ل ز�ا�د�ہ ا�تے یں�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ند�ے کا حق ا�لہ پر ہ ہے کہ و�ہ ا�ن کو ذ�ا�ب ہ د�ے�۔1

انِ  َ �ي إِ
ْ

ل ي اَلله �بِ ِ
�ت
َ
بُ مَنْ ل  �بَ

َ
ان َ �ي إِ

ْ
،صحيح مسل كِتَابُ ال رَسِ وَالِمَارِ ��������

َ
بُ اسِْ الف ِ �بَ

�يَ هَادِ وَالسِّ اری كِتَابُ البِ ن 1 صحيح �ب

ارِ������،مسنداحمد����������  النَّ
َ

مَ عَل  وَحُرِّ
َ
ة نَّ َ ب

ْ
 ال

َ
ل

َ
ٍ فِيهِ دَخ

ّ
اك

َ
ُ ش �يْ

َ
وَهُو غ
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�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�مر�لا�ت
ي  ِ

ّ وهَا وَإِ�ن
ُ
يَتْل

َ
هُ ل

َّ
إِن

َ
تِ ف

َ
يْهِ: وَالُمرْسَلا

َ
تْ عَل

َ
ل نَ َ  �ن

ْ
ارٍ، إِذ

َ
ي غ ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ نُ مَعَ النَّ ْ َ مَا �ن : بَيْ�نَ

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

هَا 
رْ�نَ

َ
ابْتَد

َ
وهَاف

ُ
تُل

ْ
:اق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
ف  ،

ٌ
ة يْنَا حَيَّ

َ
عَل بَتْ 

َ
وَث  

ْ
إِذ ا،  َ

بٌ �بِ
ْ
رَط

َ
ل اهُ 

َ
ف  

َّ
فِيهِ، وَإِن مِنْ  اهَا 

َّ
ق
َ
ل
َ
ت
َٔ َ
ل

هَا َّ َ ْ �ش ا وُقِي�تُ َ َ
ْ ك ُ

ك َّ َ : وُقِيَتْ �ش َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
هَبَتْ،ف

َ
ذ

َ
ف

 �بد�ا�لہ بن مسعو�د �tتے ہیں�ا�ک با�ر ہم نبی کر�م صلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ا�ک غا�ر میں تھے کہ آ�پصلى الله عليه وسلم پر سو�ر�ت ا�مر�لا�ت نا�ز�ل ہو�ی آ�پ 
�ا�س کو تلا�و�ت کر ر�ے تھے ا�و�ر میں ا�سے آ�پ سے سن کر�کھ ر�ا تھا ا�بھی ختم بھی نہیں کیا تھا کہ ہم نے ا�ک سا�پ کو�د�ھا�، �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے 
�فر�ا�ا کہ ا�سے ا�ر ڈ�ا�و�،�ہم ا�س کی طر�ف د�و�ڑ�ے مگر و�ہ بھا�گ گیا  �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا کہ و�ہ تمہا�ر�ے شر سے بچ گیا جس طر�ح تم ا�س 

�کے شر سے بچ گئے�۔1
 ِ

َّ
، وَالله َّ

ي
َ تْ: �يَ بُ�ن

َ
ال

َ
ق
َ
اف

ً
تِ عُرْف

َ
:وَالُمرْسَلا

ُٔ
رَا

ْ
عَتْهُ وَهُوَ يَق ضْلِ سَِ

َ
مَّ الف

ُٔ
 ا

َّ
: إِن

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
مَا، ا ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

رِبِ 
ْ
ي الَمغ ِ

ن
ا � َ

 �بِ
ُٔ
رَا

ْ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
عْتُ مِنْ رَسُولِ الله خِرُ مَا سَِ

ٓ َ
ا ل َ َّ ، إِ�ن

َ
ورَة  هَذِهِ السُّ

َ
ي بِقِرَاءَتِك ِ

�ن
َ
رْت

َّ
ك

َ
 ذ

ْ
د

َ
ق
َ
ل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �wسے مر�و�ی ے�میر�ی و�ا�د�ہ ا�م فضل نے ا�ک مر�بہ نما�ز میں مجھے سو�ر�ہ ا�مر�لا�ت پڑ�تے سنا تو کہنے لگیں کی ا�ے میر�ے 
�ٹے! �تو نے یہ سو�ر�ت پڑ�ھ کر مجھے ا�د د�ا�ا کہ یہی آ�ر�ی سو�ر�ت ے جو میں نے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے سنی�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ا�س کو مغر�ب کی 

�نما�ز�میں پڑ�تے تھے�۔2
�سو�ر�ۂ �ا�یا�ہ ا�و�ر�ا�د�ر�کی طر�ح ا�س سو�ر�ۃ�ا�مو�ن بھی قیا�ت ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س عقید�ے کو�ذ�ن نشین کر�نے 
�کے لئے پا�چ قسمیں کھا�کر�قیا�ت ا�و�ر�ا�س کے بعد�کی ز�د�ی کے ثبو�ت پر�د�ا�ل بیا�ن فر�ا�ے �،�فر�ا�ا�کہ جس چیز�ا�تم سے و�د�ہ کیا�گیا�ے 
�و�ہ ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر ضر�و�ر�ا�م ہو�ی�،�ا�و�ر�سا�ب کتا�ب ا�و�ر جز�ا�و�ز�ا ا معا�لہ ہو�کر�ر�ے گا �، �ھلی تبا�ہ شد�ہ ا�و�ا�م کی طر�ح ا�ل مکہ بھی قیا�ت 
�ا�و�ر�ذ�ا�ب کو�ید�ا�ز�ا�کا�ن سمجھ کر با�ر�با�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے مطا�بہ کر�ے تھے کہ قیا�ت ا�ذ�ا�ب ا�کر د�کھا�د�و�ب ہم تمہا�ر�ی با�ت ا�ین 
�کر�یں گے�،�فر�ا�ا�کہ ہم نے ا�نا�ت ا�یہ نظا�م کھیل تما�ے کے طو�ر�پر�نہیں بنا�ا�گیا�ے کہ جب کو�ی ذ�ا�ب ا�مطا�بہ کر�ے ا�ی و�ت ا�سے د�کھا 
�د�ا�ا�ے�،�یہ تو ا�ک حکیم ذ�ا�ت ا�ر�یب د�ا�ہو�ا�ا�سا�نظا�م ے جس کے ر�معا�لے کے لیے خا�ق نے ا�ک و�ت مقر�ر�کر�ر�کھا�ے ا�و�ر�ر�چیز�ا�نے 
�مقر�ر�ہ و�ت پر�ہو�ر�ذ�ر�ہو�ی �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے فیصلے کے د�ن ا�بھی ا�ک خا�ص و�ت مقر�ر�کر�ر�کھا�ے ا�و�ر�و�ہ د�ن ا�نے مقر�ر�ہ و�ت پر�یناً�آ�ے 
�گا�ا�و�ر�ا�س د�ن ا�لہ تعا�یٰ �لو�ق کے د�ر�یا�ن د�ل و�ا�صا�ف پر�نی فیصلہ فر�ا�ے گا�،�آ�ج یہ و�گ تمسخر کے طو�ر پر�ا�س ہو�نا�ک د�ن ا�مطا�بہ کر�ے 

ــاتِ  يَّ َ
ْ

تْــلِ ال
َ
بُ ق ��������،صحيــح مســل كتــاب الســلام �بَ َ

ون
ُ
 يَنْطِق

َ
ا يَــوْمُ ل

َ
ــوْلِِ هَــذ

َ
بُ ق ــاری تفســري ســورۂ المرســلات �بَ ن 1 صحيــح �ب

هَا�������� ِ
ريْ
َ
وَغ

رِبِ��������
ْ
غ َ ي المْ ِ

ن
قِرَاءَةِ�

ْ
بُ ال ،صحيح مسل كتاب الصلوٰۃ �بَ رِبِ������

ْ
ي الَمغ ِ

ن
بُ القِرَاءَةِ � اری كتاب الذان �بَ ن 2 صحيح �ب

��   �ثت ِ�بو�ی  
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�ہیں مگر�جب و�ہ د�ن آ�ے گا ا�س د�ن آ�ما�ن د�یا�پر چمکتے ہو�ے ا�ن ے شما�ر�تا�ر�و�ں کو�ے نو�ر کر د�ا ا�ے گا �، �آ�ما�ن تو�ڑ�ھو�ڑ�د�ا�ا�ے گا�، �ز�ین 
�میں میخو�ں کی طر�ح ٹھو�کے ہو�ے بڑ�ے بڑ�ے پہا�ڑ�ز�ین سے نکا�ل کر�ہو�ا�میں ا�ڑ�ا د�ے ا�یں گے �،�یہ ہو�نا�ک منظر�د�کھ کر�ا�سا�ن حو�ا�س با�تہ 
�ہو�ا�یں گے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نا ا�نو�ن بیا�ن فر�ا�ا�کہ ھلی ا�و�ا�م کو�ہم نے ا�ن کے عقا�د�و�ا�کا�ر�،�ا�لا�ق و�ا�ما�ل بد�کے سبب تبا�ہ و�ر�با�د کر د�ا ا�و�ر 
�ا�ر بعد کے و�گ بھی ا�ہی کی پیر�و�ی کر�ں گے تو�ہم ا�نہیں بھی ا�ی ذ�ا�ب سے د�و�ا�ر�کر�د�ں گے�،�ا�لہ ا�یہ ا�نو�ن ہمیشہ سے ا�ر�ی و�سا�ر�ی ے �، 
�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی قد�ر�ت ا�لہ ا�بیا�ن فر�ا�ا کہ کیا�ہم نے تم کو�ا�ک بد�و�د�ا�ر�یر�پا�ی کے ا�ک قطر�ے سے پید�ا�نہیں کیا�،�ھر�کے ہو�ے 
ی�و�ں ا�ا�ل خو�صو�ر�ت ا�سا�ن نہیں بنا�د�ا �، �و�ہ ا�لہ جو�ہیں ا�س طر�ح  �

�ا�س قطر�ے کو�ا�ں کے پیٹ میں�تلف مر�ا�ل سے گز�ا�ر�کر�ے شما�ر�لاح�ت
�د�م سے و�جو�د�میں ا سکتا�ے�، �و�ہ ا�د�ر�لق ا�و�ر�حکیم ذ�ا�ت جو�ا�نا�ت کے ا�س سا�ر�ے نظا�م کو�پید�ا�کر�کے ا�سا�ن کی فلا�ح کے لیے مسخر�کر�تی 
�ے ا�و�ر�یہ عظیم ا�شا�ن ا�و�ر ے د�ا�غ نظا�م ا�س کی مشیت کے مطا�ق چل ر�ا�ے تو�و�ہ ا�ن ا�یا�ء �ا�و�ر�صو�اً�ا�سا�ن کو ا�ما�ل کی جز�ا�کے لیے د�و�با�ر�ہ بھی 
�ز�د�ہ کر�نے کی یقیناً �قد�ر�ت ر�تا�ے �، �ھر�د�و�ز�یو�ں کے ذ�ا�ب ا�ہو�نا�ک بیا�ن فر�ا�ا�ہیں بھڑ�تی ہو�ی آ�گ کی طر�ف لے ا�ا�ا�ے گا�کہ 
�قین کو�نڈ�ے سا�ے ا�و�ر�تے چشمو�ں کے پا�س جگہ د�ی ا�ے ی�،�آ�ر�ی آ�ا�ت میں مجر�و�ں کو�د�و�با�ر�ہ تنبیہ کی گئی کہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل 
�کے یہ منکر�ن چھ د�ن ا�و�ر�ما�ر�ی نعمتو�ں سے ا�فا�د�ہ ا�ل کر�یں�،�با�آ�ر�ا�ن کے لیے ہلا�ت ا�و�ر�تبا�ی کے سو�ا�چھ نہیں �، �آ�ر�میں فر�ا�ا�جو�خص 

�ا�لہ کے ا�س ے نظیر�لا�م سے ہد�ا�ت ا�ل کر�کے ا�نی عا�بت نہ سنو�ا�ر�کے تو�ھر�د�یا�کی کو�ی چیز�ا�سے ہد�ا�ت کی ا�ب ر�ما�ی نہیں کر�تی�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ   

�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے�۔

نَشْرًا۰۰۳ۙ النّٰشِرٰتِ  عَصْفًا۰۰۲ۙوَّ  عُرْفًا۰۰۱ۙفَالْعٰصِفٰتِ  الْمُرْسَلٰتِ  وَ 

�د�ل خو�ش کن چلتی ہو�ی ہو�ا�ؤ�ں ی قسم�، �ھر ز�و�ر سے جھو�کا د�نے و�ا�یو�ں ی قسم�، �ھر )�ا�ر کو( �ا�ھا�ر کر پر�ا�ند�ہ کر�ے و�ا�یو�ں�ی قسم�، 

نُذْرًا۰۰۶ۙ اَوْ  ذِكْرًا۰۰۵ۙعُذْرًا  فَرْقًا۰۰۴ۙفَالْمُلْقِيٰتِ  فَالْفٰرِقٰتِ 

ا�ا�ر�ے  �ا�ز�ا�م  )�و�ی(  �و  قسم�،  ی  فر�تو�ں  و�ا�ے  لا�ے  و�ی  ا�و�ر  و�ا�ے  کر�د�نے  جد�ا  جد�ا  کو  با�ل  ا�و�ر  حق  �ھر 

اِنَّمَا تُوْعَدُوْنَ لَوَاقِع۰۰۷ٌؕ )�ا�مر�لا�ت���ا��(

�س چیز�ز�ا تم سے و�د�ہ کیا جا�ا ہے یقیناً �ہو�ے و�ا�ی ہے ۔

�ا�مر�لا�ت کے معنی کے با�ر�ے میں ا�لا�ف ے �،�عض کے مطا�ق مذ�کو�ر�ہ با�ا�قسمیں ا�ن ا�و�ا�ف و�ا�لے فر�تو�ں کی کھا�ی ہیں�،
ُ
ة

َ
ئِك

َ
لا َ : المْ

َ
ال

َ
ا،ق

ً
تِ عُرْف

َ
مُرْسَل

ْ
: وَال وْلِِ

َ
ي ق ِ

ن
� ، ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

�بد�ا�لہ �tسے آ�ت کر�مہ ’’ �سم ے ا�ن )�ہو�آ�ؤ ں�(�کی جو ے د�ر�ے بھیجی ا�ی ہیں ‘‘�کے با�ر�ے میں�ر�و�ا�ت ے  �ا�س سے مر�ا�د�فر�تے �ہیں�۔1

ی ������؍���� 1 تفسري طرب
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ُ
ة

َ
لائِك َ : المْ

َ
ال

َ
ا، ق

ً
مُرْسَلتِ عُرْف

ْ
 وَال

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے ر�و�ا�ت ے ’’ �سم ے ا�ن�)�ہو�آ�ؤ ں�(�کی جو ے د�ر�ے بھیجی ا�ی ہیں ‘‘�کے با�ر�ے میں تے ہیں ا�س سے مر�ا�د فر�تے 
�ہیں�۔1

ُ �ي :الرِّ
َ

ال
َ
ا، ق

ً
مُرْسَلتِ عُرْف

ْ
نَ مَسْعُودٍ وَال  ا�بْ

َ
ل

َٔ
هُ سَا

َّ
ن
َٔ
ِ ا

ن �يْ
َ

عُبَيْد
ْ
ي ال �بِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�و�ا�بد�ن سے ر�و�ا�ت ے کہ میں نے ا�بن مسعو�د �tسے’’ �سم ے ا�ن )�ہو�آ�ؤ ں�(�کی جو ے د�ر�ے بھیجی ا�ی ہیں ‘‘ �کے با�ر�ے میں پو�ھا 
�آ�پ نے فر�ا�ا�ا�س سے مر�ا�د�ہو�ا ے ۔2

�عض کے مطا�ق پہلی ا�ر�قسمیں تو�ہو�ا�و�ں کی ہیں ا�و�ر�پا�چو�ں سم فر�تو�ں کی ے �، �مگر بظا�ر�مر�لا�ت سے ہو�ا�یں ہیں �،�سے فر�ا�ا
3 ۲۲ ۔۔۔ 

َ
وَاقِ

َ
 ل

َ ٰ
ي نَا الرِّ

ْ
رْسَل

َ
وَا

 �ر�مہ: �با�ر آ�و�ر ہو�ا�و�ں کو�ہم ی بھیجتے ہیں ۔
4 ۵۷ يْ رَحَْتِهٖ۔۔۔ 

َ
ۢا بَيَْ يَد شًْ

ُ
 ب

َ ٰ
ي  الرِّ

ُ
سِل ذِيْ يُْ

َّ
وَهُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ ی ے جو�ہو�ا�و�ں کو�ا�نی ر�مت کے آ�گے آ�گے خو�بر�ی لئے ہو�ے بھیجتا�ے ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ہو�ا�جس سے حیو�ا�ی ا�و�ر�با�ی ز�د�ی ممکن ہو�ی کی پا�چ صفا�ت ا�ذ�کر فر�ا�ا�کہ و�ہ ہو�ا�یں جو�لا�ی کے طو�ر�پر بھیجی ا�ی ہیں�نی با�ر�ا�ن 
�ر�مت کی خو�بر�ی د�نی و�ا�ی ہو�ا�یں�،�و�ہ ہو�ا�یں جو بہت تیز�ی ا�و�ر شد�ت کے سا�ھ چلتی ہیں جس میں ا�لہ ا�ذ�ا�ب پو�ید�ہ ہو�ا�ے �،�و�ہ ہو�ا�یں 
�جو با�د�و�ں کو�با�ر�ش ر�سا�نے کے لئے تلف قطعا�ت تک پھیلا�ی ہیں �، �ا�و�ر و�ہ ہو�ا�یں�جو�ا�ن با�د�و�ں کو�ھا�ڑ�کر�د�ا�کر�ی ہیں �،�ا�و�ر�و�ہ ہو�ا�یں�ن کے 
�ر�نے ا�و�ر�حط ا�طر�ہ پید�ا�ہو�نے سے د�ل گد�ا�ز ہو�ے ہیں�ا�و�ر�و�گ ا�لہ سے تو�ہ و�ا�غفا�ر کر�نے لگتے ہیں �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ہو�ا�کی ا�ن پا�چ چیز�و�ں 
�صفا�ت کی سم کھا�کر�فر�ا�ا جو ا�د�ر�لق ا�و�ر�حکیم ذ�ا�ت ا�س سا�ر�ے حیر�ت ا�یز نظا�م کو پید�ا کر�کے ا�سا�ن کی فلا�ح کے لئے مسخر�کر�تی ے �، �ا�و�ر�یہ سا�ر�ا 
�نظا�م ا�س کی مشیت کے مطا�ق چل ر�ا�ے تو�ا�س کی قد�ر�ت ا�ن ا�یا�ء �ا�و�ر�صو�ا ً�ا�سا�ن کی د�و�با�ر�ہ پید�ا�ش پر�یو�ں ا�د�ر نہیں ہو�تی�؟ �ا�س با�ت 

�پر�و�ر�و�کر کر�و�ا�و�ر�ا�د�ر�ھو مر�نے کے بعد�ز�د�ی ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا�و�ز�ا�ا و�د�ہ و�ہ ضر�و�ر�و�ا�ع ہو�نے و�ا�ا ے�۔

الْجِبَالُ اِذَا  وَ  فُرِجَت۰۰۹ْۙ  السَّمَآءُ  اِذَا  طُمِسَت۰۰۸ْۙوَ  النُّجُوْمُ  فَاِذَا 

پہا�ڑ جب  ا�و�ر  گا  جا�ے  د�ا  پھو�ڑ  تو�ڑ  آ�ما�ن  جب  گے�ا�و�ر  جا�یں  کر�د�ئے  بے�و�ر  ستا�ر�ے  جب  �س 

اُقِّتَت۰۰۱۱ْؕ الرُّسُلُ  وَاِذَا  نُسِفَت۰۰۱۰ْۙ 

گا�، جا�ے  لا�ا  پر  مقر�ر�ہ  و�ت  کو  ر�و�و�ں  جب  ا�و�ر  گے  جا�یں  د�ئے  ا�ڑ�ا  کر�ے  ٹکڑ�ے  �ٹکڑ�ے 

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفسري

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ی ������؍����، تفسري ا�ب 2 تفسري طرب

3 الجر����

4 العراف����
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الْفَصْل۰۰۱۴ِؕ يَوْمُ  مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  الْفَصْل۰۰۱۳ِۚوَ  اُجِّلَت۰۰۱۲ْؕلِيَوْمِ  يَوْمٍ  لِاَيِّ 

�؟  ہے  کیا  د�ن  ا  فیصلے  کہ  معلو�م  کیا  لئے�،�ھے  ے  د�ن  ے  گیا�ہے�؟�فیصلے  کیا  �و�ر  کو(  سب  )�ا�ن  لیے  ے  د�ن  �س 

وَيْلٌ يَّوْمَىِٕذٍ لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۱۵َ) �ا�مر�لا�ت���ا����(

�ا�س د�ن جھٹلا�ے و�ا�و�ں ی ر�ا�ی ہے�۔

�جب ا�لہ کے حکم سے صو�ر�ھو�نکا�ا�ے گا جس کی آ�و�ا�ز�سے نظا�م شمسی د�ر�ہم ر�ہم ہو�ا�ے گا�،�تما�م تا�ر�و�ں ا�و�ر�یا�ر�و�ں کی کشش ثقل ختم ہو�ا�ے 
�ی�،�جس کے نتیجے میں یہ ا�ن گنت ر�و�ن تا�ر�ے ا�و�ر�یا�ر�ے ا�نے ا�نے مد�ا�ر�سے با�ر�کل کر ا ٓ�س میں ٹکر�ا�کر�ٹ ا�یں گے �،�سے فر�ا�ا

1  ۲ رَتْ 
َ

د
َ
ك

ْ
جُوْمُ ان

ُ
ا النّ

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�جب ا�ر�ے بکھر ا�یں گے�۔
2 ۲ َتْ َ

ـتَث
ْ
وَاكبُِ ان

َ
ك

ْ
ا ال

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر جب تا�ر�ے جھڑ ا�یں گے�۔ 
�آ�ما�ن ھا�ڑ�د�ا�ا�ے گا�۔

3  ۱ طَرَتْۙ
َ

ف
ْ
ءُ ان

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
اِذ

�ر�مہ�:�جب آ�ما�ن پھٹ ا�ے گا�۔
4  ۳۷ ءُ۔۔۔ ۚ

ۗ
مَا

َ
تِ السّ

َّ
ق

َ
ش

ْ
ا ان

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر�)�کیا�نے گا ا�س و�ت�(�جب آ�ما�ن پھٹے گا�۔
�ا�و�ر پہا�ڑ ا�ا�ک ز�ین سے کل کر�ہو�ا�میں ا�ڑ�نے لگیں گے ا�و�ر�آ�س میں ٹکر�ا�کر�د�کی ہو�ی ر�و�ی کی طر�ح ہو�ا�یں گے�،�ا�و�ر�ز�ین ا�ک چٹیل مید�ا�ن 

�کی طر�ح ہو�ا�ے ی جس میں کو�ی نشیب و�فر�ا�ز�نہیں ہو�گا سے فر�ا�ا
5 ۱۰۷ مْتًاۭ

َ
 ا

ٓ َ
ل

َ
ى فِيْاَ عِوَجًا وّ ٰ َ

 ت
َّ

ل ۱۰۶ اۙ
ً

صَف
ْ

اعًا صَف
َ
رُهَا ق

َ
يَذ

َ
ف ۱۰۵ اۙ

ً
سْف

َ
ْ ن ِ

ّ
هَا رَب

ُ
سِف

ْ
 يَن

ْ
ل

ُ
ق

َ
بَالِ ف ِ

ْ
كَ عَِ ال

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــ

َ
وَي

 �ر�مہ�:�یہ و�گ تم سے پو�تے ہیں کہ آ�ر�ا�س د�ن پہا�ڑ�ہا�ں چلے ا�یں گے �؟�ہو�کہ میر�ا�ر�ب ا�ن کو�د�و�ل بنا�کر�ا�ڑ�ا�د�ے گا�ا�و�ر�ز�ین کو�ا�سا 
�مو�ا�ر�چٹیل مید�ا�ن بنا�د�ے گا�کہ ا�س میں تم کو�ی بل ا�و�ر�لو�ٹ نہ د�ھو�گے ۔

 ۴۷ اۚ
ً

حَد
َ
ادِرْ مِنُْمْ ا

َ
غ

ُ
مْ ن

َ
ل

َ
نٰمُْ ف حَشَْ

َ
ۙ۰ وّ

ً
ة

َ
 بَرِز

َ
رْض

َ ْ
ى ال َ َ

 وَت
َ

بَال ِ
ْ

ُ ال سَيِّ
ُ
مَ ن وَيَْ

�� 1 التكو�ي

2 النفطار��

3 النفطار��

4 الرحٰمن����

������ 5 طہ�������ت



������

�ر�مہ�:�کر ا�س د�ن کی ہو�ی ا�یے جب کہ ہم پہا�ڑ�و�ں کو چلا�یں گے ا�و�ر تم ز�ین کو�ا�ف مید�ا�ن پا�ؤ �گے�ا�و�ر ہم تما�م ا�سا�نو�ں کو ا�س طر�ح گھیر کر 
�مع کر�ں گے کہ�)�ا�لو�ں پچھلو�ں میں سے( �ا�ک بھی نہ چھو�ے گا�۔

�یہ و�ہ د�ن ہو�گا�جس د�ن مقر�ر�ہ و�ت پر�ر�سو�و�ں کو ا�لہ کی با�ر�گا�ہ میں�ا�ضر�ی کے لئے ا�ا�ا�ے گا�ا�کہ ا�ن کے بیا�نا�ت سن کر�ا�ن کی و�و�ں کے 
�با�ر�ے میں فیصلہ کیا ا�ے�،�سے فر�ا�ا:

 
َ

ل  ْ ُ
وَه ـَـقِّ 

ْ
بِل بَيْنَُمْ  ضَِ 

ُ
وَق ءِ 

ۗ
ا

َ
هَد

ُّ
وَالش  َ ـبِيّٖ

َ
بِلنّ ءَ 

ۗ
وَجِايْ كِتٰبُ 

ْ
ال وَوُضِعَ  اَ  رَبِّ بِنُوْرِ   

ُ
رْض

َ ْ
ال تِ 

َ
ق َ ْ

ش
َ
وَا

1  ۶۹ مُوْنَ  
َ
ل

ْ
يظُ

�ر�مہ :�ز�ین ا�نے ر�ب کے نو�ر سے چمک ا�ھے ی�، �کتا�ب ا�ما�ل ا کر ر�ھ د�ی ا�ے ی�، �ا�یا�ء �ا�و�ر تما�م و�ا�ہ ا�ضر کر د�ے ا�یں گے �، �و�و�ں کے 
�د�ر�یا�ن ٹھیک ٹھیک حق کے سا�ھ فیصلہ کر�د�ا ا�ے گا ا�و�ر ا�ن پر کو�ی ظلم نہ ہو�گا ۔

2  ۱۰۹ جِبْتُمْ ۔۔۔
ُ
 ا

ٓ
ا

َ
 مَاذ

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ف

َ
سُل

ُ
مَعُ اُلله الرّ ْ َ

مَ ي يَْ

�ر�مہ�:�جس ر�و�ز�ا�لہ سب ر�سو�و�ں کو�مع کر�کے پو�ھے گا�کہ ہیں کیا�جو�ا�ب د�ا�گیا�۔
�ا�س ر�و�ز�و�ہ چیز و�ا�ع ہو�ا�ے ی �،�ا�فہا�م تعظیم ا�و�ر تعجب کے طو�ر پر�فر�ا�ا�ا�ن سب ا�و�ں کو�س عظیم د�ن کے لئے و�ر�کیا�گیا�ے�؟�ا�س د�ن کے لئے 
�جس د�ن و�و�ں کے ا�ما�ل کے مطا�ق صحیح صحیح فیصلے کر�د�ے ا�یں گے �،�ھر�کو�ی خو�ش نصیب جنت کی نعمتو�ں سے سر�فر�ا�ز�ہو�گا ا�و�ر�کو�ی بد�خت جہنم 
�کے ذ�ا�ب میں ر�تا�ر�ہو ا�ے گا�،�ا�و�ر�آ�پ کو�کیا�لو�م و�ہ فیصلے ا�د�ن کیا ے�؟�یہ و�ہ د�ن ہو�گا جب ز�ین و�آ�ما�ن بد�ل د�ئے ا�یں گے�،�سے فر�ا�ا

3 ۴۸ ارِ
َ

هّ
َ

ق
ْ
وَاحِدِ ال

ْ
وْا لِِ ال

ُ
ز مٰوٰتُ وَبََ

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�ا�ر کے سا�نے  �ر�مہ�:�ڈ�ر�ا�ؤ �ا�نہیں ا�س د�ن سے جب کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن بد�ل کر چھ سے چھ کر د�ے ا�یں گے ا�و�ر سب کے سب ا�لہ و�ا�حد ق�ہّ
�ے�قا�ب ا�ضر ہو ا�یں گے ۔

�ا�س د�ن جھٹلا�نے و�ا�و�ں کے لئے حسر�ت و�ہلا�ت کے سو�ا�چھ نہیں�ے�۔

نَفْعَلُ كَذٰلِكَ  الْاٰخِرِيْن۰۰۱۷َ  نُتْبِعُهُمُ  الْاَوَّلِيْن۰۰۱۶َؕثُمَّ  نُهْلِكِ  اَلَمْ 

سا�ھ ے  گنہگا�ر�و�ں  �م  لا�ے�،  کو  پچھلو�ں  بعد  ے  ا�ن  م  �ھر  �؟  کیا  نہیں  ہلا�ک  کو  ا�لو�ں  ے  م  �کیا   

بِالْمُجْرِمِيْن۰۰۱۸َوَيْلٌ يَّوْمَىِٕذٍ لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۱۹َ)�ا�مر�لا�ت�����ا����(

�ا�ی طر�ح کر�ے ہیں�، �ا�س د�ن جھٹلا�ے و�ا�و�ں ے لیے و�ل�)�ا�سو�س( �ہے�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�ر�ت کے حق میں ا�ر�خی ا�تد�ا�ل پیش کیا�کہ کیا�تم و�گ ا�نے ا�ر�د�ر�د�یلے تبا�ہ شد�ہ و�و�ں کے آ�ا�ر�نہیں د�ھتے�ہو�ں نے 
1 الزمر����

2 المائدۃ������

���� اہ�ي 3 ا�ب



������

�تمہا�ر�ی طر�ح حقا�ق سے آ�ھیں بند کر�کے ا�یا�ء �کی تعلیما�ت �،�قیا�ت ا�و�ر یا�ت بعد�ا�ز�و�ت ا�ا�نکا�ر�کیا �،�جس کے نتیجے میں�ا�لہ نے ا�ن با�یو�ں 
�ا�و�ر�نا�کر�و�ں کو ز�ین سے حر�ف غلط کی طر�ح مٹا�د�ا�سے فر�ا�ا :  

1  ۱۳ مِنُوْا 
ْ

ا لِيُؤ ْ ُ
ن

َ
تِ وَمَا ك

ٰ
ن بَيِّ

ْ
هُمْ بِل

ُ
ءَتُْمْ رُسُل

ۗ
مُوْاۙ۰ وَجَا

َ
ل

َ
ا ظ

َ
مّ

َ
ْ ل ُ

بْلِك
َ
رُوْنَ مِْ ق

ُ
ق

ْ
نَا ال

ْ
ك

َ
هْل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

 �ر�مہ: �و�و�!�تم سے پہلے کی و�و�ں کو�ہم نے ہلا�ک کر د�ا�جب ا�ہو�ں نے ظلم کی ر�و�ش ا�یا�ر�کی ا�و�ر�ا�ن کے ر�سو�ل ا�ن کے پا�س کھلی کھلی نشا�یا�ں 
�لے کر�آ�ے ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�ما�ن ا�کر�ی نہ د�ا�۔

2 ۶۹ مُجْرِمِيَْ
ْ
 ال

ُ
نَ عَاقِبَة

َ
 ك

َ
يْف

َ
رُوْا ك

ُ
ظ

ْ
ان

َ
رْضِ ف

َ ْ
وْا فِ ال  سِيُْ

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ہو�ذ�ر�ا�ز�ین میں چل ھر�کر�د�ھو�کہ مجر�و�ں ا�کیا�ا�جا�م ہو�کا�ے�۔
3  ۹ بْلِهِمْ۔۔۔ ۭ

َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ
نَ عَاقِبَة

َ
 ك

َ
يْف

َ
رُوْا ك

ُ
يَنْظ

َ
رْضِ ف

َ ْ
وْا فِ ال سِيُْ

َ
ْ ي َ

وَل
َ
ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�کیا�یہ و�گ کبھی ز�ین میں چلے ھر�ے نہیں ہیں کہ ا�نہیں ا�ن و�و�ں ا�ا�جا�م نظر�آ�ا جو�ا�ن سے پہلے گز�ر�کے ہیں �؟�۔
ٰی نہیں کہ جس طر�ح ا�س نے ھلی و�و�ں کو�ر�سو�و�ں �،�قیا�ت ا�و�ر�عقید�ہ یا�ت بعد�ا�ز�و�ت کی 

�ا�لہ ا�یہ مستقل ا�نو�ن ے جس سے کو�ی مس�ت�ث�ن
�کذ�ب کے سبب نیست و�نا�و�د کر�د�ا ا�ی طر�ح بعد�و�ا�ی منکر و�و�ں کے لئے بھی تبا�ہ کن ا�ت ہو�گا�،�سے فر�ا�ا

4     ۶۲
ً

بْدِيْل
َ
ةِ اللهِ ت

َّ
 لِسُن

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ۚ۰ وَل

ُ
بْل

َ
وْا مِْ ق

َ
ل

َ
َ خ ْ

ذِي
َّ
 اللهِ فِ ال

َ
ة

َ
سُـنّ

 �ر�مہ�:�یہ ا�لہ کی سنت ے جو ا�سے و�و�ں کے معا�لے میں پہلے سے چلی آ �ر�ی ے �، �ا�و�ر تم ا�لہ کی سنت میں کو�ی تبد�لی نہ پا�ؤ �گے�۔
5 ۲۳

ً
بْدِيْل

َ
ةِ اللهِ ت

َ
 لِسُـنّ

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
۰ۚۖ وَل

ُ
بْل

َ
تْ مِْ ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
تِْ ق

َّ
 اللهِ ال

َ
ة

َ
سُـنّ

�ر�مہ�:�یہ ا�لہ کی سنت ے جو پہلے سے چلی آ �ر�ی ے ا�و�ر تم ا�لہ کی سنت میں کو�ی تبد�لی نہ پا�ؤ �گے�۔
6 ۴۳

ً
وِيْل ْ َ

تِ اللهِ ت
َّ
 لِسُن

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ۥۚ وَل ۰

ً
بْدِيْل

َ
تِ اللهِ ت

َّ
 لِسُن

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ل

َ
ۚ۰ ف لِيَْ

َ
وّ

َ ْ
تَ ال

َّ
 سُن

َّ
رُوْنَ اِل

ُ
 يَنْظ

ْ
هَل

َ
ۭ ف

�ر�مہ: �ا�ب کیا یہ و�گ ا�س ا ا�ظا�ر کر ر�ے ہیں کہ ھلی و�و�ں کے سا�ھ ا�لہ ا جو طر�قہ ر�ا ے و�ی ا�ن کے سا�ھ بھی ر�ا ا�ے�؟ �یہی با�ت ے تو 
�تم ا�لہ کے طر�قے میں ر�گز کو�ی تبد�لی نہ پا�ؤ �گے ا�و�ر تم کبھی نہ د�ھو گے کہ ا�لہ کی سنت کو ا�س کے مقر�ر ر�ا�تے سے کو�ی طا�ت پھیر تی ے�۔
�مگر د�یا میں ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کے فر�ا�ن کو جھٹلا�نے و�ا�و�ں کے لئے سخت ذ�ا�ب ے�،�مگر�یہ ا�ل ز�ا�نہیں�کہ ا�ن کے جر�ا�م ا فیصلہ ا�و�ر 

�ز�ا�تو�ا�لہ ر�و�ز�شر میں سا�ر�ی خلقت کے سا�نے سنا�ے گا�۔

1 يونس����

2 النمل����

3 الروم ��

4 الحزاب����

5 الفتح����

6فاطر����



������

مَّكِيْن۰۰۲۱ٍۙ قَرَارٍ  فِيْ  مَّهِيْن۰۰۲۰ٍۙفَجَعَلْنٰهُ  مَّآءٍ  مِّنْ  نَخْلُقْكُّمْ  اَلَمْ 

ر�ھا  میں  جگہ  محفو�ظ  و  مضبو�ظ  ا�سے  ے  م  ھر  کیا  نہیں  �ید�ا  سے(  )�نی  سے  پا�ی  حقیر  تمہیں  ے  م  �کیا 

يَّوْمَىِٕذٍ وَيْلٌ  الْقٰدِرُوْن۰۰۲۳َ  فَنِعْمَ  مَّعْلُوْم۰۰۲۲ٍۙفَقَدَرْنَا١ۖۗ  قَدَرٍ  اِلٰى 

و�ا�و�ں جھٹلا�ے  د�ن  �ا�س  ہیں�،  و�ا�ے  کر�ے  ا�د�ا�ز�ہ  خو�ب  کیا  م  ا�و�ر  کیا  ا�د�ا�ز�ہ  ے  م  �ھر  تک�،  و�ت  مقر�ر�ہ  �ا�ک 

اَمْوَاتًا۰۰۲۶ۙ وَّ  كِفَاتًا۰۰۲۵ۙاَحْيَآءً  الْاَرْضَ  نَجْعَلِ  لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۲۴َاَلَمْ 

بھی�،  کو  مر�د�و�ں  ا�و�ر  بھی  کو  �ز�د�و�ں  �؟  بنا�ا  نہیں  و�ا�ی  سمیٹنے  کو  ز�ین  ے  م  �کیا  ہے�،  ر�ا�ی  لیے  �ے 

فُرَاتًا۰۰۲۷ؕ مَّآءً  اَسْقَيْنٰكُمْ  وَّ  شٰمِخٰتٍ  رَوَاسِيَ  فِيْهَا  جَعَلْنَا  وَّ 

پلا�ا�، پا�ی  میٹھا  و�ا�لا  کر�ے  سیر�ا�ب  تمہیں  ا�و�ر  د�ئے  بنا  پہا�ڑ  ھا�ر�ی  ا�و�ر  بلند  میں  ا�س  ے  م  �ا�و�ر 

وَيْلٌ يَّوْمَىِٕذٍ لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۲۸َ )�ا�مر�لا�ت�����ا����(

�ا�س د�ن جھو�ٹ جا�نے و�ا�و�ں ے لیے و�ا�ے ا�و�ر ا�سو�س ہے�۔ 

�ا�لہ نے لو�ق کو�ا�نا�ا�سا�ن ا�د�د�ا�نے ا�و�ر�منکر�ن قیا�ت کے سا�نے د�یل کے طو�ر�پر�بیا�ن فر�ا�ا�کہ کیا�ا�لہ نے ا�نی قد�ر�ت ا�لہ سے ا�سا�ن 
�کو�شت ا�و�ر�نے کے د�ر�یا�ن سے خا�ر�ج ہو�نے و�ا�لے بد�و د�ا�ر پا�ی کے ا�ک یر قطر�ے سے پید�ا�نہیں کیا�؟�سے فر�ا�ا:
1 ۷ بِۭ ىِٕ

ۗ
ا َ َ ّ

بِ وَالت
ْ
ل

ُ
 بَيِْ الصّ

 مِْۢ
ُ

رُج ْ َّ
ي ۶ ءٍ دَافِقٍۙ

ۗ
ا

َ
لِقَ مِْ مّ

ُ
خ ۵ لِقَۭ

ُ
 خ

سَانُ مَِّ
ْ
ن ِ

ْ
رِ ال

ُ
يَنْظ

ْ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر ذ�ر�ا ا�سا�ن یہی د�کھ لے کہ و�ہ س چیز سے پید�ا کیا گیا ے�،�ا�ک ا�لنے و�ا�لے پا�ی سے پید�ا کیا گیا ے�،�جو پیٹھ ا�و�ر نے کی ہڈ�و�ں کے 
�د�ر�یا�ن سے نکلتا ے�۔

�ھر�ا�س نطفہ کو ا�ک مقر�ر�ہ و�ت تک ر�م ا�د�ر میں مضبو�ی سے ٹھہر�ا�ے ر�کھا�،�سے فر�ا�ا:
2  ۱۳ ۠ كِيٍْ

َ
رَارٍ مّ

َ
 فِْ ق

ً
ة

َ
طْف

ُ
نٰهُ ن

ْ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ث

�ر�مہ�:�ھر ا�سے ا�ک محفو�ظ جگہ ٹپکی ہو�ی و�د میں تبد�ل کیا�۔
�ھر ا�ی نے ر�م ا�د�ر�میں نطفہ کی نشو�و�نما�کے لئے غذ�ا�، �ا�س کی یا�ت ا�و�ر�ر�و�ح کے لئے ضر�و�ر�ی و�سا�ل ا�بند�و�ست کیا �،�ا�ی کی قد�ر�ت سے یہ 

�نطفہ تین ا�ر�یو�ں میں نشو�و�نما پا�ا ر�ا �، �سے فر�ا�ا:
3  ۶ ثٍ۔۔۔ 

ٰ
ل

َ
مٰتٍ ث

ُ
ل

ُ
قٍ فِْ ظ

ْ
ل

َ
 بَعْدِ خ

ْۢ ا مِّ
ً

ق
ْ
ل

َ
ْ خ ُ

هٰتِك
َ

مّ
ُ
ْ فِْ بُطُوْنِ ا ُ

ك
ُ

ق
ُ
ل ْ َ

۔۔۔ي

�� 1 الطارق���ت

2 المومنون����

3 الزمر��
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�ر�مہ�:�و�ہ تمہا�ر�ی ا�ؤ�ں کے پیٹو�ں میں تین تین ا�ر�ک پر�د�و�ں کے ا�د�ر ہیں ا�ک کے بعد ا�ک شکل د�تا چلا ا�ا ے ۔
�پہلے یہ نطفہ خو�ن کے و�ھڑ�ے ا�و�ر�ھر�و�ی میں تبد�ل ہو�ا�،�ھر�ا�لہ نے سے ا�ا�ا�س کی شکل و�صو�ر�ت ا�و�ر�ما�ی سا�ت بنا�ی�،�ھر ا�س میں 

�ر�و�ح ھو�کی �،�ا�س کی تقد�ر لکھی ا�و�ر�ھر و�ی بچے کو�ا�ں کے پیٹ سے با�ر�نکا�ل ا�ا ے �، �سے فر�ا�ا:
ةٍ 

َ
غ

ْ
ض

ُ
 مِْ مّ

َ
مّ

ُ
ةٍ ث

َ
ق

َ
 مِْ عَل

َ
مّ

ُ
ةٍ ث

َ
طْف

ُّ
 مِْ ن

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

ْ ت ْ مِّ ُ
نٰك

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
اِنّ

َ
بَعْثِ ف

ْ
َ ال نْتُمْ فِْ رَيْبٍ مِّ

ُ
 اِنْ ك

ُ
اس

َ
َا النّ ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

1 ۵ ۔۔ 
ً

ل
ْ

ْ طِف ُ
رِجُك

ْ ُ
 ن

َ
مّ

ُ
ى ث

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
 ا

ٓ
ءُ اِلٰ

ۗ
ا

َ
ش

َ
رْحَامِ مَا ن

َ ْ
 فِ ال

ُ
قِرّ

ُ
ۭ۰ وَن ْ ُ

ك
َ
َ ل نُبَيِّ

ّ
ةٍ لِ

َ
ق

َّ
لَ

ُ
يِْ م

َ
غ

َ
ةٍ وّ

َ
ق

َّ
لَ

ُ ّ
م

�ر�مہ�:�و�و! �ا�ر ہیں ز�د�ی بعد و�ت کے با�ر�ے میں چھ شک ے تو ہیں لو�م ہو کہ ہم نے تم کو مٹی سے پید�ا کیا ے�، �ھر نطفے سے �، �ھر 
�خو�ن کے و�ھڑ�ے سے �، �ھر و�ت کی و�ی سے جو شکل و�ا�ی بھی ہو�ی ے ا�و�ر ے�شکل بھی�)�یہ ہم ا�س لیے بتا ر�ے ہیں( �ا�کہ تم پر حقیقت و�ا�ح 
�کر�ں�، �ہم جس) �نطفے( �کو ا�تے ہیں ا�ک و�ت خا�ص تک ر�مو�ں میں ٹھہر�ا�ے ر�تے ہیں ھر تم کو ا�ک بچے کی صو�ر�ت میں نکا�ل ا�ے ہیں ۔
�یہ سب ا�لہ ر�ب ا�عز�ت کی قد�ر�ت و تد�یر�ے �،�تو�و�ر�و�کر�کر�و جو ا�د�ر لق تمہا�ر�ی تخلیق ا�یہ عظیم ا�شا�ن ا�ر�نا�ہ سر�ا�جا�م د�ے سکتا�ے تو�کیا�و�ہ 
�ہیں د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر د�نے کی قد�ر�ت نہیں ر�تا�،�آ�ج یہ و�گ ا�لہ کی و�ا�ح آ�ا�ت �،�بر�ت نا�ک چیز�ں ا�و�ر�کھلی نشا�یا�ں د�ھنے کے بعد�عقید�ہ 
�یا�ت بعد�ا�ز�و�ت کو�جھٹلا�ر�ے ہیں �،�ا�س حقیقت ا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ر�ے ہیں مگر�ر�و�ز�شر�جب یہ ا�لہ کی با�ر�گا�ہ میں مجر�و�ں کی طر�ح پیش کیے ا�یں گے 
�ا�و�ر�یہ د�ا�ت و�جا�ت سے سر�کا�ے کھڑ�ے ہو�ں گے�،�و�ہ ا�ن کے لئے تبا�ی و�حسر�ت ا�د�ن ا�ت ہو�گا�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�ر�ت کے ممکن ا�و�ر�قو�ل 

�ہو�نے کی ا�ک ا�و�ر�د�یل پیش کی کہ کیا�ا�لہ نے ا�سا�ن پر�یہ ا�سا�ن نہیں کیا�کہ ز�ین کو�ا�س کے لیے مسخر�کر�د�ا�جس پر�و�ہ بستا�ے �،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۰ ۔۔۔

ً
بَطِنَة

َ
 وّ

ً
اهِرَة

َ
ْ نِعَمَهٗ ظ ُ

يْك
َ
 عَل

َ
سْبَغ

َ
رْضِ وَا

َ ْ
مٰوٰتِ وَمَا فِ ال

َ
ا فِ السّ

َ
ْ مّ ُ

ك
َ
رَ ل

َّ َ
 اَلله س

َ
نّ

َ
وْا ا َ َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا تم و�گ نہیں د�ھتے کہ ا�لہ نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�نو�ں کی سا�ر�ی چیز�ں تمہا�ر�ے لیے مسخر کر ر�ھی ہیں ا�و�ر ا�نی کھلی ا�و�ر چھپی نعمتیں تم پر 
�تما�م کر د�ی ہیں�؟�۔

�جو�کر�و�ڑ�و�ں �، �ا�ر�و�ں سا�و�ں سے حیو�ا�نا�ت ا�و�ر�ا�سا�نو�ں کی غذ�ا�کے لئے تلف ا�نا�س�،�ا�نو�ا�ع ا�سا�م کے پھل ا�و�ر�ا�ر�ے پید�ا�کر�ی ے�،�ھر�جب 
�ا�لہ کی لو�ا�ت مر�ی ہیں تو�ا�ن کے ا�ے ا�ی ز�ین میں ٹھکا�نے لگ ا�ے ہیں �،�سے فر�ا�ا

3 ۲۵ رَجُوْنَۧ
ْ ُ

ا ت نَ وَمِنَْ ْ ُ
وُْت

َ
يَوْنَ وَفِيْاَ ت ْ َ

 فِيْاَ ت
َ

ال
َ
ق

�ر�مہ�:�ا�و�ر فر�ا�ا و�ہیں تم کو جینا ا�و�ر و�ہیں مر�نا ے ا�و�ر ا�ی میں سے تم کو آ�ر�ا�ر نکا�ا ا�ے گا�۔
ء ْ

ي
َ ى مِنْهُ �ش  �ي

َ
ت وَل يِّ

َ : تكفت المْ
َ

ال
َ
 ،ق

ً اهِد كفا�ت َ ب
ُ

عَن م

�جا�ہد �aفا�اً�کے با�ر�ے میں فر�ا�ے ہیں ز�ین میت کو�ا�س طر�ح چھپا�تی ے کہ چھ بھی نظر�نہیں آ�ا ۔4

1 الج��

2 لقمان����

3 العراف����

������؍�� ن كثري ا�ب 4 الدر المنثور������؍��،تفسري
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�ا�س کے علا�و�ہ ا�لہ نے ز�ین کو�پا�ٹ گیند�کی طر�ح نہیں بنا�ا�کہ ا�س میں جگہ جگہ پہا�ڑ�ی سلسلے ا�و�ر�لک و�س پہا�ڑ�ا�م کیے ا�کہ ز�ین ڈ�لک 
�نہ پڑ�ے �، �سے فر�ا�ا:

1 ۱۵ وْنَۙ
ُ

تَد ْ تَْ ُ
ك

َّ
عَل

َّ
 ل

ً
سُـبُل

َ
رًا وّ نْٰ

َ
ْ وَا ُ

 بِك
َ

يْد ِ
َ

نْ ت
َ
رْضِ رَوَاسَِ ا

َ ْ
 فِ ال

ٰ
ق

ْ
ل

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�س نے ز�ین میں پہا�ڑ�و�ں کی میخیں گا�ڑ د�ں ا�کہ ز�ین تم کو لے کر ڈ�لک نہ ا�ے �،�ا�س نے د�ر�ا ا�ر�ی کیے ا�و�ر قد�ر�ی ر�ا�تے 
�بنا�ے ا�کہ تم ہد�ا�ت پا�ؤ �۔

�ا�س کے علا�و�ہ ا�ن پہا�ڑ�و�ں ا با�ر�و�ں کے ر�نے �، �د�ر�ا�و�ں کی پید�ا�ش �،�ز�ر�یز�و�ا�د�و�ں کے و�جو�د�میں آ�نے�،�مضبو�ط ا�و�ر تنا�و�ر د�ر�تو�ں کے ا�نے �، 
�سم سم کی معد�یا�ت ا�و�ر�طر�ح طر�ح کے پتھر�و�ں کی فر�ا�می میں بہت بڑ�ا�د�ل ے�،�ن سے ا�سا�ن ا�فا�د�ہ کر�ا�ے�، �ھر ا�ی ز�ین کے نیچے پینے 

�ا�و�ر�ز�ر�ا�ت کے ا�بل شیر�ں ا�و�ر�خو�ش ذ�ا�قہ پا�ی پید�ا کیا �، �ا�ر�ٹھا�پا�ی نہ ہو�ا تو ز�ر�ا�ت ممکن ی نہ ہو�ی �،�سے فر�ا�ا:
جَاجًا 

ُ
ا نٰهُ 

ْ
جَعَل ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ن وْ 

َ
ل ۶۹ وْنَ

ُ
ل ِ

ْ
مُن

ْ
ال نُ  ْ َ

ن مْ 
َ
ا مُزْنِ 

ْ
ال مَِ   

ُ
تُمُوْه

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا تُمْ 

ْ
ن

َ
ا ءَ  ۶۸ نَۭ بُْ شَْ

َ
ت ذِيْ 

َّ
ال ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال رَءَيْتُمُ 

َ
ف

َ
ا

2 ۷۰ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ت

َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�کبھی تم نے آ�ھیں ھو�ل کر د�ھا ے یہ پا�ی جو�تم پیتے ہو�ا�سے تم نے با�د�ل سے ر�سا�ا�ے ا�ا�س کے ر�سا�نے و�ا�لے ہم ہیں�؟�ہم ا�ہیں 
�تو�ا�سے سخت کھا�ر�ی بنا�کر�ر�ھ د�ں ھر�یو�ں تم کر گز�ا�ر نہیں ہو�ے ۔

يْلٍ  ِ
َ ّ

ن  ْ مِّ تٍ 
ٰ

جَنّ فِيْاَ  نَا 
ْ
وَجَعَل ۳۳ وْنَ

ُ ُ
ك

ْ
يَ نِْهُ 

َ
ف ا 

ً
حَبّ ا  مِنَْ رَجْنَا 

ْ
خ

َ
وَا ا  حْيَيْنَٰ

َ
ا  ۰ۚۖ

ُ
مَيْتَة

ْ
ال  

ُ
رْض

َ ْ
ال هُمُ 

َّ
ل  

ٌ
يَة

ٰ
وَا

3  ۳۴ عُيُوْنِۙ
ْ
ــرْنَ فِيْاَ مَِ ال

َ ّ َ
ف

َ
عْنَابٍ وّ

َ
ا

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�ن و�و�ں کے لئے ے ا�ن ز�ین ا�ک نشا�ی ے �، �ہم نے ا�س کو�ز�د�ی بخشی ا�و�ر�ا�س سے غلہ نکا�ا�سے یہ کھا�ے ہیں �،�ہم نے ا�س میں 
�جو�ر�و�ں ا�و�ر�ا�گو�ر�و�ں کے با�غ پید�ا�کیے ا�و�ر�ا�س کے ا�د�ر�سے چشمے ھو�ڑ�نکا�لے ۔

�تو کیا تمہا�ر�ے خیا�ل میں�یہ عظیم ا�شا�ن ا�نا�ت خو�د�خو�د و�جو�د میں آ�گئی ے�؟ �ا�و�ر�کیا ا�نا�ت ا�یہ ے د�ا�غ نظا�م خو�د�خو�د�چل ر�ا�ے�؟ �سے فر�ا�ا 
4  ۳ طُوْرٍ

ُ
ى مِْ ف ٰ َ

 ت
ْ

ۙ۰ هَل بَصََ
ْ
ارْجِعِ ال

َ
وُتۭ۰ٍ ف

ٰ
ف

َ
نِ مِْ ت حْٰ

َ
قِ الرّ

ْ
ل

َ
ى فِْ خ ٰ َ

مَا ت

�ر�مہ�:�تم ر�ما�ن کی تخلیق میں کسی سم کی ے ر�طی نہ پا�و�گے�،�ھر�لٹ کر�د�ھو کہیں ہیں کو�ی خلل نظر�آ�ا�ے�؟�با�ر�با�ر�نگا�ہ د�و�ڑ�ا�و�تمہا�ر�ی نگا�ہ 
�ھک کر نا�مر�ا�د�لٹ آ�ے ی�۔

�کیا�یہ ا�س با�ت کی د�یل نہیں کہ ا�س عظیم ا�شا�ن نظا�م کو�ا�ک ا�د�ر لق نے تخلیق کیا�ے ا�و�ر و�ی ا�نی حکمت و�مشیت سے�ا�س کو�چلا�ر�ا�ے ا�و�ر�و�ی 
�ا�ک و�ت مقر�ر�پر ا�س د�یا�کی بسا�ط لپیٹ د�ے گا �، �ھر�جب ا�ے گا ا�ک د�و�سر�ی د�یا نئی طر�ز�ا�و�ر�ئے و�ا�ین کے تحت تخلیق فر�ا�ے گا�،�ھر�ا�و�ل 

1 النحل����

2 الواقعۃ �����ت ����

����،���� ن 3 یٰس�ي

4الملک��
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�ا آ�ر�تما�م ا�سا�نو�ں کو د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�کے ا�ن کے ا�ما�ل کی با�ز پر�س کر�ے گا �،�جو�ا�س کے ا�بعد�ا�ر�ہو�ں گے ا�نہیں ا�عا�م و�ا�کر�ا�م سے نو�ا�ز�ے گا�ا�و�ر 
�نا�فر�ا�نو�ں کو�جہنم میں د�یل د�ے گا جہا�ں و�ہ ذ�ا�ب میں مبتلا�ر�ہیں گے�۔

شُعَب۰۰۳۰ٍۙ ثَلٰثِ  ذِيْ  ظِلٍّ  اِلٰى  تُكَذِّبُوْن۰۰۲۹َۚاِنْطَلِقُوْۤا  بِهٖ  كُنْتُمْ  مَا  اِلٰى  اِنْطَلِقُوْۤا 

طر�ف ی  سا�ے  و�ا�ے  شا�خو�ں  تین  �لو  تھے�،  ر�ہے  جھٹلا�ے  تم  �سے  جا�ؤ  طر�ف  ی  د�و�ز�خ  �ا�س 

كَالْقَصْر۰۰۳۲ِۚ بِشَرَرٍ  تَرْمِيْ  اللَّهَب۰۰۳۱ِؕاِنَّهَا  مِنَ  يُغْنِيْ  لَا  وَّ  ظَلِيْلٍ  لَّا 

ہیں  ے  محل  مثل  و  ہے  پھینکتی  چنگا�ر�ا�ں  �د�و�ز�خ  ہے�،�یقیناً  سکتا  بچا  سے  شعلے  نہ  ا�و�ر  ہے  و�ا�لا  د�نے  سا�ہ  نہ  د�ر�ا�ل  �و 

يَوْمُ هٰذَا  لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۳۴َ  يَّوْمَىِٕذٍ  صُفْر۰۰۳۳ٌؕوَيْلٌ  جِمٰلَتٌ  كَاَنَّهٗ 

ہے د�ن  �و�ہ  د�ن(  )�ا  �آ�ج  ہے�،  د�ر�ت  ی  و�ا�و�ں  جھٹلا�ے  ا�ن  �آ�ج  ہیں�،  ا�و�ٹ  ز�ر�د  و�ہ  کہ  �و�ا 

يَّوْمَىِٕذٍ وَيْلٌ  فَ۠يَعْتَذِرُوْن۰۰۳۶َ  لَهُمْ  يُؤْذَنُ  لَا  يَنْطِقُوْن۰۰۳۵َۙوَ  لَا 

ی و�ا�و�ں  جھٹلا�ے  د�ن  �ا�س  گی�،  جا�ے  د�ی  ا�جا�ز�ت  ی  معذ�ر�ت  ا�نہیں  نہ  گے  سکیں  نہ  بھی  بو�ل  ہ  �کہ 

لَكُمْ كَانَ  فَاِنْ  الْاَوَّلِيْن۰۰۳۸َ  وَ  جَمَعْنٰكُمْ  الْفَصْل١ِۚ  يَوْمُ  لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۳۷َهٰذَا 

کو�ی سے  مجھ  تم  ا�ر  س  کر�یا�ہے  جمع  کو  سب  کو  ا�لو�ں  ا�و�ر  تمہیں  ے  م  د�ن  ا  فیصلہ  ہے  ہے�،�ہ  �ر�ا�ی 

كَيْدٌ فَكِيْدُوْن۰۰۳۹ِوَيْلٌ يَّوْمَىِٕذٍ لِّلْمُكَذِّبِيْنَ ۰۰۴۰)�ا�مر�لا�ت�����ا����(

�ا�ل چل سکتے ہو تو چل و�، �و�ا�ے ہے ا�س د�ن جھٹلا�ے و�ا�و�ں ے لئے�۔

�فر�تے جہنمیو�ں سے کہیں گے ا�ب ا�س د�و�ز�خ کی طر�ف چلو�سے تم جھٹلا�ے تھے�،�جہنم ا�جو�د�و�ا�ں آ�ے گا�و�ہ بلند�ہو�کر�تین جہتو�ں میں پھیل 
�ا�ے گا�فر�تے کہیں گے چلو�ا�س تین شا�خو�ں و�ا�لے د�و�یں کے سا�ے کی طر�ف�،�کن جہنم ا�یہ ر�م سا�یہ ر�ا�ت و�عا�یت نہ د�ے گا�،�سے فر�ا�ا

1  ۱۶ ۔۔۔ 
ٌ

ــل
َ
ل

ُ
مْ ظ تِِ

ْ َ
ارِ وَمِْ ت

َ
َ النّ  مِّ

ٌ
ــل

َ
ل

ُ
وْقِهِمْ ظ

َ
ْ ف هُمْ مِّ

َ
ل

 �ر�مہ�:�ا�ن پر آ�گ کی چھتر�ا�ں ا�و�پر�سے بھی ھا�ی ہو�ں ی ا�و�ر�نیچے سے بھی�۔
2  ۴۱ وَاشٍ۔۔۔ 

َ
وْقِهِمْ غ

َ
مِْ ف

َ
مَ مِهَادٌ وّ

َ
ْ جَهَنّ هُمْ مِّ

َ
ل

�ر�مہ: �ا�ن کے لئے تو�جہنم ا�ھو�نا�ہو�گا�ا�و�ر�جہنم ی ا�ا�و�ڑ�نا�۔
�یناً�د�و�ز�خ بڑ�ی بڑ�ی چنگا�ر�ا�ں پھینکے ی جو�ا�ر�و�ں طر�ف ا�ڑ�نے لگیں ی ا�و�ر ا�سی نظر�آ�یں ی سے�)�یا�ی ا�ل( �ز�ر�د ا�و�ٹ ا�ھل کو�د�کر�ر�ے 

1 الزمر����

2 العراف����
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�ہیں�،�جو�و�گ ر�و�ز�شر�کی حقیقت کو�لیم نہیں کر�ے ا�س د�ن ا�ن کے لئے حسر�ت ا�و�ر�ذ�ا�ب ے�، �آ�ج یہ و�گ ا�نے ا�نی قیا�سا�ت ا�و�ر�منڈ�میں 
�بڑ�ھ بڑ�ھ کر�با�یں بنا ر�ے ہیں مگر ا�س ر�و�ز�جب ر�ب کی با�ر�گا�ہ میں�ا�ن ا�نا�ہ ا�ما�ل پیش کیا�ا�ے گا ا�و�ر بطو�ر ثبو�ت و�ا�ہ بھی پیش کر�د�ے ا�یں 

�گے تو�پہلے یہ و�گ ا�لہ سے معذ�ر�ت کر�ں گے جو�ا�نہیں چھ فا�د�ہ نہ د�ے ی�، �سے�فر�ا�ا:
1 ۵۷ عْتَبُوْنَ

َ
سْت

ُ
ْ ي ُ

 ه
َ

مُوْا مَعْذِرَتُُمْ وَل
َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
عُ ال

َ
 يَنْف

َ ّ
ذٍ ل يَوْمَىِٕ

َ
 ف

�ر�مہ�:�س و�ہ د�ن ہو�گا�جس میں ظا�مو�ں کو�ا�ن کی معذ�ر�ت کو�ی نفع نہ د�ے ی ا�و�ر�نہ ا�ن سے معا�ی ا�نے کے لئے ہا�ا�ے گا�۔
�ھر ا�ک د�و�سر�ے پر�ا�نے قصو�ر�و�ں ا�ا�ز�ا�م ڈ�ا�ل کر�خو�د�ے قصو�ر�نے کی کو�ش کر�ں گے�،�ا�نے سر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�شو�ا�و�ں کو ر�ا�لا�کہیں گے 

�،�سے فر�ا�ا:
 

ٓ ّٰ
تََاۭ۰ حَ

ْ
خ

ُ
عَنَتْ ا

َّ
 ل

ٌ
ة

َ
مّ

ُ
تْ ا

َ
ل

َ
مَا دَخ

َّ ُ
ارۭ۰ِ ك

َ
سِ فِ النّ

ْ
ن ِ

ْ
نِّ وَال ِ

ْ
َ ال ْ مِّ ُ

بْلِك
َ
تْ مِْ ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
مٍَ ق

ُ
 ا

ٓ وْا فِْ
ُ
ل

ُ
 ادْخ

َ
ال

َ
ق

 
َ

ال
َ
ۥۭ ق ار۰ِ

َ
َ النّ ا مِّ

ً
ابً ضِعْف

َ
مْ عَذ تِِ

ٰ
ا

َ
وْنَ ف

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ءِ ا

ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
نَا هٰ

َ
ىهُمْ رَبّ

ٰ
وْل

ُ
رٰىهُمْ لِ

ْ
خ

ُ
تْ ا

َ
ال

َ
يْعًاۙ۰ ق وْا فِيْاَ جَِ

ُ
اركَ

َ
ا ادّ

َ
اِذ

2  ۳۸ مُوْنَ
َ
عْل

َ
 ت

َّ
كِنْ ل

ٰ
ل

َ
 وّ

ٌ
ٍ ضِعْف

ّ ُ
لِك

�ر�مہ�:�ا�لہ فر�ا�ے گا ا�ؤ �تم بھی ا�ی جہنم میں چلے ا�ؤ �جس میں تم سے پہلے گز�ر�ے ہو�ے ر�و�ہ ن و ا�س ا کے ہیں �، �ر ر�و�ہ جب جہنم میں 
ٰی کہ سب و�ا�ں مع ہو ا�یں گے تو ر بعد و�ا�ا ر�و�ہ پہلے ر�و�ہ کے حق میں کہے 

�د�ا�ل ہو�گا تو ا�نے پیش ر�و ر�و�ہ پر لعنت کر�ا ہو�ا د�ا�ل ہو�گا�، ح�ت
�گا کہ ا�ے ر�بّ! �یہ و�گ تھے ہو�ں نے ہم کو گمر�ا�ہ کیا لہٰذ�ا ا�نہیں آ�گ ا د�و�ر�ا ذ�ا�ب د�ے�، �جو�ا�ب میں ا�ر�شا�د ہو�گا ر ا�ک کے لیے د�و�ر�ا ی 

�ذ�ا�ب ے مگر تم ا�تے نہیں ہو ۔
صِيْبًا 

َ
ا ن

َ
نُوْنَ عَنّ

ْ
غ

ُ
تُمْ مّ

ْ
ن

َ
 ا

ْ
هَل

َ
بَعًا ف

َ
ْ ت ُ

ك
َ
ا ل

َ
نّ

ُ
 ك

َ
ا اِنّ

ٓ
وْ بَُ

ْ
ك

َ
َ اسْت ْ

ذِي
َّ
ا لِل

ُ
ؤ

ۗ ٰ
عَف

ُ ّ
 الض

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ارِ ف

َ
وْنَ فِ النّ

ُ
جّ

ۗ
 يَتَـحَا

ْ
�وَاِذ

3  ۴۸ عِبَادِ
ْ
َ بَيَْ ال َ

 حَك
ْ

د
َ
 اَلله ق

َ
ۙ۰ اِنّ

ٓ
 فِيْاَ

ٌّ ُ
 ك

َ
ا اِنّ

ٓ
وْ بَُ

ْ
ك

َ
َ اسْت ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
ق ۴۷ ارِ

َ
َ النّ مِّ

�ر�مہ�:�ھر ذ�ر�ا خیا�ل کر�و ا�س و�ت ا جب یہ و�گ د�و�ز�خ میں ا�ک د�و�سر�ے سے جھگڑ ر�ے ہو�ں گے�،�د�یا میں جو و�گ کمز�و�ر تھے و�ہ بڑ�ے نے 
�و�ا�و�ں سے کہیں گے کہ ہم تمہا�ر�ے ا�ع تھے�ا�ب کیا یہا�ں تم نا�ر جہنم کی تکلیف کے چھ حصے سے ہم کو بچا�و گے�؟ �و�ہ بڑ�ے نے و�ا�لے جو�ا�ب 

�د�ں گے ہم سب یہا�ں ا�ک ا�ل میں ہیں�ا�و�ر ا�لہ بند�و�ں کے د�ر�یا�ن فیصلہ کر کا ے�۔
عَنُْمْ 

ْ
وَال ابِ 

َ
عَذ

ْ
ال مَِ  يِْ 

َ
ضِعْف مْ  تِِ

ٰ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ ۶۷

َ
بِيْل

َ
السّ وْنَ 

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ا

َ
ف ءَنَ 

ۗ
ا بََ

ُ
وَك نَا 

َ
سَادَت طَعْنَا 

َ
ا  

ٓ َ
اِنّ  

ٓ
نَا

َ
رَبّ وْا 

ُ
ال

َ
وَق

4  ۶۸ اۧ بِيًْ
َ
عْنًا ك

َ
ل

�ر�مہ: �ا�و�ر کہیں گے ا�ے ر�ب ما�ر�ے ! �ہم نے ا�نے سر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر ا�نے بڑ�و�ں کی ا�طا�ت کی ا�و�ر ا�ہو�ں نے ہمیں ر�ا�ہ ر�ا�ت سے ے�ر�ا�ہ کر 

�1ا�ر�و�م����
2 العراف����

3 المومن����،����

4الحزاب����،����
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�د�ا�ا�ے ر�ب ! �ا�ن کو د�و�ر�ا ذ�ا�ب د�ے ا�و�ر ا�ن پر سخت لعنت کر�۔
وْا 

ُ
عِف

ْ
ض

ُ
اسْت  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

ُ
وْل

ُ
يَق  ۚ۰

َ
وْل

َ
ق

ْ
ال هُمْ اِلٰ بَعْضِۨ 

ُ
جِــعُ بَعْض م۰ْۚۖ يَْ ِ  رَبِّ

َ
وْنَ عِنْد

ُ
وْف

ُ
لِمُوْنَ مَوْق

ّٰ
ى اِذِ الظ

ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
 وَل

 ْ ُ
ك

ٰ
دْن

َ
صَد نُ  ْ َ

ن
َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
عِف

ْ
ض

ُ
اسْت  َ ْ

ذِي
َّ
لِل وْا  بَُ

ْ
اسْـتَك  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
ال

َ
ق ۳۱ مِنِيَْ

ْ
مُؤ ا 

َ
نّ

ُ
ك

َ
ل تُمْ 

ْ
ن

َ
ا  

ٓ َ
وْل

َ
ل وْا  بَُ

ْ
اسْـتَك  َ ْ

ذِي
َّ
لِل

رُ 
ْ

مَك  
ْ

بَل وْا  بَُ
ْ

اسْـتَك  َ ْ
ذِي

َّ
لِل وْا 

ُ
عِف

ْ
ض

ُ
اسْت  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
ال

َ
وَق ۳۲ ْرِمِيَْ ُ ّ

م نْتُمْ 
ُ
ك  

ْ
بَل  ْ ُ

ءَك
ۗ
جَا  

ْ
اِذ  

َ
بَعْد ى 

ٰ
هُد

ْ
ال عَِ 

نَا  
ْ
ابۭ۰َ وَجَعَل

َ
عَذ

ْ
وُا ال

َ
ا رَا

َ
مّ

َ
 ل

َ
امَة

َ
د

َ
وا النّ سَُّ

َ
ادًاۭ۰ وَا

َ
د

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
هٗ

َ
 ل

َ
عَل ْ َ

رَ بِلِ وَن
ُ

ف
ْ

ك
َّ
نْ ن

َ
 ا

ٓ
ــنَا

َ
مُرُوْن

ْ
 تَ

ْ
ارِ اِذ َ َ

يْلِ وَالنّ
َّ
ال

1 ۳۳ وْنَ
ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

 مَا ك
َّ

زَوْنَ اِل ْ ُ
 ي

ْ
رُوْاۭ۰ هَل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
عْنَاقِ ال

َ
 ا

ٓ  فِْ
َ

ل
ٰ
ل

ْ
غ

َ ْ
ال

�ر�مہ: �ا�ش تم د�ھو ا�ن ا ا�ل ا�س و�ت جب یہ ظا�م ا�نے ر�ب کے حضو�ر کھڑ�ے ہو�ں گے�ا�س و�ت یہ ا�ک د�و�سر�ے پر ا�ز�ا�م د�ر�ں 
�گے�جو و�گ د�یا میں د�با کر ر�ھے گئے تھے و�ہ بڑ�ے نے و�ا�و�ں سے کہیں گے کہ ا�ر تم نہ ہو�ے تو ہم و�ن ہو�ے�،�و�ہ بڑ�ے نے و�ا�لے ا�ن د�ے 
�ہو�ے و�و�ں کو جو�ا�ب د�ں گے کیا ہم نے ہیں ا�س ہد�ا�ت سے ر�و�ا تھا جو تمہا�ر�ے پا�س آ�ی تھی�؟ �نہیں کہ تم خو�د مجر�م تھے �،�و�ہ د�ے ہو�ے 
�و�گ ا�ن بڑ�ے نے و�ا�و�ں سے کہیں گے�، �نہیں�کہ شب ر�و�ز کی کا�ر�ی تھی جب تم ہم سے تے تھے کہ ہم ا�لہ سے کفر کر�ں ا�و�ر د�و�سر�و�ں کو ا�س 
�ا ہمسر ٹھیر�ا�یں�، �آ�ر�ا�ر جب یہ و�گ ذ�ا�ب د�ھیں گے تو ا�نے د�و�ں میں پچھتا�یں گے ا�و�ر ہم ا�ن منکر�ن کے لو�ں میں طو�ق ڈ�ا�ل د�ں 

�گے�،�کیا و�و�ں کو ا�س کے سو�ا ا�و�ر کو�ی بد�ہ د�ا ا سکتا ے کہ سے ا�ما�ل ا�ن کے تھے و�سی ی جز�ا و�ہ پا�یں�؟�۔
�ھر پو�ر�ی ڈ�ٹا�ی کے سا�ھ ا�نے جر�ا�م سے مکر�ا�یں گے �،�ھر�ا�لہ ا�ن کے ا�ضا کو ز�با�ن عطا�فر�ا�ے گا�جو�حق بیا�ن کر�ں گے �،�سے فر�ا�ا

 ْ ُ
بْصَارُه

َ
وَا عُهُمْ  سَْ مْ  يِْ

َ
عَل  

َ
هِد

َ
ش ءُوْهَا 

ۗ
جَا مَا  ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ ۱۹ عُوْنَ

َ
ز يُْ هُمْ 

َ
ف ارِ 

َ
النّ  

َ
اِل اللهِ  ءُ 

ۗ
ا

َ
عْد

َ
ا شَُ  ْ ُ

ي مَ  وَيَْ

 
َّ ُ

ك طَقَ 
ْ
ن

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال اُلله  نَا 

َ
طَق

ْ
ن

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق يْنَاۭ۰ 

َ
عَل مْ 

ُّ
ت

ْ
هِد

َ
ش لَِ  وْدِهِْ 

ُ
لِلُ وْا 

ُ
ال

َ
وَق ۲۰ وْنَ

ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ

ن
َ

ك بِاَ   ْ ُ
وْدُه

ُ
وَجُل

2  ۲۱ جَعُوْنَ ْ ُ
يْهِ ت

َ
اِل

َ
ةٍ وّ

َ
 مَرّ

َ
ل

َ
وّ

َ
ْ ا ُ

ك
َ

ق
َ
ل

َ
هُوَخ

َ
ءٍ وّ ْ َ

ش

�ر�مہ�:�ا�و�ر ذ�ر�ا ا�س و�ت ا خیا�ل کر�و جب ا�لہ کے یہ د�من د�و�ز�خ کی طر�ف کے لیے گھیر ا�ے ا�یں گے ا�ن کے ا�لو�ں کو پچھلو�ں کے آ�نے 
�تک ر�و�ک ر�کھا ا�ے گا ھر جب سب و�ا�ں پہنچ ا�یں گے تو ا�ن کے ا�ن ا�و�ر ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر ا�ن کے جسم کی کھا�یں ا�ن پر و�ا�ی د�ں ی کہ 
�و�ہ د�یا میں کیا چھ کر�ے ر�ے ہیں �، �و�ہ ا�نے جسم کی کھا�و�ں سے کہیں گے تم نے ما�ر�ے لا�ف یو�ں و�ا�ی د�ی �؟ �و�ہ جو�ا�ب د�ں ی ہمیں ا�س 

�د�ا نے و�ا�ی د�ی ے جس نے ر چیز کو و�ا کر�د�ا ے �، �ا�ی نے تم کو پہلی مر�بہ پید�ا کیا تھا ا�و�ر ا�ب ا�ی کی طر�ف تم و�ا�س ا�ی ا ر�ے ہو ۔
�ا�س طر�ح د�ل و�ا�صا�ف کے تما�م ر�قا�ے پو�ر�ے کر کے علی ا�ا�علا�ن پو�ر�ی خلقت کے سا�نے ا�نہیں ز�ا�سنا�د�ی ا�ے ی �، �ھر�ا�لہ کے حکم سے 
�فر�تے ا�نہیں بیڑ�ا�ں ا�و�ر طو�ق پہنا کر جہنم میں د�ا�ل کر�نے کے لئے گھسیٹ ر�ے ہو�ں گے تو�یہ و�گ عا�م ا�طر�ا�ب و�پر�شا�ی میں د�م خو�د�ر�ہ 
�ا�یں گے ا�و�ر کو�ی لا�م نہ کر سکیں گے �، �ا�س سخت د�ن میں جھٹلا�نے و�ا�و�ں کی تبا�ی ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �فر�ا�ے گا�ہم نے تما�م ا�و�ین و�آ�ر�ن کو ا�نی 

���� 1 سبا�����ت

���� 2 حم السجدۃ�����ت
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�قد�ر�ت ا�لہ سے فیصلہ کر�نے کے لئے ا�ک ی مید�ا�ن میں مع کر�یا�ے �،�د�یا�میں تو�تم ما�ر�ے مقا�لے میں بڑ�ی ا�با�ز�ا�ں �، �کا�ر�ا�ں ا�و�ر�ہو�یا�ر�ی 
�کر�ے ر�ے ہو�آ�ج ا�ر�میر�ے مقا�لہ میں�کو�ی ا�ل چل کر ذ�ا�ب سے بچ سکتے ہو�تو�کو�ش کر�د�ھو�،�سے فر�ا�ا:

1 ۭ۰ ۳۳ وْاۚ
ُ

ذ
ُ

ف
ْ
ان

َ
رْضِ ف

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
طَارِ السّ

ْ
ق

َ
وْا مِْ ا

ُ
ذ

ُ
نْف

َ
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 �ا�و�ذ�ر t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا ا�لہ عز�و�ل نے فر�ا�ا ا�ے میر�ے بند�و ! �میں نے ا�نے ا�و�پر ظلم کو حر�ا�م قر�ا�ر د�ا ے ا�و�ر میں 
�نے تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن بھی ظلم کو حر�ا�م قر�ا�ر د�ا ے تو تم ا�ک د�و�سر�ے پر ظلم نہ کر�و�، �ا�ے میر�ے بند�و تم سب گمر�ا�ہ ہو سو�ا�ے ا�س کے کہ سے میں 
�ہد�ا�ت د�و�ں تم مجھ سے ہد�ا�ت ا�گو میں ہیں ہد�ا�ت د�و�ں گا�،�ا�ے میر�ے بند�و تم سب بھو�کے ہو سو�ا�ے ا�س کے کہ سے میں کھلا�ؤ�ں تو تم مجھ 
�سے کھا�نا ا�گو میں ہیں کھا�نا کھلا�ؤ�ں گا�، �ا�ے میر�ے بند�و! �تم سب ننگے ہو�ا�س کے کہ سے میں پہنا�ؤ�ں تو تم مجھ سے با�س ا�گو تو میں ہیں با�س 
�پہنا�ؤ�ں گا�، �ا�ے میر�ے بند�و تم سب د�ن ر�ا�ت گنا�ہ کر�ے ہو ا�و�ر میں سا�ر�ے گنا�ہو�ں کو بخشتا ہو�ں تو تم مجھ سے بخشش ا�گو میں ہیں بخش د�و�ں گا�، 

�ا�ے میر�ے بند�و تم مجھے ر�گز نقصا�ن نہیں پہنچا سکتے ا�و�ر نہ ی ر�گز مجھے نفع پہنچا سکتے ہو�،
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�میں چھ بھی ا�ا�ہ نہیں کر سکتے�، �ا�و�ر ا�ر سب ا�و�ین ا�و�ر آ�ر�ن ا�و�ر ن و ا�س ا�س ا�ک آ�د�ی کی طر�ح ہو ا�ؤ �کہ جو سب سے ز�ا�د�ہ بد�ا�ر ے تو 
�ھر بھی تم میر�ی سلطنت میں چھ کمی نہیں کر سکتے�،�ا�ے میر�ے بند�و ا�ر تم سب ا�و�ین ا�و�ر آ�ر�ن ا�و�ر ن ا�و�ر ا�س ا�ک ا�ف چٹیل مید�ا�ن میں 
�کھڑ�ے ہو کر مجھ سے ا�نے لگو ا�و�ر میں ر ا�سا�ن کو جو و�ہ مجھ سے ا�گے عطا کر د�و�ں  �تو ھر بھی میر�ے خز�ا�نو�ں میں ا�س قد�ر بھی کمی نہیں ہو�ی 
�نی کہ سمند�ر میں سو�ی ڈ�ا�ل کر نکا�نے سے�،�ا�ے میر�ے بند�و یہ تمہا�ر�ے ا�ما�ل ہیں کہ ہیں میں تمہا�ر�ے لئے ا�ھا کر ر�ا ہو�ں ھر میں ہیں 
�ا�ن ا پو�ر�ا پو�ر�ا بد�ہ د�و�ں گا تو جو آ�د�ی بہتر بد�ہ پا�ے و�ہ ا�لہ ا کر ا�د�ا کر�ے  �ا�و�ر جو بہتر بد�ہ نہ پا�ے تو و�ہ ا�نے نفس ی کو ملا�ت کر�ے�۔1

�ا�س ر�و�ز جھٹلا�نے و�ا�و�ں کی تبا�ی و�ہلا�ت ے�۔ 

يَشْتَهُوْن۰۰۴۲َؕ مِمَّا  فَوَاكِهَ  عُيُوْن۰۰۴۱ٍۙوَّ  وَّ  ظِلٰلٍ  فِيْ  الْمُتَّقِيْنَ  اِنَّ 

،� کر�ں  خو�ا�ش  و�ہ  ی  جن  میں  میو�و�ں  ا�ن  میں�ا�و�ر  چشمو�ں  بہتے  ا�و�ر  ہیں  میں  سا�و�ں  و�گ  پر�یز�گا�ر  �شک 

الْمُحْسِنِيْن۰۰۴۴َ نَجْزِي  كَذٰلِكَ  تَعْمَلُوْن۰۰۴۳َاِنَّا  كُنْتُمْ  بِمَا  هَنِيْٓـًٔۢا  اشْرَبُوْا  وَ  كُلُوْا 

)�ا�ے جنتیو ! (�ھا�ؤ �یو مز�ے سے ا�نے کئے ہو�ے ا�ما�ل ے بد�ے�، �یقیناً �م نیکی کر�ے و�ا�و�ں کو ا�ی طر�ح جز�ا د�تے ہیں�، 

اِنَّكُمْ قَلِيْلًا  تَمَتَّعُوْا  وَ  لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۴۵َكُلُوْا  يَّوْمَىِٕذٍ  وَيْلٌ 

�ا�س د�ن سچا نہ جا�نے و�ا�و�ں ے لیے و�ل )�ا�سو�س( �ہے �،)�ا�ے جھٹلا�ے و�ا�و( �تم د�یا میں تھو�ڑ�ا سا ھا�و ا�و�ر فا�د�ہ ا�ھا�و

لَهُمُ قِيْلَ  اِذَا  لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۴۷َوَ  يَّوْمَىِٕذٍ  وَيْلٌ  مُّجْرِمُوْن۰۰۴۶َ 

کہ  ہے  جا�ا  کہا  جب  سے  ہے�،�ا�ن  ہلا�ت  سخت  لیے  ے  و�ا�و�ں  جھٹلا�ے  د�ن  �ا�س  ہو�،  گا�ر  گنا�ہ  تم  �شک   

لِّلْمُكَذِّبِيْن۰۰۴۹َ يَّوْمَىِٕذٍ  وَيْلٌ  يَرْكَعُوْن۰۰۴۸َ  لَا  ارْكَعُوْا 

ہے تبا�ی  ی  و�ا�و�ں  جھٹلا�ے  د�ن  �ا�س  کر�ے�،  نہیں  تو  کر�و  �ر�کو�ع 

فَبِاَيِّ حَدِيْثٍۭ بَعْدَهٗ يُومِْٔنُوْنَ ۰۰۵۰)�ا�مر�لا�ت�����ا����(

�ا�ب ا�س قر�آ�ن ے بعد س با�ت پر ا�ما�ن لا�یں گے ۔

�ا�و�ر�و�ہ متقی و�پر�یز�گا�ر و�گ جو�آ�ر�ت پر�ا�ما�ن ا�ے�ا�و�ر�ہو�ں نے ا�س عقید�ے سے ز�د�ی بسر�کی کہ ا�ک د�ن ہمیں ر�ب کی با�ر�گا�ہ میں ا�نے 
�ا�و�ا�ل و�ا�عا�ل ا�و�ر�ا�لا�ق و�کر�د�ا�ر�کی جو�ا�بد�ی کر�ی ے و�ہ ا�یا�ب و�ا�مر�ا�ن ہو�ں گے�،�سے فر�ا�ا:

2   ۲۰ قٍ حِسَابِيَهْۚ
ٰ
ْ مُل ِ

ّ
ن

َ
تُ ا

ْ
نَن

َ
ْ ظ ِ

ّ
اِن ۱۹ رَءُوْا كتِٰبِيَهْۚ

ْ
مُ اق

ُ
ؤ
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�ر�مہ�:�ا�س و�ت جس ا نا�ہ ا�ما�ل ا�س کے سید�ے ا�ھ میں د�ا ا�ے گا و�ہ کہے گا و د�ھو�پڑ�و میر�ا نا�ہ ا�ما�ل �،�میں سمجھتا تھا کہ مجھے ضر�و�ر ا�نا 
�سا�ب ملنے و�ا�ا ے�۔

�و�ہ جنت کے خو�ش منظر د�ر�تو�ں کے گھنے نڈ�ے ا�و�ر�پر�یف سا�و�ں میں لیٹے بیٹھے ہو�ں گے�،�خو�ش ذ�ا�قہ پا�ی ا�و�ر�تلف شر�ا�ب کے چشمے ا�ن کے 
�ر�د�پو�ر�ی ر�و�ا�ی سے ا�ر�ی و�سا�ر�ی ہو�ں گے�،�جنت کے ا�نو�ا�ع ا�سا�م کے لذ�ز�پھل �،�یو�ہ ا�ت ا�و�ر�مر�و�ب کھا�نے ا�نہیں کھا�نے کو�د�ے ا�یں 
�گے�جس میں نہ ر�و�ک ٹو�ک ہو�ی نہ ی کمی ا�نقصا�ن ا ا�د�شہ ہو�گا�،�ر�ب ا�عز�ت فر�ا�ے گا�جنت کی یہ ے شما�ر نعمتیں ہیں تمہا�ر�ے ا�ما�ل ا�حہ کی 
�و�ہ سے د�ی گئی ہیں�،�با�فر�ا�ت ر چیز کھا�و ا�و�ر�شر�ا�ب طہو�ر�کے لبر�ز ا�م پیو�ا�لہ متقی و�پر�یز�گا�ر�و�و�ں کو�ا�سی ی جز�ا�عطا�فر�ا�ا�ے�،�ا�ب جس کو�سن 
�ا�جا�م کی طلب ہو�تو�و�ہ د�یا�میں نیکی ا�و�ر�لا�ی ا�ر�ا�تہ ا�نا�لے �، �آ�ج جو�و�گ آ�ر�ت سے ے خو�ف ہو�کر�ز�د�ی گز�ا�ر ر�ے ہیں�ا�ن کے لئے ذ�ا�ب 
�جہنم ے�،�ھر�تما�م د�یا�کے فا�ر�و�شر�ین کو�ہد�د�و�و�ید کے لئے فر�ا�ا�ا�ھا�ا�لہ کی پکڑ سے ے خو�ف ہو�کر�ا�س کی عطا�کر�د�ہ نعمتو�ں کو تھو�ڑ�ے د�ن 
�ا�نو�ر�و�ں کی طر�ح کھا�ی کر�خو�ب عیش و�آ�ر�ا�م کر�و�قر�ب یہ نعمتیں بھی فنا�ہو�ا�یں ی ا�و�ر�تم بھی و�ت کے گھا�ت ا�ر�ا�و�گے �، �تمہا�ر�ی بد�ا�ما�یو�ں 

�ا�و�ر�یا�ہ ا�ر�و�ں کی ز�ا�کے طو�ر پر�ہم نے یہا�ں شکنجہ ذ�ا�ب تیا�ر�کر�ر�کھا�ے �،�ھر�تو�ہیں ہمیشہ کے لئے جہنم ا ا�ند�ن بننا ی ے�،�سے فر�ا�ا
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 �ر�مہ�:�ہم تھو�ڑ�ی مد�ت ا�نہیں د�یا�میں مز�ے کر�نے ا�و�ع د�ے ر�ے ہیں ھر�ا�ن کو�ے بس کر�کے ا�ک سخت ذ�ا�ب کی طر�ف کھینچ لے 
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يْنَا مَرْجِعُهُمْ ث

َ
 اِل

َ
مّ

ُ
يَا ث

ْ
ن

ُ ّ
 فِ الد

ٌ
 مَتَاع

�ر�مہ�:�د�یا�کی چند ر�و�ز�ہ ز�د�ی میں مز�ے کر�یں ھر ما�ر�ی طر�ف ا�ن کو�ٹنا�ے ھر�ہم ا�س کفر کے بد�لے جس ا�ا�ر�کا�ب و�ہ کر�ر�ے ہیں ا�ن 
�کو�سخت ذ�ا�ب ا�مز�ہ چکھا�یں گے�۔

هُمُ 
ُ

ذِيْق
ُ
ن  

َ
مّ

ُ
ث مَرْجِعُهُمْ  يْنَا 

َ
اِل  

َ
مّ

ُ
ث يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد فِ   

ٌ
مَتَاع ۶۹ لِحُوْنَۭ

ْ
يفُ  

َ
ل ذِبَ 

َ
ك

ْ
ال اللهِ   

َ
عَ ُوْنَ  َ

ت
ْ

يَف  َ ْ
ذِي

َّ
ال  

َ
اِنّ  

ْ
ل

ُ
ق

3  ۷۰ رُوْنَۧ
ُ

ف
ْ

ا يَك ْ ُ
ن

َ
 بِاَ ك

َ
دِيْد

َّ
ابَ الش

َ
عَذ

ْ
ال

 �ر�مہ�:�ا�ے نبی ! �ہہ د�و کہ جو و�گ ا�لہ پر جھو�ے ا�تر�ا با�د�تے ہیں و�ہ ر�گز فلا�ح نہیں پا سکتے�،�د�یا کی چند ر�و�ز�ہ ز�د�ی میں مز�ے کر یں ھر 
�ما�ر�ی طر�ف ا�ن کو ٹنا ے ھر ہم ا�س کفر کے بد�لے جس ا ا�ر�کا�ب و�ہ کر ر�ے ہیں ا�ن کو سخت ذ�ا�ب ا مز�ہ چکھا�یں گے�۔

�جب مجر�و�ں کو ذ�ا�ب میں جھو�نکا ا�ے گا�و�ہ د�ن ا�ن کے لئے بڑ�ا�ی سخت ہو�گا�، �یہ ا�س بنا�پر�ہو�گا کہ جب ا�ن سے ہا�ا�ا�ے کہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے 
�ر�سو�ل کی ا�طا�ت کر�و�، �ا�س کی نا�ز�ل کر�د�ہ کتا�ب پر�ا�ما�ن ا�و ا�و�ر�ا�ی کے مطا�ق ا�نی ز�د�ی ا�د�تو�ر�مل تیا�ر�کر�و�،�ر�طر�ف سے منہ و�ڑ�کر�ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�شر�ک کی بند�ی کر�و�ا�و�ر�سنت کے مطا�ق ا�ما�ل ا�حہ ا�یا�ر�کر�کے ا�نی ا�ر�و�ی ز�د�ی کی تیا�ر�ی کر�و�تو�بر�کے سا�ھ ا�س عقید�ے ا مذ�ا�ق 

1لقمان���� 

2 يونس����

3 يونس����،����
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�ا�ڑ�ا�ے ہیں�، �ا�و�ر�سخت ذ�ا�ب ے ا�ن د�ل کے ا�د�و�ں کے لئے جو حق کو�جھٹلا�ے ہیں�،�ا�ب قر�آ�ن کر�م سے بڑ�ھ کر ا�و�ر کو�سا لا�م ہو�سکتا�ے جو�ا�نہیں 
�حق و�با�ل ا�فر�ق سمجھا�ے ا�و�ر�ہد�ا�ت ا ر�ا�تہ د�کھا�ے ا�و�ر�جس پر یہ ا�ما�ن ا�یں �، �سے�فر�ا�ا:

1 ۶ مِنُوْنَ يٰتِهٖ ئُْ
ٰ

 اللهِ وَا
َ

يِّ حَدِيْثٍۢ بَعْد
َ
بِا

َ
ف

�ر�مہ�:�اَ�ب آ�ر ا�لہ ا�و�ر ا�س کی آ�ا�ت کے بعد ا�و�ر کو�ن ی با�ت ے جس پر یہ و�گ ا�ما�ن ا�یں گے�۔
:t ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح�

ِ مَالِكِ
ن رِ �ب ْ ِ

ن
� ِ

ن ِ الَارِثِ �ب
ن  �ب

َ
ة ِ ضَبَّ

ن هَيْبِ �ب
ُٔ
ِ ا

ن لِ �ب
َ
ِ هِلا

ن احِ �ب رَّ َ ن الب ن عبد الله �ب اسه عامر �ب

�عا�مر �tبن بد�ا�لہ بن جر�ا�ح بن بلا�ل بن ا�یب بن ضبہ بن ا�ر�ث بن فہر�بن ا�ک�۔2
 �ن کی کنیت ا�و ید�ہ �tتھی �،

ور بكنيته  م�ش

�ا�و�ر�آ�پ ا�نی کنیت سے ی مشہو�ر�ہیں�۔3
وَال. 

ُ
حْيَةِ. ط ِ

ّ
 الل

َ
فِيف

َ
وَجْهِ. خ

ْ
 ال

َ
ا. مَعْرُوق

ً
يف ِ

َ ن
 رَجُلا �

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
ق
َ
احِ ف رَّ َ ب

ْ
نَ ال  �بْ

َ
ة

َ
�بَ عُبَيْد

َٔ
 ا

َ
هُ وَصَف

َّ
ن
َٔ
امِرَ ا

نَ ُ ِ �ي
ن عَنْ مَالِكِ �بْ

ِ
ن ْ
تَ�ي نِيَّ

َّ
مَ الث َ ْ �ش

َٔ
. ا

َٔ
جْنَا

َٔ
ا

 �ا�ک بن یخا�مر سے مر�و�ی ے�ا�ہو�ں نے ا�و ید�ہ �tبن ا�جر�ا�ح ا�یہ بیا�ن کیا�کہ و�ہ د�لے پتلے�بے�،�ھد�ر�ی د�ا�ڑ�ی�،�ا�ھر�ے نے 
�و�ا�لے�،�و�ہ ذ�ا�ت کے ھو�ڈ�ے تھے ا�و�ر�ا�ن کے چہر�ے میں ھر�ا ہو�ا و�ت نہ تھا�۔4

َ ن ْ
لِ�ي وَّ

َٔ
نَ ال ْ

ابِقِ�ي  السَّ
ُ

حَد
َٔ
ا

�آ�پ سا�قو�ن ا�و�و�ن کی ا�ن عظیم شخصیا�ت میں سے ہیں�۔
 �ہو�ں نے سید�نا ا�و�کر �tصد�ق کے ا�ما�ن ا�نے کے د�و�سر�ے ر�و�ز�ی سید�نا ا�و�کر صد�ق �tکے ہمر�ا�ہ بد�ا�ر�ما�ن بن عو�ف �t، �ما�ن 
�بن مظعو�ن �t، �ا�و�ر ا�ر�م بن ا�ی ا�ا�ر�م کے سا�ھ کلمہ شہا�د�ت پڑ�ھ کر�ا�نے مسلما�ن ہو�نے ا ا�علا�ن کر�د�ا ا�س و�ت ا�ن کی عمر ا�یس ر�س تھی�،�آ�پ 
یہ r �نت غنم فہر�یہ کو�بھی صحا�یت ا شر�ف ا�ل ہو�ا�، �ا�ن ا�لق بنو�ا�ر�ث سے تھا�، �سے ی ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�علا�ن تو�ید�و  �کی و�ا�د�ہ امم�
�ر�سا�ت کیا فا�ر مکہ ا�کر�ا�نے معبو�د�و�ں کی ما�ت میں�ر�طر�ح ا ر�تہ نا�ہ�،�و�م قبیلہ ا�و�ر�ا�لا�ق کو�با�ا�ے طا�ق ر�ھ کر�بھو�کے بھیڑ�و�ں کی طر�ح 
�مسلما�نو�ں پر�ٹو�ٹ پڑ�ا�ا�و�ر�جو�بھی ظلم و�تم و�ہ سو�چ سکتے تھے کمز�و�ر�مسلما�نو�ں پر�ر�و�ا ہو گیا�،�مسلما�نو�ں کی آ�ہ و�کا�پر�نہ ی ا�ن کے د�و�ں میں چھ ہمد�ر�د�ی 
�پید�ا�ہو�ی ا�و�ر�نہ ی ا�ن ا�کو�ی ا�ھ ر�و�نے و�ا�ا تھا�،�مگر�ا�ر�خ شا�د ے کو�ی مسلما�ن ھر�د�و�با�ر�ہ ا�ن کی ملت پر�و�ٹ کر�نہ گیا �،�کہ نا�نا�ظلم و�تم بڑ�تا 

اثيۃ�� 1 الب

ن ہشام������؍�� 2 ا�ب

ن الصحابة ������؍�� يري
ت
ي �

ن
صابة � 3 الإ

ن سعد������؍�� 4 ا�ب
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�گیا ا�تنا�ی ا�ن ا�ا�لہ سبحا�نہ و�تعا�یٰ �پر�ا�ما�ن و�ین بڑ�تا چلا�گیا�،�ظلم کی چکی میں پسنے و�ا�و�ں میں ا�و ید�ہ �tبن ا�جر�ا�ح بھی تھے�،�د�و�سر�ے مسلما�نو�ں 
�کی طر�ح و�ہ بھی ا�س د�و�ر�ا�لا�ء �میں ا�نے ا�لا�م پر ا�ت قد�م ر�ہ کر ا�نی و�ت ا�ما�ی �،�د�نی جذ�ہ ا�و�ر�ا�ا�ت و�د�ا�ت کے ا�لیٰ �مقا�م پر ا�م ر�ے �،

رض البشة الهجرة الثانية 
ٔ
بُو عبيدة إل ا

َٔ
وا: وَهَاجَرَ ا

ُ
ال

َ
ق

�جب مسلما�نو�ں نے حبشہ ہجر�ت کی تو�ا�و ید�ہ �tبھی مہا�جر�ن کے د�و�سر�ے ا�لہ میں شا�ل ہو�ے�۔
 �ا�و�ر�و�ا�ں کئی سا�ل تک غر�ب ا�و�نی کی ز�د�ی گز�ا�ر�ے ر�ے با�آ�ر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ہجر�ت مد�نہ سے قبل مکہ مکر�ہ و�ا�س آ�گئے �،�جب تیر�ہ 
�ہجر�ی میں سر�و�ر�عا�م صلى الله عليه وسلم نے صحا�ہ کر�ا�مy �کو�مد�نہ منو�ر�ہ کی طر�ف ہجر�ت ا�ا�ذ�ن د�ا تو ا�و ید�ہ �tبھی د�و�سر�ے مہا�جر�ن کے ہمر�ا�ہ 

�ا�ر�ض مکہ کو�ا�و�د�ا�ع ہہ کر مد�نہ منو�ر�ہ آ�گئے�،
مِ 

ْ
د ِ

ْ
ِ اله

ن ومِ �بْ
ُ
ث
ْ ُ
 ك

َ
 عَل

َ
ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  المْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
احِ مِنْ مَك رَّ َ ب

ْ
نُ ال  �بْ

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
ا هَاجَرَ ا َّ  لمَ

�جب ا�و�ید�ہ بن جر�ا�ح �tنے مکہ مکر�ہ سے مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کی تو ا�ہو�ں نے چھ عر�ہ قبائ �میں کلثو�م بن ا�ہد�م کے کا�ن میں قیا�م کیا�۔1
ن معاذ  نَ سعد �ب ْ

َ بينه وَبَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
ن إسحاق ا قال ا�ب

�ا�بن ا�حا�ق تے ہیں�مد�نہ منو�ر�ہ میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے�آ�پ کی و�ا�خا�ت سید�ا�ا�و�س سعد�بن معا�ذ �tکے سا�ھ ا�م فر�ا�ی تھی�۔2
 
َ
حَة

ْ
ل
َ
ي ط �بِ

َٔ
نَ ا ْ

احِ، وَبَ�ي رَّ َ ب
ْ

ِ ال
ن  �بْ

َ
ة

َ
ي عُبَيْد �بِ

َٔ
نَ ا ْ

�نَ بَ�ي
ٓ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
سٍ،ا

َ
ن
َٔ
عَنْ ا

�کن صحیح مسلم میں ا�س t �بن ا�ک سے�مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�و ید�ہ �tبن جر�ا�ح ا�و�ر�ا�و�حہ �tکے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م 
�فر�ا�ی�۔3

t ی کے کا�ن پر�عقد�ہو�ی تھی ا�و�ر�ا�و�حہ�t ا�و�ر�قر�ا�ن سے بھی یہی ر�و�ا�ت صحیح لو�م ہو�ی ے یو�کہ تقر�ب و�ا�خا�ۃ ر�ا�و�ی نی ا�س� 
�ا�ن کے سو�لے با�پ تھے�۔

�آ�پ t �کے مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کے بعد�ا�ن کی و�ا�د�ہ بھی مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کر�کے آ�یں�،
وْا

َّ
اسُ وَوَل زَمَ النَّ َ ْ نَ ا�ن َ حِ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
حُدٍ مَعَ رَسُولِ الله

ُٔ
بَتَ يَوْمَ ا

َ
ا وَث

ً
حُد

ُٔ
رًا وَا

ْ
 بَد

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
 ا

َ
د ِ

َ وَ�ش

�ا�و ید�ہ �tبن جر�ا�ح حق و�با�ل کے معر�کہ بد�ر�ا�و�ر�ا�حد میں شر�ک ہو�ے ا�و�ر�ز�و�ہ ا�حد�میں جب چھ و�گ منتشر�ہو�گئے�تھے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم 
�کے ہمر�ا�ہ ا�ت قد�م ر�ے ۔4

�1ا�بن سعد ������؍��
ذيب����؍�� ذيب ال�ت 2 �ت

 َ ي ابِــهِ رَ�نِ َ صحْ
َٔ
نَ ا ْ

َ بَــ�ي يْــهِ وَسَــلَّ
َ
 الــلُه عَل

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ي ــ�بِ ــاةِ النَّ

َ
اخ بُ مُؤَ ــمْ �بَ ُ ْ  عَ�ن

َ
عَــال

َ
َ الــلُه ت ي حَابَــةِ رَ�نِ ضَائِــلِ الصَّ

َ
3 صحيــح مســل كتــاب ف

مْ��������،اســد الغابــۃ ������؍�� ُ ْ  عَ�ن
َ

عَــال
َ
الــلُه ت

ن سعد ������؍�� 4 ا�ب
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 �جب آ�پ حق و با�ل کے ا�و�ین معر�کے بد�ر میں د�یا�ے کفر کے مقا�لہ میں کھڑ�ے ہو�گئے ا�و�ر�و�ت سے ے خو�ف ہو کر د�نو�ں پر�ٹو�ٹ پڑ�ے 
�ا�و�ر�کو�ی ا�ن کے مقا�لہ کو کھڑ�ا�نہ ہو�کا�،

ً
نَ سَنَة بَعِ�ي رْ

َٔ
ى وَا

َ
نُ إِحْد رًا وَهُوَ ا�بْ

ْ
 بَد

َ
د ِ

َ احِ �ش رَّ َ ب
ْ

نَ ال  �بْ
َ
ة

َ
�بَ عُبَيْد

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

�ز�و�ہ بد�ر�کے و�ت ا�و ید�ہ �tبن جر�ا�ح کی عمر�ا�کتا�یس سا�ل تھی�۔1
 �ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے یہا�ں بھی ا�ن ا�شد�د ا�حا�ن یا�۔

بُوہ قصده 
َٔ
كرش ا

ٔ
يد عنه، فلما ا بُو عبيدة �ي

َٔ
بوه يتصدى ل، وجعل ا

ٔ
بُو عبيدة ببدر يَوْم الوقعة، جعل ا

َٔ
ولما كن ا

بُو عبيدة 
َٔ
قتله ا

�ا�ن کے و�ا�د�بد�ا�لہ بن جر�ا�ح فا�ر مکہ کی طر�ف سے شا�ل معر�کہ ہو�ے تھے �،�و�ہ با�ر�با�ر�ا�نے ٹے کے سا�نے آ�ے مگر ا�و ید�ہ �tنے ر�با�ر�ا�ن 
�پر�و�ا�ر�کر�نے سے پہلو�ہی کی مگر�ا�ک و�عہ ا�سا بھی آ�گیا�کہ و�ا�د�سے مقا�لہ کے سو�ا�ا�و�ر�کو�ی ا�ر�ہ نہ ر�ا تو ا�و ید�ہ �tنے و�ا�ر�کر�کے ا�نے 

�و�ا�د�کی ھو�پڑ�ی کو د�و حصو�ں میں تقسیم کر�د�ا ا�و�ر با�پ ا�نے ٹے کے ا�تھو�ں ا�نے ا�جا�م کو�پہنچا�۔
 �ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے ا�س پر یہ آ�ت نا�ز�ل فر�ا�ی�۔

وْ 
َ
ا  ْ ُ

ءَه
ۗ
بْنَا

َ
ا وْ 

َ
ا  ْ ُ

ءَه
ۗ
بَ

ٰ
ا ا 

ٓ ْ ُ
ن

َ
ك وْ 

َ
وَل هٗ 

َ
وَرَسُوْل اَلله   

َ
دّ

ۗ
حَا مَْ  وْنَ 

ُ
دّ

ۗ
ا يَُ خِرِ 

ٰ ْ
ال يَوْمِ 

ْ
وَال بِلِ  مِنُوْنَ  ْٔ ُ

يّ وْمًا 
َ
ق  

ُ
د ِ

َ
ت  

َ
ل

2 ۰ ۲۲ تَُمْ ۧ وْ عَشِيَْ
َ
وَانَمُْ ا

ْ
اِخ

�ر�مہ�:�تم کبھی نہ پا�و�گے کہ جو�و�گ ا�لہ ا�و�ر�آ�ر�ت پر ا�ما�ن ر�نے و�ا�لے ہیں و�ہ ا�ن و�و�ں سے محبت کر�ے ہو�ں ہو�ں نے ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے 
�ر�سو�ل کی مخا�فت کی ے خو�ا�ہ و�ہ ا�ن کے با�پ ہو�ں �،�ا�ا�ن کے ٹے ا�ا�ن کے بھا�ی ا�ا�ن کے ا�ل خا�نہ ہو�ں�۔3

ه يوم بدر  �ب
ٔ
إنه قتل ا

�ا�ہو�ں نے ز�و�ہ بد�ر میں ا�نے و�ا�د�کو�تل کر�د�ا�۔4
ه يوم بدر كفرا  �ب

ٔ
وقتل ا

�آ�پ نے ز�و�ہ بد�ر�میں ا�نے و�ا�د�کو�تل کیا�کہ و�ہ کفر�پر�تھا�۔5
هُ  �بَ

َٔ
 يَوْمَئِذٍ ا

َ
تَل

َ
ق
َ
 ف

ً
را

ْ
 بَد

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
 ا

َ
د ِ

َ  �ش
ْ

د
َ
وَق

�ا�و ید�ہ �tز�و�ہ بد�ر�میں شر�ک ہو�ے ا�و�ر�ا�س د�ن ا�ہو�ں نے ا�نے و�ا�د�کو�تل کر�د�ا�۔6

ن سعد ������؍�� 1 ا�ب

ادلت ���� 2 الب

3 اسد الغابۃ ������؍��

ن الصحابة������؍�� يري
ت
ي �

ن
صابة � 4 الإ

ذيب����؍�� ذيب ال�ت 5 �ت

علام النبلاء��؍��
ٔ
6 سري ا
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�ز�و�ہ ا�حد�میں جنگی صو�ر�ت ا�ل تبد�ل ہو�نے کی و�ہ سے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی پیشا�ی با�ر�ک ز�می ہو�ی �، �ر�سا�ر�با�ر�ک میں خو�د�کے د�و�قے 
�پیو�ت ہو�کے تھے ا�و�ر د�ا�ت با�ر�ک شہید ہو�ے ا�و�ر�تھو�ڑ�ی د�ر�کے لئے ا�لے ہو�گئے ا�س و�ت آ�پ ا�ن د�س ا�ن نثا�ر صحا�ہ میں شا�ل تھے 
�ہو�ں نے ا�نی ا�ن کی پر�و�ا�ہ نہ کر�ے ہو�ے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ر�د�گھیر�ا�ڈ�ا�ل کر ر�کھا�تھا ا�و�ر�د�نو�ں کی ا�ب سے آ�ے ہو�ے ر�تیر�کو�ا�نے 
�نو�ں پر�کھا�کر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ا�ب سے د�فا�ع ا فر�ضہ سر�ا�جا�م د�ے ر�ے تھے �، �نگ کے بعد ر�سا�ر�با�ر�ک سے قے نکا�نے کے لئے سید�نا 
�ا�و�کر صد�ق �tآ�گے بڑ�ے مگر�ا�ی و�ت ا�و ید�ہ �tنے آ�گے بڑ�ھ کر�گز�ا�ر�ش کی کہ یہ د�ت ا�ن کے سپر�د�کر�د�ی ا�ے چنا�چہ آ�پ کے جذ�ہ 
�کو�د�کھ کر�سید�نا ا�و�کر صد�ق پیچھے ہٹ گئے �، �ا�و ید�ہ �tنے حلقو�ں کی کیفیت د�کھ کر�ا�د�ا�ز�ہ لگا�ا�کہ ا�ر�و�ہ ا�نا�ا�ھ ڈ�ا�ل کر�ا�نہیں ر�سا�ر�با�ر�ک 
�سے نکا�نے کی کو�ش کر�ں گے تو�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو بہت تکلیف ا�ھا�ی پڑ�ے ی ا�و�ر�ا�ر�و�ہ ا�نا ا�لا�د�ا�ت حلقہ میں ڈ�ا�ل کر�ز�و�ر�لگا�یں گے 
�تو�بہتر�ا�د�ا�ز�سے ر�سا�ر�با�ر�ک میں�پیو�ت حلقہ با�ر�آ�ا�ے گا�ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�تکلیف بھی کم ہو�ی چنا�چہ ا�ہو�ں نے ا�سے ی کیا�ا�نا�ا�لا�ا�ک 
�د�ا�ت ا�ک پیو�ت حلقہ میں مضبو�ی سے گا�ڑ�کر�با�ر�نکا�نے کے لئے ز�و�ر�لگا�ا�،�ا�ن کی ا�س کو�ش میں حلقہ تو با�ر�آ�گیا�مگر�ا�ن ا�و�ہ د�ا�ت بھی 
�ٹو�ٹ گیا�، �یہی مل د�و�سر�ے حلقہ کے سا�ھ بھی کیا گیا ا�و�ر�د�و�سر�ا�د�ا�ت بھی ٹو�ٹ کر�ر�گیا�ا�س طر�ح د�و�نو�ں ا�لے د�ا�ت ٹو�ٹ گئے مگر�سید�نا ا�و�کر 

�صد�ق �tتے تھے 
حسن منه 

ٔ
ه�ت قط ا

ٔ
ي ا

ا ر�ئ
ن

�

�د�و�نو�ں د�ا�ت ٹو�ٹ ا�نے کے با�و�جو�د ا�و ید�ہ �tبہت خو�صو�ر�ت نظر�آ�ے تھے�۔
 �ھ ہجر�ی ر�یع آ�ر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے آ�پ t �کو�ا�یس صحا�ہ کر�ا�مy �کے ہمر�ا�ہ نما�ز�مغر�ب کے بعد�بنو�لبہ ا�و�ر ا�نما�ر کے علا�و�ں کی 
�طر�ف ر�و�ا�نہ کیا جو مد�نہ منو�ر�ہ کے و�یو�ں کو و�نے ا پر�و�ر�ا�م بنا�ر�ے تھے �،�جا�ہد�ن ا�یہ د�تہ جو�بح کے و�ت ذ�و�ا�صہ )�جو�مد�نہ سے چو�یس 
�یل د�و�ر�ے( �پہنچ گیا سو�ا�ے ا�ک خص کے جس نے بعد�میں ا�لا�م قبو�ل کر�یا با�ی سب و�گ فر�ا�ر�ہو�گئے�،�جا�ہد�ن نے ا�ن کے و�شی ا�و�ر 
�د�گر�سا�ا�ن سمیٹ کر�مد�نہ منو�ر�ہ و�ا�س و�ٹ آ�ے�، �آ�پ یت ر�و�ا�ن میں شا�ل تھے�،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن کی جنت میں ہو�نے کی بشا�ر�ت 

�د�ی ا�س طر�ح آ�پ عشر�ہ مبشر�ہ صحا�ہ میں سے ہیں�،
نة  لب َ �ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
د لهم رَسُول الله نَ �ش ذِ�ي

َّ
ة ال حد الع�ش

ٔ
وَهُوَ ا

�آ�پ ا�ن د�س صحا�ہ کر�ا�مy �میں سے ا�ک ہیں ہیں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جنت کی بشا�ر�ت د�ی تھی�۔1
 �صر�ا�یو�ں کے ا�ک و�د نے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے پا�س ا�ضر�ہو�کر�گز�ا�ر�ش کی کہ ما�ر�ے ا�د�ر�و�ی ا�لا�ف شد�ت ا�یا�ر�کر�کے ہیں آ�پ ما�ر�ی 
�طر�ف کسی ا�سے خص کو ر�و�ا�نہ کر�ں جو ما�ر�ے ا�لا�فا�ت کو�ٹا�د�ے �، �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نہیں شا�م کو�آ�نے ا�ہا�ا�و�ر�فر�ا�ا�میں تمہا�ر�ے سا�ھ ا�ک 
�ا�سا�آ�د�ی ر�و�ا�نہ کر�و�ں گا�جو د�ا�تد�ا�ر�ا�و�ر�طا�تو�ا�ر�بھی ے�، �سید�نا�عمر فا�ر�و�ق �tیت کئی صحا�ہ کر�ا�مy �ا�عین ا�س ا�مید پر کہ ر�سو�ل �ا�لہ 
صلى الله عليه وسلم�نے جو�ا�و�ا�ف بیا�ن فر�ا�ے ہیں شا�د�و�ہ ا�س پر پو�ر�ے ا�ر�ا�یں جلد�ی جلد�ی نما�ز�ہر�کے لئے مسجد�میں مع ہو گئے �، �ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم  �جب 

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
صحاب��������؍��،ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
1 الستيعاب �
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�نما�ز�سے فا�ر�غ ہو�ے تو د�ا�یں با�یں�بڑ�ے و�ر سے کسی کو�د�ھنے لگے آ�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی نگا�ہ با�ر�ک ا�و ید�ہ �tپر�ا�کر�ٹھہر�گئی ن میں ا�ا�ت 
�و�د�ا�ت �،�جا�ت ا�و�ر�ا�د�ا�نہ لا�یں بد�ر�ہ ا�تم و�جو�د تھیں�،�ا�نہیں ا�نے پا�س بلا�ا ا�و�ر�حکم فر�ا�ا�تم صر�ا�یو�ں کے و�د کے ہمر�ا�ہ ا�و�ا�و�ر�ا�ن کے 
�با�می ا�لا�فا�ت کو�د�ل و�ا�صا�ف سے ٹا آ�و �، �ا�س و�عہ پر�سید�نا عمر فا�ر�و�ق �tکا�ر ا�ھے ا�و�ید�ہ ہم سے با�ز�ی لے گئے�،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی 

�و�فا�ت کے بعد�یفہ بنی سا�د�ہ میں سید�نا عمر �tنے فر�ا�ا:
احِ  رَّ َ ب

ْ
نُ ال  �بْ

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
ةِ ا مَّ

ُٔ ْ
نُ هَذِهِ ال مِ�ي

َٔ
، وَا نٌ مِ�ي

َٔ
ةٍ ا مَّ

ُٔ
ِ ا

ّ ُ
:لِك

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول ي سَِ ِ

ّ �ن
َٔ
لِ

�میں نے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو�فر�ا�ے ہو�ے سنا�ے�ر ا�ت ا�ا�ک ا�ین ہو�ا ے ا�و�ر�ا�س ا�ت ا�ا�ین ا�و ید�ہ �tبن جر�ا�ح ے�۔1
 �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن سے بہت محبت کر�ے تھے�،

رٍ 
ْ
بُو بَك

َٔ
:ا

َ
ال

َ
جَالِ؟ ق  مِنَ الرِّ

َ
 قِيْل

ُ
ة

َ
: عَائِش

َ
ال

َ
؟ ق

َ
يْك

َ
حَبُّ إِل

َٔ
اسِ ا يُّ النَّ

َٔ
 اللِه! ا

َ
 �يَ رَسُوْل

َ
: قِيْل

َ
ال

َ
ِ العَاصِ ق

ن رِو �ب ْ عَنْ عَ

احِ رَّ َ نُ الب  �ب
َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
َّ ا ُ : �ش

َ
ال

َ
َّ مَنْ؟ ق ُ : �ش

َ
قِيْل

�عمر�و�بن عا�ص t �سے مر�و�ی ے�فر�ا�ے ہیں میں عر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�آ�پ سب سے ز�ا�د�ی س سے محبت کر�ے ہیں�؟�ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�عا�شہ صد�قہ r �سے�،�میں نے عر�ض کی ا�و�ر مر�د�و�ں میں سے�، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�سید�نا ا�و�کر �tسے�، �میں 
�عر�ض کی ا�ن کے بعد�س سے ز�ا�د�ہ محبت کر�ے ہیں�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ن کے بعد�ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح سے�محبت کر�ا�ہو�ں�۔2

حَبَّ 
َٔ
 ا

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
ابَةِ رَسُولِ الله َ يُّ صحَ

َٔ
نَ ا مِنِ�ي ؤْ ُ مَّ المْ

ُٔ
: �يَ ا

َ
ة

َ
تُ لِعَائِش

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
قِيقٍ ق

َ
ِ ش

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

احِ. رَّ َ ب
ْ

نُ ال  �بْ
َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
َّ ا ُ تْ: �ش

َ
ال

َ
َّ مَنْ؟ ق ُ تُ: �ش

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
رُ. ق َ َّ عُ ُ تْ: �ش

َ
ال

َ
َّ مَنْ؟ ق ُ تُ: �ش

ْ
ل
ُ
رٍ. ق

ْ
بُو بَك

َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
يْهِ؟ ق

َ
إِل

�بد ا�لہ بن شفیق تے ہیں�میں نے�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ r �سے پو�ھا�ا�ے ا�م ا�مو�ین t! �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے ا�صحا�ب میں�کن و�و�ں 
�سے ز�ا�د�ہ محبت کر�ے تھے�؟�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا�سید�نا ا�و�کر �tسے�،�میں نے ہا�ا�ن کے بعد �؟�ا�ن نے ہا�ا�ن کے بعد�سید�نا عمر �t، �میں 

�نے ہا�ا�ن کے بعد�؟ �ہا�ا�ن کے بعد�ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح سے محبت کر�ے تھے�۔3
رُ،  َ مْرِ اللِه عُ

َٔ
ي ا ِ

ن
� ْ

ُ
ه

ُّ
د

َ
ش

َٔ
رٍ، وَا

ْ
بُو بَك

َٔ
ي ا ِ

�ت مَّ
ُٔ
ي �بِ ِ

�ت مَّ
ُٔ
ُ ا

َ
رْحم

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 ُّ
ي
َ
�ب
ُٔ
ْ ا

ُ
ه رَؤُ

ْ
ق
َٔ
بِتٍ، وَا

َ نُ �ش  �بْ
ُ

يْد
َ

مْ ز ُ ُ رَ�ن
ْ
ف
َٔ
نُ جَبَلٍ، وَا  �بْ

ُ
لِ وَالَرَامِ مُعَاذ

َ
لَلا هُمْ �بِ ُ عْلمَ

َٔ
، وَا

َ
ان

َّ
نُ عَف  �بْ

ُ
مَان

مْ حَيَاءً عُ�شْ ُ �تُ
َ

صْد
َٔ
وَا

احِ. رَّ َ نُ الب  �بْ
َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
ةِ ا مَّ

ُٔ
نُ هَذِهِ ال مِ�ي

َٔ
نٌ وَا مِ�ي

َٔ
ةٍ ا مَّ

ُٔ
ِ ا

ّ ُ
عْبٍ وَلِك

َ
نُ ك �بْ

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�شا�د فر�ا�ا میر�ی ا�ت میں سے میر�ی ا�ت پر سب سے ز�ا�د�ہ مہر�با�ن سید�نا ا�و�کر �tہیں�، 
�د�ن کے معا�لے میں سب سے ز�ا�د�ہ سخت سید�نا عمر �tہیں�،�ا�و�ر سب سے ز�ا�د�ہ سچی یا�ء �و�ا�لے سید�نا ما�ن t �ہیں�،�ا�و�ر حلا�ل و حر�ا�م کے 
�سب سے بڑ�ے عا�م معا�ذ بن جبل t �ہیں�،�ا�و�ر علم و�ر�ا�ت کے سب سے بڑ�ے عا�م ز�د بن ا�ت t �ہیں�،�ا�و�ر کتا�ب ا�لہ کے سب سے 

ن الصحابة������؍�� يري
ت
ي �

ن
صابة � علام النبلاء����؍��، الإ

ٔ
علام النبلاء��؍��،سري ا

ٔ
ن شبة ������؍��،سري ا ن المدينة ل�ب ر�ي 1 �ت

علام النبلاء��؍��
ٔ
2 سري ا

خبــار������؍��، حديــث ا�ب الفضــل الزهري������،مســند 
ٔ
ي ال

عــا�ن ــور �ب ــر الفوائــد الم�ش ن الصحابــة ������؍��،�ب يــري
ت
ي �

ن
صابــة � 3 الإ

الموصــل�������� يعــل  ي  �ب
ٔ
ا
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�بڑ�ے ا�ر�ی ا�ی بن کعب �tہیں�،�ا�و�ر�ا�و�ر ر ا�ت ا ا�ک ا�ین ہو�ا ے�، �ا�س ا�ت کے ا�ین ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح t �ہیں�۔1
�ا�س لئے میر�ی گز�ا�ر�ش ے کہ آ�پ ا�نا  �ا�ھ آ�گے بڑ�ا�یں ا�کہ میں آ�پ کے ا�ھ پر�یت کر و�ں�مگر ا�و ید�ہ �tنے ا�ک ا�ر�خی فقر�ہ فر�ا�ا 
�کہ میں ا�س عظیم ہستی سے لا س طر�ح سبقت لے ا سکتا ہو�ں سے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�نی یا�ت با�ر�ک میں ما�ر�ا ا�ا�م مقر�ر فر�ا�ا تھا �، 
�آ�پ t �کی یہ با�ت سب صحا�ہ کر�ا�مy �کے د�و�ں میں گھر�کر�گئی ا�و�ر با�ا�فا�ق سب نے سید�نا ا�و�کر صد�ق �tکے ا�ھ پر�یت کر�نا شر�و�ع 
�کر د�ی�،�سید�نا عمر فا�ر�و�ق �tکے د�و�ر لا�ت میں آ�پ t �کے ز�ر�ما�ن تما�م ملک شا�م کو�تح ہو ا ا�و�ر کر ا�لا�ی د�ر�ا�ے فر�ا�ت ا�و�ر�ا�شا�ے 
�کو�ک تک پہنچ گیا �،�ا�ی د�و�ر�میں�جب آ�پ کے ز�ر ما�ن ہر�د�ر�ہر�تح ہو�ے ا ر�ے تھے کہ شا�م میں طا�عو�ن کی طر�نا�ک و�با�ھو�ٹ پڑ�ی جس 

�سے بڑ�ی تعد�ا�د میں و�گ ا�ں بحق ہو�ے�،
 
َٔ
رَا

َ
ا ق َّ لمَ

َ
َّ ف

ي
َ

 إِل
ْ

ل عَجِّ
َ
ا ف َ ْ  فِ�ي

َ
ي عَنْك  غِ�نَ �بِ

َ
 وَل

ٌ
 عَرَضَتْ لِي حَاجَة

ْ
د

َ
هُ ق

َّ
اعُوْنِ إِن

َّ
ي الط ِ

ن
� 

َ
ة

َ
ي عُبَيْد �بِ

َٔ
 ا

َ
تَبَ إِل

َ
رَ ك َ  عُ

َّ
ن

َٔ
ا

 
َ

تُ حَاجَتَك
ْ
 عَرَف

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ تَبَ إِ�ن
َ
ك

َ
يْسَ بِبَاقٍ ف

َ
َ مَنْ ل ي ِ

بْ�ت
َ
 یَسْت

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
يْد ِ

هُ �يُ
َّ
نَ إِن ْ

مِنِ�ي ِ الُمؤْ
مِريْ

َٔ
 ا

َ
تُ حَاجَة

ْ
: عَرَف

َ
ال

َ
الكِتَابَ ق

 
َ

رُ الكِتَابَ بَك َ  عُ
َٔ
رَا

َ
ا ق َّ لمَ

َ
م ف ُ ْ سِي عَ�ن

ْ
بُ بِنَف

َ
رْغ

َٔ
 ا

َ
نَ ل ْ

�ي جْنَادِ الُمسْلِمِ
َٔ
ي جُنْدٍ مِنْ ا ِ

ن
ي � ِ

ّ إِ�ن
َ
تك ف َ ي مِنْ عَزِ�يْ ِ

�ن
ْ
ل ِ
ّ
ل َ

َ ن
�

�ا�س صو�ر�ت ا�ل کے پیش نظر سید�نا عمر فا�ر�و�ق �tنے ا�نہیں و�ا�س مد�نہ منو�ر�ہ بلا�نا ا�ا�چنا�چہ خط لکھ کر فو�ر�اً �طلب فر�ا�ا �، �جب ا�ہو�ں نے خط 
�کو�پڑ�ا�تو�آ�پ t �سید�نا�عمر فا�ر�و�ق �tا عند�یہ سمجھ گئے ا�و�ر و�ا�سی خط لکھا�کہ و�ہ ا�س مصیبت میں ا�نے مسلما�ن بھا�یو�ں کو چھو�ڑ�کر�نہیں 

�آ �سکتے ا�س لئے ا�نہیں ا�ن کے سا�ھ ی ر�نے کی ا�ا�ز�ت مر�مت فر�ا�یں�، �ا�میر�ا�مو�ین سید�نا عمر �tنے جب ا�ن ا�نا�ہ پڑ�ا�تو�ر�و�د�ئے�۔
ة ان ع�ش

ش
ي بعمواس سنة �

ن
تو�

�آ�پ نے ا�ھا�ر�ہ ہجر�ی میں طا�عو�ن عمو�ا�س میں و�فا�ت پا�ی�۔2
 
َ
ة َ ْ انِ عَ�ش َ َ  �ش

َ
امِ سَنَة

َّ
لش وَاسَ �بِ َ اعُونِ عَ

َ
ي ط ِ

ن
احِ � رَّ َ ب

ْ
نُ ال  �بْ

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
 ا

َ
مَات

�ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح نے شا�م میں�طا�عو�ن عمو�ا�س سے ا�ھا�ر�ہ ہجر�ی کو�و�فا�ت پا�ی�۔3
ن قيس ن العاص ، والضحاك �بْ ه معاذ، وعرو �بْ ي قرب ِ

ن
ل � ن ن جبل، و�ن يْهِ معاذ �بْ

َ
وصل عَل

�معا�ذ�بن جبل t �نے ا�ن کی نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ا�ی ا�و�ر معا�ذ t �،�عمر�و�بن عا�ص t �ا�و�ر ضحا�ک بن قیس t �نے ا�نہیں قبر�میں ا�ا�ر�ا�۔4
رْمَا 

ُ
ظ

ْ
سُولِ: ان  لِلرَّ

َ
ال

َ
ةِ دِينَارٍ.وَق

َ
بَعِمِائ رْ

َٔ
ٍ وَا

َ
لفِ دِرْه

ٓ
بَعَةِ ا رْ

َٔ
 �بِ
َ
ة

َ
ي عُبَيْد �بِ

َٔ
 ا

َ
 إِل

َ
رْسَل

َٔ
طاب ا ن الن ن عر �ب

ٔ
نس ا

ٔ
ن ا مالك �ب

ا 
ً
يْئ

َ
 إِل ش

ٌ
سَمَهَا مُعَاذ

َ
ق
َ
. ف

َ
ال

َ
 مَا ق

َ
ل

ْ
سُولِ مِث  لِلرَّ

َ
ال

َ
لِهَا وَق

ْ
ث ِ  مُعَاذٍ �بِ

َ
 إِل

َ
رْسَل

َٔ
َّ ا ُ  �ش

َ
ال

َ
. ق

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
سَمَهَا ا

َ
ق
َ
 ف

َ
ال

َ
يَصْنَعُ،ق

ا.
َ

سْلامِ مَنْ يَصْنَعُ هَذ ي الإِ ِ
ن

� 
َ

ذِي جَعَل
َّ
ِ ال

َّ
 لِله

ُ
مْد َ :الْ

َ
ال

َ
رَ ق َ  عُ

ُ
سُول َ الرَّ ربَ

ْ
خ

َٔ
ا ا َّ لمَ

َ
يْهِ. ف

َ
تَاجُ إِل ْ َ هُ �ن

ُ
ت
َٔ
تِ امْرَا

َ
ال

َ
ق

 ُ ــلهَّ َ ال ي احِ رَ�نِ ــرَّ َ ِ الب
ن  �بْ

َ
ة

َ
ــد ي عُبَيْ �بِ

َٔ
، وَا

ٍ
ّ
ي
َ
�ب
ُٔ
ــتٍ، وَا بِ

َ ِ �ش
ن ــدِ �بْ يْ

َ
ــلٍ، وَز ِ جَبَ

ن ــاذِ �بْ ــبِ مُعَ بُ مَنَاقِ ــبِ �بَ نَاقِ َ ــوَابُ المْ بْ
َٔ
ــذی ا م ــع �ت 1 جام

ــمْ�������� ُ ْ عَ�ن

2 اسد الغابۃ ������؍��

������؍�� 3 معرفة الصحابة ل�ب نع�ي

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
4 الستيعاب �
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�ا�ک بن ا�س t �سے مر�و�ی ے�ا�ک مر�بہ سید�نا عمر �tبن خطا�ب نے ا�و ید�ہ �tکو�ا�ر�ز�ا�ر�د�ر�ہم ا�و�ر�ا�ر�سو�د�نا�ر�یجے ا�و�ر�ا�صد�سے 
�فر�ا�ا�کہ د�ھنا�و�ہ ا�ن ر�و�م ا�کیا�کر�ے ہیں�؟ �ا�و ید�ہ �tنے ا�س تما�م ر�م کو تقسیم کر�د�ا�،�ا�ہو�ں نے ا�س قد�ر معا�ذ �tکے پا�س بھیجا�ا�و�ر�ا�صد�سے 
�ا�ی طر�ح فر�ا�ا�جس طر�ح ا�و ید�ہ �tکے با�ر�ے میں فر�ا�ا�تھا معا�ذ �tنے بھی سو�ا�ے ا�ک قلیل ر�م کے سب تقسیم کر�د�ا�، �ا�ن کی ا�یہ نے 
�ہا�کہ ہمیں ا�س کی ا�ت ے�، �جب ا�صد�نے سید�نا عمر �tکو�بر�د�ی تو�فر�ا�ا�سب تعر�ف ا�ی ا�لہ کے لیے ے جس نے ا�لا�م میں ا�سے 

�آ�د�ی شا�ل کیے جو�یہ مل کر�ے ہیں�۔1
�ا�ر�م t �بن ا�ا�ر�م:

�بَ عَبْد الله 
َٔ
 ا

ت
ر�

ٔ
ويك�ن ال

�ا�ا�ر�م �tکی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی�۔2
 �یہ سا�تو�ں ا�د�سو�ں صحا�ہ میں سے ہیں�ا�و�ر سا�ین ا�و�ین میں سے تھے�،

ي سَابِعُ سَبْعَةٍ  �بِ
َٔ
َ ا سْلَ

َٔ
سْلامِ ا ي الإِ ِ

ن
نُ سَبْعَةٍ �  ا�بْ

�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

و�ا�د�ا�لا�م ا�ے جو�سا�ت میں سے سا�تو�ں  و�ا�و�ں میں سا�تو�ں نمبر�پر�ہو�ں�،�میر�ے  ا�لا�م قبو�ل کر�نے  �خو�د�فر�ا�ے تھے کہ میں د�عو�ت 
�تھے�۔3

 �د�عو�ت ا�لا�م ا�د�ر�ی ا�د�ر خو�ب پھیلتی چلی گئی مگر�ا�بھی کو�ی مر�ز ا�م نہیں ہو�ا�تھا با�و�ت نما�ز مسلما�ن مکہ مکر�ہ سے با�ر کل کر چھپ کر�کسی سنسا�ن 
�گھا�یو�ں میں نما�ز�ا�د�ا�کر�تے تھے 

نْكِرُهَا
ُ
 ت

َ
 ل

ٌ
رَیْش

ُ
تْ ق

َ
ن

َ
حَ، وَك  الضُّ

َ
ة

َ
ي صَلا ِ

ّ
ارِ وَيُصَل َ َّ  ال�ن

َ
ل وَّ

َٔ
عْبَةِ ا

َ
ك

ْ
 ال

َ
رُجُ إِل

نْ َ ، �ي َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َ
ن

َ
وَك

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سو�ر�ج نکلنے کے بعد�یت ا�لہ میں تشر�ف لے ا�ے ا�و�ر�ا�ت کی نما�ز�ا�د�ا�کر�ے تھے یو�کہ یہ نما�ز�قر�ش میں بھی ا�ز�تھی 
�ا�س لیے و�ہ منع نہیں کر�ے تھے ۔4

نُ مَسْعُودٍ  ارٌ وَا�بْ َّ
َ

اصٍ وَع
َّ
وَق ي  �بِ

َٔ
ا نُ   �بْ

ُ
مَا سَعْد بَيْ�نَ

َ
ف وْا، 

َ
ف

ْ
اسْتَخ

َ
ف عَابِ  ِ

ّ
 الش

َ
هَبُوا إِل

َ
 ذ

َ
ة

َ
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َٔ
ا ا 

َ
إِذ ابُهُ  َ صحْ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
ف

سُ 
َ
ن

ْ
خ

َٔ ْ
نُ حَرْبٍ، وَال  �بْ

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
مْ: ا ُ ْ ،مِ�ن نَ كِ�ي ِ

ْ �ش ُ رٌ مِنَ المْ
َ
ف
َ
مْ ن ِ

ْ �ي
َ
عَ عَل

َ
ل
َّ
ي شِعْبٍ ، اط ِ

ن
� 

َ
ون

ُّ
يْدٍ يُصَل

َ
نُ ز  �بْ

ُ
ابٌ وَسَعِيد بَّ

َ
وَخ

 
َ

ل وَّ
َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
هُ ،ف جَّ

َ
ش

َ
لٍ ف َ  حمبَ

يِ
نَ بِلِحْ كِ�ي ِ

ْ �ش ُ  مِنَ المْ
ً

 رَجُلا
ٌ

بَ سَعْد َ �نَ
َ
، ف ْ وهُ

ُ
ل
َ
ات

َ
ْ حَ�تَّ ق

ُ
ْ وَعَابُوه

ُ
وه سَبُّ

َ
ا ف َ

ُ
ه ُ ريْ

َ
يقٍ، وَغ ِ

َ نُ �ش �بْ

مِ  
َ

سْلا إِ
ْ

ي ال ِ
ن

� 
َ

يق رِ
ُٔ
دَمٍ ا

�د�عو�ت حق کے آ�غا�ز�میں صحا�ہ کر�ا�مy �ن میں سعد�بن ا�و�و�ا�ص �t،�ما�ر�بن ا�سر �t،�بد�ا�لہ بن مسعو�د �t،�با�ب ا�و�ر سعید�بن 
�ز�د�شا�ل تھے�فا�ر�کی شر�ا�یز�ی سے بچنے کے لیے مکہ مکر�ہ کے قر�بی پہا�ڑ�و�ں کی سنسا�ن گھا�یو�ں میں چھپ کر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی عبا�د�ت 

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

ن سعد������؍�� 3 ا�ب

������؍�� ن  التار�ي
ن

4 الكمل �
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�کر�ے تھے�،�مگر کسی طر�ح شر�ین کو ن میں ا�و�یا�ن بن حر�ب �،�ا�نس بن شر�ق و�یر�ہ شا�ل تھے�ا�س با�ت کی بر�ہو�گئی پہلے تو�و�ہ مسلما�نو�ں 
�پر�آ�و�ا�ز�ے کسنے لگے ا�و�ر ھر�ا�ن پر�لہ کر�د�ا�،�سعد �tکی ا�تی جو�ا�ی تھی ا�نہیں جو�ش آ�گیا�پا�س ی ا�و�ٹ کی ا�ک ہڈ�ی پڑ�ی ہو�ی تھی ا�سے 
t ا�ھا�کر�شر�ین پر�ل پڑ�ے�جس سے بنی تیم کے ا�ک شر�ک بد�ا�لہ بن خطل ا�سر�پھٹ گیا�ا�و�ر�ا�س میں سے خو�ن بہنے لگا�ا�س طر�ح سعد�

�بن ا�ی و�ا�ص پہلے خص ہیں ہو�ں نے حق کی ما�ت میں خو�ر�ز�ی کی�۔1
�ا�ب ا�س با�ت ا�ا�د�شہ پید�ا ہو�گیا کہ مسلما�نو�ں ا�و�ر فا�ر�مکہ کے د�ر�یا�ن قبل ا�ز�و�ت ی تصا�د�م ر�پا�نہ ہو�ا�ے �، �ا�س لئے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے 
�فو�ر�اً �ا�ر�م t �بن ا�ر�م مخز�و�ی کے مقد�س و�بر�ک کا�ن کو�جو صفا�سے با�یں ا�ب پینتیس ا�ا�یس میڑ کے فا�لہ پر�تھا مسلما�نو�ں کے ا�ما�ع 
�ا�و�ر�د�عو�ت و�لیغ ا�مر�ز�بنا�د�ا ا�کہ مسلما�ن گھا�یو�ں میں چھپ کر نما�ز�ا�د�ا�کر�نے کے بجا�ے ا�س کا�ن میں مع ہو�کر نما�ز ا�د�ا کر�ں�ا�و�ر�جو�ئے 
�و�گ ا�لا�م قبو�ل کر�ں و�ہ بھی یہیں آ�یں�،�ر�سو�ل االلهصلى الله عليه وسلم�یہا�ں تشر�ف فر�ا�ہو�ا�ے ا�و�ر د�گر مسلما�ن مع ہو�کر قر�آ�ن کی نا�ز�ل شد�ہ سو�ر�تو�ں 
�، �آ�ا�ت سے ا�و�ر�ا�لا�م کے ا�کا�ا�ت سے بہر�ہ مند ہو�ے �، �یو�کہ شر�ین مکہ کے غلبہ کی و�ہ سے آ�پ صلى الله عليه وسلم نہ تو�ا�علا�یہ نما�ز�پڑ�ھ سکتے تھے 
�ا�و�ر�نہ ی د�عو�ت د�ن کی د�ت سر�ا�جا�م د�ے سکتے تھے ا�س لئے ر�سو�ل االلهصلى الله عليه وسلم نے ا�س کا�ن کو�عر�ہ د�ر�ا�ز تک لیغ�،�تد�ر�س ا�و�ر�نما�ز ا مر�ز 
�بنا�ے ر�کھا�،�د�عو�ت ر�سا�ت کے ا�تد�ا�ی تین سا�ہ د�و�ر�میں د�ا�ر�ا�ر�م بڑ�ی ی ا�یت ا�ا�ل تھا ا�و�ر ا�س مر�ز�کو بڑ�ی ہر�ت ا�ل ہو�ی �،�ا�ی کا�ن 
�میں ی سید�نا عمر �tبن خطا�ب نے ا�لا�م قبو�ل فر�ا�ا�تھا �، �عب بنی ا�م میں محصو�ر�ہو�نے تک بھی یہ مر�ز�ا�م ر�ا �،�بعد�میں�ا�ر�م �tنے ا�س 

�کا�ن کو�ا�نی ا�و�ا�د�پر�و�ف کر�د�ا�۔

ِ حِ�ي نِ الرَّ حْمَ ِ الرَّ
َّ

بِسِْ الله

،
ُ

ث وَرَّ
ُ
 ت
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�سم ا�لہ ا�ر�ٰن ا�ر�یم
�یہ و�ہ تحر�ر�ے جو�ا�ا�ر�م �tنے ا�نے ا�س کا�ن ا�فیصلہ کیا�جو�حد�و�د�صفا�میں ے و�ہ حر�م میں ہو�نے کی و�ہ سے محر�م ے جو�نہ فر�و�ت کیا�ا�ے 

�گا�نہ میر�ا�ث نے گا�۔
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�یہ کا�ن و�ف قطعی ر�ا�جس میں ا�ن کے لڑ�کے ر�تے تھے �،�ا�سے کر�ا�یہ پر�د�تے تھے ا�و�ر�ا�س پر�ر�م و�صو�ل کر�ے تھے یہا�ں تک کہ ا�و�فر�ا�ز�ا�نہ 
�آ�گیا�۔2
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�تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�م بن ا�ا�ر�م t �ا�و�ر�ا�و�حہ ز�د�بن سہل t �کے ا�ین بھا�ی ا�ر�ہ ا�م فر�ا�ا�۔1
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 �ا�ر�م ا�بن ا�ا�م t �حق و�با�ل کے تما�م معر�کو�ں ز�و�ہ بد�ر�،�ز�و�ہ ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�تما�م ز�و�ا�ت میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ر�ے�۔ 2
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�جب ا�ر�م بن ا�ا�م t �کی و�فا�ت ا�و�ت آ�ا�تو�ا�ہو�ں نے و�یت کی کہ ا�ن کی نما�ز�نا�ز�ہ سعد�بن ا�و�و�ا�ص �tپڑ�ا�یں ا�ا�کہ مر�و�ا�ن بن ا�کم 
�مد�نے پر�معا�و�یہ t �ا�و�ی تھا�ا�و�ر�سعد �tا�نے محل و�ا�ع عقیق میں تھے�، �ھر�سعد t �آ�گئے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�ن پر�نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ی�، �و�فا�ت کے 

�و�ت ا�ر�م بن ا�ا�ر�م t �ا�ی ر�س سے ز�ا�د�کے ہو�کے تھے�۔3
�یفہ ا�ر�و�ن ا�ر�ید�کی و�ا�د�ہ یز�ا�ن جب حج کے لئے آ�یں تو د�ا�ر�ا�م کو�ر�د�کر یہا�ں مسجد تعمیر�کر�ا�ی �، �بعد میں جب سعو�د�ی حکو�ت نے حر�م کی 

�تو�یع ا پر�و�ر�ا�م بنا�ا�تو�یہ مسجد�ا�س کی ذ�د�میں آ �گئی جس کی و�ہ سے ا�سے ر�ا�د�ا�گیا ۔
�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�با:

�سو�ر�ۂ �ا�یا�ہ �،�ا�د�ر�،�ا�مر�لا�ت کی طر�ح ا�س سو�ر�ۂ �ا�مر�ز�ی مو�ن بھی بعث بعد�ا�مو�ت ے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت حق ا�آ�غا�ز�تین 
�چیز�و�ں کے صو�ی ذ�کر�سے کیا�جو�ا�ما�ن کی بنیا�د�ہیں�۔

�zا�لہ تعا�یٰ �کی و�حد�ا�یت پر�ا�ما�ن ا�و�ر�شر�ک سے ا�نا�ب ۔
�zمد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے حکم کی مکمل ا�طا�ت ۔

�zآ�ر�ت ا�و�ر�ا�س میں ا�ما�ل کی جز�ا�کے لیے ا�و�ین و�آ�ر�ن ا�مع ہو�نا�ا�و�ر�عقا�د�و�ا�ما�ل ا�سا�ب یا�ا�نا�۔
�ھلی تبا�ہ شد�ہ ا�و�ا�م کی طر�ح ل مکہ بھی ا�لہ تعا�یٰ �کے و�جو�د�کے ا�ل تھے�،�و�ہ ا�لہ کے خا�ق ہو�نے�،�ا�د�ر�ہو�نے ا�و�ر�ر�ز�ا�ق ہو�نے پر�ا�ما�ن ر�تے 
�تھے مگر�و�ہ لو�ا�ت کے چند ا�فر�ا�د�کو�د�ا�ی صفا�ت و ا�یا�ر�ا�ت ا�ا�ک سمجھتے تھے�،�سا�کہ سو�ر�ۂ �ا�ز�مر�میں بیا�ن ہو�ا�۔�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نی 
�ر�سا�ت ا�ا�علا�ن کر�نے سے پہلے ا�یس سا�ل ا�ہی و�و�ں میں گز�ا�ر�ے تھے�،�و�ہ ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی د�ا�نا�ی و�فر�ز�ا�گی�،�لا�ت ر�و�ی ا�و�ر�ا�لا�ق 
�کی بلند�ی کے ا�ل و�تر�ف تھے�،�و�ہ سید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم کی د�ا�ت و�ا�ا�ت کے عینی شا�ہد تھے ا�و�ر نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�کو ا�د�ق و�ا�ین ا�قب بھی د�ے 
�کے تھے کن ا�س کے با�و�جو�د�آ�پ کی ر�سا�ت کے ا�قر�ا�ر�میں ا�نہیں ا�س لیے ہچکچا�ہٹ تھی یو�کہ ا�س سے ا�ن کی ا�نی یا�د�ت ا�و�ر�مت متا�ر�ہو�ی 
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�تھی ا�و�ر�ا�ی طر�ح یت ا�لہ کے جا�و�ر�ا�و�ر�تو�ی ہو�نے کی حیثیت سے ا�ل ہو�نے و�ا�لے مفا�د�ا�ت سے بھی ا�نہیں محر�و�م ہو�نا�پڑ�ا�تھا�،�مگر�ا�نہیں 
�سب سے ز�ا�د�ہ ا�ھن آ�ر�ت کے ذ�کر سے تھی ا�س لیے ا�س با�ت ا�و�ہ سب سے ز�ا�د�ہ مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے تھے ا�و�ر�تعجب کر�ے تھے کہ جب ا�سا�ن 
�مر�کر�مٹی کے سا�ھ مٹی ہو�ا�ے گا�ا�س کے ذ�ر�ا�ت بکھر�ا�یں گے تو ھر�ا�ن ذ�ر�ا�ت کو�مع کر�نا�ا�و�ر�ا�ن سے د�یا�کی ز�د�ی کے با�ر�ے میں با�ز�پر�س 
�کر�نا�ید�ا�ز�قل لو�م ہو�ا�ے�،�چو�کہ ا�لا�م میں ا�س عقید�ے کو�بھی ا�و�یت ا�ل ے ا�و�ر�ا�س عقید�ے کو�ذ�نو�ں میں ر�ا�خ کر�نے کے 
�لیے ا�س کو�کئی با�ر�د�ر�ا�ا�گیا�ا�کہ ا�سا�ی تصو�ر�ا�ت و�خیا�ا�ت میں سنجید�ی ا�و�ر�ر�ا�ت و�ی پید�ا�کی ا�کے ا�و�ر�ا�سا�ن کو�ا�س کے مقصد�یا�ت سے 

�قر�ب ر�ا�ا�ا�کے�۔
�قیا�ت کے با�ر�ے میں�ا�ل مکہ شکو�ک و�ہا�ت ا�کا�ر�تھے ا�و�ر�ا�س کے با�ر�ے میں ر�کو�چہ و�با�ز�ا�ر�ا�و�ر�ر�فل میں چر�ے ا�و�ر چہ مگو�یا�ں کر�ے 
�تھے�، �ا�ن مکذ�ین سے سو�ا�ل کیا گیا کہ کیا یہ و�گ و�م ا�صل و�ا�ی عظیم بر�کے با�ر�ے میں قر�آ�ن کی لا�ی ہو�ی حقیقت سے ا�لا�ف ر�تے 
�ہیں�،�کو�ی ا�س ا�ا�قر�ا�ر�کر�ا�ے ا�و�ر�کو�ی ا�نکا�ر�،�کو�ی تذ�ذ�ب ا�کا�ر�ے ا�و�ر�کو�ی ا�س ا�ا�با�ت کر�ا�ے و�ہ قر�ب ا�ن یں گے کہ ا�ک و�ت مقر�ر�ہ 
�پر قیا�ت ا�م ہو�ی�،�ا�س کے بعد�قد�ر�ت ا�ہیہ کے د�ا�ل ا�و�ر�قیا�ت کے تلف منا�ر�ا�و�ر�جنت و�جہنم ا�تذ�کر�ہ ے �،�فر�ا�ا�و�ہ ا�لہ جس نے ز�ین 
�کو�فر�ش کی طر�ح ھو�نا�بنا�ا�ے�،�بلند�و�با�ا�پہا�ڑ�و�ں کو�میخو�ں کی طر�ح ز�ین میں گا�ڑ�د�ا�ے�،�تما�م ا�سا�نو�ں کو�مر�د�و�ں ا�و�ر�عو�ر�تو�ں کے جو�ڑ�و�ں�کی 
�شکل میں پید�ا�کیا�ے�،�جس نے نیند�کو�ذ�ر�عہ آ�ر�ا�م و�کو�ن �،�ر�ا�ت کو�با�س ا�و�ر�د�ن کو�و�ت معا�ش بنا�ا�ے�،�جس نے تمہا�ر�ے ا�و�پر�یر�تو�نو�ں کے 
�تہہ ہ تہہ سا�ت مضبو�ط آ�ما�ن بنا�ے ہیں�، �جس نے آ�ما�ن د�یا�پر�سا�ر�ی د�یا�کو�ر�و�ن ا�و�ر�حر�ا�ر�ا�ت مہیا�کر�نے و�ا�ا�چر�ا�غ بنا�ا�ے�،�جو�ھر�ے با�د�و�ں 
�سے و�لا�د�ا�ر�نہ ر�سا�کر�تمہا�ر�ے لیے ا�نو�ا�ع و ا�سا�م کے ا�نا�ج �،�بز�ا�ں�،�تلف ر�گو�ں�،�ذ�ا�قو�ں کے گھنے با�غا�ت ا�و�ر�ا�نو�ر�و�ں کے لیے ا�ر�ہ 
�پید�ا�کر�ا�ے و�ہ ا�د�ر�لق یناً �مر�نے کے بعد�ا�ما�ل کی جز�ا�کے لیے د�و�با�ر�ہ ز�د�ی بھی عطا کر سکتا ے�،�و�ہ سر�ش و�گ جو سا�ب کتا�ب کی تو�ع 
�نہیں ر�تے ا�و�ر�ہو�ں نے ا�لہ کی آ�ا�ت کو�جھٹلا�د�ا�ے�،�ا�ن کے سب ا�ما�ل ا�لہ کے ا�ں لکھے ہو�ے ہیں�ا�و�ر�ا�ن کی بر�نے کے لیے جہنم گھا�ت 
�لگا�ے ہو�ے ے جہا�ں ا�ن کے ا�ما�ل ا�پو�ر�ا�پو�ر�ا�بد�ہ کا�د�ا�ا�ے گا ا�و�ر�قین ا�یا�ب و�ا�مر�ا�ن ہو�ں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نہیں ا�ن کے ا�جر�کے علا�و�ہ

�بہتر�ن ا�عا�ا�ت سے بھی نو�ا�ز�ے گا�، �و�م ا�صل ر�حق ے ا�س کے و�و�ع میں کو�ی شک و�بہ نہیں�،�ا�س د�ن کو�د�و�ر�نہ سمجھو�و�ہ قر�ب آ�لگا�ے ا�ب 
�جو�خص ا�ے ا�نے ر�ب کے پا�س ا�نا ٹھکا�نا�بنا�لے �، �ا�س ر�و�ز�سب و�گ ا�لہ کی با�ر�گا�ہ میں�شو�ع و�ضو�ع کے سا�ھ سر�کا�ے کھڑ�ے ہو�ں گے 
�ا�و�ر�با�و�جو�د�ا�لہ کے ے حد�مہر�با�ن ا�و�ر�ر�ٰن ہو�نے کے کسی کو�ا�لہ تعا�یٰ �کے سا�نے ا�ب و�ا�ی نہ ہو�ی �،�ا�س د�ن ا�لہ کی با�ر�گا�ہ میں صر�ف و�ی آ�د�ی 
�سفا�ر�ش ا�جا�ز�ہو�گا�جس کو�ا�لہ ا�ا�ز�ت فر�ا�ے گا�ا�و�ر�ا�ن و�و�ں کے حق میں سفا�ر�ش قبو�ل کی ا�ے ی جو ا�ما�ن کی د�و�ت سے ا�ا�ا�ل ا�س د�یا�سے 
�ا�ھا�ے گئے مگر�مل کے سلسلے میں ا�ن کی کو�ا�ی تھی�،�فا�ر�کے حق میں ر�گز�ر�گز�کو�ی سفا�ر�ش قبو�ل نہیں کی ا�ے ی�،�ا�س ر�و�ز�ر�خص ا�نے کیے 
�ہو�ے ا�ما�ل کو�د�کھ لے گا�ا�و�ر�ا�س کے با�ر�ے میں قطعی فیصلہ سنا�د�ا�ا�ے گا�ا�س فیصلہ کو�سن کر�ا�فر�یہ تمنا�کر�ے گا�ا�ے ا�ش! �میں مٹی ہو�ا�،�نی میں 
�پید�ا�ی نہ ہو�ا ہو�ا �، �ا میں بر�نہ کر�ا�ا�و�ر�مٹی کی طر�ح مسکینی ا�و�ر�عا�جز�ی ا�یا�ر�کر�ا�،�ا�یہ کہ میں ا�سا�ن نہیں حیو�ا�ن ہو�ا�ا�و�ر�مجھے بھی حیو�ا�نو�ں کی طر�ح 

�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�نے کے بعد�مٹی بنا�د�ا�ا�ا�ا�کہ میں جہنم کے ا�س ہو�نا�ک ذ�ا�ب سے بچ ا�ا�مگر�ا�ن کو�ا�س پشیما�ی ا�ر�گز�فا�د�ہ نہ پہنچ کے گا�۔ 
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ِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ    بسِْمِ الّلٰ
�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے

مُخْتَلِفُوْن۰۰۳َؕ فِيْهِ  هُمْ  الْعَظِيْم۰۰۲ِۙالَّذِيْ  النَّبَاِ  يَ۠تَسَآءَلُوْن۰۰۱َۚعَنِ  عَمَّ 

�ہ و�گ س ے با�ر�ے میں پو�ھ گچھ کر ر�ہے ہیں�ا�س بڑ�ی خبر ے متعلق س ے با�ر�ے میں ہ ا�لا�ف کر ر�ہے ہیں�، 

كَلَّا سَيَعْلَمُوْن۰۰۴َۙثُمَّ كَلَّا سَيَعْلَمُوْن۰۰۵َ)�ا�با���ا��(

�یقیناً �ہ ا�بھی جا�ن لیں گے ھر با�قین ا�نہیں بہت جلد معلو�م ہو�جا�ے گا�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے د�ن کی لیغ ا�آ�غا�ز�ا�لہ تعا�یٰ �کی و�حد�ا�یت �،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت ا�و�ر�ا�ن کی ا�طا�ت ا�و�ر�آ�ر�ت جس میں ا�و�ین و�آ�ر�ن 
�تما�م و�و�ں ا�مع ہو�نا�سے کیا�،�ا�ل مکہ ا�لہ تعا�یٰ �کے خا�ق�،�ا�د�ر�ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ہو�نے کو�لیم کر�ے تھے �،�مگر�ا�نے خو�د�سا�تہ معبو�د�و�ں کو�ا�لہ کے 
�ا�یا�ر�ا�ت میں شر�ک سمجھتے تھے �،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بو�ت سے پہلے کی تما�م ز�د�ی ا�ی معا�شر�ہ میں�گز�ا�ر�کے تھے �،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی سیر�ت 
�و کر�د�ا�ر�کی بنا�پر�ا�نہیں ا�د�ق و�ا�ین کے خطا�ب سے بھی نو�ا�ز�ا�ا�کا�تھا�،�یو�کہ قر�ش کو�ا�نی یا�د�ت ا�و�ر�یت ا�لہ کے جا�و�ر�ہو�نے کی حیثیت سے ا�ی 
�مفا�د�ا�ت ا�خو�ف تھا�ا�س لئے ا�ل مکہ آ�پ کی ر�سا�ت کے ا�قر�ا�ر�میں ہچکچا�ے تھے �،�مگر�سب سے ز�ا�د�ہ پر�شا�ن کن با�ت ا�ن کے لئے نظر�یہ آ�ر�ت 
�تھا �،�عر�ب میں قیا�ت کے با�ر�ے میں تلف خیا�ا�ت کے و�گ بستے تھے �،�ا�ن میں ا�ک ر�و�ہ جو�سا�یو�ں سے متا�ر�تھا�و�ہ یا�ت بعد�ا�ز�و�ت 
�کو�ا�تا�تھا مگر�ا�س ز�د�ی کو�ما�ی کی بجا�ے ر�و�ا�ی لیم کر�ا�تھا �، �ا�ک ر�و�ہ ا�سا�تھا جو�قیا�ت کے با�ر�ے میں شک و�بہ میں مبتلا�تھا �،�سے فر�ا�ا

1 ۳۲ يْقِنِيَْ
َ
نُ بِسُْت ْ َ

مَا ن
َ

ا وّ
ً
نّ

َ
 ظ

َّ
نُّ اِل

ُ
ظ

َّ
اِنْ ن

�ر�مہ�:�ہم تو بس ا�ک گما�ن سا ر�تے ہیں�،�ین ہم کو�نہیں ے ۔
 �ا�ک ر�و�ہ ا�سا�تھا جو�ا�ف ا�ف کہتا تھا کہ مر�نے کے بعد�کو�ی ز�د�ی نہیں ے�۔

2 ۲۹ نُ بِبَْعُوْثِيَْ ْ َ
يَا وَمَا ن

ْ
ن

ُ ّ
نَا الد

ُ
 حَيَات

َّ
ا اِنْ هَِ اِل

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�جو�چھ بھی ے بس ما�ر�ی یہی د�یا�کی ز�د�ی ے ا�و�ر�ہم ر�گز�مر�نے کے بعد د�و�با�ر�ہ نہ ا�ھا�ے ا�یں گے ۔
�ا�ک ر�و�ہ د�ر�یہ تھا�جو�کہتا تھا کہ ر�د�ش ز�ا�نہ ی ہمیں ہلا�ک کر�ی ے ۔

3 ۰ ۲ هْرُ
َّ

 الد
َّ

 اِل
ٓ
نَا

ُ
لِك يَا وَمَا يُْ ْ َ

وُْتُ وَن
َ

يَا ن
ْ
ن

ُ ّ
نَا الد

ُ
 حَيَات

َّ
وْا مَا هَِ اِل

ُ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�ز�د�ی یہی ما�ر�ی د�یا�کی ز�د�ی ے �،�یہیں ہم مر�ے ا�و�ر جیتے ہیں ا�و�ر�ر�د�ش ا�ا�م کے سو�ا�کو�ی چیز�نہیں جو�ہمیں ہلا�ک کر�ی ہو�۔
�ا�ک ر�و�ہ ا�سا�تھا�جو�د�ر�یہ تو�نہ تھا�مگر ا�لہ کو�د�و�با�ر�ہ ز�د�ی بخشنے پر�ا�د�ر�نہیں سمجھتا تھا�۔

اثيہ���� 1 الب

2 النعام����

اثيہ���� 3 الب



������
1 ۷۸ امَ وَهَِ رَمِيْمٌ

َ
عِظ

ْ
ـحِْ ال

ُ
 مَْ يّ

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�کہتا ے کو�ن ا�ن ہڈ�و�ں کو ز�د�ہ کر�ے گا کہ یہ و�سید�ہ ہو چکی ہو�ں�؟�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�ر�ت کے عقید�ے کو�ذ�نو�ں میں ر�ا�خ کر�نے کے لئے ا�س ذ�کر کو با�ر با�ر د�ر�ا�ا�ا�کہ ا�سا�ی تصو�ر�ا�ت و�خیا�ا�ت میں سنجید�ی 
�ا�و�ر�ر�ا�ت و�ی پید�ا�کی ا�کے ا�و�ر�ا�سا�ن کو�ا�س کے مقصد�یا�ت سے قر�ب ر ا�ا ا�ے چنا�چہ جب ا�لہ تعا�یٰ �نے قیا�ت کے با�ر�ے میں صحیح 
�شہ بیا�ن فر�ا�ا�تو�یہ و�گ تعجب سے مکہ کے ر�کو�چہ و�با�ز�ا�ر�ا�و�ر�لسو�ں�میں�ا�نے ا�نے گما�ن و�قیا�س ا�ا�ہا�ر�کر�نے لگے کہ کیا�ا�سا�ہو�نا ممکن ے 
�،�چنا�چہ ا�ن و�و�ں کی قیا�س آ�ر�ا�یو�ں کے با�ر�ے میں فر�ا�ا شر�ین قیا�ت کے با�ر�ے میں تلف چہ میگو�یا�ں�کر�ر�ے ہیں�کہ کیا قیا�ت ا�و�ا�ع 
�ہو�نا�ممکن ے�؟ �یہ ا�س عظیم بر کے با�ر�ے میں چہ میگو�یا�ں کر�ر�ے ہیں جس کے آ�نے میں کو�ی شک نہیں�، �جو�چھ یہ گما�ن و�قیا�س کر�ر�ے ہیں 
�و�ہ صحیح نہیں�،�قیا�ت جس ا�صحیح و�ت ا�لہ ی کو�لو�م ے بہت د�و�ر نہیں کہ بہت جلد ا�ک حقیقت بن کر�ا�ن کے سا�نے آ�ا�ے ی �،�ا�ں بہت 

�جلد�ا�نہیں ا�س ذ�ا�ب کے با�ر�ے میں لو�م ہو�ا�ے گا�سے یہ جھٹلا�ے تھے�۔

اَزْوَاجًا۰۰۸ۙ خَلَقْنٰكُمْ  اَوْتَادًا۰۰۷۪ۙوَّ  الْجِبَالَ  مِهٰدًا۰۰۶ۙوَّ  الْاَرْضَ  نَجْعَلِ  اَلَمْ 

کیا ید�ا  و�ڑ�ا  و�ڑ�ا  ھے  ے  م  �ا�و�ر  بنا�ا(�؟  )�نہیں  میخیں  کو  پہا�ڑ�و�ں  �ا�و�ر  �؟  بنا�ا  نہیں  فر�ش  کو  ز�ین  ے  م  �کیا 

مَعَاشًا۰۰۱۱۪ النَّهَارَ  جَعَلْنَا  لِبَاسًا۰۰۱۰ۙوَّ  الَّيْلَ  جَعَلْنَا  سُبَاتًا۰۰۹ۙوَّ  نَوْمَكُمْ  جَعَلْنَا  وَّ 

بنا�ا�، ر�و�ز�گا�ر  و�ت  ے  م  کو  د�ن  ا�و�ر  بنا�ا  پر�د�ہ  ے  م  کو  ر�ا�ت  ا�و�ر  بنا�ا  سبب  ا  آ�ر�ا�م  کو  نیند  تمہا�ر�ی  ے  م  �ا�و�ر 

وَّهَّاجًا۰۰۱۳۪ۙ سِرَاجًا  جَعَلْنَا  شِدَادًا۰۰۱۲ۙوَّ  سَبْعًا  فَوْقَكُمْ  بَنَيْنَا  وَّ 

کیا�، �ید�ا  )�و�ر�ج(  چر�ا�غ  ر�و�ن  ہو�ا  چمکتا  ا�ک  ا�و�ر  بنا�ے  آ�ما�ن  مضبو�ط  سا�ت  ے  م  ا�و�پر  تمہا�ر�ے  �ا�و�ر 

نَبَاتًا۰۰۱۵ۙ وَّ  حَبًّا  بِهٖ  ثَجَّاجًا۰۰۱۴ۙلِّنُخْرِجَ  مَآءً  الْمُعْصِرٰتِ  مِنَ  اَنْزَلْنَا  وَّ 

ا�گا�یں سبز�ہ  ا�و�ر  ا�ا�ج  سے  ا�س  ا�کہ  ر�سا�ا  پا�ی  ہو�ا  بہتا  بکثر�ت  ے  م  سے  بد�یو�ں  �ا�و�ر 

وَّ جَنّٰتٍ اَلْفَافًا۰۰۱۶ؕ)�ا�با���ا����(

�ا�و�ر گھنے با�غ )�بھی ا�گا�یں (�۔

 �ا�لہ تعا�یٰ �نے تخلیق ا�نا�ت ا�و�ر�نو�ع ا�سا�ی پر�کیے گئے ا�سا�نا�ت ا�تذ�کر�ہ فر�ا�ا�کہ کیا�یہ حقیقت نہیں کہ ا�لہ نے لو�ا�ت کے لیے مو�ا�ر�و�ر�م ز�ین 
�ا�فر�ش بنا�ا�،�سے فر�ا�ا:

2 ۵۳ ا۔۔۔
ً

 مَهْد
َ

رْض
َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
ال

���� ن 1 یٰس�ي

2 طہ:53



������

�ر�مہ�:�و�ی جس نے تمہا�ر�ے لیے ز�ین ا فر�ش بچھا�ا�۔
1 ۱۰ ا۔۔۔ۚ

ً
 مَهْد

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
ال

�ر�مہ�:�و�ی نا جس نے تمہا�ر�ے لیے ا�س ز�ین کو گہو�ا�ر�ہ بنا�ا�۔
2  ۱۹  بِسَاطًاۙ

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
وَاُلله جَعَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ نے ز�ین کو تمہا�ر�ے لیے فر�ش کی طر�ح بچھا د�ا�۔
�ز�ین جو�ا�ک ز�ا�ر�یل ی گھنٹہ کی ر�تا�ر�سے ا�نے محو�ر�پر�ھو�م ر�ی ے مگر�تم ا�سے محسو�س تک نہیں کر�ے�،�ھر�ز�ین کو�سا�کن ر�نے �، �ز�ین کی 
�ر�د�ش ا�و�ر�ا�س کی ر�تا�ر�میں ا�با�ط کے لئے پہا�ڑ�و�ں کو ا�س میں میخو�ں کی طر�ح گا�ڑ�د�ا�، �ا�و�ر�ا�ن پہا�ڑ�و�ں کے بیچ میں د�ر�ے بنا�ے �،�سے فر�ا�ا:

3 ۱۵ وْنَۙ
ُ

تَد ْ تَْ ُ
ك

َّ
عَل

َّ
 ل

ً
سُـبُل

َ
رًا وّ نْٰ

َ
�۔�۔�۔وَا

�ر�مہ: �ا�س نے د�ر�ا ا�ر�ی کیے ا�و�ر قد�ر�ی ر�ا�تے بنا�ے ا�کہ تم ہد�ا�ت پا�ؤ �۔
�پا�ی کو�ا�ن پر منجمد�کر�نے ا�و�ر ھر�ا�ن د�ر�و�ں سے ضر�و�ر�ت کے و�ت بہا�نے ا�بند�و�ست فر�ا�ا�، �ا�س نے پا�ی کے ا�ک یر قطر�ے سے تلف 
�ما�ی سا�ت �،�تلف ذ�نی و�سی ا�و�ا�ف ا�و�ر تلف جذ�با�ت �، �تلف شکلو�ں�،�ر�گو�ں�و�ا�لے مر�د�و�و�عو�ر�تو�ں کے علا�و�ہ حیو�ا�نا�ت �،�با�ا�ت و�ما�د�ا�ت 

�غر�ض ر چیز ا�جو�ڑ�ا�جو�ڑ�ا پید�ا�کیا�، �سے فر�ا�ا:
4  ۸ وَاجًاۙ

ْ
ز

َ
ْ ا ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
خ

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہیں) �مر�د�و�ں ا�و�ر عو�ر�تو�ں کے( �جو�ڑ�و�ں کی شکل میں پید�ا کیا�۔
5  ۱۱ وَاجًا۔۔۔

ْ
ز

َ
ْ ا ُ

ك
َ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ةٍ ث

َ
طْف

ُّ
 مِْ ن

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

ْ ت ْ مِّ ُ
ك

َ
ق

َ
ل

َ
وَاُلله خ

�ر�مہ�:�ا�لہ نے تم کو مٹی سے پید�ا کیا�، �ھر نطفہ سے�، �ھر تمہا�ر�ے جو�ڑ�ے بنا د�ے )�نی مر�د ا�و�ر عو�ر�ت�(�۔
6 ۳ ۔۔۔  يِْ

َ
ن

ْ
وْجَيِْ اث

َ
 فِيْاَ ز

َ
مَرٰتِ جَعَل

َّ
ِ الث

ّ ُ
۔۔۔وَمِْ ك

�ر�مہ�:�ا�ی نے ر طر�ح کے پھلو�ں کے جو�ڑ�ے پید�ا کیے ہیں�۔
7  ۴۹ رُوْنَ

َّ
ك

َ
ذ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وْجَيِْ ل

َ
نَا ز

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

ِ ش
ّ ُ

وَمِْ ك

1 الزخرف����

2نوح����
3 النحل����

4 النبا��

5 فاطر����

6 الرعد��

ت���� 7 الذار�ي



������

�ر�مہ�:�ا�و�ر ر چیز کے ہم نے جو�ڑ�ے بنا�ے ہیں شا�د کہ تم ا�س سے سبق و ۔
�ا�و�ر سا�ر�ے د�ن کے ا�م ا�ج کی تھکا�ن�،�سل مند�ی د�و�ر�کر�نے کے لئے پر�د�ہ پو�ش ر�ا�ت بنا�ی جس میں ا�سا�ن سو�کر ر�ا�ت ا�ل کر�ا�ے�، 

�ا�و�ر�د�ن کو�سب معا�ش کے لئے ر�و�ن بنا�ا�،�ا�ی نے ز�ین کے ا�و�پر�سا�ت تہہ ہ تہہ مضبو�ط و�حکم ا�و�ر ز�نت و�ا�لے آ�ما�ن بنا�ے�،�سے فر�ا�ا
1 ۳ ا۔۔۔

ً
وٰتٍ طِبَاق قَ سَبْعَ سَٰ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال

�ر�مہ�:�جس نے تہ ہ تہ سا�ت آ�ما�ن بنا�ے�۔ 
2 ۱۵ اۙ

ً
وٰتٍ طِبَاق قَ اُلله سَبْعَ سَٰ

َ
ل

َ
 خ

َ
يْف

َ
وْا ك َ َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا د�ھتے نہیں ہو کہ ا�لہ نے س طر�ح سا�ت آ�ما�ن تہ ہ تہ بنا�ے�۔
�ن میں سے ر�ا�ک ا�د�ر�یا�ی فا�لہ پا�چ سو�یل کی مسا�ت نا�ے �،�ز�ین سے پا�چ سو�یل بلند�ی تک ہو�ا ا�ا�ک کثیف پر�د�ہ چڑ�ا�ا�جس 
�سے گز�ر�کر�کو�ی شہا�ب شا�ب ا�و�ر�لک شعا�یں�ز�ین تک نہیں پہنچ تی �، �یہی ہو�ا�ا�ک ا�نو�ن کے تحت د�ر�ہ حر�ا�ر�ت کو ا�و�میں ر�تی ے 
�،�کبھی یہ نڈ�ی ہو کر�چلتی ے ا�و�ر�کبھی ر�م ہو�کر�،�کبھی بند�ہو ا�ی ے تو�کبھی آ�د�ی ا�و�ر�طو�فا�ن کی شکل ا�یا�ر�کر�تی ے �، �کبھی خشک چلتی ے 
�ا�و�ر کبھی مر�طو�ب �، �کبھی با�ر�ش ا�نے و�ا�ی ہو�ی ے تو کبھی با�د�و�ں کو�ا�ڑ�ا�لے ا�نے و�ا�ی ہو�ی ے�، �طر�ح طر�ح کی ہو�ا�و�ں سے و�مو�ں کی تبد�لی 
�و�ا�ع ہو�ی ے �،�ز�ین سے نو کر�و�ڑ تیس ا�ھ یل د�و�ر ا�ک کر�و�ڑ ا�یس ا�ھ ڈ�ر�ی سینٹی ر�ڈ�حر�ا�ر�ت و�ا�ا سو�ر�ج چمکا�ا�،�جو�ا�لہ کے حکم سے ا�ک 
�لگے بند�ے نظا�م کے مطا�ق ا�ر�و�ں سا�و�ں سے تما�م جہا�ن کو ر�و�نی ا�و�ر حر�ا�ر�ت مہیا کر ر�ا�ے جس سے ا�سا�ن حر�ا�ر�ت ا�ل کر�ا ے �،�ا�ی 
�حر�ا�ر�ت سے ہو�ا�یں سمند�ر�و�ں سے ر�م بھا�یں ا�ھا�ی ہیں�، �ھر�یہ با�د�ل بنتے ہیں ا�و�ر�ھر�ز�ین کے تلف حصو�ں پر�جہا�ں ا�لہ ا�تا�ے با�ر�ش 

�ر�سا د�تا�ے�،�سے فر�ا�ا:
3  ۴۸ ءُ ۔۔۔ۚ

ۗ
ا

َ
ش

َ
 ي

َ
يْف

َ
ءِ ك

ۗ
مَا

َ
يَبْسُطُهٗ فِ السّ

َ
ابً ف َ َ

تُثِيُْ س
َ
 ف

َ ٰ
ي  الرِّ

ُ
سِل ذِيْ يُْ

َّ
ُ ال َ

الله

�ر�مہ�:�ا�لہ ی ے جو�ہو�ا�و�ں کو بھیجتا ے ا�و�ر�و�ہ با�د�ل ا�ھا�ی ہیں ھر و�ہ ا�ن با�د�و�ں کو�آ�ما�ن میں پھیلا�ا�ے جس طر�ح ا�تا�ے�۔
ا�و�ر�ا�نو�ر�و�ں کے لئے ا�ر�ہ  د�ا�ر پھل  ذ�ا�قہ  ا�و�ر�تلف  �،�تلف ر�گت  ا�سا�م  ا�و�ر�ا�نو�ا�ع  ا�نا�س�، �بز�ا�ں  ا�س پا�ی سے تلف  �ھر�با�ر�ش کے 

�پید�ا�ہو�ا�ے �،�سے فر�ا�ا:
احِدۣ۰ٍ 

َ
وّ ءٍ 

ۗ
بِاَ  

ٰ
سْق

ُّ
ي صِنْوَانٍ  يُْ 

َ
غ

َ
وّ صِنْوَانٌ   

ٌ
يْل ِ

َ
ن

َ
وّ  

ٌ
رْع

َ
ز

َ
وّ عْنَابٍ 

َ
ا  ْ مِّ تٌ 

ٰ
جَنّ

َ
وّ تَجٰوِرٰتٌ 

ُ
مّ قِطَعٌ  رْضِ 

َ ْ
ال وَفِ 

4  ۴ وْنَ
ُ
عْقِل

َ
وْمٍ يّ

َ
ق

ّ
يٰتٍ لِ

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ۭ۰ اِنّ ِ

ُ
ك

ُ ْ
هَا عَٰ بَعْضٍ فِ ال

َ
 بَعْض

ُ
ل ِ

ّ
ض

َ
ف

ُ
وَن

�ر�مہ�:�ا�و�ر د�ھو ز�ین میں ا�لگ ا�لگ خطے پا�ے ا�ے ہیں جو ا�ک د�و�سر�ے سے متصل و�ا�ع ہیں�، �ا�گو�ر کے با�غ ہیں �، �تیا�ں ہیں �، �جو�ر کے 

1 الملک��

2 نوح����

3 الروم����

4 الرعد��
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�د�ر�ت ہیں ن میں سے چھ ا�ہر�ے ہیں ا�و�ر چھ د�و�ر�ے�، �سب کو ا�ک ی پا�ی سیر�ا�ب کر�ا ے مگر مز�ے میں ہم کسی کو بہتر بنا د�تے ہیں ا�و�ر کسی 
�کو کمتر �،�ا�ن سب چیز�و�ں میں بہت ی نشا�یا�ں ہیں ا�ن و�و�ں کے لیے جو قل سے ا�م تے ہیں�۔

پر  د�ت  کی  کو�ا�سا�ن  ا�س  کر�کے  تیا�ر  شمسی  نظا�م  ا�شا�ن  �،�ا�تنا�عظیم  ے  کی  تخلیق  ا�نا�ت  یہ  سے  ا�لہ  قد�ر�ت  ا�نی  نے  ا�د�ر�لق  �جس 
�ا�و�ر�کر�د�ا�ے�،�تلف لو�ا�ت پید�ا کیں ا�و�ر ا�ن کے ر�ز�ق ا�بند�و�ست کیا ے�،�کیا یہ سا�ر�ا�نظا�م ا�س نے لغو�ا�و�ر�ے ا�ر�بنا�ا�ے �؟�ر�گز�نہیں�،�کہ 

�یہ ا�ر�خا�نہ قد�ر�ت با�مقصد ے�،�سے فر�ا�ا:
1  ۲۷ رُوْا۔۔۔ۭ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
نُّ ال

َ
لِكَ ظ

ٰ
ۭ۰ ذ

ً
 وَمَا بَيْنَُمَا بَطِل

َ
رْض

َ ْ
ءَ وَال

ۗ
مَا

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر�ز�ین کو�ا�و�ر�ا�س د�یا�کو�جو�ا�ن کے د�ر�یا�ن ے فضو�ل پید�ا�نہیں کر�د�ا�ے یہ تو�ا�ن و�و�ں ا�گما�ن ے ہو�ں نے 
�کفر�کیا�ے ۔

�تو ھر سو�چو کیا ا�لہ ا�س پر�ا�د�ر�نہیں�ہو�سکتا�کہ و�یع و�عر�ض جنت و�د�و�ز�خ تیا�ر�کر�لے ا�و�ر ا�سا�ن کو�د�و�با�ر�ہ پید�ا کر کے ا�س کے ا�ما�ل ا�و�ر�ا�نی نعمتو�ں 
�ا�حا�بہ کر�ے ۔

اَفْوَاجًا۰۰۱۸ۙ فَتَاْتُوْنَ  الصُّوْرِ  فِي  يُنْفَخُ  مِيْقَاتًا۰۰۱۷ۙيَّوْمَ  كَانَ  الْفَصْلِ  يَوْمَ  اِنَّ 

�گے�،  آ�ؤ  چلے  فو�ج  د�ر  فو�ج  تم  ھر  گا  جا�ے  پھو�کا  صو�ر  کہ  د�ن  �س  ہے�،  مقر�ر  و�ت  ا  د�ن  ا  فیصلہ  �شک 

الْجِبَالُ  سُيِّرَتِ  اَبْوَابًا۰۰۱۹ۙوَّ  فَكَانَتْ  السَّمَآءُ  فُتِحَتِ  وَّ 

گے جا�یں  چلا�ے  پہا�ڑ  ا�و�ر  گے  ہو�جا�یں  د�ر�و�ا�ز�ے  د�ر�و�ا�ز�ے  میں  ا�س  تو  گا  جا�ے  د�ا  کھو�ل  آ�ما�ن  �ا�و�ر 

فَكَانَتْ سَرَابًا۰۰۲۰ؕ)�ا�با�����ا����(

�س و�ہ سر�ا�ب ہو�جا�یں گے�۔

�قیا�ت کے و�و�ع ذ�ر�ہو�نے سے قبل کی نشا�یا�ں لا�یں کہ یناً�ا�سا�نو�ں کے ا�ما�ل کی جز�ا�کے لئے فیصلے ا�ا�ک د�ن مقر�ر�ے جو�مقر�ر�ہ و�ت 
�سے نہ آ�گے ہو�گا�نہ پیچھے �، �سے�فر�ا�ا:

2 ۱۰۴ وْدٍۭ
ُ

عْد
َ

جَلٍ مّ
َ
 لِ

َّ
 اِل

ٓ ٗ
رُه ِ

ّ
خ

َٔ ُ
وَمَا ن

�ر�مہ: �ہم ا�س کے ا�نے میں چھ بہت ز�ا�د�ہ ا�یر نہیں�کر ر�ے ہیں ۔
 رَيْبَ فِيْهِ۔۔۔  3

َّ
 ل

ً
جَل

َ
هُمْ ا

َ
 ل

َ
۔۔۔وَجَعَل

�ر�مہ�:�ا�س نے ا�ن کے حشر کے لیے ا�ک و�ت مقر�ر کر ر�کھا ے جس ا آ�نا یقینی ے�۔

1 ص����

2 هود������

3 ب�ن ا�ائيل����
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�جب تیسر�ی ا�و�ر�آ�ر�ی مر�بہ صو�ر�میں ھو�ک ا�ر�ی ا�ے ی�،�جس کی آ�و�ا�ز�بلند�ہو�ے ی آ�غا�ز�آ�فر�یش سے قیا�ت تک پید�ا�ہو�نے و�ا�لے تما�م 
�مر�ے ہو�ے ا�سا�ن یکا�ک ر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ ا�نی قبر�و�ں سے جسم و�ا�ن کے سا�ھ کل آ�یں گے �، �ا�و�ر�ر�ا�ت ا�نے ا�نے نبی کے سا�ھ ر�ب ا�عز�ت 

�کی با�ر�گا�ہ میں کھڑ�ی ہو�ا�ے ی�،�سے فر�ا�ا:
1  ۷۱ بِـاِمَامِهِمْ ۔۔۔  نَسٍؚ

ُ
 ا

َ ّ ُ
عُوْا ك

ْ
د

َ
مَ ن يَْ

�ر�مہ: �ھر خیا�ل کر�و ا�س د�ن ا جب کہ ہم ر ا�سا�ی ر�و�ہ کو ا�س کے شو�ا کے سا�ھ بلا�یں گے ۔
2  ۸۹ ءِ ۔۔۔ۧ

ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
ا عَٰ هٰ

ً
هِيْد

َ
نَا بِكَ ش

ْ
سِهِمْ وَجِئ

ُ
ف

ْ
ن

َ
ْ ا مْ مِّ يِْ

َ
ا عَل

ً
هِيْد

َ
ةٍ ش

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
بْعَثُ فِْ ك

َ
مَ ن وَيَْ

�ر�مہ:)�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�ا�نہیں ا�س د�ن د�ے بر�د�ا�ر�کر�د�و�(�جب کہ ہم ر�ا�ت میں خو�د�ا�ی کے ا�د�ر�سے ا�ک و�ا�ہ ا�ھا�کھڑ�ا�کر�ں گے جو�ا�س 
�کے مقا�لہ میں شہا�د�ت د�ے گا�ا�و�ر�ا�ن و�و�ں کے مقا�لے میں شہا�د�ت د�نے کے لئے ہم ہیں ا�یں گے�۔ 

)�د�و�سر�ے صو�ر�کی کیفیت بیا�ن فر�ا�ی (�کہ ا�س کی آ�و�ا�ز سے آ�ما�ن پھٹ ا�ے گا ا�و�ر�ا�س میں د�ر�و�ا�ز�ے بن ا�یں گے�،�سے فر�ا�ا
3 ۳۷ هَانِۚ ِ

ّ
لد

َ
 ك

ً
تْ وَرْدَة

َ
ن

َ
ك

َ
ءُ ف

ۗ
مَا

َ
تِ السّ

َّ
ق

َ
ش

ْ
ا ان

َ
اِذ

َ
 ف

�ر�مہ�:�ھر )�کیا نے گا ا�س و�ت( �جب آ�ما�ن پھٹے گا ا�و�ر ا�ل چمڑ�ے کی طر�ح سر�خ ہو ا�ے گا�؟�۔
�ز�ین جھنجھو�ڑ�د�ی ا�ے ی �،�سے فر�ا�ا
4 ۴ اۙ

ً
 رَجّ

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
ا رُجّ

َ
اِذ

�ر�مہ�:�ز�ین ا�س و�ت یکبا ر�ی ہلا ڈ�ا�ی ا�ے ی�۔
5 ۱ هَاۙ

َ
زَال

ْ
 زِل

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
زِل

ْ
ل

ُ
ا ز

َ
 اِذ

�ر�مہ�:�جب ز�ین ا�نی پو�ر�ی شد�ت کے سا�ھ ہلا ڈ�ا�ی ا�ے ی�۔
�د�ھتے ی د�ھتے بلند�و�با�ا�پہا�ڑ�ا�نی جگہ سے ا�کھڑ�کر�ہو�ا�میں با�د�و�ں کی طر�ح ا�ڑ�نے لگیں گے ا�و�ر آ�س میں ٹکر�ا�کر�ر�ز�ہ ر�ز�ہ ہو�کر�ا�س طر�ح پھیل 

�ا�یں گے کہ جہا�ں پہلے کبھی پہا�ڑ تھے�،�و�ا�ں ر�ت کے و�یع�،�مو�ا�ر�ا�و�ر�چٹیل مید�ا�نو�ں کے سو�ا�ا�و�ر�چھ نہیں ہو�گا�،�سے فر�ا�ا
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۱۰۷ مْتًا6ۭ
َ
ا
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2النحل ���� 

3 الرحٰمن����

4 الواقعۃ��
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������ 6 طہ�������ت
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ز�ین  گا�ا�و�ر  د�ے  ا�ڑ�ا  بنا�کر  کو�د�و�ل  ا�ن  �ہو�کہ میر�ا�ر�ب  �؟  ا�یں گے  پہا�ڑ�ہا�ں چلے  د�ن  ا�س  آ�ر  پو�تے ہیں کہ  و�گ تم سے  �ر�مہ�:�یہ 
�کو�ا�سا�مو�ا�ر�چٹیل مید�ا�ن بنا�د�ے گا�کہ ا�س میں تم کو�ی بل ا�و�ر�لو�ٹ نہ د�ھو�گے ۔

1 ۴۷  ۔۔۔ۚ
ً
ة

َ
 بَرِز

َ
رْض

َ ْ
ى ال َ َ

 وَت
َ

بَال ِ
ْ

ُ ال سَيِّ
ُ
مَ ن وَيَْ

�ر�مہ: �جب کہ ہم پہا�ڑ�و�ں کو�چلا�یں گے ا�و�ر�تم ز�ین کو�با�کل ر�نہ�)�ا�ف مید�ا�ن کی طر�ح( �پا�و�گے�۔
2 ۵ وْشِۭ

ُ
مَنْف

ْ
عِهْنِ ال

ْ
ل

َ
 ك

ُ
بَال ِ

ْ
وْنُ ال

ُ
ك

َ
وَت

�ر�مہ: �ا�و�ر پہا�ڑ ر�گ ر�گ کے د�کے ہو�ے ا�و�ن کی طر�ح ہو�ں گے�۔
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ق
ْ
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 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�د�و�نو�ں صو�ر�کے د�ر�یا�ن ا�یس ہو�ں گے�،�صحا�ہy �نے د�ر�ا�ت کیا�ا�یس 
�د�ن�؟ �فر�ا�ا�میں نہیں ہہ سکتا�، �ا�ہو�ں نے د�ر�ا�ت کیا ا�یس مہینے�؟ �فر�ا�ا�مجھے بر�نہیں�، �ا�ہو�ں نے ھر�د�ر�ا�ت کیا�ا�یس سا�ل�؟�فر�ا�ا�میں یہ بھی 
�نہیں ہہ سکتا فر�ا�ا�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �آ�ما�ن سے پا�ی ر�سا�ے گا�ا�و�ر�جس طر�ح د�ر�ت ا�تے ہیں و�گ ز�ین سے ا�یں گے �،�ا�سا�ن سا�ر�ے ا سا�ر�ا�ل 

�ڑ�ا�ے گا�کن ا�ک ہڈ�ی ا�و�ر�و�ہ کمر�کی ر�ڑ�ھ کی ہڈ�ی ے ا�ی سے قیا�ت کے د�ن لو�ق مر�ب کی ا�ے ی�۔3

اَحْقَابًا۰۰۲۳ۚ فِيْهَاۤ  مَاٰبًا۰۰۲۲ۙلّٰبِثِيْنَ  مِرْصَادًا۰۰۲۱۪ۙلِّلطَّاغِيْنَ  كَانَتْ  جَهَنَّمَ  اِنَّ 

گے ر�ہیں  پڑ�ے  تک  مد�تو�ں  و�ہ  میں  ہے�ا�س  و�ی  ٹھکا�ا  ا  �سر�شو�ں  ہے�،  میں  گھا�ت  د�و�ز�خ  �شک 

وِّفَاقًا۰۰۲۶ؕ غَسَّاقًا۰۰۲۵ۙجَزَآءً  وَّ  حَمِيْمًا  شَرَابًا۰۰۲۴ۙاِلَّا  لَا  وَّ  بَرْدًا  فِيْهَا  يَذُوْقُوْنَ  لَا 

گا�، پو�ر�ا بد�ہ ملے  �پو�ر�ا  �،)�ا�ن کو(  )�تی( �یپ ے  ا�و�ر  پا�ی  پا�ی ا و�ا�ے ر�م  ا�س میں خنکی ا مز�ہ چکھیں گے�نہ  �نہ کبھی 

كِذَّابًا۰۰۲۸ؕ بِاٰيٰتِنَا  كَذَّبُوْا  حِسَابًا۰۰۲۷ۙوَّ  يَرْجُوْنَ  لَا  كَانُوْا  اِنَّهُمْ 

تھے�،  جھٹلا�ے  کو  آ�تو�ں  ہما�ر�ی  سے  بے�با�ی  ا�و�ر  تھی  نہ  ی  تو�ع  ی  حسا�ب  تو  �ا�نہیں 

1 الکہف����

2 القارعۃ��

بُ  ن �بَ وَاجًــا  ��������، صحيــح مســل كتــاب الفــ�ت
ْ
ف
َٔ
 ا

َ
ــون

ُ
ت
ْٔ
تَا

َ
ــورِ ف ي الصُّ ِ

ن
� 

ُ
ــخ

َ
بُ يَــوْمَ يُنْف ــاری كتــاب التفســري ســورۂ عم يتســاء لــون �بَ ن 3 صحيــح �ب

�������� ِ
ن ْ
تَــ�ي

َ
خ

ْ
ف نَ النَّ ْ

مَــا بَــ�ي
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۰۰۳۰)�ا�با�����ا����( عَذَابًا  اِلَّا  نَّزِيْدَكُمْ  فَلَنْ  كِتٰبًا۰۰۲۹ۙفَذُوْقُوْا  اَحْصَيْنٰهُ  شَيْءٍ  كُلَّ  وَ 

گے�۔ ر�ہیں  بڑ�ا�ے  ی  عذ�ا�ب  تمہا�ر�ا  �،�م  چکھو  �مز�ہ  ا(  کئے  )�ا�نے  تم  ا�ب  ہے  ر�ھا  کر  شما�ر  کر  لکھ  کو  چیز  ہر  ے  �م 

و�ہ  با�یو�ں�ا�و�ر�سر�شو�ں ا�ٹھکا�نا�ے�،�جس میں  ا�لہ کے حکم سے فا�ر�کے لئے گھا�ت لگا�ے بیٹھی ے�،�جہنم جو�ا�لہ کے  �حقیقت یہ ے کہ جہنم 
ا�و�ر�سخت تعفن  ا�بل شر�و�ب کے بجا�ے ھو�تا�ہو�ا�پا�ی  ا�ما�ل کے سبب نڈ�ا�ا�پینے کے  ا�نے  ا�نہیں  ر�ہیں گے�،�و�ا�ں  �ا�بد�ا�ا�آ�با�د�تک پڑ�ے 

�ا�و�ر�ڑ�ا�ڈ�و�ا�ا�یپ ا�و�ر�چ لہو�و�یر�ہ د�ا�ا�ے گا�،�ا�و�ر�یہ پا�ی ا�تنا�تیز�ر�م ہو�گا�کہ جہنمیو�ں کی ا�یں ا�س سے کٹ ا�یں ی�۔
1 ۱۵ ْ ُ

ءَه
ۗ
مْعَا

َ
عَ ا

َ
طّ

َ
ق

َ
ـيًْ ف ءً حَِ

ۗ
وْا مَا

ُ
۔۔۔ وَسُق

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہیں ا�سا ر�م پا�ی پلا�ا ا�ے گا جو ا�ن کی آ�یں تک ا�ٹ د�ے گا�۔
�ا�س ز�ا کی و�ہ یہ ے کہ یہ د�یا میں سر�شی کی ز�د�ی گز�ا�ر�ے ا�و�ر�ا�نے عقا�د�پر�ا�م ر�ے کہ قیا�ت کبھی ا�م نہیں ہو�ی �، �مر�نے کے بعد�کو�ی 
�ز�د�ی نہیں �، �ا�لہ کی ے شما�ر�نعمتو�ں ا�و�ر�ا�نے ا�ما�ل ا سا�ب د�نے کے لئے کو�ی ر�و�ز شر نہیں�،�ا�ن با�یو�ں�نے ا�یا�ء �کی تنبیہا�ت کو�جھو�ٹ 
�قر�ا�ر�د�ے کر�لیم کر�نے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�تھا�ا�ا�کہ ا�لہ نے ا�ن کو�نبہ کر�د�ا�تھا�کہ ا�س کے مقر�ر�کر�د�ہ ا�ل ا�ر ا�ن کی نیتو�ں ا�و�ر چھو�ے بڑ�ے 

�ا�ما�ل ا�پو�ر�ا�پو�ر�ا ر�یکا�ڈ�تیا�ر کر�ر�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا:
2  ۱۲ وْنَ

ُ
عَل

ْ
ف

َ
مُوْنَ مَا ت

َ
يَعْل ۱۱ ۙ تِبِيَْ

َ
كرَِامًا ك ۱۰ ۙ فِظِيَْ ٰ َ

ْ ل ُ
يْك

َ
 عَل

َ
وَاِنّ

�ر�مہ�:�ا�ا�کہ تم پر نگر�ا�ں مقر�ر ہیں�،�ا�سے معز�ز ا�ب جو تمہا�ر�ے ر فعل کو ا�تے ہیں�۔
�جس میں ذ�ر�ہ ھر�بھو�ل چو�ک نہیں ہو�ی ا�و�ر�ہیں ا�س کی جو�ا�بد�ی کر�ی ہو�ی سے فر�ا�ا :

3 ۱۲ ْ ۔۔۔ ۧ ُ
رَه

َ
ث

ٰ
مُوْا وَا

َّ
د

َ
تُبُ مَا ق

ْ
ك

َ
۔۔۔وَن

�ر�مہ�:�جو�چھ ا�عا�ل ا�ہو�ں نے کیے ہیں و�ہ سب ہم لکھتے ا�ر�ے ہیں�ا�و�ر�جو�چھ آ�ا�ر�ا�ہو�ں نے پیچھے چھو�ڑ�ے ہیں و�ہ بھی ہم ثبت کر�ر�ے ہیں�۔
 

َ
ل

َ
 وّ

ً
ة ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ هٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
فِقِيَْ مِاَّ فِيْهِ وَيَق

ْ
مُجْرِمِيَْ مُش

ْ
ى ال َ َ

ت
َ
كِتٰبُ ف

ْ
 وَوُضِـعَ ال

4 ۴۹ اۧ
ً

حَد
َ
كَ ا

ُ
لِمُ رَبّ

ْ
 يَظ

َ
اۭ۰ وَل وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
حْصٰىهَاۚ۰ وَوَجَد

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ة بِيَْ

َ
ك

�ر�مہ�:�ا�و�ر نا�ہ ا�ما�ل سا�نے ر�ھ د�ا ا�ے گا ا�س و�ت تم د�ھو گے کہ مجر�م و�گ ا�نی کتا�ب ز�د�ی کے ا�د�ر�ا�ا�ت سے ڈ�ر ہو ر�ے ہو�ں گے ا�و�ر 

�تے ا�ے ہو�ں گے ا�و�ر�ہہ ر�ے ہو�ں گے ا�ے ما�ر�ی کم بختی! �یہ کیسی کتا�ب ے کہ ما�ر�ی کو�ی چھو�ی بڑ�ی حر�ت ا�سی نہیں ر�ی جو�ا�س میں 

�د�ر�ج نہ ہو�گئی �،�ہو�جو جو چھ ا�ہو�ں نے کیا تھا و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر پا�یں گے ا�و�ر تیر�ا�ا ر�ب کسی پر ذ�ر�ا ظلم نہ کر�ے گا�۔

�مگر�تم و�و�ں نے ر�تنبیہ کو�سنا�ا�ن سنا�کر�خو�د�ی ا�نی ا�نو�ں پر ظلم کیا�تھا�،�ہذ�ا�ا�س د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب ا�و�ر�د�ا�می ر�سو�ا�ی کو�جھٹلا�نے و�ا�و�ا�ب ا�نی سر�شی 

1 ممد����

���� 2 النفطار �����ت

���� ن 3 یٰس�ي

4 الکہف����
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�ا�و�ر�بد�ا�ما�یو�ں ا�مز�ا چکھو�،�ا�ب ہم ذ�ا�ب میں تخفیف کر�نے کے بجا�ے ر�آ�ن ا�و�ر�ر�و�ت ا�ا�ہ ی کر�ں گے�۔

اَتْرَابًا۰۰۳۳ۙ كَوَاعِبَ  اَعْنَابًا۰۰۳۲ۙوَّ  وَ  مَفَازًا۰۰۳۱ۙحَدَآىِٕقَ  لِلْمُتَّقِيْنَ  اِنَّ 

�ھل ہیں�،  عو�ر�یں  عمر  م  کنو�ا�ر�ی  و�و�ا�ن  ا�و�ر  ہیں  ا�گو�ر  ا�و�ر  ہیں  ہے�،�با�ا�ت  ا�یا�ی  لیے  ے  و�و�ں  �پر�یز�گا�ر  ’’�یقیناً 

كِذّٰبًا۰۰۳۵ۚ لَا  وَّ  لَغْوًا  فِيْهَا  يَسْمَعُوْنَ  دِهَاقًا۰۰۳۴ؕلَا  كَاْسًا  وَّ 

،� گے  سنیں  با�یں  جھو�یں  ی  نہ  ا�و�ر  گے  سنیں  با�یں  بیہو�د�ہ  و�ہ  تو  نہ  �و�ا�ں  ہیں�،  شر�ا�ب  جا�م  ہو�ے  �تے 

حِسَابًا۰۰۳۶ۙ عَطَآءً  رَّبِّكَ  مِّنْ  جَزَآءً 

ہو�گا ا�عا�م  ا�ی  و  گا  ملے  بد�ہ  �ہ  ا(  ا�ما�ل  نیک  ے  )�ا�ن  سے  طر�ف  ی  ر�ب  �یر�ے  کو(  )�ا�ن 

بَيْنَهُمَا  مَا  وَ  الْاَرْضِ  وَ  السَّمٰوٰتِ  رَّبِّ 

ہے د�ر�یا�ن  ے  ا�ن  کچھ  و  ا�و�ر  ا  ز�ین  ا�و�ر  ا  �آ�ما�و�ں  کہ(  و  گا  ملے  سے  طر�ف  ی  ر�ب  )�ا�س 

الرَّحْمٰنِ لَا يَمْلِكُوْنَ مِنْهُ خِطَابًا۰۰۳۷ۚ)�ا�با�����ا����(

�ا�ن ا پر�و�ر�د�گا�ر ہے ا�و�ر بڑ�ی بخشش کر�ے و�ا�لا ہے�، �سی کو ا�س سے با�ت چیت کر�ے ا ا�یا�ر نہیں ہو�گا�۔

�مجر�و�ں ا�و�ر�با�یو�ں�کے مقا�لہ میں و�ہ متقی و�گ جو�ا�لہ کی آ�ا�ت پر�ا�ما�ن ا�ے�،�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی ا�طا�ت میں ز�د�ی گز�ا�ر�ی�،�ہو�ں 
�نے ا�لہ کی پکڑ�سے ڈ�ر�ے ہو�ے ز�د�ی گز�ا�ر�ی کہ آ�ر ا�ک د�ن ر�ب کی با�ر�گا�ہ میں کھڑ�ے ہو�کر�ز�ر�ہ ز�ر�ہ ا�سا�ب د�نا�ے�،�سے لقما�ن نے 

�ا�نے ٹے سے فر�ا�ا�تھا�۔
 اَلله 

َ
تِ بِاَ اللهُۭ۰ اِنّ

ْ
رْضِ يَ

َ ْ
وْ فِ ال

َ
مٰوٰتِ ا

َ
وْ فِ السّ

َ
ـْرَةٍ ا

َ
نْ فِْ ص

ُ
تَك

َ
رْدَلٍ ف

َ
ْ خ ةٍ مِّ

َ
 حَبّ

َ
ال

َ
ق

ْ
كُ مِث

َ
 اِنْ ت

ٓ
اَ

َ
َ اِنّ يٰبُنَّ

1  ۱۶ بِيٌْ
َ

 خ
ٌ

طِيْف
َ
ل

 �ر�مہ:)�ا�و�ر لقما�ن نے ہا تھا کہ( �ٹا! �کو�ی چیز ر�ا�ی کے د�ا�نہ ر�ا�ر بھی ہو ا�و�ر کسی چٹا�ن میں ا آ�ما�نو�ں ا ز�ین میں کہیں چھپی ہو�ی ہو ا�لہ ا�سے 
�نکا�ل ا�ے گا�، �و�ہ با�ر�ک بیں ا�و�ر با�بر ے ۔

2 ۸ ۧ
ٗ

ه َ َ
ا يّ

ًّ َ
ةٍ ش

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
وَمَْ يّ ۷ ۭ

ٗ
ه َ َ

ا يّ يًْ
َ

ةٍ خ
َ

رّ
َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
نَْ يّ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر جس نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر نیکی کی ہو�ی و�ہ ا�س کو د�کھ لے گا�ا�و�ر جس نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر بد�ی کی ہو�ی و�ہ ا�س کو د�کھ لے گا�۔
رْدَلٍ 

َ
خ  ْ مِّ ةٍ 

َ
حَبّ  

َ
ال

َ
ق

ْ
مِث نَ 

َ
ك وَاِنْ  ـيْــــــاۭ۰ًٔ 

َ
ش سٌ 

ْ
ف

َ
ن مُ 

َ
ل

ْ
ظ

ُ
ت  

َ
ل

َ
ف قِيٰمَةِ 

ْ
ال لِيَوْمِ  قِسْطَ 

ْ
ال  َ ْ

مَوَازِي
ْ
ال عُ 

َ
ض

َ
وَن

1 لقمان����

2  الزلزل��،��
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1  ۴۷  بِنَا حٰسِـبِيَْ

ٰ
ف

َ
يْنَابِاۭ۰َ وَك

َ
ت

َ
ا

�ر�مہ�:�قیا�ت کے ر�و�ز ہم ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�لے ر�ا�ز�و ر�ھ د�ں گے ھر کسی خص پر ذ�ر�ا ر�ا�ر ظلم نہ ہو�گا �،�جس ا ر�ا�ی کے د�ا�نے ر�ا�ر بھی چھ 
�کیا د�ر�ا ہو�گا و�ہ ہم سا�نے لے آ�یں گے ا�و�ر سا�ب لگا�نے کے لیے ہم ا�ی ہیں ۔

 ُ نَا اللهَّ
َ
�و�ہ ا�حا�ن میں�ا�یا�ب و�ا�مر�ا�ن قر�ا�ر�پا�یں گے ا�و�ر�ا�لہ ا�نہیں ا�کے تقو�ی ا�و�ر ا�ما�ل ا�ح کے صلے میں جنتو�ں میں د�ا�ل فر�ا�ے گا�،جَعَل

مْ�،�جہا�ں ا�گو�ر ا�و�ر ا�نو�ا�ع و ا�سا�م کے بہتر�ن ذ�ا�قے و�ا�لے پھل کھا�یں گے �،�ا�لہ ا�ن کی ز�و�یت میں�ا�ن کے ہم سن کنو�ا�ر�ا�ں �، �ھر�پو�ر�با�ب  ُ ْ مِ�ن

�کے با�ث ا�ھر�ے ہو�ے پستا�نو�ں و�ا�یا�ں �،�شر�م و�یا�و�ا�یا�ں �، �خو�صو�ر�ت آ�ھو�ں و�ا�یا�ں ا�و�ر�محبت و�ا�فت ر�نے و�ا�یا�ں حو�ر�ں د�ے گا ہیں 
�کسی ا�سا�ن نے ا�ن نے نہ چھو�ا�ہو�گا�سے فر�ا�ا:

2 ۵۲ ابٌ َ ْ
ت

َ
رْفِ ا

َ
تُ الطّ صِٰ

ٰ
ْ ق ُ

ه
َ

وَعِنْد

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ن کے پا�س شر�لی ہم سن بیو�ا�ں ہو�ں ی�۔
3 ۲۳ نُوْنِۚ

ْ
مَك

ْ
ـؤِ ال

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ ّ
الِ الل

َ
مْث

َ َ
۲۲ ك ۙ وَحُوْرٌ عِيٌْ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ن کے لئے خو�صو�ر�ت آ�ھو�ں و�ا�ی حو�ر�ں ہو�ں ی �،�ا�سی حسین سے چھپا�کر�ر�ھے ہو�ے و�ی ۔
4 ۵۶ ۚ

ٌ
نّ

ۗ
 جَا

َ
هُمْ وَل

َ
بْل

َ
سٌ ق

ْ
ُنَّ اِن ْ

ْ يَطْمِث َ
رْفۙ۰ِ ل

َ
تُ الطّ صِٰ

ٰ
نَّ ق فِيِْ

�ر�مہ�:�ا�ن نعمتو�ں کے د�ر�یا�ن نیچی نگا�ہو�ں و�ا�ی )�حو�ر�ں( �ہو�ں ی ہیں جنتیو�ں سے پہلے کبھی کسی ا�سا�ن ا ن نے نہ چھو�ا ہو�گا�۔
�و�ا�ں و�ہ ا�فو�ر�،�سو�ٹھ کی آ�یز�ش و�ا�ی ا�و�ر�د�و�سر�ی شر�ا�و�ں کے چھلکتے ہو�ے ا�م پر�ا�م نو�ش کر�ں گے �،�سے فر�ا�ا:

5 ۵ وْرًاۚ
ُ
ف

َ
نَ مِزَاجُهَا ك

َ
سٍ ك

ْ َ
نَ مِْ ك بُْ شَْ

َ
ارَ ي بَْ

َ ْ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�یک و�گ جنت میں شر�ا�ب کے ا�سے سا�غر پئیں گے ن میں آ�ب ا�فو�ر کی آ�یز�ش ہو�ی�۔
�مگر�ا�س سے د�ا�غ میں کو�ی فتو�ر پید�ا نہیں ہو گا �، �تی و�ا�ں ر بیہو�د�ہ�، �جھو�ی ا�و�ر�ند�ی با�ت سننے سے محفو�ظ ہو�ں گے �،�سے فر�ا�ا

6 ۲۶ مًا
ٰ
مًا سَل

ٰ
 سَل

ً
 قِيْل

َّ
اِل ۲۵ ۙ ثِيًْ

ْ
 تَ

َ
ل

َ
وًا وّ

ْ
غ

َ
سْمَعُوْنَ فِيْاَ ل

َ
 ي

َ
ل

�ر�مہ�:�و�ا�ں و�ہ کو�ی ے ہو�د�ہ لا�م ا�گنا�ہ کی با�ت نہ سنیں گے�،�بس ر طر�ف سے�لا�م ی لا�م کی آ�و�ا�ز�ں آ �ر�ی ہو�ں ی�۔

1 النبيائ����

2 ص ����

3 الواقعۃ����،����

4 الرحٰمن����

5الدهر��

6الواقعۃ����،����



������
1 ۲۳ ثِيْمٌ

ْ
 تَ

َ
وٌ فِيْاَ وَل

ْ
غ

َ
 ل

َ ّ
۔۔۔ل

�ر�مہ�:�جس میں نہ ا�و�ہ و�ی ہو�ی نہ بد�کر�د�ا�ر�ی�۔

اَذِنَ  مَنْ  اِلَّا  يَتَكَلَّمُوْنَ  لَّا  صَفًّا١ۙۗؕ  الْمَلٰٓىِٕكَةُ  وَ  الرُّوْحُ  يَقُوْمُ  يَوْمَ 

ا�ا�ز�ت  ر�ٰن  سے  مگر  گا  کر�کے  نہ  لا�م  کو�ی  تو  گے  ہو�ں  کھڑ�ے  با�د�ھ  صفیں  فر�تے  ا�و�ر  ر�و�ح  د�ن  �جس 

مَاٰبًا۰۰۳۹ رَبِّهٖ  اِلٰى  اتَّخَذَ  شَآءَ  فَمَنْ  الْحَق١ُّۚ  الْيَوْمُ  صَوَابًا۰۰۳۸ذٰلِكَ  قَالَ  وَ  الرَّحْمٰنُ  لَهُ 

�د�ے د�ے ا�و�ر و�ہ ٹھیک با�ت ز�با�ن سے کا�ے�، �ہ د�ن حق ہے ا�ب و ا�ہے ا�نے ر�ب ے پا�س )�نیک ا�ما�ل کر ے( �ٹھکا�ا بنا�ے�،

يَدٰهُ  قَدَّمَتْ  مَا  الْمَرْءُ  يَنْظُرُ  يَّوْمَ  قَرِيْبًا١ۖۚ۬  عَذَابًا  اَنْذَرْنٰكُمْ  اِنَّاۤ 

ی ا�تھو�ں  ا�نے  ا�سا�ن  د�ن  �س  �ہے�،  کر�د�ا(  )�و�نا  ا�و�ر  د�ا  ڈ�ر�ا  سے  عذ�ا�ب  و�ا�ے  آ�ے  عنقر�ب  تمہیں  ے  �م 

وَ يَقُوْلُ الْكٰفِرُ يٰلَيْتَنِيْ كُنْتُ تُرٰبًا ۰۰۴۰)�ا�با�����ا����(

�ما�ی کو د�کھ ے گا ا�و�ر ا�فر کہے گا کہ ا�ش ! �میں مٹی ہو�جا�ا ۔

 �ر�و�ز�شر�جب سب فر�تو�ں میں ا�فضل جبر�ا�یل ا�ین ا�و�ر�د�و�سر�ے فر�تے ر�ب کے د�ر�با�ر�میں سر�ا�ند�ہ ہو�کر صف با�د�ے کھڑ�ے ہو�ں 
�گے�،�ا�و�ر�ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن جس کی با�ر�گا�ہ میں ا�س کی مت �،�بت ا�و�ر�لا�ت کے با�ث یر ا�ا�ز�ت کو�ی بھی ا�سا�ن ا�فر�تے لب کشا�ی 
�ا�شفا�ت ا�د�ا�ت کے ا�م میں مد�ا�لت کی جر�ا�ت و�حو�لہ نہیں کر�سکیں گے�ا�و�ر�سے ا�ا�ز�ت لے ی و�ہ حق با�ت میں ی شفا�ت کر�ے گا�،�سے 

�فر�ا�ا:
2 ۲۵۵ نِهٖ۔۔۔ 

ْ
 بِـاِذ

َ ّ
 اِل

ٓ ٗ
ه

َ
عُ عِنْد

َ
ف

ْ
ش

َ
ذِيْ ي

َّ
ا ال

َ
۔۔۔ مَْ ذ

�ر�مہ: �ا�سا کو�ن ے جو ا�س کی ا�ا�ز�ت کے یر ا�س کے ا�ں سفا�ر�ش کر کے ۔
3 ۱۰۵ نِهٖ۔۔۔ 

ْ
 بِـاِذ

َ ّ
سٌ اِل

ْ
ف

َ
مُ ن

َّ َ
ك

َ
 ت

َ
تِ ل

ْ
مَ يَ يَْ

�ر�مہ :�جب و�ہ د�ن آ�ے گا تو کسی کی جا�ل نہ ہو�ی ا�ا یہ کہ ا�لہ کی ا�ا�ز�ت سے چھ عر�ض کر�ے ۔
 

ُ
سُل  الرُّ

َّ
ُ يَوْمَئِذٍ إِل َّ  يَتَكَ

َ
َ وَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
:ف

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�س د�ن ر�سو�و�ں کے سو�ا�ا�و�ر�کو�ی با�ت نہ کر�کے گا�۔4

1 الطور����

2 البقرۃ������

3 هود������

 
َ

ــان َ �ي إِ
ْ

��������،صحيــح مســل كِتَــابُ ال ٌ
ظِرَة

ــا �نَ َ ِ
ّ  رَ�ب

َ
 إِل

ٌ
ة َ �نِ

 وُجُــوهٌ يَوْمَئِــذٍ �نَ
َ

عَــال
َ
ِ ت

َّ
ــوْلِ الــله

َ
بُ ق وْحِيــدِ �بَ ــاری كِتَــابُ التَّ ن 4 صحيــح �ب

����������، مســند احمــد �������� ی للنســا�ئ ن الكــرب يَةِ������،الســ�ن ؤْ يــقِ الرُّ رِ
َ
ــةِ ط

َ
بُ مَعْرِف �بَ



������

�ا�ے غا�ل و�و�!�فیصلے ا�و�ہ د�ن یناً �آ�نے و�ا�ا�ے�،�ا�لہ ا�نے فضل و�ا�سا�ن سے ا�ن خو�ش نصیبو�ں کو تکر�م کے طو�ر�پر�مز�د ا�عا�م و�ا�کر�ا�م سے نو�ا�ز�ے 
�گا�نی ا�لہ کی طر�ف سے د�ا�د�و�د�ش کی فر�ا�و�ا�ی ہو�ی جو�کبھی ختم نہ ہو�ی �،�سے فر�ا�ا:

1  ۰ ۲۶
ٌ
سُْنٰ وَزِيَدَة

ْ
حْسَـنُوا ال

َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
لِل

�ر�مہ: �ن و�و�ں نے لا�ی ا�طر�قہ ا�یا�ر�کیا ا�ن کے لئے لا�ی ے ا�و�ر�مز�د�فضل ۔
2  ۸۹ مِنُوْنَ

ٰ
ذٍ ا مَىِٕ ْ َ

زَعٍ يّ
َ
ْ ف ْ مِّ ُ

اۚ۰ وَه نَْ يٌْ مِّ
َ

هٗ خ
َ
ل

َ
ةِ ف

َ
سََن

ْ
ءَ بِل

ۗ
مَْ جَا

�ر�مہ�:�جو خص لا�ی لے کر آ�ے گا ا�سے ا�س سے ز�ا�د�ہ بہتر لہ لے گا ا�و�ر ا�سے و�گ ا�س د�ن کے�ہو�ل سے محفو�ظ ہو�ں گے�۔ 
3   ۸۴ ا۔۔۔  نَْ يٌْ مِّ

َ
هٗ خ

َ
ل

َ
ـَسَـنَةِ ف

ْ
ءَ بِل

ۗ
مَْ جَا

�ر�مہ�:�جو�کو�ی لا�ی لے کر آ�ے گا ا�س کے لئے�ا�س سے بہتر لا�ی ے�۔
�ا و�ر ا�لہ تعا�یٰ �نے�جہنم ا�و�ر�جنت کی طر�ف ا�نے و�ا�لے د�و�نو�ں ر�ا�تو�ں کے با�ر�ے میں و�ا�ح طو�ر لا�د�ا ے�،�سے فر�ا�ا

4 ۱۰ ۚ ِ
ْ

ي
َ

جْد
َ

يْنٰهُ النّ
َ

وَهَد

�ر�مہ�:�ا�و�ر�)�نیکی ا�و�ر�بد�ی کے( �د�و�نو�ں نما�ا�ں ر�ا�تے ا�سے) �نہیں( �د�کھا د�ے �؟�۔
�ا�لہ نے تم پر�جت ا�م کر�د�ی ے ا�ب ا�ن د�و�نو�ں ر�ا�تو�ں میں سے جس پر�تم چلنا پسند کر�و فیصلہ تمہا�ر�ے ا�نے ا�تھو�ں میں ے�، �و�و! �ر�و�ز شر 
�میں ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن کے حضو�ر�کھڑ�ے ہو�کر�ا�ما�ل ا�سا�ب د�نے ا�و�ت بہت د�و�ر�نہیں کہ قر�ب آ�لگا ے �، �ہذ�ا�سا�سو�ں کی ڈ�و�ر�کو�با سمجھنے 
�کے بجا�ے مختصر�سمجھو�ا�و�ر جلد�ی فیصلہ کر و�ا�کہ ا�س د�ن پچھتا�نا�نہ پڑ�ے �،�کہیں ا�یس کے بہکا�و�ے میں آ�کر�یہ نہ سو�نے لگو�کہ ا�بھی تو�بی 
�ز�د�ی پڑ�ی ے �،�ا�بھی عمر�ی کیا�ے�ا�بھی یہ ا�م ضر�و�ر�ی ے یہ کر�و�ں ھر�ا�لہ تعا�یٰ �سے معا�ی ا�گ و�ں گا �، �ا�یہ نہ سو�نے لگو�کہ یہ و�و�ی و�گ تو 
�بس ا�لہ سے ڈ�ر�ا�ے ی ر�تے ہیں ا�سی کو�ی با�ت ی نہیں ا�لہ تعا�یٰ �بڑ�ا�فو�ر�ر�م ے و�ہ بخش د�ے گا�،�بھا�یو! �ا�س سخت ر�ن د�ن میں ر ا�سا�ن ا�نے 

�تما�م ا�ما�ل کو د�کھ لے گا جو ا�س نے کیے تھے�،�سے فر�ا�ا:
5 ۴۹ ا۔۔۔ ۧ وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
۔۔۔وَوَجَد

�ر�مہ: �جو�جو�چھ ا�ہو�ں نے کیا�تھا�و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر�پا�یں گے ۔
رَ 6

َّ
خ

َ
مَ وَا

َّ
د

َ
 بِاَ ق

ۢ
ذٍ مَىِٕ سَانُ يَْ

ْ
ن ِ

ْ
ا ال

ُ
ؤ

َ
بّ

َ
ينُ

�ر�مہ�:�ا�س ر�و�ز�ا�سا�ن کو جتا د�ا ا�ے گا کہ ا�س نے کیا آ�گے بھیجا تھا ا�و�ر کیا پیچھے چھو�ڑ�ا تھا�۔

1 يونس����

2النمل ���� 

3 القصص����

4 البلد����

5 الکہف����

6 القيامۃ����



������

1 ۱۸ دٍ۔۔۔ 
َ
مَتْ لِغ

َّ
د

َ
ا ق

َ
سٌ مّ

ْ
ف

َ
رْ ن

ُ
تَنْظ

ْ
وا اَلله وَل

ُ
ق

َّ
مَنُوا ات

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

�ر�مہ�:�ا�ے و�و! �جو ا�ما�ن ا�ے ہو ا�لہ سے ڈ�ر�و ا�و�ر ر خص یہ د�ھے کہ ا�س نے کل کے لیے کیا سا�ا�ن کیا ے ۔
�ا�س و�ت مید�ا�ن شر�میں�سا�نے غیض و�ضب سے پھٹتی جہنم کو�د�کھ کر فا�ر و شر�ین آ�ر�ز�و�کر�ں گے کہ ا�ش و�ہ د�یا�میں�پید�ا�ی نہ ہو�ا�ہو�ا�ا�ا�ب 

�مٹی کے سا�ھ مٹی ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�س ہو�نا�ک ذ�ا�ب سے جا�ت پا ا�ے�۔ 
:t ا�و�ر�ز�ہ ا�می�

�ي  ن حنبل، و�ي حمد �ب
ٔ
ن عبيد، وَهُوَ قول ا : اسه نضلهت �بْ

َ
ال

َ
ي ذلك قول من ق ِ

ن
صح مَا �

ٔ
بيه، وا

ٔ
ي اسه واسم ا ِ

ن
اختلف �

ن عَبْد الله  ن اسه نضلهت �بْ ن مع�ي �ب

 �ا�ن کے ا�و�ر�ا�ن کے و�ا�د�کے نا�م میں ا�لا�ف ے�، �ا�ا�م ا�مد�بن حنبل �aا�و�ر�ییٰ �بن معین �aا�ن ا�نا�م نضلہ بن بد�ا�لہ بیا�ن کر�ے ہیں�۔2
رو  ْ ن عَ ويُقال: نضلهت �ب

�عض ا�ن ا�نا�م نضلہ بن عمر�و�بیا�ن کر�ے ہیں�۔3
بيعة  ن ر ن حبال �بْ ارِث �بْ َ

ْ
ن ال ن عُبَيْد الله �بْ م: ا�ب وقال بع�ن

�ا�و�ر�عض ا�ل علم ا�بن ید�ا�لہ بن ا�ر�ث بن حبا�ل بن ر�عہ بیا�ن کر�ے ہیں�۔4
ن نضلهت  �بْ

َّ
ن ولده يقولون: اسه عَبْد الله

ٔ
ا

�و�ا�قد�ی کے قو�ل ا�و�ر�ا�ن کے و�ا�د�ا�نا�م بد�ا�لہ بن نضلہ بیا�ن کیا�ا�ا�ے�۔5
�ا�ن ا لق قبیلہ ا�لم بن افصیٰ �سے تھا�۔

ة
ّ
َ فتح مك يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 مَعَ رَسُولِ الله

َ
د ِ

َ ا وَ�ش ً سل قد�ي
ٔ
ا

�آ�پ ثت بو�ی کے ا�تد�ا�ی ز�ا�نے میں شر�ف ہ ا�لا�م ہو�ے ا�و�ر�تح مکہ میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ تھے�۔
 

ٌ
ق ِ

ّ
مُتَعَل وَهُوَ  تُهُ 

ْ
تَل

َ
ق
َ
ف  :

َ
ة

َ
ز ْ �بَ بُو 

َٔ
ا  

َ
ال

َ
ةِ،ق

َ
اسِق

َ
ف
ْ
ال ِ خطل وبناته 

ن ِ �بْ
َّ

الله عَبْدِ   َ ريْ
َ
هُمْ غ

ُّ ُ
ك  

َ
مِنُون

ٓ
ا اسُ  :النَّ

َ
ال

َ
ق  

َ
ة

َ
ز ْ �بَ ي  �بِ

َٔ
ا عَنْ 

لٍ.
َ
ط

َ
نَ خ ِ �بْ

َّ
 الله

َ
ي عَبْد ِ

عْبَةِ. يَعْ�ن
َ
ك

ْ
سْتَارِ ال

َٔ
�بِ

�ا�و�ر�ز�ہ �tفر�ا�ے ہیں�)�تح مکہ کے و�ع پر�(�بد�ا�لہ بن خطل کے سو�ا�سب کو�ا�ا�ن ل گئی جس کی و�ہ سے آ�پ صلى الله عليه وسلم کی ا�بز�ا�د�ی ا�مل 

���� 1 ال�ش

صحاب ��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
2 الستيعاب �

سماء الرجال������؍����
ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � 3 �ت

ن سعد������؍�� 4 ا�ب

ي معرفة الصحابة ������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
5 ا



������

�ا�قا�ط ہو�گیا�تھا ا�و�ر�ز�ہ �tفر�ا�ے ہیں و�ہ کعبہ ا�لا�ف پکڑ�کر�کا�ہو�ا�تھا�میں نے ا�سے نی بد�ا�لہ بن خطل کو�ا�س کے کیفر�کر�د�ا�ر�تک پہنچا�د�ا ۔1
.
ٌ
ة

َ
ق

َ
 صَد

َ
ك

َ
هُ ل

َّ
إِن

َ
يقِ ف رِ

َّ
ى عَنِ الط

َ
ذ
َٔ
مِطِ ال

َٔ
: ا

َ
ال

َ
. ق ُ

ُ
له َ عْ

َٔ
ي بِعَمَلٍ ا ِ

ِ مُرْ�ن
َّ

 الله
َ

تُ �يَ رَسُول
ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
 ق

ِ
يّ ِ

َ
سْل

َٔ
 ال

َ
ة

َ
ز ْ ي �بَ �بِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�و�ر�ز�ہ ا�ا�می t �سے مر�و�ی ے�میں نے عر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�مجھے کو�ی ا�سا�مل بتا�ئے جو�میں کر�و�ں�، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 
�ا�ر�شا�د�فر�ا�ا�ر�ا�تے سے ا�ذ�ا�پہنچا�نے و�ا�ی چیز�)�ا�ٹے پتھر و�یر�ہ�(�د�و�ر�کر�و�یہی تمہا�ر�ی یر�ا�ت ے�۔2

حْيَةِ  ِ
ّ
سِ وَالل

ْٔ
ا بْيَضَ الرَّ

َٔ
 ا

َ
ة

َ
ز ْ �بَ �بَ

َٔ
يْتُ ا

َٔ
: رَا

َ
ال

َ
 ق

َ
ن سَلامَة حدثنا سيار ا�ب

�یا�ر�بن لا�ہ سے مر�و�ی ے کہ میں نے ا�و�ر�ز�ہ کو�ید�سر�ا�و�ر�د�ا�ڑ�ی و�ا�ا�د�ھا�۔3
روان  ل�ن وارج �ب ي طالب قتال الن �ب

َٔ
ن ا وح�ن مع علي �بْ

�آ�پ t �ہر�و�ا�ن میں خو�ا�ر�ج کے قتا�ل میں�سید�نا�علی بن ا�و�طا�لب کے سا�ھ تھے�۔ 4
 �ا�و�ر�ز�ہ �tنہا�ت پا�یز�ہ ا�لا�ق و�کر�د�ا�ر�کے ا�ل تھے �،�ا�بن سعد�ا�بیا�ن ے کہ ا�ن ا�مو�ل تھا�کہ بح و�شا�م غر�بو�ں�ا�و�ر�ینو�ں کو�کھا�نا�کھلا�ے 

�تھے�۔
رَامِلِ 

َٔ ْ
لِلا  

ً
ة عَشِيَّ  

ٌ
نَة

ْ
وَجَف  

ً
وَة

ْ
د

ُ
غ يدٍ  ِ

َ �ش مِنْ   
ٌ
نَة

ْ
جَف  

َ
ة

َ
ز ْ �بَ ي  �بِ

َٔ
لِ تْ 

َ
ن

َ
ك ا  َ َّ �ن

َٔ
ا ي  مِّ

ُٔ
ا ي  ِ

�ن
ْ
ت
َ
ث

َّ
حَد  :

َ
ال

َ
ق  ٍ حَكِ�ي نُ  �بْ سَنُ  َ الْ نَا 

َ
ث

َّ
حَد

ِ
ن كِ�ي سَا َ يَتَامَ وَالمْ

ْ
وَال

�سن بن حکیم ا�نی و�ا�د�ہ سے ر�و�ا�ت کر�ے ہیں�ا�و�ر�ز�ہ �tر�د�)�عر�و�ں ا�ا�ک مر�و�ب کھا�نا�(�ا�ا�ک بڑ�ا�شت ھر�کر�ر�بح و�شا�م بیو�ا�و�ں 
�،�یمو�ں ا�و�ر�ینو�ں کو�کھلا�ے تھے�۔5

 
َ

يْل نَ
ْ

بُ ال
َ
ك ْ زَّ وَل �يَ نَ بَسُ الْ

ْ
 ل يَل

َ
ة

َ
ز ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
 وَك

َ
يْل نَ

ْ
بُ ال

َ
ك ْ زَّ وَ�يَ نَ بَسُ الْ

ْ
 يَل

َ
ن

َ
رٍو ك ْ نَ عَ  �بْ

َ
 عَائِذ

َّ
ن

َٔ
ُّ ا

ي ِ
بُنَا�ن

ْ
بِتٌ ال

َ  �ش
�نَ َ ربَ

ْ
خ

َٔ
ا

 
َ

بْسِك
ُ
بُ عَنْ ل

َ
غ ْ  �يَ

َ
ة

َ
ز ْ ي �بَ �بِ

َٔ
 ا

َ
َ إِل ْ �تَ لَ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
رٍو ف ْ نَ عَ  �بْ

َ
 عَائِذ

�تَ
َٔ
ا
َ
مَا ف ُ َ َ بَيْ�ن ي  یَسشِ

ْ
ن

َٔ
 ا

ٌ
رَادَ رَجُل

َٔ
ا
َ
. ف ِ

ن �يْ َ َّ� َ ِ مُ
ن ْ
وْبَ�ي

َ
بَسُ ث

ْ
وَيَل

�بَ 
َٔ
 ا

�تَ
َٔ
َّ ا ُ ! �ش

َ
ة

َ
ز ْ ي �بَ �بِ

َٔ
 ا

ُ
ل

ْ
. مَنْ فِينَا مِث

َ
ة

َ
ز ْ �بَ �بَ

َٔ
ُ ا ُ اللهَّ

َ
حم ْ : �يَ

ٌ
 عَائِذ

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف

َ
يْل نَ

ْ
بُ ال

َ
ك ْ زَّ وَل �يَ نَ بَسُ الْ

ْ
 ل يَل

َ
وُك ْ َ  وَ�ن

َ
تِك

َ
وَهَيْئ

:
َ

ال
َ
ق
َ
؟ ف زَّ نَ بَسُ الْ

ْ
 وَيَل

َ
يْل نَ

ْ
بُ ال

َ
ك ْ . �يَ

َ
وِك ْ َ  وَ�ن

َ
تِك

َ
بُ عَنْ هَيْئ

َ
غ ْ  عَائِذٍ �يَ

َ
َ إِل ْ �تَ لَ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

َ
ة

َ
ز ْ �بَ

 عَائِذٍ؟
ُ

ل
ْ
ا. وَمَنْ فِينَا مِث

ً
ُ عَائِذ ُ اللهَّ

َ
حم ْ �يَ

 �ا�ت بنا�ی سے مر�و�ی ے�عا�ذ �tبن عمر�و خز�کے�مد�ہ کپڑ�ے بھی پہنتے تھے ا�و�ر�ھو�ڑ�ے پر�سو�ا�ر�ی بھی کر�ے تھے کہ ا�و�ر�ز�ہ �tن کو�ا�لہ 

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

ن سعد��؍�� 3 ا�ب

ذيب ������؍���� ذيب ال�ت سماء الرجال������؍����، �ت
ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � 4 �ت

5 �ا�بن سعد������؍��
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�تعا�یٰ �نے بہت چھ د�ے ر�کھا�تھا�کن و�ہ ز�ا�ہد�ا�نہ ز�د�ی بسر�کر�ے تھے �،�ز�د�ی ھر�کبھی پر�لف با�س نہ پہنا�،�صر�ف د�و�یر�و�ے کپڑ�ے پہنتے 
�تھے�ا�و�ر�ھو�ڑ�ے کی سو�ا�ر�ی سے بھی ا�نا�ب کر�ے تھے�،�کسی خص نے ا�ن د�و�نو�ں بز�ر�و�ں کے د�ر�یا�ن ھو�ٹ ڈ�و�ا�نے کے خیا�ل سے 
�عا�ذ �tبن عمر�و�سے ہا ا�و�ر�ز�ہ �tنے تو�آ�پ کی مخا�فت پر�کمر�با�د�ھ ر�ھی ے آ�پ خز�)�ا�ک قیمتی کپڑ�ا�(�ا�عما�ل کر�ے ہیں ا�و�ر�ھو�ڑ�ے 
�پر�بھی سو�ا�ر�ہو�ے ہیں کن ا�و�ر�ز�ہ �tا�ن د�و�نو�ں سے ا�نا�ب کر�ے ہیں�، �عا�ذ �tنے جو�ا�ب د�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر�ز�ہ �tپر�ر�م نا�ز�ل فر�ا�ے 
�آ�ج ہم میں کو�ن ا�ن کی ہمسر�ی کر�سکتا�ے�،�و�ہ خص عا�ذ�کے جو�ا�ب سے ا�و�س ہو�کر ا�و�ر�ز�ہ �tکے پا�س آ�ا�ا�و�ر�ہا عا�ذ �tبن عمر�و�نے 
�تو�آ�پ کی مخا�فت پر�کمر�با�د�ھ ر�ھی ے و�ہ س ھا�ھ سے ز�د�ی گز�ا�ر�ے ہیں خز�ا�با�س پہنتے ہیں ا�و�ر ھو�ڑ�ے پر�سو�ا�ر�ی کر�ے ہیں�، �ا�و�ر�ز�ہ 

�tنے جو�ا�ب د�ا�ا�لہ تعا�یٰ �عا�ذ �tپر�ر�م فر�ا�ے ہم میں ا�ن کے مر�بہ ا�کو�ن ے�؟�۔1
 �ا�و�ر�ز�ہ �tکو�ضا�ن بو�ت سے بہر�ہ ا�ب ہو�نے ا�ا�ی و�ع ملا�ا�س لیے و�ہ علم و�فضل کے ا�با�ر�سے بڑ�ا�ا�و�چا�مقا�م ر�تے تھے ا�ن سے چھیا�یس 
س متفق علیہ ہیں �،�د�و�صحیح بخا�ر�ی ا�و�ر�ا�ر�صحیح مسلم میں منفر�د�ہیں�،�ا�ن کے کثیر�ا�عد�ا�د�شا�ر�د�و�ں میں ا�و�ما�ن 

�ی�ئ
�آ�ا�د�ث مر�و�ی ہیں ا�ن میں تا�ئ

�ہد�ی �t،�ا�و�ہا�ل ر�ا�ی �a،�ا�ر�ز�ق بن قیس �a، �ا�و طا�و�ت �a،�یر�ہ �a،�ا�و�ا�عا�یہ ر�ا�ی �a،�نا�نہ بن نعیم  �a، �ر�ا�سی 
�aا�و�ر�ا�و�ا�سو�ا�ر�د�و�ی �aکے نا�م ا�بل ذ�کر�ہیں�۔

لب�ة  ومات �ب

�آ�پ t �صر�ہ میں فو�ت ہو�ے�۔2
 �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ ر�و�ی ا�یمی:

 �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ ا�لق عر�ب کے مشہو�ر�یلے بنو�یم سے تھا�،�ا�ل سیر�نے یہ و�ا�ت نہیں کی کہ و�ا�قد �tب مکہ مکر�ہ میں مقیم تھے 
�یو�کہ مکہ بنو�یم ا�و�ن نہیں تھا�،�یہ بھی ہو�سکتا�ے کہ و�ا�قد �tکے آ�با�و�ا�د�ا�د�میں سے کو�ی ا�ب مکہ مکر�ہ میں آ�کر�بس گئے ہو�ں ا�و�ر و�ا�قد 
�tمکہ مکر�ہ ی میں پلے بڑ�ے ہو�ں�، �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ ا�ن عظیم ا�مر�بت صحا�ہ کر�ا�مy �کی مقد�س ما�ت میں سے ہیں ن کو�ثت 

�بو�ی کے با�کل ا�تد�ا�ی ز�ا�نے میں قبو�ل حق ا�شر�ف ا�ل ہو�ا�۔
 ِ
تَ
رْ�

َٔ
َ دَارَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ولِ رَسُولِ الله

ُ
 دُخ

َ
بْل

َ
مِيمِيُّ ق ِ التَّ

َّ
نُ عَبْدِ الله  �بْ

ُ
َ وَاقِد سْلَ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �بْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

ا  َ عُوَ فِ�ي
ْ

 يَد
ْ

ن
َٔ
 ا

َ
بْل

َ
وَق

�ز�د�بن ر�و�ا�ن تے ہیں و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ تمیمی ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�ر�ا�ر�م میں د�ا�ل ہو�نے ا�و�ر�و�ا�ں د�عو�ت ا�لا�م د�نے سے پہلے 
�ا�ما�ن ا�ے�۔3

ن   لِ�ي وَّ
ٔ
ن ال ي عدِيّ.من السّابق�ي

ن عبد الله حليف ب�ن واقد �بْ

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
2 الستيعاب �

ن سعد������؍��، اسدالغابۃ 3 ا�ب
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 �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ بن بد�منا�ف جو�بنو�د�ی کے حلیف تھے ا�و�ر سا�قو�ں ا�ا�و�ن میں سے تھے�۔1
ن كعب  ن عبد الله التميمي حليف ب�ن عدى �ب واقد �ب

 �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ تمیمی بنی د�ی بن کعب کے حلیف تھے�۔2
 �د�و�سر�ے مسلما�نو�ں کی طر�ح و�ا�قد �tبھی کئی سا�ل تک شر�ین قر�ش کے تشد�د�ا�نشا�نہ نے ر�ے�،�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے صحا�ہ کر�ا�م
t یہ طو�ر�پر�مکہ مکر�ہ سے ہجر�ت کر�کے مد�نہ منو�ر�ہ چلے گئے کن و�ا�قد� yکو�ہجر�ت مد�نہ منو�ر�ہ ا�ا�ذ�ن د�ا تو بیشتر صحا�ہ کر�ا�م� y

�بن بد�ا�لہ نے سید�نا�عمر فا�ر�و�ق �tکے سا�ھ علا�یہ ہجر�ت کی
 ُ  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�ن رَسُول

ٓ
نْذِرِا ُ ِ عَبْدِ المْ

ن  �بْ
َ
اعَة

َ
 رِف

َ
 عَل

َ
ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  المْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
مِيمِيُّ مِنْ مَك ِ التَّ

َّ
نُ عَبْدِ الله  �بْ

ُ
ا هَاجَرَ وَاقِد َّ لمَ

ِ مَعْرُورٍ
ن اءِ �بْ َ ربَ

ْ
ِ ال

ن ِ �بْ
ْ  وَبِ�ش

ِ
مِيمِيّ ِ التَّ

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن نَ وَاقِدِ �بْ ْ
َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

ا�لا�ل  ا�ں قیا�م کیا�،�سید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم نے مد�نہ منو�ر�ہ میں نز�و�ل  �tبن بد�ا�نذ�ر�ا�صا�ر�ی کے  ر�فا�ہ  �tنے  و�ا�قد  �مد�نہ منو�ر�ہ پہنچ کر 
�فر�ا�ا�ا�و�ر�چند�ا�ہ بعد مہا�جر�ن و�ا�صا�ر�کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی تو  �تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ ا�و�ر بشر �tبن ر�ا�ئ 

�بن معر�و�ر�کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی�۔3
ودُ:  ُ تِ �يَ

َ
ال

َ
ق
َ
مِيُّ ، ف

َ ْ َ�ن نُ الْ رُو �بْ ْ  يَوْمَئِذٍ عَ
َ

تِل
ُ
، وَق

تَ لهَ
نْ َ  �ن

َ
تَهُ إِل يَّ ْشٍ َ�ِ َ ِ �ب

ن ِ �بْ
َّ

ِ مَعَ عَبْدِ الله
َّ

نُ عَبْدِ الله  �بْ
ُ

 وَاقِد
َ

د ِ
َ وَ�ش

ِ
َّ

نُ عَبْدِ الله  �بْ
ُ

ُ وَاقِد تَلهَ
َ
مِيُّ ق

َ ْ َ�ن نُ الْ رُو �بْ ْ عَ

 �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ بد�ا�لہ t �بن جحش کے سا�ھ سر�یہ نخلہ میں شا�ل تھے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ی عمر�و بن حضر�ی ا�تل کیا�تھا�،�ہو�د�ی تے 
�تھے و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ نے عمر�و�بن حضر�ی ا�تل کیا�ے�۔4

 ُ تَلهَ
َ
ق
َ
مِيَّ ب�م ف

َ ْ َ�ن نَ الْ رَو �بْ ْ ِ التميمي عَ
َّ

نُ عَبْدِ الله  �بْ
ُ

فرم وَاقِد

 �و�ا�قد �tبن بد�ا�لہ نے عمر�و�بن حضر�ی پر تیر�چلا�ا�ا�و�ر�ا�نہیں تل کر�د�ا�۔5
سلام  ي الإ ِ

ن
ن � ك�ي ول قتل من الم�ش

ٔ
ميّ ا

ن ال�ن وعرو �ب

�عمر�و�بن حضر�ی شر�ین میں پہلا خص ے جو ا�لا�م میں تل ہو�ا ۔6
ي سبيل الله عز وجل 

ن
ول من رم ب�م �

ٔ
يْد: هو ا ن دُرَ قال ا�ب

ن اسلام بشار������؍�� ر�ي 1 �ت
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ن
صابة � ، اسد الغابۃ ������؍��، الإ ����؍�� ن ا�ب حا�ت رح والتعديل ل�ب 2 الب
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ي معرفة ال

ن
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ت
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ن
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ٔ
ي معرفة ال

ن
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�ا�بن د�ر�د�تے ہیں یہ پہلے خص ہیں ہو�ں نے ی سبیل ا�لہ پہلا�تیر�چلا�ا�۔1
 ِ

ن رَ �بْ َ ةِ عُ
َ
لِ خِلاف وَّ

َٔ
ي ا ِ

ن
ي �

ن
َ  وتو� يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
هَا مَعَ رَسُولِ الله

َّ ُ
 ك

َ
اهِد

َ
ش َ  وَالمْ

َ
ق

َ
نْد نَ

ْ
ا وَال

ً
حُد

ُٔ
رًا وَا

ْ
 بَد

ٌ
د وَاقِد و�ش

نَهُ
َ
رَ , وَدَف َ نُ عُ يْهِ ا�بْ

َ
 عَل

َّ
صَل

َ
ُ عَقِبٌ ،ف يْسَ لَ

َ
ابِ، وَل

َّ
ط نَ الْ

�ا�و�ر و�ا�قد �tنے ز�و�ہ بد�ر�،�ز�و�ہ ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�د�و�سر�ے تما�م ز�و�ا�ت میں ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ہمر�ا�ب ہو�نے کی سعا�د�ت ا�ل 
w کے د�و�ر�لا�ت کے ا�تد�ا�ی عر�ہ میں و�فا�ت پا�ی�، �ا�ہو�ں نے ا�نے پیچھے کو�ی ا�و�ا�د نہیں چھو�ڑ�ی�، �بد�ا�لہ بن عمر�t کی�،�ا�و�ر�سید�نا عمر�

�نے ا�ن کی نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ی ا�و�ر�ا�نہیں د�ن کیا�۔2
�عا�ل t �،�عا�مر �t،�ا�ا�س t �ا�و�ر�خا�د �tبن بکیر�ا�ا�لا�م قبو�ل کر�نا:

 t ا�ا�س�،�t عا�مر� ،� t ثت بو�ی کے ا�ڑ�ا�ی سا�ل بعد�سید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم نے د�ا�ر�ا�ر�م کو�مر�ز�لیغ و�ہد�ا�ت بنا�ا�تو�سب سے پہلے عا�ل�
�ا�و�ر�خا�د �tبن بکیر�نے ا�س مر�ز�میں ا�لا�م قبو�ل کیا �،

 ْ
ُ

ِ وَه
تَ
رْ�

َٔ
ي دَارِ ال ِ

ن
يعًا � ِ  حمبَ

َ
لِيل ِ عَبْدِ �يَ

ن ِ �بْ
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
 بَنُو ا

ٌ
الِد

َ
سٌ وَخ  وَعَامِرٌ وَإِ�يَ

ٌ
سل عَاقِل

ٔ
:ا

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �بْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
اهُ رَسُول سل سََّ

ٔ
ا ا َّ لمَ

َ
 ف

ً
اوكن اسم عاقل غافلا َ َ فِ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
يَعَ رَسُول  مَنْ �بَ

ُ
ل وَّ

َٔ
ا

َ عاقلا  وَسَلَّ

�ز�د�بن ر�و�ا�ن تے ہیں�د�ا�ر�ا�ر�م میں سب سے پہلے عا�ل �t، �عا�مر �t، �ا�ا�س �tا�و�ر خا�د �tبن بکیر�)�ا�ر�و�ں حقیقی بھا�یو�ں�(�نے ا�لا�م 
�قبو�ل کیا�ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے�د�ت ا�قد�س پر�یت ا�شر�ف ا�ل کیا�، �عا�ل t �ا�نا�م غا�ل تھا�جب ا�ہو�ں نے ا�لا�م قبو�ل کیا�تو�ر�سو�ل 

�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن ا�نا�م عا�ل ر�ھ د�ا�۔3
ن لؤي  عْب �بْ

َ
ن ك ي عدي �بْ

حليف ب�ن

�یہ بنو�د�ی بن کعب بن و�ی کے حلیف تھے�۔
�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے صحا�ہ کر�ا�مy �کو�مد�نہ منو�ر�ہ کی طر�ف ہجر�ت ا�ا�ذ�ن د�ا�تو

ي  ِ
ن

� 
َ

ْ يَبْق لَ
َ
ْ ف

ُ
ه مْ وَنِسَاؤُ ُ وْعَبُوا رِجَالُ

َٔ
ا
َ
هِجْرَةِ ف

ْ
دِينَةِ لِل َ  المْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
ِ مِنْ مَك

ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
سٌ بَنُو ا  وَعَامِرٌ وَإِ�يَ

ٌ
الِد

َ
 وَخ

ٌ
رَجَ عَاقِل

َ
خ

نَ عَاقِلِ  ْ
َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�ن رَسُول

ٓ
نْذِرِوا ُ ِ عَبْدِ المْ

ن  �بْ
َ
اعَة

َ
 رِف

َ
وا عَل

ُ
ل نَ

َ رن
َ
مْ ،ف ُ بْوَا�بُ

َٔ
تْ ا

َ
ق ِ
ّ
ل
ُ
 حَ�تَّ غ

ٌ
حَد

َٔ
دُورِهِْ ا

 ِ
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
ِ ا

ن نَ عَاقِلِ �بْ ْ
َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
 ا

ْ
 بَل

ُ
ال

َ
نْذِرِ وَيُق ُ ِ عَبْدِ المْ

ن ِ �بْ ِ
ّ نَ مُبَ�ش ْ

ِ وَبَ�ي
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
ِ ا

ن �بْ

دٍ  ِ زِ�يَ
ن رِ �بْ

َّ
ذ َ ب

ُ
وَم

�ا�ر�و�ں بھا�یو�ں عا�ل �t، �عا�مر �t، �ا�ا�س �tا�و�ر خا�د t �نے�ا�نے تما�م مر�د�و�ں ا�و�ر�عو�ر�تو�ں کو�مع کر�یا�،�ا�ن کے کا�نو�ں میں کو�ی 

��������؍�� تَلِف للدارقط�ن لِف والن
َ
1 المؤت

ن سعد������؍�� 2 ا�ب
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�با�ی نہ ر�ا�یہا�ں تک کہ گھر�و�ں کے د�ر�و�ا�ز�ے�بند�کر کے ر�و�ا�نہ ہو�ے�،�ا�و�ر�مد�نہ منو�ر�ہ میں ر�فا�ہ t �بن بد�ا�نذ�ر�کے گھر�قیا�م کیا�،�جب 
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مہا�جر�ن و�ا�صا�ر�میں و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی تو عا�ل �tبن بکیر�ا�و�ر�مبشر�بن بد�ا�نذ�ر�کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی�،�یہ بھی 

�ہا�ا�ا�ے کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے عا�ل �tبن بکیر�ا�و�ر�جذ�ر�بن ز�ا�د�کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی تھی �،
مِيُّ 

َ
ش ُ ب

ْ
ٍ ال

هَريْ
ُ

نُ ز  �بْ
ُ

ُ مَالِك تَلهَ
َ
 ، ق

ً
نَ سَنَة لاثِ�ي

َ
 وَث

ٍ
بَع رْ

َٔ
نُ ا ا وَهُوَ ا�بْ

ً
يد ِ

َ رٍ �ش
ْ

ِ يَوْمَ بَد
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
 عَاقِل

َ
تِل

ُ
وَق

�جب ز�و�ا�ت ا�سلہ شر�و�ع ہو�ا�تو عا�ل �tبن ا�و بکیر�ز�و�ہ بد�ر میں شا�ل ہو�ے ا�و�ر�ا�س میں شہا�د�ت کے عظیم د�ر�ہ پر�فا�ز�ہو�ے�،�ا�س و�ت 
�ا�ن کی عمر�چو�یس ر�س کی تھی�،�ا�نہیں ا�ک بن ز�یر�می نے تل کیا�۔

رًا، 
ْ

ِ بَد
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
الِد

َ
 خ

َ
د ِ

َ ثِنَةِ ، وَ�ش
َّ

ِ الد
ن يْدِ �بْ

َ
نَ ز ْ

ِ وَبَ�ي
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
ِ ا

ن الِدِ �بْ
َ

نَ خ ْ
َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
ا

ن سنة بع وثلاث�ي ن ار  ا�ب
َ

تِل
ُ
 من الهجرة، وكن يوم ق

ٍ
بع ر

ٔ
ي صفر سنة ا ِ

ن
ا �

ً
يد ِ

َ  �ش
ِ

جِيع  يَوْمَ الرَّ
َ

تِل
ُ
ا وَق

ً
حُد

ُٔ
وَا

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے خا�د �tبن بکیر�ا�و�ر ز�د �tبن د�ث�نہ کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی�، �خا�د �tبن بکیر نے ز�و�ہ بد�ر�ا�و�ر�ز�و�ہ ا�حد�میں 
�شر�ت کی ا�و�ر�فر�ا�ر�ہجر�ی میں و�م ا�ر�یع میں شہا�د�ت پا�ی�، �جس ر�و�ز�و�ہ شہید�ہو�ے چو�یس ر�س کے تھے�۔ 

بت: ن �ش ول يقول حسّان �بْ

 �سا�ن �tبن ا�ت نے ا�ن کی مد�ح میں یہ ہا
ا

َ
د

َ
ي وَمَرْث ِ

مَا�ن
َٔ ْ
ي ال ِ

�ن
ْ
غ

ُ
ا وَمَا ت

ً
يْد

َ
ارِقٍ    وَز

َ
نَ ط  ا�بْ

ُ
ت

ْ
د ِ

َ ا �ش َ ي فِ�ي ِ
�ن
َ
يْت

َ
 ل

َ
ل

َٔ
ا

�ا�ش میں ا�س میں ا�بن طا�ر�ق ا�و�ر�ز�د�ا�و�ر�مر�د�کے پا�س و�جو�د�ہو�ا�ا�و�ر�مجھے�)�آ�ر�ز�و�یں ے یا�ز�نہ کر�یں(
ا

َ
الِد

َ
تُ خ

ْ
ارَك

َ
د

َ
وْ ت

َ
اءً ل

َ
 شِف

َ
ن

َ
بَيْبٍ وَعَاصٍِ    وَك

ُ
ي خ ِ

ّ
عْتُ عَنْ حِ�ب

َ
اف

َ
د

َ
ف

�تو�میں ا�نے محبو�ب خبیب �tا�و�ر�عا�م �tکی طر�ف سے مد�ا�عت کر�ا�ا�و�ر�ا�ر�میں خا�د �tا�ا�ظا�م کر�ا�تو�و�ہ بھی شفا�تھے�۔
رًا، 

ْ
ِ بَد

ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
نُ ا سُ �بْ  إِ�يَ

َ
د ِ

َ ، وَ�ش
َ
زْمَة

َ
ِ خ

ن ارِثِ �بْ َ
ْ

ِ وَال
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
ِ ا

ن سِ �بْ نَ إِ�يَ ْ
َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�ن رَسُول

ٓ
ا

ن  بع وثلاث�ي ر
ٔ
س سنة ا ي إ�ي

ن
َ وتو� يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
هَا مَعَ رَسُولِ الله

َّ ُ
 ك

َ
اهِد

َ
ش َ ، وَالمْ

َ
ق

َ
نْد نَ

ْ
ا، وَال

ً
حُد

ُٔ
وَا

 �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ا�س �tبن بکیر�ا�و�ر�ا�ر�ث t �بن خز�مہ کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی�،�ا�ا�س �tبن بکیر ز�و�ہ بد�ر�،�ز�و�ہ 
�ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�تما�م ز�و�ا�ت میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ہمر�ا�ب ر�ے�،�ا�و�ر�ا�ا�س t �نے چو�یس ہجر�ی میں و�فا�ت پا�ی�۔1

 ِ
ريْ
َ
بُك

ْ
ي ال �بِ

َٔ
نُ ا  عَامِرُ �بْ

َ
د ِ

َ س ، وَ�ش ن سماش يْس �بْ
َ
ن ق بت �بْ ي البكري و�ش �ب

ٔ
ن ا نَ عامر �بْ ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�ن رَسُول

ٓ
ا

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
هَا مَعَ رَسُولِ الله

َّ ُ
 ك

َ
اهِد

َ
ش َ ، وَالمْ

َ
ق

َ
نْد نَ

ْ
ا، وَال

ً
حُد

ُٔ
رًا، وَا

ْ
بَد

�ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے عا�مر �tبن بکیر�ا�و�ر�ا�ت �tبن قیس بن شما�س کے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی�، �عا�مر �tبن بکیر ز�و�ہ بد�ر�،�ز�و�ہ 
�ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�تما�م ز�و�ا�ت میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ہمر�ا�ب ر�ے�۔2

1 اسدالغابۃ������؍��

ن سعد������؍�� 2 ا�ب



������

 �ا�و�ر سید�نا ا�و�کر صد�ق �tکے عہد�لا�ت میں نگ ما�ہ میں ا�م شہا�د�ت نو�ش کیا�۔
�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�نا�ز�عا�ت:

�ا�س سو�ر�ۂ �میں بھی قیا�ت کے تلف ا�حو�ا�ل ا�و�ر�ہو�نا�یو�ں ا�ذ�کر�کیا�گیا�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ت کے و�ت ا�ن نکا�نے و�ا�لے ا�و�ر�ا�لہ کے ا�کا�م کو 
�بلا ا�یر بجا�ا�نے و�ا�لے ا�و�ر�حکم ا�ہی کے مطا�ق سا�ر�ی ا�نا�ت ا�ا�ظا�م کر�نے و�ا�لے فر�تو�ں کی سم کھا�کر�فر�ا�ا�کہ ہیں قیا�ت کے د�ن ضر�و�ر�ز�د�ہ 
�کیا�ا�ے گا�،�مکذ�ین قیا�ت کی کیفیت کو�بیا�ن کیا�گیا�کہ ا�س د�ن خو�ف سے ا�ن کے د�ل ا�پ ر�ے ہو�ں گے�،�د�شت سے ا�ن کی آ�ھیں 
�می ہو�ی ہو�ں ی �،�خلقت کے سا�نے ذ�ت ا�و�ر د�ا�ت سے ا�ن کی نظر�ں جھکی ہو�ں ی �،�کن آ�ج د�یا�میں�یہ فر�عو�ن نے بیٹھے ہیں ا�و�ر�ا�لہ 
�ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی د�عو�ت کو�لیم کر�نے کو�تیا�ر�نہیں�کن شا�د�ا�نہیں فر�عو�ن ا�بر�تنا�ک ا�جا�م لو�م نہیں�،�قیا�ت کے با�ر�ے میں شک 
�و�بہ کے ا�ہا�ر�کر�نے و�ا�و�ں سے سو�ا�ل کیا�گیا�کہ بتا�و�تمہا�ر�ی تخلیق ز�ا�د�ہ مشکل ے ا�یر�تو�نو�ں کے بلند�و�با�ا�آ�ما�ن کو�بنا�نا�؟ �جو و�گ ثت 
�بعد�ا�مو�ت کے با�ر�ے میں شک و�بہ ا�ا�ہا�ر�کر�ے ہیں یہ نہیں سو�تے کہ جو�ا�لہ ا�نی قد�ر�ت ا�لہ سے ے حد�و�سا�ب تا�ر�و�ں ا�و�ر�یا�ر�و�ں 
�کے سا�ھ پھیلی ہو�ی یہ عظیم ا�شا�ن ا�نا�ت تخلیق کر سکتا ے �،�ا�سا�نو�ں کی ضر�و�ر�ت کے لیے شب و�ر�و�ز�ا�نظا�م مقر�ر�کر�سکتا�ے �،�ا�سا�نو�ں کے 
�آ�با�د�ہو�نے کے لیے فر�ش کی طر�ح مو�ا�ر�ز�ین بچھا�سکتا�ے �،�ز�ین کو�ا�ک طر�ف ڈ�لک ا�نے سے بچا�نے کے لیے ا�س میں�ر�گ ر�گ کے 
�بلند�و�با�ا�ٹھو�س پہا�ڑ�و�ں کو میخو�ں کی طر�ح گا�ڑ سکتا ے�،�ا�سا�نو�ں ا�و�ر�ا�نو�ر�و�ں کی ضر�و�ر�ت کے لیے ز�ین سے چشمو�ں کی صو�ر�ت میں پا�ی 
�نکا�ل سکتا�ے�،�ا�سا�نو�ں ا�و�ر ا�نو�ر�و�ں کی خو�ر�ا�ک کے لیے تلف ا�نا�س�،�ا�نو�ا�ع ا�سا�م کے پھل فر�و�ٹ ا�و�ر ا�ر�ہ پید�ا�کر�سکتا�ے�،�کیا�ا�س خا�ق 
�کی قد�ر�ت ا�لہ نہیں ے کہ ہیں مر�نے کے بعد�ا�ما�ل کی جز�ا�کے لیے د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�د�ے�؟�یقیناً  �ا�لہ تعا�یٰ �کے لیے یہ ا�م چند�ا�ں مشکل نہیں 
�ے�،�ا�تا�م پر�شر�ین ا سو�ا�ل مذ�کو�ر�ے جو�و�و�ع قیا�ت کو�حا�ل سمجھ کر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے قیا�ت کے و�ت کے با�ر�ے میں سو�ا�ل کر�ے 
�تھے�، �فر�ا�ا�ا�س ا�و�ت صر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ی کو�لو�م ے �، �ر�سو�ل ا�ا�م صر�ف نبہ کر�د�نا�ے کہ و�ہ و�ت یقینا�آ�ے گا�ھر�جس ا�ی ا�ے ا�لہ 
�کی با�ر�گا�ہ میں کھڑ�ا�ہو�نے ا�خو�ف کر�ے ا�و�ر�ا�نا�ر�و�یہ د�ر�ت کر�لے ا�و�ر�جس ا�ی ا�ے ا�لہ سے ے خو�ف ہو�کر شتر ے مہا�ر�کی طر�ح ز�د�ی 
�گز�ا�ر�د�ے کن جس ر�و�ز�یہ قیا�ت کو�د�کھ یں گے تو�ا�نہیں�ا�سا�لو�م ہو�گا�کہ و�ہ صر�ف د�ن ا�آ�ر�ی حصہ ا�ا�و�ل حصہ ی د�یا�میں ر�ے�،�ا�و�ر�ا�س 

�قلیل و�ت کے لیے ا�ہو�ں نے د�ا�می ز�د�ی کو�ر�با�د�کر�د�ا�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ    

�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

سَبْحًا۰۰۳ۙ نَشْطًا۰۰۲ۙوَّالسّٰبِحٰتِ  غَرْقًا۰۰۱ۙوَّالنّٰشِطٰتِ  وَالنّٰزِعٰتِ 

،� قسم  ی  و�ا�و�ں  ھر�ے  یر�ے  �ا�و�ر  قسم�،  ی  و�ا�و�ں  د�نے  چھڑ�ا  کر  کھو�ل  �ند  قسم�،  ی  و�ا�و�ں  کھنچنے  سے  سختی  کر  ’’�ڈ�و�ب 

الرَّاجِفَة۰۰۶ُۙ تَرْجُفُ  اَمْرًا۰۰۵ۘيَوْمَ  سَبْقًا۰۰۴ۙفَالْمُدَبِّرٰتِ۠  فَالسّٰبِقٰتِ 

گی�،  ا�پے  و�ا�ی  ا�نے  د�ن  �س   ،� قسم  ی  و�ا�و�ں  کر�ے  تد�یر  ی  ا�م  �ھر  قسم�،  ی  و�ا�و�ں  بڑ�نے  آ�گے  کر  د�و�ڑ  �ھر 



������

خَاشِعَة۰۰۹ٌۘ)�ا�نا�ز�عا�ت���ا��( وَّاجِفَة۰۰۸ٌۙاَبْصَارُهَا  يَّوْمَىِٕذٍ  الرَّادِفَة۰۰۷ُؕقُلُوْبٌ  تَتْبَعُهَا 

�ا�س ے بعد ا�ک پیچھے آ�ے و�ا�ی )�پیچھے پیچھے�(�آ�ے گی �،)�بہت سے( �د�ل ا�س د�ن د�ڑ تے ہو�ں گے س ی نگا�ہیں نیچی ہو�گی ۔

�ا�ل عر�ب فر�تو�ں کی ہستی کے منکر�نہ تھے�،�و�ہ ا�س با�ت کو�لیم کر�ے تھے کہ و�ت کے و�ت ا�سا�ن کی ر�و�ح فر�تے ی نکا�تے ہیں�،�ا�ن ا�یہ بھی 
�عقید�ہ تھا�کہ فر�تے ا�ہا�ی تیز�ی سے حر�ت کر�ے ہیں�،�و�ہ ز�ین سے آ�ما�ن کی بلند�و�ں ا�و�ر�ا�ک جگہ سے د�و�سر�ی جگہ تک آ�اً�فا�اً�پہنچ ا�ے 
�ہیں�ا�و�ر�ا�لہ ا�نہیں جو�حکم د�تا�ے ا�سے فو�ر�اً �سر�ا�جا�م د�تے ہیں�،�ا�ن ا�یہ بھی عقید�ہ تھا�کہ فر�تے خو�د�تیا�ر�ا�و�ر�ا�نی مر�ی کے ا�ک نہیں کہ ا�لہ کے 
�ا�ع فر�ا�ن ہیں ا�و�ر�ا�لہ کے حکم سے ا�نا�ت ا�ا�ظا�م چلا�ے ہیں�،�جہا�ت کی بنا�پر�و�ہ ا�نہیں ا�لہ کی بیٹیا�ں سمجھتے تھے ا�س لئے ا�نہیں معبو�د�بنا�کر�ا�ن 
�کی پر�تش کر�ے تھے مگر�و�ہ یہ بھی تے تھے کہ ا�ل ا�یا�ر�ا�ت ا�ن کے ا�ھ میں نہیں کہ ا�لہ کے ا�ھ میں ہیں�،�ا�س لئے یہا�ں و�و�ع قیا�ت 
�ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت پر�فر�تو�ں�)�ن پر�ا�ما�ن ا�نا�ضر�و�ر�ی ے�(�کے پا�چ ا�عا�ل و ا�و�ا�ف کی سم کھا�کر�فر�ا�ا کہ جس ا�لہ کے حکم سے فر�تے و�ت 
�کے و�ت ا�فر�و�ں کی ا�ن کو�تی سے ا�س کے جسم کی گہر�ا�یو�ں تک ا�ر�کر�ا�و�ر�ا�س کی ر�گ ر�گ سے کھینچ کر�نکا�تے ہیں�،�جو�و�ن کی ا�ن ہ سہو�ت 
�نکا�تے ہیں سے کسی چیز�کی ر�ہ ھو�ل د�ی ا�ے �،�جو ا�ہا�ی تیز�ی سے ا�لہ ا�حکم لے کر�ا�ر�ے ا�و�ر�چڑ�تے ہیں ا�و�ر�ا�سے لو�م ہو�ا�ے سے و�ہ 
�ضا�میں تیر�ر�ے ہو�ں �،�جو�حکم ا�ہی ا�ا�شا�ر�ہ پا�ے ی نہا�ت سر�ت سے ا�س کی تعمیل میں د�و�ڑ�پڑ�ے ہیں �،�ا�و�ر�جو�ا�لہ عز�و�ل کے حکم کے و�جب 
�با�ر�و�ں�،�با�ا�ت�،�ہو�ا�و�ں�،�سمند�ر�و�ں�،�ا�و�ں کے پیٹو�ں میں بچو�ں�،�حیو�ا�نا�ت ا�و�ر�جہنم و�یر�ہ ا�ا�ظا�م چلا�ے ہیں �،�لاً�تم مر�نے کے بعد�ا�نے ا�ما�ل 

�کے حا�بہ کے لئے ضر�و�ر ز�د�ہ کیے ا�و گے �،�سے فر�ا�ا:
 ۷ سِيٌْ

َ
 اللهِ ي

َ
لِكَ عَ

ٰ
تُمۭ۰ْ وَذ

ْ
ِل

َ
 بِاَ ع

َ
نّ

ُ
ؤ

َ
تُـنَبّ

َ
 ل

َ
مّ

ُ
 ث

َّ ُ
تُبْعَث

َ
ْ ل

ِ
ّ

 بَلٰ وَرَب
ْ

ل
ُ
وْاۭ۰ ق

ُ
بْعَث

ُ
نْ يّ

َّ
نْ ل

َ
ا ا

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
َ ال َ

ع
َ

ز
1

 �ر�مہ: �منکر�ن بڑ�ے د�عو�ے سے ہا�ے کہ و�ہ مر�نے کے بعد�ر�گز�د�و�با�ر�ہ نہ ا�ھا�ے ا�یں گے �،�ا�ن سے ہو یو�ں نہیں�، �میر�ے ر�ب کی سم تم 
�ضر�و�ر ا�ھا�ے ا�ؤ �گے ھر ضر�و�ر ہیں بتا�ا ا�ے گا کہ تم نے) �د�یا میں( �کیا چھ کیا�ے ا�و�ر�ا�سا�کر�نا�ا�لہ کے لئے بہت آ�سا�ن ے ۔

�جب ا�لہ کے حکم سے صو�ر ھو�نکا�ا�ے گا جس کے نتیجے میں سا�ر�ی ا�نا�ت ا�پ ا�و�ر�ر�ز ا�ھے ی �،�سے فر�ا�ا:
2  ۱۴ ۔۔۔ 

ُ
بَال ِ

ْ
 وَال

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
جُف ْ َ

مَ ت يَْ

�ر�مہ�:�جب ز�ین ا�و�ر پہا�ڑ�ر�ز�ا�یں گے�۔ 
3 ۱ هَا

َ
زَال

ْ
 زِل

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
زِل

ْ
ل

ُ
ا ز

َ
اِذ

�ر�مہ�:�جب ز�ین ا�نی پو�ر�ی شد�ت کے سا�ھ ہلا ڈ�ا�ی ا�ے ی�۔
 �جس سے ر�چیز�فنا�ہو�ا�ے ی �،�تما�م ا�سا�ن ا�و�ر�فر�تے ا�سو�ا�ے ہیں ا�لہ ز�د�ہ ر�نا�ا�ے گا�مر�ا�یں گے ھر�ا�یس سا�ل بعد�د�و�سر�ا صو�ر ھو�نکا 

�ا�ے گا جس سے تما�م ا�سا�ن جسم و�ا�ں کے سا�ھ ز�د�ہ ہو�کر�مید�ا�ن شر�کی طر�ف د�و�ڑ�نے لگیں گے سے فر�ا�ا
�� ن 1 التغا�ب

2 المزمل����

3 الزلزال��
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ْ قِيَامٌ  ُ
ا ه

َ
اِذ

َ
رٰى ف

ْ
خ

ُ
 فِيْهِ ا

َ
فِخ

ُ
 ن

َ
مّ

ُ
ءَ اللهُۭ۰ ث

ۗ
ا

َ
 مَْ ش

َّ
رْضِ اِل

َ ْ
مٰوٰتِ وَمَْ فِ ال

َ
صَعِقَ مَْ فِ السّ

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
وَن

1 ۶۸ رُوْنَ
ُ

نْظ
َ
يّ

ز�د�ہ  ا�لہ  ہیں  کے  ا�ن  سو�ا�ے  ہیں  میں  ز�ین  ا�و�ر  جو�آ�ما�نو�ں  گے  مر�کر�ر�ا�یں  سب  گا�ا�و�ر�و�ہ  ھو�نکا�ا�ے  ر�و�ز�صو�ر  �ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�س 
�ر�نا�ا�ے�،�ھر�ا�ک د�و�سر�ا�صو�ر ھو�نکا ا�ے گا�ا�و�ر�یکا�ک سب کے سب ا�ھ کر�د�ھنے لگیں گے�۔

�سب ا�سا�ن مید�ا�ن شر�میں مع ہو�ا�یں گے �،�ا�لہ کے حکم سے فر�تے یک خت و�و�ں کو�سید�ے ا�ھ میں ا�و�ر بد بختو�ں کو�پیچھے سے ا�ٹے ا�ھ 
�میں نا�ہ ا�ما�ل تھما�د�ں گے �، �ا�نے ر�طر�ح کے ا�ما�ل ر�ا�سا�ن خو�د�پڑ�ھ لے گا�،�سے فر�ا�ا:

2 ۱۴ يْكَ حَسِيْبًاۭ
َ
يَوْمَ عَل

ْ
سِكَ ال

ْ
 بِنَف

ٰ
ف

َ
 كتِٰبَكۭ۰َ ك

ْ
رَا

ْ
اِق

�ر�مہ�:�پڑ�ھ ا�نا نا�ہ ا�ما�ل�، �آ�ج ا�نا سا�ب لگا�نے کے لیے تو خو�د ی ا�ی ے�۔
�مید�ا�ن شر�میں�ا�صا�ف ا ر�ا�ز�و ا�م کر�د�ا ا�ے گا�جو ا�د�ی چیز�و�ں کو تو�نے کے بجا�ے ا�سا�ن کے ا�لا�ی ا�و�ا�ف و ا�ما�ل ا�و�ر ا�س کی نیکی و بد�ی 
�کو تو�لے گا ا�و�ر ٹھیک ٹھیک و�ز�ن کر کے بتا د�ے گا کہ ا�لا�ی حیثیت سے س خص ا کیا پا�یہ ے �،�یک ے تو کتنا یک ے ا�و�ر بد ے تو کتنا 

�بد�،�سے فر�ا�ا:
3 ۴۷ ـيْــــــأً

َ
سٌ ش

ْ
ف

َ
مُ ن

َ
ل

ْ
ظ

ُ
 ت

َ
ل

َ
قِيٰمَةِ ف

ْ
قِسْطَ لِيَوْمِ ال

ْ
َ ال ْ

مَوَازِي
ْ
عُ ال

َ
ض

َ
وَن

�ر�مہ�:�قیا�ت کے ر�و�ز ہم ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�لے ر�ا�ز�و ر�ھ د�ں گے ھر کسی خص پر ذ�ر�ا ر�ا�ر ظلم نہ ہو�گا ۔
�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ا�نی شا�ن کے ا�ق ا�نے تخت پر جلو�ہ ر�ہو�گا�،�فر�تے سر�کا�ے صف با�د�ے کھڑ�ے ہو�ں گے �،�جہنم کو�جو�ا�نے غیض و�ضب 

�سے پھٹی ا�ی ہو�ی ا�و�ر�ا�س میں سے بھیا�ک آ�و�ا�ز�ں کل ر�ی ہو�ں ی سے فر�ا�ا
4  ۸ يْظِ۔۔۔

َ
غ

ْ
 مَِ ال

ُ َ ّ
يَ

َ
دُ ت

َ
ك

َ
ت ۷ وْرُۙ

ُ
ف

َ
هَِ ت

َ
ا وّ

ً
هِيْق

َ
هَا ش

َ
عُوْا ل وْا فِيْاَ سَِ

ُ
ق

ْ
ل

ُ
 ا

ٓ
ا

َ
اِذ

�ر�مہ�:�جب و�ہ ا�س میں پھینکے ا�یں گے تو ا�س کے د�ا�ڑ�نے کی ہو�نا�ک آ�و�ا�ز�ں سنیں گے ا�و�ر و�ہ جو�ش کھا ر�ی ہو�ی شد�ت ضب سے پھٹی 
�ا�ی ہو ی�۔

�گھسیٹ کر مید�ا�ن میں ا�ا�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا:
5 ۱۰۰ اۙ

ۨ َ
َ عَرْض ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ل

ّ
ذٍ لِ مَىِٕ مَ يَْ

َ
نَا جَهَنّ

ْ
عَرَض

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہ د�ن ہو�گا جب ہم جہنم کو ا�فر�و�ں کے سا�نے ا�یں گے�۔

1 الزمر ����

2 ب�ن ا�ائيل����

3 النبيائ����

4 الملک��،��

5 الکہف������
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1  ۲۳ مَ۔۔۔ۭ
َ

بَِهَنّ ذٍؚ مَىِٕ ءَ يَْ
ۗ

وَجِايْ

�ر�مہ�:�ا�و�ر جہنم ا�س ر�و�ز سا�نے لے آ�ی ا�ے ی�۔
�یہ سب منظر د�کھ کر�فا�ر�،�جا�ر�ا�و�ر�منا�ین کو�ین آ�ا�ے گا کہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل نے قیا�ت �، �یا�ت بعد ا�مو�ت ا�و�ر�جز�ا�و�ز�ا کے با�ر�ے 
�میں صحیح بر د�ی تھی �،�قیا�ت کے ا�ہو�ا�ل ا�و�ر شد�ا�د�سے ا�ن کی نگا�ہیں می ا�و�ر�ا�ف و�حسر�ت سے مجر�و�ں کی طر�ح جھکی ہو�ی ہو�ں ی �،�سے فر�ا�ا

2  ۴۳ ۔۔۔
ٌ

ة
َّ
هُمْ ذِل

ُ
هَق ْ َ

ْ ت ُ
بْصَارُه

َ
 ا

ً
اشِعَة

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�ن کی نگا�ہیں نیچی ہو�ں ی ذ�ت ا�ن پر ھا ر�ی ہو�ی�۔
�خو�ف و د�شت سے ا�ن کے د�ل ہو�ل کھا�ر�ے ہو�ں گے�،�ا�ن کے ر�کس ا�ل تقو�یٰ �با�کل مطمئن ہو�ں گے سے فر�ا�ا:

3 ۱۰۳ وْنَ
ُ

عَد ْ ُ
نْتُمْ ت

ُ
ذِيْ ك

َّ
ُ ال ُ

مُك ا يَْ
َ

ۭ۰ ھٰذ
ُ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ىهُمُ ال

ّٰ
ق

َ
تَل

َ
بَُ وَت

ْ
ك

َ ْ
 ال

ُ
زَع

َ
ف

ْ
زُنُمُُ ال ْ َ

 ي
َ

ل

�ر�مہ: �و�ہ ا�ہا�ی گھبر�ا�ہٹ ا و�ت ا�ن کو ذ�ر�ا پر�شا�ن نہ کر�ے گا ا�و�ر فر�تے بڑ�ھ کر ا�ن کو ا�تھو�ں ا�ھ یں گے کہ یہ ے و�ہ تمہا�ر�ا�و�ی د�ن ے 
�جس ا تم سے و�د�ہ کیا ا�ا تھا�۔

نَّخِرَة۰۰۱۱ًؕ عِظَامًا  كُنَّا  الْحَافِرَة۰۰۱۰ِؕءَاِذَا  فِي  لَمَرْدُوْدُوْنَ۠  ءَاِنَّا  يَقُوْلُوْنَ 

ہو�جا�یں گے�،  ہڈ�ا�ں  بو�ید�ہ  و�ت جب کہ م  ا�س  �کیا  جا�یں گے�؟  و�ا�ے  حا�ت ی طر�ف  �تے ہیں کہ کیا پہلی ی ی 

وَّاحِدَة۰۰۱۳ٌۙ زَجْرَةٌ  هِيَ  خَاسِرَة۰۰۱۲ٌۘفَاِنَّمَا  كَرَّةٌ  اِذًا  تِلْكَ  قَالُوْا 

کہ ہے  �ڈ�ا�ٹ  )�خو�نا�ک(  ا�ک  صر�ف  تو  ا�یے�(�و�ہ  ہو�ا  )�معلو�م  ہے�،  د�ہ  نقصا�ن  و�نا  ہ  تو  ھر  کہ  ہیں  �تے 

فَاِذَا هُمْ بِالسَّاهِرَة۰۰۱۴ِؕ)�ا�نا�ز�عا�ت�����ا����(

)�س ے ظا�ہر ہو�ے ی( �و�ہ ا�ک د�م مید�ا�ن میں جمع ہو�جا�یں گے ۔

گا�جس طر�ح مر�نے سے  ز�د�ہ کر�د�ا�ا�ے  ا�س طر�ح  و�ے یقینی سے تے ہیں کیا�و�ا�عی ہمیں  آ�ا�ت پر حیر�ت  ا�لہ کی  �منکر�ن قیا�ت 
�بیشتر�تھے�؟�ا�نکا�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت کی مز�د ا�ید�کے طو�ر�پر�تے ہیں�ہم س طر�ح ز�د�ہ کر�د�ے ا�یں گے جب کہ قبر�و�ں میں ا�نے کے بعد 
�ما�ر�ی ہڈ�ا�ں و�سید�ہ ہو�کر�مٹی کے سا�ھ مٹی ہو�چکی ہو�ں گے �،�تو ا�ن و�و�ں کو جو�ا�ب د�ا�گیا�ا�ں و�ا�عی ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�لہ ا�د�ر�لق ہیں ا�نے 
�ا�ما�ل کی جز�ا�کے لئے ز�د�ہ کر�ے گا تو�یہ تمسخر کے طو�ر�پر�آ�س میں ا�ک د�و�سر�ے سے کہنے لگے ا�ر و�ا�عی ا�سا�ہو�ا�سا�کہ یر�ا�ا�و�ین و�ا�آ�ر�ن 
�مد�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم تے ہیں تو�و�ہ ز�د�ی ما�ر�ے لئے سخت نقصا�ن د�ہ ہو�ی �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا جس ا�م کو�یہ بہت بڑ�ا ا�و�ر نا�ممکن سمجھ ر�ے ہیں 
�و�ہ تو�ما�ر�ی قد�ر�ت ا�لہ کے تحت بہت ی مو�ی ا�م ے �،�بس ا�لہ کے حکم سے ا�سر�ا�یل  u �صو�ر ھو�یں گے ا�و�ر�د�یا�کے تما�م و�گ یکا�ک 

1 الفجر����

2 القل����

3 النبيائ������
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�ا�نے آ�پ کو ا�ک نئی ز�ین کی پیٹھ پر جسم و ا�ن کے سا�ھ و�جو�د�پا�یں�گے�،�سے فر�ا�ا:
1  ۴۸ ارِ

َ
هّ

َ
ق

ْ
وَاحِدِ ال

ْ
وْا لِِ ال

ُ
ز مٰوٰتُ وَبََ

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�ا�ر کے سا�نے  �ر�مہ�:�ڈ�ر�ا�ؤ �ا�نہیں ا�س د�ن سے جب کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن بد�ل کر چھ سے چھ کر د�ے ا�یں گے ا�و�ر سب کے سب ا�لہ و�ا�حد ق�ہّ
�ے�قا�ب ا�ضر ہو ا�یں گے�۔

2 ۵۲ ۧ
ً

لِيْل
َ
 ق

َّ
تُمْ اِل

ْ
بِث

َّ
وْنَ اِنْ ل

ُ
نّ

ُ
ظ

َ
جِيْبُوْنَ بَِمْدِهٖ وَت

َ
سْت

َ
ت

َ
ْ ف ُ

عُوْك
ْ

مَ يَد يَْ

�ر�مہ: �جس ر�و�ز�و�ہ ہیں کا�ر�ے گا�تو�تم ا�س کی مد کر�ے ہو�ے ا�س کی کا�ر�کے جو�ا�ب میں کل آ�و�گے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�گما�ن ا�س و�ت یہ ہو�گا�کہ ہم 
�بس تھو�ڑ�ی د�ر�ی ا�س ا�ت میں پڑ�ے ر�ے ہیں�۔

�ا�و�ر�یہ کہ ا�لہ ا�حکم فو�ر�ا ً�نا�ذ ہو�ا ے�۔
3 ۵۰ بَصَِ

ْ
بِال مْحٍؚ

َ َ
 ك

ٌ
ة

َ
 وَاحِد

َّ
 اِل

ٓ
مْرُنَ

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ما�ر�ا�حکم بس ا�ک ی حکم ہو�ا�ے ا�و�ر پلک جھپکا�ے و�ہ مل میں آ�ا�ا�ے�۔
4  ۷۷ دِيٌْ

َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

 اَلله عَٰ ك
َ

رَبۭ۰ُ اِنّ
ْ

ق
َ
وْ هُوَا

َ
بَصَِ ا

ْ
مْحِ ال

َ َ
 ك

َّ
اعَةِ اِل

َ
مْرُ السّ

َ
 ا

ٓ
۔۔۔وَمَا

�ر�مہ: �ا�و�ر قیا�ت کے ر�پا ہو�نے ا معا�لہ چھ د�ر نہ لے گا مگر بس ا�نی کہ جس میں آ�د�ی کی پلک جھپک ا�ے�کہ ا�س سے بھی چھ کم�، �حقیقت 
�یہ ے کہ ا�لہ سب چھ کر�سکتا ے�۔

5 ۸۲ وْنُ
ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
هٗ ك

َ
 ل

َ
وْل

ُ
ق

َ
نْ يّ

َ
ـيْـــــأً ا

َ
رَادَ ش

َ
 ا

ٓ
ا

َ
 اِذ

ٓ ٗ
مْرُه

َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

اِن

�ر�مہ�:�و�ہ جب کسی چیز کے پید�ا کر�نے ا ا�ر�ا�د�ہ کر�ا ے تو بس و�ہ ا�س سے ا�تنا ی فر�ا د�تا ے کہ ہو ا ا�و�ر و�ہ ا�ی ے�۔

۰۰۱۶ۚ طُوًى  الْمُقَدَّسِ  بِالْوَادِ  رَبُّهٗ  نَادٰىهُ  مُوْسٰى۰۰۱۵ۘاِذْ  حَدِيْثُ  اَتٰىكَ  هَلْ 

پکا�ر�ا �میں  طو�یٰ  مید�ا�ن  پا�ک  ے  ر�ب  ے  ا�ن  ا�نہیں  کہ  �جب  �؟  ہے  پہنچی  تمہیں  خبر  �ی  ا�لا�م(  )�یہ  و�یٰ  �کیا 

۰۰۱۸ۙ تَزَكّٰى  اَنْ  اِلٰۤى  لَّكَ  هَلْ  ۰۰۱۷ٞۖفَقُلْ  طَغٰى  اِنَّهٗ  فِرْعَوْنَ  اِلٰى  اِذْهَبْ 

ا�لا�ح ا�تا ہے�،  ا�و�ر  د�ر�گی  ا�نی  �ا�س سے کہو کہ کیا تو  ا�یا�ر کر�ی ہے�،  �ا�س ے سر�شی  جا�ؤ  پا�س  �تم فر�عو�ن ے  �کہ(   (

���� اہ�ي 1 ا�ب

2ب�ن ا�ائيل����

3 القمر����

4 النحل����

���� ن 5 یٰس�ي
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۰۰۲۰ٞۖ الْكُبْرٰى  الْاٰيَةَ  فَتَخْشٰى۰۰۱۹ۚفَاَرٰىهُ  رَبِّكَ  اِلٰى  اَهْدِيَكَ  وَ 

د�ھا�ی نشا�ی  بڑ�ی  ا�سے  �س  لگے�،  �ڈ�ر�ے  سے(  )�ا�س  تو  ا�کہ  د�ھا�ؤ�ں  ر�ا�ہ  ی  ر�ب  یر�ے  ھے  میں  کہ  ہ  �ا�و�ر 

۰۰۲۳ٞۖ فَنَادٰى  ۰۰۲۲ٞۖفَحَشَرَ  يَسْعٰى  اَدْبَرَ  وَعَصٰى۰۰۲۱ٞۖثُمَّ  فَكَذَّبَ 

پکا�ر�ا ے  کر  جمع  کو  سب  �ھر  ہو�ے�،  کر�ے  د�و�پ  د�و�ڑ  پلٹا  �ھر  ی�،  ا�فر�ا�ی  ا�و�ر  جھٹلا�ا  ے  ا�س  �تو 

۰۰۲۵ؕ الْاُوْلٰى  وَ  الْاٰخِرَةِ  نَكَالَ  اللّٰهُ  ۰۰۲۴ٞۖفَاَخَذَهُ  الْاَعْلٰى  رَبُّكُمُ  اَنَا  فَقَالَ 

�تم سب ا ر�ب میں ی ہو�ں�، �تو )�سب سے بلند و�با�لا( �ا�لہ ے بھی ا�سے آ�ر�ت ے ا�و�ر د�یا ے عذ�ا�ب میں ر�تا�ر کر�یا�، 

اِنَّ فِيْ ذٰلِكَ لَعِبْرَةً لِّمَنْ يَّخْشٰى ؕ ۰۰۲۶)�ا�نا�ز�عا�ت�����ا����(

�شک ا�س میں ا�س شخص ے لیے عبر�ت ہے و ڈ�ر�ے�۔ 

�فا�ر�و�شر�ین مکہ عقید�ہ یا�ت بعد�ا�مو�ت کو�لیم نہ کر�کے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی کذ�ب ا�و�ر�د�عو�ت ا�لا�م کو�ز�ک پہنچا�نے کی کو�ش کر�ر�ے 
�تھے�،�ا�س لئے ا�نہیں فر�عو�ن ا�صہ سنا�ا گیا کہ ہیں وسٰی  u �کے قصے کی بر�ے جب ا�لہ ر�ب ا�عا�ین نے وسٰی  �uکو�جو�سر�د�ی 
�میں  و�ا�د�ی طو�یٰ  ر�ا�ت ا�چھ حصہ گز�ر کا�تھا�تو�ا�نہیں مقد�س  ا�یہ کے ہمر�ا�ہ مد�ن سے مصر�و�ا�س ا�ر�ے تھے�ا�و�ر�کہ  د�نو�ں میں�ا�نی  �کے 

�کا�ر�ا�تھا�ا�و�ر�ا�نہیں خلعت ر�سا�ت سے سر�فر�ا�ز فر�ا�ا تھا�۔
1   ۱۳ كَ۔۔۔ 

ُ
ت ْ َ

ت
ْ

نَ اخ
َ
وَا ۰ ۱۲ سِۭ

َّ
د

َ
مُق

ْ
وَادِ ال

ْ
كَ بِل

َّ
ن يْكَ إِ

َ
عْل

َ
عْ ن

َ
ل

ْ
اخ

َ
كَ ف

ُ
نَ رَبّ

َ
 ا

ٓ ْ ّ
اِنِ ۱۱ دِيَ يٰوُْسٰۭ ْ ُ

ىهَا ن
ٰ

ت
َ
 ا

ٓ
ا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�و�ا�ں پہنچا�تو�کا�ر�ا�گیا�ا�ے و�یٰ �میں ی تیر�ا�ر�ب ہو�ں�،�جو�تیا�ں ا�ا�ر�د�ے تو�و�ا�د�ی مقد�س طو�یٰ �میں ے ا�و�ر میں نے تجھ کو چن یا�ے ۔
 �ھر�حکم فر�ا�ا�تھا�کہ فر�عو�ن مصر�جو�بند�ی کی حد�سے تجا�و�ز�کر�کے خا�ق ا�و�ر�لق د�و�نو�ں کے معا�لہ میں�سر�شی کر�ا�ے کے پا�س د�عو�ت ا�لا�م لے 

�کر�ا�و�،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۴ هٗ طَغٰۧ

َّ
هَبْ اِلٰ فِرْعَوْنَ اِن

ْ
اِذ

�ر�مہ�:�ا�ب تو�فر�عو�ن کے پا�س ا�و�ہ سر�ش ہو�گیا�ے�۔ 
�ا�و�ر�ا�س سے ہو�کہ کیا�تم د�عو�ت ا�لا�م قبو�ل کر�ے ہو �، �سے�فر�ا�ا:

3 ۷۶ ۧ
ّٰ

ك َ َ
ا مَْ ت

ُ
ؤ

ۗ
لِكَ جَزٰ

ٰ
۔۔۔وَذ

�ر�مہ�:�یہ جز�ا ے ا�س کی خص کی جو�پا�یز�ی ا�یا�ر�کر�ے ۔

���� 1 طہ�����ت

2 طہ����

3 طہ����
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1 ۳ ۙ
ٓ ّٰ

ك
هٗ يََّ

َّ
عَل

َ
رِيْكَ ل

ْ
وَمَا يدُ

�ر�مہ�:�ہیں کیا�بر�شا�د�و�ہ سد�ر�ا�ے ا�یحت پر�د�یا�ن د�ے ۔
2 ۷ ۭ

ّٰ
ك

 يََّ
َّ

ل
َ
يْكَ ا

َ
وَمَا عَل

�ر�مہ�:�ا�ا�کہ ا�ر�و�ہ نہ سد�ر�ے تو�تم پر�ا�س کی کیا�ذ�ہ د�ا�ر�ی ے�۔
�ا�ر�تم یہ پا�یز�ہ د�عو�ت قبو�ل کر�و�تو�میں ا�لہ ا�ر�سو�ل ہیں تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف ا�نے و�ا�لے سید�ے ر�ا�تے کی طر�ف ر�ما�ی کر�و�ں ا�کہ 
�تو�ا�نے ا�ک حقیقی کو�چا�ن ا�ے �، �ا�س کی طا�ت و قد�ر�تو�ں سے تیر�ے د�ل میں ا�س ا خو�ف پید�ا�ہو�ا�و�ر�تو�ا�ما�ل ا�حہ ا�یا�ر�کر�کے ا�س کی ر�مت 
�ا�تحق بن ا�ے �،�چنا�چہ حکم ر�با�ی کے مطا�ق و�یٰ  u �نے فر�عو�ن مصر�کے د�ر�با�ر�میں�ا�کر�ا�سے د�عو�ت ا�لا�م پیش کی �،�ا�س پر�فر�عو�ن نے و�یٰ  

�uکی ر�سا�ت کی کو�ی نشا�ی ا�گی�،�سے فر�ا�ا:
3  ۳۱ دِقِيَْ

ٰ
نْتَ مَِ الصّ

ُ
تِ بِهٖٓ اِنْ ك

ْ
ا

َ
 ف

َ
ال

َ
ق

 �ر�مہ: �فر�عو�ن نے ہا ا�ھا تو لے آ�ا�ر�تو�چا�ے�۔
�و�یٰ  �uنے ا�نی صد�ا�ت کے د�ا�ل میں معجز�ا�ت د�کھا�نے کے لئے ا�نی ا�ھی کو�ز�ین پر�نکا�ا�و�ر�ا�لہ کی قد�ر�ت سے و�ہ ے ا�ن عصا�سب 
u  ٰنے ا�سے پکڑ�ا تو�عصا�ا�نی ا�لی ا�ت پر�و�ٹ آ�ا�،�و�ی�u  ٰد�ر�با�ر�و�ں کے سا�نے ا�ک ا�ژ�د�ا�بن گیا ا�و�ر ا�د�ر ا�د�ر�د�و�ڑ�نے لگا�، �جب و�ی�

�نے ا�نی د�و�سر�ی نشا�ی د�کھا�ی کہ ا�نا�ا�ھ بغل میں د�با�ا ا�و�ر جب با�ر�نکا�ا�و�ہ و�ہ ا�ھ یر�کسی تکلیف کے خو�ب چمکنے لگا�،�سے فر�ا�ا:
4 ۳۳ ۧ َ ْ

ظِرِي
ٰ

ءُ لِلنّ
ۗ
ا

َ
ا هَِ بَيْض

َ
اِذ

َ
 ف

ٗ
ه

َ
 يَد

َ
ع َ َ

ن
َ

وّ ۳۲ بِيٌْۖۚ
ُ

عْبَانٌ مّ
ُ
ا هَِ ث

َ
اِذ

َ
 ف

ُ
 عَصَاه

ٰ
ق

ْ
ل

َ
ا

َ
ف

 �ر�مہ�:�و�یٰ �نے ا�نا�عصا�نکا�ا�و�ر�یکا�ک و�ہ ا�ک صر�ح ا�ژ�د�ا�تھا�،�ھر�ا�س نے ا�نا�ا�ھ�)�بغل سے (�نچا�ا�و�ر�و�ہ سب د�ھنے و�ا�و�ں کے سا�نے 
�چمک ر�ا�تھا�۔

�مگر�فر�عو�ن نے د�عو�ت حق کو�قبو�ل کر�نے ا�و�ر�ا�ن معجز�ا�ت کو�ا�نے سے ا�ہا�ی حقا�ر�ت و�بر�کے سا�ھ ا�نکا�ر�کر�د�ا�ا�و�ر�ا�ن معجز�ا�ت کو�ا�د�و�ر�د�ا�نا�،�سے 
�فر�ا�ا:

5 ۳۶ ى  ً َ
ت

ْ
ف

ُ
رٌ مّ  سِْ

َّ
 اِل

ٓ
ا

َ
وْا مَا هٰذ

ُ
ال

َ
تٍ ق

ٰ
ن يٰتِنَا بَيِّ

ٰ
وْسٰ بِ

ُ
ْ مّ ُ

ءَه
ۗ
ا جَا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

 �ر�مہ�:�ھر�جب و�ی ٰ �ا�ن و�و�ں کے پا�س ما�ر�ی کھلی کھلی نشا�یا�ں لے کر�پہنچا�تو�ا�ہو�ں نے ہا�کہ یہ چھ نہیں ے مگر�بنا�و�ی ا�د�و�۔
�ا�و�ر ا�با�ز�ی کر�ے ہو�ے ا�ر ا�د�و�ر�و�ں کو�و�یٰ  �uکے مقا�لے کے لئے بلو�ا�ا�،�سے فر�ا�ا

1 عبس��

2عبس�� 

3 الشعرائ����

4 الشعراء ���� ، ����

5 القصص ����
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مٍ  يَْ اتِ 
َ

لِمِيْق  
ُ
حَرَة

َ
السّ مُِــــعَ 

َ
ف ۳۷ عَلِيْمٍ ارٍ 

َّ َ
س  ِ

ّ ُ
بِك كَ  ْ ُ

ت
ْ
يَ ۳۶ ۙ َ ْ

ي حٰشِِ ىِٕنِ 
ۗ
ا

َ
مَد

ْ
ال فِ  وَابْعَثْ   

ُ
اه

َ
خ

َ
وَا رْجِهْ 

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

1  ۳۸ وْمٍۙ
ُ
عْل

َ
مّ

ا�و�ر ہر�و�ں میں ر�ا�ر�ے بھیج د�یے�کہ ر یا�نے ا�د�و�ر کو آ�پ کے پا�س لے  ا�و�ر ا�س کے بھا�ی کو ر�و�ک لیجیے  �ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے ہا ا�سے 
�آ�یں�،�چنا�چہ ا�ک ر�و�ز مقر�ر�ہ و�ت پر�ا�د�و�ر�ا�ھے کر لیے گئے�۔

�تو�فر�عو�ن نے�ا�نہیں ا�نا�مقر�ب بنا�نے ا�و�ر�ا�عا�م و�ا�کر�ا�م ا�ا�چ د�ے کر و�یٰ  �uکے مقا�لہ میں کھڑ�ا�کر�د�ا�،�سے فر�ا�ا
مِنَ 

َّ
ل ا 

ً
اِذ  ْ ُ

ك
َّ
وَاِن عَمْ 

َ
ن  

َ
ال

َ
ق ۴۱ لِبِيَْ

ٰ
غ

ْ
ال نُ  ْ َ

ن ا 
َ

نّ
ُ
ك اِنْ  جْرًا 

َ َ
ل نَا 

َ
ل نَّ  ىِٕ

َ
ا لِفِرْعَوْنَ  وْا 

ُ
ال

َ
ق  

ُ
حَرَة

َ
السّ ءَ 

ۗ
جَا ا 

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

۴۲2 بِيَْ
َ

رّ
َ

مُق
ْ
ال

�ر�مہ�:�جب ا�د�و�ر�مید�ا�ن میں آ�ے تو ا�ہو�ں نے فر�عو�ن سے ہا�ہمیں ا�عا�م تو�لے گا�ا�ر�ہم غا�لب ر�ے�؟�ا�س نے ہا�ا�ں�،�ا�و�ر�تم تو ا�س و�ت 
�مقر�ین میں شا�ل ہو�ا�و�گے�۔

�ا�ر�ن ا�د�و�ر�و�ں نے ا�نے ن ا�خو�ب مظا�ر�ہ کیا�مگر نا�ا�م ر�ے�،�سے فر�ا�ا:
3  ۱۱۶ ءُوْ بِسِحْرٍ عَظِيْمٍ

ۗ
 وَجَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�بڑ�ا�ی ز�ر�د�ت ا�د�و بنا ا�ے�۔
�و�یٰ  �uکے معجز�ے کو�د�کھ کر�ا�د�و�ر�ن کی ز�د�ی ی ا�د�و�کو�ھتے ہو�ے گز�ر�ی تھی حقیقت کو�پا�گئے کہ یہ ا�د�و�نہیں معجز�ہ ے جس پر�ا�ہو�ں 

�نے ا�ی مجمع میں علی ا�ا�علا�ن د�عو�ت ا�لا�م کو�قبو�ل کر�یا�،�سے فر�ا�ا
4 ۴۷ ۙ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
بِّ ال ا بَِ

َ
مَنّ

ٰ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق ۴۶ ۙ َ ْ

دِي  سِٰ
ُ
حَرَة

َ
قَِ السّ

ْ
ل

ُ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�س پر�سا�ر�ے ا�د�و�ر�ے ا�یا�ر سجد�ے میں ر�پڑ�ے ا�و�ر�و�ل ا�ھے کہ ا�ن گئے ہم ر�ب ا�عا�ین کو�۔ 
�ا�س طر�ح پو�ر�ی عو�ا�م کے سا�نے فر�عو�ن کی ا�با�ز�ی خو�د ا�س کے لئے ی با�ث ذ�ت بن گئی�،�فر�عو�ن ا�لہ کی ہستی ا�منکر�نہ تھا�و�ہ بھی ے شما�ر 

�معبو�د�و�ں کی پر�تش کر�ا�تھا�،�سے فر�ا�ا:
 ۰ ۱۲۷ لِهَتَكَ۔۔۔

ٰ
رَكَ وَا

َ
رْضِ وَيَذ

َ ْ
وْا فِ ال

ُ
سِد

ْ
وْمَهٗ لِيُف

َ
رُ مُوْسٰ وَق

َ
ذ

َ
ت

َ
وْمِ فِرْعَوْنَ ا

َ
 مِْ ق

ُ َ
مَل

ْ
 ال

َ
ال

َ
وَق

�5ر�مہ: �فر�عو�ن سے ا�س کی و�م کے سر�د�ا�ر�و�ں نے ہا�کیا�تو�و�یٰ �ا�و�ر�ا�س کی و�م کو و�ں ی چھو�ڑ�د�ے گا کہ ملک میں فسا�د�پھیلا�یں ا�و�ر�و�ہ تیر�ی 

�ا�و�ر�تیر�ے معبو�د�و�ں کی بند�ی چھو�ڑ بیٹھیں�؟�۔

���� 1 الشعرائ�����ت

2 الشعرائ����،����

3 العراف������

4 الشعرائ����،����

5 العراف������
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1 ۵۳ نِيَْ ِ
َ

ت
ْ

 مُق
ُ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ءَ مَعَهُ ال

ۗ
وْ جَا

َ
هَبٍ ا

َ
ْ ذ  مِّ

ٌ
سْوِرَة

َ
يْهِ ا

َ
قَِ عَل

ْ
ل

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ:)�ا�ر�و�یٰ �ا�لہ ا�بھیجا�ہو�ا�ہو�ا�تو�(�یو�ں نہ ا�س پر�سو�نے کے کنگن ا�ا�ر�ے گئے �؟ �ا�فر�تو�ں ا�ا�ک د�تہ ا�س کی ا�ر�د�ی میں نہ آ�ا ۔
�و�ہ حکو�ت �،�طا�ت ا�و�ر ا�یا�ر�ا�ت کے غر�و�ر�میں مبتلا ہو�کر�ا�نے آ�پ کو�ا�ٰہ ا�و�ر�ر�ب ا�لیٰ �کہتا�تھا�،�سے فر�ا�ا:

2  ۲۹ مَسْجُوْنِيَْ
ْ
كَ مَِ ال

َ
نّ

َ
جْعَل

َ َ
يْ ل يِْ

َ
ــهًا غ

ٰ
تَ اِل

ْ
ذ

َ َّ
ِ ات ىِٕ

َ
 ل

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ: �فر�عو�ن نے ہا�ا�ر�تو�نے میر�ے سو�ا�کسی ا�و�ر�کو معبو�د ا�نا تو�ھے بھی ا�ن و�و�ں میں شا�ل کر�د�و�ں گا�جو قید�خا�نو�ں میں پڑ�ے ڑ�ر�ے ہیں ۔
3 ۳۸ ۔۔۔  ي۰ْ يِْ

َ
هٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
 مَا عَلِمْتُ ل

ُ َ
مَل

ْ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
 فِرْعَوْنُ يٰ

َ
ال

َ
وَق

�ر�مہ: �ا�و�ر�فر�عو�ن نے ہا�ا�ے ا�ل د�ر�با�ر�میں تو�ا�نے سو�ا تمہا�ر�ے کسی ا�ٰہ کو نہیں ا�تا�۔
4  ۲۴ عْٰۖۡ

َ ْ
ُ ال ُ

ك
ُ
نَ رَبّ

َ
 ا

َ
ال

َ
ق

َ
ف

�ر�مہ: �ا�س نے ہا میں تمہا�ر�ا سب سے بڑ�ا ر�ب ہو�ں�۔
ً
 سَنَة

َ
بَعُون رْ

َٔ
مَا ا ُ َ  بَيْ�ن

َ
ن

َ
{ ، وَك

َ
عْ

َٔ ْ
ُ ال ُ

ك
ُ
نَ رَبّ

َٔ
: }ا ُ وْلُ

َ
ي{ وَق يِْ

َ
هٍ غ

َ
ل ْ مِْ إِ ُ

ك
َ
: }مَا عَلِمْتُ ل ُ وْلُ

َ
: هُوَ ق

َ
ال

َ
اهِدٍ، ق َ ب

ُ
عَنْ م

�جا�ہد �aفر�ا�ے ہیں فر�عو�ن نے پہلے یہ ہا�تھا’’�میں تو�ا�نے سو�ا تمہا�ر�ے کسی ا�ٰہ کو نہیں ا�تا‘‘�ھر�ا�س کے ا�یس سا�ل بعد�یہ کلمہ ہا ’’�میں ی 
�تمہا�ر�ا�سب سے بڑ�ا�ر�ب ہو�ں�۔ ‘‘5

�نی میں ا�تد�ا�ر�ا�لیٰ �ا�ا�ک ہو�ں �، �میر�ے سو�ا�کسی کو�میر�ی مملکت میں حکم چلا�نے ا�حق نہیں ے �،�ا�و�ر�میر�ے ا�و�پر�کو�ی با�ا�ر طا�ت نہیں ے جس 
�ا�فر�ا�ن یہا�ں ا�ر�ی ہو�سکتا ہو �، �ا�لہ تعا�یٰ �کی سنت ے کہ نا�فر�ا�نو�ں ا�و�ر�سر�شو�ں کو�بی مہلت عطا�فر�ا�ا�ے�،�سے فر�ا�ا:

6  ۱۱ مْ يَعْمَهُوْنَ يَانِِ
ْ

ءَنَ فِْ طُغ
ۗ
ا

َ
جُوْنَ لِق  يَْ

َ
َ ل ْ

ذِي
َّ
رُ ال

َ
نَذ

َ
 ۔۔۔ف

�ر�مہ�:�ہم ا�ن و�و�ں کو جو�ہم سے ملنے کی تو�ع نہیں ر�تے ا�ن کی سر�شی میں بھٹکنے کے لئے چھو�ٹ د�ے د�تے ہیں�۔
�مگر آ�ر ر چیز ا ا�ک و�ت مقر�ر�ے سے فر�ا�ا:

7 ۴۹ دِمُوْنَ
ْ

ق
َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
 وّ

ً
خِرُوْنَ سَاعَة

ْ
ا

َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
هُمْ ف

ُ
جَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
ۭ۰ اِذ

ٌ
جَل

َ
ةٍ ا

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
۔۔۔لِك

�ر�مہ�:�ر�ا�ت کے لئے مہلت کی ا�ک مد�ت ے �، �جب یہ مد�ت پو�ر�ی ہو�ا�ی ے تو�ھڑ�ی ھر�کی تقد�م و�ا�یر�بھی نہیں ہو�ی�۔

1 الزخرف����

2 الشعرائ����

3 القصص����

4 النازعات����

������؍���� القرط�ب ی������؍����،تفسري طرب 5 تفسري

6 يونس����

7يونس����
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�با�آ�ر�فر�عو�ن کی ڈ�یل ا�و�ت ختم ہو�ا�ا�و�ر�ا�لہ نے ا�سے ا�و�ر�ا�س کے کر�کو�غر�ق کر�د�ا�ا�و�ر�فر�عو�ن کی ا�ش کو�ر�تی د�یا�تک بر�ت ا�نشا�ن بنا�د�ا �،�سے 
�فر�ا�ا:

مَِ  نَ 
َ
وَا  

َ
ءِيْل

ۗ
ا اِسَْ ا 

ٓ
بَنُوْ بِهٖ  مَنَتْ 

ٰ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال  

َّ
اِل هَ 

ٰ
اِل  

ٓ َ
ل هٗ 

َّ
ن

َ
ا مَنْتُ 

ٰ
ا  

َ
ال

َ
ق  ۙ۰ ُ

رَق
َ
غ

ْ
ال هُ 

َ
دْركَ

َ
ا  

ٓ
ا

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
۔۔۔حَ

لِمَنْ  وْنَ 
ُ
لِتَك نِكَ 

َ
بِبَد يْكَ  نَجِّ

ُ
ن يَوْمَ 

ْ
ال

َ
ف ۹۱ َ ْ

سِدِي
ْ

مُف
ْ
ال مَِ  نْتَ 

ُ
وَك  

ُ
بْل

َ
ق عَصَيْتَ   

ْ
د

َ
وَق ٔـٰـنَ  ــ

ْ
ل

ۗ ٰ
ا ۹۰ مُسْلِمِيَْ

ْ
ال

1  ۹۲ وْنَۧ
ُ
فِل

ٰ
غ

َ
يٰتِنَا ل

ٰ
اسِ عَْ ا

َ
َ النّ ا مِّ ثِيًْ

َ
 ك

َ
ۭ۰ وَاِنّ

ً
يَة

ٰ
كَ ا

َ
ف

ْ
ل

َ
خ

ٰی کہ جب فر�عو�ن ڈ�و�نے لگا تو و�ل ا�ھا میں نے ا�ن یا کہ د�ا�و�د حقیقی ا�س کے سو�ا کو�ی نہیں ے حجسِ پر بنی ا�سر�ا�یل ا�ما�ن ا�ے�، 
�ر�مہ�:ح�ت

�ا�و�ر میں بھی سرِ�ا�طا�ت کا د�نے و�ا�و�ں میں سے ہو�ں )�جو�ا�ب د�ا گیا( �ا�ب ا�ما�ن ا�ا ے ! �ا�ا�کہ ا�س سے پہلے تک تو نا�فر�ا�ی کر�ا ر�ا ا�و�ر 
�فسا�د ر�پا کر�نے و�ا�و�ں میں سے تھا�ا�ب تو ہم صر�ف تیر�ی ا�ش ی کو بچا�یں گے ا�کہ تو بعد کی نسلو�ں کے لیے نشا�ن بر�ت نے ا�ر�چہ بہت سے 

�ا�سا�ن ا�سے ہیں جو ما�ر�ی نشا�یو�ں سے غفلت ر�تے ہیں�۔
�ا�و�ر�ا�س جر�م میں کہ ا�س نے ر�سو�ل کی د�عو�ت کو�قبو�ل کر�نے سے ا�نکا�ر�کیا�ا�و�ر�سر�شی میں مقا�لے پر�کل کھڑ�ا�ہو�ا�قبر�میں بح شا�م ا�س کے سا�نے د�و�ز�خ 

�پیش کی ا�ی ے جس میں و�ہ د�ا�ل کیا�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا:
2 ۴۶ ابِ

َ
عَذ

ْ
 ال

َّ
د

َ
ش

َ
 فِرْعَوْنَ ا

َ
ل

ٰ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
دْخِل

َ
ۣ۰ ا

ُ
اعَة

َ
وْمُ السّ

ُ
ـق

َ
مَ ت اۚ۰ وَيَْ

ً
عَشِـيّ

َ
ا وّ

ً
وّ

ُ
د

ُ
يْاَ غ

َ
وْنَ عَل

ُ
ارُ يعُْرَض

َ
لنّ

َ
ا

�ر�مہ�:�د�و�ز�خ کی آ�گ ے جس کے سا�نے بح و شا�م و�ہ پیش کیے ا�ے ہیں�ا�و�ر جب قیا�ت کی ھڑ�ی آ �ا�ے ی تو حکم ہو�گا کہ آ�ل فر�عو�ن کو 
�شد�د ر ذ�ا�ب میں د�ا�ل کر�و ۔

3 ۴۱ وْنَ  ينُْصَُ
َ

قِيٰمَةِ ل
ْ
مَ ال ارۚ۰ِ وَيَْ

َ
 النّ

َ
عُوْنَ اِل

ْ
د

َ
 يّ

ً
ة

َ
مّ ىِٕ

َ
نُٰمْ ا

ْ
 وَجَعَل

�ر�مہ�:�ہم نے ا�نہیں جہنم کی طر�ف د�عو�ت د�نے و�ا�لے پیش ر�و بنا د�ا ا�و�ر قیا�ت کے ر�و�ز و�ہ کہیں سے کو�ی مد�د نہ پا سکیں گے�۔
�ا�س طر�ح ا�لہ نے ا�سے د�یا�و�آ�ر�ت کے ذ�ا�ب میں ر�تا�ر�کر�د�ا�،�ا�ے و�و�!�ا�ر�تم نے و�و�ں کے و�ا�عا�ت سے بر�ت نہ پکڑ�ی تو تمہا�ر�ا ا�جا�م 

�بھی فر�عو�ن سا�ہو�سکتا�ے ۔

فَسَوّٰىهَا۰۰۲۸ۙ سَمْكَهَا  بَنٰىهَا۰۰۲۷ٙرَفَعَ  السَّمَآء١ُؕ  اَمِ  خَلْقًا  اَشَدُّ  ءَاَنْتُمْ 

ی  ا�و�چی  بلند�ی  ی  ا�س  بنا�ا  ا�سے  �ے  تعا�یٰ  �ا�لہ  �؟  ا  آ�ما�ن  ا  ہے  د�و�ا�ر  ز�ا�د�ہ  کر�ا  ید�ا  تمہا�ر�ا  �کیا 

دَحٰىهَا۰۰۳۰ؕ ذٰلِكَ  بَعْدَ  الْاَرْضَ  ضُحٰىهَا۰۰۲۹۪وَ  اَخْرَجَ  وَ  لَيْلَهَا  اَغْطَشَ  وَ 

د�ا �ھا  )�مو�ا�ر(  کو  ز�ین  بعد  ے  �ا�س  کا�لا�،  کو  د�ن  ا�کے  بنا�ا  ا�ر�ک  کو  ر�ا�ت  کر�د�ا�،�ا�کی  ھا�ک  ٹھیک  ا�سے  �ھر 

���� 1 يونس�����ت

2 المومن����

3 القصص����
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اَرْسٰىهَا۰۰۳۲ۙ الْجِبَالَ  مَرْعٰىهَا۰۰۳۱۪وَ  وَ  مَآءَهَا  مِنْهَا  اَخْرَجَ 

د�ا�،  �گا�ڑ�ھ  )�مضبو�ط(  کو  پہا�ڑ�و�ں  کا�لا�ا�و�ر  ا�ر�ہ  ا�و�ر  پا�ی  سے  میں  �ا�س 

مَتَاعًا لَّكُمْ وَ لِاَنْعَامِكُم۰۰۳۳ْؕ)�ا�نا�ز�عا�ت�����ا����(

�ہ سب تمہا�ر�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے جا�و�ر�و�ں ے فا�د�ے ے لیے ہیں�۔

�ا�سا�ن جو�یا�ت بعد�ا�مو�ت کو�ا�مر�حا�ل سمجھتا�ے ا�و�ر�ا�س کو�نا�ممکن سمجھتے ہو�ے تلف ا�و�لا�ت ھڑ�ا�ے�،�مگر�کبھی ا�س چیز�پر�تم و�ر�و�کر�نہیں کر�ے 
�کہ عا�م با�ا جس میں ے حد�و سا�ب تا�ر�ے �،�یا�ر�ے ا�و�ر�ا�ن گنت کہکشا�یں ہیں کی تخلیق ز�ا�د�ہ سخت ا�م ے ا�ا�سا�نو�ں کو د�ر�با�ر�ہ ا�ی شکل 
�صو�ر�ت ا�و�ر�جسم و�ا�ں سے پید�ا�کر�د�نا�؟ �جس حکیم و�د�ا�نا�ہستی کے لئے ز�ین و�آ�ما�ن ا�و�ر�ا�ن کے د�ر�یا�ن جو�چھ ے کی تخلیق چھ مشکل ا�م نہیں 

�ے تو�ھر�و�ہ ا�سا�نو�ں کو�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�د�نے پر�یو�ں�ا�د�ر�نہیں ہو�سکتا �،�سے فر�ا�ا
1 ۸۱ هُمْ۔۔۔ 

َ
ل

ْ
قَ مِث

ُ
ل ْ َ ّ

نْ ي
َ
 ا

ٓ دِرٍ عَٰ
ٰ

 بِق
َ

رْض
َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
يْسَ ال

َ
وَل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا�و�ہ جس نے آ�ما�نو�ں ا�و�ر�ز�ین کو�پید�ا�کیا�ا�س پر�ا�د�ر�نہیں کہ ا�ن جیسو�ں کو�پید�ا�کر کے�؟ �۔
2  ۵۷ اسِ۔۔۔ 

َ
قِ النّ

ْ
ل

َ
بَُ مِْ خ

ْ
ك

َ
رْضِ ا

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قُ السّ

ْ
ــل

َ َ
 ل

�آ�ما�نو�ں ا�و�ر�ز�ین ا�پید�ا�کر�نا�ا�سا�ن کو�پید�ا�کر�نے کی ہ نسبت یناً �ز�ا�د�ہ بڑ�ا ا�م ے�۔
�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت نے ز�ین کے ا�و�پر�ھت کی ا�ند آ�ما�ن کو�کسی تو�ن کے یر بلند�و�با�ا�،�کشا�د�ہ�،�کم ا�و�ر�مضبو�ط بنا�ا�،�سے فر�ا�ا

3  ۲ وْنَاَ۔۔۔ َ َ
دٍ ت َ َ

يِْ ع
َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
عَ السّ

َ
ذِيْ رَف

َّ
ُ ال َ

الله

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ی ے جس نے آ�ما�نو�ں کو ا�سے سہا�ر�و�ں کے یر ا�م کیا جو تم کو نظر آ�ے ہو�ں�۔
4  ۱۰ وْنَاَ۔۔۔ َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�س نے آ�ما�نو�ں کو پید�ا کیا یر تو�نو�ں کے جو تم کو نظر آ�یں�۔
�جس سے با�ر کو�ی کل نہیں سکتا�،�سے فر�ا�ا:

 
َ ّ

اِل وْنَ 
ُ

ذ
ُ

نْف
َ
ت  

َ
ل وْاۭ۰ 

ُ
ذ

ُ
ف

ْ
ان

َ
ف رْضِ 

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ طَارِ 

ْ
ق

َ
ا مِْ  وْا 

ُ
ذ

ُ
نْف

َ
ت نْ 

َ
ا طَعْتُمْ 

َ
اسْت اِنِ  سِ 

ْ
ن ِ

ْ
وَال نِّ  ِ

ْ
ال يٰعَْشََ 

5  ۳۳ طٰنٍۚ
ْ
بِسُل

�ر�مہ�:�ا�ے ر�و�ہ ن و�ا�س�!�ا�ر�تم ز�ین ا�و�ر�آ�ما�ن کی سر�حد�و�ں سے کل کر�بھا�گ سکتے ہو�تو بھا�گ د�ھو�،�نہیں بھا�گ سکتے ا�س کے لئے 
���� ن 1 یٰس�ي

2 المومن����

3 الرعد��

4 لقمان����

5 الرحٰمن����



������

�بڑ�ا�ز�و�ر�ا�یے�۔
�ھر�ا�س میں چمکنے و�ا�لے تا�ر�ے جڑ د�ے�،�سے فر�ا�ا:

1  ۵ يَا بِصََابِيْحَ۔۔۔ 
ْ
ن

ُ ّ
ءَ الد

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
نّ

َ
يّ

َ
 ز

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم نے تمہا�ر�ے قر�ب کے آ�ما�ن کو عظیم ا�شا�ن چر�ا�و�ں سے آ�ر�ا�تہ کیا ے�۔
2 ۱۲ ا۔۔۔

ً
ظ

ْ
يَا بِصََابِيْح۰َۤۖ وَحِف

ْ
ن

ُ ّ
ءَ الد

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
نّ

َ
يّ

َ
۔۔۔ وَز

 �ر�مہ: �ا�و�ر آ�ما�ن د�یا کو ہم نے چر�ا�و�ں سے آ�ر�ا�تہ کیا ا�و�ر ا�سے خو�ب محفو�ظ کر�د�ا ۔ 
3 ۶ ـوَاكبِِۙ

َ
ك

ْ
يْنَةِۨ ال يَا بِِ

ْ
ن

ُ ّ
ءَ الد

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
نّ

َ
يّ

َ
 ز

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ہم نے آ�ما�ن د�یا کو ا�ر�و�ں کی ز�نت سے آ�ر�ا�تہ کیا ے�۔
�ھر�ا�ن ے شما�ر�تا�ر�و�ں�، �یا�ر�و�ں ا�و�ر�کہکشا�و�ں کے د�ر�یا�ن حیر�ت ا�یز�تو�ا�ز�ن ا�م کیا�،�سے فر�ا�ا:

4   ۲ ىۙ۠
ٰ

سَوّ
َ
قَ ف

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال

�ر�مہ�:�جس نے پید�ا کیا ا�و�ر تنا�سب ا�م کیا ۔
�سو�ر�ج غر�و�ب ہو�نے سے ز�ین پر�ر�ا�ت کی ا�ر�کی ھا�ا�ی ے سے ا�و�پر�سے ا�س پر�پر�د�ہ ڈ�ا�ل کر ڈ�ا�ک د�ا�گیا ہو �، �ا�و�ر�سو�ر�ج کے طلو�ع 
�ہو�نے سے ر�و�ن د�ن کل آ�ا ے �، �ا�ی ا�لہ نے ز�ین میں ر�و�ید�ی کی لا�یت پید�ا�کی ا�و�ر�ا�س کے ا�د�ر میٹھے پا�ی کے سو�ے ا�ر�ی کیے جس کی 
�و�ہ سے و�ہ ا�سا�نو�ں ا�و�ر ا�نو�ر�و�ں کی ضر�و�ر�ت کے لئے ا�ر�و�ں �، �کر�و�ڑ�و�ں سا�و�ں سے تلف ا�نا�س �، �ا�نو�ا�ع و ا�سا�م کے لذ�ز�پھل �،�یو�ہ ا�ت 
�، �ا�نو�ر�و�ں کے لئے ا�ر�ے�،�آ�گ لا�نے ا�و�ر د�و�سر�ے کئی ا�و�ں کے لئے ا�نو�ا�ع ا�سا�م کے د�ر�ت �،�ما�ر�و�ں کی شفا�کے لئے جڑ�ی و�یا�ں 

�پید�ا�کر�ی چلی آ�ر�ی ے�، �ا�و�ر�ا�س میں بلند�و�با�ا پہا�ڑ میخو�ں کی طر�ح گا�ڑ د�ے�،�سے فر�ا�ا:
5 ۳ ۔۔۔  فِيْاَ رَوَاسَِ

َ
 وَجَعَل

َ
رْض

َ ْ
 ال

َّ
ذِيْ مَد

َّ
وَهُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ی ے جس نے یہ ز�ین پھیلا ر�ھی ے�، �ا�س میں پہا�ڑ�و�ں کے ھو�ٹے گا�ڑ ر�ھے ہیں�۔
۱۹6 يْنَا فِيْاَ رَوَاسَِ 

َ
ق

ْ
ل

َ
دْنٰاَ وَا

َ
 مَد

َ
رْض

َ ْ
وَال

�ر�مہ�:�ہم نے ز�ین کو پھیلا�ا ا�س میں پہا�ڑ ما�ے�۔

1 الملک��

2 حم السجدۃ����

3 الصافات��

4 العل��

5 الرعد��

6 الجر����
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1  ۱۵ ۔۔۔ۙ  ْ ُ

 بِك
َ

يْد ِ
َ

نْ ت
َ
رْضِ رَوَاسَِ ا

َ ْ
 فِ ال

ٰ
ق

ْ
ل

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�س نے ز�ین میں پہا�ڑ�و�ں کی میخیں گا�ڑ د�ں ا�کہ ز�ین تم کو لے کر ڈ�لک نہ ا�ے�۔
مْ  2  بِِ

َ
يْد ِ

َ
نْ ت

َ
رْضِ رَوَاسَِ ا

َ ْ
نَا فِ ال

ْ
وَجَعَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہم نے ز�ین میں پہا�ڑ ما د�ے ا�کہ و�ہ ا�نہیں لے کر ڈ�لک نہ ا�ے ۔
3 ۷ يْنَا فِيْاَ رَوَاسَِ ۔۔۔ۙ

َ
ق

ْ
ل

َ
دْنٰاَ وَا

َ
 مَد

َ
رْض

َ ْ
وَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر ز�ین کو ہم نے بچھا�ا ا�و�ر ا�س میں پہا�ڑ ما�ے�۔
�ز�ین و�آ�ما�ن کے د�ر�یا�ن یہ عظیم ا�شا�ن نظا�م جس میں کو�ی کجی نہیں ا�فا�اً�ا�م نہیں ہو�گیا کہ ا�لہ نے ز�ین کو ر�ا�ش کے ا�بل بنا�نے کے لئے 
�بڑ�ی حکمت کے سا�ھ ٹھیک ٹھیک ا�ک ا�د�ا�ز�ے کے مطا�ق یہ نظا�م ا�م کیا�ے�،�کیا�و�ہ قد�ر�تو�ں و�ا�ا�ر�ب ا�سا�نو�ں کو�د�و�با�ر�ہ پید�ا�نہیں کر�سکتا�۔

۰۰۳۵ۙ سَعٰى  مَا  الْاِنْسَانُ  يَتَذَكَّرُ  ۰۰۳۴ٞۖيَوْمَ  الْكُبْرٰى  الطَّآمَّةُ  جَآءَتِ  فَاِذَا 

گا�،  کر�ے  ا�د  کو  ا�و�ں  ہو�ے  کئے  ا�نے  ا�سا�ن  ے  د�ن  �س  گی�،  �آ�جا�ے  )�یا�ت(  آ�ت  بڑ�ی  و�ہ  جب  �س 

۰۰۳۷ۙ طَغٰى  مَنْ  يَّرٰى۰۰۳۶فَاَمَّا  لِمَنْ  الْجَحِيْمُ  بُرِّزَتِ  وَ 

)�ہو�گی(  ی  سر�شی  �ے  )�شخص(  س  �تو  گی�،  جا�ے  ی  ظا�ہر  جہنم  سا�نے  ے  و�ا�ے  �د�ھنے  )�ہر(  �ا�و�ر 

۰۰۳۹ؕ الْمَاْوٰى  هِيَ  الْجَحِيْمَ  الدُّنْيَا۰۰۳۸ۙفَاِنَّ  الْحَيٰوةَ  اٰثَرَ  وَ 

ہے�،  ی  جہنم  �ٹھکا�ا  �ہو�گی()�ا�کا(  د�ی)  تر�یح  کو  ز�د�گی  د�یا�و�ی  �ا�و�ر 

۰۰۴۰ۙ الْهَوٰى  عَنِ  النَّفْسَ  نَهَى  وَ  رَبِّهٖ  مَقَامَ  خَافَ  مَنْ  اَمَّا  وَ 

ہو�گا  ر�و�ا  سے  خو�ا�ش  کو  نفس  ا�نے  ا�و�ر  ہو�گا  ر�ا  ڈ�ر�ا  سے  ہو�ے  کھڑ�ے  سا�نے  ے  ر�ب  ا�نے  شخص  و  �ا�ں 

)النازعات۳۴ت۴۱( فَاِنَّ الْجَنَّةَ هِيَ الْمَاْوٰى ۰۰۴۱ؕ 

�تو ا�س ا ٹھکا�ا جنت ی ہے�۔

�جب قیا�ت ا�عظیم ہنگا�ہ ر�پا�ہو�گا�جس کے سا�نے ر�تی ہیچ ے�،�سے فر�ا�ا:
4 ۴۶

ُ
مَرّ

َ
 وَا

ٰ
دْه

َ
 ا

ُ
اعَة

َ
ْ وَالسّ ُ

ه
ُ

 مَوْعِد
ُ

اعَة
َ

بَلِ السّ

1 النحل����

2 النبيائ����

3 ق��

4 القمر����



������

�ر�مہ�:�ا�و�ر�و�ہ بڑ�ی آ�ت ا�و�ر�ز�ا�د�ہ تلخ سا�ت ے�۔
�ا�ی تی میں ا�سا�ن ا�نے و�ا�د�ن�،�ا�و�ا�د�ا�و�ر�د�و�تو�ں سے غا�ل ہو�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا

نُْمْ  ِ امْرِئٍ مِّ
ّ ُ

لِك ۳۶ ۳۵ وَصَاحِبَتِهٖ وَبَنِيْهِۭ بِيْهِۙ
َ
هٖ وَا مِّ

ُ
وَا ۳۴ خِيْهِۙ

َ
مَرْءُ مِْ ا

ْ
 ال

ُ
مَ يَفِرّ يَْ ۳۳ ۡ

ُ
ة

َّ
خ

ۗ
ا

َ
ءَتِ الصّ

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
ف

1 ۳۷ نِيْهِۭ
ْ

غ
ُ
نٌ يّ

ْ
ا

َ
ذٍ ش مَىِٕ يَْ

�ر�مہ�:�آ�ر�ا�ر جب و�ہ ا�ن بہر�ے کر د�نے و�ا�ی آ�و�ا�ز بلند ہو�ی �،�ا�س ر�و�ز آ�د�ی ا�نے بھا�ی ا�و�ر ا�نی ا�ں ا�و�ر ا�نے با�پ ا�و�ر ا�نی بیو�ی ا�و�ر ا�نی ا�و�ا�د 
�سے بھا�گے گا�ا�ن میں سے ر خص پر ا�س د�ن ا�سا و�ت آ�پڑ�ے گا کہ ا�سے ا�نے سو�ا کسی ا ہو�ش نہ ہو گا ۔

وَصَاحِبَتِهٖ  ۱۱ بِبَنِيْهِۙ ذٍؚ مِىِٕ يَْ ابِ 
َ

عَذ مِْ  تَدِيْ 
ْ

يَف وْ 
َ
ل مُجْرِمُ 

ْ
ال  

ُ
دّ يََ وْنَمۭ۰ُْ  ُ َ

بَصّ
ُ
يّ ۱۰ ـيًْۖۚ حَِ يْمٌ  حَِ  

ُ
َــل ٔ سْـ

َ
ي  

َ
وَل  

2 ۱۴  ينُْجِيْهِۙ
َ

مّ
ُ
يْعًاۙ۰ ث رْضِ جَِ

َ ْ
وَمَْ فِ ال ۱۳ ْٔـوِيْهِۙ ـــــ

ُ
تِْ ت

َّ
تِهِ ال

َ
صِيْل

َ
وَف ۱۲ خِيْهِۙ

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر کو�ی جگر�ی د�و�ت ا�نے جگر�ی د�و�ت کو نہ پو�ھے گا�ا�ا�کہ و�ہ ا�ک د�و�سر�ے کو د�کھا�ے ا�یں گے �، �مجر�م ا�ے گا کہ ا�س د�ن کے 
�ذ�ا�ب سے بچنے کے لیے ا�نی ا�و�ا�د کو�ا�نی بیو�ی کو�ا�نے بھا�ی کو ا�نے قر�ب ر�ن خا�د�ا�ن کو جو ا�سے نا�ہ د�نے و�ا�ا تھا�ا�و�ر ر�و�ے ز�ین کے سب 

�و�و�ں کو د�یہ میں د�ے د�ے ا�و�ر یہ تد�یر ا�سے جا�ت د�ا د�ے�۔
�تما�م ا�با�ب ا�و�ر�لقا�ت منقطع ہو�ا�یں گے �،�سے فر�ا�ا:

3 ۱۰۱ وْنَ 
ُ
ءَل

ۗ
سَا

َ
 يَت

َ
ل

َ
ذٍ وّ مَىِٕ سَابَ بَيْنَُمْ يَْ

ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
ل

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
ا ن

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر جو�ہی کہ صو�ر ھو�ک د�ا گیا ا�ن کے د�ر�یا�ن ھر کو�ی ر�تہ نہ ر�ے گا ا�و�ر نہ و�ہ ا�ک د�و�سر�ے کو پو�یں گے�۔
و�ہ مید�ا�ن شر میں  ا�سے بر�د�ی ا�ی ر�ی ے�،�ھر�جب  د�ن ے جس کی  و�ی ہو�نا�ک  ا�د�آ�ا�ے گا�کہ یہ  ا�سا�ن کو�ا�ھی طر�ح  و�ت  �ا�س 
�کھڑ�ا�ہو�گا�ا�و�ر�ا�لہ کے فر�ا�ن کو�حق د�کھ کر�نا�ہ ا�ما�ل کے ملنے سے قبل ی ا�س کے چشم تصو�ر�میں ا�نے ا�ھے ر�ے�،�چھو�ے بڑ�ے تما�م ا�ما�ل ک 
�خت ھو�م ا�یں گے �،�ا�س و�ت و�ہ ا�نی نیکیو�ں میں ذ�ر�ہ ھر�نیکی کے ا�ا�ے کی تمنا کر�ے گا�ا�و�ر�ا�نی ر�ا�یو�ں میں ذ�ر�ہ ھر ا�ا�ے پر�م ز�د�ہ ہو�ا�ے 
�گا�مگر�ا�س و�ت سب تمنا�یں�،�آ�ر�ز�و�یں ا�ا�ل ہو�ں ی�،�فر�تے جہنم کو�لگا�و�ں سے گھسیٹ کر�مید�ا�ن شر میں خلقت کے سا�نے لے آ�یں 

�گے�سے د�کھ کر فا�ر�و�شر�ین خو�ف و�د�شت میں مبتلا�ہو�ا�یں گے �،�ا�ن کے م و�حسر�ت میں ا�ا�ہ ہو�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا:
4 ۲۳ رٰىۭ

ْ
ك ِ

ّ
هُ الذ

َ
 ل

ّٰ
ن

َ
سَانُ وَا

ْ
ن ِ

ْ
رُ ال

َّ
ك

َ
تَذ

َ
ذٍ يّ مَىِٕ ۥۙ يَْ م۰َ

َ
بَِهَنّ ذٍؚ مَىِٕ ءَ يَْ

ۗ
وَجِايْ

�ر�مہ : �ا�و�ر�جہنم ا�س ر�و�ز�سا�نے ا�ی ا�ے ی ا�س د�ن ا�سا�ن کو�سمجھ آ�ے ی ا�و�ر�ا�س و�ت کے سمجھنے ا کیا ا�ل�؟�۔
�جس خص نے ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی ا�طا�ت کی بجا�ے بغا�و�ت کی ہو�ی�،�حق ا�ر�ا�تہ ر�و�نے کی کو�ش کی ہو�ی �،�ا�لہ عز�و�ل کی آ�ا�ت ا�مذ�ا�ق 

���� 1 عبس�����ت

���� 2 المعارج�����ت

3 المومنون������

4 الفجر����



������

�ا�ڑ�ا�ا�ا�و�ر�حد�و�و�ں کو�پا�ا�ل کیا�ہو�گا�، �جو ا�نے نفس کی خو�ا�شو�ں ا�لا�م بن کر�د�یا�ی کے حظو�ظ و�ہو�ا�ت میں مستغر�ق ر�ا�ا�و�ر�ا�ی کے لئے بھا�گ د�و�ڑ�کی 
�ہو�ی�،�ا�غر�ض جس نے د�یا�کی عا�ر�ی ز�د�ی کو�آ�ر�ت کی ہمیشہ ر�نے و�ا�ی ز�د�ی پر�ر�یح د�ی ہو�ی ا�س ا�د�ا�می ٹھکا�نہ یہی جہنم ہو�گا�، �ا�لہ ا�ن کے 

�با�ر�ے میں فر�ا�ے گا�۔
1  ۲۵ ۙ رِيْبِۨ

ُ
يِْ مُعْتَدٍ مّ

َ
خ

ْ
ــل

ّ
اعٍ لِ

َ
نّ

َ
مّ ۲۴ ارٍ عَنِيْدٍۙ

َّ
ف

َ
 ك

َّ ُ
مَ ك

َ
قِيَا فِْ جَهَنّ

ْ
ل

َ
ا

 �ر�مہ�:�ینک د�و�جہنم میں ر�ٹر ا�فر کو جو حق سے عنا�د�ر�تا�تھا �، �یر کو�ر�و�نے و�ا�ا ا�و�ر�حد�سے تجا�و�ذ�کر�نے و�ا�ا�تھا�۔
 �چنا�چہ فر�تے ا�سے با�و�ں سے پکڑ�کر�ا�و�ر�پا�و�ں سے گھسیٹ کر جہنم کی ہو�نا�ک و�ا�د�و�ں میں ینک د�ں گے �،�جہنم کی آ�گ مجر�و�ں کو ا�و�پر ا�و�ر�نیچے 

�سے گھیر�لے ی �،�ھر�و�ہ ا�س ذ�ا�ب میں نہ ی سکیں گے نہ ی ا�نہیں و�ت آ�ے ی�،�سے فر�ا�ا: 
2 ۷۴ يٰ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

مَ ۭ ل
َ

هٗ جَهَنّ
َ
 ل

َ
اِنّ

َ
ْرِمًا ف ُ

هٗ م
َ
تِ رَبّ

ْ َ
هٗ مَْ يّ

َّ
اِن

�ر�مہ�:�حقیقت یہ ے کہ جو مجر�م بن کر ا�نے ر�ب کے حضو�ر ا�ضر ہو�گا ا�س کے لیے جہنم ے جس میں و�ہ نہ جیے گا نہ مر�ے گا�۔
3 ۱۳ يٰۭ ْ َ

 ي
َ

 يَوُْتُ فِيْاَ وَل
َ

 ل
َ

مّ
ُ
ث ۱۲ ىۚ بْٰ

ُ
ك

ْ
ارَ ال

َ
 النّ

َ
ذِيْ يَصْل

َّ
ال ۱۱ ۙ

َ
ق

ْ
ش

َ ْ
بَُا ال

َ
وَيَتَجَنّ ۱۰ شٰۙ ْ َّ

رُ مَْ ي
َّ
ك

َّ
سَيَذ

�ر�مہ�:�جو خص ڈ�ر�ا ے و�ہ یحت قبو�ل کر ے گا�ا�و�ر ا�س سے ر�ز کر�ے گا و�ہ ا�ہا�ی بد خت جو بڑ�ی آ�گ میں ا�ے گا�ھر نہ ا�س میں مر�ے 
�گا ا�و�ر نہ جیے گا�۔

�ا�و�ر�جس خص نے ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی فر�ا�بر�د�ا�ر�ی کی�،�ا�نی خو�ا�ہشا�ت کو�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کے حکم کے ا�ع کر�د�ا�،�ا�لہ کے ا�کا�ا�ت 
�و�فر�ا�ض کو�ما�قہ ہو�بجا�ا�نے کی کو�ش کی�،�د�یا�کی د�کش ر�نیو�ں �، �نا�ر�و�ا�لذ�تو�ں ا�و�ر�ہنگا�و�ں سے بچ کر�نے کی کو�ش کر�ا ر�ا �،�جو�خص ر�ب 
�کے سا�نے کھڑ�ے ہو�نے ا�و�ر ا�نے ا�ما�ل کی جو�ا�بد�ی کے خو�ف سے ز�د�ی گز�ا�ر�ا�ر�ا ا�س ا�د�ا�می ٹھکا�نہ جنت ہو�ی �،�جس میں ر�ب کی کبھی ختم نہ 

�ہو�نے و�ا�ی نعمتیں ی نعمتیں ہو�ں ی�،�سے فر�ا�ا:
4 ۴۶ ۚ ِ

ٰ
ت

َ
امَ رَبِّهٖ جَنّ

َ
 مَق

َ
اف

َ
 وَلِمَنْ خ

�ر�مہ�:�ا�و�ر جو خص ا�نے ر�ب کے حضو�ر پیشی سے ڈ�ر�ا ر�ا ا�س کے لئے )�شت کے( �د�و با�غ ہو�ں گے�۔
 �و�و�!�ا�لہ نے ز�ا�و�جز�ا�کی د�و�نو�ں صو�ر�یں و�ا�ح کر�د�ی ہیں�،�سے فر�ا�ا:

5 ۱۰ ۚ ِ
ْ

ي
َ

جْد
َ

يْنٰهُ النّ
َ

وَهَد

�ر�مہ�:�ا�و�ر�)�نیکی ا�و�ر�بد�ی کے( �د�و�نو�ں نما�ا�ں ر�ا�تے ا�سے )�نہیں( �د�کھا د�یے �؟�۔

1 ق����،����

2 طہ����

���� 3 العل�����ت

4 الرحٰمن ����

5 البلد����
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1 ۸ وٰىهَاۙ۠

ْ
ق

َ
وُْرَهَا وَت

ُ
هَمَهَا ف

ْ
ل

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر ا�س کی بد�ی ا�و�ر ا�س کی پر�یز�گا�ر�ی ا�س پر ا�ہا�م کر د�ی�۔
�فیصلہ بہر�ا�ل تم کو�ی کر�نا�ے کہ تم کو�ن ی ز�د�ی گز�ا�ر�نا�ا�تے ہو�؟�کیا�و�یع و�عر�ض جنت کی ا�ز�و�ا�ل ا�نو�ا�ع و�ا�سا�م نعمتو�ں میں ہمیشہ ہمیشہ 

�ر�نا�ا�تے ہو�ا�د�و�ز�خ کے ا�نا�ک ذ�ا�ب میں�؟

ذِكْرٰىهَا۰۰۴۳ؕ مِنْ  اَنْتَ  مُرْسٰىهَا۰۰۴۲ؕفِيْمَ  اَيَّانَ  السَّاعَةِ  عَنِ  يَسْـَٔلُوْنَكَ 

�؟  تعلق  کیا  سے  کر�ے  بیا�ن  ے  ا�س  کو  �،�آ�پ  ہیں  کر�ے  د�ر�ا�ت  و�ت  ا  ہو�ے  و�ا�ع  ے  یا�ت  سے  آ�پ  �و�گ 

يَوْمَ  يَّخْشٰىهَا۰۰۴۵ؕكَاَنَّهُمْ  مَنْ  مُنْذِرُ  اَنْتَ  مُنْتَهٰىهَا۰۰۴۴ؕاِنَّمَاۤ  رَبِّكَ  اِلٰى 

�ا�س ے علم ی ا�ہا تو ا�لہ ی جا�ب ہے�، �آ�پ تو صر�ف ا�س سے ڈ�ر�ے ر�نے و�ا�و�ں کو آ�گا�ہ کر�ے و�ا�ے ہیں�، �س ر�و�ز

يَرَوْنَهَا لَمْ يَلْبَثُوْۤا اِلَّا عَشِيَّةً اَوْ ضُحٰىهَا ۰۰۴۶)�ا�نا�ز�عا�ت �����ا����(

�ہ ا�سے د�کھ لیں گے تو ا�سا معلو�م ہو�گا کہ صر�ف د�ن ا آ�ر�ی حصہ ا ا�و�ل حصہ ی )�د�یا میں( �ر�ہے ہیں ۔

�شر�ین مکہ قیا�ت ا�و�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت ا�و�ر�حشر�و�شر�کے منکر�تھے و�ہ ا�ن و�ا�عا�ت کو�یر�ممکن ا�و�ر�ید�ا�ز�قل سمجھتے تھے ا�س لئے قیا�ت کو�جھٹلا�نے 
�ا�و�ر�ا�س ا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے کے لئے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے با�ر�با�ر�سو�ا�ل کر�ے تھے کہ قیا�ت کی و�ہ ھڑ�ی جس سے تم ہمیں ڈ�ر�ا�ے ر�تے ہو ب 

�آ�ے ی �،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۵ نْتُمْ صٰدِقِيَْ

ُ
 اِنْ ك

ُ
وَعْد

ْ
ا ال

َ
وْنَ مَتٰ هٰذ

ُ
وْل

ُ
وَيَق

�ر�مہ�:�یہ تے ہیں ا�ر�تم سچے ہو�تو�بتا�و�یہ و�د�ہ ب پو�ر�ا�ہو�گا�؟�۔
�فر�ا�ا�یہ و�گ آ�پ سے قیا�ت کی ھڑ�ی کے با�ر�ے میں سو�ا�ل کر�ے ہیں�آ�پ ہہ د�ں کہ ا�س پر�تو�مجھے ین ا�ل ے کہ قیا�ت و�ا�ع ہو�ی ا�تہ 
�و�ہ ب و�ا�ع ہو�ی مجھے ا�س ھڑ�ی ا�کو�ی یقینی علم نہیں ے �،�ا�س کے و�و�ع ہو�نے کی ھڑ�ی ا�علم صر�ف ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ی کو ے �،�سے فر�ا�ا

فِ  تْ 
َ
ل

ُ
ق

َ
ث هُوۭ۰َ   

َّ
اِل  

ٓ
تَِا

ْ
لِوَق ِيْاَ 

ّ
َل ُ

ي  
َ

ل  ْۚ۰ ِ
ّ

رَب  
َ

عِنْد مُهَا 
ْ
عِل اَ 

َّ
اِن  

ْ
ل

ُ
ق مُرْسٰىهَاۭ۰  نَ 

َ
يّ

َ
ا اعَةِ 

َ
السّ عَِ  كَ 

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــــ

َ
ي

كِنَّ 
ٰ
وَل اللهِ   

َ
عِنْد مُهَا 

ْ
عِل اَ 

َّ
اِن  

ْ
ل

ُ
ق اۭ۰  عَنَْ حَفٌِّ  كَ 

َّ
ن

َ َ
ك كَ 

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــــ

َ
ي  ۭ۰

ً
تَة

ْ
بَغ  

َ ّ
اِل  ْ ُ

تِيْك
ْ
تَ  

َ
ل رْضۭ۰ِ 

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ

3  ۱۸۷ مُوْنَ
َ
 يَعْل

َ
اسِ ل

َ
َ النّ َ

ث
ْ

ك
َ
ا

 �ر�مہ�:�یہ و�گ تم سے پو�تے ہیں کہ آ�ر�و�ہ قیا�ت کی ھڑ�ی ب نا�ز�ل ہو ی�؟�ہو�ا�س ا�علم میر�ے ر�ب ی کے پا�س ے ا�سے ا�نے و�ت 

1 الشمس��

2 الملک����

3العراف ������ 



������

�پر�و�ی ظا�ر�کر�ے گا�،�آ�ما�نو�ں ا�و�ر�ز�ین میں و�ہ بڑ�ا�سخت و�ت ہو�گا�،�و�ہ تم پر�ا�ا�ک آ �ا�ے ی �،�یہ و�گ ا�س کے متعلق تم سے ا�س طر�ح پو�تے 
�ہیں و�ا�کہ تم ا�س کی ھو�ج میں لگے ہو�ے ہو�،�ہو�ا�س ا�علم تو�صر�ف ا�لہ کو�ے مگر�ا�ثر�و�گ ا�س حقیقت سے نا�و�ا�ف ہیں ۔

ائِلِ َ مِنَ السَّ عْلَ
َٔ
ا �بِ َ ْ  عَ�ن

ُ
ول

ُ
: مَا الَمسْئ

َ
ال

َ
؟ ق

ُ
اعَة : مَ�تَ السَّ

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے کہ  �جبر�ا�یل u �ا�سا�ی شکل میں�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�ت میں ا�ضر�ہو�ے ا�و�ر�چھ سو�ا�ا�ت کیے�،�ن کے 
�جو�ا�با�ت آ�پ نے د�یے�،�ھر�ا�ہو�ں نے قیا�ت کے د�ن کی تعین ا سو�ا�ل پو�ھا�تو آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے فر�ا�ا ا�س کے با�ر�ے میں جو�ا�ب د�نے و�ا�ا   

�پو�نے و�ا�لے سے چھ ز�ا�د�ہ نہیں ا�تا�۔1
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �آ�پ صر�ف ڈ�ر�ا�نے و�ا�لے ہیں�،�قیا�ت کی ھڑ�ی کی بر�د�نے و�ا�لے نہیں �، �ا�و�ر�ا�س ا�ذ�ا�ر�و�لیغ سے ا�ل فا�د�ہ و�ی و�گ ا�ل 
�کر�ے ہیں ن کے د�و�ں میں ا�لہ ا�خو�ف ہو�ا�ے �،�جو�ا�لہ کے حضو�ر�کھڑ�ے ہو�نے سے خا�ف ہو�ے ہیں �، �ا�بھی یہ و�گ ا�ن حقا�ق پر�ا�ما�ن 
�نہیں ا�ے مگر�جب یہ ا�نی ا�نی قبر�و�ں سے ا�ھ کر�مید�ا�ن شر�میں مع ہو�ں گے �، �ا�س و�ت ا�نہیں د�یا�کی بی عمر بہت ی کم نظر�آ�ے ی �،�ا�نہیں 

�ا�سے لو�م ہو�گا�کہ ا�ہو�ں نے بح ا�صر�ف شا�م ا�چھ حصہ و�ا�ں گز�ا�ر�ا�تھا�،�سے فر�ا�ا: 
2 ۱۱۳ َ ْ

ي دِّ
ۗ
عَا

ْ
َـــلِ ال ٔ سْـ

َ
مٍ ف  يَْ

َ
وْ بَعْض

َ
مًا ا نَا يَْ

ْ
بِث

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
۱۱۲ ق دَ سِنِيَْ

َ
رْضِ عَد

َ ْ
تُمْ فِ ال

ْ
بِث

َ
ْ ل َ

 ك
َ

ل
ٰ

ق

�ر�مہ�:�ا�لہ تعا�یٰ �پو�ھے گا تم ز�ین میں کتنے سا�ل ر�ے ہو�؟ �و�ہ کہیں گے ا�ک د�ن ا�د�ن ا�بھی چھ حصہ ہم و�ا�ں ٹھہر�ے ہیں �،�شما�ر�کر�نے و�ا�و�ں 
�سے پو�ھ لیجئے�۔

�ا�ک مقا�م پر ے کہ د�یا�کی بی ز�د�ی ا�نہیں بمشکل د�س د�ن نظر�آ�ے ی�۔
3 ۱۰۳ ا  عَشًْ

َّ
تُمْ اِل

ْ
بِث

َّ
تُوْنَ بَيْنَُمْ اِنْ ل

َ
اف

َ
تَخ

َ
يّ

�ر�مہ�:�آ�س میں چپکے چپکے کہیں گے کہ د�یا�میں مشکل ی سے تم نے کو�ی د�س د�ن گز�ا�ر�ے ہو�ں گے�۔
�ا�ی طر�ح مجر�م و�گ ر�ز�خ کی ز�د�ی کو�بھی بہت قلیل سمجھیں گے �،�ا�نہیں ا�سا�س بھی نہیں ہو�گا کہ و�ہ مر�کے تھے ا�و�ر�ا�ک مد�ت د�ر�ا�ز کے 

�بعد�ا�نہیں د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کیا�گیا�ے�۔
4 ۵۲ ۧ

ً
لِيْل

َ
 ق

َّ
تُمْ اِل

ْ
بِث

َّ
وْنَ اِنْ ل

ُ
نّ

ُ
ظ

َ
جِيْبُوْنَ بَِمْدِهٖ وَت

َ
سْت

َ
ت

َ
ْ ف ُ

عُوْك
ْ

مَ يَد  يَْ

�ر�مہ�:�جس ر�و�ز و�ہ ہیں کا�ر�ے گا تو تم ا�س کی مد کر�ے ہو�ے ا�س کی کا�ر کے جو�ا�ب میں کل آ�ؤ �گے ا�و�ر تمہا�ر�ا گما�ن ا�س و�ت یہ ہو�گا کہ ہم 
�بس تھو�ڑ�ی د�ر ی ا�س ا�ت میں پڑ�ے ر�ے ہیں�۔

 ِ
ْ

حْسَــانِ، وَعِــل مِ، وَالإِ
َ
سْــلا ــانِ، وَالإِ َ �ي َ عَــنِ الإِ يْــهِ وَسَــلَّ

َ
 الــلُه عَل

َّ
َّ صَــل

ي ــ�بِ  النَّ
َ

يــل ِ
الِ جِربْ بُ سُــؤَ ــان �بَ ــاری كتــاب ال�ي ن 1 صحيــح �ب

����، مســند احمــد������  خِصَــالِِ
ُ

 مَــا هُــوَ وَبَيَــان
ُ

ــان َ �ي إِ
ْ

بٌ ال ــان �بَ ــاعَةِ����،صحيح مســل كتــاب ال�ي السَّ

2 المومنون ������ ، ������

3 طہ ������

4 ب�ن ا�ائيل����
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 َ ْ
ذِي

َّ
ال  

َ
ال

َ
وَق ۵۵ وْنَ

ُ
ك

َ
ف ئُْ ا  ْ ُ

ن
َ

ك لِكَ 
ٰ

ذ
َ
ك سَاعَةۭ۰ٍ  يَْ 

َ
غ وْا 

ُ
بِث

َ
ل مَا  ۥۙ  مُجْرِمُوْن۰َ

ْ
ال سِمُ 

ْ
يـُق  

ُ
اعَة

َ
السّ وْمُ 

ُ
ــق

َ
ت مَ  وَيَْ

 
َ

ل نْتُمْ 
ُ
ك  ْ ُ

ك
َ

كِنّ
ٰ
وَل بَعْثِ 

ْ
ال مُ  يَْ ا 

َ
هٰذ

َ
ف بَعْثۡ۰ِ

ْ
ال مِ  يَْ اِلٰ  اللهِ  كتِٰبِ  فِْ  تُمْ 

ْ
بِث

َ
ل  

ْ
د

َ
ق

َ
ل يْاَنَ  ِ

ْ
وَال مَ 

ْ
عِل

ْ
ال ا 

ُ
وْت

ُ
ا

1  ۵۶ مُوْنَ
َ
عْل

َ
ت

 �ر�مہ: �ا�و�ر جب و�ہ سا�ت ر�پا ہو�ی تو مجر�م قسمیں کھا کھا کر کہیں گے کہ ہم ا�ک ھڑ�ی ھر سے ز�ا�د�ہ نہیں ٹھیر�ے ہیں�، �ا�ی طر�ح و�ہ د�یا کی 
�ز�د�ی میں د�و�ا کھا�ا کر�ے تھے�، �مگر جو علم ا�و�ر ا�ما�ن سے بہر�ہ مند کیے گئے تھے و�ہ کہیں گے کہ ا لہ کے نو�تے میں تو تم ر�و�ز حشر تک پڑ�ے 

�ر�ے ہو سو یہ و�ی ر�و�ز حشر ے کن تم ا�تے نہ تھے�۔ 
�نی قبر�و�ں سے ا�نے کے بعد�فا�ر�و�شر�ین جب آ�ر�ت کی ے پا�ا�ں ز�د�ی کو�ا�نے سا�نے پا�یں گے تو ا�س و�ت و�ہ لٹ کر�ا�نی د�یا�کی ز�د�ی 
�پر�نگا�ہ ڈ�ا�یں گے تو�ا�نہیں مستقبل کے مقا�لہ میں ا�نا�یہ ا�ی نہا�ت یر�محسو�س ہو�گا�،�ا�س و�ت ا�ن کو�خو�ب ا�د�ا�ز�ہ ہو�ا�ے گا�کہ ا�ہو�ں نے�ا�نی 

�و�ں کی خا�طر�ا�نے ا�س ا�بد�ی مستقبل کو�ر�ا�ب کر�کے کتنی بڑ�ی ما�ت ا�ا�ر�کا�ب کیا�تھا�۔
ت فع�

�ھلی ز�د�ی میں تھو�ڑ�ی سے لذ�تو�ں ا�و�رم�ن
:t ز�یر�بن ا�عو�ا�م�

ا  به وهو صغري وتغلظ عليه، فعات�ب بري ،وكنت صفية ت�ن خيه الز
ٔ
ن ا ن خويلد يلي ا�ب ن العوّام لما مات كن نوفل �ب

ٔ
ا

ب مبغضة،فرجزت به صفية بينه �ن ب الولد، إنك لت�ن نوفل وقال: ما هكذا ي�ن

�ا�ظ ا�بن حجر �aنے لکھا�ے�جب ا�عو�ا�م فو�ت ہو�گئے تو�چا�نو�ل بن خو�لد�نے ا�نی سر�پر�تی میں ا�ن کی پر�و�ر�ش کی �،�ز�یر �tکی و�ا�د�ہ 
�یہ r �بڑ�ی جا�ع ا�و�ر�شیر�د�ل خا�تو�ن تھیں�چنا�چہ و�ہ ز�یر �tسے سخت محنت و�قت ا�ا�م لیتیں ا�و�ر�و�تاً�فو�قتاً �ز�جر�و�تو�یخ ا�و�ر�ز�د�و�کو�ب سے 
�بھی ر�ز�نہ کر�یں �،�نو�ل بن خو�لد�ا�ک د�ن بھتیجے کو�ا�ں کے ا�تھو�ں پٹتا�د�کھ کر�تا�ب ہو�گئے ا�و�ر�یہ r �کو�تی سے ر�و�ا�کہ ا�س طر�ح تم 
 r کو�بچے پر�تی کر�نے سے ر�و�کیں�جب ا�س با�ت ا�چر�ا�عا�م ہو�ا�تو�یہ� r بچے کو�ا�ر�ڈ�ا�و�ی �،�ا�ہو�ں نے بنو�ا�م سے بھی ہا�کہ و�ہ یہ�

�نے و�و�ں کے سا�نے یہ ر�جز�پڑ�ا�۔
ي يلب

َ
بُهُ لِك ِ

ْ �ن
َٔ
ا ا َ َّ بغضه فقد كذب     وإِ�ن

ٔ
ي ا

ّ من قال إ�ن

�میں ا�س کو�ا�س لیے پیٹتی ہو�ں کہ عقلمند�ہو  �جس نے یہ ہا�کہ میں ا�س سے بغض ر�تی ہو�ں ا�س نے غلط ہا  
ب  من

ٔ
ول يكن لمال خبا لسّل      ي �ب

�ت
ٔ
 و�ي

َ
يْش َ زم الب  و�ي

�ا�و�ر�فو�ج کو�ست د�ے ا�و�ر�ا�ل غنیمت ا�ل کر�ے�ا�و�ر ا�نے ا�ل کو نہ چھپا�ے�۔2
مْ 

َٔ
رَاا ْ مْ �تَ

َٔ
 ا

ً
قِطا

َٔ
ا
َٔ
ا ا ً  فقيل لها ذلك،فقالت كيف وجدت ز�ب

َ
ة  صَفِيَّ

َ
مِ إِل

َ
لا

ُ
لغ ءَ �بِ ْ

ي بِ
َ ن

 يَوْمٍ �
َ

ات
َ
مٍ ذ

َ
لا

ُ
 غ

َ
َ�َ يَد

َ
، وَك

َ
عُرْوَة

رَا
ْ
 صَق

َّ
مَعِلا

ْ
مُش

1 الروم ����، ����

ن الصحابة������؍�� يري
ت
ي �

ن
صابة � 2 الإ
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�عر�و�ہ �tسے مر�و�ی ے ز�یر �tکو�لڑ�پن میں ا�ک جو�ا�ن آ�د�ی سے مقا�لہ پیش آ�گیا�ا�ہو�ں نے ا�سی ضر�ب لگا�ی کہ ا�س خص ا�ا�ھ ٹو�ٹ 
�گیا�،�و�و�ں نے یہ r �سے کا�ت کی تو�ا�ہو�ں نے ہا کیا تو نے ز�یر t �کو�یر�ا�جو�ر�سمجھا�تھا�ا�پر�پھیلا�نے و�ا�ا�کر�ہ نی کیا�تم نے 

�ا�سے�بز�د�ل سمجھا�بہا�د�ر�نہیں�۔1
 �ا�غر�ض ا�ں کی ر�یت ا�یہ ا�ر�ہو�ا�کہ ز�یر �tبڑ�ے ہو�کر�ا�ک د�ا�و�ر�صف شکن ا�و�ر�غم جا�ت نے�۔

امِسًا
َ

وْ خ
َٔ
 رَابِعًا ا

َ
ن

َ
رٍ. ك

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 ا

َ
ِ بَعْد

بَريْ  إِسْلامُ الزُّ
َ

ن
َ

: وَك
َ

ال
َ
لٍ ق

َ
وْف

َ
ِ ن

ن نِ �بْ حْمَ نُ عَبْدِ الرَّ  �بْ
ُ

د مَّ َ سْوَدِ مُ
َٔ
بُو ال

َٔ
ي ا ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

�ا�و�ا�ا�سو�د�تے ہیں�عض و�ر�ین نے ا�لا�م ا�نے و�ا�و�ں میں سید�نا ا�و�کر �tکے بعد ا�ن ا�نمبر�چو�تھا�ا�پا�چو�ا�ں لکھا�ے�، �کن یہ صحیح نہیں�۔2
ة سنة َ و سِتّ ع�ش

َٔ
ان ا َ َ و �ش

َٔ
ة سنة ا َ ْ ع�ش

ي
�تَ
َ
ن
ْ
ن اث بري وَهُوَ ا�بْ سل الز

ٔ
وَا

 �ز�یر �tبن ا�عو�ا�م نے با�ا�لا�ف ر�و�ا�ت آ�ھ �،�با�ر�ہ ا�سو�ہ ر�س کی عمر�میں ی د�عو�ت حق پر�یک ہا�۔3
لنار، ويقول ل: ارجع إل الكفر،  ي حصري ويدخن عليه �ب

ن
بري كن عه يعلقه � سل الز

ٔ
سود، قال:لما ا

ٔ
بو ال

ٔ
ي ا

حدث�ن

ا.
ً

بد
ٔ
كفر ا

ٔ
: ل ا بري فيقول الز

�ا�و�ا�ا�سو�د�تے ہیں�جب ز�یر�بن ا�عو�ا�م نے ا�لا�م قبو�ل کیا�تو�ا�نہیں ا�نے آ�با�و�ا�د�ا�د�کے د�ن پر�و�ا�نے کے لئے ا�ن کے چا ا�نہیں ا�ک چٹا�ی میں 
�لپیٹ کر�نیچے سے د�و�ا�ں د�تے�، �مگر ز�یر t �فر�ا�ے�میں کبھی بھی کفر�نہیں کر�و�ں گا�۔4

 
َ
ة َ ْ ي عَ�ش

�تَ
َ
ن
ْ
نُ اث مٌ ا�بْ

َ
لا

ُ
ُ وَهُوَ غ بَريْ رَجَ الزُّ نَ َ  ، �ن

َ
ة

َّ
 مَك

َ
عْل

َٔ
 �بِ

َ
خِذ

ُٔ
 اللِه ا

َ
 رَسُوْل

َّ
ن

َٔ
انِ ا

َ
يْط

َّ
 مِنَ الش

ٌ
حَة

ْ
ف
َ
حَتْ ن

َ
ف
َ
قال عروة وَن

َ قال فقال  يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
�تَ
َٔ
 حَ�تَّ ا

ُ
يْف هُ من ل يعرفه قال الغلام معه السَّ

ٓ
نْ رَا َ َ  �ن

ُ
يْف  ومعه السَّ

ً
سَنَة

خذت
ٔ
نك ا

ٔ
ت ا خرب

ٔ
؟قال ا ُ بَريْ

ُ
 �يَ ز

َ
ك

َ
َ مَا ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ل رَسُول

�عر�و�ہ t �فر�ا�ے ہیں�ا�ک د�ن مکہ مکر�ہ میں ا�ک و�شت ا�ر�ا�فو�ا�ہ پھیل گئی کہ شر�ین نے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو مکہ کے با�ا�ی حصہ میں 
�ر�تا�ر�کر�یا�ے�،�ا�س منحو�س بر�نے پر�تا�ر�ا�ن حق کو�سخت ا�طر�ا�ب میں مبتلا�کر�د�ا�ر�ا�ک کی ز�با�ن پر�یہی ا�فا�ظ تھے کہ یہ کیسے ممکن ے ا�بھی 
�ا�و�طا�لب ز�د�ہ ہیں ا�و�ر�بنو�ا�م کی تلو�ا�ر�ں کند�نہیں ہو�یں�،�بنو�ا�م سخت غیظ و�ضب کے عا�م میں تھے ا�و�ر�ا�س سلسلے میں کو�ی قد�م ا�ھا�نے کے 
�با�ر�ے میں ا�بھی سو�چ ی ر�ے تھے کہ  �ز�یر t �جو�ا�س و�ت سو�ہ ر�س کے تھے و�ہ شمشیر�ر�نہ کر�کے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی تلا�ش میں 
�کل پڑ�ے�یہا�ں تک کہ گلی گلی تلا�ش کر�ے ہو�ے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم تک پہنچ گئے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ے ز�یر t!�ا�س و�ت تم 
�شمشیر�ر�نہ سو�ت کر�کیسے آ�ر�ے ہو�؟ �ز�یر t �نے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�میر�ے ا�ں با�پ آ�پ پر�قر�با�ن ہو�ں میں نے سنا�تھا�کہ 

اصحابۃ ������؍�� ن ري
ت
� 

ن
اعلام النبلائ����؍��،الصابۃ � 1 سري

ذيب الكمال����؍�� کمال �ت ن سعد����؍��، ا 2 اسدالغابۃ������؍��،ا�ب

لوفيات ������؍���� ي �ب
ن

3 الوا�

اصحابــۃ  ن ري
ت
� 

ن
لوفيــات ������؍����،الصابــۃ � ي �ب

ن
ذيــب الــكمال ����؍��،الــوا�  �ت

ن
کمال � ة������؍��، ا ي مناقــب العــ�ش

ن
ة � ض النــ�ن 4 الــر�ي

������؍��
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�آ�پ کو�د�نو�ں نے ر�تا�ر کر یا ے�۔1
تَ 

ْ
تِل

ُ
 ق

َ
ك

َّ
ن
َٔ
عْتُ ا : سَِ

َ
ال

َ
ق

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ے�میں نے یہ منحو�س بر�سنی کہ شا�د�آ�پ شہید�کر�د�ئے گئے ہیں�۔2
 َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ُ رَسُول عَا لَ

َ
د

َ
، قال ف

َ
ة

َّ
 مَك

َ
هْل

َٔ
 ا

َ
سْتَعْرِض

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 والله ا

ُ
رَدْت

َٔ
: ا

َ
ال

َ
 فكنت صَانِعًاماذا؟ ق

َ
ال

َ
ق

ي سَبِيْلِ اللِه تعال ِ
ن

 سل �
َ

 سَيْف
ُ

ل وَّ
َٔ
ولسيفه وكن ا

�ا�ر�شا�د�ہو�ا�ا�ھا�تو�یہ با�ت ے ا�ا�و�ر�ا�ر�و�ا�عی مجھے تل کر�د�ا�ا�ا تو�تم کیا�کر�ے�؟  �ز�یر �tنے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�لہ کی سم میں 
�ا�ل مکہ سے لڑ�مر�ا�، �ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ز�یر �tکے جذ�ہ د�و�ت کی تحسین فر�ا�ی ا�و�ر�ا�س کے حق میں د�عا�ے یر�کی کہ ا�س کی تلو�ا�ر�کو�بھی 

�د�عا�د�ی کہ یہ پہلی تلو�ا�ر�تھی جو�ر�ا�ہ حق ا�و�ر�ر�سو�ل ر�حق کی ما�ت میں بلند�ہو�ی�۔3
�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�کو�ر:

�ا�س سو�ر�ت میں کئی ضا�ین بیا�ن فر�ا�ے گئے ۔
�zا�ل عر�ب ر�و�ز�قیا�ت ا�و�ر�د�و�با�ر�ہ ی ا�نے کے ا�ل نہ تھے �،�چنا�چہ پہلی نا�ز�ل کر�د�ہ سو�ر�ت ا�لق میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے ہہ د�ا کہ 
�تمہا�ر�ے قیا�ت کے ا�ل ہو�نے ا�نہ ہو�نے سے ا�لہ کے ا�نو�ن پر�چھ ا�ر�نہیں پڑ�ا�،�یہ ا�نا�ت نہ ہمیشہ سے تھی ا�و�ر�نہ ہمیشہ ر�ے ی ا�ک 

�ر�و�ز�یناً�ر�خص کو�ا�نے ر�ب کی طر�ف ی ٹنا�ے�۔
 ۸ جْعٰ

ُ
 اِلٰ رَبِّكَ الرّ

َ
اِنّ

�ر�مہ:)�ا�ا�کہ( �ٹنا یناً �تیر�ے ر�ب ی کی طر�ف ے�۔
 �سو�ر�ۂ �ا�مد�میں ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ا�نے ا�تد�ا�ر�و�ا�یا�ر�ا�ا�ہا�ر

4  ۳ ِ
ْ

ي ِ
ّ

مِ الد مٰلكِ يَْ

�ر�مہ: �و�ہ ر�و�ز جز�ا ا ا�ک ے ۔ 
�ہہ کر�فر�ا�کا�تھا�، �ا�س سو�ر�ت کی پہلی چو�د�ہ آ�ا�ت میں بطو�ر خا�ص ا�سر�ا�یل  u �کے صو�ر�ھو�نے کے نتیجہ میں جو�ہو�نا�ک ا�نا�ی ا�لا�ب ر�پا 
�ہو�گا�ا�س کی بہتر�ن شہ شی فر�ا�ی گئی ے ا�و�ر�و�ا�ح کیا�گیا�ے کہ ا�س عا�ر�ی ز�د�ی میں تمہا�ر�ے�چھو�ے بڑ�ے تما�م ا�ما�ل ا�پو�ر�ا�پو�ر�ا�سا�ب 
�ر�کھا�ا�ر�ا�ے �، �سا�سی کے ا�س ر�و�ز ر ا�سا�ن پر ا�ھی طر�ح عیا�ں ہو�ا�ے گا�کہ و�ہ ا�نے د�ا�ن میں�ر�ب کی با�ر�گا�ہ میں�کیا�ا�ھے ا�ر�ے�ا�ما�ل 
�لے کر�ا�ضر�ہو�ا�ے�،�ا�ر�ا�س کے عقا�د�و�ا�ما�ل ٹھیک تھے تو�ا�س کے لہ میں ا�س ا�ٹھکا�نہ جنت کی ا�نو�ا�ع و ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں�میں ہو�گا 

كر ������؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 1 �ت

كر ������؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 2 �ت

������؍��،اسدالغابۃ������؍�� ي
ا�ن ص�ب

ٔ
ي نع�ي ال �ب

ٔ
كر ������؍����،دلئل النبوة ل ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 3 �ت

ۃ��
ت

4 الفا�



������

�ا�و�ر ا�ر�با�ت ا�س کے ر�کس تھی تو�و�ہ ہمیشہ کے لیے غیض و�ضب سے د�تی د�و�ز�خ کے ہو�نا�ک گڑ�ہو�ں میں ینک د�ا�ا�ے گا�۔
�zقیا�ت کے ہو�نا�ک منظر�کے سا�ھ ی تا�ر�ہ پر�تو�ں کو�بھی بڑ�ے خو�صو�ر�ت ا�د�ا�ز�میں تنبیہ فر�ا�ی کہ خا�ق ا�نا�ت کو�چھو�ڑ�کر�تم سو�ر�ج�، 
�ا�د ا�و�ر تا�ر�و�ں کو�ا�بل پر�تش سمجھتے ہو�و�ہ تو�خو�د�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �کی ا�ک ا�د�یٰ �لو�ق ے�،�ن کے ر�و�ز�ا�ز�ل سے ا�نے ا�نے مد�ا�ر�مقر�ر�کر�د�ئے 
�گئے ہیں�ن سے و�ہ ہٹ نہیں سکتے �،�صو�ر�کی آ�و�ا�ز�کے سا�ھ ی آ�س میں ٹکر�ا�کر�پا�ش پا�ش ہو�ا�یں گے �،�ا�ن کی ر�و�یا�ں ختم ہو�ا�یں گے ا�و�ر�و�ہ 

�آ�ما�ن سے جھڑ�نے لگیں گے �، �1ذ�ر�ا و�ر�و�کر�کر�و کیا�و�ہ ہستی ا�چیز معبو�د�ہو�تی ے سے خو�د�و�ت آ�ی ہو�۔
 z �ا�یت کے معا�شر�ے )�خا�ص طو�ر�پر�بنی یم (�میں لڑ�یو�ں کو�ز�د�ہ گا�ڑ�د�نے کو�ا�ز�ر�کھا�گیا�تھا�،�جس کی بنا�پر�ا�ن و�ا�د�ن پر�نہ کو�ی ملا�ت 
�کر�نے و�ا�ا تھا�ا�و�ر�نہ ی کو�ی ا�نو�ی ر�ت تھی ا�س لئے ا�سا ظا�ما�نہ فعل کر�نے و�ا�لے آ�ز�ا�د�ا�و�ر�عز�ت د�ا�ر�تھے �،�ا�سے و�ا�د�ن کو�بنا�ک ا�د�ا�ز میں 

�تنبیہ فر�ا�ی کہ ا�س ز�د�ی میں ہیں پو�نے و�ا�ا�کو�ی نہیں مگر ر�و�ز قیا�ت ہیں ا�س شقا�و�ت قلبی ا سا�ب د�نا�ہو�گا�۔
ا�ن پر�د�و�ا�گی ا�ا�ز�ا�م لگا�ے ہو�،�ا�ر�تم و�ر�و�کر�کر�و تو  و�صد�ا�ت کی تصد�ق فر�ا�ی کہ تم  ر�سا�ت  ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی  z �شر�ین مکہ کو�ر�سو�ل 
�تمہا�ر�ا�یر�خو�د�و�ا�ی د�ے گا�کہ ا�صا�د�ق و ا�ا�ین ا قب پا�نے و�ا�ا�یہ عظیم ا�سا�ن تو�ا�لہ ا�پا�یز�ہ لا�م بند�و�ں تک پہنچا�نے و�ا�ا چا نبی ے�،�سے 

�ا�ر�شا�د�فر�ا�ا:
2  ۱۸۴ بِيٌْ 

ُ
ذِيٌْ مّ

َ
 ن

َ ّ
ةٍ  ۭاِنْ هُوَ اِل

َ
ْ جِنّ مْ مِّ رُوْا     ۫مَا بِصَاحِبِِ

َّ
ك

َ
ْ يَتَف َ

وَل
َ
ا

 �ر�مہ�:�ا�و�ر کیا ا�ن و�و�ں نے کبھی سو�ا نہیں�؟ �اِ�ن کے ر�یق پر جنو�ں ا کو�ی ا�ر نہیں ے�، �و�ہ تو ا�ک بر�د�ا�ر کر�نے و�ا�ا ے جو )�ُر�ا ا�جا�م سا�نے 
�آ�نے سے پہلے( �ا�ف ا�ف نبہ کر ر�ا ے�۔

ذِيٌْ 
َ
 ن

َ ّ
ةٍ ۭ اِنْ هُوَ اِل

َ
ْ جِنّ ْ مِّ ُ

رُوْا   ۣ مَا بِصَاحِبِك
َّ
ك

َ
تَف

َ
 ت

َ
مّ

ُ
رَادٰى ث

ُ
نٰ وَف

ْ
وْمُوْا لِِ مَث

ُ
ق

َ
نْ ت

َ
ةٍ ۚ ا

َ
احِد ْ بَِ ُ

ك
ُ

عِظ
َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

 اِن
ْ

ل
ُ
ق

3  ۴۶ دِيْدٍ 
َ

ابٍ ش
َ

يْ عَذ
َ

ْ بَيَْ يَد ُ
ك

َّ
ل

�ر�مہ�:�ا�ے نبی ! �اِ�ن سے ہو کہ میں ہیں بس ا�ک با�ت کی یحت کر�ا ہو�ں�ا�لہ کے لیے تم ا�لے ا�لے ا�و�ر د�و د�و ملِ کر ا�نا د�ا�غ لڑ�ا�و ا�و�ر سو�چو 
جہ کر�نے و�ا�ا ے�۔ �ّ

�ن �تمہا�ر�ے ا�ب میں آ�ر کو�ن ی جنو�ن کی با�ت ے �؟ �و�ہ تو ا�ک سخت ذ�ا�ب کی آ�مد سے پہلے تم کو م�ت
z �ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے تین قسمیں کھا�کر�قر�آ�ن مجید�کی حقا�یت بیا�ن فر�ا�ی کہ یہ ا�یس مر�د�و�د�کے ا�و�ا�م و�تصو�ر�ا�ت نہیں�،�یہ تو�ر�ب ا�عا�ین 
�ا�پا�یز�ہ لا�م ے جو�جبر�ل  u �کی معر�ت ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�تک پہنچا�ے �،�جو�و�گ ا�لہ تعا�یٰ �کی با�ر�گا�ہ میں کھڑ�ا�ہو�نے سے ڈ�ر�ں ا�و�ر سید�ی 

�ر�ا�ہ پر�چلنا�ا�ہیں ا�ن کے لئے یہ لا�م سر�ا�سر ہد�ا�ت و�یحت ے ۔
ا 

َ
: إِذ

ْٔ
رَا

ْ
يَق

ْ
ل
َ
ٍ ف

ن ْ
يُ عَ�ي

ْٔ
هُ رَا

َّ
ن
َٔ َ
قِيَامَةِ ك

ْ
 يَوْمِ ال

َ
رَ إِل

ُ
 يَنْظ

ْ
ن

َٔ
هُ ا :مَنْ َ�َّ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

ُ
ول

ُ
رَ يَق َ نَ عُ ا�بْ

تْ
َّ
ق

َ
ش

ْ
مَاءُ ان ا السَّ

َ
، وَإِذ

ْ
رَت

َ
ط

َ
ف
ْ
مَاءُ ان ا السَّ

َ
، وَإِذ

ْ
رَت وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
الش

1 العلق��

2 العراف������

3 سبا����



������

�بد�ا�لہ بن عمر �wسے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے فر�ا�ا�جو�خص قیا�ت کو�ا�نی آ�ھو�ں سے د�ھنا�ا�ے تو و�ہ سو�ر�ہ ا�کو�ر�ا�و�ر�سو�ر�ہ 
�ا�طا�ر�ا�و�ر�سو�ر�ہ ا�قا�ق پڑ�ے�۔1

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ    

�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

سُيِّرَت۰۰۳ْ۪ۙ الْجِبَالُ  اِذَا  انْكَدَرَت۰۰۲ْ۪ۙوَ  النُّجُوْمُ  اِذَا  كُوِّرَت۰۰۱ْ۪ۙوَ  الشَّمْسُ  اِذَا 

گے جا�یں  چلا�ے  پہا�ڑ  جب  ا�و�ر  گے  ہو�جا�یں  بے�و�ر  ستا�ر�ے  جب  گا�ا�و�ر  یا�جا�ے  لپیٹ  و�ر�ج  �جب 

سُجِّرَت۰۰۶ْ۪ۙ الْبِحَارُ  اِذَا  حُشِرَت۰۰۵ْ۪ۙوَ  الْوُحُوْشُ  اِذَا  عُطِّلَت۰۰۴ْ۪ۙوَ  الْعِشَارُ  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر جب د�س ا�ہ ی حا�لہ ا�و�نیا�ں چھو�ڑ د�ی جا�یں گی ا�و�ر جب و�شی جا�و�ر ا�ٹے کئے جا�یں گے ا�و�ر جب سمند�ر بھڑ�ا�ے جا�یں گے

قُتِلَت۰۰۹ْۚ ذَنْۢبٍ  سُىِٕلَت۰۰۸ْ۪ۙبِاَيِّ  الْمَوْءٗدَةُ  اِذَا  زُوِّجَت۰۰۷ْ۪ۙوَ  النُّفُوْسُ  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر جب جا�یں )�مو�ں سے( �لا د�ی جا�یں گی جب ز�د�ہ گا�ڑ�ی ہو�ی لڑ�ی سے و�ا�ل کیا جا�ے گا کہ س گنا�ہ ی و�ہ سے و�ہ قتل ی گئی�، 

سُعِّرَت۰۰۱۲ْ۪ۙ الْجَحِيْمُ  اِذَا  كُشِطَت۰۰۱۱ْ۪ۙوَ  السَّمَآءُ  اِذَا  نُشِرَت۰۰۱۰ْ۪ۙوَ  الصُّحُفُ  اِذَا  وَ 

گی جا�ے  بھڑ�ا�ی  جہنم  جب  ا�و�ر  گی  جا�ے  ی  ا�ا�ر  ھا�ل  ی  آ�ما�ن  جب  ا�و�ر  گے  جا�یں  د�یے  کھو�ل  ا�ما�ل  ا�ہ  �جب 

وَ اِذَا الْجَنَّةُ اُزْلِفَت۰۰۱۳ْ۪ۙعَلِمَتْ نَفْسٌ مَّاۤ اَحْضَرَت۰۰۱۴ْؕ)�ا�کو�ر ���ا����(

�ا�و�ر جب جنت نز�د�ک کر�د�ی جا�ے گی تو ا�س د�ن ہر شخص جا�ن ے گا و کچھ ے کر آ�ا ہو�گا ۔

�یہ آ�ا�ت کر�مہ ا�نا�ت کی قیا�ت کے تلف ا�د�و�ا�ر�،�حشر�شر�ا�و�ر�و�م جز�و�ا�ز�ا�کی پو�ر�ی ا�ر�خ ا�تصو�ر�پیش کر�ر�ی ے�،�ا�ر�و�ں سا�و�ں پر�یط 
�منا�ر�کو�چند�ا�فا�ظ میں سمیٹ کر�تما�م و�ا�عا�ت ا�شہ کھینچ د�نا�صر�ف ر�ب ا�عا�ین ی ا�ا�م ے�، �فر�ا�ا�ا�سا�ن کے لئے تخلیق کی گئی ر�گ و�و�سے 
�ھر�ی یہ ا�نا�ت نہ ہمیشہ سے ے ا�و�ر�نہ ہمیشہ ر�ے ی �،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے جو�بھی چیز�تخلیق کی سا�ھ ی ا�س کی فنا ا�و�ت بھی مقر�ر فر�ا د�ا�ے 

�،�سے فر�ا�ا:
2  ۲ مْرَ۔۔۔ 

َ ْ
ُ ال بِّ

َ
ىۭ۰ يدُ

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
رِيْ لِ ْ َ ّ

 ي
ٌّ ُ

مَرۭ۰َ ك
َ

ق
ْ
مْسَ وَال

َّ
رَ الش

َّ َ
 ۔۔۔وَس

�ر�مہ: �ا�و�ر ا�س نے آ�تا�ب و ا�تا�ب کو ا�ک ا�نو�ن ا پا�بند بنا�ا ا�س سا�ر�ے نظا�م کی ر چیز ا�ک و�ت مقر�ر تک کے لیے چل ر�ی ے ا�و�ر ا�لہ ی 
�ا�س سا�ر�ے ا�م کی تد�یر فر�ا ر�ا ے ۔

�������� 
ْ

رَت وِّ
ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
ب وَمِنْ سُورَةِ إِذ ن �بَ

ٓ
القرا مذی كتاب تفسري کم ��������،جامع �ت 1 مسنداحمد��������،مستدرک حا

2 الرعد��



������
1 ۸ ى۔۔۔

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
قَِّ وَا

ْ
 بِل

َّ
 اِل

ٓ
مَا  وَمَا بَيْنَُ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ اُلله السّ

َ
ل

َ
سِهِمۣ۰ْ مَا خ

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ رُوْا فِْ
َّ
ك

َ
ْ يَتَف َ

وَل
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ا�ہو�ں نے کبھی ا�نے آ�پ میں و�ر و کر نہیں کیا �؟ �ا�لہ نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�نو�ں کو ا�و�ر ا�ن سا�ر�ی چیز�و�ں کو جو ا�ن کے د�ر�یا�ن ہیں ر�حق 
�ا�و�ر ا�ک مقر�ر مد�ت ی کے لیے پید�ا کیا ے ۔

2 ۲۹ ى۔۔۔
ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
 ا

ٓ
 اِلٰ

ٓ
رِيْ ْ َ ّ

 ي
ٌّ ُ

ك مَرۡ۰َ
َ

ق
ْ
مْسَ وَال

َّ
ــرَ الش

َ ّ َ
۔۔۔ وَس

�ر�مہ: �ا�س نے سو�ر�ج ا�و�ر ا�د کو مسخر کر ر�کھا ے �، �سب ا�ک و�ت مقر�ر تک چلے ا ر�ے ہیں ۔ 
3 ۳ ى

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
ـَقِّ وَا

ْ
 بِل

َّ
 اِل

ٓ
مَا  وَمَا بَيْنَُ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
مَا خ

�ر�مہ�:�ہم نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�نو�ں کو ا�ن سا�ر�ی چیز�و�ں کو جو ا�ن کے د�ر�یا�ن ہیں ر�حق ا�و�ر ا�ک مد�ت خا�ص کے تعین کے سا�ھ پید�ا کیا ے�۔
�ا�س ا�نا�ت کو�فنا�کر�نے کے لئے ا�سر�ا�یل  �uا�نا�سر کا�ے صو�ر�کو�منہ سے لگا�ے ا�لہ کے حکم کے منتظر�کھڑ�ے ہیں�،�ا�نا�ت کو فنا�کر�نے سے 
�قبل ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک ر�م ہو�ا چلا�ے گا�جس سے ر�و�ہ خص جس کے د�ل میں ز�ر�ا�ر�ا�ر�بھی ا�ما�ن ہو�گا�فو�ت ہو�ا�ے گا�،�ز�ین پر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�کو�ی نا�م 
�یو�ا�با�ی نہ ر�ے گا�،�ر�طر�ف ا�یس ننگا ہو کر نا�ے گا ھر ا�نا�ت کو�فنا�کر�نے کے لئے ا�سر�ا�یل  �uکو صو�ر�ھو�نے ا�حکم فر�ا�ا�ا�ے گا�جس کی 

�و�ہ تعمیل کر�ں گے�جس کی بت نا�ک آ�و�ا�ز�ر�جگہ سنی ا�ے ی سے فر�ا�ا:
4  ۸۷ ءَ اُلله۔۔۔  

ۗ
ا

َ
 مَْ ش

َّ
رْضِ اِل

َ ْ
مٰوٰتِ وَمَْ فِ ال

َ
 مَْ فِ السّ

َ
زِع

َ
ف

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

ُ
خ

َ
مَ ينُْف وَيَْ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�کیا�گز�ر�ے ی ا�س ر�و�ز�جب کہ صو�ر�ھو�نکا�ا�ے گا�ا�و�ر�ہو�ل کھا�ا�یں گے و�ہ سب جو�آ�ما�نو�ں ا�و�ر�ز�ین میں ہیں�سو�ا�ے ا�ن و�و�ں 
�کے جنھیں ا�لہ ا�س ہو�ل سے بچا�نا�ا�ے گا�۔

�صو�ر�کی بت نا�ک آ�و�ا�ز سے پو�ر�ی ا�نا�ت میں ا�ک ہو�نا�ک ا�لا�ب ر�پا�ہو ا�ے گا �، �تما�م نظا�م فلکی و�ا�ر�ی د�ر�ہم ر�ہم ہو�ا�ے گا�،�ز�ین سے 
�کر�و�ڑ�و�ں یل د�و�ر�ر�د�ش کر�ا سو�ر�ج )�سے تقر�باً�ند�ر�ہ ا�ر�ب سا�ل قبل تخلیق کیا گیا تھا ا�و�ر�جس ا د�ر�ہ حر�ا�ر�ت سا�ھ ا�ھ ڈ�ر�ی سنٹی ر�ڈ ے(

�ک د�م ے نو�ر�ہو�ا�ے گا ا�و�ر�ا�سے ما�ہ کی طر�ح لپیٹ کر ز�ین پر�ینک د�ا ا�ے گا�،
رَانِ يَوْمَ القِيَامَةِ  وَّ

َ
مَرُ مُك

َ
مْسُ وَالق

َّ
: الش

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ُ عَنْهُ،عَنِ النَّ َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�قیا�ت و�ا�لے د�ن ا�د�ا�و�ر�سو�ر�ج لپیٹ د�ے ا�یں گے�۔5
قِيَامَةِ 

ْ
ُ الشمس والقمر والنجوم يوم ال رُ اللهَّ وِّ

َ
: يُك

َ
ال

َ
رَتْ ق وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
ذ : إِ وْلِِ

َ
ي ق

ن
ما � ي الله ع�ن

ن عباس ر�ن عن ا�ب

را . جِعَ �ن ْ هُ حَ�تَّ �يَ
ُ

خ
ُ
تَنْف

َ
ا دَبُورًا ف ً ُ رِ�ي  اللهَّ

ُ
بَحْرِ وَيَبْعَث

ْ
ي ال ِ

ن
�

1 الروم��

2 لقمان����

3 الحقاف��

4 النمل ����

سْبَانٍ �������� ُ
مَرِ �بِ

َ
مْسِ وَالق

َّ
ةِ الش

َ
بُ صِف لق �بَ اری بدء الن ن 5 صحيح �ب
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�بد�ا�لہ بن عبا�س �tآ�ت کر�مہ ’’ �جب سو�ر�ج لپیٹ د�ا ا�ے گا ‘‘ْ�کے با�ر�ے میں فر�ا�ے ہیں�ا�لہ تعا�یٰ �سو�ر�ج�،�ا�د�ا�و�ر�تا�ر�و�ں کو لپیٹ 
�کر�سمند�ر�و�ں میں ڈ�ا�ل د�ے گا �، �ھر�ا�لہ تعا�یٰ �ھو�ا ہو�ا�یں چلا�ے گا جس سے�آ�گ لگ ا�ے ی�۔1

َ َّ �ن َ ي �بَ ِ
ن

� 
ْ

رَت وِّ
ُ
: ك

َ
ال

َ
رَتْ ق وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
ذ : إِ وْلِِ

َ
ي ق ِ

ن
� 

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
ّ

ن
َٔ
َ ا َ ي مَرْ�ي �بِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�ی مر�م آ�ت کر�مہ ’’ �جب سو�ر�ج لپیٹ د�ا ا�ے گا ‘‘ �کے با�ر�ے تے ہیں سو�ر�ج کو�تہہ کر کے جہنم میں ڈ�ا�ل د�ا�ا�ے گا�۔2
�صو�ر�کی آ�و�ا�ز�کے سا�ھ ی آ�ما�ن د�ما�کے سے پھٹ ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا:

3  ۲۵ مَامِ۔۔۔ 
َ
غ

ْ
ءُ بِل

ۗ
مَا

َ
قُ السّ

َّ
ق

َ
ش

َ
مَ ت وَيَْ

�ر�مہ�:�آ�ما�ن کو چیر�ا ہو�ا ا�ک با�د�ل ا�س ر�و�ز نمو�د�ا�ر ہو�گا ۔
�کر�و�ڑ�و�ں ا�ر�و�ں تا�ر�و�ں �،�یا�ر�و�ں�کی با�می کشش نا�و�د�ہو�ا�ے ی ا�و�ر�و�ہ آ�س میں ٹکر�ا�کر�پا�ش پا�ش ہو�ا�یں گے �،�سے فر�ا�ا:

4 ۲ َتْۙۙ َ
ـتَث

ْ
وَاكبُِ ان

َ
ك

ْ
ا ال

َ
وَاِذ ۱ طَرَتْۙ

َ
ف

ْ
ءُ ان

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
 اِذ

�ر�مہ�:�جب آ�ما�ن پھٹ ا�ے گا�ا�و�ر جب تا�ر�ے جھڑ ا�یں گے ۔
5  ۹ رِجَتْۙ

ُ
ءُ ف

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
وَاِذ ۸ ِسَتْۙ

ُ
جُوْمُ ط

ُ
ا النّ

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر جب تا�ر�ے ا�د پڑ ا�یں گے ا�و�ر آ�ما�ن ھا�ڑ د�ا ا�ے گا ۔
6  ۹ مَرُۙ

َ
ق

ْ
مْسُ وَال

َّ
عَ الش وَجُِ ۸ مَرُۙ

َ
ق

ْ
 ال

َ
سَف

َ
وَخ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�د ے�نو�ر ہو ا�ے گا�ا�و�ر ا�د سو�ر�ج ملا کر ا�ک کر د�ے ا�یں گے�۔
�ا�غر�ض تا�ر�و�ں ا�و�ر�یا�ر�و�ں کے ٹکر�ا�نے سے مہیب آ�و�ا�ز�ں�پید�ا�ہو�ں ی ا�و�ر�ا�س قد�ر�تو�ا�نا�ی خا�ر�ج ہو ی کہ آ�ما�ن ا د�ر�ہ حر�ا�ر�ت ا�ھو�ں ڈ�ر�ی 

�سنٹی ر�ڈ تک ا�و�چا�ہو�ا�ے گا�ا�و�ر�و�ہ ا�بے کی طر�ح سر�خ ہو�ا�ے گا ۔
7 ۳۵ نِۚ تَصِٰ

ْ
ن

َ
 ت

َ
ل

َ
 ف

ٌ
َاس ُ

ن
َ

ۥۙ وّ ر۰ٍ
َ

ْ نّ  مِّ
ٌ

وَاظ
ُ

مَا ش
ُ
يْك

َ
 عَل

ُ
سَل  يُْ

�ر�مہ: )�بھا�نے کی کو�ش کر�و گے تو( �تم پر آ�گ ا شعلہ ا�و�ر د�و�ا�ں چھو�ڑ د�ا ا�ے گا جس ا تم مقا�لہ نہ کر�کو گے�۔ 
�لا�میں ے حد�و�سا�ب کثیف گیسو�ں کے د�و�ں ا�و�ر�ر�د�و�با�ر�کے سو�ا چھ نظر�نہ آ�ے گا�،�ر�تہ ر�تہ د�ر�ہ حر�ا�ر�ت کم ہو ا�ے گا�،�آ�ما�ن سے 

����������،���������� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفسري

���������� ن ا�ب حا�ت ا�ب 2  تفسري

3الفرقان ���� 

4 انفطار��،��

5 المرسلات��،��

6 القيامۃ��،��

7 الرحٰمن����
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�د کر�نے و�ا�ی سر�د�ی 
جم�ن �

�سو�ر�ج�، �ا�د�،�تا�ر�و�ں�کے ا�ف ہو�نے سے ر طر�ف گھپ ا�د�یر�ا�ھا�ا�ے گا�،�سو�ر�ج کے بجھ ا�نے سے ز�ین پرم�ن
�ھا�ا�ے ی�، �صو�ر�کی بت نا�ک آ�و�ا�ز کے سا�ھ ی ز�ین ا�ا�نے محو�ر�کے ر�د ھو�نے ا�تو�ا�ز�ن بگڑ�ا�ے گا�ا�و�ر�و�ہ ز�و�ر ز�و�ر�سے با�ر�با�ر�ٹکے نے 

�لگے ی �، �سے فر�ا�ا :
1 ۱ هَاۙ

َ
زَال

ْ
 زِل

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
زِل

ْ
ل

ُ
ا ز

َ
اِذ

�ر�مہ�:�جب ز�ین ا�نی پو�ر�ی شد�ت کے سا�ھ ہلا ڈ�ا�ی ا�ے ی�۔
�تو�ا�ز�ن کے لئے ا�س میں میخو�ں کی طر�ح گا�ڑ�ے ہو�ے چھو�ے بڑ�ے تما�م پہا�ڑ�ٹکڑ�ے ٹکڑ�ے ہو�کر با�ر�کل ا�یں گے ا�و�ر ے و�ز�ن ہو�کر�د�نی 

�ہو�ی ر�و�ی کی ا�د�ہو�ا�یں گے�،�سے فر�ا�ا: 
2 ۵ وْشِۭ

ُ
مَنْف

ْ
عِهْنِ ال

ْ
ل

َ
 ك

ُ
بَال ِ

ْ
وْنُ ال

ُ
ك

َ
وَت

�ر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ ر�گ ر�گ کے د�کے ہو�ے ا�و�ن کی طر�ح ہو�ں گے�۔
3 ۹ عِهْنِۙ

ْ
ل

َ
 ك

ُ
بَال ِ

ْ
وْنُ ال

ُ
ك

َ
وَت

�ر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ ر�گ ر�گ کے د�کے ہو�ے ا�و�ن سے ہو�ا�یں گے�۔
�کو�ں کی طر�ح ہو�ا�و�ں میں ے ہنگم طو�ر�پر ا�ڑ�نے لگیں گے�،�سے فر�ا�ا:
4 ۱۰ اۭ  سَيًْ

ُ
بَال ِ

ْ
سِيُْ ال

َ
ت

َ
وّ ۹ ءُ مَوْرًاۙ

ۗ
مَا

َ
وُْرُ السّ

َ
مَ ت ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�س ر�و�ز و�ا�ع ہو�گا جب آ�ما�ن ر�ی طر�ح ڈ�گا�ے گا�ا�و�ر پہا�ڑ ا�ڑ�ے ا�ڑ�ے ھر�ں گے�۔
5  ۸۸ حَابِ

َ
 السّ

َ
 مَرّ

ُ
رُّ

َ
هَِ ت

َ
 وّ

ً
ة

َ
سَبَُا جَامِد ْ َ

 ت
َ

بَال ِ
ْ

ى ال َ َ
وَت

�ر�مہ�:�آ�ج تو پہا�ڑ�و�ں کو د�ھتا ے ا�و�ر سمجھتا ے کہ خو�ب جمے ہو�ے ہیں�مگر ا�س و�ت یہ با�د�و�ں کی طر�ح ا�ڑ ر�ے ہو�ں گے�۔
�ا�و�ر آ�س میں ز�و�ر�د�ا�ر�آ�و�ا�ز�و�ں سے ٹکر�ا�نے لگیں گے�ا�و�ر�ر�ز�ہ ر�ز�ہ ہو�کر�با�ر�ک ر�ت کی طر�ح ہو ا�یں گے�،�سے فر�ا�ا

6 ۲۰ ابًۭ تْ سََ
َ
ن

َ
ك

َ
 ف

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال َ سُيِّ

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ چلا�ے ا�یں گے یہا�ں تک کہ و�ہ سر�ا�ب ہو ا�یں گے�۔
7 ۱۴

ً
هِيْل

َ
ثِيْبًا مّ

َ
 ك

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
ن

َ
 وَك

ُ
بَال ِ

ْ
 وَال

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
جُف ْ َ

مَ ت يَْ

1 الزلزال��

2 القارعۃ��

3 المعارج��

4 الطور����،��

5 النمل����

6 النبا����
7 المزمل����
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�ر�مہ�:�یہ ا�س د�ن ہو�گا جب ز�ین ا�و�ر پہا�ڑ ر�ز ا�یں گے ا�و�ر پہا�ڑ�و�ں ا ا�ل ا�سا ہو ا�ے گا سے ر�ت کے ڈ�یر جو بکھر�ے ا ر�ے ہیں�۔
1 ۶ اۙ

ًّ
بَث

ْ
نۢ

ُ
ءً مّ

ۗ
تْ هَبَا

َ
ن

َ
ك

َ
ف ۵ اۙ

ً
سّ

َ
 ب

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
سّ

ُ
ب

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ ا�س طر�ح ر�ز�ہ ر�ز�ہ کر د�ئے ا�یں گے پر�ا�ند�ہ با�ر بن کر ر�ہ ا�یں گے�۔
�ا�س طر�ح ز�ین میں کو�ی ا�و�چ نیچ نہیں ر�ے کہ ا�ک مو�ا�ر�چٹیل مید�ا�ن بن ا�ے ی �،�سے فر�ا�ا:

 
ٓ َ
ل

َ
وّ عِوَجًا  فِيْاَ  ى  ٰ َ

ت  
َّ

ل ۱۰۶ اۙ
ً

صَف
ْ

صَف اعًا 
َ
ق رُهَا 

َ
يَذ

َ
ف ۱۰۵ اۙ

ً
سْف

َ
ن  ْ

ِ
ّ

رَب هَا 
ُ

سِف
ْ

يَن  
ْ

ل
ُ

ق
َ
ف بَالِ  ِ

ْ
ال عَِ  كَ 

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــ

َ
وَي

2 ۱۰۷ مْتًاۭ
َ
ا

کو  گا�ا�و�ر�ز�ین  بنا�کر�ا�ڑ�ا�د�ے  د�و�ا�ں  کو  ا�ن  میر�ا�ر�ب  گے�؟�ہو�کہ  ا�یں  چلے  پہا�ڑ�ہا�ں  یہ  د�ن  آ�ر�ا�س  ہیں  پو�تے  سے  تم  و�گ  �ر�مہ�:�یہ 
�ا�سا�مو�ا�ر�چٹیل مید�ا�ن بنا�د�ے گا�کہ ا�س میں کو�ی بل ا�و�ر�لو�ٹ نہ د�ھو�گے�۔

�ا�ی عا�م میں ا�د�ر�و�ی د�با�و�سے بھی ز�ین کی تہہ پھٹنے لگے ی جس سے آ�ش فشا�ں پھٹ پڑ�ں گے ا�و�ر ا�ن ا�سر�خ ا�و�ہ سمند�ر�و�ں کے پا�ی 
�پر�ھا�ا�ے گا�ا�و�ر�سمند�ر�تے ہو�ے نظر�آ�یں گے�، �جس سے ر�طر�ف شد�د ا�فر�ا�فر�ی�،�خو�ز�د�ی ا�و�ر گھبر�ا�ہٹ ا�ما�ں ہو�گا�، �آ�ھیں پتھر�ا�د�نے 
�و�ا�لے ا�ن بھیا�ک ا�و�ر�ہو�نا�ک منا�ر کو�د�کھ کر ر�خص ا�نے ہو�ا�س ھو د�ے�گا�ا�و�ر�ا�نی حر�ا�ت و�نا�ت سے نشے میں مد�ہو�ش لو�م ہو�گا �،�سے 

�فر�ا�ا:
3 ۲

ٌ
دِيْد

َ
ابَ اللهِ ش

َ
كِنَّ عَذ

ٰ
رٰي وَل

ٰ
ْ بِسُك ُ

رٰي وَمَا ه
ٰ

 سُك
َ

اس
َ

ى النّ َ َ
۔۔۔ وَت

�ر�مہ: �ا�و�ر و�گ تم کو مد�ہو�ش نظر آ�یں گے ا�ا�کہ و�ہ نشے میں نہ ہو�ں گے�کہ ا�لہ ا ذ�ا�ب ی چھ ا�سا سخت ہو�گا�۔
�ا�و�ر�جب د�س ا�ہ کی ا�لہ ا�و�نیا�ں ہیں بہتر�ن سمجھا�ا�ا�ے چھو�ڑ�د�ی ا�یں�،�نی ہو�نا�ک منظر�کی و�ہ سے�کسی کو�ا�نی قیمتی سے قیمتی چیز�ا�ہو�ش 
�نہ ر�ے گا ر�ا�سا�ن صر�ف ا�نے بچا�و�ا�سو�ے گا �،�و�شی ا�نو�ر�بھی ا�نی د�ر�د�ی بھو�ل کر�ا�سا�نو�ں کے قر�ب ا�ک جگہ مع ہو ا�یں گے�، �سے فر�ا�ا

مْ  ِ  اِلٰ رَبِّ
َ

مّ
ُ
ءٍ ث ْ َ

كِتٰبِ مِْ ش
ْ
طْنَا فِ ال

َ
رّ

َ
ۭ مَا ف ْ ُ

ك
ُ
ال

َ
مْث

َ
مٌَ ا

ُ
 ا

ٓ َ ّ
طِيُْ بَِنَاحَيْهِ اِل

َ
ٍ يّ ىِٕ

ۗ
 طٰ

َ
رْضِ وَل

َ ْ
ةٍ فِ ال

َ
بّ

ۗ
وَمَا مِْ دَا

4  ۳۸ وْنَ  شَُ ْ ُ
ي

�ر�مہ�:�ز�ین میں نے و�ا�لے کسی ا�نو�ر ا�و�ر ہو�ا میں پر�و�ں سے ا�ڑ�نے و�ا�لے کسی پر�د�ے کو د�کھ و یہ سب تمہا�ر�ی ی طر�ح کی ا�نو�ا�ع ہیں�، �ہم نے 
�ا�ن کی تقد�ر کے نو�تے میں کو�ی کسر نہیں چھو�ڑ�ی ے�، �ھر یہ سب ا�نے ر�ب کی طر�ف سمیٹے ا�ے ہیں ۔

بَ ليح�ش . �بَ
ُّ

 الذ
َّ

ءٍ حَ�تَّ إِن ْ
ي

َ  �ش
ُّ ُ

ُ ك َ �ش ْ ُ :�ي
َ

ال
َ
ما: وإذا الوحوش حشت ق ي الله ع�ن

ن عباس ر�ن عَنِ ا�ب

�ا�بن عبا�س �tفر�ا�ے ہیں آ�ت ’’ �ا�و�ر جب جنگلی ا�نو�ر سمیٹ کر ا�ھے کر�د�ے ا�یں گے ۔‘‘�کے با�ر�ے میں تے ہیں  �ر�چیز�تی کہ مکھیو�ں 

1 الواقعۃ��،��

������ 2 طہ �������ت

3 الج��

4 النعام����
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�تک کو�بھی ا�ھا�کیا�ا�ے گا�۔1
 �ا�و�ر جب ا�لہ تعا�یٰ �کے حکم سے سمند�ر�میں آ�گ بھڑ�ک ا�ھے ی�،�ا�س و�ت ا�سا�ن کہے گا�کہ آ�ج میں ہا�ں بھا�گ کر�ا�و�ں�مگر�کو�ی ا�ے نا�ہ نہ 

�ہو�ی ا�و�ر�سب ا�سا�ن و�حیو�ا�ن و�یر�ہ پیو�د خا�ک ہو�ا�یں گے �، �سے فر�ا�ا:
2 ۲۷ رَامِۚ

ْ
ك ِ

ْ
لِ وَال

ٰ
لَ

ْ
و ال

ُ
 وَجْهُ رَبِّكَ ذ

ٰ
يَبْق

َ
وّ ۲۶ انٍۖۚ

َ
يْاَ ف

َ
 مَْ عَل

ُ ّ ُ
ك

 �ر�مہ: �ر چیز جو ا�س ز�ین پر�ے فنا�ہو�ا�نے و�ا�ی ے ا�و�ر�صر�ف تیر�ے ر�ب کی جلیل و�کر�م ذ�ا�ت ی با�ی ر�نے و�ا�ی ے�۔
�ھر صو�ر�کی د�و�سر�ی آ�و�ا�ز�کے سا�ھ ی نئی تخلیق ا�ا�علا�ن ہو�گا�ا�و�ر�سب ا�سا�ن ا�نی قبر�و�ں سے جسم و�ا�ن کے سا�ھ ز�د�ہ ہو�کر�آ�و�ا�ز�کی طر�ف د�و�ڑ�ے 

�ہو�ے�مید�ا�ن شر�میں مع ہو ا�یں گے�،�سے فر�ا�ا:
3  ۵۱ وْنَ

ُ
سِل

ْ
مْ يَن ِ اثِ اِلٰ رَبِّ

َ
جْد

َ ْ
َ ال ْ مِّ ُ

ا ه
َ
اِذ

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
وَن

�ر�مہ�:�ھر�ا�ک صو�ر پُھو�نکا ا�ے گا ا�و�ر یکا�ک یہ ا�نے ر�ب کے حضو�ر پیش ہو�نے کے لیے ا�نی ا�نی قبر�و�ں سے کل پڑ�ں گے ۔
 �مید�ا�ن شر�میں�ر�ا�ب مل کو�ا�ی سے ا�ب مل ا�سا�تھی بنا د�ا ا�ے گا �، �ا�ر�ا�ر�کو�ا�ر�ا�ر�کے سا�ھ �،�جا�ر کو جا�ر کے سا�ھ مع کر�د�ا�ا�ے گا�،�ا�ل 

�ا�ما�ن کو�حو�ر�و�ں کے سا�ھ جو�ڑ�ے جو�ڑ�ے بنا�د�ا�ا�ے گا ا�و�ر فا�ر�کو�یا�ین کے سا�ھ�، �سے�فر�ا�ا
4  ۲۲ وْنَۙ

ُ
ا يَعْبُد ْ ُ

ن
َ

وَاجَهُمْ وَمَا ك
ْ

ز
َ
مُوْا وَا

َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
وا ال حْشُُ

ُ
ا

�ر�مہ: )�حکم ہو�گا( �گھیر�ا�و�سب ظا�مو�ں ا�و�ر�ا�ن کے سا�یو�ں ا�و�ر ا�ن معبو�د�و�ں کو�ن کی و�ہ ا�لہ کو چھو�ڑ�کر�بند�ی کیا�کر�ے تھے ۔
بُ  ٰ ْ

ص
َ
ا  

ٓ
مَا ۥۙ  َــمَة۰ِ ٔ ـ

ْ
مَش

ْ
ال بُ  ٰ ْ

ص
َ
وَا ۸ مَيْمَنَةِۭ

ْ
ال بُ  ٰ ْ

ص
َ
ا  

ٓ
مَا ۥۙ  مَيْمَنَة۰ِ

ْ
ال بُ  ٰ ْ

ص
َ
ا

َ
ف ۷ ۭ

ً
ة

َ
ث

ٰ
ل

َ
ث وَاجًا 

ْ
ز

َ
ا نْتُمْ 

ُ
ك

َ
وّ

5  ۱۰ وْنَۙۚ
ُ

بِق
ٰ

وْنَ السّ
ُ

بِق
ٰ

۹ ۭ وَالسّ َــمَةِ ٔ ــ
ْ

مَش
ْ
ال

 �ر�مہ: �تم و�گ ا�س و�ت تین ر�و�ہو�ں میں تقسیم ہو�ا�و گے �،�د�ا�یں با�ز�و�و�ا�لے �، �د�ا�یں با�ز�و�و�ا�و�ں کی) �خو�ش نصیبی ( �ا�کیا کہنا�ا�و�ر�با�یں با�ز�و�و�ا�لے 
�تو�با�یں با�ز�و�و�ا�و�ں )�کی بد�نصیبی (�ا�کیا�ٹھکا�نا�ا�و�ر�آ�گے و�ا�لے تو�ھر�آ�گے و�ا�لے ی ہیں�۔

6 ۷۱ مَرًا۔۔۔ 
ُ

مَ ز
َ

ا اِلٰ جَهَنّ
ٓ

رُوْ
َ

ف
َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
وَسِيْقَ ال

�ر�مہ:)�ا�س فیصلہ کے بعد�(�و�ہ و�گ ہو�ں نے کفر�کیا�تھا�جہنم کی طر�ف ر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ ا�کے ا�یں گے�۔

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفسري

2 الرحٰمن ����،����

ن ���� 3 یٰس�ي

4 الصافات����

���� 5 الواقعۃ���ت

6الزمر ���� 
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1 ۷۳ مَرًا 
ُ

ةِ ز
َ

نَّ
ْ

 ال
َ

مُْ اِل وْا رَبَّ
َ

ق
َّ
َ ات ْ

ذِي
َّ
وَسِيْقَ ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر�جو�و�گ ا�نے ر�ب کی نا�فر�ا�ی سے پر�یز�کر�ے تھے ا�نہیں ر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ جنت کی طر�ف لے ا�ا�ا�ے گا ۔
�ا�س ر�و�ز�جہنم کو�ا�لہ تعا�یٰ �کے نا�فر�ا�نو�ں کے لئے خو�ب بھڑ�ا�ا ا�ے گا �،�مید�ا�ن حشر میں جہا�ں مقد�و�ں کی ما�ت ہو�ر�ی ہو�ی فر�تے ا�سے 

�لگا�و�ں سے گھسیٹ کر سا�نے ا�یں گے�جہا�ں و�ہ غیض و�ضب سے پھٹنے کو�ہو�ی�،�سے فر�ا�ا:
2 ۸ يْظِ۔۔۔

َ
غ

ْ
 مَِ ال

ُ َ ّ
يَ

َ
دُ ت

َ
ك

َ
ت

�ر�مہ�:�شد�ت ضب سے پھٹی ا�ی ہو ی�۔
�ا�س کے سا�ھ ی ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�ع فر�ا�ن و�و�ں کے لئے جنت کو�بھی سا�ر�ی نعمتو�ں یت مید�ا�ن حشر سے قر�ب کر�د�ا�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا

3  ۳۱ يَْ بَعِيْدٍ
َ
قِيَْ غ

َ
مُتّ

ْ
 لِل

ُ
ة

َ
نَّ

ْ
تِ ال

َ
لِف

ْ
ز

ُ
وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر جنت قین کے قر�ب لے آ�ی ا�ے ی چھ بھی د�و�ر نہ ہو�ی�۔
�ا�یت کے معا�شر�ے )�خا�ص طو�ر�پر�بنی یم (�میں لڑ�یو�ں کو�ز�د�ہ گا�ڑ�د�نے کو�ا�ز�قر�ا�ر�د�ا�گیا�تھا�،�جس کی بنا�پر�ا�ن و�ا�د�ن پر�نہ کو�ی ملا�ت 
�کر�نے و�ا�ا تھا�ا�و�ر�نہ ی کو�ی ا�نو�ی ر�ت تھی ا�س لئے ا�سا ظا�ما�نہ فعل کر�نے و�ا�لے آ�ز�ا�د�ا�و�ر�عز�ت د�ا�ر�تھے �، �چھ د�ر�د�مند و�و�ں کو�ا�س فعل کی 
�قبا�ت ا�ا�سا�س تھا ا�و�ر�ا�ن و�و�ں نے کو�ش کر کے چھ لڑ�یو�ں کو بچا بھی یا�تھا�سے فر�ز�د�ق شا�عر ا د�ا�د�ا صعصعہ بن نا�یہ ا�ما�عی نے کئی لڑ�یو�ں 

�کو�ز�د�ہ د�ن ہو�نے سے بچا�یا تھا ا�لا�م قبو�ل کر�نے کے بعد�ا�ہو�ں نے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے عر�ض کیا
نَّ  ُ ْ ةٍ مِ�ن

َ
 وَاحِد

َّ ُ
ي ك ِ

رتَ
ْ

ش
َٔ
دَةِ ا وْؤُ َ نَ مِنَ المْ �ي ةٍ وَسِتِّ

َ
ائ ِ

َ ش
�

َ
لا

َ
حْيَيْتُ ث

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ةِ، وَق اهِلِيَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
� 

ً
ال َ

ْ
ع

َٔ
تُ ا

ْ
ل ِ

َ
ي ع ِ

ّ  اللِه، إِ�ن
َ

�يَ رَسُول

 
َ

يْك
َ
 مَنَّ اللُه عَل

ْ
جْرُهُ إِذ

َٔ
 ا

َ
ك

َ
ْ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 الله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
جْرٍ؟ف

َٔ
 مِنْ ا

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
 لِي �

ْ
ل َ لٍ �نَ َ ِ وَحمبَ

ن اوَ�يْ َ ْ ِ عَ�ش
ن ْ
تَ�ي

َ
بِنَاق

مِ 
َ

سْلا إِ
ْ

ل �بِ

�ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�!�میں نے ا�یت کے ز�ا�نے میں چھ ا�ھے ا�ما�ل بھی کیے ہیں جس میں سے ا�ک یہ ے کہ میں نے �������لڑ�یو�ں 
�کو�ز�د�ہ د�ن ہو�نے سے بچا�ا ا�و�ر�ر�ا�ک کی ا�ن بچا�نے کے لئے د�و�د�و�ا�و�ٹ د�ے میں د�ے�کیا�مجھے ا�س پر�ا�جر�لے گا�؟�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے 

�فر�ا�ا�ا�ں تیر�ے لئے ا�جر�ے ا�و�ر�و�ہ یہ ے کہ ا�لہ نے ھے ا�لا�م کی نعمت عطا�فر�ا�ی�۔4
يْسُ 

َ
: جَاءَ ق

َ
ال

َ
تْ{ ق

َ
 سُئِل

ُ
وْءُودَة َ ا المْ

َ
وْلِِ }وَإِذ

َ
 عَنْ ق

َ
 وَسُئِل

ُ
ول

ُ
ابِ، يَق

َّ
ط نَ نَ الْ رَ �بْ َ عْتُ عُ : سَِ

ُ
ول

ُ
، يَق ٍ نَ بَشِري  �بْ

َ
عْمَان النُّ

 ِ
ّ ُ

 عَنْ ك
ْ

عْتِق
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ةِ، ق اهِلِيَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
َ بَنَاتٍ لِي �

ي ِ
ا�ن َ َ  �ش

ُ
دَت

َٔ
ي وَا ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 رَسُولِ اللِه صَل

َ
نُ عَاصٍِ إِل �بْ

ً
ة

َ
ن

َ
نَّ بَد ُ ْ ةٍ مِ�ن

َ
ِ وَاحِد

ّ ُ
تَ عَنْ ك

ْ
 شِئ

ْ
: »اهْدِ إِن

َ
ال

َ
ي صَاحِبُ إِبِلٍ، ق ِ

ّ تُ: إِ�ن
ْ
ل
ُ
، ق

ً
بَة

َ
ا رَق َ ْ ةٍ مِ�ن

َ
وَاحِد

1 الزمر����

2 الملک��

3 ق����

�������� ا�ن للطرب 4 المعجم الكبري
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تْ �کے با�ر�ے میں�فر�ا�ے ہو�ے سنا  َ
 سُئِل

ُ
وْءُودَة َ ا المْ

َ
�ما�ن بن بشیر �tتے ہیں میں نے�سید�نا عمر �tبن خطا�ب کو�آ�ت کر�مہ وَإِذ

�،�فر�ا�ے ہیں�قیس بن عا�م �tآ�ے ا�و�ر ا�ہو�ں�نے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ہا�ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم میں نے د�و�ر�ا�یت میں ا�نی�)�آ�ھ 
�ا�با�ر�ہ ا�تیر�ہ( �ٹیو�ں کو�ز�د�ہ گا�ڑ د�ا تھا�ا�ب میں کیا�کر�و�ں�؟�سید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ر�ا�ک کے بد�لے ا�ک لا�م آ�ز�ا�د�کر�د�و�، �ا�ہو�ں نے عر�ض 
�کیا ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم میں لا�م تو�نہیں ر�تا�ا�تہ میر�ے پا�س ا�و�ٹ ہیں�، �ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ر�ا�ک کے  �بد�لے ا�ک 

�ا�و�ٹ ا�لہ کے نا�م پر�قر�با�ن کر�د�و�۔1
 �تلا�ش حق کے مسا�فر�ز�د�بن عمر�و�بن نفیل بھی ا�سا�ی کر�ے تھے �،�جب ا�لا�م کی ر�یں نا�ز�ل ہو�یں تو�ا�س نے ا�س سنگد�ا�نہ ر�م کو�مٹا�د�ا 
�ا�و�ر�لیم د�ی کی لڑ�یو�ں کی پر�و�ر�ش کر�نا�نیکی ا�ا�م کہ جہنم سے جا�ت کی ا�ک صو�ر�ت ے �، �ا�س سلسلے میں ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے کئی فر�ا�ن ہیں�،

ا  َ يْ�تُ
َ
عْط

َٔ
ا
َ
رَةٍ، ف ْ َ �تَ ريْ

َ
ا غ

ً
يْئ

َ
 عِنْدِي ش

ْ
د بِ

تَ
� ْ لَ

َ
، ف

ُ
ل

َٔ
سْا

َ
ا ت َ تَانِ لَ

َ
ا ابْن  مَعََ

ٌ
ة
َٔ
تِ امْرَا

َ
ل

َ
تْ: دَخ

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

هُ 
ُ
ت ْ ربَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
يْنَا، ف

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ل
َ

خ
َ

د
َ
رَجَتْ، ف نَ َ امَتْ، �ن

َ
َّ ق ُ ا، �ش َ ْ  مِ�ن

ْ ُ
ك

ْٔ ْ �تَ ا، وَلَ َ ْ �ي
َ
نَ ابْنَت ْ

ا بَ�ي َ سَمَ�تْ
َ
ق
َ
هَا، ف إِ�يَّ

ارِ ا مِنَ النَّ ً ُ سِرتْ نَّ لَ
ُ
ءٍ ك ْ ي

َ : مَنِ ابْتُلِيَ مِنْ هَذِهِ البَنَاتِ بِسش
َ

ال
َ
ق
َ
ف

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ r �سے مر�و�ی ے�ا�ک عو�ر�ت ا�نی د�و ٹیو�ں کے سا�ھ ا�تے ہو�ی آ�ی�، �ا�س نے میر�ے پا�س سو�ا�ے ا�ک جو�ر 
�کے چھ نہیں پا�ا تو میں نے و�ہ جو�ر ا�سے د�د�ی�، �ا�س عو�ر�ت نے ا�س جو�ر کو د�و�نو�ں لڑ�یو�ں میں با�ٹ د�ا ا�و�ر خو�د چھ نہیں کھا�ا ھر کھڑ�ی ہو�ی 
�ا�و�ر چل د�ی�، �جب نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ما�ر�ے پا�س آ�ے تو میں نے آ�پصلى الله عليه وسلم سے بیا�ن کیا آ�پ نے فر�ا�ا کہ جو کو�ی ا�ن لڑ�یو�ں کے سبب سے 

�آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ا ا�ے تو یہ لڑ�کیا�ں ا�س کے لئے آ�گ سے حجا�ب ہو�ں ی�۔2
 

�نَ
َٔ
قِيَامَةِ ا

ْ
ا، جَاءَ يَوْمَ ال

َ
غ

ُ
بْل

َ
ِ حَ�تَّ ت

ن ْ
يَتَ�ي  جَارِ

َ
:مَنْ عَال َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

صَابِعَهُ
َٔ
َّ ا َ وَهُوَ وَصن

�ا�س بن ا�ک �tسے مر�و�ی ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�جس نے د�و�لڑ�یو�ں کو�پر�و�ر�ش کیا�یہا�ں تک کہ و�ہ با�غ ہو�یں تو�قیا�ت کے 
�ر�و�ز�میر�ے سا�ھ و�ہ ا�س طر�ح آ�ے گا یہ فر�ا کر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نی ا�لیو�ں کو�جو�ڑ�کر�بتا�ا�۔3

 
َ
ة نَّ َ ب

ْ
ُ ال ُ لَ وْجَبَ اللهَّ

َٔ
ابِهِ، ا َ َ عَامِهِ وَ�ش

َ
 ط

َ
مًا إِل وَى يَتِ�ي

ٓ
: مَنْ ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

 
َ

ال
َ
ق
َ
، ف

َ
ة نَّ َ ب

ْ
ُ ال ُ لَ وْجَبَ اللهَّ

َٔ
، ا ُ نَّ اللهَّ ُ َ نِ�ي

ْ
هُنَّ حَ�تَّ يُغ نَّ وَرَحِمَ ُ �بَ دَّ

َٔ
ا
َ
وَاتِ، ف

َ
خ

َٔ
هُنَّ مِنَ ال

َ
ل
ْ
وْ مِث

َٔ
 بَنَاتٍ ا

َ
لاث

َ
 ث

َ
، وَمَنْ عَال

َ
ة بَتَّ

ْ
ال

،
ً
ة

َ
: وَاحِد

َ
ال

َ
ق
َ
، ل

ً
ة

َ
وا:وَوَاحِد

ُ
ال

َ
وْ ق

َ
، حَ�تَّ ل ِ

ن ْ
نَتَ�ي

ْ
وِ اث

َٔ
: ا

َ
ال

َ
؟ ق ِ

ن ْ
نَتَ�ي

ْ
وِ اث

َٔ
، ا ِ

َّ
 الله

َ
: �يَ رَسُول

ٌ
رَجُل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �wسے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�جس خص نے تین ٹیو�ں ا�نو�ں کو�پر�و�ر�ش کیا�ا�ن کو�ا�ھا�ا�د�ب سکھا�ا�ا�و�ر�ا�ن 

������ ا�ن للطرب 1 المعجم الكبري

والصــلهت  ــةِ��������، صحيــح مســل كتــاب الرب
َ
ق

َ
د لِيــلِ مِــنَ الصَّ

َ
ــرَةٍ وَالق ْ ِ �تَ

ّ
ــوْ بِشِــق

َ
ــارَ وَل ــوا النَّ

ُ
ق
َّ
بٌ: ات ــاری كتــاب الزكــوٰۃ �بَ ن 2 صحيــح �ب

وَاتِ 
َ

خ
َٔ
 البَنَــاتِ وَال

َ
ــةِ عَــل

َ
ق
َ
ف ي النَّ ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � والصــلهت �بَ مــذی ابــواب الرب بَنَاتِ��������،جامــع �ت

ْ
 ال

َ
حْسَــانِ إِل إِ

ْ
ضْــلِ ال

َ
بُ ف والدب �بَ

��،مســنداحمد���������� ���� ��
بَنَاتِ ��������

ْ
 ال

َ
حْسَانِ إِل إِ

ْ
ضْلِ ال

َ
بُ ف والصلهت والدب �بَ 3 ۔صحيح مسل كتاب الرب



������

�سے شفقت ا ر�ا�و کیا�یہا�ں تک کہ و�ہ ا�س کی مد�د�کی محتا�ج نہ ر�ہیں تو�ا�لہ ا�س کے لئے جنت و�ا�جب کر�د�گا�،�ا�ک خص نے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ 
�کے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم ا�و�ر�د�و�لڑ�کیا�ں ہو�ں تو�؟�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے فر�ا�ا ا�و�ر د�و بھی لڑ�کیا�ں بھی ب بھی�، �بد�ا�لہ بن عبا�س �tتے ہیں کہ 

�ا�ر�و�گ ا�س و�ت ا�ک کے متعلق پو�تے تو�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�س کے با�ر�ے میں بھی یہی فر�ا�ے ۔1
هُ 

َ
د

َ
ْ وَل ِ �ش ْ يُؤْ ا، وَلَ َ ْ �ن ِ

ْ �يُ هَا، وَلَ
ْ

ْ يَئِد لَ
َ
 ف

َ �ش
ْ
ن
ُٔ
ُ ا تْ لَ

َ
ن

َ
:مَنْ ك َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ
َ
ة نَّ َ ب

ْ
ُ ال ُ اللهَّ لهَ

َ
دْخ

َٔ
ورَ ا

ُ
ك

ُّ
ي الذ ِ

: يَعْ�ن
َ

ال
َ
ا، ق َ ْ �ي

َ
عَل

�بد�ا�لہ بن عبا�س �wسے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا جس کے ا�ں لڑ�کی ہو�ا�و�ر�و�ہ ا�سے ز�د�ہ د�ن نہ کر�ے�)�سا�کہ فا�ر�کر�ے 
�تھے�(�نہ ا�س کی ا�ا�ت کر�ے ا�و�ر�نہ لڑ�کے کو ا�س پر�یلت د�ے تو ا�لہ ا�سے جنت میں د�ا�ل فر�ا�ے�گا�۔

 ، نَّ ِ
ْ �ي
َ
عَل  َ صَربَ

َ
ف بَنَاتٍ   

ُ
ث

َ
لا

َ
ث  ُ لَ  

َ
ن

َ
ك :مَنْ 

ُ
ول

ُ
يَق  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
صَل  ِ

َّ
الله  

َ
رَسُول عْتُ  سَِ  :

ُ
ول

ُ
يَق عَامِرٍ  نَ  �بْ  

َ
بَة

ْ
2عُق

قِيَامَةِ
ْ
ارِ يَوْمَ ال ا�بً مِنَ النَّ َ ُ ِ�ب نَّ لَ

ُ
تِهِ ك

َ
سَاهُنَّ مِنْ جِد

َ
، وَك اهُنَّ

َ
، وَسَق عَمَهُنَّ

ْ
ط

َٔ
وَا

�بہ بن عا�مر �tسے مر�و�ی ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�جس کے ا�ں تین بیٹیا�ں ہو�ں ا�و�ر�و�ہ ا�ن کے ہو�نے پر�بر�کر�ے�، �ا�و�ر�ا�نی و�عت 
�کے مطا�ق ا�ن کو�کھلا�ے ا�و�ر�پلا�ے ا�و�ر�ا�ھے کپڑ�ے پہنا�ے تو یہ تین بیٹیا�ں )�بھی( �ر�و�ز قیا�ت ا�س کے لئے د�و�ز�خ سے آ�ڑ ا�و�ر ر�ا�و�ٹ ا 

�سبب بن ا�یں ی�۔3
ما  ُ يُحْسِنُ صحب�تَ

َ
تَانِ ف

َ
دركه ابْن

ُ
: مَا مِن مُسل ت

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ما عَنِ النَّ ي الله ع�ن

اسٍ ر�ن ِ عَبَّ
ن عَنِ ا�بْ

نة  دخلتاه الب
ٔ
إل ا

�بد�ا�لہ بن عبا�س �wسے مر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�جس مسلما�ن کے ا�ں د�و بیٹیا�ں ہو�ں ا�و�ر�و�ہ ا�ن کو�ا�ھی طر�ح ر�ھے و�ہ ا�سے جنت 
�میں پہنچا�یں ی ۔4

مِ 
َ

عْظ
َٔ
وْ مِنْ ا

َٔ
ةِ ا

َ
ق

َ
د مِ الصَّ

َ
عْظ

َٔ
 ا

َ
 عَل

َ
ك

ُّ
دُل

َٔ
 ا

َ
ل

َٔ
:ا

ِ جُعْسشُ
ن  �بْ

َ
ة

َ
اق  لُِ�َ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
حٍ، ا ِ رَ�بَ

ن  �بْ
ِ
عَنْ عَلِيّ

َ
ك ُ  ليس لها كسِبٌ غري

َ
يْك

َ
 إِل

ٌ
تُك مَرْدُودَة

َ
:ابْن

َ
ال

َ
،ق ِ

َّ
 الله

َ
 �يَ رَسُول

َ
: بَل

َ
ال

َ
ةِ؟ق

َ
ق

َ
د الصَّ

 �علی بن ر�با�ح سے مر�و�ی ے�نبی صلى الله عليه وسلم�نے سر�ا�ہ بن جعشم t �سے فر�ا�ا�میں ہیں بتا�و�ں کہ سب سے بڑ�ا صد�ہ ا�بڑ�ے صد�و�ں میں سے ا�ک 
�کیا�ے�؟�ا�ہو�ں نے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ضر�و�ر�بتا�یے�، �فر�ا�ا�تیر�ی و�ہ بیٹی جو )�لا�ق پا�کر�ا�بیو�ہ ہو�کر�(�تیر�ی طر�ف لٹ آ�ے 

�ا�و�ر�تیر�ے سو�ا�کو�ی ا�س کے لئے ما�نے و�ا�ا�نہ ہو�۔5
�ا لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے ر�مبر�کی ا�ت کو با�ر�با�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت کی تلقین فر�ا�ی جس میں ر�خص کو�ا�س کے ا�ھے ا�ر�ے ا�ما�ل کی جز�ا�ء �کے لئے ا�ک 

ح السنۃ للبغوی �������� 1 �ش

مًا��������  يَتِ�ي
َ

ضْلِ مَنْ عَال
َ
ي ف ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الدب �بَ 2س�ن

بَنَاتِ ��������
ْ
 ال

َ
حْسَانِ إِل إِ

ْ
وَالِدِ، وَال

ْ
ِ ال

ّ
بُ �بِ ن ماجہ كتاب الدب �بَ ن ا�ب 3 س�ن

لتعليقات ���� 4 ادب المفرد �ب

بَنَاتِ ��������
ْ
 ال

َ
حْسَانِ إِل إِ

ْ
وَالِدِ، وَال

ْ
ِ ال

ّ
بُ �بِ ن ماجہ كتاب الدب �بَ ن ا�ب لتعليقات����،س�ن 5 ادب المفرد �ب



������

�د�ا�ت ا�م ہو�ی �،�چنا�چہ و�م ا�د�ن  �کو�ا�لہ سبحا�نہ و�تعا�یٰ �شد�د�بنا�کی میں ا�س لڑ�کی پر�ظلم عظیم کی د�ا�ر�ر�ی کے لئے ا�ن ا�بل نفر�ت و�ا�د�ن سے 
�منہ پھیر�کر�ا�س معصو�م لڑ�کی سے پو�ھے گا�کہ و�ہ س جر�م میں ز�د�ہ گا�ڑ�ی گئی تھی ا�و�ر�و�ہ لڑ�کی تما�م ا�حو�ا�ل بیا�ن کر�ے ی�۔

�ھر نا�ہ ا�ما�ل کے صحیفو�ں کو ھو�ل کر خو�ش بختو�ں کو د�ا�یں ا�ھ ا�و�ر�بد�بختو�ں کو با�یں ا�ھ میں تھما د�ئے ا�یں گے ا�و�ر�ہا ا�ے گا پڑ�و ا�نا نا�ہ 
�ا�ما�ل ا�کہ ا�ما�ل ا�و�ز�ن کر�نے سے بیشتر و�ہ خو�د�ا�نے ر�چھو�ے بڑ�ے �،�ا�ھے ا�ر�ے ا�ما�ل ا�ا�ز�ہ لے یں�،�سے فر�ا�ا:

1 ۳۰ ا۔۔ ۧ
ً

ا بَعِيْد
ۢ ً
مَد

َ
 ا

ٓ
ا وَبَيْنَهٗ  بَيْنََ

َ
نّ

َ
وْ ا

َ
 ل

ُ
دّ َ َ

ء۰ٍۚۛ ت
ۗ

تْ مِْ سُوْ
َ
ِل

َ
مَا ع

َ
ا۰ۚۖۛ وّ ضًَْ

ُّ
يٍْ م

َ
تْ مِْ خ

َ
ِل

َ
ا ع

َ
سٍ مّ

ْ
ف

َ
 ن

ُ ّ ُ
 ك

ُ
د ِ

َ
مَ ت يَْ

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن آ�نے و�ا�ا�ے جب ر نفس ا�نے کیے ا�پھل ا�ضر�پا�ے گا�خو�ا�ہ ا�س نے لا�ی کی ہو�ا�ر�ا�ی �، �ا�س ر�و�ز�آ�د�ی یہ تمنا�کر�ے گا�کہ ا�ش 
�ا�بھی یہ د�ن ا�س سے بہت د�و�ر ہو�ا�۔

2  ۱۳ رَۭ
َّ

خ
َ
مَ وَا

َّ
د

َ
بِاَ ق ذٍؚ مَىِٕ سَانُ يَْ

ْ
ن ِ

ْ
ا ال

ُ
ؤ

َ
بّ

َ
ينُ

�ر�مہ: �ا�س ر�و�ز ا�سا�ن کو�ا�س ا�سب ا�لا�ھلا�کیا�کر�ا�ا بتا�د�ا�ا�ے گا�۔ 
3 ۴۹ ا۔۔۔ ۧ وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
۔۔۔وَوَجَد

�ر�مہ�:�جو�جو�چھ ا�ہو�ں نے کیا�تھا�و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر�پا�یں گے�۔
4 ۳۰ ءٍ ۔۔۔ ۧ

ۗ
تْ مِْ سُوْ

َ
ِل

َ
مَا ع

َ
ا۰ۚۖۛ وّ ضًَْ

ُّ
يٍْ م

َ
تْ مِْ خ

َ
ِل

َ
ا ع

َ
سٍ مّ

ْ
ف

َ
 ن

ُ ّ ُ
 ك

ُ
د ِ

َ
مَ ت يَْ

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن آ�نے و�ا�ا�ے جب ر�نفس ا�نے کیے ا�پھل ا�ضر�پا�ے گا خو�ا�ہ ا�س نے لا�ی کی ہو�ا�ر�ا�ی�۔
ي  ِ

ن
لِي �

ْ ا �يُ
َ
 مَاذ

ٌ
رْ رَجُل

ُ
يَنْظ

ْ
ل
َ
قِيَامَةِ، ف

ْ
 يَوْمَ ال

َ
يْك

َ
ُ عَل َ �ش

ْ
ن
ُ
َّ ت ُ وَى، �ش

ْ
ط

ُ
َّ ت ُ ا، �ش َ ل فِ�ي

تُ
دَمَ، �

ٓ
نَ ا [ �يَ ا�بْ

َ
تُك

َ
يف ِ

َ
: ]صح

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
وَق

تِهِ
َ
يف ِ

َ
صح

�قتا�د�ہ �aفر�ا�ے ہیں ا�ے ا�بن آ�د�م�!�ا�نے نا�ہ ا�ما�ل میں تو�خو�د�ی لکھو�ا�ا�ے ھر�تیر�ا�نا�نہ ا�ما�ل کو�لپیٹ د�ا�ا�ے گا ا�و�ر�ھر�قیا�ت کے د�ن 
�تیر�ے سا�نے ا�سے ھو�ا�ا�ے گا ہذ�ا ر آ�د�ی کو�خو�د ا�نا ا�ز�ہ لینا�ا�یے کہ و�ہ ا�نے نا�ہ ا�ما�ل میں کیا�لکھو�ا�ر�ا�ے�۔5

�کسی خص کو�کسی سے پو�نے کی ضر�و�ر�ت پیش نہیں آ�ے ی کہ ر�خص ا�نا�نا�ہ ا�ما�ل خو�د�پڑ�ھ لے گا�،�سے فر�ا�ا:
6 ۱۴ يْكَ حَسِيْبًاۭ

َ
يَوْمَ عَل

ْ
سِكَ ال

ْ
 بِنَف

ٰ
ف

َ
 كتِٰبَكۭ۰َ ك

ْ
رَا

ْ
اِق

�ر�مہ�:�پڑ�ھ ا�نا نا�ہ ا�ما�ل�، �آ�ج ا�نا سا�ب لگا�نے کے لیے تو خو�د ی ا�ی ے�۔
�ا�و�ر�ا�سے ا�نی ا�یا�ی )�جنت کی نعمتیں سے سر�فر�ا�ز�ی�(�ا�نا�ا�ی )�جہنم کے ہو�نا�ک ذ�ا�ب( �کی منز�ل ا�ف نظر آ�نے لگے ی�،�آ�ما�ن ا�پر�د�ہ ہٹا 

ل عران����
ٓ
1 ا

2 القيامۃ����

3 الکہف����

ل عران ����
ٓ
4 ا

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 5 تفسري

6 ب�ن ا�ائيل����
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�د�ا ا�ے گا�ا�و�ر�ا�لہ کی د�ا�ی ا�نی ا�ل حقیقت کے سا�ھ سب کے سا�نے ے پر�د�ہ ہو�ا�ے ی �،�سے فر�ا�ا
1 ۲۵ مَامِ۔۔۔ 

َ
غ

ْ
ءُ بِل

ۗ
مَا

َ
قُ السّ

َّ
ق

َ
ش

َ
مَ ت  وَيَْ

�ر�مہ�:�آ�ما�ن کو چیر�ا ہو�ا ا�ک با�د�ل ا�س ر�و�ز�نمو�د�ا�ر�ہو�گا�۔
2  ۱۰۴ تُبِ۔۔۔ 

ُ
ك

ْ
ِ لِل

ّ
جِل طَِّ السِّ

َ
ءَ ك

ۗ
مَا

َ
طْوِي السّ

َ
مَ ن يَْ

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن جب کہ آ�ما�ن کو�ہم و�ں لپیٹ کر�ر�ھ د�ں گے سے طو�ا�ر�میں ا�و�ر�ا�ق لپیٹ د�ے ا�ے ہیں�۔
3 ۶۷  بِيَمِيْنِهٖ۔۔۔ 

ۢ
تٌ

ٰ
مٰوٰتُ مَطْوِيّ

َ
قِيٰمَةِ وَالسّ

ْ
مَ ال تُهٗ يَْ

َ
بْض

َ
يْعًا ق  جَِ

ُ
رْض

َ ْ
۔۔۔وَال

�ر�مہ�:�قیا�ت کے ر�و�ز�پو�ر�ی ز�ین ا�س کی مٹھی میں ہو�ی ا�و�ر آ�ما�ن ا�س کے د�ت ر�ا�ت میں لپٹے ہو�ے ہو�ں گے�۔
�ا�لہ کے حکم سے جہنم کو�خو�ب بھڑ�ا�ا�ا�و�ر�جنت کو�بہتر�ن طر�ق پر سنو�ا�ر�ا�ا�ے گا�،�ا�و�ر�ھر غیض و ضب سے د�تی جہنم ا�و�ر�نعمتو�ں سے ھر�ی ا�و�ر�جی 
�سنو�ر�ی ہو�ی جنت کو�مید�ا�ن شر�میں و�و�ں کے سا�نے ا�ا�ا�ے گا ا�کہ مجر�م ا�ن یں کہ و�ہ س د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب میں مبتلا ہو�نے و�ا�لے ہیں 

�ا�و�ر�ا�یا�ب و�گ ا�ن ا�یں کہ س د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب سے بچ کر�کن کن نعمتو�ں سے سر�فر�ا�ز�ہو�نے و�ا�لے ہیں�،�سے فر�ا�ا
ا 

ۢ ً
مَد

َ
ا  

ٓ
وَبَيْنَهٗ ا  بَيْنََ  

َ
نّ

َ
ا وْ 

َ
ل  

ُ
دّ َ َ

ت ء۰ٍۚۛ 
ۗ

سُوْ مِْ  تْ 
َ
ِل

َ
ع مَا 

َ
وّ ا۰ۚۖۛ  ضًَْ

ُّ
م يٍْ 

َ
خ مِْ  تْ 

َ
ِل

َ
ع ا 

َ
مّ سٍ 

ْ
ف

َ
ن  

ُ ّ ُ
ك  

ُ
د ِ

َ
ت مَ  يَْ

4 ۳۰ ا۔۔۔ۧ
ً

بَعِيْد

�ر�مہ: �و�ہ د�ن آ�نے و�ا�ا ے جب ر نفس ا�نے کیے ا پھل ا�ضر پا�ے گا خو�ا�ہ ا�س نے لا�ی کی ہو ا ر�ا�ی �، �ا�س ر�و�ز آ�د�ی یہ تمنا کر�ے گا کہ ا�ش 
�ا�بھی یہ د�ن ا�س سے بہت د�و�ر ہو�ا! �۔

5 ۱۳ رَۭ
َّ

خ
َ
مَ وَا

َّ
د

َ
بِاَ ق ذٍؚ مَىِٕ سَانُ يَْ

ْ
ن ِ

ْ
ا ال

ُ
ؤ

َ
بّ

َ
ينُ

�ر�مہ�:�ا�س ر�و�ز ا�سا�ن کو ا�س ا سب ا�لا ھلا کیا کر�ا�ا بتا د�ا ا�ے گا�۔
�مید�ا�ن شر�میں�د�ل ا�ر�ا�ز�و�صب کر�د�ا�ا�ے گا�ا�و�ر و�و�ں سے ا�ن کے عقا�د�و ا�ما�ل کی با�ز پر�س شر�و�ع ہو�ا�ے ی ۔

بَيْنَُمْ   
ُ

صِل
ْ

يَف اَلله   
َ

اِنّ ا۰ۤۖ 
ٓ

ـوْ
ُ
َك ْ

ش
َ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
وَال  

َ
مَجُوْس

ْ
وَال ي  صٰٰ

َ
وَالنّ ِٕــيَْ  بِــــ

ٰ
وَالصّ هَادُوْا   َ ْ

ذِي
َّ
وَال مَنُوْا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ

6 ۱۷
ٌ

هِيْد
َ

ءٍ ش ْ َ
ِ ش

ّ ُ
 اَلله عَٰ ك

َ
قِيٰمَةۭ۰ِ اِنّ

ْ
مَ ال يَْ

 �ر�مہ�:�جو�و�گ ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر جو�ہو�د�ی ہو�ے ا�و�ر�ا�ئی ا�و�ر�صا�ر�یٰ �ا�و�ر�جو�س ا�و�ر�ن و�و�ں نے شر�ک کیا�ا�ن سب کے د�ر�یا�ن ا�لہ قیا�ت 
�کے ر�و�ز�فیصلہ کر�د�ے گا ر چیز ا�لہ کی نظر�میں ے�۔

1 الفرقان ����

2 النبيائ������

3 الزمر����

ل عران����
ٓ
4 ا

5 القيامۃ����

6 الج ����



������

عَسْعَس۰۰۱۷َۙ اِذَا  الَّيْلِ  الْكُنَّس۰۰۱۶ِۙوَ  بِالْخُنَّس۰۰۱۵ِۙالْجَوَارِ  اُقْسِمُ  فَلَاۤ 

لگے جا�ے  جب  ی  ر�ا�ت  ا�و�ر  ی  ستا�ر�و�ں  و�ا�ے  چھپنے  و�ا�ے  ھر�ے  و�ا�ے�نے  ہٹنے  پیچھے  ہو�ں  ھا�ا  قسم  �میں 

عِنْدَ  قُوَّةٍ  كَرِيْم۰۰۱۹ٍۙذِيْ  رَسُوْلٍ  لَقَوْلُ  تَنَفَّس۰۰۱۸َۙاِنَّهٗ  اِذَا  الصُّبْحِ  وَ 

ہے  و�ا�لا  قو�ت  و  ہے  ہو�ا  کہا  ا  ر�و�ل  بز�ر�گ  ا�ک  �ہ  �یقیناً  لگے�،  چمکنے  جب  ی  صبح  �ا�و�ر 

بِمَجْنُوْن۰۰۲۲ٍۚ صَاحِبُكُمْ  مَا  اَمِيْن۰۰۲۱ٍؕوَ  ثَمَّ  مَكِيْن۰۰۲۰ٍۙمُّطَاعٍ  الْعَرْشِ  ذِي 

�ر�ش و�ا�ے )�ا�لہ( �ے نز�د�ک بلند مر�بہ ہے�، �س ی )�آ�ما�و�ں میں( �ا�ا�ت ی جا�ی ہے�ا�ین ہے ا�و�ر تمہا�ر�ا سا�تھی د�و�ا�نہ نہیں�، 

بِضَنِيْن۰۰۲۴ٍۚ الْغَيْبِ  عَلَى  هُوَ  مَا  الْمُبِيْن۰۰۲۳ِۚوَ  بِالْاُفُقِ  رَاٰهُ  لَقَدْ  وَ 

�ا�س ے ا�س )�فر�تے( �کو آ�ما�ن ے کھلے نا�ر�ے پر د�ھا�بھی ہے�، �ا�و�ر ہ غیب ی با�تو�ں کو بتلا�ے ے لیے بخیل بھی نہیں�،

اِلَّا ذِكْرٌ لِّلْعٰلَمِيْن۰۰۲۷َۙ هُوَ  هُوَ بِقَوْلِ شَيْطٰنٍ رَّجِيْم۰۰۲۵ٍۙفَاَيْنَ تَذْهَبُوْن۰۰۲۶َؕاِنْ  مَا  وَ 

ہے ا�ہ  نصیحت  لیے  ے  و�ا�و�ں  جہا�ن  تما�م  �ہ  ہو�،  ر�ہے  جا  کہا�ں  تم  نہیں�ھر  کلا�م  ا  مر�د�و�د  شیطا�ن  قر�آ�ن  ہ  �ا�و�ر 

اللّٰهُ  يَّشَآءَ  اَنْ  اِلَّاۤ  تَشَآءُوْنَ  مَا  يَّسْتَقِيْم۰۰۲۸َؕوَ  اَنْ  مِنْكُمْ  شَآءَ  لِمَنْ 

ے عا�م  پر�و�ر�د�گا�ر  بغیر  تم  �ا�و�ر  ا�ہے�،  چلنا  پر  ر�ا�ہ  ید�ی  سے  میں  تم  و  لیے  ے  �ا�س  )�با�صو�ص( 

رَبُّ الْعٰلَمِيْنَ ۰۰۲۹)�ا�کو�ر�����ا����(

�ا�ہے کچھ نہیں ا�ہ سکتے ۔

 ،� �ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے شر�ق کی جہت میں کو�ا�ب کی عا�د�ی ر�تا�ر�سے پیچھے ہٹ ا�نے و�ا�لے ہفت یا�ر�گا�ن تا�ر�ے سو�ر�ج�،�ا�د�، �ز�ل 
�تر�ی�،�مر�خ�،�ز�ر�ہ�،�عطا�ر�د�و�یر�ہ کی سم�۔ ر�ا�ت کی سم جب و�ہ آ�ے ا�و�ر�ھا�ا�ے �،�د�ن کی سم جب و�ہ طلو�ع ہو�ا�ے ا�و�ر�ر�و�نی پھیلا�ے�،�سے 

�فر�ا�ا
1 ۲ ۙ

ّٰ
َل َ

ا ت
َ
ارِ اِذ َ َ

وَالنّ ۱ شٰۙ
ْ

ا يَغ
َ
يْلِ اِذ

َّ
وَال

 �ر�مہ�:�سم ے ر�ا�ت کی کہ و�ہ ھا�ا�ے ا�و�ر�د�ن کی کہ و�ہ ر�و�ن ہو�۔
2  ۲ ا سَـجٰۙ

َ
يْلِ اِذ

َّ
وَال ۱ حٰۙ

ُّ
وَالض

�ر�مہ�:�سم ے ر�و�ز�ر�و�ن کی ا�و�ر�ر�ا�ت کی کہ و�ہ کو�ن کے سا�ھ طا�ر�ی ہو�ا�ے ۔

1 اليل��،��

2 الضحٰ��،��



������

�تین قسمیں کھا�کر قر�آ�ن مجید�کی حقا�یت بیا�ن فر�ا�ی کہ  �جبر�ا�یل �uجو ا�لہ کے ا�ں بلند�پا�یہ ا�و�ر ذ�ی مر�بہ ہیں�،�نی تما�م ملا�کہ سے بڑ�ھ کر�ا�ن کی 
�قد�ر�و�منز�ت ے�، �ن کی آ�ما�نو�ں میں سر�د�ا�ر�ی ے ا�و�ر�ا�ن گنت مقر�ب فر�تے ن کے ا�ع فر�ا�ن ہیں�،�ا�لہ تعا�یٰ �کے حکم سے یہ ذ�ی و�ت�، 
�طا�تو�ا�ر�،�ا�ین ا�و�ر�مقر�ب فر�تہ د�و�سر�ے فر�تو�ں کی سخت ر�ن حفا�ت میں یہ لا�م لیکر�تمہا�ر�ے ر�یق مدصلى الله عليه وسلم�پر�نا�ز�ل کر�ر�ے ہیں�،�سے 

�فر�ا�ا:
1 ۱۹۴ ۙ َ ْ

مُنْذِرِي
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
بِكَ لِتَك

ْ
ل

َ
عَٰ ق ۱۹۳ ۙ مِيُْ

َ ْ
 ال

ُ
وْح

ُ
 بِهِ الرّ

َ
ل َ َ

ن ۱۹۲ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 رَبِّ ال

ُ
يْل ِ

ْ
تَن

َ
هٗ ل

َّ
وَاِن

�ر�مہ�:�یہ ر�ب ا�عا�ین کی نا�ز�ل کر�د�ہ چیز�ے �،�ا�سے لے کر�تیر�ے د�ل پر�ا�ا�ت د�ا�ر�ر�و�ح ا�ر�ی ے ا�کہ تو�ا�ن و�و�ں میں شا�ل ہو�جو�)�ا�لہ کی 
�طر�ف سے لق د�ا�کو�(�نبہ کر�نے و�ا�لے ہیں�۔

افِ،  َ ْ �ش
َٔ ْ
ادَةِ وَال  هُوَ مِنَ السَّ

ْ
ةِ بَل

َ
ئِك

َ
لا َ نَادِ المْ

ْ
ف
َٔ
يْسَ هُوَ مِنْ ا

َ
: ل ي ِ

مَوَاتِ، يَعْ�ن ي السَّ ِ
ن

يْ: �
َٔ
{ ا

َ
مّ

َ
: }مُطَاعٍ ث

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
ق

عَظِيمَةِ
ْ
تِ ال

َ
سَال ذِهِ الرِّ تُخِبَ لَِ

ْ
مُعتَ�ن بِهِ، ان

�قتا�د�ہ �aفر�ا�ے ہیں’’ �و�ا�ں ا�س ا حکم ا�نا ا�ا ے ۔‘‘َ �ا�س کے معنی یہ ہیں آ�ما�نو�ں میں ا�س کی با�ت سنی ا�ی ے یو�کہ و�ہ عا�م فر�تو�ں میں 
�سے نہیں ے�، �کہ سا�د�ا�ت و�ا�شر�ا�ف میں سے ے�، �ہذ�ا�ا�س کی ا�ی ا�یت و�مت کے پیش نظر�ا�سے ا�س عظیم ا�شا�ن پیغا�م ر�سا�ی کے لیے منتخب 

�کیا�گیا�ے�۔2
�تم ا�س پا�یز�ہ لا�م کی ہد�ا�ا�ت کو سن کر جس کی صد�ا�ت کی تمہا�ر�ے د�ل و�ا�ی د�تے ہیں�،�ا�ن و�ھ کر ا�نی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�غر�و�ر�و�بر کی و�ہ 
�سے ا�نے ا�صا�د�ق و�ا�ا�ین�،�د�ا�نا و ہو�ند سا�تھی مد�طفیصلى الله عليه وسلم پر د�و�ا�گی ا ا�ز�ا�م لگا�ے ہو �، �و�ہ د�و�ا�نہ نہیں تمہا�ر�ی قل ا فر�ب ے�،�ذ�ر�ا�قر�آ�ن 
�پڑ�ھ کر�تو�د�ھو�کہ کیا کو�ی د�و�ا�نہ ا�سے معا�ر�ف و�حقا�ق بیا�ن کر�سکتا�ے�ا�و�ر�گز�تہ و�و�ں کے صحیح صحیح ا�ا�ت لا�سکتا�ے جو�قر�آ�ن میں بیا�ن کیے 

�گئے ہیں�،�سے فر�ا�ا
3 ۳ هَوٰىۭ

ْ
وَمَا يَنْطِقُ عَِ ال ۲ وٰىۚ

َ
ْ وَمَا غ ُ

 صَاحِبُك
َّ

ل
َ

مَا ض

�ر�مہ�:�تمہا�ر�ا�ر�یق نہ بھٹکا�ے نہ بہکا ے �، �و�ہ ا�نی خو�ا�ش نفس سے نہیں و�تا�۔
�سید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم کھلے آ�ما�ن پر پو�ر�ے ہو�ش و�حو�ا�س میں ا�س طا�تو�ر ا�و�ر ا�ین مبر فر�تے کو�ا�تد�ا�ے بو�ت ا�و�ر�معر�ا�ج کے و�ع پر ا�س کی ا�لی 

�صو�ر�ت میں د�کھ کے ہیں�، �سے فر�ا�ا:
وْسَيِْ 

َ
ق ابَ 

َ
ق نَ 

َ
ك

َ
ف ۸ ۙ

ّٰ
ل

َ
تَد

َ
ف دَنَ   

َ
مّ

ُ
ث ۷ ۭ عْٰ

َ ْ
ال قِ 

ُ
ف

ُ ْ
وَهُوَبِل ۶ وٰىۙ

َ
اسْت

َ
ف ةۭ۰ٍ 

َ
مِرّ وْ 

ُ
ذ ۵ وٰىۙ

ُ
ق

ْ
ال  

ُ
دِيْد

َ
ش مَهٗ 

َّ
عَل  

4  ۱۰ وْحٰۭ
َ
 ا

ٓ
 اِلٰ عَبْدِهٖ مَا

ٓ
وْحٰ

َ
ا

َ
ف ۹ ۚ

ٰ
دْن

َ
وْ ا

َ
ا

 �ر�مہ�:�ا�سے ز�ر�د�ت و�ت و�ا�لے نے لیم د�ی ے �،�جو�بڑ�ا�ا�ب حکمت ے �،�و�ہ سا�نے آ�کھڑ�ا�ہو�ا�کہ و�ہ با�ا�ی ا�ق پر�تھا�،�ھر�قر�ب آ�ا�ا�و�ر ا�و�پر 

������ 1 الشعرائ�������ت

������؍�� ن كثري ا�ب 2 تفسري

3 النجم��،��

���� 4 النجم���ت
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�لق ہو�گیا�یہا�ں تک کہ د�و ما�نو�ں کے ر�ا�ر�ا�ا�س سے چھ کم فا�لہ پر�ر�ہ گیا�ب ا�س نے ا�لہ کے بند�ے کو و�ی پہنچا�ی جو�و�ی بھی ا�سے پہنچا�ی ۔
�د�و�سر�ی مر�بہ د�ھنے کے با�ر�ے میں فر�ا�ا:

1 ۱۵ وٰىۭ
ْ

مَا
ْ
 ال

ُ
ة

َ
هَا جَنّ

َ
عِنْد ۱۴ ى مُنْتَٰ

ْ
رَةِ ال

ْ
 سِد

َ
عِنْد ۱۳ رٰىۙ

ْ
خ

ُ
 ا

ً
ة

َ
ل ْ َ

 ن
ُ

ه
ٰ

 رَا
ْ

د
َ

ق
َ
وَل

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ک مر�بہ ھر�ا�س نے سد�ر�ۃ ا�تہیٰ �کے پا�س ا�س کو ا�ر�ے د�ھا�جہا�ں پا�س ی جنت ا�ما�و�یٰ �ے ۔
 

إِ�نَّ اسٍ:  عَبَّ نُ   ا�بْ
َ

ال
َ
ق
َ
ف  

ُ
بَال جَاوَبَتْهُ البِ َ حَ�تَّ  ربَّ

َ
ك

َ
ف ءٍ  ْ

ي
َ ُ عَنْ �ش لَ

َٔ
سَا

َ
ف  

َ
ة
َ
بِعَرَف عْبًا 

َ
ك اسٍ  عَبَّ نُ  َ ا�بْ ي ِ

�ت
َ
:ل

َ
ال

َ
ق  ،

ِ
ّ
ي عْ�بِ

َّ
الش عَنِ 

 
َ

ال
َ
،ق ِ

ن ْ
�ي
َ
ت  مَرَّ

ٌ
د مَّ َ هُ مُ

ٓ
، وَرَا ِ

ن ْ
�ي
َ
ت َ مُوَ� مَرَّ َّ كَ

َ
دٍ وَمُوَ�، ف مَّ َ نَ مُ ْ

مَهُ بَ�ي
َ َ
يَتَهُ وَك سََ رُؤْ

َ
َ ق  اللهَّ

َّ
عْبٌ: إِن

َ
 ك

َ
ال

َ
ق
َ
ٍ ، ف بَنُو هَاسمشِ

ا 
ً

تُ: رُوَيْد
ْ
ل
ُ
عْرِي، ق

َ
ُ ش  لَ

َّ
ف

َ
ءٍ ق ْ ي

َ تَ بِسش ْ َّ كَ
َ
 ت

ْ
د

َ
ق
َ
تْ: ل

َ
ال

َ
ق
َ
هُ؟ ف بَّ  رَ

ٌ
د مَّ َ ى مُ

َٔ
 رَا

ْ
تُ: هَل

ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف

َ
ة

َ
 عَائِش

َ
تُ عَل

ْ
ل

َ
خ

َ
د

َ
: ف

ٌ
وق مَْ�ُ

هُ  بَّ ى رَ
َٔ
ا رَا

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ك َ ربَ

ْ
خ

َٔ
 مَنْ ا

ُ
يل ِ

ا هُوَ جِربْ َ َّ ؟إِ�ن
َ

هَبُ بِك
ْ

نَ يُذ �يْ
َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
ى، ق َ ربْ

ُ
هِ الك بِّ تِ رَ �يَ

ٓ
ى مِنْ ا

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
 ل

ُ
ت

ْٔ
رَا

َ
َّ ق ُ �ش

مَ 
َ

عْظ
َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
 ف

َ
يْث

َ
 الغ

ُ
ل ِ

نّ َ اعَةِ وَيرُن ُ السَّ هُ عِلْ
َ

َ عِنْد  اللهَّ
َّ

 إِن
َ

عَال
َ
ُ ت  اللهَّ

َ
ال

َ
ي ق ِ

�ت
َّ
مْسَ ال ُ النَ وْ يَعْلَ

َٔ
مِرَ بِهِ ا

ُٔ
ا ا ا مَِّ

ً
يْئ

َ
َ ش �تَ

َ
وْ ك

َٔ
ا

رَةِ 
ْ

 سِد
َ

 عِنْد
ً
ة : مَرَّ ِ

ن ْ
�ي
َ
ت  مَرَّ

َّ
ي صُورَتِهِ إِل ِ

ن
هُ � َ ْ �يَ ، لَ

َ
يل ِ

ى جِربْ
َٔ
هُ رَا كِنَّ

َ
،وَل

َ
يْث

َ
غ

ْ
 ال

ُ
ل ِ

نّ َ اعَةِ وَيرُن ُ السَّ ه عِلْ
َ

َ عِنْد  اللهّٰ
َّ

،اِن
َ
يَة الفِرْ

َ
ق

ُ
ف
ُٔ
 ال

َّ
 سَد

ْ
د

َ
ةِ جَنَاحٍ ق

َ
ُ سِتُّ مِائ ي جِيَادٍ لَ ِ

ن
� 

ً
ة ، وَمَرَّ َ نْ�تَ ُ المْ

w سے ملا�ا�ت ہو�گئی تو ا�ہو�ں نے )�نی بد�ا�لہ بن عبا�س� t کی عر�فا�ت میں کعب�w سے مر�و�ی ے�بد�ا�لہ بن عبا�س�a بی�
�نے( �کعب t �سے کو�ی با�ت پو�ھی تو و�ہ تکبیر کہنے لگے یہا�ں تک کہ ا�کی آ�و�ا�ز پہا�ڑ�و�ں میں و�نے لگی�، �بد�ا�لہ بن عبا�س �wنے فر�ا�ا 
�ہم بنو ا�م ہیں�، �کعب t �فر�ا�نے لگے کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے لا�م ا�و�ر د�د�ا�ر کو مد صلى الله عليه وسلم ا�و�ر و�یٰ �uپر تقسیم کیا�چنا�چہ و�یٰ �uنے د�و مر�بہ 
�لا�م کیا ا�و�ر مد صلى الله عليه وسلم نے ا�لہ ا د�و مر�بہ د�د�ا ر�کیا�،�سر�و�ق تے ہیں کہ میں ا�م ا�مو�ین عا�شہ r �کی د�ت میں ا�ضر ہو�ا ا�و�ر پو�ھا کہ کیا نبی 
�ا�کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�نے ر�ب ا د�د�ا�ر کیا ے�؟�عا�شہ صد�قہ r �نے فر�ا�ا کہ تم نے ا�سی با�ت کی ے جس سے میر�ے ر�و�ٹے کھڑ�ے ہو�گئے�ے 
�شک ا�ہو�ں نے ا�نے ر�ب کی بڑ�ی بڑ�ی نشا�یا�ں د�ھیں�، �عا�شہ r �نے فر�ا�ا تمہا�ر�ی قل ہا�ں چلی گئی ے و�ہ تو جبر�ا�یل �uہیں�ہیں س 
�نے بتا�ا کہ مدصلى الله عليه وسلم نے ا�نے ر�ب کو د�ھا ے�ا آ�پصلى الله عليه وسلم نے کو�ی ا�سی چیز )�ا�ت سے( �چھپا�ی ے جس ا ا�لہ تعا�یٰ �نے حکم د�ا ے�ا 
�یہ کہ نبی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم کے پا�س ا�ن پا�چ چیز�و�ں ا علم ے ن کے متعلق ا�لہ تعا�یٰ �ا ا�ر�شا�د ر�ا�ی ے  )�ے شک ا�لہ ی کو قیا�ت کی بر ے ا�و�ر 
�و�ی با�ر�ش ر�سا�ا ا�و�ر و�ی ا�تا ے کہ ر�م )�ا�ں کے پیٹ( �میں کیا ے ا�و�ر کو�ی خص نہیں ا�تا کہ کل کیا ما�ے گا ا�و�ر کو�ی خص نہیں ا�تا کہ و�ہ 
�س ز�ین پر مر�ے گا�(�۔ جس نے یہ ہا تو ا�س نے بہت بڑ�ا بہتا�ن با�د�ا�،�ا�ں ا�تہ نبی ا�کر�مصلى الله عليه وسلم نے جبر�ا�یل �uکو د�ھا ے ا�و�ر ا�نہیں بھی 
�ا�کی ا�لی صو�ر�ت میں صر�ف د�و�با�ر د�ھا ے�۔ ا�ک با�ر سد�ر�ۃ ا�تہی کے پا�س ا�و�ر ا�ک با�ر جیا�د کے مقا�م پر کہ ا�ن کے ھ سو�پر تھے ہو�ں نے 

�آ�ما�ن کے نا�ر�و�ں کو ڈ�ا�پ یا ے�۔ 2 

1النجم ���� �ت ���� 

������ ،جامــع  َ نْــ�تَ ُ رَةِ المْ
ْ

ــرِ سِــد
ْ
ي ذِك ِ

ن
بٌ � ب ��،ح��������،صحيــح مســل كتــاب �بَ ســورۂ والنجــم �ب ــاری كتــاب التفسري ن 2صحيــح �ب

جْــمِ ��������  بٌ وَمِــنْ سُــورَةِ وَالنَّ ن �بَ
ٓ
القرا مــذی ابــواب تفســري �ت



������

ةِ جَنَاحٍ
َ
ُ سِتُّ مِائ  لَ

َ
يل ِ

ى جِربْ
َٔ
َ رَا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ا صَل

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
: ا ِ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

�نَ َ ربَ
ْ

خ
َٔ
ا

�بد�ا�لہ بن مسعو�د �tسے مر�و�ی ے�مدصلى الله عليه وسلم�نے جبر�لؑ �کو�ا�س شا�ن میں د�ھا کہ ا�ن کے ھ سو�پر تھے�۔ 1
�مدصلى الله عليه وسلم ا�لہ تعا�یٰ �کے�آ�ر�ی مبر�ہیں ہیں سا�ر�ی د�یا�کی ہد�ا�ت و ر�ما�ی کے لئے مبعو�ث کیا گیا ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �ا�ر�سو�ل ہو�نے کی بنا پر 
�و�ہ ا�س پر حکمت پیغا�م کو�جس میں ر�ب ا�عا�ین کی ذ�ا�ت و�صفا�ت�،�ا�کا�م و�فر�ا�ض �، �ا�لہ کی طا�تو�ر لو�ق فر�تو�ں �، �مر�نے کے بعد ا�بد�ی ز�د�ی�، �حشر 
�و�شر�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�د�ل و�ا�صا�ف ا�و�ر�جنت و�جہنم و�یر�ہ کے با�ر�ے میں�پو�ر�ی ا�ا�ت و�د�ا�تد�ا�ر�ی سے و�و�ں تک پہنچا�د�تے ہیں �، �یہ پر�حکمت 
�و�پا�یز�ہ لا�م شیطا�ن مر�د�و�د�کے ا�و�ا�م و تصو�ر�ا�ت ا�کسی ا�ن ا�لا�م ا�کسی د�و�ا�نے کی بڑ نہیں کہ ر�ب ا�عا�ین ا�نا�ز�ل کر�د�ہ د�ا�می پیغا�م ے �،�ا�ن 

�و�و�ں کے لئے جو د�یا میں�سید�ی ر�ا�ہ پر چلنا ا�ہیں ہد�ا�ت و�یحت ے سے فر�ا�ا:
 ۲۱۲ وْنَۭ

ُ
مَعْزُوْل

َ
مْعِ ل

َ
مُْ عَِ السّ

َ
اِنّ ۲۱۱ طِيْعُوْنَۭ

َ
سْت

َ
هُمْ وَمَا ي

َ
بَغِْ ل

ْۢ
وَمَا يَن ۲۱۰ يٰطِيُْ

َّ
تْ بِهِ الش

َ
ل

َّ َ
ن

َ
وَمَا ت

�2ر�مہ: �ا�س )�کتا�ب مبین�(�کو�یا�ین لے کر�نہیں ا�ر�ے ہیں نہ یہ لا�م ا�ن کو�تا�ے ا�و�ر�نہ و�ہ ا�سا�کر�ی سکتے ہیں و�ہ تو�ا�س کی ما�ت تک 

�سے د�و�ر�ر�ھے گئے ہیں�۔
�ا�س لا�م کے ذ�ر�عہ سے و�ہ تمہا�ر�ا تز�یہ نفس ا�و�ر ہد�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی کر�ے ہیں �، �ھر�ا�س لا�م کی حقا�یت و�صد�ا�ت ظا�ر ہو�نے کے با�و�جو�د تم 
�یو�ں ا�س سے ا�عر�ا�ض کر�ے ہو�،�کیا�تم ا�نے غر�و�ر و بر کی بنا�پر ا�س لا�م کی ا�بد�ی ہد�ا�ت کو�لیم نہیں کر�و گے �،�ا�س د�عو�ت کے لا�ف حا�ذ آ�ر�ا�ی 
�سے با�ز نہیں آ�و�گے �،�مگر ا�د ر�ھو تمہا�ر�ے چھ ا�نے ا�نہ ا�نے سے چھ ا�ل نہیں ہو�گا�ہو�گا�و�ی جو پر�د�و�ر�د�گا�ر�عا�م ا�ے گا�،�ر�تد�یر�ا�س کی 

�مشیت کی ا�ع ے �، �ا�و�ر د�یا و آ�ر�ت میں�تم ذ�یل و�ر سو�ا ہو�کر ر�ے ا�و گے�،�سے فر�ا�ا:
3 ۳۰ ءَ اُلله۔۔۔ۖۤ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
نْ ي

َ
 ا

ٓ َ ّ
ءُوْنَ اِل

ۗ
ا

َ
ش

َ
وَمَا ت

 �ر�مہ: �ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�نے سے چھ نہیں ہو�ا�جب تک کہ ا�لہ نہ ا�ے�۔
4 ۰ ۵۶ ءَ اُلله۔۔۔ۧ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
نْ ي

َ
 ا

ٓ َ ّ
رُوْنَ اِل

ُ
ك

ْ
وَمَا يَذ

 �ر�مہ: �ا�و�ر�یہ کو�ی سبق ا�ل نہ کر�ں گے ا�ا�یہ کہ ا�لہ ی ا�سا�ا�ے�۔
 �حہ �tبن ید�ا�لہ ا�ا�لا�م قبو�ل کر�نا:

َ
ة ِ مُرَّ

ن ِ �بْ
�يْ
َ
ِ ت

ن ِ سَعْدِ �بْ
ن عْبِ �بْ

َ
ِ ك

ن رِو �بْ ْ ِ عَ
ن  �بْ

َ
مَان

ِ عُ�شْ
ن نُ عُبَيْدِ اللِه �بْ  �بْ

ُ
حَة

ْ
ل
َ
ط

بُ  ــان �بَ وَْ� ��������،صحيــح مســل كتــاب ال�ي
َٔ
ــا ا ــدِهِ مَ  عَبْ

َ
وَْ� إِل

َٔ
ــا

َ
: ف ــوْلِِ

َ
بُ ق ــم �بَ ب

ن
ســورۂ � ــاری كتــاب التفسري ن 1 صحيــح �ب

مــذی  اءِ������، جامــع �ت َ�ْ إِ
ْ

 ال
تَ يْــلهَ

َ
ــهُ ل بَّ َ رَ يْــهِ وَسَــلَّ

َ
 الــلُه عَل

َّ
ُّ صَــل

ي ــ�بِ ى النَّ
َٔ
 رَا

ْ
ــرَى، وَهَــل

ْ
خ

ُٔ
 ا

تً لَ نْ َ هُ �ن
ٓ
 رَا

ْ
ــد

َ
ق
َ
 وَل

َّ
ــوْلِ الــلُه عَــزَّ وَجَــل

َ
مَعْــ�نَ ق

جْــمِ��������، مســنداحمد�������� بٌ وَمِــنْ سُــورَةِ وَالنَّ ن �بَ
ٓ
ابــواب تفســري القــرا

������ 2 الشعرائ�������ت

3 الدهر����

���� 4 المد�ش



������

�ا�ن ا�سب و�ں ے حہ بن ید�ا�لہ بن ما�ن بن عمر�و�بن کعب بن سعد�بن تیم بن مر�ہ�۔1

ِ
ّ مِي

َ ْ َ�ن تُ الْ
ْ
 بِن

ُ
عْبَة ِ عُبَيْدِ اللِه الصَّ

ن  �بْ
َ
حَة

ْ
ل
َ
مُّ ط

ُٔ
:ا

َ
ال

َ
ق

جہ نت حضر�ی تھیں�۔2 �حہ بن ید�ا�لہ کی و�ا�د�ہ صع�
دٍ مَّ َ بُو مُ

َٔ
نْيَتُهُ، ا

ُ
ك

 �آ�پ t �کی کنیت ا�و�مد�تھی�۔3
 �حہ �tبن ید�ا�لہ نے ا�نے ا�لا�م قبو�ل کر�نے ا�و�ا�عہ چھ و�ں بیا�ن کیا�ے�،

 
َ

ال
َ
رََمِ؟ ق

ْ
هْلِ ال

َٔ
 مَنْ ا

ٌ
مْ رَجُل ِ فِ�ي

َٔ
وْسِمِ ا َ هل ]هذا[ المْ

ٔ
ي صومعته يقول: سلوا ا

ن
ا رَاهِبٌ �

َ
إِذ

َ
ى ف  بُْ�َ

َ
 سُوق

ُ
ت ْ حَ�نَ

رُهُ  ْ َ ا �ش
َ

لِبِ، هَذ
َّ
ط ُ ِ عَبْدِ المْ

ن ِ �بْ
َّ

نُ عَبْدِ الله  ا�بْ
َ

ال
َ
؟ق

ُ
د حْمَ

َٔ
تُ وَمَنْ ا

ْ
ل
ُ
؟ ق

ُ
 بَعْد

ُ
د حْمَ

َٔ
رَ ا َ َ  �ن

ْ
 هَل

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

�نَ
َٔ
عَمْ ا

َ
تُ: ن

ْ
ل
ُ
: ق

ُ
حَة

ْ
ل
َ
ط

 
َ

ال
َ
يْهِ، ق

َ
سْبَق إِل

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ك إِ�يَّ

َ
ةٍ وَسِبَاخٍ، ف لٍ وَحَرَّ

نْ َ  �ن
َ

اجَرُهُ إِل رََمِ، وَمَُ
ْ

رَجُهُ مِنَ ال
نْ بِيَاءِ مَ

ْ
ن
َٔ ْ
خِرُ ال

ٓ
رُجُ فِيهِ، وَهُوَ ا

نْ َ ذِي �ي
َّ
ال

نُ   �بْ
ُ

د مَّ َ عَمْ مُ
َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ثٍ ؟ق

َ
 مِنْ حَد

َ
ن

َ
 ك

ْ
تُ هَل

ْ
ل
ُ
ق
َ
 ف

َ
ة

َّ
دِمْتُ مَك

َ
يعًا حَ�تَّ ق رَجْتُ َ�ِ نَ َ ، �ن

َ
ال

َ
ي مَا ق �بِ

ْ
ل
َ
ي ق ِ

ن
عَ �

َ
وَق

َ
: ف

ُ
حَة

ْ
ل
َ
ط

ي إليه،  رج �ب ن رٍ، �ن
ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 ا

َ
رجت ح�ت قدمت عَل ن افة،قال �ن

ت
ي � �بِ

َٔ
نُ ا رِ �بْ

ْ
بُو بَك

َٔ
بَعَهُ ا

َّ
دِ ات

َ
، وَق

َٔ
ا بَّ

َ
ن
َ
نُ قد ت مِ�ي

َٔ ْ
ِ ال

َّ
عَبْدِ الله

اهِبُ  الرَّ
َ

ال
َ
ا ق َ

 �بِ
ُ
حَة

ْ
ل
َ
هُ ط َ ربَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
سلمت،ف

ٔ
فا

�میں تجا�ر�ت کی غر�ض سے صر�ی گیا�ہو�ا�تھا�،�ا�ک ر�و�ز�میں با�ز�ا�ر�میں تھا�کہ ا�ک ر�ا�ب ا�نے صو�عہ سے کا�ر�کر�ہہ ر�ا�تھا�کہ لو�م کر�و�کہ ا�ن و�و�ں 
�میں کو�ی حر�م مکہ ا�ر�نے و�ا�ا بھی ے�؟�ا�س کی با�ت سن کر�حہ نے ہا�کیا�با�ت ے میں حر�م مکہ ا�ر�نے و�ا�ا�ہو�ں�،�ر�ا�ب نے ہا�کیا�ا�مد�)صلى الله عليه وسلم(

�ا�ہو�ر�ہو�گیا�ے�؟�میں نے حیر�ا�ی سے پو�ھا�کو�ن ا�مد )صلى الله عليه وسلم(�؟ �ر�ا�ب نے ہا�بد�ا�لہ بن بد�ا�طلب کے ٹے �،�یہ ا�ہ ا�ن کے ہو�ر�ا�ے�و�ہ 
�حر�م مکہ میں ظا�ر�ہو�ں گے و�ی آ�ر�ی نبی ہیں�ھر�ا�ک پتھر�لی ا�و�ر�ستا�ی ز�ین کی طر�ف ہجر�ت فر�ا�یں گے�، �ھر�مجھے یحت کی د�ھو�تم پیچھے 
�نہ ر�نا�، �ر�ا�ب نے جس جو�ش و�عقید�ت سے گفتگو�کی ا�س سے میر�ے د�ل پر�خا�ص ا�ر�ہو�ا میں فو�ر�ا ً�مکہ و�ا�س آ�گیا ا�و�ر و�و�ں سے د�ر�ا�ت 
)t کیا�کہ کیا�یہا�ں کو�ی نئی با�ت ر�و�نما�ہو�ی ے�؟ �و�و�ں نے ہا�ا�ں�،�مد�بن بد�ا�لہ نے بو�ت ا�د�عو�ی کیا�ے ا�و�ر�ا�بن ا�ی قحا�ہ�)�سید�نا ا�و�کر�

�نے ا�نہیں نبی لیم کر یا�ے�،�میں فو�ر�ا ً�سید�نا ا�و�کر �tکے پا�س پہنچا ا�و�ر�مد�بن بد�ا�لہ کی د�عو�ت کے با�ر�ے میں د�ر�ا�ت کیا�،�و�ہ مجھے سا�ھ 
�لے کر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�ت میں ا�ضر ہو�ے�،�ا�و�ر�میں نے�ا�لا�م قبو�ل کر�یا�ا�و�ر�میں نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو�ر�ا�ب ا�و�ا�عہ بیا�ن کیا�۔4

����؍�� 1 معرفة الصحابة ل�ب نع�ي

����؍�� 2 معرفةالصحابة ل�ب نع�ي

كر����؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي ������؍��،�ت ي
ا�ن ص�ب

ٔ
ن ممد ال سماعيل �ب ن لإ 3 سري السلف الصال�ي

ســلام ووفيــات  الإ ن  ر�ي ������؍��،�ت والملــوك  مم 
ٔ
ال ن  ر�ي �ت ي 

ن
ايۃ����؍��،المنتظــم � وال�ن الصحابۃ������؍��،البدايــۃ  ن  ــري

ت
�  

ن
4 الصابــۃ �

ن  ن دمشــق ل�ب ر�ي ������؍��،�ت ي
ــا�ن ص�ب

ٔ
ن ممــد ال سماعيــل �ب ن لإ علام������؍��،حيــاۃ الصحابــۃ������؍��، ســري الســلف الصالــ�ي

ٔ
المشــاهري وال

�� ��؍�� كر�� عســا
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�تب سیر�میں متعد�د�ر�و�ا�ا�ت سے لو�م ہو�ا�ے کہ قبو�ل ا�لا�م کے بعد�د�و�سر�ے فر�ز�د�ا�ن تو�ید�کی طر�ح حہ �tکو بھی فا�ر�مکہ کے ظلم و�تم 
�ا�نشا�نہ بننا�پڑ�ا�ا�س و�ت تک ا�ن کی و�ا�د�ہ ا�لا�م نہیں ا�ی تھیں و�ہ بھی ٹے کے قبو�ل ا�لا�م پر�ر�ا�فر�و�تہ ہو�یں�،

س  �ن
ُٔ
فا والمروة إذا ا ن الصَّ ن نطوف ب�ي

ن
ي الله عنه قال: بينا �

ن خِراش ر�ن ن عن مسعود �ب ي التار�ي
ن

خرج البخاري �
ٔ
ا

 وراءه تدمدم 
ٌ
ة
ٔ
؛ وامرا

ٔ
ن عبيد الله صبا نه؟قالوا: هذا طلحة �ب

ٔ
ي عنقه، قلت: ما شا

ن
 بيده �

ً
 مُوثقا

ً
كثري يتبعون ف�ت شا�ب

مه
ٔ
مي ا

وتسبّه، قلت من هذه، قالوا: الصعبة بنت ال�ن

�ا�ا�م بخا�ر�ی �aنے ا�ر�خ ا�غیر�میں مسعو�د �tبن ر�ا�ش سے یہ بیا�ن نقل کیا�ے کہ ہم صفا�و�مر�و�ہ کے د�ر�یا�ن چکر�لگا�ر�ے تھے ہم نے 
�د�ھا�کہ بہت سے و�گ ا�ک نو�جو�ا�ن کو�نچتے ہو�ے لے ا�ر�ے ہیں�،�میں نے پو�ھا�کہ یہ معا�لہ کیا�ے�؟ �و�و�ں نے ہا�کہ حہ �tبن 
�ید�ا�لہ نے د�ن ہو�گیا�ے �،�ا�ک عو�ر�ت ا�س نو�جو�ا�ن کے پیچھے پیچھے غر�ا�ی ہو�ی ا�و�ر�گا�یا�ں د�تی ہو�ی ا�ر�ی تھی�،�میں نے پو�ھا�یہ عو�ر�ت کو�ن 

جہ نت حضر�ی ے�۔1 �ے�؟�و�و�ں نے ہا�یہ ا�س کی ا�ں صع�
�بعد�میں ا�ہو�ں نے بھی ا�لا�م قبو�ل کر�یا�تھا ۔

 
ً
ة يَتْ مُسْلِمَ ِ

ّ
تُوُف

َ
 ف

َ
حَة

ْ
ل
َ
مُّ ط

ُٔ
 ا

ُ
عْبَة تِ الصَّ َ سْلمَ

َٔ
ا

 �حہ �tبن ید�ا�لہ کی و�ا�د�ہ نے ا�لا�م قبو�ل کر�یا�ا�و�ر�مسلما�ن فو�ت ہو�یں�۔2
�ز�و�ہ ا�حد�میں حہ �tر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�فا�ر�کے د�ر�یا�ن د�و�ا�ر�بن گئے ا�و�ر�کسی د�من کو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم تک پہنچنے نہ د�ا�،

وجب طلحة 
ٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ف

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا حہ �tنے )�ا�نے لیے�(�جنت کو�و�ا�جب کر�یا�۔3
ي إل 

ا، يع�ن ض إل�ي ن ي�ن
ٔ
ن يومئذ، فل یستطع ا ن درع�ي  ظاهر ب�ي

ْ
د

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
يْتُ رَسُوْل

َٔ
رَا

َ
قال: ف

 
َ

ال
َ
ق
َ
ا . ف َ حَ�تَّ استوى عل�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ض رَسُوْلِ اللِه صَل ن عبيد الله ف�ن ته طلحة �ب

ت
لس � ب

ن
بل، � ي الب

ن
رة � صحن

وجب طلحة 
ٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَسُول

 �ز�یر �tبن عو�ا�م سے مر�و�ی ے�میں نے ز�و�ہ ا�حد�میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�د�ھا�کہ آ�پصلى الله عليه وسلم نے د�و�ز�ر�یں پہنی ہو�ی تھیں ن کے 
�و�ھ کی و�ہ سے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�و�پر�پہا�ڑ�ی پر�چڑ�ھ نہیں پا�ر�ے تھے�، �یہ د�کھ کر�حہ �tبن ید�ا�لہ �،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�نے شت کے  
�بل جھک گئے �،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�ن کے شت پر�کھڑ�ے ہو�گئے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا حہ �tنے ا�نے لیے جنت و�ا�جب کر�ی�۔4
 

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
 ا

ْ
فِنَاءِ إِذ

ْ
ي ال ِ

ن
ابُهُ � َ صحْ

َٔ
َ وَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ي وَرَسُول ِ

ي بَيْ�ت ِ
ن

� 
ٌ
الِسَة َ ب

َ
ي ل ِ

ّ تْ: إِ�ن
َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَائِش

1 حياة الصحابة������؍��

����؍�� 2 معرفة الصحابة ل�ب نع�ي

صحاب������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
3 الستيعاب �

علام النبلاء������؍��
ٔ
4 سري ا
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ْ

د
َ
رْضِ ق

َٔ ْ
 ال

َ
ي عَل سشِ ْ  رَجُلٍ �يَ

َ
رَ إِل

ُ
 يَنْظ

ْ
ن

َٔ
هُ ا :مَنْ َ�َّ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ِ ، ف

َّ
نُ عُبَيْدِ الله  �بْ

ُ
حَة

ْ
ل
َ
ط

َ
حَة

ْ
ل
َ
 ط

َ
رْ إِل

ُ
يَنْظ

ْ
ل
َ
بَهُ ف ْ َ �نَ �ن

َ
ق

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ r �سے مر�و�ی ے�ہم گھر�میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ بیٹھی ہو�ی تھیں کہ حہ �tبن ید�ا�لہ تشر�ف ا�ے�، 
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�شا�د�فر�ا�ا�جو�خص کسی تی کو�ز�ین پر�تے ھر�ے د�ھنا�ا�تا�ے و�ہ حہ �tبن ید�ا�لہ کو�د�کھ لے�۔1

 
َ
حَة

ْ
ل
َ
هُ يَوْمُ ط

ُّ ُ
 ك

َ
اك

َ
: ذ

َ
ال

َ
حُدٍ، ق

ُٔ
رَ يَوْمَ ا

َ
ك

َ
ا ذ

َ
َ اللُه عَنْهُ إِذ ي رٍ رَ�نِ

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ن

َ
تْ:ك

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عن عَائِش

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ r �سے مر�و�ی ے�جب سید�نا ا�و�کر �tز�و�ہ ا�حد ا ذ�کر فر�ا�ے تو�فر�ا�ے یہ نگ کل کی کل حہ �tکے لیے 
�تھی�)�نی ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے تحفظ ا�ا�ل ا�ر�نا�ہ ا�ہو�ں نے سر�ا�جا�م د�ا�تھا�۔2

�ضا�ین سو�ر�ۃ�ا�ا�طا�ر:
 �ا�س سو�ر�ۂ �میں یہ با�یں صو�اً�ا�بل و�ر�ہیں�۔

�zسو�ر�ت ا�کو�ر�کی طر�ح ا�س سو�ر�ت میں بھی قیا�ت کے ہو�نا�ک منظر�کی ا�ہا�ی خو�صو�ر�ت تصو�ر�شی کی گئی ے�۔
�zا�سا�ن کی نفسیا�ت کہ و�ہ ا�نے ر�ب کے با�ر�ے میں د�و�کے میں پڑ�ا�ہو�ا�ے�۔

�zا�سا�ن ا�خا�ق�،�ا�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق تو�صر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ے مگر�ا�سا�ن نے نہ لو�م کن کن ہستیو�ں کو�یہ مقا�م د�ا�ہو�ا�ے�۔
�zا�سا�ن ا�د�و�کے میں پڑ�ا�نے ا�و�ر�ر�و�ہو�ں میں بٹ ا�نے ا�سب سے بڑ�ا�سبب یہ ے کہ و�ہ جو�ا�بد�ی کے تصو�ر�سے گھبر�ا�ا�ے ا�ا�کہ ا�س 

�کی ر�ر�حر�ا�ت و�نا�ت کو�نگر�ا�ن فر�تے کر�ا�اً�ا�ین نو�ٹ کر ر�ے ہیں�۔
�zا�ما�ل کے با�ر�ے میں ا�ل فیصلہ ر�و�ز�قیا�ت ہو�گا�جس د�ن یک و�گ جنت میں ہو�ں گے ا�و�ر�گنا�ہ گا�ر�جہنم میں�،�یہ و�ہ د�ن ہو�گا�جب کو�ی کسی 

�کے ا�م نہیں آ�ے گا�،�ا�ل ا�تد�ا�ر و�ا�یا�ر�کی ا�ک ا�لہ کی ذ�ا�ت ے�،�و�ی فیصلہ کر�نے ا�جا�ز�ے�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ   

�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

فُجِّرَت۰۰۳ْۙ الْبِحَارُ  اِذَا  انْتَثَرَت۰۰۲ْۙوَ  الْكَوَاكِبُ  اِذَا  انْفَطَرَت۰۰۱ْۙوَ  السَّمَآءُ  اِذَا 

گے نکلیں  بہہ  سمند�ر  گے�ا�و�ر�جب  جا�یں  جھڑ  ستا�ر�ے  گا�ا�و�ر�جب  جا�ے  پھٹ  آ�ما�ن  �جب 

نَفْسٌ عَلِمَتْ  بُعْثِرَت۰۰۴ْۙ  الْقُبُوْرُ  اِذَا  وَ 

ہو�ے بھیجے  آ�گے  ا�نے  شخص  �ہر  و�ت(  )�ا�س  گی  جا�یں  د�ی  �ا�ھا�ڑ  ے(  کر  )�ق  قبر�ں  جب  �ا�و�ر 

������؍�� ي
ا�ن ص�ب

ٔ
ن ممد ال سماعيل �ب ن لإ 1 سري السلف الصال�ي

علام النبلاء������؍��
ٔ
ح الزرقا�ن عل المواهب������؍��، سري ا 2 فتح الباری ������؍��، �ش
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 مَّا قَدَّمَتْ وَ اَخَّرَت۰۰۵ْؕ )�ا�ا�طا�ر���ا��(

�ا�و�ر پیچھے چھو�ڑ�ے ہو�ے )�نی ا�لے پچھلے ا�ما�ل( �کو معلو�م کر�ے گا�۔

�قر�آ�ن کر�م کے یہ بیا�نا�ت سن تعبیر و�ا�لو�ب کی ا�لیٰ �ر�ن مثا�ل ے ن میں قیا�ت �،�ز�ا�ں و�کا�ن ا�و�ر�آ�ر�ت کے تلف ا�د�و�ا�ر�کی نہا�ت ا�ع 
�طو�ر�پر�ا�ہا�ی بلا�ت کے سا�ھ چند�ا�فا�ظ میں منظر�شی کر�د�ی ے کن ز�و�ر�و�ا�عا�ت پر�نہیں کہ مقصد�پر�ے کہ و�گ تنبیہ ا�ل کر�ں ا�و�ر حر�ص 
�و�ہو�س میں ھو�کر�ا�نا�د�ا�می نقصا�ن نہ کر�بیٹھیں�،�عا�م ر�ز�خ میں ما�ر�ے مقا�م ا�ا�صا�ر�ا�س با�ت پر�ے کہ د�یا�کی چند�ر�و�ز�ہ ز�د�ی ہم نے کیسے گز�ا�ر�ی 
�تھی �،�تا�ر�و�ں کے جھڑ�ا�نے کے منا�ر�،�کیا�ت کے بکھر�ا�نے کے و�ا�عا�ت �،�قبر�و�ں کے پھٹ ا�نے �،�آ�ما�نو�ں میں شگا�ف ا�و�ر�بکھر�ا�نے کے 
�مل ا�و�ر�سو�ر�ج کو�لپیٹ لئے ا�ے کے منا�ر�ما�ر�ے ز�ا�ن و�کا�ن کے سفر�میں پیش آ�نے و�ا�لے چند�و�ا�عا�ت ہیں ا�ل ا�و�ر�ا�ہم سو�ا�ل تو�یہ ے 
�کہ ما�ر�ے نفو�س نے آ�گے کیا�بھیجا�ے ا�و�ر�ا�نے پیچھے کیا�چھو�ڑ�ا�ے�؟�آ�ر�ت میں ما�ر�ی ا�گلی ز�د�ی کے سفر�ا�د�ا�ر�و�مد�ا�ر�ا�ما�ل پر�ہو�گا�جو�ہم آ�گے 

�بھیج کے ہو�گے ا پیچھے چھو�ڑ�کے ہو�ں گے�،�سے فر�ا�ا:
   1 ۱۸ وْنَ

ُ
عْمَل

َ
ت بِاَ   ۢ بِيٌْ

َ
خ اَلله   

َ
اِنّ اللهَۭ۰  وا 

ُ
ق

َّ
وَات دۚ۰ٍ 

َ
لِغ مَتْ 

َّ
د

َ
ق ا 

َ
مّ سٌ 

ْ
ف

َ
ن رْ 

ُ
تَنْظ

ْ
وَل اَلله  وا 

ُ
ق

َّ
ات مَنُوا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال َا  ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

�ر�مہ�:�ا�ے و�و! �جو ا�ما�ن ا�ے ہو! �ا�لہ سے ڈ�ر�و ا�و�ر ر خص یہ د�ھے کہ ا�س نے کل کے لیے کیا سا�ا�ن کیا ے �، �ا�لہ سے ڈ�ر�ے ر�ہو ا�لہ یناً 
�تمہا�ر�ے ا�ن سب ا�ما�ل سے با�بر ے جو تم کر�ے ہو ۔

�فر�ا�ا صو�ر�کی آ�و�ا�ز�کے سا�ھ ے تو�نو�ں ا�بلند و�با�ا آ�ما�ن جو�ا�سا�نو�ں کے لئے ر�مت کی چھتر�ی بنا�ہو�ا تھا ا�لہ سبحا�نہ و�تعا�یٰ �کے حکم ا�و�ر�بت سے 
�پھٹ ا�ے گا ا�و�ر�فر�تے نیچے مید�ا�ن شر�میں ا�ر�آ�یں گے�،�ا�س طر�ح کے منظر�کو�ا�س آ�ت میں بڑ�ے ڈ�ر�ا�ا�ی ا�د�ا�ز�میں پیش کیا�گیا�ے�۔

2  ۲۵
ً

يْل ِ
ْ

ن
َ
 ت

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
 ال

َ
ل ِ

ّ ُ
مَامِ وَن

َ
غ

ْ
ءُ بِل

ۗ
مَا

َ
قُ السّ

َّ
ق

َ
ش

َ
مَ ت وَيَْ

�ر�مہ�:�آ�ما�ن کو چیر�ا ہو�ا ا�ک با�د�ل ا�س ر�و�ز نمو�د�ا�ر ہو�گا ا�و�ر فر�تو�ں کے پر�ے کے پر�ے ا�ا�ر د�ے ا�یں گے�۔
3 ۱۸ طِرٌۢ بِهٖ۔۔۔ 

َ
ءُ مُنْف

ۗ
مَا

َ
 السّ

�ر�مہ: �جس کی تی سے آ�ما�ن پھٹا�ا�ر�ا�ہو�گا�۔
�آ�ما�ن کے نیچے ا�تعد�ا�د�کو�ا�ب ن کی ا�ک حقیقی کو�چھو�ڑ�کر پر�تش کی ا�ی تھی �، �ن کی خو�نو�د�ی کے لئے ر�سو�م ا�د�ا�کی ا�ی تھیں �، �ن سے ا�سا�ن 
�ا�نی تقد�ر�و�ا�تہ سمجھتا تھا �، �شر�ین کے یہ سب با�ل معبو�د آ�س میں ٹکر�ا�کر نا�و د ہو ا�یں گے�،�ا�س و�ت ا�ن کی پو�ا�کر�نے و�ا�و�ں کو�حقیقت 
�ن�ا�ک آ�و�ا�ز�کے سا�ھ سب نظا�م فلکی 

ہ�ی�ج�ت �ا�ل ا�علم ہو ا�ے گا�کہ جس کو�فنا�ہو�و�ہ معبو�د�نہیں ہو�سکتا�مگر�ا�س و�ت بہت د�ر�ہو�چکی ہو�ی�،�صو�ر�کی �
�و�ا�ر�ی تبا�ہ و�ر�با�د�ہو�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا

���� 1 ال�ش

2 الفرقان����

3 المزمل����



������

1  ۱۰ اۭ  سَيًْ
ُ

بَال ِ
ْ

سِيُْ ال
َ
ت

َ
وّ ۹ ءُ مَوْرًاۙ

ۗ
مَا

َ
وُْرُ السّ

َ
مَ ت ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�جب آ�ما�ن ر�ی طر�ح ڈ�گا�ے گا�ا�و�ر�پہا�ڑ�ا�ڑ�ے ا�ڑ�ے ھر�ں گے ۔
�تا�ر�و�ں �،�یا�ر�و�ں کے ٹکر�ا�نے سے د�ر�ہ حر�ا�ر�ت ا�ھو�ں ڈ�ر�ی سنٹی ر�ڈ تک بڑ�ھ ا�ے گا�،�شد�د�ھر�ھر�ا�ہٹ سے ز�ین کی ا�و�پر�ی تہہ ا�ک 

�ا�ک ہو ا�ے ی ا�و�ر�پہا�ڑ ا�س سے با�ر کل کر�ا�ک تنکے کی طر�ح ا�ڑ�نے لگیں گے �،�سے فر�ا�ا:
2 ۶ اۙ

ًّ
بَث

ْ
نۢ

ُ
ءً مّ

ۗ
تْ هَبَا

َ
ن

َ
ك

َ
۵ ف اۙ

ً
سّ

َ
 ب

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
سّ

ُ
ب

َ
وّ ۴ اۙ

ً
 رَجّ

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
ا رُجّ

َ
 اِذ

�ر�مہ�:�ز�ین ا�س و�ت یکبا�ر�ی ہلا�ڈ�ا�ی ا�ے ی ا�و�ر�پہا�ڑ�ا�س طر�ح ر�ز�ہ ر�ز�ہ کر�د�یے ا�یں گے کہ پر�ا�ند�ہ با�ر�بن کر�ر�ہ ا�یں گے�۔
3 ۱۴ ۙ

ً
ة

َ
احِد

َ
 وّ

ً
ة

َّ
تَا دَك

َّ
ك

ُ
د

َ
 ف

ُ
بَال ِ

ْ
 وَال

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
ل حُِ

َ
وّ ۱۳ ۙ

ٌ
ة

َ
احِد

َ
 وّ

ٌ
ة

َ
خ

ْ
ف

َ
وْرِ ن

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
ا ن

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر جب ا�ک د�عہ صو�ر�میں ھو�ک ا�ر�د�ی ا�ے ی ا�و�ر�ز�ین ا�و�ر�پہا�ڑ�و�ں کو�ا�ھا�کر�ا�ک ی چو�ٹ میں ر�ز�ہ ر�ز�ہ کر�د�ا ا�ے گا�۔
�ا�س با�ر�با�ر�کے شد�د بھو�چا�ل سے سمند�ر�و�ں کی تہ بھی پھٹ ا�ے ی ا�و�ر ا�ن ا�پا�ی ز�ین کے ا�س ا�د�ر�و�ی حصے میں ا�ر�نے لگے گا�جہا�ں ر�و�ت 
�ا�ک ے ا�ہا�ر�م ا�و�ا ھو�تا ر�تا�ے �،�ھر�ا�س ا�و�ے تک پہنچ کر�پا�ی ا�نے ا�ن د�و�ا�تد�ا�ی ا�جز�ا�ء �کی شکل میں تحلیل ہو�ا�ے گا�جس سے ا�ک 
�آ�یجن لا�نے و�ا�ی ا�و�ر�د�و�سر�ی ا�یڈ�ر�و�ن بھڑ�ک ا�نے و�ا�ی ے ا�و�ر�و�ں تحلیل ا�و�ر�آ�ش ا�فر�و�ز�ی ا�ا�ک ا�سا�لسل ر�د�مل شر�و�ع ہو ا�ے گا 
�جس سے د�یا�کے تما�م سمند�ر�و�ں میں آ�گ لگ ا�ے ی �، �عض تے ہیں کہ ا�لہ سب سمند�ر�و�ں ا�پا�ی ا�ک ی سمند�ر�میں مع کر�د�ے گا�ھر�ا�لہ 
�ھمی ہو�ا�یجے گا جو�ا�س میں آ�گ بھڑ�ا�د�ے ی ا�و�ر ا�س سے لک شگا�ف شعلے بلند�ہو�ں گے �،�ھر�قیا�ت ا�د�و�سر�ا مر�لہ بیا�ن فر�ا�ا�کہ جب 
�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ے گا�صو�ر�کی آ�و�ا�ز�پر�د�یا�کے ر�و�ے میں قبر�ں شق ہو ا�یں ی ا�و�ر�ا�لہ ا�ن میں�مد�فو�ن تما�م ا�سا�نو�ں کو�ا�ن کے ا�ما�ل کی جز�ا�کے 

�لئے ا�ز�سر�نو�جسم و�ا�ن کے سا�ھ ز�د�ہ کر�کے کھڑ�ا کر�ے گا ا�و�ر�مر�د�ے قبر�و�ں سے کل کر�مید�ا�ن شر�کی طر�ف تیز�تیز بھا�یں گے �،�سے فر�ا�ا
4 ۴۳ وْنَۙ

ُ
فِض ْ ُ

صُبٍ يّ
ُ
مُْ اِلٰ ن

َ
نّ

َ َ
اعًا ك اثِ سَِ

َ
جْد

َ ْ
رُجُوْنَ مَِ ال ْ َ

مَ ي يَْ

�ر�مہ�:�جب یہ ا�نی قبر�و�ں سے کل کر ا�س طر�ح د�و�ڑ�ے ا�ر�ے ہو�ں گے سے ا�نے بتو�ں کے ا�ھا�نو�ں کی طر�ف د�و�ڑ�ے ا�ر�ے ہو�ں�۔
جَرَادٌ  مُْ 

َ
نّ

َ َ
ك اثِ 

َ
جْد

َ ْ
ال مَِ  رُجُوْنَ  ْ َ

ي  ْ ُ
بْصَارُه

َ
ا عًا 

َّ
ش

ُ
خ ۶ رٍۙ

ُ
ك

ُّ
ن ءٍ  ْ َ

ش اِلٰ  اعِ 
َّ

الد  
ُ

ع
ْ

يَد مَ  يَْ عَنُْمۘ۰ْ   
َّ

تَوَل
َ
ف

5 ۸ مٌ عَسٌِ ا يَْ
َ

فِرُوْنَ ھٰذ
ٰ

ك
ْ
 ال

ُ
وْل

ُ
اعۭ۰ِ يَق

َّ
 الد

َ
هْطِعِيَْ اِل

ُ
مّ ۷ ۙ شٌِ

َ
نْت

ُ
مّ

�ر�مہ�:�س ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم! �ا�ن سے ر�خ پھیر و جس ر�و�ز کا�ر�نے و�ا�ا ا�ک سخت نا�و�ا�ر چیز کی طر�ف کا�ر�ے گا�،�و�گ می ہو�ی نگا�ہو�ں کے سا�ھ 
�ا�نی قبر�و�ں سے ا�س طر�ح نکلیں گے و�ا و�ہ بکھر�ی ہو�ی ٹڈ�ا�ں ہیں�،�کا�ر�نے و�ا�لے کی طر�ف د�و�ڑ�ے ا ر�ے ہو�ں گے ا�و�ر و�ی منکر�ن )�جو 

1 الطور����،��

�� 2 الواقعۃ ���ت

3 الاقۃ ����،����

4 المعارج����

�� 5 القمر���ت
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�د�یا میں ا�س ا ا�نکا�ر کر�ے تھے ( �ا�س و�ت کہیں گے کہ یہ د�ن تو بڑ�ا کٹھن ے�۔

�ھر کر�ا�ا�ا�ین کے ر�یب ا�و�ر�ا�ر�خ و�ا�ر مر�ب نا�ہ ا�ما�ل ا�ن کے ا�تھو�ں میں تھما�ے ا�یں گے تو ا�سا�نو�ں کو�ا�سے پڑ�ھ 
�کر�د�یا�میں کیے تما�م ا�ما�ل�،�ا�و�ر ا�نے کر�د�ا�ر�و�مل کے ا�ھے ا�ر�ے نمو�نے جو�د�یا�میں و�ہ چھو�ڑ�آ�ا ا�و�ر و�گ ا�ن نمو�نو�ں پر�مل 
�کر�ے ر�ے�)�یہ نمو�نے ا�ر�ا�ھے ہیں تو�ا�س کے مر�نے کے بعد�ا�ن نمو�نو�ں پر�جو�و�گ بھی مل کر�ں گے ا�س ا ثو�ا�ب ا�سے 
�بھی چتا ر�ے گا�ا�و�ر�ا�ر�ر�ے نمو�نے ا�نے پیچھے چھو�ڑ گیا�تو�جو�جو�بھی ا�سے ا�نا�ے گا�ا�ن ا گنا�ہ بھی ا�س خص کو�چتا�ر�ے گا 

�جس کی مسا�ی سے و�ہ ر�ا�طر�قہ ا�ا�م ر�ا�ج ہو�ا�(�ا�و�ر�جو�چھ آ�گے بھیجا ہو گا ا�س ا�علم ہو ا�ے گا�۔

فَسَوّٰىكَ خَلَقَكَ  الْكَرِيْم۰۰۶ِۙالَّذِيْ  بِرَبِّكَ  غَرَّكَ  مَا  الْاِنْسَانُ  يٰۤاَيُّهَا 

ا�و�ر ھر )�ر�ب ے( �ھے ید�ا کیا ھر ٹھیک ھا�ک کیا  �؟ �س  ا�نے ر�ب کر�م سے س چیز ے بہکا�ا  �ھے   ! ا�سا�ن  �ا�ے 

بِالدِّيْن۰۰۹ِۙ تُكَذِّبُوْنَ  بَلْ  رَكَّبَك۰۰۸َؕكَلَّا  شَآءَ  مَّا  صُوْرَةٍ  اَيِّ  فَعَدَلَك۰۰۷َۙفِيْۤ   

ہو�،  جھٹلا�ے  کو  د�ن  ے  سز�ا  و  جز�ا  تو  تم  بلکہ  نہیں  �ہر�ز  د�ا�،  و�ڑ  ھے  ا�ا  میں  صو�ر�ت  �س  بنا�ا�،  �ر�ا�ر  ا�و�ر(  )�د�ر�ت   

وَ اِنَّ عَلَيْكُمْ لَحٰفِظِيْن۰۰۱۰َۙكِرَامًا كَاتِبِيْن۰۰۱۱َۙيَعْلَمُوْنَ مَا تَفْعَلُوْن۰۰۱۲َ)�ا�ا�طا�ر���ا����(

�یقیناً �تم پر نگہبا�ن عز�ت و�ا�ے لکھنے و�ا�ے مقر�ر ہیں و کچھ تم کر�ے ہو و�ہ جا�تے ہیں�۔

ا�ضا�کو�د�ر�ت کیا�ا�و�ر�ا�نہیں متنا�سب  و�جو�د�شا�،�تیر�ے  ا�ک یر�قطر�ے سے  و�حد�ہ ا�شر�ک نے ھے بد�و�د�ا�ر�پا�ی کے  �ا�لہ  ا�سا�ن!  �ا�ے 
�بنا�ا�،�ا�نے لطف و�کر�م سے ا�ھا قد�و�ا�ت ا�و�ر�بہتر�ن شکل و�صو�ر�ت بنا�ی �، �قل و�ہم عطا�کی �،�نی ھے ا�ک ا�ل ا�سا�ن بنا�د�ا�،�سے فر�ا�ا

1 ۴ وِيْمٍۡ
ْ

ق
َ
حْسَنِ ت

َ
 ا

ٓ سَانَ فِْ
ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ق

َ
ل

�ر�مہ�:�ے شک ہم نے ا�سا�ن کو بڑ�ے مد�ہ ا�د�ا�ز میں پید�ا کیا ے�۔
ُ عَزَّ   اللهَّ

ُ
ول

ُ
: يَق

َ
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َ
 وَق

َ
ابَة بَّ صْبُعَهُ السَّ
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َّ وَضَعَ ا ُ هِ �ش ِ

ّ
ف

َ
ي ك ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ق نَ ، �بَ
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ّ
ي ِ رَ�ش

ُ
ق
ْ
اشٍ ال َّ َ ِ �ب
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 ،
ُ

ق
َّ

صَد
َ
ت
َٔ
تَ: ا

ْ
ل
ُ
قِهِ،ق

ْ
 حَل

َ
ارَ إِل

َ
ش

َٔ
 هَذِهِ وَا

َ
سُك

ْ
ف
َ
تْ ن

َ
غ

َ
ا بَل

َ
إِذ

َ
لِ هَذِهِ، ف

ْ
 مِنْ مِث

َ
تُك

ْ
ق
َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
دَمَ وَق

ٓ
نَ ا ي ا�بْ ِ

عْجِزُ�ن
ُ
 ت

�نَّ
َٔ
: ا

َّ
وَجَل

ةِ؟
َ
ق

َ
د  الصَّ

ُ
وَان

َٔ
 ا

�نَّ
َٔ
وَا

�بسر�بن حجا�ش �tسے�مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�نی ہتھیلی میں تھو�ا�ھر�ا�نے کلمہ کی ا�لی ا�س پر�ر�ھی ا�و�ر�فر�ا�ا�کہ ا�لہ ل لا�ہ فر�ا�ا�ے آ�د�م 
�ا�ٹا�مجھے کیسے عا�جز�کر�سکتا�ے ا�و�ر�میں نے تجھ کو�ا�سی ی چیز�سے بنا�ا ھر�جب تیر�ی سا�س یہا�ں تک آ�ی ے ا�و�ر�ا�نے حلق کی طر�ف ا�شا�ر�ہ کیا 

�تو�تو�کہتا�ے ا�س ا�صد�ہ کر�ا�ہو�ں�، �ا�س و�ت صد�ہ ا�و�ت ہا�ں ر�ا ۔2

1 �ا�ین��
وْتِ�������� َ  المْ

َ
ِ عِنْد بْذِ�ي يَاةِ وَالتَّ َ

ْ
ي ال ِ

ن
مْسَاكِ � إِ

ْ
 عَنِ ال

يِ
ْ َّ بُ ال�ن ن ماجہ كتاب الوصا�ي �بَ ن ا�ب 2 مسنداحمد����������،����������،س�ن
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 : ُ  اللهَّ
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
َّ ق ُ صْبُعَهُ، �ش

ُٔ
ا ا َ ْ �ي

َ
وَضَعَ عَل

َ
هِ، ف ِ

ّ
ف

َ
ي ك ِ

ن
 يَوْمًا �

َ
ق نَ َ �بَ يْهِ وَسَلَّ
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ي �بِ  النَّ
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ّ
ي ِ رَ�ش

ُ
ق
ْ
اشٍ ال َّ َ ِ �ب

ن عَنْ بُْ�ِ �بْ

 
َ

رْضِ مِنْك
َٔ ْ
ِ وَلِلا

ن دَ�يْ ْ نَ �بُ ْ
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َ
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ْ
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َ
لِ هَذِهِ، حَ�تَّ إِذ

ْ
 مِنْ مِث

َ
تُك

ْ
ق
َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ي وَق ِ

عْجِزُ�ن
ُ
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�نَّ
َٔ
دَمَ ا

ٓ
نَ ا ا�بْ

ةِ
َ
ق

َ
د  الصَّ

ُ
وَان

َٔ
 ا

�نَّ
َٔ
، وَا

ُ
ق

َّ
صَد

َ
ت
َٔ
تَ: ا

ْ
ل
ُ
، ق َ
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ت
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غ

َ
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َ ن
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ٌ
وَئِيد

�بسر�بن حجا�ش �tسے�مر�و�ی ے ا�ک ر�و�ز�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے کف د�ت پر�عا�ب با�ر�ک ڈ�ا�ا�ھر�ا�س پر�ا�شت با�ر�ک�)�ا�شا�ر�ے کے 
�طو�ر�پر�(�ر�تے ہو�ے فر�ا�ا ا�لہ تعا�یٰ �ا�ر�شا�د�فر�ا�ا�ے ا�ے ا�بن آ�د�م�!�تو�مجھے کیسے عا�جز�کر�سکتا�ے ا�ا�کہ میں نے ھے ا�س طر�ح کی چیز سے 
�پید�ا�فر�ا�ا�ے�تی کہ جب میں نے ھے ٹھیک ٹھیک ا�و�ر�نہا�ت تو�ا�ز�ن و�ا�تد�ا�ل کے سا�ھ پید�ا�کر�د�ا�تو�تو�ا�نی د�و�ا�د�ر�و�ں کے د�ر�یا�ن نے 
ی�و�ں تک پہنچ گئی تو�تو�نے ہا�کہ  سل�

ہ�ن �لگا�ا�و�ر�تیر�ی آ�ہٹ سے ز�ین ر�ز�ر�ی تھی�،�ھر�تو�نے ا�ل مع کیا�ا�و�ر�ر�چ نہ کیا تی کہ جب و�ہ�)�ر�و�ح( �
�میں صد�ہ کر�ا�ہو�ں کن ا�ب یہ صد�ے ا�کو�ن سا و�ت ے�؟�۔1

�ھر�د�یا�میں ھے ے شما�ر ا�با�ب یا�ت مہیا�کیے �،�ا�ن تما�م ا�سا�نا�ت پر�ھے تو�ا�س ا�د�ر�لق ا�کر�گز�ا�ر�ہو�نا�ا�یے تھا�ا�و�ر�ا�سا�ن مند ہو کر�ا�س 
�کی ا�طا�ت و�فر�ا�بر�د�ا�ر�ی کر�ا�،�مگر�تو�ا�س د�و�کے میں پڑ�گیا�کہ یہ عظیم ا�شا�ن ا�نا�ت ا�و�ر�تو�خو�د�ا�د�ا�ی طو�ر�پر�ی و�جو�د�میں آ�گیا ے ہذ�ا�یا�ت 
�بعد�ا�مو�ت کی کو�ی حقیقت نہیں �، �تو د�یا�میں بڑ�ے بڑ�ے گنا�ہ ا�و�ر�غز�یں کر�ا�ے مگر ر�یم و�کر�م ر�ب ھے سو�نے سمجھنے ا�و�ر�ھلنے کی مہلت 
ا�و�ر�نہ تم خو�د  �عطا�فر�ا�ا�ے مگر�تو�ا�س د�و�کے میں مبتلا�ہو�گیا�کہ ا�لہ کے ا�ں د�ل و ا�صا�ف نا�م کی کو�ی چیز�نہیں�،�ا�سا�نہیں ے نہ تو ا�نا�ت 
�عنا�صر�کے ا�د�ا�ی طو�ر�جڑ�ا�نے پر�و�جو�د�میں آ�گئے ہو�،�ا�و�ر�نہ ی تیر�ے و�ا�د�ن نے ھے بنا�ا�ے �، �کہ خا�ق ا�نا�ت نے ھے مکمل ا�سا�ی شکل 
�میں تخلیق کیا ے �، �د�و�سر�ی لو�ا�ت کے مقا�لے میں ھے بہتر�ن سا�ت ا�و�ر�ا�فضل و�ا�شر�ف و�یں و�لا�تیں عطا�فر�ا�ی ہیں �،�قل ا قا�ا تو�یہ 
�ہو�نا ا�یے تھا کہ تم ا�سا�ن مند�ہو�کر�ا�س کی با�ر�گا�ہ میں جھک ا�ے ا�و�ر�نا�فر�ا�یو�ں سے بچنے کی کو�یں کر�ے�مگر�تم و�گ تھو�ڑ�ے پر ا�ر�ا گئے 
�ا�و�ر و�م جز�ا�کو�جھٹلا�نے ا�و�ر�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے لگے �، �ا�و�ر د�یا میں غا�ل ہو�کر �،�ا�لہ کے ا�صا�ف سے ے خو�ف ہو�کر ن ا�ی ز�د�ی گز�ا�ر ر�ے ہو�،�مگر�ا�لہ 
�نے ز�ین و�آ�ما�ن ا�و�ر�ا�ن کے د�ر�یا�ن جو�چھ ے ا�ک مقصد ا�و�ر ا�ک و�ت مقر�ر�ہ کے لئے پید�ا�کیا�ے�،�ا�لہ نے ہیں شتر�ے مہا�ر�بنا�کر و�ہی 
�نہیں چھو�ڑ�د�ا ا�ک و�ت تم ا�نے ا�ما�ل کی جز�ا�کے لئے ا�لہ کی با�ر�گا�ہ میں پیش کیے ا�و�گے �،�ا�س لئے ر�یکا�ر�ڈ تیا�ر�کر�نے کے لئے ا�س نے د�و�نگر�ا�ن 

�فر�تو�ں کر�ا�اً�ا�ین )�بز�ر�گ ا�و�ر�معز�ز�ا�ب( �کو مستقل طو�ر پر تمہا�ر�ے سا�ھ لگا�د�ا�ے�،�سے فر�ا�ا:
2  ۱۸

ٌ
يْهِ رَقِيْبٌ عَتِيْد

َ
ـد

َ
 ل

َ ّ
وْلٍ اِل

َ
 مِْ ق

ُ
فِظ

ْ
مَا يَل ۱۷

ٌ
عِيْد

َ
مَالِ ق ِ

ّ
يَمِيِْ وَعَِ الش

ْ
يِٰ عَِ ال ِ

ّ
ق

َ
مُتَل

ْ
 ال

َّ
ق

َ
 يَتَل

ْ
اِذ

�ر�مہ: )�ا�و�ر ما�ر�ے ا�س ر�ا�ہِ �ر�ا�ت علم کے علا�و�ہ( �د�و ا�ب ا�س کے د�ا�یں ا�و�ر با�یں بیٹھے ر چیز ثبت کر ر�ے ہیں �،�کو�ی لفظ ا�س کی ز�با�ن سے 
�نہیں نکلتا�سے محفو�ظ کر�نے کے لئے ا�ک ا�ضر با�ش نگر�ا�ں و�جو�د�نہ ہو�۔

�جو تمہا�ر�ی نیتو�ں �،�ا�و�ا�ل ا�و�ر ر�فعل کو�ا�ے چھپ کر�و�ا�ظا�ر�ا�،�د�ن میں کر�و�ا�ر�ا�ت میں ا�تے ہیں�، �ا�و�ر�و�ہ ے ا�گ طر�قے سے تمہا�ر�ا�ر�فعل ا�نے 
�ر�ٹر میں ر�یب و�ا�ر�خ و�ا�ر د�ر�ج کر ر�ے ہیں ا�و�ر�یہی تمہا�ر�ا�ا�ما�ل نا�ہ مید�ا�ن شر�میں تمہا�ر�ے ا�تھو�ں میں تھما�د�ا�ا�ے گا سے پڑ�ھ کر تم 

1 مسنداحمد����������

2 ق����،����



������

�ک د�ک ر�ہ ا�و گے �،�سے�فر�ا�ا:
 

َ
ل

َ
 وّ

ً
ة ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ هٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
فِقِيَْ مِاَّ فِيْهِ وَيَق

ْ
مُجْرِمِيَْ مُش

ْ
ى ال َ َ

ت
َ
كِتٰبُ ف

ْ
وَوُضِـعَ ال

1  ۰ ۴۹ ا ۧ وْا حَاضًِ
ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
حْصٰىهَاۚ۰ وَوَجَد

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ة بِيَْ

َ
ك

�ر�مہ: �ا�و�ر تے ا�ے ہو�ں گے کہ ا�ے ما�ر�ی کم بختی! �یہ کیسا نو�تہ ے کہ ا�س نے ما�ر�ے نہ کسی چھو�ے ی گنا�ہ کو چھو�ڑ�ا ا�و�ر نہ بڑ�ے ی کو 
�جو ا�س میں د�ر�ج نہ ہو گیا ہو�، �غر�کہ جو چھ ا�ہو�ں نے د�یا میں�کیا تھا و�ہ سب لکھا ہو�ا و�جو�د پا�یں گے�۔

�تم و�گ حسر�ت و�پشیما�ی سے خو�د کو ا�و�ر�ا�نے سر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�ا�نے شو�ا�و�ں کو کو�سو گے�مگر سب ا�ا�ل ہو گا�۔

جَحِيْم۰۰۱۴ٍۚۖ لَفِيْ  الْفُجَّارَ  اِنَّ  نَعِيْم۰۰۱۳ٍۚوَ  لَفِيْ  الْاَبْرَارَ  اِنَّ 

ہو�گے میں  د�و�ز�خ  و�گ  �بد�ا�ر  یقیناً  ا�و�ر  گے  ہو�ں  میں  �متو�ں  ا�و�ر(  آ�ر�ا�م  عیش  ے  )�جنت  و�گ  �نیک  �یقیناً 

بِغَآىِٕبِيْن۰۰۱۶َؕ عَنْهَا  هُمْ  مَا  الدِّيْن۰۰۱۵ِوَ  يَوْمَ  يَّصْلَوْنَهَا 

گے�،  پا�یں  ہو�ے  نہ  ا�ب  کبھی  سے  ا�س  و�ہ  گے  جا�یں  میں  ا�س  د�ن  و�ا�ے  �بد�ے 

الدِّيْن۰۰۱۸ِؕ يَوْمُ  مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  الدِّيْن۰۰۱۷ِۙثُمَّ  يَوْمُ  مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  وَ 

�ھے کچھ خبر بھی ہے کہ بد�ے ا د�ن کیا ہے�، �ھر میں )�تا ہو�ں( �ھے کیا معلو�م کہ جز�ا�)�ا و�ر سز�ا( �ا د�ن کیا ہے�،)�و�ہ ہے( 

۰۰۱۹)�ا�ا�طا�ر�����ا����( لِّلّٰهِ  يَوْمَىِٕذٍ  الْاَمْرُ  وَ  شَيْـًٔا١ؕ  لِّنَفْسٍ  نَفْسٌ  تَمْلِكُ  لَا  يَوْمَ 

۔ گے  ہو�ں  ی  ے  ا�لہ  ر�و�ز  ا�س  �ا�کا�م  تر(  )�تما�م  ا�و�ر  ہو�گا  نہ  مختا�ر  ا  چیز  سی  لیے  ے  شخص  سی  شخص  کو�ی  د�ن  �س 

�یقینا ً�و�ہ و�گ ہو�ں نے ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی ا�طا�ت میں ز�د�ی گز�ا�ر�ی�،�ا�لہ کے ا کا�ا�ت و�فر�ا�ض کو�پو�ر�ا�کر�نے کی کو�ش کی�، �ر�ب کی 
�خو�نو�د�ی ا�ل کر�نے کے لئے ا�نے پا�یز�ہ ا�ل مستحقین میں ر�چ کیا�،�جو�ا�لہ سے محبت ا�و�ر�ا�نے گنا�ہو�ں پر�شر�مند�ہ ہو�کر�خو�ف سے ز�د�ی 
�گز�ا�ر�ے ر�ے و�ہ ا�حا�ن میں�ا�یا�ب ہو�ں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نہیں طر�ح طر�ح کی نعمتو�ں سے ھر�پو�ر�جنتو�ں میں د�ا�ل فر�ا�ے گا�جہا�ں ا�نہیں 

�و�یو�ں سے ز�ا�د�ہ حسین نو�جو�ا�ن حو�ر�ں ملیں ی�،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۳ نُوْنِۚ

ْ
مَك

ْ
ـؤِ ال

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ ّ
الِ الل

َ
مْث

َ َ
ك ۲۲ ۙ وَحُوْرٌ عِيٌْ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کے لیے خو�صو�ر�ت آ�ھو�ں و�ا�ی حو�ر�ں ہو�ں ی ا�سی حسین سے چھپا کر ر�ھے ہو�ے و�ی�۔
�د�ت کے لئے نو�جو�ا�ن خو�صو�ر�ت لڑ�کے ہو�ں گے �، �سے فر�ا�ا

1 الکہف����

2 الواقعۃ����،����
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1 ۲۴ نُوْنٌ

ْ
ك

َ
 مّ

ٌ
ؤ

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ
مُْ ل

َ
نّ

َ َ
هُمْ ك

َّ
مَانٌ ل

ْ
مْ غِل يِْ

َ
 عَل

ُ
وَيَطُوْف

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کی د�ت میں و�ہ لڑ�کے د�و�ڑ�ے ھر ر�ے ہو�ں گے جو ا�ہی )�کی د�ت (�کے لیے مخصو�ص ہو�ں گے �، �ا�سے خو�صو�ر�ت سے چھپا 
�کر ر�ھے ہو�ے و�ی ۔

�جو�ا�نہیں�پر�د�و�ں کے بھنے ہو�ے و�ت�،�ا�نو�ا�ع و ا�سا�م کے پھل �،�یو�ہ ا�ت ا�و�ر�ختم نہ ہو�نے و�ا�ی شر�ا�ب کے چشمو�ں سے بہتر�ن ذ�ا�قو�ں و�ا�ی 
�شر�ا�ب�، �پیش کر�ں گے�، �سے فر�ا�ا:

 
َ

وَل ا  عَنَْ عُوْنَ 
َّ

يصَُد  
َّ

ل ۱۸ ۙ عِيٍْ
َ

مّ  ْ مِّ سٍ 
ْ َ
وَك ۥۙ  بَرِيْق۰َ

َ
ا

َ
وّ وَابٍ 

ْ
ك

َ
بِ ۱۷ وْنَۙ

ُ
د

َّ
لَ

ُ ّ
م انٌ 

َ
د

ْ
وِل مْ  يِْ

َ
عَل  

ُ
يَطُوْف

2  ۲۱ تَُوْنَۭ
ْ

ش
َ
اَّ ي

ّ
ْمِ طَيٍْ مِ َ

۲۰ وَل وْنَۙ ُ َ
يّ

َ
اَّ يَتَخ

ّ
اكهَِةٍ مِ

َ
وَف ۱۹ وْنَۙ

ُ
ف ِ

ْ
ينُ

�ر�مہ�:�ا�ن کی لسو�ں میں ا�بد�ی لڑ�کے شر�ا�ب چشمہ ا�ر�ی سے لبر�ز پیا�لے ا�و�ر کنڑ ا�و�ر سا�غر لیے د�و�ڑ ے ھر�ے ہو�گے سے ی کر نہ ا�ن ا سر 
�چکر�ا�ے گا نہ ا�ن میں فتو�ر آ�ے گا�ا�و�ر و�ہ ا�ن کے سا�نے طر�ح طر�ح لذ�ذ پھل پیش کر�ں گے کہ سے ا�ہیں چن یں �،�ا�و�ر پر�د�و�ں کے و�ت 

�پیش کر�ں گے کہ جس پر�د�ے ا ا�ہیں ا�عما�ل کر�ں�۔
�ر�ب کر�م ا�نی ز�ا�ر�ت کر�ا�ے گا ا�و�ر�تی د�یا�کے ر�د�ھ د�ر�د�،�ر�ر�ج و�م ا�و�ر�ر�محر�و�ی و�ملا�ل کو بھو�ل ا�یں گے �،�ا�و�ر�جو�و�گ ا�نے و�ل ا�ا�نے مل 
�سے ر�و�ز�جز�ا�کو بھو�یں گے�،�ا�لہ نے ز�د�ی گز�ا�ر�نے کے جو�ا�کا�ا�ت ا�و�ر فر�ا�ض نا�ز�ل فر�ا�ے تھے ا�ن کی پر�و�ا�ہ نہیں کر�ں�،�ا�لہ کی مقر�ر�کی 
�ہو�ی حد�و�د�ں�کو�پا�ا�ل کر�ں گے �،�ا�لہ کے و�ا�ین کو�چھو�ڑ�کر ا�نے خو�د�سا�تہ و�ا�ین ا�و�ر�طر�قے ا�یا�ر�کر�ں گے�، �ا�لہ کے نا�ز�ل کر�د�ہ د�ن ا�لا�م 
�ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی شر�عت کو�نا�مکمل سمجھ کر�د�ن میں نئی نئی بد�عا�ت شا�ل کر�ں گے�ا�س طر�ح کے و�گ ا�حا�ن میں یل ہو�ا�یں گے�،�ا�لہ 
�کے حکم سے د�ر�و�ہ جہنم ا�نہیں کو�ل ا�ر�ا�با�س پہنا�کر�،�لے میں طو�ق ا�و�ر�پیر�و�ں میں بیڑ�ا�ں�ڈ�ا�ل کر�،�تر�گز�بی ز�یر�و�ں سے جکڑ�کر �، �سر کے 

�با�و�ں سے پکڑ�کر�ا�و�ر�پیر�و�ں سے منہ کے بل گھسیٹتے ہو�ے سر�کے بل جہنم میں ر�ا�د�ں گے�،�سے فر�ا�ا:
3  ۴ ا سَعِيًْ

َ
 وّ

ً
ل

ٰ
ل

ْ
غ

َ
۟ وَا َ

سِل
ٰ
َ سَل ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
نَ لِل

ْ
عْتَد

َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�ر�مہ�:�کفر کر�نے و�ا�و�ں کے ہم نے ز�یر�ں ا�و�ر طو�ق ا�و�ر بھڑ�تی ہو�ی آ�گ مہیا کر ر�ھی ے�۔
ابً 

َ
عَذ

َ
وّ ةٍ 

َ
صّ

ُ
غ ا 

َ
ذ طَعَامًا 

َ
وّ ۱۲ ۙ ــيًْ ِ

َ
ج

َ
وّ  

ً
ل

َ
ك

ْ
ن

َ
ا  

ٓ
يْنَا

َ
د

َ
ل  

َ
اِنّ ۱۱

ً
لِيْل

َ
ق هُمْ 

ْ
وَمَهِل عْمَةِ 

َ
النّ ولِ 

ُ
ا بِيَْ  ِ

ّ
ذ

َ
مُك

ْ
وَال رْنِْ 

َ
وَذ

4 ۱۳ ۤ لِـــيًْ
َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ن جھٹلا�نے و�ا�لے خو�حا�ل و�و�ں سے نمٹنے ا ا�م تم مجھ پر چھو�ڑ د�و ا�و�ر ا�نہیں ذ�ر�ا چھ د�ر ا�ی ا�ت میں ر�نے د�و�،�ما�ر�ے پا�س )�ا�ن کے 
�لیے ( �بھا�ر�ی بیڑ�ا�ں ہیں ا�و�ر بھڑ�تی ہو�ی آ�گ ا�و�ر حلق میں پھنسنے و�ا�ا کھا�نا ا�و�ر د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب�۔

1 الطور����

���� 2 الواقعۃ�����ت

3 الدهر��

���� 4 المزمل�����ت



������

�ا�س د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب میں و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ر�ہیں گے �،�د�یا�سے ا�تر�گنا�ہ تیز حر�ا�ر�ت و�ا�ی یا�ہ آ�گ ا�نہیں ا�و�پر�ا�و�ر�نیچے سے گھیر�لے ی �،�سے فر�ا�ا
1  ۴۱ لِــمِيَْ

ّٰ
زِي الظ ْ َ

لِكَ ن
ٰ

ذ
َ
وَاشۭ۰ٍ وَك

َ
وْقِهِمْ غ

َ
مِْ ف

َ
مَ مِهَادٌ وّ

َ
ْ جَهَنّ هُمْ مِّ

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�ن کے لیے جہنم ا ھو�نا ہو�گا ا�و�ر جہنم ی ا ا�و�ڑ�نا�، �یہ ے و�ہ جز�ا جو ہم ظا�مو�ں کو د�ا کر�ے ہیں�۔
�و�ا�ں ا�نہیں پینے کو�ھو�تا�ہو�ا�پا�ی ا�و�ر�چ لہو ا�و�ر�کھا�نے کو�تھو�ر�د�ا�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا:

نَ  بُْ شِٰ
َ
ف ۵۳ بُطُوْنَۚ

ْ
ال ا  مِنَْ ُـوْنَ  ٔ اَلِــــ

َ
ف ۵۲ وْمٍۙ

ُّ
ق

َ
ز  ْ مِّ رٍ  َ َ

ش مِْ  وْنَ 
ُ
كِ

ٰ َ
ل ۵۱ نَۙ بُْ ِ

ّ
ذ

َ
مُك

ْ
ال وْنَ 

ُ ّ
ل

ۗ
ا

َّ
الض اَ 

ُ
يّ

َ
ا  ْ ُ

ك
َّ
اِن  

َ
مّ

ُ
ث

2  ۵۵ هِيْمِۭ
ْ
بَ ال ْ ُ

نَ ش بُْ شِٰ
َ
۵۴ ف مَِيْمِۚ

ْ
يْهِ مَِ ال

َ
عَل

�ر�مہ�:�ھر ا�ے گمر�ا�ہو ا�و�ر جھٹلا�نے و�ا�و �،�تم شجر ز�و�م کی غذ�ا کھا�نے و�ا�لے ہو�ا�ی سے تم پیٹ ھر�و گے ا�و�ر ا�و�پر سے ھو�تا ہو�ا پا�ی تو�س لگے ہو�ے 
�ا�و�ٹ کی طر�ح پیو گے�۔

3 ۴۶ مَِيْمِ
ْ

ِ ال
ْ

ل
َ
غ

َ
ك ۴۵ بُطُوْنِۙ

ْ
لِْ فِ ال

ْ
مُهْل۰ِۚۛ يَغ

ْ
ل

َ
ك ۴۴ ثِيْمِۛۖۚ

َ ْ
طَعَامُ ال ۴۳ وْمِۙ

ُّ
ق

َ
رَتَ الزّ َ َ

 ش
َ

اِنّ

چھل�ٹ سا ھو�تا ہو�ا پا�ی جو�ش کھا�ا ے�۔ �
�طر�ح جو�ش کھا�ے گا�سے تیل کی �ت �ر�مہ: �ز�و�م ا د�ر�ت گنا�گا�ر�و�ں ا کھا�نا ہو�گا�،�پیٹ میں و�ہ ا�س  

4 ۵۸ ۭ
ٌ

وَاج
ْ

ز
َ
هٖٓ ا ِ

ْ
ك

َ
رُ مِْ ش

َ
خ

ٰ
ا

َ
وّ ۵۷ ۙ

ٌ
اق

َ
سّ

َ
غ

َ
يْمٌ وّ  حَِ

ُ
وْه

ُ
وْق

ُ
يَذ

ْ
ل

َ
اۙ۰ ف

َ
ھٰذ

�ر�مہ: �یہ ے ا�ن کے لیے�،�س و�ہ مز�ا چکھیں ھو�تے ہو�ے پا�ی ا�و�ر یپ �،�لہو�ا�و�ر ا�س سم کی د�و�سر�ی تلخیو�ں ا ۔
�و�ا�ں و�ہ چیخ و�کا�ر�کر�ں گے مگر�کو�ی نو�ا�ی نہیں ہو�ی�،�سے فر�ا�ا:

عِبَادِيْ   ْ مِّ رِيْقٌ 
َ
ف نَ 

َ
ك هٗ 

َّ
اِن ۱۰۸ ِمُوْنِ

ّ َ
ك

ُ
ت  

َ
وَل فِيْاَ  ُـوْا  ٔ سَـ

ْ
اخ  

َ
ال

َ
ق ۱۰۷ لِمُوْنَ

ٰ
ظ  

َ
اِنّ

َ
ف نَ 

ْ
عُد اِنْ 

َ
ف ا  مِنَْ رِجْنَا 

ْ
خ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ

رِيْ 
ْ

ذِك  ْ ُ
سَوْك

ْ
ن

َ
ا  

ٓ ّٰ
حَ  

ً
رِيّ

ْ
سِ  ْ ُ

وُْه
ُ

ت
ْ

ذ
َ َّ
ات

َ
ف ۱۰۹ يَْۖۚ حِِ

ٰ
الرّ يُْ 

َ
خ تَ 

ْ
ن

َ
وَا نَا  وَارْحَْ نَا 

َ
ل فِرْ 

ْ
اغ

َ
ف ا 

َ
مَنّ

ٰ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ وْنَ 

ُ
وْل

ُ
يَق

5  ۱۱۰ وْنَ
ُ
حَك

ْ
ض

َ
نُْمْ ت نْتُمْ مِّ

ُ
وَك

�ر�مہ: �ا�ے پر�و�ر�د�گا�ر! �ا�ب ہمیں یہا�ں سے نکا�ل د�ے ھر ہم ا�سا قصو�ر کر�ں تو ظا�م ہو�ں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ �جو�ا�ب د�ے گا د�و�ر ہو میر�ے سا�نے 
�سے�، �پڑ�ے ر�ہو ا�ی میں ا�و�ر مجھ سے با�ت نہ کر�و�تم و�ی و�گ تو ہو کہ میر�ے چھ بند�ے جب تے تھے کہ ا�ے ما�ر�ے پر�و�ر�د�گا�ر�!�ہم ا�ما�ن 
یم�و�ں سے ا�ھا ر�یم ے�تو تم نے ا�ن ا مذ�ا�ق بنا یا�یہا�ں تک کہ ا�ن کی ضد نے ہیں یہ بھی  �ا�ے ہمیں معا�ف کر د�ے�، �ہم پر ر�م کر تو سب رح�

�لا د�ا کہ میں بھی کو�ی ہو�ں ا�و�ر تم ا�ن پر ہنستے ر�ے ۔

1 العراف����

���� 2 الواقعۃ�����ت

���� 3 الدخان�����ت

4 �ص����،�����(
������ 5 المومنون�������ت



������

�نمی ا�س گڑ�ے سے نکلنے کی کو�ش کر�ں گے مگر�د�ر�و�ہ جہنم ا�نہیں و�ے کی ر�ز�ا�ر�کر�نیچے ر�ا�د�ں گے�، �سے فر�ا�ا:
ابَ 

َ
عَذ وْا 

ُ
وْق

ُ
وَذ فِيْاۤ۰َ  وْا 

ُ
عِيْد

ُ
ا  ٍّ

َ
غ مِْ  ا  مِنَْ رُجُوْا  ْ َ ّ

ي نْ 
َ
ا ا 

ٓ
رَادُوْ

َ
ا  

ٓ
مَا

َّ ُ
ك ۲۱ حَدِيْدٍ مِْ  امِعُ 

َ
ق

َ
مّ هُمْ 

َ
وَل

1 ۲۲ رَِيْقِۧ
ْ

ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کو بر نے کے لیے و�ے کے ر�ز ہو�ں گے جب کبھی و�ہ گھبر�ا کر جہنم سے نکلنے کی کو�ش کر�ں گے ھر ا�ی میں د�یل د�ے ا�یں 
�گے کہ چکھو ا�ب جلنے کی ز�ا ا مز�ہ�۔

�ر�و�ز�جز�ا�کی مت و�خا�ت ا�و�ر ا�س د�ن کی ہو�نا�یو�ں کی و�ا�ت کے لئے فر�ا�ا�ا�و�ر�تم کیا�ا�تے ہو�کہ جز�ا�ا�د�ن کیا ے �؟ �ا�ں�،�ہیں کیا�بر�کہ 
�و�ہ جز�ا�ا�د�ن کیا�ے�؟�یہ و�ہ د�ن ہو�گا�جس میں تما�م ا�تد�ا�ر�و ا�یا�ر�ا�ت کلیتاً�صر�ف ا�و�ر�صر�ف ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کے پا�س ہو�ں گے �، �سے�فر�ا�ا

2 ۱۶ ارِ
َ

هّ
َ

ق
ْ
وَاحِدِ ال

ْ
يَوْمۭ۰َ لِِ ال

ْ
كُ ال

ْ
مُل

ْ
 ۔۔۔لِمَنِ ال

�ر�مہ:)�ا�س ر�و�ز�کا�ر کر پو�ھا�ا�ے گا�(�آ�ج با�د�شا�ی س کی ے �؟)�سا�ر�ا�عا�م کا�ر�ا�ھے گا�(�ا�لہ و�ا�حد�ہا�ر کی�۔ 
3 ۲۶ نِ ۔۔۔ حْٰ

َ
 لِلرّ

ُ
قَّ

ْ
ذِۨ ال مَىِٕ كُ يَْ

ْ
مُل

ْ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�س ر�و�ز حقیقی با�د�شا�ی صر�ف ر�ما�ن کی ہو�ی�۔
4  ۳ ِ

ْ
ي ِ

ّ
مِ الد مٰلكِ يَْ

�ر�مہ: �ا�لہ ی ر�و�ز�جز�ا�ا�ا�ک ے ۔
 

َ
هُ يَوْمَئِذٍ ل كِنَّ

َ
، وَل ِ

َّ
يَوْمَ لِله

ْ
ِ ال

َّ
مْرُ وَالله

َٔ ْ
ِ{ وَال

مَئِذٍ لَِّ مْرُ يَْ
َٔ ْ
ا وَال

ً
يْئ

َ
سٍ ش

ْ
سٌ لِنَف

ْ
ف

َ
لِْكُ ن

َ
 ت

َ
مَ ل ُ }يَْ وْلُ

َ
، ق

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

 
ٌ

حَد
َٔ
يُنَازِعُهُ ا

قتادہ aِ ’’�یہ و�ہ د�ن ے جب کسی خص کے لیے چھ کر�نا کسی کے بس میں نہ ہو�گا �8، �فیصلہ ا�س د�ن با�کل ا�لہ کے ا�یا�ر میں ہو�گا ۔‘‘�کے 

�با�ر�ے میں فر�ا�ے ہیں�ا�لہ کی سم !�حکم تو�آ�ج بھی صر�ف ا�و�ر�صر�ف ا�لہ ی ا�ے کن ا�س د�ن کو�ی ا�س کے با�ر�ے میں ا�لہ تعا�یٰ �سے جھگڑ�ا�نہیں 
�کر�کے گا�۔5

�و�ی بند�و�ں کے د�ر�یا�ن فیصلہ کر�ے گا�ا�و�ر�لو�م ا�حق ظا�مو�ں سے لے کر�د�ے گا�، �ا�لہ کی د�ا�ت میں کسی کو�کو�ی طا�ت ا�ا�یا�ر�ا�ل نہ ہو�گا�کہ 

�کسی قر�بی ر�تہ د�ا�ر�ا�لص د�و�ت کو�ا�س کے ا�ما�ل کے تا�ج بھگتنے سے بچا�کے�،�و�ا�ں تو ر�خص کو�ا�نی جا�ت کی کر کھا�ے ا�ر�ی ہو�ی �، �ا�ں 

�ا�لہ سے ا�ے سفا�ر�ش کی ا�ا�ز�ت فر�ا د�ے �، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نی ھو�ھی یہ r �ا�و�ر�ا�نی خت جگر�فا�مہ ا�ز�ر�ا r �کو فر�ا�ا�تھا�۔

1 الج����،����

2 المومن����

3 الفرقان����

ہ��
ت

4 الفا�

ی������؍���� 5 تفسري طرب
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ي  ِ
�ن
ْ
غ

ُٔ
 ا

َ
تِ مِنْ مَالِي ل

ْ
ي مَا شِئ ِ

دٍ سَلِي�ن مَّ َ تَ مُ
ْ
 بِن

ُ
اطِمَة

َ
ا، وَ�يَ ف

ً
يْئ

َ
ِ ش

َّ
ي عَنْكِ مِنَ الله ِ

�ن
ْ
غ

ُٔ
 ا

َ
ِ ل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
ة َّ  عَ

ُ
ة �يَ صَفِيَّ

ا 
ً
يْئ

َ
ِ ش

َّ
عَنْكِ مِنَ الله

�ا�ے یہ ر�سو�ل ا�لہ کی ھو�ھی�!�میں ا�لہ کے یہا�ں ہیں چھ فا�د�ہ نہ پہنچا�کو�ں گا�،�ا�ے فا�مہ r �نت مدصلى الله عليه وسلم�!�میر�ے ا�ل میں سے  
�جو�ا�ہو�مجھ سے لے و�کن ا�لہ کی با�ر�گا�ہ میں میں ہیں کو�ی فا�د�ہ نہ پہنچا�کو�ں گا�۔1

 �ا�و�ر�بنی ا�م ا�و�ر�بنی بد�ا�طلب کو�بھی نبہ فر�ا�ا تھا�۔
ارِ  ْ مِنَ النَّ سَكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
لِبِ، ا

َّ
ط ُ ي عَبْدِ المْ ِ

ارِ، �يَ بَ�ن ْ مِنَ النَّ سَكُ
ُ
ف
ْ
ن
َٔ
وا ا

ُ
قِذ

ْ
ن
َٔ
، ا ٍ ي هَاسمشِ ِ

�يَ بَ�ن

�ا�ے بنو�ا�م! �ا�نی ا�نو�ں کو�جہنم سے بچا�و�،�ا�ے بنی بد�ا�طلب ا�نی ا�نو�ں کو�جہنم سے بچا�و�میں ا�لہ کے سا�نے چھ ا�یا�ر�نہیں�ر�تا�۔2
ہہ جہنی t)�سا�ر�(�ا�ا�لا�م: �ا�وفک�ی�

ہہ تھی�۔ �ا�ن ا�نا�م سا�ر�تھا�ا�و�ر�ا�ن کی کنیت ا�وفک�ی�
ور بكنيته هُوَ م�ش

�ا�و�ر�یہ ا�نی کنیت ی سے ز�ا�د�ہ مشہو�ر�ہیں�،
ن حرب  مية �بْ

ٔ
ن ا ة یسار مول صفوان �بْ بو فك�ي

ٔ
ا

ہہ سا�ر t �فو�ا�ن بن ا�یہ بن حر�ب کے لا�م تھے�۔3 �ا�وفک�ی�
كة ا �ب ً سل قد�ي

ٔ
ن عبد الدار،ا مية ،وقيل مول ا�ب

ٔ
ن ا ي عبد الدار، وقيل: مول صفوان �بْ

ة مول ب�ن بُو فك�ي
َٔ
فلح ا

ٔ
ا

ہہ t �فو�ا�ن بن ا�یہ بن حر�ب کے لا�م تھے�، �یہ بھی ہا�ا�ا�ے آ�پ t �ا�بن بد�ا�د�ا�ر�کے لا�م تھے�، �آ�پ t �مکہ مکر�ہ میں  �ا�وفک�ی�
�پہلے ا�لا�م قبو�ل کر�نے و�ا�و�ں میں سے ہیں�۔4

ي شدة الر مقيدا إل الرمضاء ووضع 
ن

ار � خرجه نصف ال�ن
ٔ
رض ،فا

ٔ
رونه عل ال ب جله البل، �ش �ي فكنوا یشدون �ب

رِي 
ْ

بُ حَ�تَّ ل يَد
َّ

 يُعَذ
َ
ة َ ْ �ي

َ
ك

ُ
بُو ف

َٔ
 ا

َ
ن

َ
نه قد مات،وَك

ٔ
ل عل تلك الال ح�ت ظنوا ا ن رة فدلع لسانه فل �ي عل بطنه صحن

ُ
ول

ُ
مَا يَق

�شر�ین نے مسلما�نو�ں کو�ا�نے د�ن حق سے و�ا�نے کے لئے ظلم و�تم شر�و�ع کیا�تو�ا�یہ بن خلف کبھی آ�پ کے پیر�و�ں میں ر�ی با�د�و�ا�کر�حر�ا�کی ر�م 
�تی ہو�ی ر�ت پر�،�کبھی ر�م پتھر�و�ں پر�سو�ا�ا�ا�و�ر�ین د�و�ہر�کے و�ت حر�ا کے تے ہو�ے پتھر�و�ں پر�شت کے بل لٹا�د�تا�ا�و�ر�پیٹ پر�ا�ک 

َ ��������،صحيــح مســل كتــاب 
فِــضْ جَنَاحَــك

ْ
نَ وَاخ بِــ�ي رَ

ْ
ق
َٔ
 ال

َ
ك

َ
ت َ ــذِرْ عَشِــري

ْ
ن
َٔ
بُ وَا ســورۂ الشــعراء �بَ ــاری كتــاب التفسري ن 1 صحيــح �ب

������ َ ن بِــ�ي رَ
ْ
ق
َٔ ْ
 ال

َ
ك

َ
ت َ ــذِرْ عَشِــري

ْ
ن
َٔ
 وَا

َ
عَــال

َ
ــوْلِِ ت

َ
ي ق ِ

ن
بٌ � ــان �بَ ال�ي

ســورۂ الشــعراء  ــاری كتــاب التفسري ن ������،صحيــح �ب َ ن بِ�ي رَ
ْ
ق
َٔ ْ
 ال

َ
ك

َ
ت َ ــذِرْ عَشِــري

ْ
ن
َٔ
: وَا

َ
عَــال

َ
ــوْلِِ ت

َ
ي ق ِ

ن
بٌ � ــان �بَ 2 صحيــح مســل كتــاب ال�ي

�������� َ
فِــضْ جَنَاحَــك

ْ
نَ وَاخ بِــ�ي رَ

ْ
ق
َٔ
 ال

َ
ك

َ
ت َ ــذِرْ عَشِــري

ْ
ن
َٔ
بُ وَا �بَ

 معرفۃ الصحاب��������؍��
ن

3 الستيعاب �

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سدالغابة �
ٔ
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�بھا�ر�ی پتھر�ر�ھو�ا�د�تا�تھا�،�ر�ی کی شد�ت ا�و�ر�پتھر�کے و�ز�ن کی و�ہ سے آ�پ t �ے سد�ھ ہو ا�ے ا�و�ر�گما�ن ہو�نے لگتا�کہ مر�ی گئے ہیں�، 
�ا�و�ر�ا�نہیں ا�س قد�ر�ذ�ا�ب کیا�ا�ا�کہ و�ہ حو�ا�س با�تہ ہو�ا�ے ا�و�ر�یہ بھی نہ ا�تے کہ کہ کیا�و�ل ر�ے ہیں�۔1

ة يعذب ح�ت ل يدري ما يقول بو فك�ي
ٔ
كن ا

ہہ t �کو ا�س قد�ر�ذ�ا�ب کیا�ا�ا�کہ و�ہ حو�ا�س با�تہ ہو�ا�ے ا�و�ر�یہ بھی نہ ا�تے کہ کہ کیا�و�ل ر�ے ہیں�۔2 �ا�وفک�ی�
ي قيد من 

ن
ي حر شديد �

ن
ار � رجونه نصف ال�ن ن ي عبد الدار �ي

، وكن قوم من ب�ن �ب
ٔ
جع عن دينه فيا فكن يعذب لري

ره، ح�ت ل يعقل لصخرة فتوضع عل �ن ي الرمضاء، �ش يؤ�ت �ب
ن

حديد، ويلبس ثيا�بً ويبطح �

�ا�نہیں ا�نے آ�با�و�ا�د�ا�د�کے د�ن پر�و�ا�س ا�نے کے لیے ا�ن پر�ظلم و�تشد�د�کیا�ا�ا�تھا�مگر�و�ہ ا�نکا�ر�کر�ے تھے�،  �قبیلہ بنی بد�ا�د�ا�ر�کے و�گ ٹھیک 
�د�و�ہر�کے و�ت جب شد�د�ر�ی ہو�ی ا�نہیں و�ے کی ز�ر�ہ پہنا کر کھڑ�ا کر�د�تے�،�ھر حر�ا کے تے ہو�ے پتھر�و�ں پر شت کے بل لٹا�د�تے یہا�ں 

�تک کہ ر�ی کی شد�ت سے و�ہ حو�ا�س با�تہ ہو�ا�ے�۔3
ن خلف فقال:  ّ �ب �ب

ٔ
خوه ا

ٔ
اء ا ب

ن
نقه، � ن ي الرمضاء وجعل �ي

ن
لقاه �

ٔ
ره ح�ت ا ب

ن
ي رجله حبلا �

ن
ن خلف � مية �ب

ٔ
بط ا فر

عتقه
ٔ
اه وا  عنه فاشرت

َّ
ي الله

بو بكر ر�ن
ٔ
رّ به ا

ن
فاق،�

ٔ
نه مات �ش ا

ٔ
ل عل ذلك ح�ت ظن ا ن زده، فل �ي

�ا�و�ر�کبھی ا�ی ا�ت میں آ�پ ا�لا پکڑ�کر ا�س ز�و�ر�سے د�با�ا�کہ آ�ھیں با�ر�کل آ�یں�،�ا�ک ر�و�ز�ا�یہ آ�پ کو�لٹا�کر�آ�پ ا�لا�ھو�ٹ ر�ا�تھا�کہ 
�سا�نے سے ا�یہ ا�بھا�ی آ�گیا�بجا�ے ا�س کے کہ و�ہ چھ ر�م کھا�ا�ا�نے بھا�ی سے کہنے لگا�ا�س ا�لا�ا�و�ر�ز�و�ر�سے ھو�ٹو�،�بھا�ی کی با�ت پر�ا�یہ نے 
ہہ  �ا�س ز�و�ر�سے لا�د�با�ا�کہ تما�شا�د�ھنے و�ا�لے و�گ سمجھے کہ سا�ر t �ا�د�م کل گیا  �ا�فا�اً �سید�نا ا�و�کر صد�ق �tا�س طر�ف آ�لے  �ا�و�ر�ا�وفک�ی�

t �کو�ا�یہ سے ر�د�کر آ�ز�ا�د فر�ا�د�ا�۔4
ي الهجرة الثانية

ن
رج معم � ن رض البشة �ن

ٔ
َ إل ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
صحاب رَسُوْل

ٔ
ح�ت هاجر ا

�یہا�ں تک کہ ا�صحا�ب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حبشہ کی طر�ف ہجر�ت کر�گئے یہ د�و�سر�ی ہجر�ت حبشہ میں ا�س ا�لہ حق میں شا�ل تھے�۔5
 

َ
يْك

َ
هۭٗ  مَا عَل َ  وَ�بْ

َ
وْن

ُ
يْد ِ

 �يُ
ِ
ّ ي عَسشِ

ْ
وةِ وَال

ٰ
د

َ
غ

ْ
ل مْ �بِ ُ  رَ�بَّ

َ
عُوْن

ْ
نَ يَد ذِ�يْ

َّ
رُدِ ال

ْ
ط

َ
 ت

َ
ل فيه قول تعال:وَل ن ن إسحاق فيمن �ن ذكره ا�ب

نَ   ْ
�ي لِمِ

ّٰ
 مِنَ الظ

َ
وْن

ُ
تَك

َ
ْ ف

ُ
رُدَه

ْ
تَط

َ
ءٍ ف ْ

ي
َ نْ �ش مْ مِّ ِ

ْ �ي
َ
 عَل

َ
مَا مِنْ حِسَابِك ءٍ وَّ ْ

ي
َ نْ �ش مْ مِّ ِ مِنْ حِسَا�بِ

ة خري العباد������؍�� ي سري
ن

، سبل الهدى والرشاد، � ن سعد������؍��،امتاع السماع������؍�� 1 ا�ب

كر������؍���� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 2 �ت

ــة  ي معرف
ن

ــة � ســد الغاب
ٔ
صحــاب ��������؍��،ا

ٔ
ــة ال ي معرف

ن
ــة العھــد المــك������؍��، الســتيعاب � ة النبوي ــح الســري ي صحي

ن
3 الموســوعة �

��؍�� الصحابــة����

ــة  ي معرف
ن

ــة � ــد الغاب س
ٔ
ــۃ ������؍��،ا ۃ اللبي ــري ــاد ������؍��، الس ــري العب ة خ ــري ي س

ن
ــاد، � ــدى والرش ــبل اله ــاع السماع������؍��،س 4 امت

��؍�� �� الصحابــة��

ة النبوية العھد المك ������؍�� ي صحيح السري
ن

ي معرفة الصحابة������؍��،الموسوعة �
ن

سد الغابة �
ٔ
صحاب ��������؍��، ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
5 الستيعاب �
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�ا�و�ر جو و�گ ا�نے ر�ب کو ر�ا�ت د�ن کا�ر�ے ر�تے ہیں ا�و�ر ا�س کی خو�نو�د�ی کی طلب میں لگے ہو�ے ہیں ا�نہیں ا�نے سے د�و�ر نہ پھینکو ا�ن کے 
�سا�ب میں سے کسی چیز ا با�ر تم پر نہیں ے ا�و�ر تمہا�ر�ے سا�ب میں سے کسی چیز ا با�ر ا�ن پر نہیں ا�س پر بھی ا�ر تم ا�نہیں د�و�ر پھینکو گے تو ظا�مو�ں میں 

�شما�ر ہو گے�۔ ا�بن ا�حا�ق تے ہیں یہ آ�ت کر�مہ ا�ہی کے با�ر�ے میں نا�ز�ل ہو�ی تھی�۔1
ومات قبل بدر 

�ا�و�ر�ز�و�ہ بد�ر�سے پہلے فو�ت ہو�گئے�۔2
ی�ر�ہ �t،�ز�یر�ہ r �،�ہد�یہ  �  �ا�ی طر�ح سید�نا ا�و�کر �tنے بہت سے لا�و�ں ا�و�ر�یز�و�ں کو�ر�د�کر آ�ز�ا�د�فر�ا�ا ن میں بلا�ل �t، �عا�مر بن ف�ہ

تہ ا�و�ر�ا�م عبیس و�یر�ہ شا�ل ہیں�۔  �ا�و�ر�ا�س کی بیٹی لبینہ �، �ومل�ی�
�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�غا�یہ:

�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے د�عو�ت حق کے آ�غا�ز�میں د�و�با�تو�ں کی طر�ف صو�ی طو�ر�پر�تو�ہ د�ا�ی�، �یو�کہ قر�آ�ن مجید�نے ا�ہی د�و�عقا�د�کو�سا�ر�ے ا�ما�ل 
�کی بنیا�د قر�ا�ر د�ا�ے�، �تو�ید ا�و�ر آ�ر�ت�،�ا�و�ر�ا�ل مکہ ا�ن د�و�نو�ں با�تو�ں کو�لیم سے ا�نکا�ر�کر�ر�ے تھے�، �غفلت میں پڑ�ے ہو�ے و�و�ں کو�چو�نکا�نے 
�کے لیے ا�ا�ک ا�ن کے سا�نے یہ سو�ا�ل پیش کیا�گیا�کہ کیا�ہیں ا�س و�ت کی بھی بر�ے جب پو�ر�ی ا�نا�ت پر�ا�ک آ�ت ھا�ا�ے ی 
�ا�و�ر�ھر�ا�سا�ن ا�نے ا�ما�ل کی منا�بت سے د�و�ر�و�ہو�ں میں بٹ ا�یں گے�،�ا�ک ر�و�ہ و�ہ ہو�گا ن کے چہر�ے تھکے تھکے ہو�ے�،�تہ ا�و�ر�مر�ھا�ے 
�ہو�ے ہو�ں گے�،�ما�تے ہیں ا�س سے مر�ا�د�و�ہ و�گ ہیں ہو�ں نے د�یا�میں بڑ�ی عبا�د�ت و�ر�ا�ت کی ہو�ی کن ا�ن کے عقا�د�صحیح نہیں تھے 
�ا�س لیے یہ عبا�د�ت ا�ن کے کسی ا�م نہ آ�ے ی و�ہ جہنم ا�ا�ند�ن بنیں گے جہا�ں ا�نہیں ا�سے ا�سے سخت ذ�ا�ب جھیلنے پڑ�ں گے ا�و�ر�ن کے چہر�ے 
�ر�و�ا�ز�ہ ا�و�ر�پر�ر�و�ق ہو�ں گے ہو�ں نے د�یا�میں صحیح ر�خ پر�محنت کی ہو�ی ا�و�ر�ا�ن کے عقا�د�میں بھی با�ل کی آ�یز�ش نہیں ہو�ی و�ہ عا�ی مقا�م 
�جنت کے حقد�ا�ر�ہو�ں گے�جہا�ں ا�نہیں ا�سی ا�و�ر�ا�سی نعمتیں میسر�ہو�ں ی�،�ا�س طر�ح و�و�ں کو�چو�نکا�نے کے بعد�لخت مو�ن تبد�ل کر�کے سو�ا�ل 
�کیا�گیا�کہ یہ و�گ قر�آ�ن کی لیم تو�ید�ا�و�ر�بر�آ�ر�ت کو�سن کر�نا�ک بھو�ں چڑ�ا�ر�ے ہیں �، �ا�نے سا�نے ا�ن چیز�و�ں کو�نہیں د�ھتے جب سے ر�و�ت 
�ا�نہیں سا�قہ پیش آ�ا�ے لاً�ا�و�ٹ جس پر�حر�ا�ی ز�د�ی ا ا�صا�ر ے�یہ ا�ر�ا�نو�ر�کیسے ٹھیک ا�ہی صو�یا�ت ا�ا�ل بن گیا�سی صو�یا�ت کے 
�ا�نو�ر�کی ضر�و�ر�ت ا�ن کی حر�ا�ی ز�د�ی کے لیے تھی�؟ �ر�طر�ف پھیلا�ہو�ا یر�تو�نو�ں کے بلند�و�با�ا�آ�ما�ن کیسے ھا گیا �؟ �میخو�ں کی طر�ح ز�ین میں 
جفلک چو�یا�ں کیسے کھڑ�ی ہو�یں�؟ �ا�و�ر�ز�ین کی ر�ی و�ملا�مت جو�ا�سا�ن کے لئے فر�ش ے کیسے بچھ گئی�؟�کیا�یہ سب چھ  �گڑ�ی ہو�ی پہا�ڑ�و�ں کی سر�
�کسی ا�د�ر�لق ا�ع حکیم کی ا�ر�گر�ی کے یر�خو�د�خو�د�ہو�گیا ا�ر�یہ لیم کر�ے ہیں کہ یہ سب چھ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک نے بنا�ا�ے تو�ا�ی کو�ا�لا�ر�ب 
�لیم یو�ں نہیں کر�ے�؟�ا�س کے سا�ھ ا�س کی لو�ق کو�یو�ں شر�ک ر�د�ا�تے ہیں�؟�ا�ر�یہ لیم کر�ے ہیں کہ ا�لہ تعا�یٰ �یہ سب چھ پید�ا�کر�د�نے کی 
�قد�ر�ت ر�تا�ے تو�ھر�و�ہ قیا�ت ا�نے�، �ا�سا�نو�ں کو�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ کر�د�نے ا�و�ر ا�ما�ل کی جز�ا�و�ز�ا�کے لیے جنت و�جہنم پید�ا�کر�نے کی قد�ر�ت بھی 
�ر�تا�ے �،�ا�ر�ا�ن کے پا�س ا�لہ کی قد�ر�ت سے ا�نکا�ر�کی ا�ر�کو�ی قو�ل و�ہ ا�و�ر�د�یل ے تو�پیش کر�ں�و�ر�نہ ا�نے بد�ر�ن ا�جا�م کو�د�ھنے کے لئے 

ن الصحابة������؍�� يري
ت
ي �

ن
صابة � 1 الإ

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
2 ا
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�تیا�ر�ر�ہیں�،�مختصر�ا�و�ر�نہا�ت قو�ل ا�تد�ا�ل سے تو�ید�ا�ہی سمجھا�نے کے بعد�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�لی د�ی گئی کہ ا�ر�یہ و�گ سر�شی ا�و�ر ہٹ د�ر�ی ا 
�مظا�ر�ہ کر�ے ہیں تو آ�پ کر�مند�نہ ہو�ں آ�پ ا�ا�م یحت کر�نا�ے سو�آ�پ کیے ا�یں�،�آ�ر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�نہیں ما�ر�ے پا�س ی آ�نا�ے 

�ا�س و�ت ہم ر�خص کے ا�ما�ل ا سا�ب کر�ں گے�ا�و�ر�ا�ی کے مطا�ق جز�ا�د�ں گے ۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ  

�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے

خَاشِعَة۰۰۲ٌۙ يَّوْمَىِٕذٍ  الْغَاشِيَة۰۰۱ِؕوُجُوْهٌ  حَدِيْثُ  اَتٰىكَ  هَلْ 

ہو�گے ذ�یل  چہر�ے  سے  بہت  د�ن  �ا�س  ہے�،  پہنچی  خبر  �ی  )�یا�ت(  و�ا�ی  لینے  چھپا  بھی  ھے  �کیا 

اٰنِيَة۰۰۵ٍؕ عَيْنٍ  مِنْ  حَامِيَة۰۰۴ًۙتُسْقٰى  نَارًا  نَّاصِبَة۰۰۳ٌۙتَصْلٰى  عَامِلَةٌ 

)�ا�و�ر�(�نت کر�ے و�ا�ے تھکے ہو�ے ہو�ں گے�ا�و�ر د�تی ہو�ی آ�گ میں جا�یں گے�، �ا�و�ر�ہا�ت ر�م چشمے ا پا�ی ا�ن کو پلا�ا جا�ے گا�،

لَيْسَ لَهُمْ طَعَامٌ اِلَّا مِنْ ضَرِيْع۰۰۶ٍۙلَّا يُسْمِنُ وَ لَا يُغْنِيْ مِنْ جُوْع۰۰۷ٍؕ)�ا�غا�یہ���ا��(

�ا�ن ے لیے ا�ٹے د�ا�ر د�ر�تو�ں ے و�ا ا�و�ر کچھ ھا�ا نہ ہو�گا و نہ و�ا کر�ے گا نہ بھو�ک مٹا�ے گا�۔ 

 
َ

ك بِّ حِ اسْمَ رَ مُعَةِ بِسَبِّ ُ ب
ْ

ي ال ِ
ن

، وَ� ِ
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َ
عِيد

ْ
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ن
� 

ُٔ
رَا

ْ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
، ق ٍ ِ بَشِري

ن عْمَانِ �بْ عَنِ النُّ

اشِيَةِ  
َ
غ

ْ
 ال

ُ
 حَدِيث

َ
ك

�تَ
َٔ
 ا

ْ
، وَهَل

َ
عْل

َٔ ْ
ال

�ما�ن بن بشیر t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم جمعہ ا�و�ر�ید�ن میں سو�ر�ۂ �ا�ا�لیٰ �ا�و�ر�سو�ر�ۂ �ا�غا�یہ کو پڑ�تے تھے�۔1
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 �ید�ا�لہ بن بد�ا�لہ t �سے مر�و�ی ے ضحا�ک بن قیس نے ما�ن بن بشیر �tکو�لکھ کر�بھیجا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم )�جمعہ کی نما�ز�میں�(�سو�ر�ہ 
�جمعہ کی تلا�و�ت کے بعد کو�ن ی سو�ر�ت پڑ�تے تھے �،�ا�ہو�ں نے ہا سو�ر�ہ ا�غا�یہ پڑ�تے تھے�۔ 2

�ا�لہ تعا�یٰ �نے�فر�ا�ا�کیا�ہیں ا�س و�ت کی بھی بر�ے جب سا�ر�ے عا�م پر ھا�ا�نے و�ا�ی ا�ک آ�ت نی قیا�ت نا�ز�ل ہو�ی �؟�جس سے تما�م نظا�م 
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ب القــراۃ � معــۃ �ب ن نســا�ئ كتــاب الب معــۃ�������� ، ســ�ن  صــلاۃ الب
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�ا�نا�ت د�ر�ہم ر�ہم ہو�ا�ے گا�، �ھر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سا�نو�ں کو�ا�ن کی قبر�و�ں سے ز�د�ہ کر کے مید�ا�ن شر میں مع کر�ے گا�،�ا�ما�ل کی 
�جز�ا�کے لئے ر�ب کی با�ر�گا�ہ میں ر�ا�سا�ن ا�نا�ہ ا�ما�ل پیش کیا�ا�ے گا�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ما�ل کو�و�ز�ن عطا�فر�ا�ے گا�ا�و�ر�ر�چھو�ا بڑ�ا مل ا�ے و�ہ ا�ھا�تھا 
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�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ز�ن ا�س ر�و�ز ین حق ہو�گا ن کے پلڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں گے و�ی فلا�ح پا�نے و�ا�لے ہو�ں گے�،�ا�و�ر ن کے پلڑ�ے ہلکے ہو�ں گے و�ی 
�ا�نے آ�پ کو سا�ر�ے میں مبتلا کر�نے و�ا�لے ہو�ں گے یو�کہ و�ہ ما�ر�ی آ�ا�ت کے سا�ھ ظا�ما�نہ ر�ا�ؤ �کر�ے ر�ے تھے�۔
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وَعَصَوُا  رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

ُ
دّ َ َ

يّ ذٍ  مَىِٕ يَْ ۴۱ اۭ۬
ً

هِيْد
َ

ش ءِ 
ۗ َ
ل

ُ
ؤ
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 �ر�مہ: �ھر سو�چو کہ ا�س و�ت یہ کیا کر�ں گے جب ہم ر ا�ت میں سے ا�ک و�ا�ہ ا�یں گے ا�و�ر ا�ن و�و�ں پر ہیں) �نی مد صلى الله عليه وسلم( �کو و�ا�ہ 
�کی حیثیت سے کھڑ�ا کر�ں گے�،�ا�س و�ت و�ہ سب و�گ ہو�ں نے ر�سو�ل کی با�ت نہ ا�ی ا�و�ر ا�س کی نا�فر�ا�ی کر�ے ر�ے تمنا کر�ں گے کہ ا�ش 

�ز�ین پھٹ ا�ے ا�و�ر و�ہ ا�س میں ما ا�یں�، �و�ا�ں یہ ا�نی کو�ی با�ت ا�لہ سے نہ چھپا سکیں گے ۔
�ا�سا�ن کے ا�نے ا�ضا�بھی ا�س کے لا�ف ا�حق میں و�ا�ی د�ں گے �،�سے فر�ا�ا:
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�ر�مہ�:�ھر جب سب و�ا�ں پہنچ ا�یں گے تو ا�ن کے ا�ن ا�و�ر ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر ا�ن کے جسم کی کھا�یں ا�ن پر و�ا�ی د�ں ی کہ و�ہ د�یا میں کیا چھ 
�کر�ے ر�ے ہیں ۔
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�ر�مہ: �جو جو چھ ا�ہو�ں نے کیا تھا و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر پا�یں گے ا�و�ر تیر�ا ر�ب کسی پر ذ�ر�ا ظلم نہ کر�ے گا�۔
�کئی و�گ ا�سے بھی ہو�ں گے جو د�یا میں مل کر کے تھکے ہو�ے ہو�ں گے �،�نی بہت مل کر�ے ر�ے ہو�ں گے کن و�ہ مل با�ل مذ�ب کے 
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َٔ
: �يَ ا ُ  لَ

َ
قِيل

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق يْهِ وَيَبْكِي

َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ

1العراف��،��
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�ا�و�عمر�ا�ن جو�ی سے مر�و�ی ے�ا�میر�ا�مو�ین سید�نا عمر �tا�ا�ک ر�ا ب کے د�ر�)�ر�ا�بو�ں کے ر�نے کی جگہ�(�کے پا�س سے گز�ر�ہو�ا تو�ا�ہو�ں 
�نے ر�ا�ب کو�آ�و�ا�ز�د�ی ا�ے ر�ا�ب�،�ا�ے ر�ا�ب�، �ر�ا�ب آ�پ کی طر�ف تو�ہ ہو�ا�تو سید�نا عمر فا�ر�و�ق �tا�سے د�کھ کر�ر�و�نے لگے�،�آ�پ کی 
�د�ت میں عر�ض کی گئی ا�میر�ا�مو�ین�!�آ�پ یو�ں ر�و�ر�ے ہیں �؟ �آ�پ نے فر�ا�ا�مجھے ا�لہ تعا�یٰ �کی کتا�ب میں ا�س ا�یہ فر�ا�ن ا�د�آ�گیا�سخت قت 
�کر�ر�ے ہو�ں گے�،�تھکے ا�ے ہو�ں گے�،�شد�د آ�گ میں جھلس ر�ے ہو�ں گے�،�ھو�تے ہو�ے چشمے ا�پا�ی ا�نہیں پینے کو�د�ا�ا�ے گا تو�ا�س 

�فر�ا�ن ا�ہی نے مجھے ر�ا�د�ا�ے�۔ 2
صَارَى  {3: النَّ

ٌ
 نَصِبَة

ٌ
ة

َ
اسٍ: }عَامِل نُ عَبَّ  ا�بْ

َ
ال

َ
وَق

�بد�ا�لہ بن عبا�س �wنے ’’�سخت قت کر ر�ے ہو�گے�، �تھکے ا�ے ہو�ں گے�۔‘‘�سے مر�ا�د صا�ر�ی لئے ہیں�۔4
�قو�ق ا�با�د�کے بد�لے نیکیو�ں ا�و�ر ر�ا�یو�ں ا�تبا�د�ہ ہو�گا�،�کئی و�گ ا�سے بھی ہو�ں گے جو�بہت ی نیکیا�ں کر�کے ا�ے ہو�ں گے�، �ہو�ں نے 
�سخت کا�یف ا�ھا�ی ہو�ں ی مگر�قو�ق ا�با�د�میں پکڑ�ے ا�یں گے ا�و�ر�ا�ن کی نیکیا�ں د�و�سر�ے و�و�ں کو�د�ے د�ی ا�یں گے ا�و�ر�ا�ن کے ر�ے 
�مل ا�س کے کھا�ے میں شا�ل ہو�ا�یں گے ا�س طر�ح و�ہ خص مفلس ہو�ا�ے گا�، �کئی ا�سا�ن ا�نے یک ا�ما�ل کی کمی ا�و�ر ر�ے ا�ما�ل کی ز�ا�د�ی 
�کی و�ہ سے خو�ف ز�د�ہ ہو�ں گے �، �ا�غر�ض ذ�ا�ب جہنم کے خو�ف سے مجر�و�ں کے چہر�و�ں پر�ذ�ت�، �یحت ا�و�ر�ر�سو�ا�ی ر�س ر�ی ہو�ی �،�سے فر�ا�ا
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 يّ
ٌ

وَوُجُوْه

�ر�مہ�:�ا�و�ر چھ چہر�و�ں پر ا�س ر�و�ز خا�ک ا�ڑ ر�ی ہو�ی ا�و�ر کلو�س ھا�ی ہو�ی ہو�ی�، �یہی ا�فر و فا�جر و�گ ہو�ں گے�۔
6   ۲۵ ۭ
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َ
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 يّ
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وَوُجُوْه

�ر�مہ�:�ا�و�ر چھ چہر�ے ا�د�ا�س ہو�ں گے�ا�و�ر سمجھ ر�ے ہو�ں گے کہ ا�ن کے سا�ھ کمر تو�ڑ ر�ا�ؤ �ہو�نے و�ا�ا ے�۔
�با�آ�ر�ا�صا�ف کے تما�م قا�ے پو�ر�ے کر�کے فیصلہ کا�د�ا�ا�ے گا �، �ا�س و�ت سا�ر�ے ا�سا�ن د�و ر�و�ہو�ں میں تقسیم ہو ا�یں گے �،�ا�ک ر�و�ہ شقی 
�و�و�ں ا�ہو�گا�ہیں ا�لہ کے حکم سے ز�یر�و�ں میں جکڑ�کر �، �لے میں طو�ق ڈ�ا�ل کر�منہ کے بل پیر�و�ں سے گھسیٹتے ہو�ے سر�کے بل غیض و ضب 

�سے پھٹتی جہنم کی کسی و�ا�د�ی میں ر�ا�د�ا ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا:
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1 الغاشية: 4

کم�������� 2 مستدرک حا

3 الغاشية: 3
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سورۂ سُورَة اری كتاب تفسري ن 4 صحيح �ب

���� 5 عبس�����ت
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1 ۲۶ دِيْدِ
َّ

ابِ الش
َ

عَذ
ْ
ال

�ر�مہ�:�حکم د�ا گیا ینک د�و جہنم میں ر کٹے ا�فر کو جو حق سے عنا�د ر�تا تھا�یر کو ر�و�نے و�ا�ا ا�و�ر حد سے تجا�و�ز کر�نے و�ا�ا تھا شک میں پڑ�ا ہو�ا تھا�ا�و�ر 
�ا�لہ کے سا�ھ کسی د�و�سر�ے کو د�ا بنا�ے بیٹھا تھا�، �ڈ�ا�ل د�و ا�سے سخت ذ�ا�ب میں ۔

2  ۴ ا  سَعِيًْ
َ

 وّ
ً

ل
ٰ
ل

ْ
غ

َ
۟ وَا َ

سِل
ٰ
َ سَل ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
نَ لِل

ْ
عْتَد

َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�ر�مہ�:�کفر کر�نے و�ا�و�ں کے�لیے ہم نے ز�یر�ں ا�و�ر طو�ق ا�و�ر بھڑ�تی ہو�ی آ�گ مہیا کر ر�ھی ے�۔
مُِ  ئُْ  

َ
ل نَ 

َ
ك هٗ 

َّ
اِن ۳۲ ۭ

ُ
وْه

ُ
ك

ُ
اسْل

َ
ف ذِرَاعًا  سَبْعُوْنَ  رْعُهَا 

َ
ذ ةٍ 

َ
سِل

ْ
سِل فِْ   

َ
مّ

ُ
ث ۳۱ ۙ

ُ
وْه

ُّ
صَل حَِيْمَ 

ْ
ال  

َ
مّ

ُ
ث ۳۰ ۙ

ُ
وْه

ُّ
ل

ُ
غ

َ
ف  

ُ
وْه

ُ
ذ

ُ
خ

مِْ   
َّ

اِل طَعَامٌ   
َ

ل
َ

وّ ۳۵ يْمٌۙ حَِ هٰهُنَا  يَوْمَ 
ْ
ال هُ 

َ
ل يْسَ 

َ
ل

َ
ف ۳۴ ۭ مِسْكِيِْ

ْ
ال طَعَامِ  عَٰ   

ُ ّ
ُض َ

ي  
َ

وَل ۳۳ عَظِيْمِۙ
ْ
ال بِلِ 

3  ۳۷ اطِـــؤُْنَۧ
َ ْ
 ال

َّ
 اِل

ٓ
هٗ

ُ ُ
ك

ْ
 يَ

َّ
ل ۳۶ ۙ غِسْلِيٍْ

�ر�مہ:)�حکم ہو�گا( �پکڑ�و ا�سے ا�و�ر ا�س کی ر�د�ن میں طو�ق ڈ�ا�ل د�و�ھر ا�سے جہنم میں جھو�ک د�و�ھر ا�س کو تر ا�ھ بی ز�یر میں جکڑ د�و �،�یہ نہ ا�لہ 
�بز�ر�گ و ر�ر پر ا�ما�ن ا�ا تھا�ا�و�ر نہ مسکین کو کھا�نا کھلا�نے کی ر�یب د�تا تھا ہذ�ا آ�ج نہ یہا�ں ا�س ا کو�ی ا�ر م خو�ا�ر ے ا�و�ر نہ ز�مو�ں کے د�و�و�ن 

�کے سو�ا ا�س کے لیے کو�ی کھا�نا�سے خطا�ا�ر�و�ں کے سو�ا کو�ی نہیں کھا�ا�۔
�جہا�ں جہنم کی یا�ہ آ�گ ا�نہیں ا�و�پر�ا�و�ر�نیچے سے ڈ�ا�پ لے ی�،�سے فر�ا�ا:

4  ۴۱ لِــمِيَْ
ّٰ

زِي الظ ْ َ
لِكَ ن

ٰ
ذ

َ
وَاشۭ۰ٍ وَك

َ
وْقِهِمْ غ

َ
مِْ ف

َ
مَ مِهَادٌ وّ

َ
ْ جَهَنّ هُمْ مِّ

َ
ل

�ر�مہ: �ا�ن کے لیے تو جہنم ا ھو�نا ہو�گا ا�و�ر جہنم ی ا ا�و�ڑ�نا�، �یہ ے و�ہ جز�ا جو ہم ظا�مو�ں کو د�ا کر�ے ہیں�۔
5  ۵۵ وْنَ

ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
وْا مَا ك

ُ
وْق

ُ
 ذ

ُ
وْل

ُ
رْجُلِهِمْ وَيَق

َ
تِ ا ْ َ

وْقِهِمْ وَمِْ ت
َ
ابُ مِْ ف

َ
عَذ

ْ
ـىهُمُ ال

ٰ
ش

ْ
مَ يَغ يَْ

�ر�مہ: )�ا�و�ر ا�نہیں پتہ چلے گا( �ا�س ر�و�ز کہ ذ�ا�ب ا�نہیں ا�و�پر سے بھی ڈ�ا�ک لے گا ا�و�ر پا�ؤ�ں کے نیچے سے بھی ا�و�ر کہے گا کہ ا�ب چکھو مز�ا 
�ا�ن کر�تو�تو�ں ا جو تم کر�ے تھے�۔

6 ۱۶ ۔۔۔
ٌ

ــل
َ
ل

ُ
مْ ظ تِِ

ْ َ
ارِ وَمِْ ت

َ
َ النّ  مِّ

ٌ
ــل

َ
ل

ُ
وْقِهِمْ ظ

َ
ْ ف هُمْ مِّ

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�ن پر آ�گ کی چھتر�ا�ں ا�و�پر سے بھی ھا�ی ہو�ں ی ا�و�ر نیچے سے بھی�۔
�پینے کے لئے ا�نہیں ا�ہا�ی د�ر�ے کے ھو�تے ہو�ے چشمہ ا�پا�ی د�ا�ا�ے گا سے فر�ا�ا

���� 1 ق�����ت

2 الدهر��

���� 3 الاقۃ�����ت

4 العراف����

5 العنكبوت����

6 الزمر����
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۲۹ )�ا�ہف����(  ا
ً

ق
َ

ف
َ
ءَتْ مُرْت

ۗ
ابۭ۰ُ وَسَا َ َ

سَ الشّ
ْ

ۭ۰ بِئ َ
وُجُوْه

ْ
وِي ال

ْ
ش

َ
مُهْلِ ي

ْ
ل

َ
ءٍ ك

ۗ
ا بِاَ ْ ُ

اث
َ
وْا يغُ

ُ
غِيْث

َ
سْت

َّ
۔۔۔وَاِنْ ي

�ر�مہ: �و�ا�ں ا�ر�و�ہ پا�ی ا�یں گے تو�ا�سے پا�ی سے ا�ن کی تو�ا�ع کی ا�ے ی جو تیل کی تلچھٹ سا�ہو�گا�ا�و�ر�ا�ن ا�منہ بھو�ن ڈ�ا�لے گا�،�بد�ر�ن پینے 
�کی چیز�ا�و�ر�بہت ر�ی آ�ر�ا�م گا�ہ ۔

فِيهِ   
َ

بُ إِل رَّ
َ
يُق  :

َ
ال

َ
ق عُهُ{  يَتَجَرَّ مَاءٍ صَدِيدٍ   مِنْ 

: }وَیُسْ�تَ وْلِِ
َ
ق ي  ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  ُ  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ

َ
مَامَة

ُٔ
ا ي  �بِ

َٔ
عَنْ ا

هِ ِ
رُجَ مِنْ دُ�بُ

نْ مْعَاءَهُ حَ�تَّ �تَ
َٔ
عَ ا

َّ
ط

َ
بَهُ ق ِ

َ ا �ش
َ
إِذ

َ
سِهِ، ف

ْٔ
 رَا

ُ
رْوَة

َ
عَتْ ف

َ
هُ وَوَق َ وَى وَ�بْ

َ
َ مِنْهُ ش

ي ِ
دْ�ن

ُٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
رَهُهُ، ف

ْ
يَك

َ
ف

جَ�رَّعہُُ �ا�سے یپ ا پا�ی پلا�ا ا�ے گا سے و�ہ )�نی  � َ
�ا�و�ا�ا�ہ t �سے مر�و�ی ے�نبی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�ر�شا�د�وَ�یسُْقَی مِنْ مَ�ا�ءٍ صَ�دِ�دٍ �یَ�ت

�نمی( �ھو�ٹ ھو�ٹ پیئے گا�کے با�ر�ے میں فر�ا�ا جب ا�سے ا�س کے منہ کے نز�د�ک کیا ا�ے گا تو و�ہ ا�سے نا�پسند کر�ے گا�، �جب ا�و�ر قر�ب 
�کیا ا�ے گا تو ا�س ا منہ ا�س سے بھن ا�ے گا�ا�و�ر ا�س کے سر کی کھا�ل ا�س میں ر پڑ�ے ی ا�و�ر جب و�ہ ا�سے پئے گا تو ا�س کی آ�یں کٹ کر 

�د�ر سے کل ا�یں ی�۔1
�ا�ک مقا�م پر شر�و�ب ا�ذ�کر�و�ں فر�ا�ا

نَ  بُْ شِٰ
َ
ف ۵۳ بُطُوْنَۚ

ْ
ال ا  مِنَْ ُـوْنَ  ٔ اَلِــــ

َ
ف ۵۲ وْمٍۙ

ُّ
ق

َ
ز  ْ مِّ رٍ  َ َ

ش مِْ  وْنَ 
ُ
كِ

ٰ َ
ل ۵۱ نَۙ بُْ ِ

ّ
ذ

َ
مُك

ْ
ال وْنَ 

ُ ّ
ل

ۗ
ا

َّ
الض اَ 

ُ
يّ

َ
ا  ْ ُ

ك
َّ
اِن  

َ
مّ

ُ
ث

2  ۵۶ ۭ ِ
ْ

ي ِ
ّ

مَ الد هُمْ يَْ
ُ
ل ُ ُ

ا ن
َ

ھٰذ ۵۵ هِيْمِۭ
ْ
بَ ال ْ ُ

نَ ش بُْ شِٰ
َ
۵۴ ف مَِيْمِۚ

ْ
يْهِ مَِ ال

َ
عَل

�ر�مہ: �ھر�ا�ے گمر�ا�ہو�ا�و�ر�جھٹلا�نے و�ا�و�!�تم ز�و�م کے د�ر�ت کی غذ�ا�کھا�نے و�ا�لے ہو�،�ا�ی سے تم پیٹ ھر�و�گے ا�و�ر�ا�و�پر�سے ھو�تا�ہو�ا�پا�ی تو�س 
�لگے ہو�ے ا�و�ٹ کی طر�ح پیو گے �،�یہ ے )�ا�ن با�یں با�ز�و�و�ا�و�ں�(�کی ضیا�ت ا�سا�ا�ن ر�و�ز�جز�ا�میں�۔

3  ۱۵ ْ ُ
ءَه

ۗ
مْعَا

َ
عَ ا

َ
طّ

َ
ق

َ
ـيًْ ف ءً حَِ

ۗ
وْا مَا

ُ
۔۔۔وَسُق

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�ہیں ا�سا�ر�م پا�ی پلا�ا�ا�ے گا جو�ا�ن کی آ�یں تک ا�ٹ د�ے گا�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا�کہ ا�نہیں چ لہو�سا�پا�ی د�ا�ا�ے گا

4  ۱۷ هٗ۔۔۔ 
ُ
سِيْغ

ُ
دُ ي

َ
 يَك

َ
عُهٗ وَل

َ
َرّ َ

۱۶ ت ءٍ صَدِيْدٍ
ۗ
ا

َ
 مِْ مّ

ٰ
سْق

ُ
مُ وَي

َ
هٖ جَهَنّ ىِٕ

ۗ
رَا

َ
ْ وّ مِّ

 �ر�مہ�:�ھر�ا�س کے بعد�آ�گے ا�س کے لئے جہنم ے �،�و�ا�ں ا�سے چ لہو�ا�سا�پا�ی پینے کو�د�ا�ا�ے گا�سے و�ہ ز�ر�د�تی حلق سے ا�ا�ر�نے کی کو�ش 
�کر�ے گا�ا�و�ر�مشکل ی سے ا�ا�ر�کے گا�۔

�ا�ک مقا�م پر شر�و�ب ا ذ�کر�و�ں فر�ا�ا

کم �������� ارِ �������� ، مستدرک الا هْلِ النَّ
َٔ
ابِ ا َ َ ةِ �ش

َ
ي صِف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �ن �بَ مذی ابواب صفۃ �ب 1 جامع �ت

2الواقعۃ �����ت ���� 

3 ممد����

����،���� اہ�ي ا�ب
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يْمٌ  حَِ  
ُ
وْه

ُ
وْق

ُ
يَذ

ْ
ل

َ
ف اۙ۰ 

َ
ھٰذ ۵۶ مِهَادُ

ْ
ال سَ 

ْ
بِئ

َ
ف وْنَاۚ۰َ 

َ
يَصْل مۚ۰َ 

َ
جَهَنّ ۵۵ بٍۙ

ٰ
مَا ـشََّ 

َ
ل غِيَْ 

ٰ
لِلطّ  

َ
۔۔۔وَاِنّ

1  ۵۸ ۭ
ٌ

وَاج
ْ

ز
َ
هٖٓ ا ِ

ْ
ك

َ
رُ مِْ ش

َ
خ

ٰ
ا

َ
وّ ۵۷ ۙ

ٌ
اق

َ
سّ

َ
غ

َ
وّ

�ر�مہ: �ا�و�ر�سر�شو�ں کے لئے بد�ر�ن ٹھکا�نا�ے جہنم جس میں و�ہ جھلسے ا�یں گے بہت ی ر�ی قیا�م گا�ہ�،�یہ ے ا�س کے لئے�، �س و�ہ مز�ا�چکھیں 
�ھو�تے ہو�ے پا�ی ا�و�ر�یپ لہو�ا�و�ر�ا�ی سم کی د�و�سر�ی تلخیو�ں ا�)�و�ہ جہنم کی طر�ف ا�نے پیر�و�و�ں کو�آ�ے د�کھ کر�آ�س میں کہیں گے�(�یہ ا�ک 

�کر�تمہا�ر�ے پا�س گھسا�چلا�آ�ر�ا�ے کو�ی خو�ش آ�مد�د�ا�ن کے لئے نہیں ے یہ آ�گ میں جھلسنے و�ا�لے ہیں�۔
 

َ
هْل

َٔ
نَ ا �تَ

ْ
ن
َٔ َ
يَا ل

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
� 

ُ
رَاق َ اقٍ �يُ سَّ

َ
وَ غ

ْ
 دَل

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
:ل

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د ي سَعِيدٍ النُ �بِ

َٔ
عَنْ ا

يَا 
ْ
ن

ُّ
الد

�ا�و�سعید t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ر�سا�ق ا�ا�ک ڈ�و�ل د�یا�میں ا�ڈ�ل د�ا�ا�ے تو�و�ہ سا�ر�ے د�یا�و�ا�و�ں کو�بد�و�د�ا�ر 
�کر�د�ے�۔2

 �ا�و�ر�کھا�نے کے لئے نہا�ت تلخ�،�بد�مز�ہ ا�و�ر�خا�ر�د�ا�ر�سو�ھی گھا�س ضر�ع د�ی ا�ے ی �،�ا�و�ر جہنم کے تلف طبقا�ت کے لحا�ظ سے کھا�نے کے لئے کسی 
�کو�ز�و�م د�ا�ا�ے گا �،�سے فر�ا�ا :

 ۶۴ حَِيْمِۙ
ْ

ال صْلِ 
َ
ا  

ٓ فِْ  
ُ

رُج
ْ َ

ت  
ٌ
ــرَة َ َ

ش اَ 
َ

اِنّ ۶۳ لِمِيَْ
ّٰ

لظ
ّ
لِ  

ً
فِتْنَة ا  نَٰ

ْ
جَعَل  

َ
اِنّ ۶۲ وْمِ

ُّ
ق

َ
الزّ  

ُ
رَة َ َ

ش مْ 
َ
ا  

ً
ل ُ ُ ّ

ن يٌْ 
َ

خ لِكَ 
ٰ

ذ
َ
ا

وْبً 
َ

ش
َ
ل يْاَ 

َ
عَل هُمْ 

َ
ل  

َ
اِنّ  

َ
مّ

ُ
ث ۶۶ بُطُوْنَۭ

ْ
ال ا  مِنَْ اَلِـــــؤُْنَ 

َ
ف ا  مِنَْ وْنَ 

ُ
كِ

ٰ َ
ل مُْ 

َ
اِنّ

َ
ف ۶۵ يٰطِيِْ

َّ
الش  

ُ
رُءُوْس هٗ 

َّ
ن

َ َ
ك عُهَا 

ْ
طَل

3  ۶۸ حَِيْمِ
ْ

 ال
َ

اِل ۟ َ
 مَرْجِعَهُمْ ل

َ
 اِنّ

َ
مّ

ُ
ث ۶۷ يْمٍۚ ْ حَِ مِّ

 �ر�مہ: �و�و�یہ ضیا�ت ا�ھی ے ا�ز�و�م ا د�ر�ت �؟ �ہم نے ا�س د�ر�ت کو�ظا�مو�ں کے لئے فتنہ بنا�د�ا�ے �،�و�ہ ا�ک د�ر�ت ے جو�جہنم کی تہ سے 
�نکلتا�ے ا�س کے شگو�ے ا�سے ہیں سے شیطا�نو�ں کے سر�،�جہنم کے و�گ ا�سے کھا�یں گے ا�و�ر�ا�ی سے پیٹ ھر�ں گے ھر�ا�س پر�پینے کے لئے 

�ا�ن کو�ھو�تا�ہو�ا�پا�ی لے گا�ا�و�ر�ا�س کے بعد�ا�ن کی و�ا�سی ا�ی آ�ش د�و�ز�خ کی طر�ف ہو�ی�۔
�ا�ک مقا�م پر د�و�ز�یو�ں کی خو�ر�ا�ک و�ں بیا�ن فر�ا�ی ۔

 
ُ

وْه
ُ
اعْتِل

َ
ف  

ُ
وْه

ُ
ذ

ُ
خ ۴۶ مَِيْمِ

ْ
ال  ِ

ْ
ل

َ
غ

َ
ك ۴۵ بُطُوْنِۙ

ْ
ال فِ  لِْ 

ْ
يَغ مُهْل۰ِۚۛ 

ْ
ل

َ
ك ۴۴ ثِيْمِۛۖۚ

َ ْ
ال طَعَامُ  ۴۳ وْمِۙ

ُّ
ق

َ
الزّ رَتَ  َ َ

ش  
َ

اِنّ

 
َ

اِنّ ۴۹ رِيْمُ
َ
ك

ْ
ال عَزِيُْ 

ْ
ال تَ 

ْ
ن

َ
ا كَ 

َّ
اِن  ۰ۚۙ 

ْ
ق

ُ
ذ ۴۸ مَِيْمِۭ

ْ
ال ابِ 

َ
عَذ مِْ  سِهٖ 

ْ
رَا  

َ
وْق

َ
ف وْا 

ُ
صُبّ  

َ
مّ

ُ
ث ۴۷ حَِيْمِۤۖ

ْ
ال ءِ 

ۗ
سَوَا اِلٰ 

4  ۵۰ ُوْنَ َ
تْ

َ
نْتُمْ بِهٖ ت

ُ
ا مَا ك

َ
ھٰذ

�ر�مہ�:�ز�و�م ا د�ر�ت گنا�ہ گا�ر�ا�کھا�ا ہو�گا تیل کی تلچھٹ سا�،�پیٹ میں و�ہ ا�س طر�ح جو�ش کھا�ے گا�سے ھو�تا�ہو�ا�پا�ی جو�ش کھا�ا�ے �،�پکڑ�و�ا�سے 

���� 1 ص�����ت

کم �������� ارِ ��������، مستدرک حا هْلِ النَّ
َٔ
ابِ ا َ َ ةِ �ش

َ
ي صِف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �ن �بَ مذی ابواب صفۃ �ب 2 جامع �ت

���� 3 الصافات�����ت

���� 4 الدخان�����ت



������

�ا�و�ر�ر�ید�ے ہو�ے لے ا�و ا�س کو�جہنم کے بیچو�ں بیچ ا�و�ر�ا�ڈ�ل د�و�ا�س کے سر پر ھو�تے پا�ی ا�ذ�ا�ب �،�کھ ا�س ا�مز�ا�بڑ�ا�ز�ر�د�ت عز�ت د�ا�ر�آ�د�ی 
�ے تو�،�یہ و�ی چیز�ے جس کے آ�نے میں تم و�گ شک ر�تے تھے ۔
ی�ن )�ز�مو�ں کی د�و�و�ن( �د�ا ا�ے گا�،�سے ا�ر�شا�د فر�ا�ا: سل�

ن
�کسی کو �

1  ۳۷ اطِـــؤُْنَۧ
َ ْ
 ال

َّ
 اِل

ٓ
هٗ

ُ ُ
ك

ْ
 يَ

َّ
ل ۳۶ ۙ  مِْ غِسْلِيٍْ

َّ
 طَعَامٌ اِل

َ
ل

َ
وّ ۳۵ يْمٌۙ يَوْمَ هٰهُنَا حَِ

ْ
هُ ال

َ
يْسَ ل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ: �ہذ�ا آ�ج نہ یہا�ں ا�س ا�کو�ی ا�ر�م خو�ا�ر�ے ا�و�ر�نہ ز�مو�ں کی د�و�و�ن کے سو�ا�ا�س کے لئے کو�ی کھا�نا�،�سے خطا�ا�ر�و�ں کے سو�ا�کو�ی نہیں 
�کھا�ا�۔

�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:
2  ۱۳ ۤ لِـــيًْ

َ
ابً ا

َ
عَذ

َ
ةٍ وّ

َ
صّ

ُ
ا غ

َ
طَعَامًا ذ

َ
وّ ۱۲  ۙ ــيًْ ِ

َ
ج

َ
 وّ

ً
ل

َ
ك

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
يْنَا

َ
د

َ
 ل

َ
اِنّ

�ر�مہ: �ما�ر�ے پا�س )�ا�ن کے لئے�(�بھا�ر�ی بیڑ�ا�ں ہیں ا�و�ر�بھڑ�تی ہو�ی آ�گ ا�و�ر�حلق میں پھنسنے و�ا�ا کھا�نا ا�و�ر د�ر�د نا�ک ذ�ا�ب ۔
 �نی مجر�و�ں کو�ا�سا�تلخ ا�و�ر�بد�مز�ہ کھا�نا لے گا�سے و�ہ نگل نہ سکیں گے کہ و�ہ جو�ا�ن کے حلق میں پھنس کر�ر�ہ ا�ے گا�،�یہ ا�سا�کھا�نا�ہو�گا�جو�نہ تند�ر�تی 
�شے گا ا�و�ر�نہ ی ا�س سے بھو�ک ی ختم ہو�ی �، �د�و�سر�ے لفظو�ں میں مجر�و�ں کو کو�ی نڈ�ا فر�ت بخش شر�و�ب ا�حت بخش مر�و�ب غذ�ا بہر�ا�ل 

�ا�نہیں نصیب نہ ہو�ی ۔�سے فر�ا�ا:
جُوْنَ  يَْ  

َ
ل ا  ْ ُ

ن
َ

ك مُْ 
َ

اِنّ ۲۶ اۭ
ً
اق

َ
ف وِّ ءً 

ۗ
جَزَا ۲۵ اۙ

ً
اق

َ
سّ

َ
غ

َ
وّ يًْ  حَِ  

َّ
اِل ۲۴ ابًۙ َ َ

ش  
َ

ل
َ

وّ دًا  بَْ فِيْاَ  وْنَ 
ُ
وْق

ُ
يَذ  

َ
ل

3 ۳۰ ابًۧ
َ

 عَذ
َّ

ْ اِل ُ
ك

َ
يْد ِ

َّ
نْ ن

َ
ل

َ
وْا ف

ُ
وْق

ُ
ذ

َ
ف ۲۹ حْصَيْنٰهُ كتِٰبًاۙ

َ
ءٍ ا ْ َ

 ش
َّ ُ

۲۸ وَك ابًۭ
َّ

يٰتِنَا كذِ
ٰ

ا بِ بُْ
َّ

ذ
َ
ك

َ
وّ ۲۷ حِسَابًۙ

�ر�مہ�:�ا�س کے ا�د�ر�کسی نڈ�ک ا�و�ر�پینے کے ا�بل کسی چیز�ا�مز�ہ و�ہ نہ چکھیں گے �،�چھ لے گا�تو�بس ر�م پا�ی ا�و�ر�ز�مو�ں ا�د�و�و�ن�)�ا�ن کے 
�کر�تو�تو�ں ( �ا ھر�پو�ر�بد�ہ�،�و�ہ کسی سا�ب کی تو�ع نہ ر�تے تھے ا�و�ر�ما�ر�ی آ�ا�ت کو�ا�ہو�ں نے با�کل جھٹلا�د�ا�تھا�ا�و�ر�ا�ل یہ تھا�کہ ہم نے 

�ر�چیز�گن گن کر�لکھ ر�ھی تھی �،�ا�ب چکھو�مز�ہ�،�ہم تمہا�ر�ے لئے ذ�ا�ب کے سو�ا�کسی چیز�میں ر�گز�ا�ا�ہ نہ کر�ں گے�۔

عَالِيَة۰۰۱۰ٍۙ جَنَّةٍ  رَاضِيَة۰۰۹ٌۙفِيْ  نَّاعِمَة۰۰۸ٌۙلِّسَعْيِهَا  يَّوْمَىِٕذٍ  وُجُوْهٌ 

�ا�نی کو�ش پر خو�ش ہو�گے�،�بلند و�با�لا جنتو�ں میں ہو�گے ا�و�ر )�آ�و�د�ہ حا�ل( �ہو�گے�،  �بہت سے چہر�ے ا�س د�ن تر�و�ا�ز�ہ 

مَّرْفُوْعَة۰۰۱۳ٌۙ سُرُرٌ  جَارِيَة۰۰۱۲ٌۘفِيْهَا  عَيْنٌ  لَاغِيَة۰۰۱۱ًؕفِيْهَا  فِيْهَا  تَسْمَعُ  لَّا 

ہو�گے تخت  ا�و�چے  ا�و�چے  میں  �ا�س  ہو�گا�)�ا�و�ر(  چشمہ  ہو�ا  بہتا  �جہا�ں   ،� گے  سنیں  نہیں  با�ت  بیہو�د�ہ  کو�ی  �جہا�ں 

���� 1 الاقۃ�����ت

2المزمل����،����

���� 3 النبا�����ت



������

)�ا�غا�یہ���ا����( مَبْثُوْثَة۰۰۱۶ٌؕ  زَرَابِيُّ  مَصْفُوْفَة۰۰۱۵ٌۙوَّ  نَمَارِقُ  مَّوْضُوْعَة۰۰۱۴ٌۙوَّ  اَكْوَابٌ  وَّ 

ا�و�ر مخملی مسند�ں پھیلی پڑ�ی ہو�ں گی�۔ �ا�و�ر قطا�ر میں لگے ہو�ے تکیے ہو�ں گے  �ا�و�ر�آ�خو�ر�ے ر�ھے ہو�ے )�ہو�ں گے( 

�د�و�سر�ا�ر�و�ہ ا�ن و�و�ں ا�ہو�گا�جو�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی ا�طا�ت میں ز�د�ی گز�ا�ر�ے ر�ے ہو�ں گے �،�جو�ا�لہ کے مقر�ر�کر�د�ہ قو�ق و�فر�ا�ض 

�ا�د�ا�کر�نے ا�و�ر�صیت سے بچنے کی سعی کر�ے ر�ے ہو�ں گے �،�جو�نا�ا�ز�د�یا�و�ی فا�د�و�ں ا�و�ر�لذ�تو�ں سے نا�ر�ہ ش ر�ے ہو�ں گے�،�جب و�ہ ا�نے 

�حق میں فیصلہ سنیں گے تو�ا�نی ا�یا�ی پر ا�ن کے چہر�و�ں پر�ا�ینا�ن ا�و�ر آ�سو�د�ی کے آ�ا�ر�ظا�ر�ہو�ں گے �،�سے فر�ا�ا:
1 ۳۹ ۚ

ٌ
ة بْشَِ

َ
سْت

ُ
 مّ

ٌ
ة

َ
احِك

َ
ض ۳۸ ۙ

ٌ
سْفِرَة

ُ
ذٍ مّ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وُجُوْه

�ر�مہ�:�چھ چہر�ے ا�س ر�و�ز د�ک ر�ے ہو�ں گے�،�ہشا�ش بشا�ش ا�و�ر خو�ش و ر�م ہو�ں گے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �کے حکم سے ا�نہیں�جنت میں د�ا�ل کر�د�ا�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا

2 ۶ هُمْ
َ
هَا ل

َ
ف

َ
 عَرّ

َ
ة

َ
ـَـنّ

ْ
هُمُ ال

ُ
خِل

ْ
وَيدُ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کو ا�س جنت میں د�ا�ل کر�ے گا جس سے و�ہ ا�ن کو و�ا�ف کر�ا کا ے�۔
�و�ا�ں و�ہ کو�ی بیہو�د�ہ لا�م �،�جھو�ٹ �،�بت �،�لی �،�بہتا�ن طنز�و�تمسخر�ا�و�ر�عن و�نیع و�یر�ہ نہیں سنیں گے�،�سے فر�ا�ا

3 ۶۲ مًا ۔۔۔
ٰ
 سَل

َّ
وًا اِل

ْ
غ

َ
سْمَعُوْنَ فِيْاَ ل

َ
 ي

َ
ل

�ر�مہ�:�و�ا�ں و�ہ کو�ی بیہو�د�ہ با�ت نہ سنیں گے جو�چھ بھی سنیں گے ٹھیک ی سنیں گے ۔
4 ۲۳ ثِيْمٌ

ْ
 تَ

َ
وٌ فِيْاَ وَل

ْ
غ

َ
 ل

َ ّ
سًا ل

ْ َ
عُوْنَ فِيْاَ ك

َ
نَاز

َ
يَت

 �ر�مہ�:�و�ہ ا�ک د�و�سر�ے سے ا�م شر�ا�ب لپک لپک کر�لے ر�ے ہو�ں گے جس میں نہ ا�و�ہ و�ی ہو�ی نہ بد�کر�د�ا�ر�ی�۔
5 ۲۶ مًاۙ

ٰ
مًا سَل

ٰ
 سَل

ً
 قِيْل

َّ
اِل ۲۵ ۙ ثِيًْ

ْ
 تَ

َ
ل

َ
وًا وّ

ْ
غ

َ
سْمَعُوْنَ فِيْاَ ل

َ
 ي

َ
ل

�ر�مہ: �و�ا�ں و�ہ کو�ی بیہو�د�ہ لا�م ا�گنا�ہ کی با�ت نہ سنیں گے جو�با�ت بھی ہو�ی ٹھیک ٹھیک ہو�ی�۔
�جنت میں تلف ذ�ا�قہ کی شر�ا�و�ں�،�ا�ف و�شفا�ف پا�ی�،�د�و�د�ھ ا�و�ر�ہد�و�یر�ہ کے چشمے ر�و�ا�ں ہو�ں گے�،�سے فر�ا�ا

 ْ رٌ مِّ نْٰ
َ
ْ طَعْمُهۚ۰ٗ وَا َ

يّ
َ
ْ يَتَغ

َ ّ
بٍَ ل

َّ
ْ ل رٌ مِّ نْٰ

َ
سِنۚ۰ٍ وَا

ٰ
يِْ ا

َ
ءٍ غ

ۗ
ا

َ
ْ مّ رٌ مِّ نْٰ

َ
 ا

ٓ
وْنۭ۰َ فِيْاَ

ُ
ق

َ
مُتّ

ْ
 ال

َ
تِْ وُعِد

َّ
ةِ ال

َ
نَّ

ْ
 ال

ُ
ل

َ
مَث

6 ۱۵ مْ ِ بِّ
َ

ْ رّ  مِّ
ٌ
فِرَة

ْ
مَرٰتِ وَمَغ

َّ
ِ الث

ّ ُ
هُمْ فِيْاَ مِْ ك

َ
ۭ۰ وَل

ًّ
صَف

ُ
ْ عَسَلٍ مّ رٌ مِّ نْٰ

َ
ۥۚ وَا ۰ بِيَْ ِ

ٰ
لشّ

ّ
ةٍ لِ

َّ
ذ

َّ
رٍ ل ْ َ

خ

1 عبس����،����

2 ممد��

���� 3 مر�ي

4 الطور����

5 الواقعۃ����،����

6 ممد����
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�ر�مہ�:�پر�یز گا�ر�و�ں کے لیے جس جنت ا و�د�ہ کیا گیا ے ا�س کی شا�ن تو یہ ے کہ ا�س میں ہر�ں بہہ ر�ی ہو�ں ی نتھر�ے ہو�ے پا�ی کی �، 
�ہر�ں بہہ ر�ی ہو�ں ی ا�سے د�و�د�ھ کی جس کے مز�ے میں ذ�ر�ا فر�ق نہ آ�ا ہو�گا �، �ا�سی شر�ا�ب کی جو پینے و�ا�و�ں کے لیے لذ�ذ ہو�ی �، �ہر�ں بہہ 

�ر�ی ہو�ں ی ا�ف شفا�ف ہد کی �، �ا�س میں ا�ن کے لیے ر طر�ح کے پھل ہو�ں گے ا�و�ر ا�ن کے ر�ب کی طر�ف سے بخشش ۔
�ا�ن کے نا�ر�و�ں پر�گھنے پھل د�ا�ر د�ر�تو�ں کے سا�ے میں ن کے پھل جھکے ہو�ے ہو�ں گے�،�سے فر�ا�ا

1 ۲۳
ٌ

هَا دَانِيَة
ُ
ـطُوْف

ُ
ق

�ر�مہ�:�جس کے پھلو�ں کے گچھے جھکے پڑ�ر�ے ہو�ں گے�۔
 �ا�و�یو�ں کے محلا�ت میں با�ا�خا�نو�ں پر�جگہ جگہ د�یز�ملی کپڑ�و�ں سے مز�ن ا�و�چی مسند�و�ں بچھی ہو�ں ی ا�کہ و�ہ جہا�ں ا�ہیں بیٹھ کر ا�لہ تعا�یٰ �کی 
�تیا�ر کر�د�ہ ا�کر�ا�م و�تکر�م کی نعمتو�ں ا�نظا�ر�ہ کر�سکیں�،�سا�نے قر�نے سے نے ہو�ے تلف شر�ا�و�ں کے ھر�ے ہو�ے ا�م ر�ھے ہو�ں گے�ہیں 
�ی کر�و�ہ لذ�ت محسو�س کر�ں گے مگر بد�ست نہیں ہو�ں گے �، �مسند�و�ں پر�سہا�ر�ا�نے کے لئے حر�ر�ا�و�ر�د�یز�ر�شم و�یر�ہ کے گا�و تکیو�ں کی قطا�ر�ں لگی 

�ہو�ں ی ا�و�ر�ن کے نیچے نفیس غا�چے بچھے ہو�ں گے ۔
 
َ
ة نَّ َ ب

ْ
 ال

َّ
إِن

َ
ةِ؟ ف جَنَّ

ْ
رٌ لِل مِّ

َ
 مُش

َ
ل

َٔ
ابِهِ:ا َ صحْ

َٔ
 يَوْمٍ لِ

َ
ات

َ
َ ذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
يْدٍ، ق

َ
نُ ز  �بْ

ُ
سَامَة

ُٔ
ي ا ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

 
ٌ
وْجَة

َ
، وَز

ٌ
ضِيجَة

َ
 ن

ٌ
ة َ ثِري

َ
 ك

ٌ
ة كَِ ا

َ
رِدٌ، وَف

َّ
رٌ مُط َ َ ، وَ�ن

ٌ
ْ�ٌ مَشِيد

َ
، وَق نُّ رتَ ْ  �تَ

ٌ
ة

َ
ان َ ْ ، وَرَ�ي

ُٔ َ
ل

ْٔ َ
ورٌ يَتَلا

ُ
عْبَةِ ن

َ
ك

ْ
َ وَرَبِّ ال ا، هِي َ رَ لَ

َ
ط

َ
 خ

َ
ل

ا،  َ  لَ
َ

رُون مِّ
َ

ش ُ نُ المْ ْ َ وا: �ن
ُ
ال

َ
ةٍ ق يَّ ِ

َ ي دَارٍ عَالِيَةٍ سَلِيمَةٍ �ب ِ
ن

ةٍ، � َ ْ �ن
َ
ةٍ وَن َ ي حَربْ ِ

ن
ا، �

ً
بَد

َٔ
امٍ ا

َ
ي مَق ِ

ن
� 

ٌ
ة َ ثِري

َ
 ك

ٌ
ل

َ
، وَحُل

تٌ يلهَ ِ حَسْنَاءُ حمبَ

ُ اءَ اللهَّ
َ

 ش
ْ

وا إِن
ُ
ول

ُ
: ق

َ
ال

َ
ِ ق

َّ
 الله

َ
�يَ رَسُول

�ا�سا�ہ بن ز�د t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ک د�ن ا�نے ا�صحا�ب سے فر�ا�ا کیا کو�ی خص جنت کیلئے کمر نہیں با�د�تا �؟ �ا�س لئے 
�کہ جنت کی مثل د�و�سر�ی کو�ی چیز نہیں ے �،�ر�ب کعبہ کی سم�!�و�ہ ا�ک چمکتا ہو�ا نو�ر ے ا�و�ر�جس میں خو�بو د�ا�ر ھو�ل ہیں جو جھو�م ر�ے ہیں ا�و�ر�جس 
�میں بلند�و�با�ا�محلا�ت ہیں ا�و�ر�جس میں بہتی ہو�ی ہر�ں ہیں�،�جس میں یو�ہ ا�ت ا�و�ر پکے کا�ے تیا�ر�مد�ہ پھل ہیں ا�و�ر�جس میں خو�صو�ر�ت خو�ش 
�ا�لا�ق ز�و�ہ ے�، �ا�و�ر�جس میں بہت سے�جو�ڑ�ے ہیں ا�و�ر ا�سا مقا�م ے جہا�ں ہمیشہ ا�ز�ی بہا�ر ے�،�جس میں�ر�و�ا�ز�ہ بلند�و�و�با�ا�جگہ ے ا�و�ر جس 
�میں�بڑ�ا ا�و�چا ا�و�ر محفو�ظ ا�و�ر ر�و�ن محل ے�، �سب و�گ و�ل ا�ھے ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! �ہم سب ا�س کے خو�ا�مند�ہیں ا�و�ر�ا�س کے لئے تیا�ر�ی 

�کر�ں گے�، �فر�ا�ا�ا�ن شا�ئ ا�لہ ہو�۔2

رُفِعَت۰۰۱۸ْٙ كَيْفَ  السَّمَآءِ  اِلَى  خُلِقَت۰۰۱۷ْٙوَ  كَيْفَ  الْاِبِلِ  اِلَى  يَنْظُرُوْنَ  اَفَلَا 

گیا�ہے�،  کیا  ا�و�چا  طر�ح  س  کہ  کو  آ�ما�ن  �ا�و�ر  ہیں�،  گئے  کیے  ید�ا  طر�ح  س  و�ہ  کہ  د�ھتے  نہیں  کو  ا�و�ٹو�ں  ہ  �کیا 

1 الاقۃ����

ةِ �������� نَّ َ ب
ْ

ةِ ال
َ
بُ صِف ن ماجہ كتاب الزهد�بَ ن ا�ب 2 س�ن



������

سُطِحَت۰۰۲۰ْٙ)�ا�غا�یہ�����ا����( كَيْفَ  الْاَرْضِ  اِلَى  نُصِبَت۰۰۱۹ْٙوَ  كَيْفَ  الْجِبَالِ  اِلَى  وَ 

ہے�۔ گئی  ھا�ی  طر�ح  س  کہ  طر�ف  ی  ز�ین  ہیں�ا�و�ر  گئے  د�ئے  گا�ڑ�ھ  طر�ح  س  کہ  طر�ف  ی  پہا�ڑ�و�ں  �ا�و�ر 

 �ا�نا�ت پر�و�ر�و�تد�ر�کی د�عو�ت :
�یہ و�گ قیا�ت ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت کو�لیم نہیں کر�ے�،�مگر�کیا�یہ ا�لہ کی لو�ق ا�و�ٹ کی خلقت�، �صو�یا�ت ا�و�ر ا�فا�د�ت کو�نہیں سمجھتے جس 
�پر حر�ا�ی ز�د�ی ا ا�صا�ر�ے �،�کیا�یہ خو�د�خو�د�پید�ا�ہو گیا�ے ا�ا�ک خا�ق نے ا�سے حر�ا�کی ا�ن صو�یا�ت کے سا�ھ تمہا�ر�ے ا�ع فر�ا�ن بنا�ا�ے 
�؟�کیا�یہ و�گ ر�سو یلے ہو�ے یر�تو�نو�ں و�ا�لے بلند�و�با�ا آ�ما�ن پر�و�ر نہیں کر�ے�جس کے نیچے د�ن کو سو�ر�ج ا�و�ر�ر�ا�ت کو�ا�د�ا�و�ر تا�ر�ے 

�چمکتے ہیں �،�کیا�یہ آ�ما�ن خو�د�خو�د بلند ہو گیا�ے�؟�کیا�ا�س کے نیچے کی یہ سب چیز�ں خو�د�خو�د ا�ک نظا�م ا�م کر�کے چل ر�ی ہیں�؟ �سے فر�ا�ا:
1  ۶ رُوْجٍ

ُ
هَا مِْ ف

َ
ا وَمَا ل َ ٰ

نّ
َ
يّ

َ
ا وَز يْنَٰ

َ
 بَن

َ
يْف

َ
هُمْ ك

َ
وْق

َ
ءِ ف

ۗ
مَا

َ
 السّ

َ
ااِل

ٓ
رُوْ

ُ
مْ يَنْظ

َ
ل

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ: �ا�ھا تو کیا ا�ہو�ں نے کبھی ا�نے ا�و�پر�آ�ما�ن کی طر�ف نہیں د�ھا�؟�س طر�ح ہم نے ا�سے بنا�ا�ا�و�ر�آ�ر�ا�تہ کیا�ا�و�ر�ا�س میں کہیں کو�ی ر�نہ 
�نہیں ے�۔

جفلک چو�یو�ں و�ا�لے معد�یا�ت سے ھر�ے پہا�ڑ ز�ین میں کیسے ا�م ہو�گئے�؟ �ا�و�ر�کیا�یہ مو�ا�ر ز�ین  �آ�ھیں ھو�ل کر�د�ھو یہ ر�گ ر�گ کے سر�
�جو�ا�سا�ن کے لئے فر�ش ے�جس میں میٹھے پا�ی کے چشمے ا�و�ر�کنو�یں ہیں�جس سے ا�سا�ن کے لئے تلف ا�نا�س و�با�ا�ت �،�پھل د�ا�ر�د�ر�ت �،�یو�ہ 
�ا�ت ا�و�ر�ا�نو�ر�و�ں کے لئے ا�ر�ہ پید�ا�ہو�ا ے�،�کیا�ز�ین خو�د خو�د مو�ا�ر ہو گئی ے ا�و�ر�ا�نو�ا�ع و ا�سا�م کی چیز�ں پید�ا کر ر�ی ے�؟ �ا�ر�و�ر�و�کر�کر�و�تو�یہ 
�سب چیز�ں ا�د�ر�لق کی حکمت پر�شا�ہد�ہیں�،�ضد�و�ہٹ د�ر�ی کو�با�ا�ے طا�ق ر�ھ کر�سو�چو�جو قد�ر�تو�ں ا�و�ر�متو�ں و�ا�ا�ر�ب آ�ما�ن و�ز�ین ا�و�ر�ا�ن 
�کے د�ر�یا�ن جو�چھ ے کو�بہتر�ن ا�د�ا�ز سے تخلیق کر�کے ا�ک مقر�ر�ہ نظا�م کے تحت چلا�سکتا ے تو�ا�س کے حکم سے قیا�ت یو�ں نہیں آ�تی �؟�جس 
�نے یہ عظیم ا�شا�ن ا�نا�ت ا�و�ر�ا�س ا نظا�م بنا�ا�ے و�ہ ا�سے فنا�کر�د�نے کے بعد�د�و�سر�ی د�یا ئے و�ا�ین کے تحت و�جو�د�میں یو�ں نہیں ا�سکتا�؟�جس 
�نے ا�سا�ن کو�پہلی با�ر�یر کسی نمو�نے کے تخلیق کیا�و�ہ ا�سے د�و�با�ر�ہ پید�ا یو�ں نہیں کر�سکتا�؟ �ا�و�ر�ز�د�ہ کر�کے ا�ما�ل کی جز�ا�و�ز�ا کے لئے جہنم و�جنت یو�ں 

�نہیں تخلیق کر�سکتا�۔

بِمُصَۜيْطِر۰۰۲۲ٍۙ عَلَيْهِمْ  مُذَكِّر۰۰۲۱ٌؕلَسْتَ  اَنْتَ  اِنَّمَاۤ  فَذَكِّر١ْؕ۫ 

ہیں�، نہیں  د�ر�و�ہ  پر  ا�ن  کچھ  �آ�پ  ہیں�،  و�ا�ے  کر�ے  نصیحت  صر�ف  �آ�پ  )�یو�کہ(  کر�ں  کر�د�ا  نصیحت  آ�پ  �س 

الْاَكْبَر۰۰۲۴َؕ الْعَذَابَ  اللّٰهُ  كَفَر۰۰۲۳َۙفَيُعَذِّبُهُ  وَ  تَوَلّٰى  مَنْ  اِلَّا 

گا�،  د�ے  عذ�ا�ب  بڑ�ا  بہت  ا�لہ  ا�سے  کر�ے  کفر  ا�و�ر  کر�ے  ر�و�ر�د�ا�ی  شخص  �و   ! �ا�ں 

1 ق��
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اِنَّ اِلَيْنَاۤ اِيَابَهُم۰۰۲۵ْۙثُمَّ اِنَّ عَلَيْنَا حِسَابَهُمْ ۰۰۲۶)�ا�غا�یہ�����ا����(

�شک ہما�ر�ی طر�ف ا�ن ا و�نا ہے ا�و�ر شک ہما�ر�ے ذ�ہ ہے ا�ن سے حسا�ب لینا�۔

�ا�ھا�تو�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ر�یہ و�گ ا�ر�و�ں طر�ف ا�لہ کی بکھر�ی ہو�ی نشا�یو�ں کو�نہیں د�ھتے ا�و�ر�ہٹ د�ر�ی سے ا�س کی قد�ر�تو�ں کو�لیم نہیں 
�کر�ے تو�آ�پ کر�مند�نہ ہو�ں�، �آ�پ ا ا�م و�ظ و�یحت ا�و�ر�و�ا�ح طو�ر�پر نبہ کر�د�نا�ے�، �آ�پ کو�ا�ن پر�د�ا�ر�و�ہ بنا�کر�لط نہیں کیا�گیا�کہ کسی 

�کو�ز�ر�د�تی ا�لا�م میں د�ا�ل کر�ں �، �سے فر�ا�ا:
1  ۴۵  وَعِيْدِۧ

ُ
َاف َّ

نِ مَْ ي
ٰ

رْا
ُ

ق
ْ
رِْ بِل

ّ
ك

َ
ذ

َ
ارۣ۰ٍ ف

َ
مْ بَِبّ يِْ

َ
تَ عَل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
۔۔۔ وَمَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�تمہا�ر�ا�ا�م ا�ن سے جبر�اً�با�ت منو�ا�نا�نہیں ے �،�بس تم ا�س قر�آ�ن کے ذ�ر�عہ سے ر�ا�س خص کو�یحت کر�د�و�جو�میر�ی تنبیہ سے ڈ�ر�ے�۔
�جو�خص ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کی ا�طا�ت سے منہ و�ڑ�کر�کفر�ا�ر�و�یہ ا�یا�ر�کر�ے گا�تو�ا�لہ ا�سے سخت ا�و�ر�د�ا�می ذ�ا�ب د�ے گا�،�سے فر�ا�ا

2  ۳۲ ۙ
ّٰ

ل َ َ
بَ وَت

َّ
ذ

َ
كِنْ ك

ٰ
وَل ۳۱ ۙ

ّٰ
 صَل

َ
 وَل

َ
ق

َّ
 صَد

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�مگر�ا�س نے نہ سچ ا�نا�ا�و�ر�نہ نما�ز پڑ�ی کہ جھٹلا�ا�ا�و�ر�لٹ گیا�۔
 ِ

َّ
ا مِنْ رَسُولِ الله عََ ةٍ سَِ َ ِ

َ
ِ ك

ن َ
�ي
ْ
ل
َٔ
ُ عَنْ ا لَ

َٔ
سَا

َ
 ف

َ
ِ مُعَاوِيَة

ن  �بْ
َ

يد ِ
ن ِ �يَ

ن الِدِ �بْ
َ

 خ
َ

بَاهِلِيُّ عَل
ْ
 ال

َ
مَامَة

ُٔ
بُو ا

َٔ
: مَرَّ ا

َ
ال

َ
الِدٍ، ق

َ
ي خ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
َ

دَ عَل َ َ  مَنْ �ش
َّ

 إِل
َ
ة نَّ َ ب

ْ
 ال

ُ
ل

ُ
خ

ْ
ْ يَد كُ

ُّ ُ
: ك

ُ
ول

ُ
، يَق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَِ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
صَل

هْلِهِ
َٔ
 ا

َ
ِ عَل بَعِري

ْ
ادَ ال َ ِ �شِ

َّ
الله

�علی بن خا�د�تے ہیں�ا�ک مر�بہ ا�و�ا�ا�ہ t �ا گذ�ر�خا�د بن ز�د پر ہو�ا تو ا�س نے ا�ن سے پو�ھا کہ کو�ی ر�م با�ت جو آ�پ نے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم 
�سے سنی ہو�؟ �ا�ہو�ں نے فر�ا�ا کہ میں نے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم کو یہ فر�ا�ے ہو�ے سنا�ے ا�د ر�ھو! �تم میں سے ر خص جنت میں د�ا�ل ہو�گا�سو�ا�ے

 �ا�س آ�د�ی کے جو ا�لہ کی ا�طا�ت سے ا�س طر�ح بد�ک کر کل ا�ے سے ا�و�ٹ ا�نے ا�ک کے سا�نے بد�ک ا�ا ے�۔3
�جو�خص ا�ما�ن ا�نے سے ر�و�ر�د�ا�ی کر�ے ا�و�ر کفر�کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�کر�ے ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے جہنم ا�د�ا�می ذ�ا�ب د�ے گا�،�با�آ�ر تما�م لا�ق کو�ر�و�ز�شر 

�ما�ر�ے د�ر�با�ر�میں پیش ہو�نا�ی ے �،�ا�و�ر یناً �ہم ا�ن سے ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ ا�سا�ب یں گے�۔
ا �پڑ�نا ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ا�ت ے ۔ ً ي حِسَا�بً یَسِري ِ

هُمَّ حَاسِبْ�ن
َّ
�عض نما�ز�و�ں میں یہ د�عا الل

 �ما�ن t �بن ما�ن ا�ا�ما�ن ا�نا:
سا لوضاءته فغلب  ا سمي سماش

ن
مَان وإ�

س عُ�شْ زُومٍ. وكن اسم سماش
نْ ِ مَ

ن ِ عَامِرِ �بْ
ن  �بْ

ِ
ّ ِ هَرَمِي

ن يدِ �بْ ِ
َّ ِ ال�ش

ن  �بْ
َ

مَان
نُ عُ�شْ اسُ �بْ َّ َ سش

عل اسه

1 ق����
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�شما�س بن ما�ن بن ا�شر�د�بن ر�ی بن عا�مر�بن مخز�و�م �،�شما�س �tا�نا�م ما�ن تھا�صر�ف ا�ن کی صفا�ی ا�و�ر�خو�صو�ر�ی کی و�ہ سے ا�س ا�نا�م شما�س 
�ر�ھ د�ا�گیا�ا�س قب نے ا�نی ہر�ت پا�ی کہ و�گ ا�ل نا�م بھو�ل گئے�۔

�یہ بچپن میں ی یتیم ہو�ے تو�ا�ن کی و�ا�د�ہ یہ نت ر�عہ نے ا�ن کی پر�و�ر�ش کی �،�شما�س ا�بھی ا�یس یس ر�س کے تھے جب ر�مت عا�م صلى الله عليه وسلم 
�tکو�سن صو�ر�ت کے سا�ھ سن سیر�ت سے بھی نو�ا�ز�ا�تھا�ا�ن کے ا�ن جو�ہی د�عو�ت  �نے د�عو�ت حق ا�آ�غا�ز�فر�ا�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے شما�س 
�تو�ید�سے آ�نا�ہو�ے ا�ہو�ں نے یر�کسی ا�ل کے ا�س د�عو�ت پر�یک ہا�،�ا�ں بھی نہا�ت یک خت خا�تو�ن تھیں و�ہ بھی ا�نے ٹے کے سا�ھ 
�نعمت ا�لا�م سے بہر�ہ ا�ب ہو�یں�،�یہ بڑ�ا�پر�آ�و�ب ز�ا�نہ تھا�ا�و�ر�د�عو�ت حق قبو�ل کر�نا�ر�د�ا�ب بلا�میں پھنسنے کے متر�ا�د�ف تھا�،�شر�ین قر�ش 
�کو�کسی مسلما�ن ا�ین سے بیٹھا�و�ا�ر�ا�نہیں تھا�جو�ں جو�ں د�عو�ت ا�لا�م پھیلتی ا�ر�ی تھی ا�ن کی آ�ش ضب ا�و�ر�تیز�ہو�ی ا�ی تھی �،�ا�ن کے 

�د�ت ظلم سے یہ r �نت ر�عہ ا�و�ر�شما�س �tبھی محفو�ظ نہ ر�ے�،
ي الهجرة الثانية  ِ

ن
رض البشة �

ٔ
 ا

َ
نْ هاجر إِل س مَِّ وكن سماش

�چنا�چہ فا�ر�مکہ کے ظلم و�تم سے مجبو�ر�ہو�کر شما�س t �ا�نی و�ا�د�ہ کے ہمر�ا�ہ د�و�سر�ی ہجر�ت حبشہ میں حبشہ چلے گئے�۔
 �ا�و�ر�کئی سا�ل و�ا�ں مقیم ر�ہ کر�غر�ب ا�و�نی کی مصیبتیں جھیلتے ر�ے ا�و�ر�ہجر�ت مد�نہ منو�ر�ہ سے چھ پہلے مکہ مکر�ہ و�ا�س آ�گئے�،�کن مکہ مکر�ہ میں ا�ن 
�کو�و�ا�س آ�ے چھ ز�ا�د�ہ د�ن نہیں گز�ر�ے تھے کہ ہجر�ت مد�نہ منو�ر�ہ ا�ا�علا�ن ہو�گیا�چنا�چہ و�ہ و�ا�د�ہ کے ہمر�ا�ہ مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کر�گئے �،�ا�س طر�ح 

�ا�نہیں ذ�و�ا�جر�تین )�د�و�ہجر�یں کر�نے و�ا�لے�(�ا�شر�ف ا�ل ہو�گیا�۔
نُ  اسُ �بْ َّ َ  سش

ْ
ل نَ ْ �يَ : لَ

َ
ال

َ
بِ ق سَيِّ

ُ ِ المْ
ن نْذِرِسَعِيدِ �بْ ُ ِ عَبْدِ المْ

ن ِ �بْ ِ
ّ  مُبَ�ش

َ
 عَل

َ
ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  المْ

َ
 إِل

َ
مَان

نُ عُ�شْ اسُ �بْ َّ َ ا هَاجَرَ سش َّ لمَ

 
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

�نَ رَسُول
ٓ
: ا

َ
ال

َ
حُدٍ، ق

ُٔ
 �بِ

َ
تِل

ُ
نْذِرِ حَ�تَّ ق ُ ِ عَبْدِ المْ

ن ِ �بْ ِ
ّ  مُبَ�ش

َ
ن عَوْفٍ عِنْد ي عرو �ب ِ

زِل بِبَ�ن
يدِ �نَ ِ

َّ ِ ال�ش
ن  �بْ

َ
مَان

عُ�شْ

ي عَامِرٍ �بِ
َٔ
ِ ا

ن  �بْ
تَ لهَ

َ
 وَحَنْظ

َ
مَان

ِ عُ�شْ
ن اسِ �بْ َّ َ نَ سش ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل اللهَّ

�شما�س �tکو�مد�نہ منو�ر�ہ میں مبشر �tبن بد�ا�نذ�ر�ا�صا�ر�ی نے ا�نا�ما�ن بنا�ا�ا�و�ر�سعید�بن مسیب تے ہیں�شما�س بن ما�ن بن شر�د�ز�و�ہ 
�ا�حد�میں شہید�ہو�نے تک بنی عمر�و�بن عو�ف میں مبشر�بن بد�ا�نذ�ر�کے پا�س مقیم ر�ے�،�ہجر�ت کے چند�ا�ہ بعد�سر�و�ر�عا�م صلى الله عليه وسلم نے مہا�جر�ن 

س�یل ا�لا�کہ حنظلہ �tبن ا�ی عا�مر�ا�صا�ر�ی ا�ا�لا�ی بھا�ی بنا�ا�۔1
ن
�ا�و�ر�ا�صا�ر�کے ا�ین و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی تو�شما�س �tکو�

ى 
َٔ
ال إِل رَا َ ينًا وَل سشِ ِ هِ �يَ مِي بِبََ�ِ

ْ َ ل �يَ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
ا وَك

ً
حُد

ُٔ
رًا وَا

ْ
 بَد

َ
مَان

نُ عُ�شْ اسُ �بْ َّ َ  سش
َ

د ِ
َ �ش

 
َ

مِل ُ َ ،�ن
َ

تِل
ُ
هُ حَ�تَّ ق

َ
سِهِ دُون

ْ
سَ بِنَف َّ رتَ

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
َ رَسُولِ الله ي

ْ سش
َ
بُّ بِسَيْفِهِ حَ�تَّ غ

ُ
وَجْهِ يَذ

ْ
 ال

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
اسًا � َّ َ سش

 
َ

 عَل
ُ

ل
ُ

خ
ْ

ي يَد ِّ
َ

نُ ع : ا�بْ
َ
ة َ مُّ سَلمَ

ُٔ
تْ ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ،ف

َ
ة

َ
 عَائِش

َ
 عَل

َ
دْخِل

ُٔ
ا
َ
 ف

ٌ
دِينَةِ وَبِهِ رَمَق َ  المْ

َ
 إِل

َ
مِل ُ َ ، �ن

ٌ
دِينَةِ وَبِهِ رَمَق َ  المْ

َ
إِل

 
تً يْلهَ

َ
 يَوْمًا وَل

َ
ث

َ
 مَك

ْ
د

َ
هَاوَق

َ
 عِنْد

َ
ات َ ا �نَ َ ْ �ي

َ
 إِل

َ
مِل ُ َ  . �ن

َ
ة َ مِّ سَلمَ

ُٔ
 ا

َ
:احملوا إِل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
ال

َ
ق
َ
ي؟ف ِ

ريْ
َ
غ

 ُ  اللهَّ
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

مَرَ رَسُول
َٔ
ا
َ
ُ عَقِبٌ ،ف يْسَ لَ

َ
. وَل

ً
نَ سَنَة لاثِ�ي

َ
 وَث

ٍ
بَع رْ

َٔ
نُ ا . ا�بْ ُ

َّ
هُ الله . رَحِمَ

َ
تِل

ُ
 يَوْمَ ق

َ
ن

َ
ا،ك

ً
يْئ

َ
 ش

ْ
ق

ُ
ْ يَذ هُ لَ كِنَّ

َ
وَل

ن سعد������؍�� 1 ا�ب



������

 
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

 رَسُول
َ

ن
َ

ُ عَقِبٌ ،وَك يْسَ لَ
َ
ا وَل َ  فِ�ي

َ
ي مَات ِ

�ت
َّ
ي ثِيَابِهِ ال ِ

ن
ا هُوَ � َ َ

 ك
َ

نُ هُنَاك
َ
ف

ْ
يُد

َ
حُدٍ ف

ُٔ
 ا

َ
دَّ إِل َ  �يُ

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

َ
ة نَّ َ ب

ْ
ا إِل ال ً بِ�ي

َ
 ش

َ
مَان

ِ عُ�شْ
ن اسِ �بْ مَّ

 لِسشَ
ُ

ت
ْ

: مَا وَجَد
ُ

ول
ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

�شما�س �tز�و�ہ بد�ر�ا�و�ر�ز�و�ہ ا�حد�میں شر�ک ہو�ے�،�ز�و�ہ بد�ر�میں ا�ن کے د�و�حقیقی ا�و�ں عتبہ بن ر�عہ ا�و�ر�بہ بن ر�عہ مخا�ف فو�ں میں تھے 
�کن شما�س �tکے نز�د�ک ر�ا�ہ حق میں د�نو�ی ر�تے نا�ے کو�ی حقیقت نہیں ر�تے تھے�،�ز�و�ہ ا�حد�میں جب ا�ک ا�فا�ی غلطی سے مسلما�نو�ں 
�میں ا�شا�ر�پھیل گیا�ا�و�ر�سید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم کے قر�ب صر�ف چند�ا�ن نثا�ر�ر�ہ گئے تھے�ا�ن ا�ن نثا�ر�و�ں میں شما�س �tبھی تھے ا�و�ر�و�ہ ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ا�یں با�یں آ�گے پیچھے ا�و�ر�ا�ن کی تلو�ا�ر�ر�ق ے ا�ا�ں بن کر�فا�ر�پر�ر�ر�ی تھی�،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم جس طر�ف نظر�ا�ھا�کر�د�ھتے 
�شما�س �tکو�ا�نی تلو�ا�ر�کے سا�ھ فا�ر�سے بر�آ�ز�ا�پا�ے �،�ا�ہو�ں نے ا�نے آ�پ کو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ڈ�ا�ل بنا�یا�تھا�ا�و�ر�فا�ر�کے ر�و�ا�ر�کو�بڑ�ھ 
�کر�ا�نے جسم پر�لے ر�ے تھے�یہا�ں تک کہ ز�مو�ں سے چو�ر�چو�ر�ہو�کر�ر�پڑ�ے�، �لڑ�ا�ی ختم ہو�ی ا�و�ر�شہید�و�ں ا�و�ز�یو�ں کی تلا�س شر�و�ع ہو�ی 
�تو�شما�س t �ا�س ا�ت میں لے کہ جس ا�کو�ی حصہ ر�مو�ں سے خا�ی نہ تھا�کن ا�بھی سا�س چل ر�ی تھی�،�ا�نہیں مد�نہ منو�ر�ہ میں ا�م ا�مو�ین 
�عا�شہ r �کے پا�س پہنچا�د�ا�گیا�،�ا�م سلمہ r �نے ہا�کہ میر�ے چا�ز�ا�د�بھا�ی میر�ے سو�ا�کسی ا�و�ر�کے پا�س پہنچا�ے ا�یں�؟�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�نے فر�ا�ا�ا�نہیں ا�م سلمہ مخز�و�یہ r �کے گھر�لے ا�و�،�ا�نہیں و�ا�ں لے ا�ا�گیا�،�ا�م سلمہ r �نے ا�ن کی تیما�ر�د�ا�ر�ی کی کن شما�س �tا�ت علا�ج 
�معا�جہ ا�و�ر�تیما�ر�د�ا�ر�ی کی حد�سے گز�ر�کے تھے�،�صر�ف ا�ک ر�ا�ت ا�و�ر�ا�ک د�ن ز�د�ہ ر�ے ا�س د�و�ر�ا�ن میں نہ چھ کھا�ا�نہ پیا�ا�س کے بعد�ا�نی ا�ن 
�ا�ن آ�فر�ں کے سپر�د�کر�د�ی�،�ا�س و�ت ا�ن کی عمر�چو�یس ر�س تھی�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے حکم فر�ا�ا�کہ ا�ن کی میت مید�ا�ن ا�حد�میں ا�ی ا�ے 
�چنا�چہ ا�ن کی میت ا�حد�میں ا�ی گئی ا�و�ر�ن خو�ن آ�و�د�کپڑ�و�ں میں ا�ہو�ں نے شہا�د�ت پا�ی تھی ا�ہی میں ا�س شہید�ر�ا�ہ حق کو�یر�سل ا�حد�کے گنج 
�ہد�ا�ں میں سپر�خا�ک کر�د�ا�گیا�،�ا�ن کی نسل نہیں چلی�، �سید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم ز�و�ہ ا�حد�ا�ذ�کر�کر�ے و�ت فر�ا�ا کر�ے تھے�میں شما�س �tکے لیے  

�جنت کے سو�ا�کو�ی تشبہ نہیں پا�ا�۔1
�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�ین:

�ا�سا�ن کی تکر�م کے تلف پہلو�ہیں ا�س سو�ر�ت میں جلیل ا�قد�ر�ا�یا�ء �کے مقا�ا�ت کی سم کھا�کر ا�ک پہلو�بیا�ن فر�ا�ا�کہ ہم نے ا�سا�ن کو�بہتر�ن 
�ا�و�ر�تد�ل طر�ق پر�تخلیق کیا�ے �، �جس طر�ح ا�سا�ن کی یہ خو�صو�ر�ی ما�ی ا�و�ر ظا�ر�ی شکل کے ا�با�ر�سے ے ا�ی طر�ح عقلی و�ر�و�ا�ی ما�ا�ت 
�کے ا�با�ر�سے بھی ے �،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے ا�سا�ی فطر�ت کو�نیکی و�بد�ی ا�عو�ر�ا�ہا�م کیا�ا�و�ر یر�و�شر کے ا�یا�ز�کی لا�یت بخشی �،�ا�ب لا�یت 
�ا�و�ر�مل کے ا�یا�ر کے بعد�ا�ر�کو�ی ا�سا�ن نا�کر�ا�ن ا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�کر�ا�ے تو ھر�ا�سے نیچو�ں سے بھی نیچے ر�ا�د�ا�ا�ا�ے�،�حیو�ا�ی ا�و�ر�ہو�ا�ی ز�د�ی 
�کو ا�نا مقصد یا�ت بنا کر�و�ہ حیو�ا�نو�ں سے بھی ز�ا�د�ہ پستیو�ں میں ا�ر�ا�ے ا�و�ر�نقصا�ن ا�سو�د�ا�کر�ا�ے ا�و�ر ا�ر ا�سا�ن ا�ما�ن و�مل ا�ح کی ر�ا�ہ 
�کو�ا�نا�مقصد�یا�ت بنا�لے تو�یہ ا�س کی بڑ�ی ا�یا�ی ے �، �و�ہ ا�لہ جو�پا�ی کے ا�ک یر�قطر�ے سے ا�سا�خو�صو�ر�ت ا�سا�ن پید�ا�کر�سکتا�ے و�ہ ا�س کے 
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�مر�نے کے بعد�بھی ا�س کو�د�و�با�ر�ہ پید�ا�کر�سکتا�ے�،�و�سے بھی د�و�با�ر�ہ پید�ا�کر�نا ا�و�ر سا�ب و�جز�ا�ا�س کے ا�کم ا�و�ر�عا�د�ل ہو�نے ا�قا�ا�ے�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ  

                                           �شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے�۔

خَلَقْنَا الْاَمِيْنِۙ ۰۰۳لَقَدْ  الْبَلَدِ  هٰذَا  سِيْنِيْن۰۰۲َۙوَ  طُوْرِ  الزَّيْتُوْن۰۰۱ِۙوَ  وَ  التِّيْنِ  وَ 

کو ا�سا�ن  ے  �م  �یقیناً  ی�،  شہر  و�ا�ے  ا�ن  ا�س  ا�و�ر  ی  ی�ن  �
ن
س�ی� طو�ر  ا�و�ر  ی  ز�تو�ن  ا�و�ر  ی  ا�یر  ہے  �قسم 

الْاِنْسَانَ فِيْۤ اَحْسَنِ تَقْوِيْم۰۰۴ٍٞ)�ا�ین ���ا��(

�تر�ن صو�ر�ت میں ید�ا کیا�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے کئی سو�ر�تو�ں میں تلف چیز�و�ں کی قسمیں کھا�ی ہیں�،�ا�ن قسمو�ں کی ا�ک خا�ص نو�یت ے �،�ا�ن ا�صو�د�یہ ہو�ا�ے کہ جس با�ت پر�سم 
�کھا�ی گئی ے ا�س پر�،�ا�ن چیز�و�ں کو ن کی سم کھا�ی گئی ے بطو�ر�شہا�د�ت پیش کیا�ا�ے �،�عا�م قسمو�ں کی طر�ح ا�ن میں جس چیز�کی سم کھا�ی گئی 
�ے ا�ن کی تعظیم صو�د�نہیں ہو�ا�کر�ی �،�ا�س سو�ر�ۂ �میں ا�ر�شہا�د�یں پیش کی گئی ہیں�ا�و�ر�یہ ا�ر�و�ں شہا�د�یں ی جز�ا�کے ا�سے و�ا�عا�ت کی طر�ف ا�شا�ر�ہ 
�کر�ر�ی ہیں جو�ا�س د�یا�میں پیش آ�ے ہیں ا�کہ و�گ ا�س پر�و�ر�و�کر�کر�ں کہ ا�لہ ر�ب ا�نا�ت بند�و�ں کے ا�ما�ل سے ے بر�نہیں ے کہ د�ل 

�و�ا�صا�ف کے سا�ھ و�و�ں کو�بد�ہ د�تا ے �،�سے فر�ا�ا:
1  ۳۶ مُوْنَۚ

ُ
ك ْ َ

 ت
َ

يْف
َ
۪۰ ك ْ ُ

ك
َ
مَا ل ۳۵ ۭ مُجْرِمِيَْ

ْ
ل

َ
مُسْلِمِيَْ ك

ْ
 ال

ُ
نَجْعَل

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ: �کیا�ہم فر�ا�بر�د�ا�ر�و�ں ا�ا�ل مجر�و�ں ا سا کر د�ں�؟�تم و�و�ں کو کیا ہو�گیا ے تم کیسے حکم لگا�ے ہو�؟ �۔
2 ۲۸ ْ ۔۔۔ ُ

حْيَاك
َ
ا

َ
مْوَاتً ف

َ
نْتُمْ ا

ُ
رُوْنَ بِلِ وَك

ُ
ف

ْ
ك

َ
 ت

َ
يْف

َ
ك

�ر�مہ�:�تم ا�لہ کے سا�ھ کفر�ا�ر�و�یہ کیسے ا�یا�ر�کر�ے ہو�ا�ا�کہ تم ے ا�ن تھے ا�س نے تم کو�ز�د�ی عطا�کی ۔
3 ۱۰ رْضِ ۔۔۔

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
اطِرِ السّ

َ
 ف

ٌ
كّ

َ
فِ اللهِ ش

َ
هُمْ ا

ُ
تْ رُسُل

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن کے ر�سو�و�ں نے ہا�کیا�ا�لہ کے با�ر�ے میں شک ے جو�آ�ما�نو�ں ا�و�ر�ز�ین ا خا�ق ے�؟ �۔
�یہا�ں جو�شہا�د�یں پیش کی گئی ہیں و�ہ جز�ا�کے ا�ک ا�سے پہلو�کی طر�ف ا�شا�ر�ہ کر�ر�ی ہیں جس سے ضمناً�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ر�سا�ت بھی ا�ت ہو 
�ر�ی ے�،�یو�کہ یہ با�ت ا�نی جگہ پر�ے ے کہ نبی کر�م صلى الله عليه وسلم کی ثت جز�ا�کے ا�ہم ر�ن و�ا�عا�ت میں سے ے �،�یہی و�ہ سے کہ قر�آ�ن مجید�میں 
�ا�ثر�جگہ بو�ت کے ا�با�ت پر�و�ں د�یل ا�م کی گئی ے کہ ا�سا�ہو�نا�ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�مت ا�و�ر�د�ل کے ہو�ر�کے لئے ضر�و�ر�ی ے �،�چنا�چہ ا�س نے 

�کسی و�م پر�نبی کی ثت سے پہلے ذ�ا�ب نا�ز�ل نہیں کیا�،�سے فر�ا�ا:

1 القل ����،����

2 البقرۃ����

���� اہ�ي 3 ا�ب
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َ ّ

اِل ى 
ٓ

رٰ
ُ

ق
ْ
ال مُهْلِــكِ  ا 

َ
نّ

ُ
ك وَمَا  يٰتِنَاۚ۰ 

ٰ
ا مْ  يِْ

َ
عَل وْا 

ُ
تْل

َ
يّ  

ً
رَسُوْل هَا  مِّ

ُ
ا  

ٓ فِْ يَبْعَثَ   
ّٰ

حَ رٰى 
ُ

ق
ْ
ال مُهْلِكَ  كَ 

ُ
رَبّ نَ 

َ
ك وَمَا 

1  ۵۹ لِمُوْنَ
ٰ

هَا ظ
ُ
هْل

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر تیر�ا ر�ب بستیو�ں کو ہلا�ک کر�نے و�ا�ا نہ تھا جب تک کہ ا�ن کے مر�ز میں ا�ک ر�سو�ل نہ بھیج د�تا جو ا�ن کو ما�ر�ی آ�ا�ت سنا�ا ا�و�ر ہم بستیو�ں 
�کو ہلا�ک کر�نے و�ا�لے نہ تھے جب تک کہ ا�ن کے ر�نے و�ا�لے ظا�م نہ ہو ا�ے�۔
2 ۱۳۱ وْنَ

ُ
فِل

ٰ
هَا غ

ُ
هْل

َ
ا

َ
مٍ وّ

ْ
ل

ُ
رٰي بِظ

ُ
ق

ْ
كَ مُهْلِكَ ال

ُ
بّ

َ
نْ رّ

ُ
ْ يَك

َ ّ
نْ ل

َ
لِكَ ا

ٰ
ذ

�ر�مہ�:�تمہا�ر�ا ر�ب بستیو�ں کو ظلم کے سا�ھ تبا�ہ کر�نے و�ا�ا نہ تھا کہ ا�ن کے با�ند�ے حقیقت سے نا�و�ا�ف ہو�ں ۔
3  ۴۷ مُوْنَ

َ
ل

ْ
 يظُ

َ
قِسْطِ وَھُمْ ل

ْ
ضَِ بَيْنَُمْ بِل

ُ
هُمْ ق

ُ
ءَ رَسُوْل

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
ۚ۰ ف

ٌ
سُوْل

َ
ةٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
وَلِك

�ر�مہ�:�ر ا�ت کے لیے ا�ک ر�سو�ل ے �، �ھر جب کسی ا�ت کے پا�س ا�س ا ر�سو�ل آ�ا�ا ے تو ا�س ا فیصلہ پو�ر�ے ا�صا�ف کے سا�ھ کا د�ا 
�ا�ا ے ا�و�ر ا�س پر ذ�ر�ہ ر�ا�ر ظلم نہیں کیا ا�ا ۔

�ا�و�ر�قیا�ت کے د�ن جب تک ا�یا�ء �شہا�د�ت نہ د�ں گے کسی خص کے معا�لہ ا فیصلہ نہیں ہو�گا�،�ا�س سے لو�م ہو�ا�کہ نبی کی ثت د�ر�حقیقت ا�ک 
�ر�و�ز�جز�ا�ا�د�و�سر�ے معنو�ں میں قیا�ت صغر�یٰ �ا ہو�ر ے �،�یو�کہ ا�س و�ت ا�ک و�م فا�ز�ا�مر�ا�م ہو�ی ے ا�و�ر�د�و�سر�ی فنا�کر�د�ی ا�ی ے �،�ا�لہ 

�کی طر�ف پو�ر�ی طر�ح ا�تما�م جت ا�م ہو�ا�ی ے ا�و�ر�و�و�ں کے پا�س کو�ی ذ�ر�با�ی نہیں ر�تا �، �سے فر�ا�ا:
4  ۱۶۵ سُلِ ۔۔۔

ُ
 الرّ

َ
 بَعْد

ۢ ٌ
ــة

َ ّ ُ
 اللهِ ح

َ
اسِ عَ

َ
وْنَ لِلنّ

ُ
 يَك

َّ
ل

َ
َ لِئ ْ

َ وَمُنْذِرِي ْ
ي ِ بَشِّ

ُ
 مّ

ً
رُسُل

�ر�مہ: �یہ سا�ر�ے ر�سو�ل خو�ش بر�ی د�نے و�ا�لے ا�و�ر ڈ�ر�ا�نے و�ا�لے بنا�کر�یجے گئے تھے ا�کہ ا�ن کو�مبعو�ث کر�د�نے کے بعد�و�و�ں کے پا�س 
�ا�لہ کے مقا�لہ میں کو�ی جت نہ ر�ے ۔

�ا�ی ا�صو�ل پر�یہا�ں بھی پچھلے و�ا�عا�ت جز�ا�سے د�و�با�تو�ں پر د�یل ا�م کی گئی �،�ا�ک یہ کہ جز�ا�ضر�و�ر�و�ا�ع ہو�ی د�و�سر�ا�یہ کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی 
�ثت ا�س عا�م ا�لہ کی سنت کے مطا�ق ہو�ی ے جو�ا�س ا�نا�ت میں ہمیشہ سے ا�ر�ی ے �، �عر�و�ں میں�جس چیز�کی پید�ا�و�ا�ر�جہا�ں ہو�ی ا�ی نا�م 

ت �و�یر�ہ �، �تلف مقا�ا�ت کے نا�م ر�نے ا�یہ طر�قہ بہت ر�ا�ج تھا�۔ لهَ
نْ َ رَ،�ن َ ب

َ ش
�سے ا�س مقا�م کو�و�سو�م کر د�تے تھے لاًغ�ن ،سح

ِ �ا�یر�کو�تے ہیں عر�ب ا�س کو�ا�ی نا�م سے ا�تے تھے چو�کہ یہا�ں ا�یر�کی پید�ا�و�ا�ر�ثر�ت تھی ا�س و�ہ سے 
ن ْ
�ي ِ
ّ
ِ �ا�ک خا�ص مقا�م ا�نا�م ے�،ت ن ْ

�ي ِ
ّ
ت

ِ �ی کے نا�م سے مشہو�ر ہو گیا �، ن ْ
�ي ِ
ّ
�یہ ت

ودِيِّ  ُ ب
ْ

 ال
َ

َ عَل
ي ِ
ذِي بُ�ن

َّ
وحٍ ال

ُ
 ن

َ
: مَسْجِد ي ِ

يْتُونِ{ يَعْ�ن
َ

يِ وَالزّ :وَالتِّ ُ وْلُ
َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�بد�ا�لہ بن عبا�س �wسے و�ل مر�و�ی ے ’’ �سم ے ا�یر ا�و�ر ز�تو�ن کی ‘‘�سے مر�ا�د نو�ح  u �کی و�ہ مسجد�ے جو�کو�ہ جو�د�ی پر�بنی تھی�۔5

1 القصص����

2 النعام������

3 يونس����

4 النسائ������

ی������؍���� طرب 5 تفسري
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ِ �سے مر�ا�د�ا�تو�کو�ہ جو�د�ی ے ا�ا�ی کے قر�ب کو�ی د�و�سر�ا پہا�ڑ�ے �، �تو�ر�ا�ت میں ے کہ نبی آ�د�م نو�ح  u �کے  ن ْ
�ي ِ
ّ
 �ا�س سے لو�م ہو�ا�کہ ت

u  بعد�ا�د�ر�ا�د�ر�فر�ق ہو�ے ا�و�ر�قر�آ�ن سے لو�م ہو�ا�ے کہ یہ و�ا�عہ کو�ہ جو�د�ی کے پا�س پیش آ�ا�،�ا�س سے لو�م ہو�ا ے کہ جبل تین آ�د�م�
�ا�و�ر�ا�ن کی ذ�ر�ت ا مسکن تھا�،�ا�س قیا�س کی مز�د�ا�ید�ا�س با�ت سے بھی ہو�ی ے کہ تو�ر�ا�ت میں ے کہ آ�د�م  �uا�نے آ�پ کو ڈ�ا�نے کے لئے 

�ا�نے ا�و�پر ا�یر کی پتیا�ں ی تے تھے ۔
يْتُوْنِ �یقینا 

َّ
يْتُوْنِ �کے نا�م سے و�سو�م ہو�گیا ا�و�ر ز

َّ
يْتُوْنِ �بھی ا�ک مقا�م ا نا�م ے جہا�ں ز�تو�ن کی پید�ا�و�ا�ر�ز�ا�د�ہ تھی ا�ی و�ہ سے یہ ز

َّ
�ا�ی طر�ح ز

ً�و�ی پہا�ڑ�ے جس ا�ا�یل میں ا�ثر�ذ�کر�آ�ا ے ا�و�ر جس پر�یح  u �نے با�ر�ا�د�عا�یں کی ہیں�،�و�ا����:�����میں ے ا�و�ر�د�ن میں و�ہ ہیکل میں لیم 
يْتُوْنِ �ے �،

َّ
�د�تا�تھا�ا�و�ر�ر�ا�ت میں کل ا�ا تھا ا�و�ر�ا�س پہا�ڑ�پر�شب بسر�کر�ا تھا جس ا�نا�م کو�ہ ز

دِسِ.
ْ
ق َ  بَيْتِ المْ

ُ
: هُوَ مَسْجِد ْ

ُ
ه ُ ريْ

َ
يْدٍ، وَغ

َ
نُ ز ، وَا�بْ

ُ
تَادَة

َ
حْبَارِ، وَق

َٔ ْ
عْبُ ال

َ
 ك

َ
ال

َ
يْتُونِ{ ق

َ
}وَالزّ

يْتُوْنِ �سے مر�ا�د و�ہ پہا�ڑ�ے جہا�ں یت ا�قد�س و�ا�ع ے�۔
َّ

�کعب �،�قتا�د�ہ �،�ا�بن ز�د و�یر�ہ تے ہیں ز
�ا�ءَ  �بھی ہا�ے ۔ َ

نَ �لو�م و�مشہو�ر ے �، �قر�آ�ن نے ا�س کو�ا�ک جگہ طُ�و�رِ سَ�یْ�ن ْ
وْرِ سِيْنِ�ي

ُ
�ا�و�رط

ورُ 
ُّ
:هُوَ الط

َ
ال

َ
اسٍ}وَطُورِ سِينِيَ{ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�بد�لہ بن عبا�س t �تے ہیں ’’ �ا�و�ر طو�ر سینا  ‘‘َ�سے مر�ا�د�طو�ر�پہا�ڑ�ے�۔1
ِ �نی مکہ مکر�ہ�۔

ن ْ
مِ�ي

َ ْ
دِ ال

َ
 �ا�و�ربَل

�یہ ا�ر�و�ں مقا�ا�ت ن کی ا�س سو�ر�ۂ �میں سم کھا�ی گئی ے ا�ن مقا�ا�ت میں سے ہیں ن میں جز�ا�ء �کے نہا�ت ا�ہم و�ا�عا�ت پیش آ�ے ہیں�،�ا�ن 
�و�ا�عا�ت سے یہ ا�ت ہو�ا�ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �بند�و�ں کو�ا�ن کے ا�ما�ل کے مطا�ق ا�صا�ف ا�و�ر�ر�م کے سا�ھ جز�ا�ا�و�ر�ز�ا�د�تا�ے ۔

ا�لہ  �uنے  آ�د�م   آ�ا�نی جب  �و�ز�ا�ا�معا�لہ پیش  �کی طر�ف سے جز�ا�ء  ا�لہ تعا�یٰ  ا�سا�ن کے لئے  �و�ہ پہلا�مقا�م ے جہا�ں   ِ
ن ْ
�ي ِ
ّ
يِْ:ت �وَالتِّ

�ا�عہد�لا�د�ا�ا�و�ر�ا�نے ا�سد�)�شیطا�ن�(�کی با�ت ا�ن ی تو�ا�ن کو�ا�و�ر�ا�ن کی بیو�ی کو�جز�ا�ء �کے ا�نو�ن سے د�و�ا�ر�ہو�نا�پڑ�ا�نی ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کو�ا�نی 
�سر�فر�ا�ز�ی سے محر�و�م کر�د�ا�ا�و�ر�جنت ا�خلعت جو�ا�ن کو�شا�گیا�تھا�ا�ن سے چھین یا�گیا�جس کی و�ہ سے و�ہ ا�نے جسم کو�چھپا�نے کے لئے د�ر�ت 

�کے پتے لپیٹنے لگے �،�سے فر�ا�ا:
2  ۲۲ ةِ ۔۔۔ 

َ
نَّ

ْ
رَقِ ال

َ
مَا مِْ وّ يِْ

َ
نِ عَل

ٰ
صِف ْ َ

ا ي
َ

تُُمَا وَطَفِق
ٰ

هُمَا سَوْا
َ
تْ ل

َ
 بَد

َ
جَرَة

َّ
ا الش

َ
اق

َ
ا ذ

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ: �آ�ر�ا�ر جب ا�ہو�ں نے ا�س د�ر�ت ا مز�ا چکھا تو ا�ن کے تر ا�ک د�و�سر�ے کے سا�نے کھل گئے ا�و�ر و�ہ ا�نے جسمو�ں کو جنّت کے پتّو�ں 
�سے ڈ�ا�نے لگے ۔

�ا�و�ر�یہ و�ا�عہ ا�ن کی پو�ر�ی نسل کے لئے ا�ک ا�د�گا�ر�و�ا�عہ قر�ا�ر�پا�ا�،�چنا�چہ قر�آ�ن مجید�میں تلف مقا�ا�ت پر ا�س کو ا�ی حیثیت سے ا�د د�ا�ا گیا�ے�۔
يَمَُا  لِيُِ لِبَاسَهُمَا  عَنُْمَا   

ُ
ع ِ

ْ
يَن ةِ 

َ
نَّ

ْ
ال  َ مِّ  ْ ُ

يْك بََ
َ
ا  

َ
رَج

ْ
خ

َ
ا  

ٓ
ـمَا

َ
ك يْطٰنُ 

َّ
الش  ُ ُ

ك
َ

نّ
َ
تِن

ْ
يَف  

َ
ل دَمَ 

ٰ
ا  ٓ يٰبَنِْ

ی������؍���� طرب 1 تفسري
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1 ۰ ۲۷ مَا۔۔۔ تِِ

ٰ
سَوْا

�ر�مہ: �ا�ے بنی آ�د�م ! �ا�سا نہ ہو کہ شیطا�ن ہیں ھر اُ�ی طر�ح فتنے میں مبتلا کر د�ے جس طر�ح ا�س نے تمہا�ر�ے و�ا�د�ن کو جنت سے نکو�ا�ا 
�تھا ا�و�ر ا�ن کے با�س ا�ن پر سے اُ�ر�و�ا د�ے تھے ا�کہ ا�ن کی شر�م گا�ہیں ا�ک د�و�سر�ے کے سا�نے ھو�لے ۔

�ا�و�ر�تو�ر�ا�ت میں تصر�ح ے کہ و�ہ ا�یر�ا�د�ر�ت تھا�،�ھر�قر�آ�ن میں تصر�ح ے کہ آ�د�م  u �ا�و�ر�حو�ا نے ا�س و�ت تو�ہ کی�،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۳ َ ْ

ي سِِ
ٰ ْ

 مَِ ال
َّ َ

وْن
ُ
نَك

َ
نَا ل حَْ ْ َ

نَا وَت
َ
فِرْ ل

ْ
غ

َ
ْ ت

َ ّ
سَـنَا۫۰ وَاِنْ ل

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
مْنَا

َ
ل

َ
نَا ظ

َ
 رَبّ

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�د�و�نو�ں و�ل ا�ھے�ا�ے ر�بّ ! �ہم نے ا�نے ا�و�پر تم کیا ا�ب ا�ر تو نے ہم سے د�ر�گز�ر نہ فر�ا�ا ا�و�ر ر�م نہ کیا تو یناً �ہم تبا�ہ ہو ا�یں گے�۔
�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی تو�ہ قبو�ل فر�ا�ی ا�و�ر�ا�ن پر�ہد�ا�ت نا�ز�ل کر�نے ا�و�ر�ا�س ہد�ا�ت کی پیر�و�ی کر�نے و�ا�و�ں کو�ا�جز�ا�د�نے ا و�د�ہ فر�ا�ا�سے فر�ا�ا
ا 

َ
اِمّ

َ
ف يْعًاۚ۰  جَِ ا  مِنَْ اھْبِطُوْا  نَا 

ْ
ل

ُ
ق ۳۷ حِيْمُ

َ
الرّ ابُ 

َ
وّ

َ
ھُوَالتّ هٗ 

َّ
اِن يْهِۭ۰ 

َ
عَل تَابَ 

َ
ف مِٰتٍ 

َ
ك بِّهٖ 

َ
رّ مِْ  دَمُ 

ٰ
ا  

ٓ ّٰ
ـق

َ
تَل

َ
ف  

3 ۳۸ نَ ْ ُ
زَن ْ َ

 ھُمْ ي
َ

مْ وَل يِْ
َ
 عَل

ٌ
وْف

َ
 خ

َ
ل

َ
اىَ ف

َ
بِــعَ ھُد

َ
نَْ ت

َ
ى ف

ً
ْ ھُد ـنِّ ْ مِّ ُ

ك
َ

تِيَنّ
ْ
يَ

�ر�مہ�:�ا�س و�ت آ�د�م نے ا�نے ر�ب سے چند کلما�ت کھ کر تو�ہ کی جس کو ا�س کے ر�ب نے قبو�ل کر�یا یو�کہ و�ہ بڑ�ا معا�ف کر�نے و�ا�ا ا�و�ر ر�م 
�فر�ا�نے و�ا�ا ے �،�ہم نے ہا کہ تم سب یہا�ں سے ا�ر ا�ؤ�ھر جو میر�ی طر�ف سے کو�ی ہد�ا�ت تمہا�ر�ے پا�س پہنچے تو جو و�گ میر�ی ا�س ہد�ا�ت کی 

�پیر�و�ی کر�ں گے ا�ن کے لیے کسی خو�ف ا�و�ر ر�ج ا و�ع نہ ہو�گا�۔
ِّ�یْ�نِ �ا�و�ا�عہ ا�نے ا�د�ر د�و با�کل 

�جَلٍ �ت �پہلے عہد�کے بعد�یہ ا�لہ تعا�یٰ �ا د�و�سر�ا�عہد�تھا�جو�ا�س نے آ�د�م  �uسے با�د�ا�،�ا�س سے لو�م ہو�ا�کہ حجَ
�ضا�د�صو�یا�ت ر�تا�ے�،�ا�س د�ن ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ک طر�ف آ�د�م  �uسے ا�نی ا�ک نعمت چھینی ا�و�ر�د�و�سر�ی طر�ف ا�ک عظیم ا�شا�ن نعمت ا�ن 
�کو�بخشی�،�چھینی ا�س لئے کہ ا�ہو�ں نے ا�لہ کے پہلے عہد�کو�فر�ا�و�ش کر د�ا تھا ا�و�ر بخشی ا�س لئے کہ غفلت کے بعد�و�ہ نبہ ہو�گئے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے 
ِّ�یْ�نِ �کے پا�س جز�ا ا د�و�سر�ا�و�ا�عہ نو�ح  �uکے عہد�میں پیش آ�ا�ا�ن کے ز�ا�نہ میں ا�ی مقا�م پر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ظا�مو�ں کو�تبا�ہ کیا ا�و�ر 

�جَلٍ �ت �تو�ہ کی�، حجَ
�کو�ا�ر�و�ں کو�طو�فا�ن سے جا�ت د�ی ا�و�ر�ا�ن کو�ر�ت بخشی�،�قر�آ�ن مجید�میں ے�۔

ا 
ً

بُعْد  
َ

وَقِيْل وُْدِيِّ 
ْ

ال  
َ

عَ وَاسْـتَوَتْ  مْرُ 
َ ْ
ال ضَِ 

ُ
وَق ءُ 

ۗ
مَا

ْ
ال  

َ
وَغِيْض لِـعِْ 

ْ
ق

َ
ا ءُ 

ۗ
سَمَا

ٰ
وَي ءَكِ 

ۗ
مَا عِْ 

َ
ابْل  

ُ
رْض

َ ٓ
يٰ  

َ
وَقِيْل

4  ۴۴ لِــمِيَْ
ّٰ

وْمِ الظ
َ

ق
ْ
ل

ّ
لِ

�ر�مہ�:�حکم ہو�ا�ا�ے ز�ین ا�نا�سا�ر�ا�پا�ی نگل ا ا�و�ر ا�ے آ�ما�ن ر�ک ا�،�چنا�چہ پا�ی ز�ین میں بیٹھ گیا�، �فیصلہ کا�د�ا�گیا�،�تی جو�د�ی پر�ک گئی ا�و�ر�ہہ 
�د�ا�گیا�کہ د�و�ر�ہو�ی ظا�مو�ں کی و�م ۔

�ھر�نو�ح  u �کی د�عا�کے ذ�کر�کے بعد�فر�ا�ا:

1 العراف����

2 العراف����

���� 3 البقرۃ�����ت

4 هود����



������

ا 
َ

نّ مِّ هُمْ 
ُ

يَسَّ  
َ

مّ
ُ
ث عُهُمْ  مَتِّ

ُ
سَن مٌَ 

ُ
وَا عَكۭ۰َ 

َ
مّ نَّْ 

ّ
مِ مٍَ 

ُ
ا  

ٓ وَعَٰ يْكَ 
َ
عَل تٍ 

ٰ
ك وَبََ ا 

َ
نّ مِّ مٍ 

ٰ
بِسَل اهْبِطْ   

ُ
يٰنُوْح  

َ
قِيْل

1  ۴۸ لِيْمٌ
َ
ابٌ ا

َ
عَذ

�ر�مہ: �حکم ہو�ا�ا�ے نو�ح! �ا�ر�ا�ما�ر�ی طر�ف سے لا�تی ا�و�ر�ر�یں ہیں تجھ پر�ا�و�ر�ا�ن ر�و�ہو�ں پر�جو تیر�ے سا�ھ ہیں�،�ا�و�ر�چھ ر�و�ہ ا�سے بھی 
�ہیں ن کو�ہم چھ مد�ت سا�ا�ن ز�د�ی بخشیں گے ھر�ا�نہیں ما�ر�ی طر�ف سے د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب پہنچے گا�۔

ِ �کے نا�م سے ذ�کر�فر�ا�ا�گیا�ے ۔
ن ْ
�ي ِ
ّ
ِ �ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�نو�ن جز�ا�کے ہو�ر�ا�ا�ک ا�د�گا�ر�مقا�م ے ا�و�ر ا�س کوت

ن ْ
�ي ِ
ّ
�ا�س سے لو�م ہو�ا�کہ جَبَلٍ ت

يْتُوْنِ �پر�جز�ا�ا�ا�ک نہا�ت عظیم ا�شا�ن و�ا�عہ پیش آ�ا�،�ا�ی پہا�ڑ�پر�ا�لہ نے ہو�د�سے ا�نی شر�عت کی ا�ا�ت چھینی ا�و�ر�و�ہ ا�ا�ت سلہ ا�ر�ا�می 
َّ

كوہ ز

�کی ا�ک د�و�سر�ی شا�خ کے حو�ا�ہ کر�د�ی�۔ 2
�یہ و�ا�عہ یح  �uکی آ�ر�ی ز�د�ی سے لق ر�تا�ے ا�ک ر�و�ز�و�ہ شب ھر ا�گ کر�ا�لہ سے د�عا و منا�ا�ت کر�ے ر�ے کہ ا�ن کی و�م کی تی غر�ق 
�ہو�نے سے بچ ا�ے کن تقد�ر ا فیصلہ ا�ل تھا�،�با�آ�ر�و�ہ و�م کے مستقبل سے ا�و�س ہو�گئے ا�و�ر�جب آ�پ کو�یہ لو�م ہو�ا�کہ ہو�د�آ�پ کے تل کے 
�د�ر�ے ہیں تو�آ�پ کو�نہا�ت م ہو�ا�یو�کہ آ�پ ا�تے تھے کہ ا�س ا�قد�ا�م کے بعد�ہو�د�پر�ا�لہ تعا�یٰ �کی لعنت ہو ا�ے ی ا�و�ر�ا�لہ ا�نی ا�ا�ت ا�ن سے 

�چھین کر�د�و�سر�و�ں کے حو�ا�ہ کر�د�ے گا�،�قر�آ�ن مجید�کی یہ آ�ت ا�ی حقیقت کی طر�ف ا�شا�ر�ہ کر�ر�ی ے�۔
3 ۰ ۷ نُْمْ۔۔۔ ثِيٌْ مِّ

َ
وْا ك

ُ وْا وَصَّ ُ َ
 ع

َ
مّ

ُ
مْ ث يِْ

َ
 تَبَ اُلله عَل

َ
مّ

ُ
وْا ث

ُ عَمُوْا وَصَّ
َ
 ف

ٌ
وْنَ فِتْنَة

ُ
ك

َ
 ت

َّ
ل

َ
ا ا

ٓ
وَحَسِبُوْ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�نے نز�د�ک یہ سمجھے کہ کو�ی فتنہ ر�و�نما نہ ہو�گا ا�س لیے ا�د�ے ا�و�ر بہر�ے بن گئے ھر ا�لہ نے ا�نہیں معا�ف کیا تو ا�ن میں سے ا�ثر 
�و�گ ا�و�ر ز�ا�د�ہ ا�د�ے ا�و�ر بہر�ے بنتے چلے گئے�۔

نَ �میں جز�ا�کی شہا�د�ت ا�پہلو�با�کل و�ا�ح ے �،�یہی مقا�م ے جہا�ں ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ک لو�م و�ہو�ر�و�م پر�ا�نی عنا�ت مبذ�و�ل فر�ا�ی  ْ
وْرِ سِيْنِ�ي

ُ
ط

�ا�و�ر�ا�س کے بر�و�ر�د�ا�ت کے لہ میں ا�س کے د�نو�ں کے پنجو�ں سے ا�س کو�جا�ت د�ے کر�ا�س ا�سر�ا�و�چا�کیا�ا�و�ر�ھر�ا�س کو�ا�ک ا�سی شر�عت 
�عطا�فر�ا�ی جو�منکر�و�ں ا�و�ر�د�نو�ں کے لئے یکسر�ا�ز�ا�نہ ذ�ا�ب تھی �، �یہ و�ا�عہ لو�و�ں پر�لطف و�نو�ا�ز�ش ا�و�ر�ظا�مو�ں پر�ہر�و�ضب کی ا�ک نہا�ت 

�و�ا�ح مثا�ل ے �،�قر�آ�ن مجید�میں فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س کی و�م کے و�ا�عا�ت جہا�ں بیا�ن ہو�ے ہیں و�ا�ں ا�بجا ا�س با�ت کی طر�ف ا�شا�ر�ا�ت ملتے ہیں�۔
نُٰمْ 

ْ
رَق

ْ
غ

َ
ا

َ
ف مْ  مِنُْ مْنَا 

َ
تَق

ْ
ان وْنَ 

ُ
سَف

ٰ
ا  

ٓ
ا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف ۵۴ سِقِيَْ

ٰ
ف وْمًا 

َ
ق ا  ْ ُ

ن
َ

ك مُْ 
َ

اِنّ  ۭ۰ُ
طَاعُوْه

َ
ا

َ
ف وْمَهٗ 

َ
ق  

َّ
ف

َ
خ

َ
اسْت

َ
ف

4 ۵۶ ۧ َ ْ
خِرِي

ٰ ْ
ل

ّ
 لِ

ً
ل

َ
مَث

َ
ا وّ

ً
ف

َ
نُٰمْ سَل

ْ
عََل

َ
ف ۵۵ ۙ جْعَِيَْ

َ
ا

�ر�مہ :�ا�س نے ا�نی و�م کو�کا�سمجھا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے�ا�س کی ا�طا�ت کی د�ر�حقیقت و�ہ تھے ی فا�ق و�گ �، �آ�ر ا�ر جب ا�ہو�ں نے ہمیں ضب نا�ک 
�کر�د�ا�تو�ہم نے ا�س سے ا�قا�م یا�ا�و�ر�ا�ن کو�ا�ھا�غر�ق کر�د�ا�ا�و�ر�بعد�و�ا�و�ں کے لئے پیش ر�و�ا�و�ر�نمو�نہ بر�ت بنا�کر�ر�ھ د�ا�۔

1 هود����

2 لوقا����:����۔����

3المائدۃ���� 

���� 4 الزخرف�����ت



������

 �ا�ک مقا�م پر ے�۔
وَمَا  وْمُهٗ 

َ
وَق فِرْعَوْنُ  يَصْنَعُ  نَ 

َ
ك مَا  رْنَ 

َ
وَدَمّ وْاۭ۰  صَبَُ بِاَ  ۥۙ  ۰

َ
ءِيْل

ۗ
ا اِسَْ  ٓ بَنِْ عَٰ  سُْنٰ 

ْ
ال رَبِّكَ  مَِتُ 

َ
ك تْ 

َّ َ
وَت ۔۔۔ 

1  ۱۳۷ وْنَ
ُ

ا يَعْرِش ْ ُ
ن

َ
ك

�ر�مہ�:�ا�س طر�ح بنی ا�سر�ا�یل کے حق میں تیر�ے ر�ب ا و�د�ہ یر�پو�ر�ا�ہو�ا�یو�کہ ا�ہو�ں نے بر�سے ا�م یا�تھا�ا�و�ر�ہم نے فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س کی و�م 
�ا�و�ہ سب چھ ر�با�د�کر�د�ا�جو�و�ہ بنا�ے ا�و�ر�چڑ�ا�ے تھے�۔

�ا�ک ا�و�ر�مقا�م پر�ے�۔
 ۭ۰ ْ ُ

ءَه
ۗ
حْٖ نسَِا

َ
سْت

َ
ْ وَي ُ

ءَه
ۗ
بْنَا

َ
 ا

ُ ِ
ّ

ب
َ

نُْمْ يذُ  مِّ
ً

ة
َ

ىِٕف
ۗ
 طَا

ُ
عِف

ْ
ض

َ
سْت

َّ
هَا شِيَعًا ي

َ
هْل

َ
 ا

َ
رْضِ وَجَعَل

َ ْ
 فِ ال

َ
 فِرْعَوْنَ عَل

َ
اِنّ

هُمُ 
َ
عَل ْ َ

ن
َ

وّ  
ً

ة
َ
مّ ىِٕ

َ
ا هُمْ 

َ
عَل ْ َ

وَن رْضِ 
َ ْ
ال فِ  وْا 

ُ
عِف

ْ
ض

ُ
اسْت  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
عَ نَُّ 

َّ
ن نْ 

َ
ا  

ُ
يْد ِ

ُ
وَن  ۴ َ ْ

سِدِي
ْ

مُف
ْ
ال مَِ  نَ 

َ
ك هٗ 

َّ
اِن

2  ۶ رُوْنَ
َ

ذ ْ َ
ا ي ْ ُ

ن
َ

ا ك
َ

َا مِنُْمْ مّ ُ
يَ فِرْعَوْنَ وَهَامَٰ وَجُنُوْدَه ِ

ُ
رْضِ وَن

َ ْ
هُمْ فِ ال

َ
نَ ل ِ

ّ
َك ُ

۵ وَن ۙ وٰرِثِيَْ
ْ
ال

�ر�مہ�:�و�ا�عہ یہ ے کہ فر�عو�ن نے ز�ین میں سر�شی کی ا�و�ر�ا�س کے با�ند�و�ں کو�ر�و�ہو�ں میں تقسیم کر�د�ا�ا�ن میں سے ا�ک ر�و�ہ کو�و�ہ ذ�یل کر�ا�تھا�ا�س 
�کے لڑ�کو�ں کو تل کر�ا�ا�و�ر�ا�س کی لڑ�یو�ں کو�ز�د�ہ ر�نے د�تا�تھا�ی ا�و�ا�ع و�ہ مفسد و�و�ں میں سے تھا�،�ا�و�ر�ہم یہ ا�ر�ا�د�ہ ر�تے تھے کہ مہر�با�ی کر�ں ا�ن 
�و�و�ں پر�جو�ز�ین میں ذ�یل کر�کے ر�ھے گئے تھے ا�و�ر�ا�نہیں شو�ا�بنا�د�ں ا�و�ر�ا�ہی کو�و�ا�ر�ث بنا�یں ا�و�ر ز�ین میں ا�ن کو ا�تد�ا�ر بخشیں ا�و�ر�ا�ن سے 

�فر�عو�ن و�ا�ا�ن ا�و�ر�ا�ن کے کر�و�ں کو�و�ی چھ د�کھلا�د�ں جس ا�ا�نہیں ڈ�ر�تھا�۔
 �ا�س تفصیل سے لو�م ہو�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے و�یٰ  �uکو�طو�ر�پر�ا�س لئے بلا�ا�تھا�کہ کو ا�ر�و�ں کی ا�و�ا�د�پر�ا�نی نعمت پو�ر�ی کر�ے ا�و�ر�ا�ن کو�ز�ین 
�میں سطو�ت و�ا�تد�ا�ر شے ا�کہ و�ہ د�ن حق کے و�ا�ہ ہو�ں ا�و�ر�ا�ن کی و�ت شر�ر�و�ں ا�و�ر�منکر�و�ں کے لئے ا�ز�ا�نہ نے�،�س یہ ا�ک ی و�ا�عہ ر�مت 
�و�ضب ا�و�ر�ثو�ا�ب و�ذ�ا�ب د�و�نو�ں ا�مو�ہ ے جس کو د�و�سر�ے لفظو�ں میں جز�ا�ء �و�ز�ا�سے تعبیر�کر�سکتے ہیں ا�کہ و�گ ا�لہ تعا�یٰ �کے عز�ز�و�ر�یم 

�ا�و�ر�د�ا�ن و�یم ہو�نے ا�ید�سمجھ سکیں�۔
�،�جز�ا�ا�یہ و�ا�عہ مکہ معظمہ میں پیش آ�ا�ا�س کی تفصیل و�ں ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ر�ا�یم  �uکو�چند�با�تو�ں میں آ�ز�ا�ا�ا�و�ر�و�ہ ا�ن میں  مِيِْ

َ ْ
دِ ال

َ
بَل

�ا�یا�ب و�ا�مر�ا�ن ٹھہر�ے�یہا�ں تک کہ ا�نے ا�کلو�ے ٹے کو�بھی ا�نے بڑ�ا�ے میں ا�لہ کی ر�ا�ہ میں قر�با�ن کر�د�نے کو�تیا�ر�ہو�گئے�سے فر�ا�ا
3 ۱۲۴ اسِ اِمَامًا۔۔۔

َ
كَ لِلنّ

ُ
ْ جَاعِل ِ

ّ
 اِن

َ
ال

َ
ۭ۰ ق هُنَّ

َ
ـمّ

َ
ت

َ
ا

َ
ِمٰتٍ ف

َ
هٗ بِك

ُ
هَٖ رَبّ  اِبْٰ

ٓ
وَاِذِ ابْتَلٰ

�ر�مہ�:�ا�د کر�و کہ جب ا�ر�ا�یم  u �کو ا�س کے ر�ب نے چند با�تو�ں میں آ�ز�ا�ا ا�و�ر و�ہ ا�ن سب میں پو�ر�ا ا�ر گیا تو ا�س نے ہا میں ھے سب 
�و�و�ں ا شو�ا بنا�نے و�ا�ا ہو�ں�۔

 �تو�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کو�ر�ت ا�و�ر�ا�حا�ق  �uکی و�ا�د�ت کی خو�بر�ی د�ی�،�سے فر�ا�ا:

1 العراف������

 �� 2القصص���ت

3 البقرۃ������



������

1  ۱۱۲ لِحِيَْ
ٰ

َ الصّ ا مِّ
ً
بِيّ

َ
قَ ن ٰ ْ

هُ بِـاِس
ٰ

ن ْ َ
شّ

َ
وَب

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہم نے ا�سے ا�حا�ق کی بشا�ر�ت د�ی ا�ک نبی ا�ین میں سے�۔
 �ا�و�ر�ا�ن سے د�و و�د�ے کیے �، �ا�ک ا�ما�یل  u �کی ا�و�ا�د�کے متعلق تھا�د�و�سر�ا�ا�حا�ق  u �کی ا�و�ا�د�سے �، �جو�و�د�ہ حا�ق  u �کی ا�و�ا�د�سے 
�متعلق تھا�و�ہ ا�س و�ت پو�ر�ا�فر�ا�ا�جب و�یٰ  u �کو�طو�ر�پر�بلا�کر�کتا�ب د�ی �، �ھر�ہو�د�کی لسل شر�ا�ر�تو�ں کے با�و�جو�د�آ�ل ا�حا�ق پر�ا�نی ا�س 
�نعمت کو�با�ی ر�کھا یہا�ں تک کہ ا�ہو�ں نے ا�س نبی )�یح  u(�کو�تل کر�د�نے ا�ا�ر�ا�د�ہ کر یا جو�ا�ن کے پا�س تذ�یر و و�ظت ا آ�ر�ی پیا�م لے 
�کر�آ�ا�تھا�ا�س طر�ح ا�ہو�ں نے ا�نا�ما�نہ ھر�یا�،�ا�س و�ت ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی نعمت ا�ن سے چھین ی ا�و�ر�جز�ا�ا�و�ہ و�د�ہ پیش آ�ا�جو�بنی آ�د�م کی ا�ک 
�ما�ت کے سا�ھ مخصو�ص ا�و�ر�ا�ک ز�ا�نہ تک کے لئے محد�و�د�تھا�،�ر�ا�و�ہ و�د�ہ جو�ا�ما�یل  �uکی ذ�ر�ت کے با�ر�ہ میں فر�ا�ا�تھا�تو�ا�س کو�ا�س و�ت 
�ا�ھا�ر�کھا ا�کہ و�ہ تما�م بنی آ�د�م کے کو ا�ر�و�ں کے لئے ر�مت ا�و�ر�بد�ا�ر�و�ں کے لئے ذ�ا�ب ا�ا�ک و�م و�عو�د�نے�،�یہ و�ا�جز�ا�ء �و�ز�ا�کی آ�ر�ی 
�د�ا�ت ا�ہو�ر�تھا�جس کے بعد�صر�ف شر کی د�ا�ت ا�م ہو�نے و�ا�ی تھی �، �چو�کہ ا�س معا�لہ کو�ا�تما�م و�میل کے تما�م مر�ا�ل سے گز�ر�نا�تھا�ا�س و�ہ 
دِ 

َ
�سے ضر�و�ر�ی ہو�ا�کہ ا�س ا�ا�ظا�ر�تو�ر�و�ز�ا�و�ل سے ر�ے کن ا�س ا�ہو�ر�با�کل آ�ر میں ہو �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے ا�س و�د�ہ کے ہو�ر ا مر�ز بَل

ِ �کو�قر�ا�ر�د�ا�جو�ہمیشہ د�نو�ں کے ر�ہ سے محفو�ظ ر�ا�ا�و�ر�ا�س کے لئے ا�ک بہتر�ن ا�ت منتخب فر�ا�ی ا�کہ و�ہ تما�م ز�ین میں ا�لہ کے حق و 
ن ْ
مِ�ي

َ ْ
ال

�د�ل کی و�ا�ی د�ے ا�و�ر�ا�ن میں ا�ک نبی مبعو�ث فر�ا�ا�جو�تما�م عا�م کے لئے نو�د�ر�مت لے کر�آ�ا�،�سے فر�ا�ا
2 ۱۰۷ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
ل

ّ
 لِ

ً
 رَحَْة

َّ
نٰكَ اِل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �ہم نے تو تم کو�د�یا و�ا�و�ں کے لئے ر�مت بنا�کر�بھیجا ے�۔
�ا�و�ر�جس کے ذ�ر�عہ سے شر�عت و�حکمت ا�د�ر�س با�کل پو�ر�ا�کر�د�ا�گیا�کہ جب قیا�ت کے د�ن جز�ا�ء �کی یز�ا�ن ا�م ہو�تو کسی کے پا�س کو�ی 

�ذ�ر�با�ی نہ ر�ے�،�قر�آ�ن مجید�نے ا�ن با�تو�ں کو نہا�ت و�ا�ت کے سا�ھ و�ں بیا�ن فر�ا�ا�ے�۔
 

ُ
 يَنَال

َ
 ل

َ
ال

َ
ۭ۰ ق تِْ

َ
يّ رِّ

ُ
 وَمِْ ذ

َ
ال

َ
اسِ اِمَامًاۭ۰ ق

َ
كَ لِلنّ

ُ
ْ جَاعِل ِ

ّ
 اِن

َ
ال

َ
ۭ۰ ق هُنَّ

َ
ـمّ

َ
ت

َ
ا

َ
ِمٰتٍ ف

َ
هٗ بِك

ُ
هَٖ رَبّ  اِبْٰ

ٓ
وَاِذِ ابْتَلٰ

 
ٓ
نَ

ْ
ۭ۰ وَعَهِد

ًّ
هَٖ مُصَل امِ اِبْٰ

َ
ق

َ
وْا مِْ مّ

ُ
ِذ

َّ
مْنًاۭ۰ وَات

َ
اسِ وَا

َ
ِلنّ

ّ
 ل

ً
ابَة

َ
بَيْتَ مَث

ْ
نَا ال

ْ
 جَعَل

ْ
وَاِذ ۱۲۴ لِــمِيَْ

ّٰ
عَهْدِي الظ

 
ْ

اجْعَل رَبِّ  هُٖ  اِبْٰ  
َ

ال
َ
ق  

ْ
وَاِذ ۱۲۵ جُوْدِ

ُ
السّ عِ 

َّ
ك

ُ
وَالرّ عٰكِفِيَْ 

ْ
وَال ىِٕفِيَْ 

ۗ
ا

َ
لِلطّ بَيْـتَِ  رَا  طَهِّ نْ 

َ
ا  

َ
عِيْل وَاِسْٰ هَٖ  اِبْٰ  

ٓ
اِلٰ

 
ً

لِيْل
َ
عُهٗ ق مَتِّ

ُ
ا

َ
رَ ف

َ
ف

َ
 وَمَْ ك

َ
ال

َ
خِرۭ۰ِ ق

ٰ ْ
يَوْمِ ال

ْ
مََ مِنُْمْ بِلِ وَال

ٰ
مَرٰتِ مَْ ا

َّ
هٗ مَِ الث

َ
ھْل

َ
 ا

ْ
ق

ُ
ارْز

َ
مِنًا وّ

ٰ
ا ا

ً
د

َ
ا بَل

َ
ھٰذ

نَا 
َ
ۭ۰ رَبّ

ُ
عِيْل بَيْتِ وَاِسْٰ

ْ
 مَِ ال

َ
وَاعِد

َ
ق

ْ
ھٖمُ ال عُ اِبْٰ

َ
ف  يَْ

ْ
وَاِذ ۱۲۶ مَصِيُْ

ْ
سَ ال

ْ
ارۭ۰ِ وَبِئ

َ
ابِ النّ

َ
 اِلٰ عَذ

ٓ ٗ
ه

ُ
طَرّ

ْ
ض

َ
 ا

َ
مّ

ُ
ث

ك۠۰َ 
َّ
ل  

ً
سْلِمَة

ُ
مّ  

ً
ة

َ
مّ

ُ
ا  

ٓ
تِنَا

َ
يّ رِّ

ُ
ذ وَمِْ  كَ 

َ
ل مُسْلِمَيِْ  نَا 

ْ
وَاجْعَل نَا 

َ
رَبّ ۱۲۷ عَلِيْمُ

ْ
ال مِيْعُ 

َ
السّ تَ 

ْ
ن

َ
ا كَ 

َّ
اِن اۭ۰ 

َ
مِنّ  

ْ
ل

َ
بّ

َ
ق

َ
ت

وْا 
ُ
يَتْل نُْمْ  مِّ  

ً
رَسُوْل مْ  فِيِْ وَابْعَثْ  نَا 

َ
رَبّ ۱۲۸ حِيْمُ

َ
الرّ ابُ 

َ
وّ

َ
التّ تَ 

ْ
ن

َ
ا كَ 

َّ
اِن يْنَاۚ۰ 

َ
عَل بْ 

ُ
وَت نَا 

َ
مَنَاسِك رِنَ 

َ
وَا
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1 ۱۲۹ كَِيْمُۧ

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
تَ ال

ْ
ن

َ
كَ ا

َّ
مۭ۰ْ اِن يِِْ

ّ
ك  وَيَُ

َ
مَة

ْ
ِك

ْ
كِتٰبَ وَال

ْ
ِمُهُمُ ال

ّ
يٰـتِكَ وَيعَُل

ٰ
مْ ا يِْ

َ
عَل

 �ر�مہ�:�ا�د�کر�و�جب ا�ر�ا�یم  u �کو�ا�س کے ر�ب نے چند�با�تو�ں میں آ�ز�ا�ا�ا�و�ر�و�ہ ا�ن سب میں�پو�ر�ا�ا�ر�گیا�تو�ا�س نے ہا�میں ھے سب و�و�ں 
�ا�شو�ا�بنا�نے و�ا�ا ہو�ں �، �ا�ر�ا�یم  �uنے عر�ض کیا�ا�و�ر�کیا�میر�ی ا�و�ا�د�سے بھی یہی و�د�ہ ے �؟�ا�س نے جو�ا�ب د�ا�میر�ا�و�د�ہ ظا�مو�ں سے متعلق نہیں 
�ے�،�ا�و�ر�یہ کہ ہم نے ا�س گھر�)�بے�(�کو�و�و�ں کے لئے مر�ز ا�و�ر�ا�ن کی جگہ قر�ا�ر�د�ا�تھا�ا�و�ر�و�و�ں کو�حکم د�ا�تھا�کہ ا�ر�ا�یم  �uجہا�ں عبا�د�ت 
�کے لئے کھڑ�ا�ہو�ا�ے ا�س مقا�م کو�مستقل ا�ے نما�ز�بنا�و�،�ا�و�ر�ا�ر�ا�یم  �uا�و�ر�ا�عیل کو�ا�ید�کی تھی کہ میر�ے ا�س گھر�کو طو�ا�ف ا�و�ر�ا�کا�ف 
�ا�و�ر�ر�کو�ع ا�و�ر�سجد�ہ کر�نے و�ا�و�ں کے لئے پا�ک ر�ھو�ا�و�ر�یہ کہ ا�ر�ا�یم  �uنے د�عا�کی ا�ے میر�ے ر�ب! �ا�س ہر�کو�ا�ن ا�ہر�بنا�د�ے ا�و�ر�ا�س 
�کے با�ند�و�ں میں سے جو ا�لہ ا�و�ر�آ�ر�ت کو�ا�یں ا�نہیں ر�سم کے پھلو�ں ا�ر�ز�ق د�ے �،�جو�ا�ب میں ا�س کے ر�ب نے فر�ا�ا�ا�و�ر�جو�نہ ا�نے گا�د�یا�کی 
�چند�ر�و�ز�ہ ز�د�ی ا�سا�ا�ن تو�میں ا�سے بھی د�و�ں گا�مگر آ�ر ا�ر�ا�سے ذ�ا�ب جہنم کی طر�ف گھسیٹو�ں گا�ا�و�ر�و�ہ بد�ر�ن ٹھکا�نہ ے�،�ا�و�ر�ا�د�کر�و�ا�ر�ا�یم  
�uا�و�ر�ا�عیل  �uجب ا�س گھر�کی د�و�ا�ر�ں ا�ھا�ر�ے تھے تو�د�عا�کر�ے ا�ے تھے ا�ے ما�ر�ے ر�ب! �ہم سے یہ د�ت قبو�ل فر�ا�لے 
�تو�سب کی سننے ا�و�ر�سب چھ ا�نے و�ا�ا�ے�،�ا�ے ر�ب! �ہم د�و�نو�ں کو�ا�نا�مسلم�)�یع فر�ا�ن (�بنا�،�ما�ر�ی نسل سے ا�ک ا�سی و�م ا�ھا جو تیر�ی 
�مسلم ہو�،�ہمیں ا�نی عبا�د�ت کے طر�قے بتا�ا�و�ر�ما�ر�ی کو�ا�یو�ں سے د�ر�گز�ر�فر�ا�تو�بڑ�ا�معا�ف کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�م فر�ا�نے و�ا�ا�ے�،�ا�و�ر�ا�ے ر�ب! 
�ا�ن و�و�ں میں خو�د�ا�ہی کی و�م سے ا�ک ر�سو�ل ا�ھا�یو�جو�ا�نہیں تیر�ی آ�ا�ت سنا�ے �،�ا�ن کو�کتا�ب ا�و�ر�حکمت کی لیم د�ے ا�و�ر�ا�ن کی ز�د�گیا�ں 

�سنو�ا�ر�ے �، �تو بڑ�ا�تد�ر�ا�و�ر�حکیم ے�۔
ا�نے گھر�کی  و�ا�ا�ت ا�صب عطا�فر�ا�ا�،�چنا�چہ  قیا�د�ت  پو�ر�ا�فر�ا�ا�ا�و�ر�ا�ن کو�و�و�ں کی  و�ہ  فر�ا�ا�تھا  جو�و�د�ہ  �uسے  ا�ر�ا�یم   �نے  �ا�لہ تعا�یٰ 
u  کو�سو�پی ا�و�ر�ا�س گھر�کو�و�و�ں کے مع ہو�نے ا�مر�ز�ا�و�ر�ا�ن ا�گہو�ا�ر�ہ قر�ا�ر�د�ا�،�ھر�ا�ر�ا�یم� u  ید�ر�د�ا�ر�ی ا�و�ر�ا�ن کے ٹے ا�ما�یل�

ِ �بنا�نے کی د�عا�فر�ا�ی تھی چنا�چہ ا�ی 
ن ْ
مِ�ي

َ ْ
دِ ال

َ
ِ �میں ا�ک ر�سو�ل مبعو�ث فر�ا�ا�،�ا�ر�ا�یم  �uنے ا�س ہر�کوبَل

ن ْ
مِ�ي

َ ْ
دِ ال

َ
�کی د�عا�قبو�ل فر�ا�ی ا�و�ر�ا�ی بَل

�د�عا�کی یہ ر�ت تھی کہ عر�ب میں ر�طر�ف پھیلی ہو�ی بد�ا�نی کے د�ر�یا�ن صر�ف یہی ہر�ڈ�ا�ی ز�ا�ر�سا�ل سے ا�ن ا�گہو�ا�ر�ہ بنا�ہو�ا�تھا �،�قر�آ�ن مجید�کے 
�مخا�ب ا�س ا�مر�سے ا�ھی طر�ح و�ا�ف تھے �،�ا�ہو�ں نے ا�صحا�ب ا�یل کی تبا�ی و�ر�با�د�ی ا�حیر�ت ا�یز�تما�شا�خو�د�ا�نی آ�ھو�ں سے د�ھا�تھا�کہ 
�ا�س گھر�کے لا�ف سا�ز�ش کر�نے کی پا�د�ا�ش میں ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کو�کیسی د�ر�د�نا�ک ز�ا�د�ی تھی�،�ا�س کے ر�کس ذ�ر�ت ا�حا�ق  u �کے با�ر�ہ میں 
�ا�لہ تعا�یٰ �ا�جو�و�د�ہ تھا�و�ہ تو�پو�ر�ا�ہو�ا�کن سا�ھ ی ا�ن کی شر�ا�ر�تو�ں کے سبب سے ا�ن کے مر�ز�نی یت ا�قد�س پر�با�ر�با�ر�نہا�ت ہو�نا�ک آ�یں 
ِ �میں 

ن ْ
مِ�ي

َ ْ
دِ ال

َ
�آ�یں ۔�قد�م صحیفو�ں میں ا�س کی تبا�یو�ں کی د�ا�تا�یں مذ�کو�ر�ہیں�،�ا�س تفصیل سے لو�م ہو�ا�کہ جز�ا�و�ز�ا�ا�جو�عظیم ا�شا�ن و�ا�عہ بَل

�پیش آ�ا�و�ہ ا�ک ہمہ یر�نو�یت ر�تا�ے�،�ا�س با�ث ا�لا�ہ یہ ے کہ ا�ن مقا�ا�ت ا�ذ�کر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س لئے فر�ا�ا�کہ ا�ن میں جز�ا�کے و�ا�عا�ت 
�پیش آ�کے ہیں ا�و�ر�ا�س پہلو�سے ا�ن کے ا�د�ر جز�ا�کے و�ا�ع ہو�نے پر�نہا�ت ا�ہم شہا�د�یں مضمر�ہیں ا�کہ و�و�ں میں یہ ین پید�ا�ہو کہ ا�لہ تعا�یٰ 
�نے ا�ن کو�ے مقصد�نہیں بنا�ا�ے ا�و�ر�نہ و�ہ ا�ن کے ا�ا�ت سے ے بر�ے�،�چنا�چہ ا�س نے محض ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ی کے لئے کتا�بیں نا�ز�ل کی ہیں 
�ا�و�ر ا�ذ�ا�ر�و�شیر�ا�سلہ ر�ا�ر�ا�ر�ی ر�کھا�ے ا�کہ ا�سا�ی فطر�ت کے ا�د�ر�ن مد�ا�ر�ج ما�ل تک پہنچنے کی ا�عد�ا�د و�جو�د�ے ا�ن مد�ا�ر�ج تک و�ہ 

������ 1 البقرۃ �������ت
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�پہنچ ا�ے ا�و�ر�ا�س با�ت کو�ا�س نے ا�س ا�مر�کی د�یل قر�ا�ر�د�ا�ے کہ آ�ر�ت میں بھی جز�ا�ء �ا�معا�لہ ضر�و�ر�پیش آ�ے گا�۔
�چنا�چہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے ا�ن تین مقا�ا�ت کی سم کھا�کر�بیا�ن فر�ا�ا�کہ ا�لہ سبحا�نہ و�تعا�یٰ �نے ا�سا�ن کو�بہتر�ن سا�ت ا�و�ر�نہا�ت مستقیم فطر�ت 

�پر�پید�ا�کیا�،�نی ظا�ر�ی طو�ر�پر�ا�سے متنا�سب ا�ضا�ا�و�ر بلند�ا�ت کے سا�ھ پید�ا�کیا�،�سے فر�ا�ا:
 1 ۸ بَكَۭ

َّ
اءَۗ ركَ

َ
ا ش

َ
يِّ صُوْرَةٍ مّ

َ
 ا

ٓ فِْ ۷ كَۙ
َ
ل

َ
عَد

َ
ىكَ ف

ٰ
سَوّ

َ
كَ ف

َ
ق

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال ۶ رِيْمِۙ

َ
ك

ْ
بِّكَ ال كَ بَِ

َ
رّ

َ
سَانُ مَا غ

ْ
ن ِ

ْ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

�ر�مہ�:�ا�ے ا�سا�ن س چیز نے ھے ا�نے ا�س ر�ب کر�م کی طر�ف سے د�و�کے میں ڈ�ا�ل د�ا�جس نے ھے پید�ا کیا�، �ھے ک سک سے د�ر�ت 
�کیا�، �ھے متنا�سب بنا�ا�،�ا�و�ر جس صو�ر�ت میں ا�ا تجھ کو جو�ڑ کر تیا�ر کیا �؟�۔

�ا�س کو�آ�ز�ا�د�ا�و�ر�ا�ل بنا�ا�،�ا�سے کر�و�ہم ا�و�ر�علم و�قل کی و�ہ بلند�پا�یہ ا�تیں بخشی جو�کسی د�و�سر�ی لو�ق کو�نہیں بخشی �،�ا�و�ر�با�نی طو�ر�پر یر�و�شر کی تمیز�کے 
�لئے ا�س کو�ا�ہا�م کی ر�و�نی بخشی�،�سے فر�ا�ا

2  ۸ وٰىهَاۙ۠
ْ

ق
َ
وُْرَهَا وَت

ُ
هَمَهَا ف

ْ
ل

َ
ا

َ
ف ۷ ىهَاۙ۠

ٰ
مَا سَوّ

َ
سٍ وّ

ْ
ف

َ
 وَن

�ر�مہ�:�ا�و�ر�نفس ا�سا�ی کی ا�و�ر�ا�س ذ�ا�ت کی سم جس نے ا�سے مو�ا�ر�کیا�ھر�ا�س کی بد�ی ا�و�ر�ا�س کی پر�یز�گا�ر�ی ا�س پر�ا�ہا�م کر�د�ی�۔
�ا�ر�ا�د�ہ ا�و�ر�فعل د�و�نو�ں میں ا�س کو�با�کل خو�د تیا�ر بنا�ا ا�کہ و�ہ خو�د�ا�نے ا�یا�ر سے نفس کی ر�ا�ی کے پہلو�کو�د�با�ے ا�و�ر�تقو�یٰ �کے پہلو�کو ا�یا�ر�کر�ے 
�، �نی ا�س کی ا�طا�ت و�بند�ی آ�ز�ا�د�ا�نہ و�خو�د�تا�ر�ا�نہ ہو�،�کو�ا�نہ و�مجبو�ر�اً�نہ نہ ہو�ا�و�ر�یناً�یہ ا�طا�ت و�بند�ی ا�س ا�طا�ت و�بند�ی سے بد�ر�جہا�ا�فضل 
�ے جس کے لئے کو�ی لو�ق مجبو�ر�کر�د�ی گئی ہو �، �ھر ا�س میں یر�و�شر کے د�و�ضا�د�لا�نا�ت ر�ھے ا�و�ر�د�و�سر�ی طر�ف ا�س کو�یر�و�شر�ا�علم عطا 
�فر�ا�ا ا�و�ر�ھر�ا�س کی ا�ل فطر�ت محبت و یر�کے سا�چہ میں ڈ�ا�ل ی�،�یہ سب چھ ا�س لئے کیا کہ ا�سا�ی و�یٰ �کی ر�یت و�ا�لا�ح ا�و�ر�ا�ن ا�عر�و�ج 
�و�ما�ل د�و�ہد�پر�حصر�ے�،�ا�س مقصد�کے لئے ضر�و�ر�ی ہو�ا�کہ ا�سا�ن کو�ا�یا�ر�و�ا�ر�ا�د�ہ ر�نے و�ا�ی لو�ق بنا�ا�ا�ے ا�کہ کھر�ے ا�و�ر�ھو�ے 
�میں ا�یا�ز�کی ا�ک بنیا�د�ا�م ہو�کے�،�یہی تز�یہ ا�و�ر�ا�لا�ء �کی حقیقت ے�، �ا�ر یہ سعی ا�و�ر د�و�ہد ا ا�نو�ن نہ ہو�ا�تو�ا�سا�ن ا�س ر�بہ ما�ل کو�نہ پہنچ 
�سکتا�جو�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س کی فطر�ت میں و�د�عت کیا�ے ا�و�ر�جس کی و�ہ سے و�ہ علم و�مل ا�و�ر�حکمت و�پا�یز�ی کی ا�ک بہتر�ن لو�ق قر�ا�ر�پا�ا�ے�۔

�ھر�چو�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�سا�ن کو ا�ر�ا�د�ہ و ا�یا�ر�کی حکمت سے سر�فر�ا�ز�فر�ا�ا�ا�س و�ہ سے ا�س کے سا�ھ و�ہ معا�لہ کیا�جو�ا�ک آ�ز�ا�د�و�با�ا�یا�ر�لو�ق کے 
�شا�ا�ن شا�ن ے�نی ا�س سے ا�طا�ت و�بند�ی ا�عہد�یا�ا�س کو مجبو�ر�و کو�م نہیں بنا�ا�ا�و�ر�ا�س طر�ح و�ہ جز�ا�و�ز�ا�ا�تحق ٹھہر�ا�۔

ثُمَّ رَدَدْنٰهُ اَسْفَلَ سٰفِلِيْن۰۰۵َۙاِلَّا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ فَلَهُمْ اَجْرٌ 

�ھر ا�سے نیچو�ں سے نیچا کر�د�ا�، �کن و و�گ ا�ما�ن لا�ے ا�و�ر )�ھر( �نیک عمل کئے�تو ا�ن ے لیے ا�سا ا�ر ہے 

غَيْرُ مَمْنُوْن۰۰۶ٍؕ)�ا�ین ��،��� (

�و کبھی ختم نہ ہو�گا�۔

�� 1 النفطار���ت

2الشمس��،�� 
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�ا�سا�ن کی تکر�م کے تلف پہلو�ہیں ا�س سو�ر�ت میں ا�ک پہلو�بیا�ن فر�ا�ا�کہ ہم نے ا�سا�ن کو�بہتر�ن طو�ر�پر�تخلیق کیا�ے �،�جس طر�ح ا�سا�ن کی یہ 
�خو�صو�ر�ی ما�ی ا�و�ر ظا�ر�ی شکل کے ا�با�ر�سے ے ا�ی طر�ح عقلی و�ر�و�ا�ی ما�ا�ت کے ا�با�ر�سے بھی ے �،�ا�سا�ن کو�عطا�کر�د�ہ ا�ن عظیم نعمتو�ں 
�پر کر�کر�نا�ا�یے تھا�،�مگر�ا�ثر�ا�سا�ن منعم کے کر�سے منحر�ف ا�و�ر لہو و لعب میں مشغو�ل ہیں �،�و�گ ا�نے لئے پست ر�ن معا�لے ا�و�ر بد ر�ن ا�لا�ق 
�پر�ر�ا�ی ہیں�،�چنا�چہ لا�یت ا�و�ر�مل کے ا�یا�ر�کے بعد�ا�ر�کو�ی ا�سا�ن نا�کر�ا ن ا�ر�ا�تہ ا�یا�ر کر�ا ے�،�جسم ا�و�ر�ذ�ن کی طا�تو�ں کو�ر�ا�ی کے 
�ر�ا�تے میں ا�عما�ل کر�ا�ے �،�حر�ص �،�مع�، �خو�د�غر�ی �،�ہو�ت پر�تی�،�شہ با�ز�ی �،�ینہ ن�،�غیظ و�ضب ا�و�ر�ا�سی ی د�و�سر�ی خصلتو�ں میں غر�ق 
�ہو�ا�ا�ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے ا�ہی سے ا�ما�ل ی کی تو�یق د�تا�ے ا�و�ر ھر�ا�لا�ی حیثیت سے ر�ا�ے ر�ا�ے ا�سے ر�ا�و�ٹ کی ا�س ا�ہا�تک پہنچا�د�تا�ے 
�کہ کو�ی ا�د�یٰ �ر�ن لو�ق ر�ا�و�ٹ میں ا�س حد�کو�نچی ہو�ی نہیں ہو�ی نی حیو�ا�ی ا�و�ر�ہو�ا�ی ز�د�ی کو ا�نا مقصد یا�ت بنا�کر و�ہ حیو�ا�نو�ں سے بھی 

�ز�ا�د�ہ پستیو�ں میں ا�ر�ا�ے �،�سے فر�ا�ا:
وْنَ  يبُْصُِ  

َّ
ل عْيٌُ 

َ
ا هُمْ 

َ
وَل بِاۡ۰َ هُوْنَ 

َ
ق

ْ
يَف  

َّ
ل وْبٌ 

ُ
ل

ُ
ق هُمْ 

َ
ل سِ ۰ۡۖ 

ْ
ن ِ

ْ
وَال نِّ  ِ

ْ
ال  َ مِّ ا  ثِيًْ

َ
ك مَ 

َ
لِـَـهَنّ نَ 

ْ
رَا

َ
ذ  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

1 ۱۷۹ وْنَ
ُ
فِل

ٰ
غ

ْ
ُ ال ُ

كَ ه ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ۭ۰ ا

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ْ ا ُ

 ه
ْ

عَامِ بَل
ْ
ن

َ ْ
ل

َ
كَ ك ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
سْمَعُوْنَ بِاۭ۰َ ا

َ
 ي

َ ّ
انٌ ل

َ
ذ

ٰ
هُمْ ا

َ
وَل بِاۡ۰َ

�ر�مہ�:�ا�و�ر یہ حقیقت ے کہ بہت سے ن ا�و�ر ا�سا�ن ا�سے ہیں ن کو ہم نے جہنم ی کے لیے پید�ا کیا ے�، �ا�ن کے پا�س د�ل ہیں مگر و�ہ ا�ن سے 
�سو�تے نہیں �، �ا�ن کے پا�س آ�ھیں ہیں مگر و�ہ ا�ن سے د�ھتے نہیں �، �ا�ن کے پا�س ا�ن تو ہیں مگر و�ہ ا�ن سے سنتے نہیں و�ہ ا�نو�ر�و�ں کی طر�ح ہیں 

�کہ ا�ن سے بھی ز�ا�د�ہ گئے گز�ر�ے �، �یہ و�ہ و�گ ہیں جو غفلت میں ھو�ے گئے ہیں�۔
2 ۴۴ ۧ

ً
 سَبِيْل

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ْ ا ُ

 ه
ْ

عَامِ بَل
ْ
ن

َ ْ
ل

َ
 ك

َّ
ْ اِل ُ

وْنۭ۰َ اِنْ ه
ُ
وْ يَعْقِل

َ
سْمَعُوْنَ ا

َ
ْ ي ُ

َه َ
ث

ْ
ك

َ
 ا

َ
نّ

َ
سَبُ ا ْ َ

مْ ت
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا تم سمجھتے ہو کہ ا�ن میں سے ا�ثر و�گ سنتے ا�و�ر سمجھتے ہیں�؟ �یہ تو ا�نو�ر�و�ں کی طر�ح ہیں�کہ ا�ن سے بھی گئے گز�ر�ے�۔
�تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نہیں جہنم ا�سب سے نچلا�حصہ جو�ا�نے ر�ب کی نا�فر�ا�ی کر�نے و�ا�لے سر�شو�ں ا�مقا�م ے میں ر�ا�د�تا�ے �،�ا�ر�ا�سا�ن ا�ما�ن و�مل 
�ا�ح کی ر�ا�ہ کو ا�نا مقصد�یا�ت بنا�لے�، �ا�لہ تعا�یٰ �کو�ا�نا�ر�ب�،�ا�س کے ر�سو�و�ں کو�ا�لہ ا�نا�ب�،�ا�ن پر�نا�ز�ل کتا�و�ں کو ر�حق�،�ا�ھی ر�ی تقد�ر�، �ا�لہ 
�کی د�و�سر�ی نظر�نہ آ�نے و�ا�ی لو�ا�ت ن و�فر�تے و�یر�ہ ا�و�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت پر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�ر�سو�ل کے فر�ا�ن کے مطا�ق مل ا�ح و�ا�لا�ق فا�لہ 
�پر�ا�م ر�ے�،�س ا�ن کے لئے ا�ن ا�ما�ل کی و�ہ سے بلند�د�ر�ا�ت ہیں �،�کبھی ختم نہ ہو�نے و�ا�ا�ا�جر�ے�،�کہ ا�ن کے لئے و�ا�فر�لذ�یں�، �تو�ا�ر�فر�یں 
�ا�و�ر�ثر�ت نعمتیں ا�نے عر�ے تک ا�ل ہو�ں ی جو�کبھی ختم نہ ہو�گا�،�و�ہ ا�سی نعمتو�ں ھر�ی جنت میں ر�ہیں گے جو�کبھی نہیں بد�لے ی جس کے 

�پھل ا�و�ر�سا�ے د�ا�می ہو�ں گے�۔ 
فَمَا يُكَذِّبُكَ بَعْدُ بِالدِّيْن۰۰۷ِؕاَلَيْسَ اللّٰهُ بِاَحْكَمِ الْحٰكِمِيْنَ ۰۰۸)�ا�ین ��،���(

�س ھے ا�ب ر�و�ز جز�ا ے جھٹلا�ے پر کو�ن ی چیز آ�ا�د�ہ کر�ی ہے �،�کیا ا�لہ تعا�یٰ �سب حا�مو�ں ا حا�م نہیں ہے�؟�۔ 

�س ا�ے ا�سا�ن !�جب تو�ا�نی پہلی ا�و�ر�ا�و�ل مر�بہ پید�ا�ش کو�ا�تا�ے�، �تو�ا�لہ کی ے شما�ر�نشا�یو�ں کو�د�ھتا�ے ن سے ھے ین ا�ل ہو سکتا ے 
1 العراف������

2 الفرقان����
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�تو�ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�نت نعمتو�ں کو بھی د�کھ کا�ے�یہ سب چیز�ں تجھ پر�و�ا�جب ٹھہر�ا�ی ہیں کہ تو�یا�ت بعد�ا�مو�ت �،�جز�ا�ا�و�ز�ا�ا�و�ر�جنت و�د�و�ز�خ میں سے 
�کسی چیز ا ا�نکا�ر�نہ کر�ے �،�مگر�ا�نی نشا�یو�ں�کے با�و�جو�د کو�ن ی چیز ھے ا�ما�ل کی جز�ا�و�ز�ا�کے جھٹلا�نے پر�آ�ا�د�ہ کر�ی ے �،�تم سو�تے نہیں کہ کیا�ا�لہ 
�تعا�یٰ �کی حکمت قا�ا�کر�ی ے کہ لو�ق کو�ے ا�ر ا�و�ر�مل چھو�ڑ�د�ا�ا�ے �،�ا�ن کو�نہ حکم د�ا�ا�ے ا�و�ر نہ کسی چیز�سے ر�و�ا�ا�ے�،�ا�ن کو�ا�ھے ا�ما�ل 

�ا�ثو�ا�ب ا�و�ر�ر�ے ا�ما�ل کی ز�ا�نہ د�ی ا�ے�؟�سے فر�ا�ا:
1  ۳۶ مُوْنَۚ

ُ
ك ْ َ

 ت
َ

يْف
َ
۪۰ ك ْ ُ

ك
َ
مَا ل ۳۵ ۭ مُجْرِمِيَْ

ْ
ل

َ
مُسْلِمِيَْ ك

ْ
 ال

ُ
نَجْعَل

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا�ہم فر�ا�بر�د�ا�ر�و�ں کو�مجر�و�ں کی طر�ح کر�د�ں�؟�تم و�و�ں کو کیا�ہو�گیا�ے تم کیسے حکم لگا�ے ہو�؟ �۔
 ْ ُ
يَْاه

َّ
م ءً 

ۗ
سَوَا لِحٰتۙ۰ِ 

ٰ
الصّ وا 

ُ
ِل

َ
وَع مَنُوْا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ل

َ
ك هُمْ 

َ
عَل ْ َ ّ

ن نْ 
َ
ا تِ 

ٰ
ا يِّ

َ
السّ حُوا  َ َ

اجْت  َ ْ
ذِي

َّ
ال حَسِبَ  مْ 

َ
ا

2  ۲۱ مُوْنَۧ
ُ
ك ْ َ

ءَ مَا ي
ۗ
اَتُُمۭ۰ْ سَا

َ
وَم

�ر�مہ�:�کیا�و�ہ و�گ ہو�ں نے�ر�ا�یو�ں ا�ا�ر�کا�ب کیا�ے یہ سمجھے بیٹھے ہیں کہ ہم ا�نہیں ا�و�ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�و�ں ا�و�ر�یک مل کر�نے و�ا�و�ں کو�ا�ک 
�سا�کر�د�ں گے کہ ا�ن ا�جینا�ا�و�ر�مر�نا�سا�ں ہو�ا�ے�؟�بہت ر�ے حکم ہیں جو�یہ و�گ لگا�ے ہیں�۔

�و�ہ ا�لہ جس نے بنی نو�ع ا�سا�ن کو�کئی مر�ا�ل میں پید�ا�کیا�،�ا�ن کو�ا�نی نعمتو�ں�،�لا�یو�ں ا�و�ر�ا�سا�نا�ت سے نو�ا�ز�ا�ن ا�شما�ر�ی نہیں کیا�ا�سکتا�،�ا�س کی 
�بہتر�ن طو�ر�پر�پر�و�ر�ش کی�،�کیا�و�ہ ا�طا�ت گز�ا�ر�و�ں ا�و�ر�نا�فر�ا�نو�ں کے د�ر�یا�ن ا�صا�ف نہیں کر�ے گا�،�کیا�و�ہ کو�ا�ر�و�ں کو�سن مل کی بہتر�ن 
�جز�ا�ا�و�ر�بد�ر�ن ا�عا�ل کر�نے و�ا�و�ں کو�د�ر�د�نا�ک ذ�ا�ب نہیں د�ے گا�، �یناً �و�ہ ا�د�ر لق جو�کسی پر�ظلم نہیں کر�ا�ا�و�ر�ا�س کے د�ل ی ا�یہ قا�ا�ے 
�کہ قیا�ت ر�پا�کر�گا ا�و�ر�ا�ن سب کو�ا�س گھر�کی طر�ف و�ا�ے گا�جو�ا�ن ا�ٹھکا�نا�ا�و�ر�ا�ن کی غا�ت و�ا�ہا�ے�،�جس ا�و�ہ قصد کر�ے ہیں ا�و�ر�جس کی 

�طر�ف و�ہ ا�ر�ا�د�ہ ر�تے ہیں�۔ 
ا 

ً
حَد

َٔ
عْتُ ا اءِ، وَمَا سَِ

َ
ي العِش ِ

ن
يْتُونِ � ِ وَالزَّ

ن �ي : وَالتِّ
ُٔ
رَا

ْ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ عْتُ النَّ : سَِ
َ

ال
َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي اءَ رَ�نِ َ الربَ

ً
وْ قِرَاءَة

َٔ
 مِنْهُ ا

حْسَنَ صَوْ�تً
َٔ
ا

�ر�ا�ء �بن عا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے میں نے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم کو عشا�ء �کی نما�ز میں سو�ر�ہ ا�ین پڑ�تے ہو�ے سنا ا�و�ر میں نے آ�پ سے ز�ا�د�ہ خو�ش 
�آ�و�ا�ز ا ا�ھا پڑ�نے و�ا�ا نہیں سنا ۔3

يْسَ 
َ
ل

َٔ
خِرِهَا: }ا

ٓ
 ا

َ
َ إِل �تَ

ْ
ان

َ
يْتُونِ، ف ِ وَالزَّ

ن �ي ْ وَالتِّ  مِنْكُ
َٔ
رَا

َ
: مَنْ ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
 يَق

َ
ة َ �بَ هُرَ�يْ

َٔ
 ا

نَ اهِدِ�ي
َّ

 مِنَ الش
َ

لِك
َ
 ذ

َ
 عَل

�نَ
َٔ
، وَا

َ
: بَل

ْ
ل

ُ
يَق

ْ
ل
َ
اَكمِِيَ{  4، ف

ْ
ِ ال

َ
حْك

َٔ
ُ بِ

َ
اّلله

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�جب تم میں سے کو�ی سو�ر�ہ ا�ین پڑ�ے ا�و�ر جب آ�ر میں پہنچے تو�کہے ا�ں ا�و�ر�میں 

1 القل ����،����

اثيۃ���� 2 الب

اءِ��������
َ

ي العِش ِ
ن

بُ القِرَاءَةِ � ،صحيح مسل كتاب الصلاۃ �بَ اءِ ������
َ

ي العِش ِ
ن

بُ القِرَاءَةِ � اری كتاب الذان �بَ ن 3 صحيح �ب
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�ا�س پر شہا�د�ت د�نے و�ا�و�ں میں سے ہو�ں�۔1
 �ما�ن �tبن مظعو�ن ا�ا�لا�م:

ت العنبس 
ْ
يلهت بِن مه سحن

ٔ
�ب السائب وا

ٔ
حَ يك�ن ا َ ِ حمبُ

ن  �بْ
َ
ة
َ
اف

َ
ِ حُذ

ن ِ وَهْبِ �بْ
ن ِ حَبِيبِ �بْ

ن عُونِ �بْ
ْ

ِ مَظ
ن  �بْ

َ
مَان

عُ�شْ

ت العنبس �تھا ۔2
ْ
يلهت بِن �ا�ن ا�نا�م ما�ن و�ا�د�ا�نا�م مظعو�ن ا�و�ر�کنیت ا�و�ا�سا�ب تھی ا�و�ر�و�ا�د�ہ ا�نا�م سحن

جمح سے لق ر�تے تھے�،
�
�آ�پ قر�ش کے خا�د�ا�ن بنو

يْسَ 
َ
دْمَةِ ل

ُٔ
 ال

َ
دِيد

َ
 ش

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

ن
َ

بَهِ، ك
َّ

ي الش ِ
ن

� ِ
ن ْ
بَ�ي ارِ

َ
هُ مُتَق

ُ
وَت

ْ
عُونٍ وَإِخ

ْ
نُ مَظ  �بْ

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

ن
َ

تْ:ك
َ
ال

َ
 ق

َ
امَة

َ
د

ُ
تِ ق

ْ
 بِن

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ا  َ َ ي�ن حْيَةِ عَرِ ِ
ّ
َ الل بِري

َ
وِيلِ. ك

َّ
لط ِ وَل �بِ صِري

َ
ق
ْ
ل �بِ

�عا�شہ نت  �قد�ا�ہ �tسے مر�و�ی ے�ما�ن بن  �مظعو�ن �tا�و�ر�ا�ن کے بھا�ی حل�یے میں با�ہم ملتے تے تھے�، �ما�ن t �بہت یا�ہ ر�گ کے 
�تھے�،�نہ بہت ا�بے نہ بہت پستہ قد�،�د�ا�ڑ�ی بی چو�ڑ�ی تھی�۔3

�ما�ن بن مظعو�ن ا�نے و�د�ے کے�پکے�،�یز�ہ و�تلو�ا�ر�کے د�نی ا�و�ر ھڑ�سو�ا�ر�ی کے ا�ر�تھے�،�آ�پ ز�ا�نہ ا�یت میں بھی ا�س و�ت کی تما�م ند�یو�ں 
�سے د�و�ر�تا�ز�ا�لا�ق و�کر�د�ا�ر�کے ا�ک تھے�،�ا�س د�و�ر�میں جب عر�ب کے ر�گھر�ا�بچہ بچہ شر�ا�ب ا ر�یا�تھا�ما�ن t �کو�ا�م ا�با�ث سے 

�شد�د�نفر�ت تھی�،
بُ  َ ْ �ش

َٔ
ي ل ا ِ

ّ ةِ: إِ�ن اهِلِيَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

� 
َ

ال
َ
ةِ، وَق اهِلِيَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
مْرَ � نَ مَ الْ عُونٍ حَرَّ

ْ
نَ مَظ  �بْ

َ
مَان

 عُ�شْ
َّ

ن
َٔ
وا ا ُ عَ

َ
:ز

َ
ال

َ
ِ سَابِطٍ ق

ن نِ �بْ حْمَ عَبْدِ الرَّ

 
ُ

يد رِ
ُٔ
َّ مَنْ ل ا

ي
�تَ َ رِ�ي

َ
كِحَ ك

ْ
ن
ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ي عَل ِ

�ن
ُ
مِل ْ َ ي وَ�ي ِ

ّ  مِ�ن
دْ�نَ

َٔ
ي مَنْ هُوَ ا  �بِ

ُ
لِي وَيُضْحِك

ْ
هِبُ عَق

ْ
ا يُذ

ً
يْئ

َ
ش

�بد�ا�ر�ٰن بن سا�ط تے ہیں�ما�ن بن مظعو�ن �tنے ا�یت میں شر�ا�ب کو�حر�ا�م کر�یا�تھا ا�و�ر�تے تھے میں کو�ی ا�سی چیز�نہ پیو�ں گا�جس سے 
�میر�ی قل و�ہم پر�پر�د�ے پڑ�ا�یں�، �نشے میں د�ت ہو�کر�شر�ا�ی ا�نی ز�با�ن سے بیہو�د�ہ با�یں کہتا�ے ا�و�ر�و�و�ں کے مذ�ا�ق ا�نشا�نہ بنتا�ے ا�و�ر�مجھے 

�ا�س ا�م پر�ا�سا�ے کہ میں ا�نی بیٹی ا�نکا�ح ا�س خص سے کر�د�و�ں جس سے میں نہیں ا�تا�۔ 4
�ا�سا�یک فطر�ت ا�سا�ن د�ن حق سے ز�ا�د�ہ د�و�ر�نہیں ر�ہ سکتا�تھا

ً
عُونٍ بْعد ثلاثة ع�ش رجلا

ْ
نُ مَظ  �بْ

ُ
مَان

َ عُ�شْ سْلَ
َٔ
اق: ا َ ْ

نُ إِسح  ا�بْ
َ

ال
َ
ق

�چنا�چہ ا�بن ا�حا�ق تے ہیں ا�بھی صر�ف تیر�ہ نفو�س ی حلقہ بگو�ش ا�لا�م ہو�ے تھے کہ سید�نا ا�و�کر �tکی تحر�ک پر�ا�ر�م بن ا�ا�ر�م�،�ا�و�سلمہ بد�ا�لہ 
�بن ا�ا�سد�، �ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح �، �بد�ا�ر�ٰن بن عو�ف ا�و�ر�ید�ہ بن ا�لحا�ر�ث کے سا�ھ د�ا�ر�ہ ا�لا�م میں د�ا�ل ہو�کر�ا�سا�قو�ن ا�ا�و�و�ن کی صف میں 

ــجُودِ  ــوعِ وَالسُّ
ُ
ك ارِ الرُّ

َ
ــد

ْ
بُ مِق ن ابوداودكتــاب الصــلاۃ�بَ ��������،ســ�ن ِ

ن �ي ب وَمِــنْ سُــورَةِ التِّ ن �بَ
ٓ
القرا مــذی ابــواب تفســري 1 جامــع �ت

������،مسند احمد��������
ي معرفة الصحابة������؍��

ن
سدالغابة �

ٔ
2ا

ن سعد������؍�� 3 ا�ب

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
علام النبلاء������؍��،ا

ٔ
صحاب��������؍��،سري ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
4 الستيعاب �



������

�شا�ل ہو�گئے�۔1
بُو 

َٔ
نُ عَوْفٍ وَا نِ �بْ حْمَ  الرَّ

ُ
لِبِ وَعَبْد

َّ
ط ُ ِ المْ

ن ارِثِ �بْ َ
ْ

نُ ال  �بْ
ُ
ة

َ
عُونٍ وَعُبَيْد

ْ
نُ مَظ  �بْ

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

ق
َ
ل
َ
ط

ْ
: ان

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �بْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

سْلامَ  مُ الإِ ِ
ْ �ي
َ
َ - فعرض عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ - صَل

َّ
 الله

َ
وْا رَسُول

َ
ت
َٔ
احِ حَ�تَّ ا رَّ َ ب

ْ
نُ ال  �بْ

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
سَدِ وَا

َٔ
نُ عَبْدِ ال  �بْ

َ
ة َ سَلمَ

 
َ

بْل
َ
ِ. وَق

تَ
رْ�

َٔ
َ دَارَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ولِ رَسُولِ الله

ُ
 دُخ

َ
بْل

َ
 ق

َ
لِك

َ
ةٍ وَذ

َ
ي سَاعَةٍ وَاحِد ِ

ن
يعًا � ِ وا حمبَ ُ سْلمَ

َٔ
ا
َ
ائِعِهِ ف َ َ ْ بِ�ش

ُ
ه

َٔ
بَا

ْ
ن
َٔ
وَا

ا. َ عُوَ فِ�ي
ْ

 يَد
ْ

ن
َٔ
ا

�ز�د�بن ر�و�ا�ن تے ہیں ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے د�ا�ر�ا�ر�م میں د�ا�ل ہو�نے سے پہلے ما�ن بن مظعو�ن ا�و�ر�ید�ہ بن ا�ر�ث بن مطلب ا�و�ر�بد�ا�ر�ٰن 
�بن عو�ف ا�و�ر�ا�و�سلمہ بن بد�ا�ا�سد ا�و�ر�ا�و�ید�ہ بن ا�جر�ا�ح ا�ک جگہ مع ہو�کر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی د�ت میں ا�ضر�ہو�ے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے 

�ا�نہیں ا�لا�م کی د�عو�ت د�ی ا�و�ر�شر�عت کی چھ با�یں لا�یں چنا�چہ ا�ن سب نے ا�ی و�ت ا�س د�عو�ت قہ کو�قبو�ل کر�یا�۔2
�جب ا�ل مکہ ا�ظلم و�تم شر�و�ع ہو�ا�تو�د�و�سر�ے کی طر�ح یہ بھی ا�س ا�نشا�نہ نے�،�جب ا�ا�ت نا�ا�بل ر�د�ا�ت ہو�گئے تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 
�ا�ل ا�ما�ن کو�شو�ر�ہ د�ا�کہ و�ہ حبشہ کے منصف مز�ا�ج با�د�شا�ہ کے ملک میں ا�کر�نا�ہ ا�ل کر�ں ا�و�ر�جب تک ا�لہ تعا�یٰ �معا�لہ آ�سا�ن نہ فر�ا�د�ے 
�و�ہیں قیا�م کر�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم ا�فر�ا�ن سن کر�ا�ک بڑ�ی تعد�ا�د ہجر�ت کے لئے تیا�ر�ہو�گئی مگر�یو�کہ بیک و�ت ا�ک کثیر�تعد�ا�د�ا�ہجر�ت کر�نا�ممکن 
�نہیں تھا�ا�س لئے ر�جب میں گیا�ر�ہ مر�د ا�و�ر�ا�ر�خو�ا�تین پر�تمل ا�ک ا�لہ حبشہ ر�و�ا�نہ ہو�گیا�ن میں ما�ن �tبن مظعو�ن بھی شا�ل تھے�،�ا�س 

�ا�لہ کے ا�میر�بھی ما�ن بن مظعو�ن ی تھے�۔3
�یہ و�گ فا�ر�سے بچ کر�کل ا�نے میں ا�یا�ب ہو�گئے ا�و�ر�حبشہ میں ا�ن و�کو�ن سے ر�نے لگے�۔

قبلوا، ومن شاء 
ٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َّ
ة مَعَ رَسُول الله

َّ
هل مك

ٔ
ود ا لبشة سحب : فلما بلغ من �ب

َ
ال

َ
اق، ق َ ْ

ِ إِسح
ن عَنِ ا�بْ

ن 
ٔ
م ا مر، فثقل عل�ي

ٔ
م ال ة بلعن

َّ
َ فلما ادنوا من مك يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ّ صَل

ي �بِ بعوا النَّ  �ت
ْ

د
َ
م ق �ن

ٔ
ون ا م، وه �ي  م�ن

َّ
الله

ة، وقدم 
َّ
هل مك

ٔ
وار من بعض ا ب م �ب كثوا ح�تَّ دخل ك رَجُل م�ن

ن
ة بغري جوار، �

َّ
ن يدخلوا مك

ٔ
وفوا ا ن جعوا، و�ت �ي

ة ن المغري وَلِيد �بْ
ْ
وار ال ب ن مظعون �ب ن �بْ ع�ش

�ا�بن ا�حا�ق تے ہیں�حبشہ ی میں مسلما�نو�ں کو�کسی طر�ح یہ بر�لی کہ شر�ین مکہ نے ا�لا�م قبو�ل کر�یا�ے�ا�یہ کہ شر�ین ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے 
�د�ر�یا�م مفا�ت ہو�گئی ے�،�یہ بر سن کر ا�ل ا�ما�ن بہت خو�ش ہو�ے ا�و�ر و�ا�سی ا�قصد�کیا�مگر جب مکہ مکر�ہ کے قر�ب پہنچے تو�لو�م ہو�ا�کہ یہ 
�تو�محض ا�ک ا�فو�ا�ہ تھی صحا�ہ کر�ا�م سو�چ میں پڑ�گئے کہ آ�ا�و�ا�س حبشہ چلے ا�یں�ا�ا�نے و�ن میں د�ا�ل ہو�کر شر�ین کے ظلم و�تم ا�نشا�نہ بنیں�،�آ�ر�یہ 
�فیصلہ ہو�ا�کہ و�ا�س حبشہ ا�نے کے بجا�ے ا�نے ر�تہ د�ا�ر�و�ں�،�د�و�ت ا�حبا�ب ا�عض قر�شی سر�د�ا�ر�و�ں کی ما�ت ا�ل کر�کے ہر�میں د�ا�ل 
�ہو ا�یں �، �چنا�چہ سب نے کسی نہ کسی طر�ح نا�ہ ا�ل کر�ی ا�و�ر�مکہ میں د�ا�ل ہو�گئے�، �ما�ن بن  �مظعو�ن �tو�ید�بن یر�ہ کی نا�ہ ا�ل کر�کے 

ن الصحابة������؍�� يري
ت
ي �

ن
صابة � علام النبلاء������؍��،الإ

ٔ
صحاب��������؍��، سري ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
1 الستيعاب �

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

������؍�� ي
ا�ن ص�ب

ٔ
ن ممد ال سماعيل �ب ن لإ 3 سري السلف الصال�ي
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�مکہ میں د�ا�ل ہو�ے�۔
�جب شر�ین ا�ا�سا�یت سو�ز�ظلم و�تم ر�د�ا�ت سے با�ر�ہو�گیا تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مسلما�نو�ں کو�د�و�با�ر�ہ حبشہ ا�نے کی ا�ا�ز�ت فر�ا�د�ی کن ا�ب 
�شر�ین مکہ بڑ�ے چو�نا تھے �، �ا�ب مکہ مکر�ہ سے ہجر�ت کر�نا�ا�تنا�ا�سا�ن نہ تھا�ھر�بھی کسی نہ کسی طر�ح ر�ا�ی مر�د�ا�و�ر�یس خو�ا�تین ہجر�ت کر�کے 
�حبشہ پہنچنے میں ا�یا�ب ہو�گئے�،�ا�ن میں ما�ن بن مظعو�ن �t،�ا�ن کے کمسن ٹے سا�ب ا�و�ر�د�و�بھا�ی قد�ا�ہ �tا�و�ر�بد�ا�لہ بن مظعو�ن بھی شا�ل 
�تھے�،�شر�ین نے ا�ن و�و�ں کی و�ا�سی کے جتن کیے ا�و�ر ا�و�ہل کے ا�ں ا�ے بھا�ی بد�ا�لہ بن ر�عہ ا�و�ر�عمر�و�بن ا�عا�ص کو�قیمتی تحا�ف کے سا�ھ 
�جا�ی کے پا�س بھیجا�مگر�ا�ن کی یہ سفا�ر�ی کو�ش ر�ی طر�ح نا�ا�م ہو�گئی ا�و�ر�ا�لٹا�جا�ی مسلما�ن ہو�گیا�،�جب مہا�جر�ن کو�علم ہو�ا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ہجر�ت فر�ا�کر�مد�نہ منو�ر�ہ چلے گئے ہیں تو�یہ و�گ بھی ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے ز�ر�سا�یہ ر�نے کے لئے ے قر�ا�ر�ہو�گئے �،�ا�ن میں �����مر�د�ا�و�ر�آ�ھ 
 t ا�و�ر�د�و�نو�ں بھا�ی قد�ا�ہ �خو�ا�تین مکہ مکر�ہ کے ر�ا�تے مد�نہ منو�ر�ہ ا�نے کے لئے تیا�ر�ہو�گئے ا�ن میں ما�ن �t،�ا�ن کے ٹے سا�ب 
�ا�و�ر�بد�ا�لہ بن مظعو�ن بھی شا�ل تھے�،�مکہ مکر�ہ میں چند�د�ن قیا�م کے بعد ما�ن t �ا�نے تما�م ا�ل و�عیا�ل کے ہمر�ا�ہ مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کر�گئے�،

َ
ة

َّ
ك َ

مْ �بِ ُ تْ بُيُوْ�تُ
َ
ق ِ
ّ
ل
ُ
وَغ

�ا�و�ر�مکہ میں�ا�ن کے گھر�و�ں کو�ا�لے لگ گئے�،
�مد�نہ میں ا�ہو�ں نے بد�ا�لہ بن سلمہ عجلا�ی کے گھر�پر�قیا�م کیا�،�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�ن و�و�ں کے آ�نے کی بر�ہو�ی تو�بہت خو�ش ہو�ے 

�ا�و�ر ما�ن t �ا�و�ر�ا�ن کے خا�د�ا�ن کو�کا�نا�ت کی تعمیر�کے لئے ا�ک و�یع قطعہ ا�ر�ا�ی مر�مت فر�ا�ا�،
عُوْنٍ

ْ
ِ مَظ

ن  �ب
َ

مَان
نَ عُ�شْ ْ

انِ وَبَ�ي َ ِ
ّ �ي نُ التَّ ِ ا�بْ

َ بُو الَيْ�ش
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
�نَ رَسُوْل

ٓ
ا

�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مہا�جر�ن ا�و�ر�ا�صا�ر�میں و�ا�خا�ۃ ا�م فر�ا�ی تو ما�ن t �کو�جلیل ا�قد�ر�صحا�ی ا�و�ا�یشم بن ا�ہا�ن ا�صا�ر�ی ا بھا�ی 
�بنا�ا�۔1

ج�ر�بن  �ما�ن بن  �مظعو�ن �tز�و�ہ بد�ر�میں شا�ل ہو�ے ا�و�ر�بڑ�ی بہا�د�ر�ی ا�و�ر�سر�فر�و�ی سے قر�ش کے ا�ک بہت بڑ�ے بہا�د�ر�گجو�ا�و�س بن المع�
�نو�ر�ا�ن جو�مسلما�نو�ں پر�بڑ�ھ چڑ�ھ کر�لے کر�ر�ا�تھا�کی طر�ف بڑ�ے�،�ا�ی ا�نا�میں سید�نا علی �tبن ا�ی طا�لب بھی ا�س کی طر�ف بڑ�ے ا�و�ر�د�و�نو�ں 
�ا�با�ز�و�ں�نے ا�س ا�ا�م تما�م کر�د�ا�،�ا�ک ا�و�ر�شر�ک حنظلہ بن قبیصہ کو مغلو�ب کر�کے�سید�نا ما�ن t �نے ر�تا�ر�کر�یا�،�نگ بد�ر�سے و�ا�س 
جمی ا�و�ر�د�سو�ز�ی کے سا�ھ تیما�ر�د�ا�ر�ی کی ا�و�ر�قو�ل علا�ج کر�و�ا�ا مگر  �آ�ے تو علیل ہو�گئے�،�ا�صا�ر�ی بھا�ی ا�و�ر�ا�ن کے ا�یہ ا�م ا�لا�ء �ا�صا�ر�یہ نے دل�
�علا�ت ا�سلہ طو�ل ہو�ا�گیا یہا�ں تک کہ ���ہجر�ی کے آ�ر�میں خا�ق حقیقی کی طر�ف سے بلا�و�ا�آ�گیا�،�ا�ن کی و�فا�ت پر�مد�نہ منو�ر�ہ میں ہر�ا�م مچ 

�گیا�ا�و�ر�جس جس نے ا�ن کی ر�لت کی بر�سنی ششد�ر�ر�ہ گیا�، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم خو�د�چشم پر�م ا�م ا�لا�ء �کے گھر�تشر�ف لے گئے�،
سه، 

ٔ
يْهِ ورفع را

َ
ن مات، فانكب عَل ن مظعون ح�ي ن �بْ  ع�ش

َ
َ دخل عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ّ صَل

ي �بِ ن النَّ
ٔ
اس ا نُ عَبَّ وروى ا�بْ

ءٍ ْ ي
َ ا بِسش َ ْ سْ مِ�ن بَّ

َ
ل
َ
ْ ت ا وَلَ َ ْ ائِبِ، فقد خرجت مِ�ن �بَ السَّ

َٔ
هِبْ عليك ا

ْ
ذ

َٔ
،ا َ فِرُ اللهَّ

ْ
: اسْتَغ

َ
ال

َ
َّ ق ُ َّ ح�ن الثانية، �ش ُ �ش

علام النبلاء������؍��
ٔ
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�بد�ا�لہ بن عبا�س w �تے ہیں جب ما�ن بن مظعو�ن فو�ت ہو�گئے تو�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم و�ا�ں تشر�ف ا�ے ا�و�ر میت کی پیشا�ی پر�تین با�ر و�ہ 
�د�ا�ا�و�ر لو�یر�ہو�کر�فر�ا�ا میں ا�لہ تعا�یٰ �سے تمہا�ر�ی مغفر�ت کی د�عا کر�ا�ہو�ں�،�ا�و�ا�سا�ب میں تم سے د�ا�ہو�ا�ہو�ں تم د�یا�سے ا�س طر�ح ر�صت 

�ہو�ے کہ تمہا�ر�ا�د�ا�ن ذ�ر�ہ ر�ا�ر�ا�س سے آ�و�د�ہ نہ ہو�نے پا�ا ۔1
يكِ  رِ

ْ
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َ
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َّ
ُّ صَل
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َّ
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ْ
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ُ
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رْجُو 
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ي ل ِ

ّ ِ إِ�ن
َّ

، وَالله نُ  جَاءَهُ اليَقِ�ي
ْ

د
َ
ق
َ
ا هُوَ ف مَّ

َٔ
:ا

َ
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َ
ق
َ
؟ف ُ رِمُهُ اللهَّ

ْ
نْ يُك َ َ ، �ن ِ

َّ
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َ
تَ �يَ رَسُول

ْ
ن
َٔ
ي ا �بِ

َٔ
تُ: �بِ

ْ
ل
ُ
ق
َ
رَمَهُ؟ف

ْ
ك

َٔ
 ا

ْ
د

َ
َ ق  اللهَّ

َّ
ن

َٔ
ا

نَا
َ
ث

َّ
ا حَد

ً
بَد

َٔ
هُ ا

َ
ا بَعْد

ً
حَد

َٔ
ي ا ِ

ّ
ك

َ
ز

ُٔ
 ا

َ
ِ ل

َّ
وَالله

َ
تْ: ف

َ
ال

َ
،ق ي  �بِ

ُ
عَل

ْ
، مَا يُف ِ

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

�نَ
َٔ
دْرِي، وَا

َٔ
ِ مَا ا

َّ
، وَالله َ ريْ ُ النَ لَ

�ا�م ا�لا r �نے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�نے میت کو�مخا�ب ہو�کر ہا ا�و�ا�سا�ب! �تم پر�ا�لہ کی ر�مت ہو�میں شہا�د�ت د�تی ہو�ں کہ ا�لہ نے 
�ہیں معز�ز کیا�،�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ا�ر�چہ ما�ن t �سے غا�ت د�ر�ہ محبت فر�ا�ے تھے مگر�ا�ن کی با�ت سن کر�فر�ا�ا�ا�م ا�لا�ء r �ہیں یہ کیسے 
�لو�م ہو�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نہیں معز�ز�فر�ا�ا�ے�؟�ا�ہو�ں نے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نہیں معز�ز�نہیں فر�ا�ے گا�تو�سے 
�فر�ا�ے گا�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا ا�ن پر و�ت آ�ی ے بخد�ا میں ا�س کے لئے یر ا ا�مید�و�ا�ر ہو�ں بخد�ا میں ین کے سا�ھ نہیں ا�تا ہو�ں 
�ا�ا�کہ میں ا�لہ ا ر�سو�ل ہو�ں کہ میر�ے سا�ھ کیا کیا ا�ے گا�، �ا�م علا�ء r �نے ہا کہ بخد�ا میں نے ا�س کے بعد کسی کے متعلق کبھی بھی پا�ک 

�ہو�نے کی شہا�د�ت نہیں د�ی�۔2
عُونٍ

ْ
ِ مَظ

ن  �بْ
َ

مَان
 عُ�شْ

ُ
ة
َٔ
ٍ امْرَا تُ حَكِ�ي

ْ
 بِن

تُ وْلَ
َ

 خ
ْ

جَاءَت

 �ما�ن t �کی بیو�ی ا�نا�م خو�ہ نت حکیم تھا�ن ا�لق قبیلہ سلیم سے تھا�۔3
 �ا�و�ر مسند�ا�مد�کے مطا�ق ر�تہ میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خا�ہ تھیں�،�یہ بہت ی عبا�د�ت گز�ا�ر�ا�و�ر�یک سیر�ت خا�تو�ن تھیں�ا�نے و�ر�کی و�فا�ت کے 
�بعد�د�و�سر�ا�نکا�ح نہیں کیا�،�ما�ن بن  �مظعو�ن �tعبا�د�ت میں ا�س قد�ر�محو�ہو�گئے کہ بیو�ی بچو�ں سے غا�ل ہو گئے�جس کے نتیجہ میں ا�ن کی ز�و�ہ 

�نے بنا�و�گا�ر چھو�ڑ�د�ا ا�و�ر�بہت ی سا�د�ہ ا�ت میں ر�نے لگیں�۔
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ئ ا سَيِّ َ َ يْ�ن

َٔ
رَا

َ
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ن  ــل �ب سماعي ن لإ ــة������؍��، ســري الســلف الصالــ�ي ــة الصحاب ي معرف
ن

ــة � ســد الغاب
ٔ
صحاب��������؍��،ا

ٔ
ــة ال ي معرف

ن
1 الســتيعاب �
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ْ
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ُ
خ

ُّ
بُ الد ِ �بَ

ن ِ نَا�ئ َ اری كِتَابُ الب ن 2 صحيح �ب
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�ا�ک د�ن ا�فا�ق سے حر�م بو�ی میں آ�یں تو�ا�مہا�ت ا�مو�ین نے ا�نہیں ا�س قد�ر سا�د�ہ ا�ت میں د�ھا تو بڑ�ی حیر�ا�ن ہو�یں ا�و�ر�پو�ھا�خو�ہ یہ آ�پ 
�نے ا�نی کیا�ا�ت بنا�ر�ھی ے تمہا�ر�ے و�ر�تو�قر�ش کے آ�سو�د�ہ ا�ل و�و�ں میں شما�ر�ہو�ے ہیں �،�و�ہ و�یں میر�ا�ا�ن سے کیا�و�ا�طہ ے�و�ہ تو�د�ن 
�ھر�ر�و�ز�ے سے ہو�ے ہیں ا�و�ر�ر�ا�ت ھر�نما�ز�ں پڑ�تے ہیں�،�ا�مہا�ت ا�مو�ین با�ت کی تہہ تک پہنچ یں�ا�و�ر�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم سے ما�ن t �کی 
�عبا�د�ت ا�تذ�کر�ہ کیا�،�آ�پصلى الله عليه وسلم ا�ی و�ت ما�ن t �کے گھر�تشر�ف لے گئے ا�و�ر فر�ا�ا ا�ے�ما�ن�!�کیا�میر�ی ذ�ا�ت تمہا�ر�ے لئے نمو�نہ نہیں 
�ے�؟�ا�ہو�ں نے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�میر�ے ا�ں با�پ آ�پ پر�قر�با�ن یہ کیا�با�ت ہو�ی�؟�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�تم لسل 
�ر�و�ز�ے ر�تے ہو�ا�و�ر�ر�ا�ت ھر�عبا�د�ت میں مصر�و�ف ر�تے ہو�،�ا�ہو�ں نے عر�ض کیا�ی ا�ں�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�سا�نہ کر�و�تم پر�تمہا�ر�ی 
�آ�ھو�ں ا�حق ے�،�تمہا�ر�ے جسم ا�تم پر�حق ے�، �ا�و�ر تمہا�ر�ے بیو�ی بچو�ں ا�حق بھی تم پر�ے�،�نما�ز�ں بھی پڑ�و�ا�و�ر�آ�ر�ا�م بھی کر�و ر�و�ز�ے بھی 
�ر�ھو�ا�و�ر�ا�طا�ر�بھی کر�و�، �ما�ن t �نے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! �آ�ند�ہ ا�ی طر�ح مل کر�و�ں گا�،�ا�س و�ا�عہ کے چند�د�ن بعد ا�ن کی 

�ز�و�ہ ھر�ا�فا�ق سے حر�م بو�ی میں ا�ضر ہو�یں�تو�ا�ہو�ں نے ا�ھا�با�س ا�و�ر�بنا�و�گا�ر کر ر�کھا تھا�و�ا�و�ہ د�ہن ہیں�۔1
 �ما�ن t �نہا�ت عبا�د�ت گز�ا�ر�، �سمہ خشیت ا�ہی�،�و�د�ے کے پکے ا�و�ر�یا�ض تھے�۔

حِبُّ 
ُٔ
ي ل ا ِ

ّ ِ إِ�ن
َّ

 الله
َ

: �يَ رَسُول
َ

ال
َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
�تَ
َٔ
عُونٍ ا

ْ
نَ مَظ  �بْ

َ
مَان

 عُ�شْ
َّ

ن
َٔ
 ا

ِ
ّ
ي يَحْصِ�بِ

ْ
رَابٍ ال

ُ
ِ غ

ن  �بْ
َ
ارَة َ

ُ
ع

 
َ

ك
َ
هَا ل

َ
َ جَعَل  اللهَّ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
رَهُهُ،ق

ْ
ك

َٔ
 وَا

َ
لِك

َ
ي مِنْ ذ سْتَحْ�يِ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
؟ق : وَلَِ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
،قال رَسُولِ الله ي ِ

�ت
َٔ
ى امْرَا َ  �تَ

ْ
ن

َٔ
ا

ٌ ري ٌّ سِتِّ
ي �يِ َ عُونٍ لَ

ْ
نَ مَظ  ا�بْ

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
د�ب قال رَسُولِ الله

ٔ
ا لِبَاسًافلما ا َ  لَ

َ
ك

َ
لِبَاسًا وَجَعَل

�ما�ر�ہ بن غر�ا�ب سے مر�و�ی ے�ا�ک ر�و�ز�ما�ن بن مظعو�ن t �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم کی د�ت میں ا�ضر�ہو�ے�)�ا�و�ر ا�نی طبیعت کے ر�حا�ن 
�ا�ذ�کر�کیا( �ا�و�ر�عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ کے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�میں نہیں ا�تا�کہ مجھے میر�ی عو�ر�ت د�ھے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�ر�ا�ت فر�ا�ا�یو�ں�؟ 
�ا�ہو�ں نے ہا�میں ا�س سے شر�ا�ا�ہو�ں ا�و�ر�ا�سے نا�پسند�کر�ا�ہو�ں�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے فر�ا�ا�ا�ے ما�ن�!�ا�لہ نے تمہا�ر�ی بیو�ی کو�تمہا�ر�ے لئے ا�و�ر 
�ہیں ا�س کے لئے پر�د�ہ بنا�ا�ے�جب و�ہ مجلس بو�ی سے ر�صت ہو�ے تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے تعر�فی لہجے میں فر�ا�ا ما�ن بن مظعو�ن بڑ�ے 

�یا�د�ا�ر�ا�و�ر�تر�چھپا�نے و�ا�لے ہیں ۔2
 

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
هُ ف

�تَ
َٔ
ا
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

لِك
َ
 ذ

َ
غ

َ
بَل

َ
 فِيهِ ، ف

ُ
د  يَتَعَبَّ

َ
عَد

َ
ق
َ
 بَيْتًا ف

َ
ذ

نَ عُونٍ ا�تَّ
ْ

نَ مَظ  �بْ
َ

مَان
 عُ�شْ

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ي قِلابَة �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ِ
ن �ي ِ

ّ
َ الد ريْ

َ
 خ

َّ
 وَإِن

ً لا�ش
َ
وْ ث

َٔ
ِ ا

ن ْ
�ي
َ
ت ةِ. مَرَّ هْبَانِيَّ لرَّ ي �بِ ِ

�ن
ْ
ْ يَبْعَث َ لَ  اللهَّ

َّ
 إِن

ُ
مَان

: �يَ عُ�شْ
َ

ال
َ
ق
َ
ذِي هُوَ فِيهِ ف

َّ
بَيْتِ ال

ْ
بِ ال ْ �بَ

ي
بِعِضَادَ�تَ

ُ
مْحَة  السَّ

ُ
ة نِيفِيَّ َ

ْ
ِ ال

َّ
 الله

َ
عِنْد

�ا�ی قلا�ہ سے مر�و�ی ے�ما�ن بن  �مظعو�ن �tنے ا�ک کو�ھڑ�ی بنا�ی ہو�ی تھی جس میں بیٹھ کر�و�ہ عبا�د�ت کیا�کر�ے تھے�،�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم 
�کو�لو�م ہو�ا�تو�ا�ن کے پا�س آ�ے ا�و�ر�ا�س کو�ھڑ�ی ا�د�ر�و�ا�ز�ے ا�ا�ک پٹ پکڑ�کر�د�و�ا�تین با�ر�فر�ا�ا�ا�ے ما�ن t!�ا�لہ تعا�یٰ �نے مجھے ر�با�یت 

�کے سا�ھ مبعو�ث نہیں فر�ا�ا�ا�لہ کے نز�د�ک سب سے بہتر�ن د�ن حنفیہ )�نی خا�ص تو�ید�و�د�ن ا�ر�ا�می�(�ے�۔3
علام النبلاء������؍��

ٔ
ن سعد������؍��،سري ا 1 ا�ب

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

ن سعد������؍�� 3 ا�ب



������

جْرَةِ  ِ
ْ
رًا مِنَ اله ْ َ نَ �ش لاثِ�ي

َ
سِ ث

ْٔ
 رَا

َ
 عَل

َ
عْبَان

َ
ي ش ِ

ن
� 

َ
رًا وَمَات

ْ
عُونٍ بَد

ْ
نُ مَظ  �بْ

ُ
مَان

 عُ�شْ
َ

د ِ
َ وَ�ش

�ما�ن بن مظعو�ن ز�و�ہ بد�ر�میں شر�ک ہو�ے ا�و�ر�ہجر�ت کے تیسو�ں مہینے شعبا�ن میں و�فا�ت پا�ی ۔1
ن لمدينة من المهاجر�ي ول رَجُل مات �ب

ٔ
وهو ا

�آ�پ مہا�جر�ن مکہ میں پہلے خص تھے جو مد�نہ منو�ر�ہ میں�فو�ت ہو�ے�۔2
ن بعد ما رجع من بدر لمدينة من المهاجر�ي ول رجل مات �ب

ٔ
ن مظعون ا مَان �بْ

 عُ�شْ
َ

ن
َ

ك

�ما�ن بن  �مظعو�ن �tمہا�جر�ن مکہ میں پہلے خص تھے جو�مد�نہ منو�ر�ہ میں ز�و�ہ بد�ر کے بعد فو�ت ہو�ے�۔
بُو السائب 

َٔ
ن مظعون ا مَان �بْ

لبقيع عُ�شْ ول من دفن �ب
ٔ
3ا

�آ�پ ما�ن بن مظعو�ن t �ا�و�سا�ب پہلے صحا�ی ر�سو�ل ہیں ہیں جنت ا�قع میں د�ن کیا�گیا�۔4
ن عينيه  َ ب�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 فلما غسل وكفن قبل رَسُول الله

�جب ا�نہیں سل ا�و�ر�فن پہنا�د�ا�گیا�تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کے د�و�نو�ں آ�ھو�ں کے د�ر�یا�ن و�ہ د�ا�۔5
بَعًا  رْ

َٔ
َ ا ربَّ

َ
ك

َ
عُونٍ , ف

ْ
ِ مَظ

ن  �بْ
َ

مَان
 عُ�شْ

َ
 عَل

َّ
َ صَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
ا

�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ن کی نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ا�ی ا�و�ر�ا�ر�تکبیر�ا�ت کہیں�۔6
نُ   �بْ

ُ
امَة

َ
د

ُ
عُونٍ وَق

ْ
نُ مَظ ِ �بْ

َّ
 الله

ُ
. عَبْد ِ

ربْ
َ
ق
ْ
ِ ال فِري

َ
 ش

َ
ٌ عَل ا�ئِ

َ
َ - ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �بِ عُونٍ وَالنَّ
ْ

ِ مَظ
ن  �بْ

َ
مَان

ِ عُ�شْ
ربْ
َ
ي ق ِ

ن
� 

َ
ل نَ َ �ن

ارِثِ  َ
ْ

نُ ال عُونٍ وَمَعْمَرُ �بْ
ْ

ِ مَظ
ن  �بْ

َ
مَان

نُ عُ�شْ ائِبُ �بْ عُونٍ وَالسَّ
ْ

مَظ

�ما�ن بن مظعو�ن �tکی قبر�میں بد�ا�لہ بن مظعو�ن ا�و�ر قد�ا�ہ �tبن مظعو�ن ا�و�ر�سا�ب بن ما�ن ا�بن مظعو�ن ا�و�ر�مر�بن ا�ر�ث ا�ر�ے ا�و�ر�نبی 
�کر�م صلى الله عليه وسلم قبر�کے نا�ر�ے کھڑ�ے تھے�۔7

سِهِ 
ْٔ
 رَا

َ
رًا عِنْد َ َ َ�ب يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
وَضَعَ رَسُول

َ
ف

�د�ن کر�نے کے بعد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کی قبر پر علا�ت کے طو�ر�پر�سر�کی طر�ف ا�ک پتھر�ر�کھا�۔8

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
2 ا

3) �ا�ا�يعا�ب ی معر�ة ا�أ�صحا�ب��������؍��(
علام النبلاء������؍��

ٔ
ي معرفة الصحابة ������؍��، سري ا

ن
سد الغابة �

ٔ
صحاب ��������؍��،ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
4 الستيعاب �

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
5 الستيعاب �

كر����؍�� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي ن قانع������؍��،�ت 6 معجم الصحابة ل�ب

ن سعد������؍�� 7 ا�ب

ن سعد������؍�� علام النبلاء������؍��،ا�ب
ٔ
صحاب��������؍��،سري ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
8 الستيعاب �
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�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�ز�ز�ا�ل:
�ا�س میں ز�ز�لے کی بر�د�ی گئی ے �،�عض مفسر�ن نے ا�س ز�ز�ہ سے مر�ا�د�و�ہ پہلا�ز�ز�ہ یا�ے جس سے قیا�ت کے پہلے مر�لے ا�آ�غا�ز�ہو�گا�، 
�ا�نا�ت ا نظا�م د�ر�ہم ر�ہم ہو�ا�ے گا ا�و�ر�جب سا�ر�ی لو�ق ہلا�ک ہو ا�ے ی�،�کن مفسر�ن کی ا�ک بڑ�ی ما�ت کے نز�د�ک ا�س سے مر�ا�د�و�ہ 
�ز�ز�ہ ے جس سے قیا�ت ا�د�و�سر�ا�مر�لہ شر�و�ع ہو�گا�نی جب تما�م ا�لے پچھلے ا�سا�ن د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہو�کر ا�یں گے یو�کہ بعد�ا�سا�ر�ا�مو�ن ا�ی 
�با�ت پر�د�ا�ت کر�ا ے ا�س لئے د�و�سر�ی تفسیر�صحیح ے�، �ا�س سو�ر�ہ میں�و�ت ا�و�ر و�ت کے بعد�کی ز�د�ی کے ذ�کر میں ا�ک ا�نو�کھا�ا�و�ر ر�ا�ا ا�د�ا�ز 
�ا�یا�ر�کیا�گیا کہ حشر�کے مید�ا�ن میں ا�سا�ن کی ز�د�ی کے ا�ما�ل ا�پو�ر�ا�چا�ھا مکمل طو�ر�پر�ا�س کے سا�نے ا ٓ�ا�ے گا �، �ا�سا�ن ا�س د�یا�کی ر�نیو�ں 
�ا�و�ر�کا�چو�د�ر�و�نی میں ا�س قد�ر غر�ق ہو�کا ے کہ ا�س کو و�ت ا ا�سا�س تک نہیں مگر�جو�ں ی و�ت ا�فر�تہ آ�ے گا تو یہ غا�ل ا�سا�ن حسر�ت 
�سے کہے گا کہ یہ کیا�ہو�گیا�؟�و�ت کے بعد�ا�سا�ن ز�ین کے و�ے و�ے سے ر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہو�کر�ا�نے مر�قد�و�ں سے کل آ�یں 
�گے ا�کہ ا�ن کے ا�ما�ل ا�ن کو�د�کھا�ے ا�یں ا�و�ر ا�ما�ل کی یہ پیشی ا�سی مکمل ا�و�ر�صل ہو�ی کہ کو�ی ذ�ر�ہ ر�ا�ر�نیکی ا�بد�ی بھی ا�سی نہ ر�ہ ا�ے ی 

 
َ

ال
َ

ق
ْ

 مِث
ْ

عْمَل
َ
وَمَْ يّ ۷ ۭ

ٗ
ه َ َ

ا يّ يًْ
َ

ةٍ خ
َ

رّ
َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
نَْ يّ

َ
�جو�سا�نے نہ آ�ا�ے �، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ک بد�و�کے سا�نے آ�ت ف

�پڑ�ی�،�ا�س نے ہا�ا�ے ا�لہ کے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�!�بس مجھے ز�د�ی ھر�کے لیے یہی ا�ک آ�ت ا�ی ے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  ۸ ۧ
ٗ

ه َ َ
ا يّ

ًّ َ
ةٍ ش

َ
رّ

َ
ذ

�نے مسکر�ا�ے ہو�ے فر�ا�ا�کہ با�ت ا�س کی سمجھ میں آ�گئی ے�، �یہ د�و�سر�ی ز�د�ی بڑ�ی حیر�ا�ن کن ہو�ی �،�ا�لہ تعا�یٰ �کے حکم سے ے ا�ن ز�ین لا�م 
�کر�ے ی ا�و�ر ا�سا�ن کے ا�عا�ل و�ا�و�ا�ل ا�و�ر�حر�ا�ت و�نا�ت کی و�ا�ی د�ے ی کہ کو�ن سا�مل ہا�ں ا�و�ر کن ا�و�ا�ت میں کیا�گیا تھا �، �ز�ین ا�ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ 
�ا�نے ر�ا�ز ا�و�ر و�ھ ا�ل د�ے گا�، �ر�ا�سا�ن کو�ا�س کی ا�ھا�ی ا�و�ر�ر�ا�ی ا ذ�ر�ا ذ�ر�ا بد�ہ د�ا�ا�ے گا ا�سا�ن ا�نے ا�ما�ل کی بد�و�ت د�و ر�و�ہو�ں میں بٹ 

�ا�یں گے ا�ک ر�و�ہ شقی و�و�ں ا�ا�و�ر�ا�ک ر�و�ہ سعید و�و�ں ا�ہو�گا�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ  

�شر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے جو ے�حد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے

مَا  الْاِنْسَانُ  قَالَ  اَثْقَالَهَا۰۰۲ۙوَ  الْاَرْضُ  اَخْرَجَتِ  زِلْزَالَهَا۰۰۱ۙوَ  الْاَرْضُ  زُلْزِلَتِ  اِذَا 

کیا  ا�سے  گا  لگے  کہنے  �ا�سا�ن  گی�،  پھینکے  کا�ل  با�ہر  بو�ھ  ا�نے  ا�و�ر  گی  جا�ے  د�ی  جھنجھو�ڑ  طر�ح  پو�ر�ی  ز�ین  �جب 

)�ا�ز�ز�ا�ل ���ا��( لَهَا۰۰۳ۚيَوْمَىِٕذٍ تُحَدِّثُ اَخْبَارَهَا۰۰۴ۙبِاَنَّ رَبَّكَ اَوْحٰى لَهَا۰۰۵ؕ 

�ہو�گیا �؟�ا�س د�ن ز�ین ا�نی سب خبر�ں بیا�ن کر د�ے گی ا�س لیے کہ یر�ے ر�ب ے ا�سے حکم د�ا ہو�گا�۔ 

�جب قیا�ت کے پہلے مر�لہ میں صو�ر�ھو�تے ی ز�ین کو�ٹکے پر�ٹکے د�ے کر�شد�ت کے سا�ھ ہلا�د�ا�ا�ے گا�،�ھر�د�و�سر�ے صو�ر�میں�ز�ین 
�ا�نے ا�د�ر�ا�سا�نو�ں�،�ا�ن کے ا�عا�ل و�ا�و�ا�ل ا�و�ر�حر�ا�ت و�نا�ت کی شہا�د�تو�ں ا�ا�با�ر�، �سو�نا ا�د�ی �، �جو�ا�ر ا�و�ر�ر�سم کی د�و�ت کے ڈ�یر�کے ڈ�یر سب 

�با�ر�نکا�ل پھینکے ی�،�سے فر�ا�ا:
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1  ۴ تْۙۙ
َّ
ل

َ َ
تْ مَا فِيْاَ وَت

َ
ق

ْ
ل

َ
وَا ۳ تْۙ

َّ
 مُد

ُ
رْض

َ ْ
ا ال

َ
وَاِذ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر جب ز�ین پھیلا د�ی ا�ے ی ا�و�ر�جو�چھ ا�س کے ا�د�ر�ے ا�سے با�ر�ینک کر�خا�ی ہو�ا�ے ی�۔
�ا�و�ر�ا�سا�ن قبر�و�ں سے جسم و�ا�ن کے سا�ھ با�ر�کل کر�آ�یں گے�،�سے فر�ا�ا:

 2 ۵۲ دِنَ۔۔۔
َ
رْق

َ
مّ مِْ  نَا 

َ
بَعَث  

مَْۢ نَا 
َ
يْل يَٰ وْا 

ُ
ال

َ
ق ۵۱ وْنَ

ُ
سِل

ْ
يَن مْ  ِ رَبِّ اِلٰ  اثِ 

َ
جْد

َ ْ
ال  َ مِّ  ْ ُ

ه ا 
َ
اِذ

َ
ف وْرِ 

ُ
الصّ فِ   

َ
فِخ

ُ
وَن

�ر�مہ�:�ھر ا�ک صو�ر ھو�نکا ا�ے گا ا�و�ر یکا�ک یہ ا�نے ر�ب کے حضو�ر پیش ہو�نے کے لیے ا�نی قبر�و�ں سے کل پڑ�ں گے گھبر�ا کر کہیں گے 
�ا�ر�ے�یہ س نے ہمیں ما�ر�ی خو�ا�ب گا�ہ سے ا�ھا�کھڑ�ا�کیا�؟ �۔

�ھر سے ی ہو�ش میں آ�یں گے ز�ین کو ا�نا سو�نا�ا�د�ی جو�ا�ر�و�یر�ہ با�ر�نکا�ل کر�نکتے د�کھ کر د�شت ز�د�ہ ہو�کر کہیں گے کہ ز�ین یو�ں ا�س طر�ح 
�ل ر�ی ے ا�و�ر ا�نے خز�ا�نے ا�ل ر�ی ے�، �بعد میں ا�سا�نو�ں پر�یہ با�ت کھلے ی کہ یہ تو�ر�و�ز حشر�ے جس کو�ہم ید ا�ز�قیا�س سمجھتے تھے�،

هَبِ 
َّ

وَانِ مِنَ الذ
ُ
سْط

ُٔ ْ
 ال

َ
ال

َ
مْث

َٔ
بِدِهَا، ا

َ
 ك

َ
ذ

َ
لا

ْ
ف
َٔ
 ا

ُ
رْض

َٔ ْ
ءُ ال ي ِ

�ت
َ
: ت َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 :
ُ

ول
ُ
يَق

َ
 ف

ُ
ارِق ءُ السَّ ي بِ

َ ، وَ�ي ي عْتُ رَحِِ
َ
ط

َ
ا ق

َ
ي هَذ ِ

ن
� :

ُ
ول

ُ
يَق

َ
اطِعُ ف

َ
ق
ْ
ءُ ال ي بِ

َ تُ، وَ�ي
ْ
تَل

َ
ا ق

َ
ي هَذ ِ

ن
� :

ُ
ول

ُ
يَق

َ
 ف

ُ
اتِل

َ
ق
ْ
ءُ ال ي يَحبِ

َ
ةِ، ف فِضَّ

ْ
وَال

ا
ً
يْئ

َ
 مِنْهُ ش

َ
ون

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ  �يَ
َ

لا
َ
هُ ف

َ
عُون

َ
َّ يَد ُ طِعَتْ يَدِي، �ش

ُ
ا ق

َ
ي هَذ ِ

ن
�

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ز�ین ا�نے کلیجے کے ٹکڑ�و�ں کو�ے کر�د�ے ی سے سو�نے ا�و�ر�ا�د�ی کے بڑ�ے کھمبے 
�ہو�ے ہیں�،�چو�ر�بھی کہے گا کہ ا�ی کی محبت میں میں نے ا�ھ کٹو�ا�د�ے تھے�،�ا�ل ا�سے د�کھ کر�ا�سو�س کر�ا�ہو�ے کہے گا�کہ ا�ے ا�ی ا�ل کے 
�لئے میں نے فلا�ں کو�تل کیا�تھا�،�ا�ی طر�ح لہ ر�می تو�ڑ�نے و�ا�ا بھی کہے گا�کہ ا�ی کی محبت میں آ�کر�ر�تے د�ا�ر�و�ں سے میں لو�ک نہیں کر�ا�تھا 

�ا�غر�ض و�ہ ا�ل و�ہی ر�تا�ھر�ے گا ا�و�ر�ا�سے کو�ی نہیں ا�ھا�ے گا�۔3
 �ذ�ا�ب جہنم سے بچنے کے لئے مجر�م ا�نے جر�م سے ی ا�نکا�ر�کر�د�ں گے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کے ا�ما�ل کو مجسم شکل عطا�فر�ا�ے گا�ا�و�ر�و�ہ و�ا�ہو�ں میں شا�ل 
�ہو�کر�ا�ن کے لا�ف و�ا�ی د�ں گے �،�نی ر�چیز�کے ا�ن �،�آ�ھیں ا�و�ر�عو�ر�ے�جس سے ا�نہیں ا�نے ا�حو�ل ا�ا�د�ر�ا�ک ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�ن کی ا�نی ا�ک 
�ا�د�ا�ت بھی ے جس کی بنا�پر�جو�چھ ا�ن پر�و�ا�ر�د ہو�ا�ے ہمیشہ ا�د�ر�تی ہیں ا�و�ر�و�ت آ�نے پر�ظا�ر�کر�د�ں ی �،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سا�نو�ں کے ا�ضا�کو�ز�با�ن 

�عطا فر�ا�ے�گا�ا�و�ر�ا�سا�ن کے ا�ھ �،�پا�و�ں�،�آ�ھیں �،�ا�ن �،�کھا�ل ا�و�ر�ز�با�ن ا�س کے لا�ف و�ا�ی د�ں گے�،�سے فر�ا�ا:
4 ۶۵ سِبُوْنَ

ْ
ا يَك ْ ُ

ن
َ

هُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
 ا

ُ
هَد

ْ
ش

َ
مْ وَت يْدِيِْ

َ
 ا

ٓ
مُنَا ِ

ّ َ
ك

ُ
وَاهِهِمْ وَت

ْ
ف

َ
 ا

ٓ تِمُ عَٰ
ْ َ

يَوْمَ ن
ْ
ل

َ
 ا

�ر�مہ�:�آ�ج ہم ا�ن کے منہ بند کیے د�تے ہیں �، �اِ�ن کے ا�ھ ہم سے و�یں گے ا�و�ر ا�ن کے پا�و�ں و�ا�ی د�ں گے کہ یہ د�یا میں کیا ما�ی کر�ے 

1 النشقاق��،��

����،���� ن 2 یٰس�ي

بُ  ن �بَ مــذی ابــواب الفــ�ت هَا��������،جامــع �ت ُ
بَل

ْ
 مَــنْ يَق

َ
 يُوجَــد

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْــل

َ
ــةِ ق

َ
ق

َ
د ي الصَّ ِ

ن
ْغِيــبِ � بُ الرتَّ 3 صحيــح مســل كتــاب الــزكۃ �بَ

ح الســنۃ للبغــوی����،��������؍���� ن حبــان ��������،�ش ــاعَةِ��������،صحيح ا�ب اطِ السَّ َ ْ �ش
َٔ
ي ا ِ

ن
مَــا جَــاءَ �

���� ن 4 یٰس�ي



������

�ر�ے ہیں�۔
1 ۲۴ وْنَ

ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

هُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
مْ وَا يْدِيِْ

َ
تُُمْ وَا

َ
سِن

ْ
ل

َ
مْ ا يِْ

َ
 عَل

ُ
هَد

ْ
ش

َ
مَ ت ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�س د�ن کو�بھو�ل نہ ا�یں کہ ا�ن کی ا�نی ز�با�یں ا�و�ر�ا�ن کے ا�نے ا�ھ پا�و�ں ا�س کے کر�تو�تو�ں کی و�ا�ی د�ں گے ۔
لَِ  وْدِهِْ 

ُ
لِلُ وْا 

ُ
ال

َ
وَق ۲۰ وْنَ

ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ

ن
َ

ك بِاَ   ْ ُ
وْدُه

ُ
وَجُل  ْ ُ

بْصَارُه
َ
وَا عُهُمْ  سَْ مْ  يِْ

َ
عَل  

َ
هِد

َ
ش ءُوْهَا 

ۗ
جَا مَا  ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ

2 ۲۱ ءٍ ۔۔۔ ْ َ
 ش

َّ ُ
طَقَ ك

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
نَا اُلله ال

َ
طَق

ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
يْنَاۭ۰ ق

َ
مْ عَل

ُّ
ت

ْ
هِد

َ
ش

�ر�مہ: �ھر جب سب و�ا�ں پہنچ ا�یں گے تو�ا�ن کے ا�ن ا�و�ر�ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر�ا�ن کے جسم کی کھا�یں ا�ن پر�و�ا�ی د�ں ی کہ و�ہ د�یا�میں کیا�چھ 
�کر�ے ر�ے ہیں�،�و�ہ ا�نے جسم کی کھا�و�ں سے کہیں گے تم نے ما�ر�ے لا�ف یو�ں و�ا�ی د�ی�؟�و�ہ جو�ا�ب د�ں ی ہمیں ا�ی ا�لہ نے و�ا�ی د�ی 

�ے جس نے ر�چیز کو و�ا کر�د�ا�ے�۔
�نی ا�سا�ن ا�ا�نا�جسم بھی ا�س ا�د�و�ت نہیں کہ ما�ر�ے ا�و�پر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ا�سو�س ے�،�ا�ھ پا�و�ں قل د�ا�غ سب ا�ی و�ت تک ما�ر�ے ہیں 
�جب تک ہم ا�ن سے ا�ھے ا�م تے ہیں ا�ر�ا�نہیں غلط ا�و�ں کے لیے ا�عما�ل کیا�تو�عا�م آ�ر�ت میں یہی ما�ر�ے د�من ہو�ں گے �،�ھر�ا�لہ تعا�یٰ 
�ز�ین کو�شہا�د�ت د�نے کے لئے کہے گا�ا�کہ ا�سا�ن خو�د�ا�نے کر�تو�تو�ں کی د�ا�تا�ن سن لے ا�و�ر�کو�ی بہا�نہ نہ بنا�کے�،�س ز�ین نا�فر�ا�ی نہیں کر�ے 
�ی ا�و�ر�کھلے طو�ر�پر�مل کر�نے و�ا�و�ں کے ا�ھے ر�ے ا�ما�ل کی ا�ف ا�ف و�ا�ی د�ے ی کہ فلا�ں فلا�ں خص نے ا�س کی شت پر�فلا�ں فلا�ں 

�نا�فر�ا�ی کی ے ۔
وا: 

ُ
ال

َ
بَارُهَا؟ ق

ْ
خ

َٔ
 مَا ا

َ
رُون

ْ
د

َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
بَارَهَا ق

ْ
خ

َٔ
 ا

ُ
ث ِ

ّ
َد ُ

مَئِذٍ ت :يَْ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َٔ
رَا

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ا 
َ

ذ
َ
ا وَك

َ
ذ

َ
 ك

َ
ل ِ

َ
: ع

َ
ول

ُ
ق
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
رِهَا ا ْ َ  �ن

َ
 عَل

َ
ل ِ

َ
ا ع َ

مَةٍ �بِ
َٔ
وْ ا

َٔ
ِ عَبْدٍ ا

ّ ُ
 ك

َ
 عَل

َ
د َ ْ �ش

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
بَارَهَا ا

ْ
خ

َٔ
 ا

َّ
إِن

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا ُ وَرَسُولُ اللهَّ

بَارُهَا
ْ

خ
َٔ
ذِهِ ا َ َ : �ن

َ
ال

َ
ا ق

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
يَوْمَ ك

�ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یہ آ�ت ’’�ا�س د�ن ز�ین ا�نی سب بر�ں بیا�ن کر�د�ے ی ۔‘‘�پڑ�ھ کر�پو�ھا�ا�تے   
�ہو�ا�س کے و�ہ ا�ا�ت کیا�ہیں�؟�و�و�ں نے عر�ض کیا ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل کو�ز�ا�د�ہ علم ے�،�فر�ا�ا و�ہ ا�ا�ت یہ ہیں کہ ز�ین ر�بند�ے ا�و�ر�بند�ی 
�کے با�ر�ے میں ا�س مل کی و�ا�ی د�ے ی جو�ا�س کی پیٹھ پر�ا�س نے کیا�ہو�گا�،�و�ہ کہے ی کہ ا�س نے فلا�ں د�ن فلا�ں ا�م کیا�تھا�،�یہ ہیں و�ہ ا�ا�ت 

�جو�ز�ین بیا�ن کر�ے ی�۔3
حَدٍ 

َٔ
يْسَ مِنْ ا

َ
هُ ل

َّ
، وَإِن ْ كُ مُّ

ُٔ
ا ا َ َّ إِ�ن

َ
رْضِ، ف

َٔ ْ
وا مِنَ ال

ُ
ظ

َّ
ف َ :�تَ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
: إِن

ُ
ول

ُ
َّ يَق

ي ِ رَ�ش ُ ب
ْ

 ال
َ
بِيعَة رَ

1 النور����

2 حم السجدۃ����،����

ا 
َ
إِذ سُــورَةِ  وَمِــنْ  ب  �بَ ن 

ٓ
القرا تفســري ��������،وكتــاب  العَــرْضِ  ي  ِ

ن
� جَــاءَ  مَــا  بُ  �بَ القيامــۃ  كتــاب صفــۃ  مــذی  �ت 3 جامــع 

للبغــوی  الســنۃ  ح  ����������،�ش للنســا�ئ  ی  الكــرب ن  ��������،الســ�ن کم  حــا مســتدرک  احمــد��������،  ،مســند   �������� ُ
رْض

َٔ
ال ــتِ 

َ
زِل

ْ
ل
ُ

ز

������؍���� القرط�ب  ��������،تفســري



������

ة رب ن َ مُ  وَهِي
َّ

ا، إِل ًّ َ وْ �ش
َٔ
ا ا ً ريْ

َ
ا خ َ ْ �ي

َ
 عَل

ٌ
عَامِل

�ر�عۃ ا�خر�ی سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ذ�ر�ا�ز�ین سے بچ کر ر�نا�یو�کہ یہ تمہا�ر�ی جڑ�بنیا�د�ے�، �ا�و�ر�ا�س پر�مل کر�نے و�ا�ا�کو�ی خص 
�ا�سا�نہیں ے جس کے مل کی یہ بر نہ د�ے خو�ا�ہ ا�ھا ہو ا ر�ا ۔1

 
َ

ل ِ
ُ

لٍ ع َ ِ عَ
ّ َ

قِيَامَةِ بِك
ْ
ُ يَوْمَ ال

ربِ
ْ

تُخ
َ
 ل

َ
رْض

َٔ ْ
 ال

َّ
: إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 عَنْ رَسُولِ اللِه صَل

ُ
ث ِ

ّ
د َ ُ عَهُ �ي هُ سَِ

َّ
ن
َٔ
سٍ، ا

َ
ن
َٔ
عنْ ا

هَا 
َ
زَال

ْ
 زِل

ُ
رْض

َٔ ْ
تِ ال

َ
زِل

ْ
ل

ُ
ا ز

َ
ذ َ إِ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َٔ
رَا

َ
رِهَا وَق ْ َ  �ن

َ
عَل

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�قیا�ت کے ر�و�ز�ز�ین ر�ا�س مل کو�لے آ�ے ی جو�ا�س کی پیٹھ پر�کیا�گیا�ہو�ھر�ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یہی آ�ا�ت ’’ �جب ز�ین ا�نی پو�ر�ی شد�ت کے سا�ھ ہلا ڈ�ا�ی ا�ے ی ‘‘�تلا�و�ت فر�ا�یں�۔2

خَيْرًا  ذَرَّةٍ  مِثْقَالَ  يَّعْمَلْ  اَعْمَالَهُم۰۰۶ْؕفَمَنْ  لِّيُرَوْا  اَشْتَاتًا١ۙ۬  النَّاسُ  يَّصْدُرُ  يَوْمَىِٕذٍ 

�ا�س ر�و�ز و�گ مختلف جما�یں ہو کر )�و�ا�س( �و�یں گے ا�کہ ا�نہیں ا�ن ے ا�ما�ل د�ھا د�ئے جا�یں�، �س س ے ذ�ر�ہ ر�ا�ر

يَّرَه۰۰۷ؕٗوَ مَنْ يَّعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّةٍ شَرًّا يَّرَهٗ ۰۰۸)�ا�ز�ز�ا�ل ���ا��(

�بھی نیکی ی ہو�گی و�ہ ا�سے د�کھ ے گا�، �ا�و�ر س ے ذ�ر�ہ ر�ا�ر ر�ا�ی ی ہو�گی و�ہ ا�سے د�کھ ے گا�۔ 

�ز�ین و�آ�ما�ن ا�و�ر�ا�س ا�نظا�م بد�ل د�ا ا�ے ی�،�سے فر�ا�ا:
3  ۴۸ ارِ

َ
هّ

َ
ق

ْ
وَاحِدِ ال

ْ
وْا لِِ ال

ُ
ز مٰوٰتُ وَبََ

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�ا�ر کے سا�نے  �ر�مہ: �ڈ�ر�ا�ؤ �ا�نہیں ا�س د�ن سے جب کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن بد�ل کر چھ سے چھ کر د�ے ا�یں گے ا�و�ر سب کے سب ا�لہ و�ا�حد ق�ہّ

�ے�قا�ب ا�ضر ہو ا�یں گے�۔ ا�و�ر�ا�سا�ن ا�نے مر�قد�و�ں سے ا�ہی جسمو�ں کے سا�ھ د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہو�کر�مید�ا�ن شر�ا�ر�خ کر�ں گے�،�سے فر�ا�ا
4 ۱۸ وَاجًاۙ

ْ
ف

َ
نَ ا ْ ُ

ت
ْ

تَا
َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

ُ
خ

َ
مَ ينُْف ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�جس ر�و�ز صو�ر میں ھو�ک ا�ر د�ی ا�ے ی تم فو�ج د�ر فو�ج کل آ�ؤ �گے�۔
5  ۴۳ وْنَۙ

ُ
فِض ْ ُ

صُبٍ يّ
ُ
مُْ اِلٰ ن

َ
نّ

َ َ
اعًا ك اثِ سَِ

َ
جْد

َ ْ
رُجُوْنَ مَِ ال ْ َ

مَ ي يَْ

�ر�مہ�:�جب یہ ا�نی قبر�و�ں سے کل کر ا�س طر�ح د�و�ڑ�ے ا�ر�ے ہو�ں گے سے ا�نے بتو�ں کے ا�ھا�نو�ں کی طر�ف د�و�ڑ�ے ا�ر�ے ہو�ں ۔

ا�ن �������� للطرب 1 معجم الكبري

ان �������� 2 شعب ال�ي

���� اہ�ي 3 ا�ب

4 النبا����

5 المعارج����



������
1 ۴۲ رُوْجِ

ُ ْ
مُ ال لِكَ يَْ

ٰ
ۭ۰ ذ قَِّ

ْ
 بِل

َ
يْحَة

َ
سْمَعُوْنَ الصّ

َ
مَ ي ْ َ

يّ ۴۱ رِيْبٍۙ
َ
نٍ ق

َ
ك

َ
مُنَادِ مِْ مّ

ْ
مَ ينَُادِ ال مِعْ يَْ

َ
وَاسْت

�ر�مہ�:�ا�و�ر سنو�، �جس د�ن منا�د�ی کر�نے و�ا�ا )�ر خص کے ( �قر�ب ی سے کا�ر�ے گا�،�جس د�ن سب و�گ آ�و�ا�ز�ۂ �حشر کو ٹھیک ٹھیک سن ر�ے 
�ہو�ں گے �، �و�ہ ز�ین سے مر�د�و�ں کے نکلنے ا د�ن ہو�گا�۔

نَ �ا�لکھا�ہو�ا�ا�ما�ل نا�ہ جس میں ا�ک ا�ک و�ل ا�و�ر�فعل د�ر�ج ہو�گا ا�س کے ا�ھ میں تھما�د�ا�ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا تِبِ�ي
َ

�جہا�ں�ر�خص کوكِرَامًا ك
  ۱۸

ٌ
يْهِ رَقِيْبٌ عَتِيْد

َ
ـد

َ
 ل

َ ّ
وْلٍ اِل

َ
 مِْ ق

ُ
فِظ

ْ
مَا يَل ۱۷

ٌ
عِيْد

َ
مَالِ ق ِ

ّ
يَمِيِْ وَعَِ الش

ْ
يِٰ عَِ ال ِ

ّ
ق

َ
مُتَل

ْ
 ال

َّ
ق

َ
 يَتَل

ْ
اِذ

�2ر�مہ: )�ا�و�ر�ما�ر�ے ا�س ر�ا�ہ ر�ا�ت علم کے علا�و�ہ�(�د�و�ا�ب ا�س کے د�ا�یں ا�و�ر با�یں بیٹھے ر�چیز�ثبت کر�ر�ے ہیں کو�ی لفظ ا�س کی ز�با�ن سے 

�نہیں نکلتا�سے محفو�ظ کر�نے کے لئے ا�ک ا�ضر�با�ش نگر�ا�ں و�جو�د�نہ ہو�۔
3 ۱۲ وْنَ

ُ
عَل

ْ
ف

َ
مُوْنَ مَا ت

َ
يَعْل ۱۱ ۙ تِبِيَْ

َ
كرَِامًا ك ۱۰ ۙ فِظِيَْ ٰ َ

ْ ل ُ
يْك

َ
 عَل

َ
وَاِنّ

�ر�مہ�:�ا�ا�کہ تم پر�نگر�ا�ن مقر�ر ہیں �،�ا�سے معز�ز�ا�ب جو�تمہا�ر�ے ر�فعل کو�ا�تے ہیں ۔
�ا�سا�ن کو�ہا ا�ے گا�آ�ج تو ا�نا�نا�ہ ا�ما�ل پڑ�ھ کر�خو�د�ی فیصلہ کر سکتا ے کہ تیر�ے سا�ھ کیا�لو�ک ہو�نا�ا�یے�،�سے فر�ا�ا:

4  ۱۴ يْكَ حَسِيْبًاۭ
َ
يَوْمَ عَل

ْ
سِكَ ال

ْ
 بِنَف

ٰ
ف

َ
 كتِٰبَكۭ۰َ ك

ْ
رَا

ْ
 اِق

�ر�مہ�:�پڑ�ھ ا�نا�نا�ہ ا�ما�ل آ�ج ا�نا سا�ب لگا�نے کے لئے تو�خو�د�ی ا�ی ے�۔
�جب ا�سا�ن ا�ے و�ہ پڑ�ا لکھا�تھا�ا�ا�ل ا�نا�ا�ما�ل نا�ہ پڑ�ے گا�تو�چھو�ی بڑ�ی ر�چیز�کو�د�ر�ج د�کھ کر�حیر�ا�ن ر�ہ ا�ے گا�،�سے فر�ا�ا

5  ۴۹ حْصٰىهَا۔۔۔ۧ
َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ة بِيَْ

َ
 ك

َ
ل

َ
 وّ

ً
ة ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ هٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
۔۔۔ وَيَق

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�کہے ر�ے ہو�ں گے کہ ا�ے ما�ر�ی کم بختی !�یہ کیسی کتا�ب ے کہ ما�ر�ی کو�ی چھو�ی بڑ�ی حر�ت ا�سی نہیں ر�ی جو ا�س میں د�ر�ج نہ 
�ہو�گئی ہو�،�جو�چھ ا�ہو�ں نے کیا�تھا�و�ہ سب ا�نے سا�نے ا�ضر�پا�یں گے�۔

6 ۲۰ قٍ حِسَابِيَهْۚ
ٰ
ْ مُل ِ

ّ
ن

َ
تُ ا

ْ
نَن

َ
ْ ظ ِ

ّ
اِن ۱۹ رَءُوْا كتِٰبِيَهْۚ

ْ
مُ اق

ُ
ؤ

ۗ
 هَا

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
وْتَِ كتِٰبَهٗ بِيَمِيْنِهۙ۰ٖ ف

ُ
ا مَْ ا

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

�ا�ما�ل�، �میں سمجھتا تھا�کہ مجھے  نا�ۂ  د�ا�ا�ے گا�و�ہ کہے گا�و د�ھو پڑ�و میر�ا  ا�ھ میں  ا�س کے سید�ے  �ا�س و�ت جس ا�نا�ہ ما�ل  �ر�مہ:   
�ضر�و�ر�ا�نا�سا�ب ملنے و�ا�ا�ے�۔

�کہ با�یں ا�ھ کے نا�ہ ا�ما�ل و�ا�لے بجھ کر�ر�ہ ا�یں گے �،�سے فر�ا�ا:

1 ق����،����

2 ق����،����

���� 3 النفطار �����ت

4 ب�ن ا�ائيل ����

5 الکہف����

6 الاقۃ����،����



������
1  ۲۵ ۭ

ٌ
اقِرَة

َ
 بِاَ ف

َ
عَل

ْ
ف

ُ
نْ يّ

َ
نُّ ا

ُ
ظ

َ
ت ۲۴ ۙ

ٌ
ة بَسَِ ذٍؚ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وَوُجُوْه

 �ر�مہ�:�ا�و�ر چھ چہر�ے ا�د�ا�س ہو�ں گے�،�ا�و�ر سمجھ ر�ے ہو�ں گے کہ ا�ن کے سا�ھ کمر تو�ڑ ر�ا�ؤ �ہو�نے و�ا�ا ے�۔
2 ۴۲ ۧ

ُ
جَرَة

َ
ف

ْ
 ال

ُ
رَة

َ
ف

َ
ك

ْ
ُ ال ُ

كَ ه ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا ۴۱ ۭ

ٌ
ة َ َ

ت
َ
هَا ق

ُ
هَق ْ َ

ت ۴۰ ۙ
ٌ
ة بََ

َ
يْاَ غ

َ
ذٍ عَل مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وَوُجُوْه

�ر�مہ�:�ا�و�ر چھ چہر�و�ں پر ا�س ر�و�ز خا�ک ا�ڑ ر�ی ہو�ی ا�و�ر کلو�س ھا�ی ہو�ی ہو�ی یہی ا�فر و فا�جر و�گ ہیں�۔
3  ۲ ۙ

ٌ
اشِعَة

َ
ذٍ خ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وُجُوْه

�ر�مہ�:�چھ چہر�ے ا�س ر�و�ز خو�ف ز�د�ہ ہو�ں گے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �مید�ا�ن شر�میں ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�ا�ا�صا�ف ا�ر�ا�ز�و صب فر�ا�ے گا �،�سے فر�ا�ا:

رْدَلٍ 
َ

خ  ْ مِّ ةٍ 
َ

حَبّ  
َ

ال
َ

ق
ْ

مِث نَ 
َ

ك وَاِنْ  ـيْــــــاۭ۰ًٔ 
َ

ش سٌ 
ْ

ف
َ
ن مُ 

َ
ل

ْ
ظ

ُ
ت  

َ
ل

َ
ف قِيٰمَةِ 

ْ
ال لِيَوْمِ  قِسْطَ 

ْ
ال  َ ْ

مَوَازِي
ْ
ال عُ 

َ
ض

َ
وَن

4  ۴۷  بِنَا حٰسِـبِيَْ
ٰ

ف
َ
يْنَابِاۭ۰َ وَك

َ
ت

َ
ا

�ر�مہ�:�قیا�ت کے ر�و�ز ہم ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�لے ر�ا�ز�و ر�ھ د�ں گے �، �ھر کسی خص پر ذ�ر�ا ر�ا�ر ظلم نہ ہو�گا جس ا ر�ا�ی کے د�ا�نے ر�ا�ر بھی چھ 
�کیا د�ر�ا ہو�گا و�ہ ہم سا�نے لے آ�یں گے ا�و�ر سا�ب لگا�نے کے لیے ہم ا�ی ہیں ۔

�ا�یائ �ا�و�ر�تما�م و�ا�ہ و�جو�د�ہو�ں گے �،�سے فر�ا�ا:
 

َ
ل  ْ ُ

وَه ـَـقِّ 
ْ

بِل بَيْنَُمْ  ضَِ 
ُ
وَق ءِ 

ۗ
ا

َ
هَد

ُّ
وَالش  َ ـبِيّٖ

َ
بِلنّ ءَ 

ۗ
وَجِايْ كِتٰبُ 

ْ
ال وَوُضِعَ  اَ  رَبِّ بِنُوْرِ   

ُ
رْض

َ ْ
ال تِ 

َ
ق َ ْ

ش
َ
وَا

5 ۶۹ مُوْنَ
َ
ل

ْ
يظُ

�ر�مہ�:�ز�ین ا�نے ر�ب کے نو�ر سے چمک ا�ھے ی�، �کتا�ب ا�ما�ل ا کر ر�ھ د�ی ا�ے ی�، �ا�یا�ء �ا�و�ر تما�م و�ا�ہ ا�ضر کر د�ے ا�یں گے �، �و�و�ں کے 
�د�ر�یا�ن ٹھیک ٹھیک حق کے سا�ھ فیصلہ کر�د�ا ا�ے گا ا�ن پر کو�ی ظلم نہ ہو�گا�۔

�ا�لہ سبحا�نہ و�تعا�یٰ �نیکی و�بد�ی کے ر�چھو�ے بڑ�ے مل کو�و�ز�ن عطا کر�ے گا�،�سے فر�ا�ا:
6   ۸ ۔۔۔

ُ
قَّ

ْ
ذِۨ ال مَىِٕ نُ يَْ

ْ
وَز

ْ
وَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ز�ن ا�س ر�و�ز ین حق ہو�گا�۔
�ا�و�ر�ر�خص ا�نے ا�ما�ل کو�ر�ا�ز�و کے پلڑ�ے میں تلتا�د�کھ لے گا�جس کے مطا�ق ا�تو�و�ہ خص سعید�و�و�ں میں ہو�ا�ے گا�ا�شقی و�و�ں میں�،�سے �فر�ا�ا:

1 القيامۃ����،����

���� 2 عبس�����ت

3 الغاشيۃ��

4 النبيائ����

5 الزمر����

6 العراف��



������
1  ۱۰۵

ٌ
سَعِيْد

َ
قٌِّ وّ

َ
نُِْمْ ش

َ
۔۔۔ف

 �ر�مہ�:�ھر چھ و�گ ا�س ر�و�ز بد�خت ہو�ں گے ا�و�ر چھ یک خت ۔
�شقی و�گ ذ�ا�ب جہنم سے بچنے کے لئے ا�نے جر�م سے ی ا�نکا�ر�کر�د�ں گے تو ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کے ا�ما�ل کو مجسم شکل عطا�فر�ا�ے گا�ا�و�ر�و�ہ و�ا�ہو�ں 
�میں شا�ل ہو�کر�ا�ن کے لا�ف و�ا�ی د�ں گے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کے ا�ضا�کو�ز�با�ن عطا�فر�ا�یں گے ا�و�ر�ا�سا�ن کے ا�ھ �،�پا�و�ں�،�آ�ھیں �، �ا�ن �،�کھا�ل 

�ا�و�ر�ز�با�ن ا�س کے لا�ف و�ا�ی د�ں گے�،�سے فر�ا�ا:
2  ۲۴ وْنَ

ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

هُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
مْ وَا يْدِيِْ

َ
تُُمْ وَا

َ
سِن

ْ
ل

َ
مْ ا يِْ

َ
 عَل

ُ
هَد

ْ
ش

َ
مَ ت ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�س د�ن کو�بھو�ل نہ ا�یں کہ ا�ن کی ا�نی ز�با�یں ا�و�ر�ا�ن کے ا�نے ا�ھ پا�و�ں ا�س کے کر�تو�تو�ں کی و�ا�ی د�ں گے ۔
لَِ  وْدِهِْ 

ُ
لِلُ وْا 

ُ
ال

َ
وَق ۲۰ وْنَ

ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ

ن
َ

ك بِاَ   ْ ُ
وْدُه

ُ
وَجُل  ْ ُ

بْصَارُه
َ
وَا عُهُمْ  سَْ مْ  يِْ

َ
عَل  

َ
هِد

َ
ش ءُوْهَا 

ۗ
مَاجَا ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ

3 ۲۱ ءٍ ۔۔۔ ْ َ
 ش

َّ ُ
طَقَ ك

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
نَا اُلله ال

َ
طَق

ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
يْنَاۭ۰ ق

َ
مْ عَل

ُّ
ت

ْ
هِد

َ
ش

 �ر�مہ: �ھر�جب سب و�ا�ں پہنچ ا�یں گے تو�ا�ن کے ا�ن ا�و�ر�ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر�ا�ن کے جسم کی کھا�یں ا�ن پر�و�ا�ی د�ں ی کہ و�ہ د�یا�میں کیا�چھ 
�کر�ے ر�ے ہیں�،�و�ہ ا�نے جسم کی کھا�و�ں سے کہیں گے تم نے ما�ر�ے لا�ف یو�ں و�ا�ی د�ی �؟�و�ہ جو�ا�ب د�ں ی ہمیں ا�ی د�ا�نے و�ا�ی د�ی 

�ے جس نے ر چیز کو و�ا�کر�د�ا ے�۔
�فیصلے کے بعد�سعید�و�و�ں کی ٹو�یو�ں کے چہر�ے شا�د�ا�ب�، �ر�و�ن ا�و�ر�ے خو�ف ہو�ں گے ا�و�ر�و�ہ د�ا�یں ا�ب جنتو�ں کی طر�ف گا�مز�ن ہو�ں گے کہ 
�شقی و�و�ں کی ٹو�یو�ں کے جھکے ہو�ے چہر�ے پشیما�ن �،�طر�ب ا�و�ر�یا�ہ ہو�ں گے ا�و�ر�و�ہ با�یں ا�ب جہنم کی طر�ف سر�کے با�و�ں ا�و�ر�پا�و�ں سے 

�پکڑ�کر گھسیٹے ا�ر�ے ہو�ں گے�، �ا�و�ر�و�ہ تمنا�کر�ں گے کہ ا�ش !�ا�بھی یہ د�ن ا�س سے بہت د�و�ر�ہو�ا�،�سے فر�ا�ا:
اۭ۰ 

ً
ا بَعِيْد

ۢ ً
مَد

َ
 ا

ٓ
ا وَبَيْنَهٗ  بَيْنََ

َ
نّ

َ
وْ ا

َ
 ل

ُ
دّ َ َ

ء۰ٍۚۛ ت
ۗ

تْ مِْ سُوْ
َ
ِل

َ
مَا ع

َ
ا۰ۚۖۛ وّ ضًَْ

ُّ
يٍْ م

َ
تْ مِْ خ

َ
ِل

َ
ا ع

َ
سٍ مّ

ْ
ف

َ
 ن

ُ ّ ُ
 ك

ُ
د ِ

َ
مَ ت يَْ

4 ۳۰ عِبَادِۧ
ْ
 بِل

ۢ ٌ
سَهۭ۰ٗ وَاُلله رَءُوْف

ْ
ف

َ
ُ اُلله ن ُ

رُك ِ
ّ

َذ ُ
وَي

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن آ�نے و�ا�ا�ے جب ر نفس ا�نے کیے ا�پھل ا�ضر پا�ے گا�خو�ا�ہ ا�س نے لا�ی کی ہو ا�ر�ا�ی �،�ا�س ر�و�ز آ�د�ی یہ تمنا�کر�ے گا�کہ ا�ش! 
�ا�بھی یہ د�ن ا�س سے بہت د�و�ر�ہو�ا�۔

 
ْ

نَْ يَعْمَل
َ

: }ف
ُ
يَة

ٓ ْ
تْ هَذِهِ ال

َ
ل نَ

َ رن
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  مَعَ النَّ

ُ ُ
ك

ْٔ ُ عَنْهُ �يَ َ اللهَّ ي رٍ رَ�نِ
ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
سٍ، ق

َ
ن
َٔ
عَنْ ا

ي  ِ
ّ ِ إِ�ن

َّ
 الله

َ
: �يَ رَسُول

َ
ال

َ
عَامِ، وَق

َّ
هُ مِنَ الط

َ
رٍ يَد

ْ
بُو بَك

َٔ
عَ ا

َ
رَف

َ
 ف

ُ
ه ا يََ

ًّ َ
ةٍ ش

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
 وَمَْ يَعْمَل

ُ
ه ا يََ يًْ

َ
ةٍ{ 5خ

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
مِث

1 هود������

2 النور����

3 حم السجدہ����،����

ل عران ����
ٓ
4 ا

8 : 5 ]الزلزلت



������

خِرُ 
َّ

، وَيَد ِ
ّ َّ رِّ ال�ش

َ
 ذ

ُ
اقِيل

َ
ث َ َ رَهُ �ن

ْ
ك

َ
ا ت يَا مَِّ

ْ
ن

ُّ
َ الد

ي ِ
ن

يْتَ �
َٔ
رٍ، مَا رَا

ْ
�بَ بَك

َٔ
:�يَ ا

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ٍ

ّ َ ةٍ مِنْ �ش رَّ
َ
الِ ذ

َ
ق
ْ
تُ مِنْ مِث

ْ
ل ِ

َ
ا ع َ

جْزَى �بِ
ُٔ
ا

قِيَامَةِ
ْ
اهُ يَوْمَ ال

َّ
وَف

َ
ِ حَ�تَّ ت

ريْ نَ  الْ
َ

اقِيل
َ
ُ مَث  اللهَّ

َ
ك

َ
ل

 �ا�س �tسے ر�و�ا�ت ے�جب آ�ت’’ �ھر جس نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر نیکی کی ہو�ی و�ہ ا�س کو د�کھ لے گا�ا�و�ر جس نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر بد�ی کی ہو�ی و�ہ ا�س کو 
�د�کھ لے گا ‘‘ �نا�ز�ل ہو�ی ا�س و�ت سید�نا ا�و�کر صد�ق �tر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے سا�ھ کھا�نا�کھا�ر�ے تھے�سے سن کر�و�ہ بہت ر�و�ے ا�و�ر�پو�نے 
�لگے ا�ے ا�لہ کے ر�سو�لصلى الله عليه وسلم !�کیا�میں ا�ک ا�ک ذ�ر�ے ا�بد�ہ د�ا�ا�و�ں گا�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ے ا�و�کر t!�ذ�ر�ہ ر�ا�ر ر�ا�ی بھی 
�ھے د�یا میں نا�پسند�د�ہ محسو�س ہو�ی ے ا�و�ر ا�ر ا کے ر�کس ذ�ر�ہ ر�ا�ر نیکی ہو�تو ا�سے مع کر نے میں ذ�ر�ا بھی د�ر�غ نہیں کر�نا یو�کہ ا�ھا�ی ا�و�ر ر�ا�ی 

�ا بد�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ر�و�زِ �قیا�ت عطا فر�ا�ے گا�۔1
هُ،  َ ا �يَ ًّ َ ةٍ �ش رَّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق
ْ
 مِث

ْ
هُ وَمَنْ يَعْمَل َ ا �يَ ً ريْ

َ
ةٍ خ رَّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق
ْ
 مِث

ْ
نْ يَعْمَل َ َ يْهِ:�ن

َ
 عَل

َٔ
رَا

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
�تَ
َٔ
هُ ا

َّ
ن
َٔ
ا

هَا  َ ريْ
َ
عَ غ سَْ

َٔ
 ا

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
لِي ا

�بَ
ُٔ
 ا

َ
، ل ي : حَسْ�بِ

َ
ال

َ
ق

�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے صعصعہ بن ا�ک t �کے سا�نے یہ آ�ت پڑ�ی ا�ہو�ں نے ہا ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم! �بس مجھے ز�د�ی ھر�کے لئے یہی ا�ک 
�آ�ت ا�ی ے �،�ا�و�ر�ز�ا�د�ہ ا�ر�نہ بھی سنو�ں تو�کو�ی ضر�و�ر�ت نہیں�، �ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے مسکر�ا�ے ہو�ے فر�ا�ا�کہ با�ت ا�س کی سمجھ میں آ�گئی 

�ے�۔2
�ا�س لئے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے چھو�ی سے چھو�ی نیکی کی ر�یب د�ا�ی �،

يْسَ بَيْنَهُ وَبَيْنَهُ 
َ
هُ ل بُّ هُ رَ ُ ِ

ّ َ
 سَيُك

َّ
 إِل

ٌ
حَد

َٔ
ْ ا : مَا مِنْكُ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ٍ ِ

ِ حَا�ت
ن عَنْ عَدِيِّ �بْ

 
َ
لا

َ
يْهِ ف

َ
نَ يَد ْ

رُ بَ�ي
ُ

مَ، وَيَنْظ
َّ

د
َ
 مَا ق

َّ
ى إِل َ  �يَ

َ
لا

َ
مَ مِنْهُ ف

َٔ
ا

ْ
ش

َٔ
رُ ا

ُ
، وَيَنْظ لِهِ َ مَ مِنْ عَ

َّ
د

َ
 مَا ق

َّ
ى إِل َ  �يَ

َ
لا

َ
نَ مِنْهُ ف َ �يْ

َٔ
رُ ا

ُ
يَنْظ

َ
، ف

ٌ
ان َ حمبُ ْ �تُ

رَةٍ ْ ِ �تَ
ّ

وْ بِشِق
َ
ارَ وَل وا النَّ

ُ
ق
َّ
ات

َ
هِ، ف ِ

اءَ وَ�بْ
َ
ق
ْ
ارَ تِل  النَّ

َّ
ى إِل َ �يَ

�د�ی بن ا�تم t �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا تم میں سے ر آ�د�ی سے ا�لہ قیا�ت کے د�ن گفتگو فر�ا�ے گا ا�س طر�ح کہ ا�س 
�کے ا�و�ر ا�لہ کے د�ر�یا�ن کو�ی ر�ما�ن نہیں ہو�گا ھر و�ہ ا�نے د�ا�یں ا�ب د�ھے گا�تو�ا�سے ا�نے ا�ما�ل کے سو�ا�ا�و�ر�چھ نظر�نہیں آ�ے گا ھر و�ہ 
�ا�نے با�یں ا�ب د�ھے گا�تو�ا�سے ا�نے ا�ما�ل کے سو�ا�ا�و�ر�چھ نظر�نہیں آ�ے گا ھر ا�نے سا�نے نظر کر�ے گا�تو�ا�نے سا�نے جہنم کے سو�ا�ا�و�ر�کو�ی  
�چیز�نظر�نہیں�آ�ے ی�، �ا�س لئے تم میں سے جو خص آ�گ سے بچنا ا�ے )�تو و�ہ بچے( �ا�ر�چہ جو�ر کے ا�ک ٹکڑ�ے ی کے ذ�ر�عہ یو�ں نہ ہو�۔3
قٍ

ْ
ل
َ
 بِوَجْهٍ ط

َ
اك

َ
خ

َٔ
 ا

�تَ
ْ
ل
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
وْ ا

َ
ا، وَل

ً
يْئ

َ
عْرُوفِ ش َ  مِنَ المْ

َّ
قِرَن ْ  �تَ

َ
:ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ َ النَّ
 لِي

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق رٍّ

َ
ي ذ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ی������؍���� طرب 1 تفسري

قرط�ب ������؍���� ا�ن ��������، تفسري للطرب ،المعجم الكبري ����������، مسنداحمد���������� ی للنسا�ئ ن الكرب 2 الس�ن

ــاب  هِْ ��������، صحيــح مســل كت ِ
ــريْ

َ
ــاءِ وَغ بِيَ

ْ
ن
َٔ
ــعَ ال ــةِ مَ ــوْمَ القِيَامَ  يَ

َّ
ــزَّ وَجَــل بِّ عَ ــرَّ مِ ال

َ َ
بُ ك ــد�بَ ــاب التوحي ــاری كت ن 3 صحيــح �ب

ب  ن نســا�ئ كتــاب الزكــوٰۃ �ب ــارِ ��������،ســ�ن ــابٌ مِــنَ النَّ َ ــا ِ�ب َ َّ �ن
َٔ
بَــةٍ وَا يِّ

َ
ــةٍ ط َ ِ

َ
وْ ك

َٔ
ــرَةٍ، ا ْ ِ �تَ

ّ
ــوْ بِشِــق

َ
ــةِ وَل

َ
ق

َ
د  الصَّ

َ
ِ عَــل

ّ
ــث َ

ْ
بُ ال الــزكۃ �بَ

ــةِ��������
َ
ق

َ
د ي الصَّ ِ

ن
� 

ُ
لِيــل

َ
ق
ْ
ال



������

 �ا�و�ر ا�و�ذ�ر �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�سا�ن ا�و�ر نیکی کو�کا�نہ سمجھو�ا�و�ر�یہ بھی ا�ک ا�سا�ن ے کہ ا�نے کسی مسلما�ن بھا�ی سے کشا�د�ہ 
�ر�و�ی ا�و�ر�خند�ہ پیشا�ی سے ملا�ا�ت کر�و ۔1

وْ فِرْسِنَ 
َ
ا وَل َ ارَ�تِ  لِبَ

ٌ
 جَارَة

َّ
قِرَن ْ  �تَ

َ
اتِ، ل :�يَ نِسَاءَ الُمسْلِمَ

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

: ك
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

اةٍ
َ

ش

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ے ا�ما�ن و�ا�ی عو�ر�تو�!�تم ا�نی پڑ�و�سن کے یجے ہو�ے تحفے �،�ہد�ئے کو�یر�نہ سمجھو�و�ا�ک  
�کھر ی آ�ا�ہو�۔2

رَقٍ  ْ فٍ مُ
ْ
وْ بِظِل

َ
 وَل

َ
ائِل وا السَّ :رُدُّ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
تِهِ، ا ِ

ّ
، عَنْ جَد صَارِيِّ

ْ
ن
َٔ ْ
يْدٍ ال َ ب

ُ
ِ �ب

ن عَنْ ا�بْ

�ا�بن بجید�ا�صا�ر�ی t �نے ا�نی د�ا�د�ی سے سنا�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�سا�ل کو�چھ نہ چھ د�ے د�و�و�لا�ہو�ا�کھر�ی ہو�۔3
الِبًا 

َ
ِ ط

َّ
ا مِنَ الله َ  لَ

َّ
إِن

َ
الِ، ف َ

ْ
ع

َٔ ْ
رَاتِ ال

َّ
ق َ كِ وَمُ  إِ�يَّ

ُ
ة

َ
:�يَ عَائِش َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 لِي رَسُول

َ
ال

َ
تْ:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ r �سے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مجھے فر�ا�ا�ا�ے عا�شہ r !�گنا�ہو�ں کو یر نہ سمجھو�ا�د ر�ھو کہ ا�لہ ا�ن ا�بھی 
�سا�ب نے و�ا�ا�ے�۔4
 �یب �tبن سنا�ن 

بلهت
ٔ
 لك�ى عل ال

ً
و عه. عاملا

ٔ
ن مالك. ا بُوهُ سِنَان �بْ

َٔ
ت قعيد،وكن ا

ْ
مه سل بِن

ٔ
ن مالك وا نُ سِنَانِ �بْ يْبُ �بْ َ�ُ

�ا�ن ا�نا�م یب بن سنا�ن ا�و�ر و�ا�د�ا�نا�م سنا�ن بن ا�ک ا�و�ر�و�ا�د�ہ ا�نا�م سلمیٰ �نت قعید�تھا یہ خا�د�ا�ن ا�نے علا�ے میں بہت معز�ز�تھا�سنا�ن بن ا�ک 
�ا�ا�ن کے بھا�ی لبید�شا�ہ ا�ر�ا�ن کی طر�ف سے ا�لہ کے ا�کم تھے�۔5

اسِطٍ
َ
ِ ق

ن مِرِ �بْ هُ مِنْ النَّ
َّ
ن
َٔ
رَ ا

َ
ك

َ
 بَعْضُ مَنْ ذ

َ
ال

َ
ق
َ
ٌّ ،ف هُ رُومِي

َّ
: إن

ُ
ال

َ
وَيُق

�ہا�ا�ا�ے کہ یب �tبن سنا�ن ر�و�م سے لق ر�تے تھے�عض تے ہیں بنی نمر�بن ا�ط سے لق ر�تے تھے�ن ا�علا�ہ و�ل کے قر�ب 
�تھا�۔

يْبًا  سَبَتْ ُ�َ
َ
احِيَةِ ف  النَّ

َ
ك

ْ
 تِل

َ
ومُ عَل ارَتِ الرُّ

َ
غ

َٔ
ا
َ
وْصِلِ ف َ  وَالمْ

َ
ة َ زِ�ي َ ب

ْ
ا يَلِي ال رَاتِ مَِّ

ُ
ف
ْ
ِ ال

ّ
ط

َ
 ش

َ
يَةٍ عَل رْ

َ
ي ق ِ

ن
وا �

َ
ن

َ
: ك

ُ
ال

َ
وَيُق

بُ مَــا  مــذی ابــواب الطعمــۃ �بَ ــاءِ �������� ،جامــع �ت
َ
ق ِ
ّ
 الل

َ
وَجْــهِ عِنْــد

ْ
ــةِ ال

َ
ق

َ
لا

َ
بُ اسْــتِحْبَابِ ط والصــلهت �بَ 1 صحيــح مســل كتــاب الرب

ــةِ ��������، مســند احمــد ����������
َ
رَق َ ــاءِ المْ ــارِ مَ

َ
ث
ْ
ي إِك ِ

ن
ــاءَ � جَ

ــةِ 
َ
ق

َ
د  الصَّ

َ
ِ عَــل

ّ
ــث َ

ْ
بُ ال ــا �������� ، صحيــح مســل كتــاب الــزكۃ �بَ َ ارَ�تِ  لِبَ

ٌ
 جَــارَة

َّ
ــرَن قِ ْ  �تَ

َ
بٌ ل ــاری كتــاب الدب �بَ ن 2 صحيــح �ب

ــارِ �������� ــابٌ مِــنَ النَّ َ ــا ِ�ب َ َّ �ن
َٔ
بَــةٍ وَا يِّ

َ
ــةٍ ط َ ِ

َ
وْ ك

َٔ
ــرَةٍ، ا ْ ِ �تَ

ّ
ــوْ بِشِــق

َ
وَل

ــ�ت  للب�ي ن الصغري ــان ��������،الســ�ن ن حب ــح ا�ب ــائِلِ�������� ،مســند احمــد ����������،صحي بُ رَدِّ السَّ ــوٰۃ �بَ ــاب الزك ن نســا�ئ كت 3ســ�ن

ح الســنۃ للبغــوی �������� ��������،�ش
وبِ ��������،مسنداحمد����������

ُ
ن

ُّ
رِ الذ

ْ
بُ ذِك ن ماجہ كتاب الذهد�بَ ن ا�ب 4 س�ن

ن سعد ������؍�� 5 ا�ب



������
 ُ هْلهُ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ي ك ِ

�ت
َّ
يَةِ ال رْ

َ
ق
ْ
 اسْمُ ال

ِ
ّ
ي ِ
�ن
َّ
: وَالث

َ
ال

َ
، ق

ِ
ّ
ي ِ
�ن
َّ
لث هْلِي �بِ

َٔ
، دَجٌّ وَا مَرِيُّ مُ النَّ

َ
لا

ُ
غ

ْ
، ال َ  اللهَّ

ُ
د

ُ
ش

ْ
ن
َٔ
هُ: ا ُّ  عَ

َ
ال

َ
ق
َ
ٌ ف مٌ صَغِري

َ
لا

ُ
وَهُوَ غ

يْمِيُّ   التَّ
َ

عَان
ْ

نُ جُد ِ �بْ
َّ

 الله
ُ

اهُ عَبْد َ رتَ
ْ

اش
َ
 ف

َ
ة

َّ
دِمَتْ بِهِ مَك

َ
َّ ق ُ مْ، �ش ُ ْ بٌ مِ�ن

ْ َ
ابْتَاعَتْهُ ك

َ
نَ، ف

َ
ك

ْ
ل
َٔ
صَارَ ا

َ
ومِ ف لرُّ يْبٌ �بِ َ�ُ 

َٔ
ا

َ
ش

َ
ن
َ
ا، ف َ

�بِ

هُ
َ
عْتَق

َٔ
ا
َ
مْ ف ُ ْ مِ�ن

�یب ا�بھی کم سن ی تھے کہ ا�ل ر�و�م نے ا�لہ پر�د�ا�و�ا�و�ل د�ا�ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�ل و�ا�با�ب کے علا�و�ہ یب کو�بھی پکڑ�کر�ا�نے سا�ھ لے گئے�،�چنا�چہ 
�ا�ہو�ں نے لڑ�پن سے جو�ا�ی تک ا�ز�ا�نہ ر�و�یو�ں کی لا�ی ی میں گز�ا�ر�ا�ا�ی لیے ر�و�ی مشہو�ر�ہو�گئے�،�ا�ک د�عہ بنو�لب کے چھ ا�جر�ا�س 
�علا�ے میں گئے جہا�ں یب لا�ی کی ز�د�ی گز�ا�ر�ر�ے تھے�، �بی ا�جر�و�ں نے یب �tکو�ر�و�یو�ں سے ر�د�یا�ا�و�ر�ا�نے سا�ھ مکہ مکر�ہ 
ی�و�ں سے ر�د�یا�ا�و�ر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا�۔1 �لے آ�ے یہا�ں ا�نہیں بد�ا�لہ بن د�عا�ن تمیمی نے) �جو�سید�نا�ا�و�کر صد�ق �tا�قر�بی عز�ز تھا( کل�ج�

هُ 
َ
عْتَق

َٔ
ا
َ
يْمِيُّ ف  التَّ

َ
عَان

ْ
نُ جُد ِ �بْ

َّ
 الله

ُ
اهُ عَبْد َ رتَ

ْ
اش

َ
ف

ی�و�ں سے ر�د�کر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا�۔ 2 �تد�ر�ک ا�کم میں ے�ا�نہیں بد�ا�لہ بن د�عا�ن تمیمی نے ا�نہیں کل�ج�
 

َ
عَان

ْ
نَ جُد ِ �بْ

َّ
 الله

َ
 عَبْد

َ
ف

َ
ال َ َ  �ن

َ
ة

َّ
دِمَ مَك

َ
ق
َ
 ف

َ
ل

َ
 وَعَق

َ
غ

َ
نَ بَل ومِ حِ�ي  هَرَبَ مِنَ الرُّ

ْ
: بَل

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
هُ ف

ُ
د

َ
يْبٍ وَوَل َ�ُ 

ُ
هْل

َٔ
ا ا مَّ

َٔ
وَا

َ
ك

َ
 هَل

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
امَ مَعَهُ إِل

َ
ق
َٔ
وَا

یف�ا�نہ  �کن ا�بن سعد�ا�بیا�ن ے�جب یب �tبا�غ ہو�ے ا�و�ر�چھ سمجھ د�ا�ر�ی پید�ا�ہو�گئی تو�فر�ا�ر�ہو�کر�مکہ مکر�ہ پہنچے ا�و�ر�بد�ا�لہ بن د�عا�ن سے حل�
�لق ا�م کر�یا�ا�و�ر�جب تک بد�ا�لہ بن د�عا�ن فو�ت نہیں ہو�گیا�ا�س کے سا�ھ ر�ے�۔3 

�ا�س طر�ح یہ سید�نا ا�و�کر �tکی تو�ط سے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�سے متعا�ر�ف ہو�ے ا�و�ر�ا�ن کی مجلس میں آ�نے ا�نے لگے ا�ی ز�ا�نے میں سید�ا�ا�م 
صلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت حق ا آ�غا�ز فر�ا�ا 

؟ 
ُ

يد ِ
تُ: مَا �تُ

ْ
ل
ُ
ق
َ
ا ف َ َ فِ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ِ وَرَسُول

تَ
رْ�

َٔ
بِ دَارِ ال  �بَ

َ
نَ سِنَانٍ عَل يْبَ �بْ قِيتُ ُ�َ

َ
: ل ٍ�ِ

نُ �يَ ارُ �بْ َّ
َ

ع

يْهِ 
َ
نَا عَل

ْ
ل

َ
خ

َ
د

َ
 ف

َ
ال

َ
. ق

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
يد رِ

ُٔ
 ا

�نَ
َٔ
: وَا

َ
ال

َ
مَهُ ق

َ
عَ ك سَْ

َٔ
ا
َ
دٍ ف مَّ َ  مُ

َ
دخل عَل

ٔ
ن ا

ٔ
ردت ا

ٔ
نت؟ فقلت: ا

ٔ
يد ا : ما �ت  لِي

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
ً

ن رجلا ي يَوْم واحد وكن إسلامما بعد بضعة وثلاث�ي
ن

سل �يب وعار �
ٔ
نَا ا ْ سْلمَ

َٔ
ا
َ
سْلامَ ف يْنَا الإِ

َ
 عَل

َ
عَرَض

َ
ف

�بد�ا�لہ بن ا�و�ید�ہ تے ہیں�ما�ر �tبن ا�سر�کی ملا�ا�ت یب بن سنا�ن سے د�ا�ر�ا�ر�م کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�ہو�ی جہا�ں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے 
�چند�ا�ں نثا�ر�و�ں کے ہمر�ا�ہ نا�ہ گز�ن تھے�،�ما�ر �tنے یب �tسے پو�ھا�تمہا�ر�ا�کیا�ا�ر�ا�د�ہ ے�؟ �یب �tنے مجھ سے ہا�تمہا�ر�ا�کیا�ا�ر�ا�د�ہ 
�ے�، �میں نے ہا میں مدصلى الله عليه وسلم کے د�ن میں د�ا�ل ہو�نا�ا�و�ر�ا�لہ ا�لا�م سننا�ا�تا�ہو�ں�، �یب �tنے ہا�میر�ا�بھی یہی ا�ر�ا�د�ہ ے�، �چنا�چہ د�و�نو�ں 
�ا�د�ر د�ا�ل ہو�ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نہیں ا�لا�م کی د�عو�ت د�ی جو�ا�ہو�ں نے قبو�ل کر�ی�، �یب �tا�و�ر�ما�ر �tنے ا�ک ی د�ن میں 

�ا�ک سا�ھ ا�لا�م قبو�ل کیا�ا�س و�ت تک صر�ف تیس ا�صحا�ب د�ا�ر�ہ ا�لا�م میں د�ا�ل ہو�ے تھے�۔4

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

کم�������� 2 مستدرک حا

ن سعد������؍��، اسدالغابۃ������؍�� 3 ا�ب

4 اسدالغابۃ������؍��
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نَ رَجُلا  لاثِ�ي
َ
 بِضْعَةٍ وَث

َ
يْبٍ بَعْد ارٍ وَُ�َ َّ

َ
 إِسْلامُ ع

َ
ن

َ
ك

َ
ف

�ما�ر�بن ا�سر �tا�و�ر�یب بن سنا�ن نے تیس ا�صحا�ب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے بعد�ا�لا�م قبو�ل کیا�۔1
ی أ�با �یَ�ْ�یَی ا�ن یب �tکی کنیت ا�و�ییٰ �تھی�۔2

ن یک� ج�ا ا�ن � �ی� �أ�ن ص�ہ
ومِ   الرُّ

ُ
يْبٌ سَابِق َ�ُ : َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا یب �tر�و�م ا�پہلا�پھل ے�۔3
ومِ،   الرُّ

ُ
يْبٌ سَابِق عَرَبِ، وَُ�َ

ْ
 ال

ُ
 سَابِق

�نَ
َٔ
، ا

ٌ
بَعَة رْ

َٔ
 ا

ُ
اق بَّ : “ السُّ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُول الله

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
سٍ، ق

َ
ن
َٔ
عن ا

بَشِ َ
ْ

 ال
ُ

 سَابِق
ٌ

ارِسَ، وَبِلال
َ
 ف

ُ
 سَابِق

ُ
ان َ وَسَلمْ

t  سے مر�و�ی ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ر�بہتر�ن پھل نی ا�خا�ص ہیں�،�میں عر�ب ا�بہتر�ن خص ہو�ں�ا�و�ر یب� t ا�و�ر ا�س�
�ر�و�م ا�ا�و�ر�ما�ن �tفا�ر�س ا�ا�و�ر�بلا�ل t �بش ا�بہتر�ن خص ہیں ۔4

�ما�ر�بن ا�سر �tکی طر�ح شر�ین مکہ نے ا�نہیں بھی طر�ح طر�ح کی کا�یف پہنچا�یں�،
 
َ
ة

َّ
ك َ

ِ �بِ
َّ

ي الله ِ
ن

� 
َ

بُون
َّ

وا يُعَذ
ُ
ن

َ
نَ ك ذِ�ي

َّ
نَ ال مِنِ�ي ؤْ ُ نَ مِنَ المْ سْتَضْعَفِ�ي ُ نُ سِنَانٍ مِنَ المْ يْبُ �بْ َ�ُ 

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
ِ ق

بَريْ ِ الزُّ
ن  �بْ

َ
عَنْ عُرْوَة

�عر�و�ہ بن ز�یر�تے ہیں�یب بن سنا�ن t �مسلما�نو�ں کے مستضعفین
)
ٌ
ة وَّ

ُ
 وَل ق

ٌ
مْ مَنَعَة ُ يْسَتْ لَ

َ
 وَل

َ
ة

َّ
ك َ

مْ �بِ ُ َ لَ ِ ا�ئ
َ

وْمٌ ل عَش
َ
 ق

َ
ون

ُ
سْتَضْعَف ُ )وَالمْ

�و�ہ ما�ت ن کے مکہ میں قبا�ل نہ تھے ا�و�ر�نہ ا�ن ا�کو�ی حا�ظ تھا�ا�و�ر�نہ ا�نہیں کو�ی و�ت ا�ل تھی�۔
�و�و�ں�میں سے تھے ن کو�مکہ مکر�ہ میں ذ�ا�ب د�ا�ا�ا�تھا�۔

مْ  ِ ِ
ْجِعُوا عَنْ دِي�ن ريَ

َ
ار ل نصاف ال�ن

ٔ
مْضَاءِ �ب ي الرَّ ِ

ن
مْ � ُ �بْ ِ

ّ
عَذ

ُ
 ت

ٌ
رَیْش

ُ
تْ ق

َ
ن

َ
ك

َ
ف

�قر�ش ا�ن و�و�ں پر�د�و�ہر�کی تیز�ر�ی میں ذ�ا�ب کر�ے تھے ا�کہ و�ہ ا�نے د�ن سے ھر�ا�یں�۔5
 
َ
ة َ ريْ َ ُ نُ �ن بو فائد، وعَامِرُ �بْ

ٔ
يْب وا ِ�ٍ يعذب ح�ت ل يدرى ما يقول، وكذا ُ�َ

نُ �يَ ارُ �بْ ّ
َ

: كن ع
َ

ال
َ
ِ ق

َ
ك َ ِ الْ

ن رَ �بْ َ عَنْ عُ

 
كَ مِْۢ

َ
 رَبّ

َ
اۙ۰ اِنّ

ٓ
وْ وْا وَصَبَُ

ُ
 جٰهَد

َ
مّ

ُ
تِنُوْا ث

ُ
 بَعْدِ مَا ف

َ هَاجَرُوْا مِْۢ ْ
ذِي

َّ
كَ لِل

َ
 رَبّ

َ
 اِنّ

َ
مّ

ُ
ية:ث

ٓ
لت هذه ال ن م �ن وقوم،وف�ي

حِيْمٌ
َ

وْرٌ رّ
ُ

ف
َ
غ

َ
بَعْدِهَا ل

ی�ر�ہ t �و�یر�ہ کو�ا�س قد�ر�کا�یف پہنچا�ے کہ  �  �عمر�بن حکم سے مر�و�ی ے�شر�ین مکہ جب یب �t،�ما�ر�بن ا�سر �t،�ا�و�فا�د�ا�و�ر عا�مر�بن ف�ہ

علام النبلاء������؍��
ٔ
صحاب������؍��،سري ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
ن سعد������؍��،الستيعاب � 1 ا�ب

ن سعد������؍�� صحاب������؍��،ا�ب
ٔ
ي معرفة ال

ن
2 الستيعاب �

ن سعد������؍�� 3 ا�ب

4 اسدالغابۃ������؍��

ن سعد ������؍�� 5 ا�ب
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�خو�د ا�و�ر�ے ہو�ش ہو�ا�ے تھے ا�و�ر�ا�نہیں یہ بھی بر�نہیں ر�تی تھی کہ ما�ر�ی ز�با�نو�ں سے کیا�کل ر�ا�ے�، �ا�ہی کے با�ر�ے میں سو�ر�ہ ا�حل کی آ�ت 
������ �نا�ز�ل ہو�ی�۔ ’’�لا�ف ا�س کے ن و�و�ں ا�ا�ل یہ ے کہ جب )�ا�ما�ن ا�نے کی و�ہ سے�(�و�ہ تا�ے گئے تو�ا�ہو�ں نے گھر�با�ر�چھو�ڑ�د�ئے 

�،�ہجر�ت کی �،�ا�لہ کی ر�ا�ہ میں سختیا�ں جھیلیں ا�و�ر�بر�سے ا�م یا�ا�ن کے لئے یناً �تیر�ا�ر�ب فو�ر�و�ر�یم ے�۔‘‘1
 

َ
ل

َ
ش

َ
ت
ْ
تِهِ وَان

َ
 عَنْ رَاحِل

َ
ل نَ َ رن

َ
رَیْشٍ ف

ُ
رٌ مِنْ ق

َ
ف
َ
بَعَهُ ن

َّ
دِينَةِ وَات َ وَ المْ ْ َ اجِرًا �ن يْبٌ مَُ َ�ُ 

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
: ا

َ
ال

َ
بِ ق سَيِّ

ُ ِ المْ
ن عَنْ سَعِيدِ �بْ

مٍ  ْ�َ ِ
ّ ُ

رْمِيَ بِك
َٔ
َّ حَ�تَّ ا

ي
َ

 إِل
َ

ون
ُ
صِل

َ
ِ ل ت

َّ
ُ الله ْ ْ رَجُلا. وَا�ي ُ

ك رْمَا
َٔ
ي مِنْ ا ِ

ّ �ن
َٔ
ْ ا �تُ  عَلِمْ

ْ
د

َ
ق
َ
رَیْشٍ ل

ُ
َ ق َ : �يَ مَعْ�ش

َ
ال

َ
َّ ق ُ تِهِ �ش

َ
ي كِنَان ِ

ن
مَا �

ءٌ. ْ
ي

َ ي يَدِي مِنْهُ �ش ِ
ن

� َ ي ِ
ي مَا بَ�ت ِ

ْ بِسَيْ�ن بَكُ ِ
ْ �ن

َٔ
َّ ا ُ ي �ش ِ

�ت
َ
ي كِنَان ِ

ن
� َ

مَعِي

�سعید�بن مسیب سے مر�و�ی ے یب �tجب ہجر�ت کر�کے مد�نہ منو�ر�ہ ا�نے لگے تو�شر�ین کو�ا�ن کے ا�ر�ا�د�ے ا�علم ہو�ا�تو�ا�ہو�ں نے 
�یب �tکو�ا�ر�و�ں طر�ف سے گھیر�یا�ا�و�ر�ہا�ہم ہیں یہا�ں سے نہیں ا�نے د�ں گے�، �یب �tا�نی سو�ا�ر�ی سے اُ�ر�ے تیر�ما�ن پر�ر�ھ 
�کر�کا�ر�ے ا�ے ر�و�ہ قر�ش�!�تم خو�ب ا�تے ہو�کہ میر�ے تیر�ا�نشا�نہ کبھی خطا�نہیں کر�ا�ا�لہ کی سم�!�تم میر�ے قر�ب نہیں پہنچ سکتے جب تک کہ 
�میں ا�نے ر�ش کے تما�م ر�تیر�تم پر�ختم نہ کر�د�و�ں�،�ا�ر�ھر�بھی تم میں سے کو�ی بچ کیا�تو�ھر�میں تلو�ا�ر�نکا�و�ں گا�ا�و�ر�جب تک میر�ی ا�ن میں ا�ن 

�ے تم سے لڑ�و�ں گا�ا�ر�لا�تی ا�تے ہو�تو�میر�ا�چھا�چھو�ڑ�د�و�ا�و�ر�ا�نے گھر�و�ں کو�و�ٹ ا�و�۔2
 َّ ُ تَ، �ش

ْ
غ

َ
ذِي بَل

َّ
تَ ال

ْ
غ

َ
، وَبَل

�نَ
َ

 عِنْد
َ

ك
ُ
َ مَال ُ رش

َ
ك

َ
ا، ف ً  حَقِري

ً
وك

ُ
يْتنَا صُعْل

َ
ت
َٔ
رَیْشٍ: ا

ُ
ارُ ق

َّ
ف

ُ
ُ ك  لَ

َ
ال

َ
 ق

َ
جْرَة ِ

ْ
رَادَ اله

َٔ
نَ ا ْ

يْبًا حَ�ي َ�ُ 
َّ

ن
َٔ
ا

؟   سَبِيلِي
َ

ون
ُ
ل
نْ �تُ

َٔ
ْ مَالِي ا كُ

َ
تُ ل

ْ
 جَعَل

ْ
ْ إن يْ�تُ

َٔ
رَا

َٔ
يْبٌ: ا مْ ُ�َ ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
ون

ُ
 يَك

َ
ِ ل

َّ
لله

َ
، وَا

َ
سِك

ْ
ف
َ
 وَن

َ
الِك َ

رُجَ �بِ
نْ  �تَ

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
يد ِ

�تُ

، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
لِك

َ
 ذ

َ
غ

َ
بَل

َ
: ف

َ
ال

َ
. ق ْ مَالِي كُ

َ
تُ ل

ْ
ي جَعَل ِ

ّ إِ�ن
َ
: ف

َ
ال

َ
عَمْ. ق

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ق

�جب یب �tنے ہجر�ت ا�ا�ر�د�ہ کیا�تو�قر�ش نے ا�ن سے ہا�ا�ے یب t! �جب تو�یہا�ں آ�ا�تھا�تو�نہا�ت مفلس ا�و�ر�یر�تھا�یہا�ں تیر�ے 
t پا�س ا�س قد�ر�ا�ل مع ہو�گیا�ے ا�ب تو�ا�تا�ے کہ ا�ل لے کر�یہا�ں سے چلا�ا�ے تو�ا�لہ کی سم !�ہم ھے ر�گز�نہ ا�نے د�ں گے�،�یب�
�نے ہا�ا�ر�میں یہ سا�ر�ا�ا�ل تمہا�ر�ے حو�ا�لے کر�د�و�ں تو�کیا�تم میر�ا�ر�ا�تہ چھو�ڑ�د�و�گے�؟�ا�ہو�ں نے ہا�ا�ں ھر�ا�نے د�ں گے�، �یب �tکی 
�نظر�میں د�یا�کیا�حقیقت ر�تی تھی فو�ر�اً�و�لے یہ سب ا�ل تمہا�ر�ا�ے ا�و�ر�جو�چھ ا�ن کے پا�س تھا�ٹھو�کر�ا�ر�کر�مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت فر�ا�گئے�،�جب مد�نہ 

�میں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے د�ت ا�قد�س میں ا�ضر�ہو�ے تو�ا�و�ر�سا�ر�ا�و�ا�عہ بیا�ن کیا�۔3
بَيْعُ 

ْ
َ ال َ : رَ�بِ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 فقال رَسُول

�تو�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا یب �tنے ا�س یع سے خو�ب نفع ما�ا�۔4
يْبٌ َ�ُ َ يْبٌ، رَ�بِ َ�ُ َ :رَ�بِ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ن سعد������؍�� 1 امتاع السماع������؍��،ا�ب

ي معرفة الصحابة ����؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
ن سعد������؍��،ا 2 ا�ب

ن ہشام������؍�� 3 ا�ب

ن سعد ������؍�� 4 ا�ب
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 �ا�ک ر�و�ا�ت میں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا یب �tنے ا�س یع سے خو�ب نفع ما�ا�،�یب نے ا�س یع سے خو�ب نفع ما�ا�۔1
بَيْعُ 

ْ
. ر�ب ال �ي �بَ �ي

َٔ
بَيْعُ ا

ْ
َ ال  رَ�بِ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
دِمَ عَل

َ
ا ق َّ لمَ

َ
ف

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ے�جب یب �tمکہ مکر�ہ سے مد�نہ منو�ر�ہ ہجر�ت کر�کے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�ت میں ا�ضر�ہو�ے ا�و�ر�سا�ر�ا�و�عہ 
�بیا�ن کیا�تو�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�و�ییٰ �نے ا�س یع سے خو�ب نفع ما�ا�، �ا�س یع سے خو�ب نفع ما�ا�۔2

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س با�ر�ے میں یہ آ�ت نا�ز�ل فر�ا�ی 
3  ۲۰۷ عِبَادِ

ْ
 بِل

ۢ ٌ
اتِ اللهِۭ۰ وَاُلله رَءُوْف

َ
ءَ مَرْض

ۗ
ا

َ
سَهُ ابْـتِغ

ْ
ف

َ
يْ ن شِْ

َّ
اسِ مَْ ي

َ
وَمَِ النّ

�ر�مہ: �د�و�سر�ی طر�ف ا�سا�نو�ں ی میں کو�ی ا�سا بھی ے�جو ر�ا�ے ا�ہی کی طلب میں ا�نی ا�ن کھپا د�تا ے�ا�و ر ا�سے بند�و�ں پر ا�لہ بہت مہر�با�ن 
�ے ۔

َ
مَة

َ
يْث

َ
ِ خ

ن  سَعْدِ �بْ
َ

 عَل
َ

ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  المْ
َ

 إِل
َ
ة

َّ
يْبٌ مِنْ مَك ا هَاجَرَ ُ�َ َّ : لمَ

َ
ال

َ
 ق

َ
تَادَة

َ
ِ ق

ن رَ �بْ َ عُ

�عمر�بن قتا�د�ہ تے ہیں�جب یب �tمکہ مکر�ہ سے�ہجر�ت کر�کے مد�نہ منو�ر�ہ پہنچے تو�قبا�میں سعد �tبن خثیمہ ا�و�ی کے گھر�قیا�م کیا�۔4
 المدينة 

َ
ن الصمة، ولما هاجر �يب إِل ن الارث �بْ َ بينه وب�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
�ن رَسُول الله

ٓ
وا

�جب یب �tہجر�ت کر�کے مد�نہ منو�ر�ہ پہنچے تو ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کی و�ا�خا�ۃ جلیل ا�قد�ر�صحا�ی ا�و�سعید�ا�ر�ث �tبن صمہ جا�ر�ی 
�خز�ر�ی کے سا�ھ ا�م فر�ا�ی�۔5

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ندق والمشاهد مَعَ رَسُولِ الله ا والن

ً
حد

ٔ
يْب بدرًا وا َ�ُ 

َ
د ِ

و�ش

 �یب �tنے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ ز�و�ہ بد�ر�،�ز�و�ہ ا�حد�،�ز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�د�و�سر�ے تما�م ز�و�ا�ت میں بڑ�ھ چڑ�ھ کر�حصہ یا�۔6
ف الله لم يعصه  ن ن سنان الرومي نعم العبد �يب لو لم �ي يْبٌ �ب ي ُ�َ

ن
ي الله عنه �

قول عر ر�ن

�سید�نا عمر �tا�و�ل ے کہ یب بن سنا�ن ر�و�ی ا�ھے بند�ے ہیں ا�ر�و�ہ ا�لہ ا�خو�ف نہ کر�ے ب بھی ا�س کی صیت نہ کر�ے�۔7
يْبٌ  َ�ُ ْ كُ

َ
ِ ل

ّ
: لِيُصَل

َ
ال

َ
عِنَ ق

ُ
نَ ط رَ حِ�ي َ  عُ

َّ
ن

َٔ
ا

t کی نگا�ہ مر�د�م نا�س میں یب بڑ�ے مر�بے ا�و�ر�مت کے ا�ل تھے ز�می ہو�نے کے بعد�جب یفہ سو�م سید�نا عمر�t سید�نا�عمر فا�ر�و�ق� 

ن سعد������؍�� ايۃ ������؍��، ا�ب ، البدايۃ وال�ن �ش ������؍��
ٓ
ن ہشام ������؍��، الروض النف ������؍��،عيون ال 1 ا�ب

ن سعد������؍�� 2 ا�ب

3 البقرۃ������

ن سعد������؍�� 4 ا�ب

علام النبلاء������؍��
ٔ
ن سعد������؍��، سري ا 5 ا�ب

6 اسدالغابۃ������؍��

������؍�� ن كثري 7 مسندالفاروق ل�ب
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�فا�ر�و�ق نے تیسر�ے یفہ کے لئے کمیٹی بنا�ی تو�ا�ن کے لئے و�یت فر�ا�ی کہ و�ہ ی ا�ن کی نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ا�یں ا�و�ر جب تک و�ر�یٰ �کسی یفہ 
�پر�متفق نہ ہو ا�ے یہ مسجد�بو�ی میں نما�ز پڑ�ا�ے ر�ہیں گے�۔

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
ي مسجدرَسُول

ن
ن القرب والمنرب � نُ سِنَانٍ ب�ي يْبُ �بْ رَ ُ�َ َ  عُ

َ
 عَل

َّ
وَصَل

 �یب �tنے ی سید�نا�عمر فا�ر�و�ق �tکی نما�ز�نا�ز�ہ مسجد�بو�ی میں آ�پصلى الله عليه وسلم کی قبر�با�ر�ک ا�و�ر�بر�کے د�ر�یا�ن پڑ�ا�ی تھی�۔1
بَعًا. رْ

َٔ
رَ ا َ  عُ

َ
َ عَل ربَّ

َ
يْبًا ك َ�ُ 

َّ
ن

َٔ
بِيهِ ا

َٔ
ارٍ عَنْ ا َّ

َ
ِ ع

ن دِ �بْ مَّ َ مُ

 �مد�بن ما�ر�تے ہیں یب �tنے�سید�نا عمر �tکے نا�ز�ے میں ا�ر�تکبیر�ا�ت کہیں�۔2
�ا�و�ر�ھر�تین د�ن تک نہا�ت خو�ش ا�لو�ی سے مسلما�نو�ں کی ا�ا�ت کر�ے ر�ے�۔

يْب الرومي ي ُ�َ
ول من یس�ت من حو�ن

ٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
وقال صَل

 �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�حو�ض کو�ر�سے سب سے پہلے یب ر�و�ی پا�ی پئیں گے�۔3

ِ
بَقِيع

ْ
ل دِينَةِ. وَدُفِنَ �بِ َ لمْ  �بِ

ً
نَ سَنَة نُ سَبْعِ�ي نَ وَهُوَ ا�بْ لاثِ�ي

َ
انٍ وَث َ َ  �ش

َ
الٍ سَنَة وَّ

َ
ي ش ِ

ن
يْبٌ � َ�ُ َ

ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
ت

ا�و�ر�و�ر�تا�ن بقیع میں مد�فو�ن  ا�ن کی عمر�تر�ا�بہتر�ر�س کی تھی  و�فا�ت پا�ی�،�ا�س و�ت  �tا�ہ و�ا�ل �����ہجر�ی میں مد�نہ منو�ر�ہ میں   �یب 
�ہو�ے�۔4

 �ما�ر �tبن ا�سر
 �ما�ر �tبن ا�سر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے د�و�تو�ں میں شا�ل تھے�، �یہ ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ا�م ا�مو�ین د�جہ r �سے شا�د�ی کے و�ت 

�و�جو�د�تھے�۔
 اللُه 

َّ
 رَسُولِ اللِه صَل

ِ ج
وِ�ي نْ اسُ عَنْ �تَ  بِهِ النَّ

ُ
ث

َّ
عَ مَا يَتَحَد ا سَِ

َ
 إِذ

َ
ن

َ
ِ�ٍ ك

نَ �يَ ارَ �بْ َّ
َ

 ع
َّ

ن
َٔ
هُٔ ا

َ
ث

َّ
ارِثِ، حَد َ

ْ
نَ ال  اللِه �بْ

َ
 عَبْد

َّ
ن

َٔ
ا

هَا  هِ إِ�يَّ بِ وِ�ي نْ اسِ بِرتَ ُ النَّ عْلَ
َٔ
 ا

�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
 فِيهِ يَق

َ
ون ُ رشِ

ْ
، وَمَا يُك

َ
ة َ ب دِ�ي

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

�بد�ا�لہ بن ا�ر�ث تے ہیں�ما�ر�بن ا�سر �tتے تھے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی ا�م ا�مو�ین د�جہ ا�بر�یٰ �rسے شا�د�ی ا ا�ل مجھ سے ز�ا�د�ہ 
�کو�ن ا�تا ے میں ا�س میں شر�ک تھا�۔5

�چنا�چہ ا�تد�ا�ے ا�لا�م میں سے ی ا�نہیں د�ن ا�لا�م ا�علم ہو�ا�یہ یب �tکے سا�ھ ا�ما�ن ا�ے�،
 

ُ
يد ِ

: مَا �تُ  لِي
َ

ال
َ
؟ ق

ُ
يد ِ

: مَا �تُ ُ تُ لَ
ْ
ل
ُ
ق
َ
ا ف َ ِ فِ�ي

َّ
 الله

ُ
ِ وَرَسُول

تَ
رْ�

َٔ
بِ دَارِ ال  �بَ

َ
نَ سِنَانٍ عَل يْبَ �بْ قِيتُ ُ�َ

َ
: ل ٍ�ِ

نُ �يَ ارُ �بْ َّ
َ

 ع
َ

ال
َ
ق

������؍�� ف المصط�ن ن سعد ������؍��، �ش كر ������؍����،ا�ب ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي 1 �ت

ن سعد ������؍�� 2 ا�ب

����؍�� ف مصط�ن 3 �ش

ن سعد������؍�� 4 ا�ب

كر������؍�� ن عسا ن دمشق ل�ب ر�ي ����؍��،�ت �ت 5 دلئل النبوۃللب�ي
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سْلامَ  يْنَا الإِ
َ
 عَل

َ
عَرَض

َ
يْهِ ف

َ
نَا عَل

ْ
ل

َ
خ

َ
د

َ
، ف

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
يد رِ

ُٔ
 ا

�نَ
َٔ
: وَا

َ
ال

َ
سع كمه ق

ٔ
 عل ممد فا

َ
ل

ُ
دْخ

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
رَدْت

َٔ
تُ: ا

ْ
ل
ُ
ق
َ
تَ؟ ف

ْ
ن
َٔ
ا

 بِضْعَةٍ 
َ

يْبٍ بَعْد ارٍ وَُ�َ َّ
َ

 إِسْلامُ ع
َ

ن
َ

ك
َ
 ف

َ
ون

ُ
ف

ْ
نُ مُسْتَخ ْ َ رَجْنَا وَ�ن

َ
َّ خ ُ مْسَيْنَا. �ش

َٔ
 حَ�تَّ ا

َ
لِك

َ
 ذ

َ
نَا يَوْمَنَا عَل

ْ
ث
َ
َّ مَك ُ نَا �ش ْ سْلمَ

َٔ
ا
َ
ف

نَ رَجُلا لاثِ�ي
َ
وَث

�ما�ر�بن ا�سر �tفر�ا�ے ہیں میں یب �tبن سنا�ن سے د�ا�ر�ا�ر�م کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�ملا ا�و�ر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�د�ر�تھے�،�میں نے ا�ن سے ہا�تم 
�کیا�ا�تے ہو�؟�ا�ہو�ں نے مجھ سے ہا�تم کیا�ا�تے ہو�؟�میں نے ہا�میں یہ ا�تا�ہو�ں کہ مدصلى الله عليه وسلم کے پا�س ا�و�ں ا�و�ر�ا�ن ا�لا�م سنو�ں�،�ا�ہو�ں 
�نے ہا�میں بھی یہی ا�تا�ہو�ں�، �ہم د�و�نو�ں آ�پصلى الله عليه وسلم کے پا�س گئے آ�پصلى الله عليه وسلم نے ہم پر�ا�لا�م پیش کیا�ا�و�ر�ہم نے قبو�ل کر�یا ھر�ہم د�و�نو�ں 
�ا�س ر�و�ز�ا�س ا�ت میں ر�ے نی د�ا�ر�ا�ر�م میں ر�ے شا�م ہو�ی تو�با�ر�لے ا�و�ر ہم قر�ش سے چھپتے تھے ما�ر �tو�یب �tا�ا�لا�م یس سے 

�ز�ا�د�آ�د�یو�ں کے بعد�ہو�ا�۔1
�ما�ر بن ا�سر نے قر�ش کے ا�تھو�ں بڑ�ی تکلیفیں ا�ھا�یں�۔

ارِ ي النَّ ِ
ن

� 
َ

وْك
ُّ
ط

َ
غ

َ
ي رواية ف

ن
اءِ و� َ ي المْ ِ

ن
� 

َ
وْك

َّ
ط

َ
غ

َ
ف

�د�ن ا�لا�م قبو�ل کر�نے کے جر�م میں ما�ر �tکو�کبھی پا�ی میں و�ے د�ئے ا�ے تو�کبھی جلتی آ�گ پر�لٹا�ا�ا�ا�۔2
�جس سے د�م کھینچ کر�آ�ھو�ں میں آ�ا�ا�مگر�و�ا�ہ ر�ے د�ن حق سے محبت�!�ا�لہ ا�نا�م با�ر�ک ھر�بھی ز�با�ن سے نہ ا�ا�،�ا�ک با�ر�نبی صلى الله عليه وسلم�مقا�م 
ہ کے ا�س طر�ف سے گز�ر�ے جہا�ں ما�ر �tر�ا�کر�ے تھے�،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�س ا�ل میں د�ھا�کہ آ�گ کی شد�ت سے پیٹھ 

ن
�رم�

�ل کر�یا�ہ ہو�گئی تھی ا�و�ر جسم کی و�یا�ں چی ہو�ی تھیں�،�د�ر�د�کی شد�ت سے ما�ر �tھلی کی طر�ح تڑ�پ ر�ے تھے مگر�ا�ے ر�ے ے سی�!�ا�س 
�و�ت چھ بھی نہ کیا ا سکتا تھا�۔

ا  َ َ
ارٍ ك َّ

َ
 عَل ع

ً
 وَسَلاما

ً
دا ْ ي �بَ ِ

و�ن
ُ
رُ ك : �يَ �ن

ُ
ول

ُ
يَق

َ
سِهِ ف

ْٔ
 رَا

َ
هُ عَل

َ
رُّ يَد ِ رُّ بِهِ وَ�يُ ُ َ �يَ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
ك

َ
ف

َ اهِ�ي َ  إِ�بْ
َ

نْتِ عَل
ُ
ك

�tپر�ا�س طر�ح نڈ�ی ہو�ا سا�کہ تو  ا�و�ر د�عا فر�ا�ی ا�ے آ�گ تو ما�ر  ا�نا د�ت با�ر�ک پھیر�ا  �ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن کے سر پر 
�ا�ر�ا�یم  u �پر�ہو�گئی تھی�۔3

 �جو�ا�ن ٹے ا�یہ ا�ل و�ڑ�ی ا�ں ا�و�ر و�ڑ�ے با�پ پر�بھی یہی چھ گز�ر�ی تھی ۔ آ�ر�ا�سر�کا�یف ر�د�ا�ت کر�ے کر�ے شہید ہو�گئے�،�ھر�ا�ن کی 
�tکو�شفقت ھر�ے ا�د�ا�ز�میں�ا�بن  �tبھی ا�لا�م کی پہلی شہید�ہو�یں تو�ا�ن کی تکر�م کے لئے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ما�ر  �و�ا�د�ہ سمیہ 

�سمیہ�wہہ کر کا�ر�ے تھے�، 

علام النبلاء������؍��، اسدالغابۃ������؍��
ٔ
ن سعد ������؍��، سري ا 1 ا�ب

ن اسحاق ������؍�� ۃ ا�ب ثور������؍��، سري
ٔ
لما سِري �ب

ْ
ف ي التَّ ِ

ن
رّ المنثور �

ّ
2 الد

علام النبلاء������؍��
ٔ
ن سعد ������؍��، سري ا 3 ا�ب
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تَارَ 
ْ

 اخ
َّ

 إِل
ُّ

ط
َ
مْرَانِ ق

َٔ
يْهِ ا

َ
 عَل

َ
 مَا عُرِض

َ
ة يَّ نُ سَُ :ا�بْ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ، ق

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

مَا ُ ْ  مِ�ن
َ

د
َ

رْش
َٔ ْ
ال

 �بد�ا�لہ بن مسعو�د �tسے مر�و�ی ے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�بن سمیہ�wکو�کسی د�و�با�تو�ں ا ا�یا�ر د�ا�ا�ے تو�و�ہ ا�ن میں سے آ�سا�ن با�ت کو 
�ا�یا�ر کر�ے گا�۔ 1

 
ُ

مِل ْ َ ارٌ �ي َّ
َ

 ع
َ

 وَجَعَل
ً
بِنَة

َ
 ل

ً
بِنَة

َ
 ل

ُ
مِل ْ َ نَا �ن

ْ
سْجِدِ جَعَل َ ي بِنَاءِ المْ ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ذ
َ

خ
َٔ
:ا

َ
ال

َ
ي سَعِيدٍ، ق �بِ

َٔ
ا عَنْ ا َّ لمَ

 
َ

ك َ ْ : وَ�ي
ُ

ول
ُ
سِهِ وَيَق

ْٔ
ابَ عَنْ رَا َ ضُ الرتُّ

ُ
 يَنْف

َ
َ جُعِل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ي ا ا�بِ َ صحْ

َٔ
ي ا ِ

�ن
َ
ث

َّ
د َ َ تُ �ن

ْ
ئ بِ

َ ن
� . ِ

ن ْ
تَ�ي

َ
بِن

َ
ِ ل

ن ْ
تَ�ي

َ
بِن

َ
ل

ُ
بَاغِيَة

ْ
 ال

ُ
ة

َ
فِئ

ْ
 ال

َ
ك

ُ
تُل

ْ
ق
َ
 ت

َ
ة يَّ نَ سَُ ا�بْ

 �ا�و�سعید�د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے�جب نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے مسجد�کی تعمیر�شر�و�ع کی تو�ہم و�گ ا�ک ا�نٹ ا�ھا�نے لگے ا�و�ر ما�ر �tد�و د�و ا�ٹیں 
ا�و�ر فر�ا�ر�ے تھے ا�ے ا�بن  �tکے سر سے مٹی ھا�ڑ�ر�ے تھے  �ا�ھا�نے لگے تو�میر�ے سا�یو�ں نے بیا�ن کیا�کہ نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ما�ر 

�سمیہw!�تجھ پر�ا�سو�س ے ھے ا�ک با�ی ر�و�ہ تل کر�ے گا ۔2

ٍ�ِ
نُ �يَ ارُ �بْ َّ

َ
ي فِيهِ ع ِ

ّ
ا يُصَل

ً
 مَنْ بَ�نَ مَسْجِد

ُ
ل وَّ

َٔ
ا

ی �aنے لکھا�ے ما�ر �tنے پہلی مسجد�بنا�ی تھی جس میں نما�ز�پڑ�ی ا�ی تھی�۔3   �ا�ا�م ذھ�ج

1 مسند احمد ��������

����؍�� ف المصط�ن ن سعد ������؍��، �ش ي بِنَاءِ الَمسْجِدِ ������،ا�ب ِ
ن

عَاوُنِ � بُ التَّ ةِ �بَ
َ
لا اری كِتَابُ الصَّ ن 2 مسنداحمد����������،صحيح �ب

ن سعد������؍�� اعلام النبلاء ������؍��،ا�ب 3 سري
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 ��  �ثت ِ�بو�ی

 

 �فا�ر�ی ا�ک تجو�ز:
حر�ب�،�صر�ن  ن  ر�عہ�،�ا�و�یا�ن  ن  عتبہ  میں  جن  ہو�ے  جمع  میں  مکہ  قر�ش  سر�د�ا�ر�ا�ن  کہ  ہیں  �tر�ا�ے  عبا�س  ن  �بد�ا�لہ 
�ا�ر�ث�،�ا�و�ا�ختر�ی�،�ا�و�د�ن بد�ا�طلب�،�ز�عہ ن ا�و�د�، �و�ید�ن مغیر�ہ�،�ا�و�ہل ن ہشا�م�،�بد�ا�لہ ن ا�یہ�،�ا�یہ ن خلف�،�ا�ص ن و�ا�ل�،�بہ 
�ن حجا�ج و�یر ہ شا�ل تھے�،�ا�و�ر�ب نے ا�نی ا�س مجلس میں یہ طے کیا�کہ ا�ک مر�بہ ا�و�ر�مد�)صلى الله عليه وسلم�(�و�جھا�د�و�ا�کہ ا�ن کا�و�ی عذ�ر�ا�ی نہ ر�ے 
�جا�ے ا�و�ر�ا�ر�ا�ب بھی و�ہ نہ ا�یں تو�ھر�ا�ن ی مخا�فت میں و�ی کسر�نہ ا�ھا�ر�ھی جا�ے�،�نا�چہ ا�ہو�ں نے ا�نا�ا�ک قا�د�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے 
�ا�س بھیجا�کہ ہم لو�گ آ�پ سے کچھ ا�ت چیت کر�ا�ا�تے ہیں آ�پ ما�ر�ی مجلس میں آ�یں�ا�و�ر�ما�ر�ی تجو�ز�ن لیں�،�یہ پیغا�م ملتے ہی آ�پ صلى الله عليه وسلم 
�سر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ے مجمع میں پہنچ گئے�،�ما�م شا�ل ا�ر�ن نے ا�ک ز�ا�ن ہو کر کہا کہ آ�ج یہ ما�ر�ا�آ�ر�ی ا�ما�ع ے ا�و�ر�ہم نے آ�س میں طے 
�کر�ے صلح ی ا�ک آ�ر�ی تجو�ز و�ی ے جو�ر�ر�ح سے آ�پ ے حق میں مفید ا�و�ر بہتر ے ا�ر آ�پ نے ما�ر�ی یہ تجو�ز�لیم کر�ی تو�ما�ر�ی صلح 

�ے و�ر�نہ ہم آ�پ سے جنگ کر�ں گے�۔
 

ً
 مَال

�نَ َ َ �ث
ْ
ك

َٔ
 ا

َ
ون

ُ
ك

َ
مْوَالِنَا حَ�تَّ ت

َٔ
 مِنْ ا

َ
ك

َ
عْنَا ل َ  �جَ

ً
مْرِ مَال

َٔ ْ
ا ال

َ
تَ بِهِ مِنْ هَذ

ْ
ا جِئ َ

 �جِ
ُ

يد ِ
ا �تُ َ َّ نْتَ إ�ن

ُ
 ك

ْ
، إن ي �نِ

َٔ
ن ا : �يَ �ج

َ
ال

َ
ق

 
َ

ن
َ

 ك
ْ

يْنَا وَإِن
َ
 عَل

َ
نَاك

ْ
ك

َّ
 مَل

ً
ك

ْ
 بِهِ مُل

ُ
يد ِ

نْتَ �تُ
ُ
 ك

ْ
، وَإِن

َ
ك

َ
مْرًا دُون

َٔ
عَ ا

َ
ط

ْ
ق
َ
 ن

َ
يْنَا، حَ�تَّ ل

َ
 عَل

َ
ك

دْ�نَ ا سَوَّ
ً
ف َ َ  بِهِ �ث

ُ
يد ِ

نْتَ �تُ
ُ
 ك

ْ
وَإِن

نَا فِيهِ ،
ْ
ل

َ
، وَبَذ بَّ ِ

ّ
 الط

َ
ك

َ
بْنَا ل

َ
ل
َ
، ط

َ
سِك

ْ
ف
َ
هُ عَنْ ن سْتَطِيعُ رَدَّ

َ
 ت

َ
اهُ ل َ يًا �تَ

ْ
 رِئ

َ
تِيك

ْٔ ذِي �يَ
َّ
ا ال

َ
هَذ

�ا�ے بھتیجے�!�ما�ر�ی تجو�ز�یہ ے کہ آ�پ نے جو�یہ نئی ا�ت نکا�ی ے ا�س سے ا�ر آ�پ ی غر�ض ا�د�ا�ر�نا�ے تو�ہم ا�ر�ہیں�،�ہم آ�س میں ا�ل جمع 
�کر�ے آ�پ و�ا�نا�د�ے د�تے ہیں کہ حجا�ز�میں آ�پ سے بڑ�ا�ا�د�ا�ر ا�و�ر و�ی نہیں ہو�ا�ا�و�ر ا�ر�ا�س سے آ�پ ی غر�ض ا�نی سر�د�ا�ر�ی ا�و�ر�ا�د�شا�ت 
�و�نو�ا�ا�ے تو�آ�ج سے ہم آ�پ و�یہ شر�ف ا�و�ر�صب د�تے ہیں ا�و�ر�آ�پ و�ا�نا�سر�د�ا�ر�ا�و�ر�ا�د�شا�ہ لیم کر�تے ہیں�،�ا�و�ر�ا�ر�یہ ا�ت ے کہ و�ی جن 
�ا�آ�یب تمہا�ر�ے سر�ر�آ�ا�ے ا�و�ر�تم ا�س و�د�ع نہیں کر�تے تو ہم سے کہو�ہم حکیم بلا�کر�ا�نے ر�چ سے تمہا�ر�ا�ا�س قد�ر�لا�ج کر�ں گے کہ تم 

�ا�ھے ہو�جا�و�۔1
�ا�ک ر�و�ا�ت میں ے�سی خو�صو�ر�ت لڑ�ی سے شا�د�ی کر�ا�ا�تے ہیں تو�ہم و�ا�ں آ�پ ی شا�د�ی کر�ا�د�تے ہیں�و�یر�ہ یعنی ختم ہو�جا�نے و�ا�ا�د�یا�و�ی 

�ا�ل و�تا�ع ا�و�ر�ند�صب کا�ا�چ سا�نے پیش کیا گیا�۔
 

َ
ف َ َّ  ال�ث

َ
، وَل ْ كُ

َ
مْوَال

َٔ
بُ ا

ُ
ل
ْ
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َٔ
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ا جِئ َ

تُ �جِ
ْ
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ون

ُ
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ي مَا ت :مَا �جِ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
مْ رَسُول ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 ْ تُكُ
ْ
غ

َّ
بَل

َ
ا ف ً ذِ�ي

َ
ا وَن ً ْ بَشِ�ي كُ

َ
 ل

َ
ون

ُ
ك

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
ي ا ِ

مَرَ�ن
َٔ
يَّ كِتَا�جً وَا

َ
 عَل

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
 وَا

ً
ْ رَسُول يْكُ

َ
ي إل ِ

�ن
َ
َ بَعَث كِنَّ اللهَّ

َ
ْ وَل يْكُ

َ
 عَل

َ
ك

ْ
ل ُ  الْ

َ
، وَل ْ فِيكُ

مْرِ 
َٔ
ْ لِ

صْ�جِ
َٔ
يَّ ا

َ
وهُ عَل دُّ ُ  �تَ

َّ
خِرَةِ وَإِن

ٓ ْ
يَا وَال

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
� ْ كُ

ُّ
وَ حَظ ُ َ ْ بِهِ، �ن تُكُ

ْ
ي مَا جِئ ِ

ّ وا مِ�ن
ُ
بَل

ْ
ق
َ
 ت

ْ
إِن

َ
،ف ْ كُ

َ
صَحْتُ ل

َ
ي وَن ِ

ّ
تِ رَ�ج

َ
رِسَال

علام النبلاء������؍��
ٔ
������؍��، س�ي ا �ث

ٔ
ن ہشام������؍��،عيون ال 1 ا�ج
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 ْ ي وَبَيْنَكُ ِ
ُ بَيْ�ن َ اللهَّ كُ ْ َ ِ حَ�تَّ �ي

َّ
الله

�یہ ن کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے جو�ا�ب ا�ر�شا�د�ر�ا�ا�آ�پ لو�و�ں نے جو چیز�ں پیش ی ہیں ا�ن میں سے سی ی مجھے نہ ر�و�ر�ت ے ا�و�ر�نہ تمنا�،�میں 
�ا�س لئے نہیں آ�ا�کہ تمہا�ر�ے ا�ل طلب کر�و�ں ا�تم میں ا�نی شر�ا�ت و�ند�ی پید�ا�کر�و�ں ا�حجا�ز�کا�ا�د�شا�ہ ن جا�و�ں�، �نو! �مجھے ر�ب ا�عا�ین نے 
�تم ب ی ر�ف ا�نا�ر�و�ل بنا�کر�بھیجا�ے�،�ا�و�ر�ا�س نے مجھ ر�ا�نی کتا�ب ا�ز�ل ر�ا�ی ے�،�ا�و�ر�مجھے حکم ر�ا�ا�ے کہ میں تمہا�ر�ے لئے خو�یا�ں 
�نا�نے و�ا�ا�ا�و�ر متنبہ کر�نے و�ا�ا�نو�ں�،�مجھے خو�ی ے کہ میں ا�نا�ر�ض ا�سن خو�ی بجا ا ر�ا ہو�ں�،�میں تمہیں ا�نے ر�ب ی ر�سا�ت پہنچا�ر�ا�ہو�ں�،�تمہا�ر�ی 
�یر�خو�ا�ہی و�بو�د�ی میں و�ی کمی نہیں کر ر�ا�، �ا�ب ا�ر�تم نے ا�سے قبو�ل کر�یا�تو�ا�نے د�و�و�ں جہا�ں نو�ا�ر�لو�گے �ا�و�ر�ا�ر�تم نے ا�س و لیم نہ کیا�تو�میں 

�ا�س و�ت تک صبر�سے کا�م لو�ں ا�ب تک کہ ا�ر�ی تعا�یٰ �یر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن و�ی د�و�و�ک فیصلہ کر�د�ے�۔1
�و�یو�ں�ی لڑ�و�ں جیسے ا�فا�ظ ا�ن ے د�لو�ں میں کھب گئے ا�و�ر�و�ہ معا�لہ ی ا�یت تک بھی پہنچ گئے لیکن ا�نی ہمت و�ر�ا�ت نہ ہو�ی کہ علی ا�ا�لا�ن 

�قبو�ل کر�لیں ا�و�ر�د�و�ں ی ر�ا�ی ڈ�ر�و�سر�ھو�ڑ�د�ں�۔
 

َ
اجِعُنَا عَنْك َ ، وَ�يُ

ُ
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ُ
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ا ت َ
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ك
ُ
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َ
ل ِ
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ك

َ
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َ
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َ
عْرِف

َ
تَمِسُهُ، حَ�تَّ ن

ْ
ل
َ
ا ن َ َ

 ك
َ

عَاش َ تَمِسُ الْ
ْ
ل
َ
ومُ، وَت

ُ
ق
َ
ن

ي  ِ
�ن
َ
َ بَعَث كِنَّ اللهَّ

َ
ا وَل

َ
ذ َ

ْ �جِ يْكُ
َ
تُ إل

ْ
اوَمَا بُعِث

َ
هُ هَذ بَّ  رَ

ُ
ل

َٔ
ذِي يَسْا

َّ
ل
َ
 �جِ

�نَ
َٔ
اعِلِ وَمَا ا

َ
 بِف

�نَ
َٔ
: مَا ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَسُول

 ِ
َّ

مْرِ الله
َٔ
ْ لِ

صْ�جِ
َٔ
يَّ ا

َ
وهُ عَل دُّ ُ  �تَ

ْ
خِرَةِ ، وَإِن

ٓ ْ
يَا وَال

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
� ْ كُ

ُّ
وَ حَظ ُ َ ْ بِهِ �ن تُكُ

ْ
وا مَا جِئ

ُ
بَل

ْ
ق
َ
 ت

ْ
إِن

َ
 ف

َ
ال

َ
ا ق َ َ

وْ ك
َٔ
ا ا ً ذِ�ي

َ
ا وَن ً بَشِ�ي

ْ ي وَبَيْنَكُ ِ
ُ بَيْ�ن َ اللهَّ كُ ْ َ حَ�تَّ �ي

�ا�س لئے خفت مٹا�نے ے طو�ر�ر�نے لگے ا�ھا�ا�ر�آ�پ ا�ن ب ا�تو�ں میں سے سی ر�بھی آ�ا�د�ہ نہیں تو�ہم ا�نے مسلما�ن ہو�جا�نے ے لئے آ�پ 
�سے کچھ ا�و�ر�ر�ض کر�ے ہیں�آ�پ ا�نے ر�ب سے د�ا�کر�ں کہ و�ہ سی ر�تے و�آ�پ ی تصد�ق ے لئے آ�پ ے سا�ھ کر�د�ے ہم ا�س سے 
�آ�پ ے ا�ر�ے میں�د�ر�ا�ت کر�ں ا�و�ر�و�ہ ہمیں مطمئن کر�د�ے�،�ا�ر�یہ بھی نہیں ا�تے تو�آ�پ ا�نے ر�ب سے کہیں کہ و�ہ آ�پ و�و�نے ا�د�ی 
�ے محلا�ت جن میں ا�ا�ت لگے ہو�ے ہو�ں آ�پ و�د�ے د�ے ا�کہ ہم آ�پ ی فضیلت ے قا�ل ہو�جا�یں ا�و�ر�ا�ھی ر�ح جا�ن لیں کہ و�ا�عی 
�آ�پ ا�نے ر�ب ے ا�س بہت قد�ر�و�مت و�ا�ے ہیں و�ر�نہ ہم تو د�ھتے ہیں کہ آ�پ بھی ما�ر�ی ر�ح ا�ز�ا�ر�و�ں میں ھر�ے ہیں ا�و�ر�سب معا�ش 
�میں لگے ر�تے ہیں�،�ا�ن ی یہ تجا�و�ز�ن کر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا میں تم لو�و�ں ی یہ تجا�و�ز�بھی قبو�ل نہیں کر�تا�ا�و�ر�نہ ہی میں ا�نے ر�ب سے 
�ا�ن و�ا�گو�ں ا �نہ تو�یہ یر�ا�صب ے ا�و�ر�نہ ہی مقصد�ا�و�ر�نہ ہی یر�ی ثت سے یہ مطلب�،�میں تو�ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �کا�پیغا�م پہنچا�نے و�ا�ا�ا�و�ر�نت 
�و�د�و�ز�خ ے کا�م بتلا�نے و�ا�ا�ہو�ں�،�ا�ر�تم قبو�ل کر�و�تو�تمہا�ر�ے لیے ہی بہتر�ے و�ر�نہ میں ا�لہ ے حکم کا�ا�ظا�ر�کر�و�ں ا�کہ و�ہ یر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے 

�د�ر�یا�ن کیا�فیصلہ ر�ا�ا ے�۔2

ن ہشام������؍�� 1 ا�ج

ن ہشام������؍�� 2 ا�ج



������

 �ا�س ر�قر�ش ر�ہم ا�و�ر�ر�ا�ر�و�تہ ہو�کر�ا�ھ کھڑ�ے ہو�ے کہ د�ھو�نہ و�ں ا�تے ہیں ا�و�ر�نہ و�و�ں�،�ہم تو�ا�ن و�آ�شی ا�و�ر�صلح ے سا�ھ ر�نا�ا�تے 
�ہیں لیکن ا�ن ی فطر�ت میں ہی نہیں کہ ل جل کر�ر�ہیں ۔
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ُ

د مَّ َ �يَ مُ

 �ا�ھا�ا�ے مد�)صلى الله عليه وسلم(!�تو�ا�ب قسم ے ہم تمہیں نہیں ھو�ڑ�ں گے ا�ہم تمہیں ہلا�ک کر�د�ں گے ا�ھر�تم ہمیں ہلا�ک کر�د�و�گے�۔
�کا�ر�و�ں ے ا�ی و�ا�ل ا�و�ر�و�ا�عہ کا�یا�ن قر�آ�ن مجید�ی ا�ن آ�تو�ں میں ے�۔
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�ر�مہ�:�تے ہیں کہ یہ کیسا�ر�و�ل ے جو کھا�ا کھا�ا�ے ا�و�ر�ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلتا�ھر�ا�ے�؟ �یو�ں نہ ا�س ے ا�س و�ی ر�تہ بھیجا�گیا جو ا�س ے 
�سا�ھ ر�تا�ا�و�ر�)�نہ ا�نے و�ا�لو�ں و( �د�کا�ا�؟�ا�ا�و�ر�کچھ نہیں تو�ا�س ے لئے و�ی خز�ا�نہ ہی ا�ا�ر د�ا�جا�ا�ا�ا�س ے ا�س و�ی ا�غ ہی ہو�ا�س سے 

�یہ�)�ا�ینا�ن ی�(�ر�و�ز�ی ا�ل کر�ا�ا�و�ر�یہ ظا�م تے ہیں تم لو�گ تو�ا�ک سحر�ز�د�ہ آ�د�ی ے پیچھے لگ گئے ہو�۔
�ضا�ین و�ر�ۃ ا�عا�د�ا�ت:

�آ�ر�ت ے منکر�ن و�تا�ا�گیا�کہ ا�سا�ن ب ا�نے ا�جا�م سے ا�ل ہو�تو�ا�لا�ی ا�با�ر�سے کیسی کیسی پستیا�ں ا�س کا�قد�ر�تی ہیں �، �یز یہ کہ 
�یا�ت ے د�ن ظا�ر�ی ا�و�ر پو�ید�ہ ر�ر�ح ے ا�ما�ل ا�و�ر�صو�ر�ا�ت کا�حا�بہ ہو�ا�ا�س غفلت و�د�و�ر�کر�نے ا�و�ر�یا�ت ی ا�ا�ک آ�د�کا�ذ�کر�ر�و�ں 
�ی یر�ہذ�ب�،�یر�مد�ن ا�و�ر بد�ا�نی ر�نی ا�ت ے حو�ا�ے سے کیا کہ تم لو�گ ر�و�ت ا�نے گھو�ڑ�و�ں ر�و�ا�ر�شت و�خو�ن ا�و�ر�لو�ٹ ا�ر�میں 
�سر�ر�م ہو �، �ر خص و�ہی خطر�ہ ے کہ ا�لو�م یر�ا د�من کب مجھ ر�لہ آ�و�ر�ہو�ا�و�ر�ہم لو�گ مصیبت میں ر�تا�ر�ہو�جا�یں جبکہ ر�خص ا�ل مصیبت 
�ی گھڑ�ی سے ے خبر�ے�،�ا�لہ ے حضو�ر�ا�ر�ی ا�و�ر�جو�ا�بد�ہی جو ا�ک ا�ز�م ا�مر�ے ا�س سے قطعاً�ے خو�ف ے �،�ر�ب ی عطا�ی ہو�ی نعمتو�ں 
�ا�و�ر�و�تو�ں کا�کر�یہ ا�د�ا�کر�نے ی بجا�ے ا�ن ی ا�قد�ر�ی کر�ر�ا�ے�،�ا�سا�ن ا�ل و�د�و�ت ی محبت میں بڑ�ا�حر�ص ے �،�ا�س ے ا�س و�نے ی ا�ک 
�و�ا�د�ی ہو تو�د�و�سر�ی تلا�ش کر�ا�ے ا�و�ر�د�و�سر�ی ہو�تو�سر�ی تلا�ش کر�ا�ے �،�و�ہ ا�ل و�د�و�ت ی محبت میں ا�د�ا ہو کر�نا�و�نے ا�و�ر�ا�ند�د�ہ ر�ن 
�مل کر�ز�ر�ا�ے�،�ھر�ا�س غفلت سے نکا�نے ے لئے ر�ا�ا کہ تم ب و�ر�ب ے حضو�ر�پیش ہو�کر�ا�نے سا�ر�ے ا�ما�ل ا�و�ر�و�و�و�ں کا�جو�ا�ب 

�د�نا�ہو�ا�،�تمہا�ر�ا�ر�ب ا�ن ب سے آ�ا�ہ ے ا�و�ر�ا�ن کا�بد�ہ تم و�ر�و�ر�د�ے ا�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

صُبْحًا۰۰۳ۙ قَدْحًا۰۰۲ۙفَالْمُغِيْرٰتِ  ضَبْحًا۰۰۱ۙفَالْمُوْرِيٰتِ  وَالْعٰدِيٰتِ 

�ا�تے ہو�ے د�و�ڑ�نے و�ا�ے گھو�ڑ�و�ں ی قسم�!�ھر �ا�پ ا�ر ک�ر آ�گ جھا�ڑ�نے و�ا�لو�ں ی قسم !�ھر صبح ے و�ت د�ا�و�ا و�نے و�ا�لو�ں ی قسم�، 

1 الفرقان��،�� 
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فَاَثَرْنَ بِهٖ نَقْعًا۰۰۴ۙفَوَسَطْنَ بِهٖ جَمْعًا۰۰۵ۙ)�ا�عا�د�ا�ت ���ا��(

�س ا�س و�ت ر�د و غبا�ر ا�ڑ�ا�ے ہیں ھر ا�ی ے سا�ھ فو�جو�ں ے د�ر�یا�ن گھس جا�ے ہیں�۔ 
�ا�ن ا�چ آ�ا�ت میں جو�میں کھا�ی گئی ہیں �، �قسم ے ا�ن گھو�ڑ�و�ں ی جو�ا�تے �،�ہنا�ے ا�و�ر�مو�ں ی سختی سے پتھر�و�ں�سے آ�گ نکا�تے ہو�ے 
�و�ت سے د�من ی ر�ف د�و�ڑ�ے ہیں�، �جن ے تیز�ی سے د�و�ڑ�نے ا�و�ر�ب خو�ن ا�ر�نے ی و�ہ سے فضا�میں�ر�د�و�غبا�ر�ھا�جا�ا�ے�، �ا�س ا�ت 
�ر�د�و�غبا�ر�سے ا�ی ہو�ی فضا�میں صبح ے و�ت د�ا�عت کر�نے و�ا�ے د�من ے جتھو�ں میں ا�نے و�ا�ر�و�ں ے سا�ھ گھس کر�مسا�ن ی جنگ کر�ے 
�ہیں �،�ا�ن کا�ا�شا�ر�ہ ا�س ا�م شت و�خو�ن ا�و�ر�ا�ر�ت ر�ی ی ر�ف ے جو�ر�و�ں میں ا�س و�ت ر�ا تھی�،�جا�یت ے ز�ا�نے میں�ا�ل ر�ب کا قا�د�ہ 
�ھا�کہ ب ا�نہیں�سی بستی ر�ا�نہیں ھا�ہ ا�ر�ا ہو�ا�تو�ر�ا�ت ے ا�د�یر�ے میں تیز�ر�و�گھو�ڑ�و�ں ر�و�ا�ر�ہو کر�جا�ے ا�کہ د�من خبر�د�ا�ر نہ ہو�جا�ے 
�ا�و�ر�نہ ا�د�یر�ے ب و�ہ نیند�میں ا�ل ہو�ے ا�ا�ک ا�س ر�و�ٹ پڑ�ے �،�ر�د�و�غبا�ر�سے ا�ی فضا�میں�د�ا�عت کر�نے و�ا�لو�ں و�ے ر�غ قتل 
�کر�ے �،�لے مید�ا�ن میں عو�ر�تو�ں ی آ�ر�و�ر�ز�ی کر�ے �،�ا�ن ی عو�ر�تو�ں ا�و�ر�چو�ں و�لا�م بنا�تے ا�و�ر�ا�ن ے ا�ل و�شی ا�ک کر�ے جا�ے �،�ا�س 
�لئے ر�ا�ت ا�ک خو�نا�ک چیز�ہو�ی تھی س میں ر�یلے ا�و�ر�بستی ے لو�گ یہ خطر�ہ محسو�س کر�ے تھے کہ نہ لو�م و�سا�د�من ا�ن ر�ڑ�ا�ی کر�نے 

�ے لئے آ�ر�ا ہو �، �د�ن ی ر�و�نی نمو�د�ا�ر�ہو�نے ر�و�ہ ا�ینا�ن کا�سا�س تے تھے کہ ر�ا�ت یر�ت سے ز�ر�گئی�۔

اِنَّهٗ  لَشَهِيْد۰۰۷ٌۚوَ  ذٰلِكَ  عَلٰى  اِنَّهٗ  لَكَنُوْد۰۰۶ٌۚوَ  لِرَبِّهٖ  الْاِنْسَانَ  اِنَّ 

�یہ  ے�،  و�ا�ہ  ر  ا�س  بھی  خو�د  �و�ہ  یقیناً  ے�ا�و�ر  ا�کر�ا  کا  ر�ب  ا�نے  �ا�سا�ن  �یقیناً 

لِحُبِّ الْخَيْرِ لَشَدِيْد۰۰۸ٌؕ)�ا�عا�د�ا�ت ���ا��(

�ا�ل ی محبت میں بھی بڑ�ا سخت ے ۔
 �جو�ا�ب قسم میں ا�ر�شا�د�ر�ا�ا کہ بیشک ا�سا�ن ا�نے ر�ب کا�ا�کر�ا�ے ا�و�ر�ز�ا�ر�ا�نعمتو�ں و�لا�ے ہو�ے ے س ر�ا�لہ تعا�یٰ �شا�د�ے�،�ہم نے ا�سے 
�طا�ت و�و�ت ا�س لئے عنا�ت ر�ا�ی تھی کہ و�ہ ما�ر�ا�کر�ز�ا�ر�ہو ا�و�ر ا�س طا�ت �،�و�ت ا�و�ر�و�سا�ل و ما�ر�ی خو�نو�د�ی ا�ل کر�نے ے لئے ر�چ 
�کر�ے مگر�و�ہ ا�سا�کر�نے ے بجا�ے جنگ و�د�ل ا�و�ر�ا�ر�ت ر�ی میں ا�عما�ل کر�ے فسا�د�ی ا�ا�ر�ض �کا�و�ب ن ر�ا�ے جو ا�لہ تعا�یٰ �و ب 
�سے ز�ا�د�ہ ا�ند�د�ہ ے�،�ا�لہ نے ا�سا�ن و�ضمیر�عطا�ر�ا�ا�ے جو�ا�سے سچ ا�و�ر�ھو�ٹ�،�یح و�لط میں تمیز بتلا�ا�ے ا�ر�تمہا�ر�ے ضمیر�ز�د�ہ ہیں مر�نہیں 
�گئے تو�ا�س میں جھا�ک کر�د�کھ لو�و�ہ تمہیں یح حقیقت تا�د�ے ا�،�ا�س ے لا�و�ہ تمہا�ر�ی ا�کر�ی خو�د�تمہا�ر�ے ا�عا�ل و�ا�و�ا�ل سے صا�ف ظا�ر�ے 
�، �تمہیں ا�نے ر�ب سے ز�ا�د�ہ ا�ل و�د�و�ت سے شد�د محبت ے�،�تم ا�سے ا�ل کر�نے میں نہا�ت حر�ص ا�و�ر�ر�چ کر�نے میں ا�ہا�ی بخیل ہو�،�یہ 
�ا�ل جو�ہم نے ہی تمہیں عطا ر�ا ا�ھا ا�س ی محبت میں پھنس کر�ما�ر�ی ر�ا�ہ میں ر�چ کر�نے سے جی چر�ا�ے ا�و�ر�خل کر�ے ہو�،�ا�س ر�ح ا�نی شہو�ت 
�فس و�ا�نے ر�ب ی ر�ا�ر�ر�یح د�تے ہو�، �ا�نی نظر�و�د�یا ر مر�و�ز ر�تے ہو�ا�و�ر�آ�ر�ت سے ا�کل ا�ل ہو و�ا�ے ا�س خص ے س و�ہم نے 

�د�ا�ت سے بہر�ہ مند�کیا�ا�و�ر�ا�س نے حقو�ق ی ا�د�ا�گی میں فیا�ی ے و�ف و ا�یا�ر�کر�یا�۔
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رَبَّهُمْ الصُّدُوْر۰۰۱۰ِۙاِنَّ  فِي  مَا  حُصِّلَ  الْقُبُوْر۰۰۹ِۙوَ  فِي  مَا  بُعْثِرَ  اِذَا  يَعْلَمُ  اَفَلَا 

�کیا ا�سے و�ہ و�ت لو�م نہیں ب قبر�و�ں میں جو )�کچھ�(�ے نکا�ل یا جا�ے ا ا�و�ر سینو�ں ی پو�ید�ہ ا�یں ظا�ر کر�د�ی جا�یں گی�، �بیشک

 بِهِمْ يَوْمَىِٕذٍ لَّخَبِيْرٌ ۰۰۱۱)�ا�عا�د�ا�ت ���ا����(

�ا�ن کا ر�ب ا�س د�ن ا�ن ے ا�ل سے پو�ر�ا ا�خبر ہو�ا ۔
�ا�تد�ا�ر�ی و�ہ سے ا�نے آ�پ و�طا�تو�ا�ر�،�د�و�ت و�مر�بہ ی و�ہ سے صا�ب حیثیت سمجھنے و�ا�ا�ا�و�ر�جتھو�ں ی و�ت ر�ا�ز�ا�ں�خص کیا�یہ نہیں جا�تا�کہ 

�آ�ر ا�ک د�ن ا�س نے مر�جا�ا�ے�، �جیسے ر�ا�ا
1 ۲۷ رَامِۚ
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�ر�مہ�:�ر چیز جو ا�س ز�ین ر ے نا ہو جا�نے و�ا�ی ے ا�و�ر ر�ف تیر�ے ر�ب ی جلیل و کر�م ذ�ا�ت ہی ا�ی ر�نے و�ا�ی ے�۔
�ا�و�ر ا�سے خا�ی ا�ھ ا�ک معمو�ی ا�د�ر�میں لپیٹ کر�قبر�میں د�ن کر�د�ا�جا�ا�ے�،�جہا�ں حشر�ا�ت ا�ا�ر�ض ا�سے مٹی ے سا�ھ مٹی بنا�د�ں گے �، �ھر�ب ا�لہ 
�حا�نہ و�تعا�یٰ �ا�ئے ا ما�م مر�د�و�ں و�قبر�و�ں میں�جہا�ں س ا�ت میں بھی پڑ�ے ہو�ں گے سے )�سم و�جا�ن سے ز�د�ہ ر�ا�کر�(�حشر�شر�ے لئے 

�نکا�ے ا ا�و�ر�ز�ا�و�ز�ا�د�ے ا�،�جیسے ر�ا�ا
2 ۵۰ وْمٍ

ُ
عْل

َ
مٍ مّ اتِ يَْ

َ
ۥۙ اِلٰ مِيْق مَجْمُوْعُوْن۰َ

َ
ل ۴۹ ۙ َ ْ

خِرِي
ٰ ْ

لِيَْ وَال
َ

وّ
َ ْ
 ال

َ
 اِنّ

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم! �ا�ن لو�و�ں سے کہو �، �ینا ا�لے ا�و�ر پچھلے ب ا�ک د�ن ر�و�ر جمع کیے جا�نے و�ا�ے ہیں س کا و�ت مقر�ر کیا جا چکا ے�۔
�د�ل کا�ا�ل تقا�ا�یہ ے کہ مل ی ز�ا�و�ز�ا�د�تے ہو�ے ا�ن ا�ما�ل و�سر�ا�جا�م د�نے و�ا�ے ی نیت و�ا�ل بنیا�د�بنا�ا�جا�ے نہ کہ مل ی ظا�ر�ی شکل 
�و�،�نا�چہ ا�لہ ا�ن ے سینو�ں میں جو�ا�ر�ا�د�ے ا�و�ر نیتیں�،�جو�ا�غر�ا�ض و مقا�د�،�جو�یا�ا�ت و�ا�کا�ر ا�و�ر�ظا�ر�ی ا�عا�ل ے پیچھے جو�ا�نی محر�کا�ت چھپے 
�ہو�ں گے ب کھو�ل کر�ر�ھ د�ے ا �،�یعنی ر�ف ظا�ر�ی فعل ی بنا�ر�ز�ا�نہیں د�ی جا�ے گی بلکہ یہ بھی د�ھا�جا�ے ا�کہ ا�س نے کس نیت سے و�ہ 

�فعل کیا�ھا�،�ھر�ا�ن ی جا�چ پڑ�ا�ل کر�ے ا�ھا�ی ا�و�ر�ر�ا�ی و�ا�لگ ا�لگ ھا�ٹ د�ا�جا�ے ا�،�جیسے ر�ا�ا:
3 ۹ ىِٕرُۙ

ۗ
ا َ  السَّ

َ
بْل

ُ
مَ ت يَْ

�ر�مہ�:�س ر�و�ز�پو�ید�ہ ا�سر�ا�ر�ی جا�چ پڑ�ا�ل ہو�گی�۔
وسِهِمْ

ُ
ف

ُ
ونَ فِ ن سُِّ

ُ
ا ي

ُ
ن

َ
هَرَ مَا ك

ْ
ظ

َٔ
 وَا

َ
ز بَْ

َٔ
: يَعْنِ ا

ُ
ه يُْ

َ
اسٍ وَغ

َ
 ابُْ عَبّ

َ
ال

َ
ق

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tا�و�ر�د�گر�سر�ن ر�ا�ے ہیں کہ ا�نے نفسو�ں میں جو�کچھ و�ہ چھپا�ے تھے ا�سے ا�کل نما�ا�ں ا�و�ر�ظا�ر�کر�د�ا�جا�ے ا�۔4
�ا�ن ے ا�ما�ل کا�یجہ ما�م مخلو�ق ے سا�نے ظا�ر ہو جا�ے ا�)�ا�لہ تعا�یٰ �ند�و�ں ے ا�حو�ا�ل سے ر�و�ت ا�خبر�ے مگر ا�س نے ا�نے علم و�ا�س د�ن 

1 الرٰ�ن����،����

2 الواقعۃ����،����

3 الطارق��

������؍�� ن كث�ي ا�ج 4 تفس�ي
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�ے سا�ھ خا�ص طو�ر�ر�ذ�کر�کیا�ے( �بیشک ا�ن کا�ر�ب ا�ن ے ظا�ر�ی و�ا�نی ر�ر�ح ے ا�ما�ل سے خبر�د�ا�ر�ے�،�و�ہ ا�نہیں ا�ن ے ا�ما�ل ے
 �طا�ق ز�ا�د�ے ا�۔

�ا�م حبیبہ r  �نت ا�ی یا�ن 
�ا�و�یا�ن قر�ش کا�ا�ک معز�ز�سر�د�ا�ر�ھا�،�ا�ل مکہ ا�س ی عز�ت و�ا�تر�ا�م کر�ے تھے �،�ا�ل مکہ ی ر�ح ا�س کا�شہ بھی تجا�ر�ت ہی ھا�،�ب ر�و�ل ا�لہ 
صلى الله عليه وسلم�نے قر�ش مکہ ے معبو�د�ا�ن ا�ل سے ر�ا�ت کا�ا�لا�ن ر�ا�ا�ا�و�ر لو�و�ں و تو�ید�ی د�عو�ت د�ی تو�د�و�سر�ے سر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ی ر�ح یہ بھی فتح 
�مکہ تک ا�ن ے ہم و�ا�ر�ے ا�و�ر�قر�ش ے سا�ھ ل کر�ما�م غز�و�ا�ت میں حصہ یا�مگر�یہ ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �ی ر�مت و�کر�م ے کہ س و�ا�ئے ا�نی 

�ر�مت سے ڈ�ا�پ ے س و�ا�ئے ر�ا�ہ د�ا�ت نصیب ر�ا�د�ے ا�و�ر�س و�ا�ئے گمر�ا�ہ کر�د�ے �،�جیسے ر�ا�ا:
 1 ۲۱۳ ـقِيْمٍ

َ
سْت

ُ
اطٍ مّ ءُ اِلٰ صَِ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي ۔۔۔ وَاُلله يَْ

�ر�مہ�:�ا�لہ جسے ا�تا ے �، �ر�ا�ہ ر�ا�ت د�کھا د�تا ے�۔
2 ۴۶ قِيْمٍ

َ
سْت

ُ
اطٍ مّ ءُ اِلٰ صَِ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي تٍ ۭ وَاللهُ يَْ

ٰ
ن بَيِّ

ُ
يٰتٍ مّ

ٰ
 ا

ٓ
نَا

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل

�ر�مہ�:�ہم نے صا�ف صا�ف حقیقت تا�نے و�ا�ی آ�ا�ت ا�ز�ل کر د�ی ہیں�، �آ�گے ر�ا�ط مستقیم ی ر�ف د�ا�ت ا�لہ ہی جسے ا�تا ے د�تا ے ۔
�و�ہ س و�ا�ئے عز�ت عطا�ر�ا د�ے ا�و�ر س و�ا�ئے ذ�یل و�خو�ا�ر�ر�ا�د�ے�،�جیسے ر�ا�ا:

ءُۭ۰ 
ۗ
ا

َ
ش

َ
 مَْ ت

ُ ّ
ذِل

ُ
ءُ وَت

ۗ
ا

َ
ش

َ
 مَْ ت

ُ
عِزّ

ُ
وَت ءُۡ۰

ۗ
ا

َ
ش

َ
كَ مِنَّْ ت

ْ
مُل

ْ
 ال

ُ
ع ِ

ْ
ن

َ
ءُ وَت

ۗ
ا

َ
ش

َ
كَ مَْ ت

ْ
مُل

ْ
تِ ال

ْٔ ُ
كِ ت

ْ
مُل

ْ
 مٰلِكَ ال

َ
هُمّ

ّٰ
لِ الل

ُ
ق

3 ۲۶ دِيٌْ
َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

كَ عَٰ ك
َّ
ۭ۰ اِن يُْ

َ ْ
بِيَدِكَ ال

 �ر�مہ: �کہو! �د�ا�ا! �لک ے ا�ک! �تو جسے ا�ے حکو�ت د�ے ا�و�ر س سے ا�ے چھین ے�، �جسے ا�ے�زّ�ت بخشے ا�و�ر س و ا�ے ذ�یل 
�کر د�ے لا�ی تیر�ے ا�یا�ر میں ے�، �بیشک تو ر چیز ر قا�د�ر ے�۔

�مسلما�و�ں و�مٹا�نے ا�م ا�ز�م ا�نہیں ا�نی ملت میں و�ا�س ا�نے ی ر�و�ش میں ا�و�یا�ن د�ا�ر�ا�ند�و�ہ میں منعقد سر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ی ر�مجلس میں 
 r شر�ک ہو�ے مگر ا�لہ حا�نہ و�تعا�یٰ �ی قد�ر�ت کہ خو�د�ا�س ے گھر�میں ا�س ی بیٹی ا�م حبیبہ�

واسمها رملهت

�جن کا�ا�م ر�لہ ھا�۔
�ا�نے خا�و�د�ید�ا�لہ ن جحش ے ہمر�ا�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی د�عو�ت ا�لا�م قبو�ل کر ے سا�قو�ن ا�و�ین میں شا�ل ہو�یں�،

ا  فكنيت �ج
َ
ُ حَبِيبَة  لَ

ْ
ت

َ
د

َ
وَل

َ
ف

1 البقرۃ������

2 النور����

ل عران����
ٓ
3 ا
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�ید�ا�لہ ن جحش سے ا�ن ے ا�ں حبیبہ ا�م ی بیٹی پید�ا�ہو�ی ا�ی ے ا�م ر�آ�پ نے ا�نی کنیت ا�م حبیبہ ر�ھی ۔ 1

�سر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش میں یہ و�ا�عہ ا�و�یا�ن ے لئے ا�ث شر�م ن گیا�،�ا�س نے بیٹی ا�و�ر�د�ا�ا�د�و�جھا�نے�،�ا�نے ا�ا�و ا�د�ا�د�ے مشر�کا�نہ د�ن ر�و�ا�س 
�لو�ا�نے ی ر�کن و�ش ی �،�ا�س میں ا�کا�ی ے بعد د�و�سر�ے مسلما�و�ں ی ر�ح ا�ن ر ظلم و�ر�ر�ت کا�ا�ک طو�ا�ن کھڑ�ا�کر�د�ا�مگر�ا�ن ے د�لو�ں 
�میں�حق ے مقا�لے میں ا�ل د�م د�ا�کر�ر�ا�ر ہو چکا ھا�،�ا�یز�ہ د�عو�ت حق ا�ن ے ر�گ ر�گ میں سر�ا�ت کر�کی تھی س ے نشہ میں و�ہ و�ر�و�ر�تھے�، 
�ا�و�یا�ن ا�و�ر�د�و�سر�ے قر�یو�ں کا�و�ی حر�ہ�،�ر�ر�ح ی ا�ذ�یں ا�ن ے ا�ے ا�قلا�ل میں سی ر�ح ی لر�ز�ش �، �مز�و�ر�ی پید�ا�نہ کر�کا �، �ب 
�قر�ش مکہ مکر�ہ ے ظلم و�ر�ر�ت ی ا�ہا�ہو�گئی ا�و�ر�ا�نے گھر�و�ں میں ر�نا�کل ہو�گیا�تو�ا�نے د�ن و�ا�ما�ن و�چا�نے ے لئے د�و�و�ں یا�ں بیو�ی 
�نے ا�نے و�ن�،�گھر�ا�ر�،�عز�ز�و�ا�قا�ر�ب ی قر�ا�ی د�نے ی و�ی ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی ا�جا�ز�ت سے جعفر t �ن ا�ی طا�ب ی سر�ر�ا�ہی 

�میں د�و�سر�ے مسلما�و�ں ے ہمر�ا�ہ حبشہ چلی یں �،
انِيَةِ

َّ
جْرَةِ الث ِ

ْ
ي ال ِ

ن
ةِ �

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
 مَعَهُ إِل

َ
مِّ حَبِيبَة

ُٔ
ْشٍ هَاجَرَ �جِ َ نُ �ج ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
 عُبَيْد

َ
ن

َ
 وَك

�ید�ا�لہ ن جحش ا�م حبیبہ r  �و�ے کر�د�و�سر�ی ہجر�ت ے و�عہ ر سر ز�ین حبشہ چلے گئے�۔2
 �مگر قر�ش مکہ نے و�ا�ں�بھی ا�ن و�چھا�نہ ھو�ڑ�ا ا�و�ر ہجر�ت کر�نے و�ا�ے مسلما�و�ں ی و�ا�سی کا�طا�بہ کر�نے ے لئے ا�ک و�د جا�ی شا�ہ حبشہ ے 
�ی�تہ کر�نے ی ا�نی ما�م ا�لیں چلیں مگر�د�ن د�ا�ر�جا�ی شا�ہ حبشہ و�ا�نا�ہم یا�ل نہ 

گ�ن
�ا�س ر�و�ا�نہ کیا�،�ا�س و�د نے جا�ی و�مسلما�و�ں ے لا�ف ر�ا�ن

�بنا�کے ا�و�ر شر�مند�گی سے سر جھکا کر و�ا�س مکہ مکر�ہ لو�ٹ گئے �، �حبشہ میں�قر�ش ے و�د�ی و�ہ سے مسلما�و�ں ے د�لو�ں�میں بڑ�ا ا�طر�ا�ب ھا�کہ 
�جا�ی جا�نے کیا�فیصلہ کر�ا�ے کہیں ا�نہیں ھر�تو�ا�س ظلم و�ر�ر�ت کا نشا�نہ نہیں نا�پڑ�ے ا�؟�کیا�ہم ا�نا د�ن و�ا�ما�ن چا�یں گے�؟ �مگر�ب ا�لہ 
�تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے و�د کا�ر مکر�و�ر�ب ا�کا�م ر�ا�د�ا�تو مسلما�و�ں نے سکھ کا�سا�س یا ا�و�ر�ا�لہ حا�نہ و�تعا�یٰ �کا کر�بجا�ا�ے کہ ا�ب و�ہ بغیر سی خو�ف 
�و�خطر ا�نے ر�ب ی عبا�د�ت کر�یں گے�،�مگر�کس ی تقد�ر�،�قد�ر میں کیا لکھا�ے یہ و�ی نہیں جا�تا�،�آ�نے و�ا�ے لمحو�ں میں کیا�و�ا�عہ پیش آ�ے ا ا�لہ 
�عز�و�جل ے لا�و�ہ و�ی نہیں جا�تا�،�ا�م حبیبہ r �کا�و�ہی خا�و�د�س نے د�ن ا�لا�م قبو�ل کر�ے قر�ش مکہ ے ظلم و�تم و�ر�د�ا�ت کیا�ھا�ا�و�ر�ا�س ے 
�قد�م نہیں�لڑ�کھڑ�ا�ے تھے�،�جو�ا�نے د�ن و�ا�ما�ن و�چا�نے ے لئے ا�نا�و�ن گھر�ا�ر�،�عز�ز�و�ا�قا�ر�ب و�یر�ہ ھو�ڑ�کر�حبشہ چلا�آ�ا�ھا�ا�و�ر�ا�ب جبکہ چین 
�و�کو�ن سے ز�د�گی ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �ی ا�طا�ت میں ز�ا�ر�ی جا�تی تھی مے و�ی شر�و�ع کر د�ی ا�و�ر�ھر�د�ن ا�لا�م ی ا�یز�ہ ر�ا�ہ و�ھو�ڑ�کر�صر�ا�ی 

�ن گیا�۔
ةِ 

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
َ �جِ

ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
مِ وَت

َ
سْلا إِ

ْ
 عَنِ ال

َّ
د

َ
َ وَارْت تَنَصَّ

َ
ف

�حبشہ پہنچ کر�ید�ا�لہ ن جحش ا�لا�م سے مر�د�ہو�گیا�ا�و�ر�صر�ا�ی مذ�ب ا�یا�ر�کر�یا�ا�و�ر�و�ہیں ا�س ی و�ا�ت ہو�گئی�۔ 3
�ا�ا�کہ یہ د�ن تو�و�ہ مکہ مکر�ہ میں بھی ا�یا�ر کر تا ھا ا�و�ر قر�ش ے ظلم و�تم سے بھی محفو�ظ ر�ہ تا ھا�مگر�قد�ر�میں لا�ی نہیں لکھی تھی ا�و�ر�و�ہ 

ن سعد����؍�� 1 ا�ج

ن سعد����؍�� 2 ا�ج

ن سعد����؍�� 3 ا�ج
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ا�نے خا�و�د�ی ر�ح د�ن  و�ہ کیا�فیصلہ کر�ں�کیا�و�ہ  r �ے لئے یہ بڑ�ی سخت آ�ز�ا�ش کا و�ت ھا�کہ  �ا�م حبیبہ  �مر�د�ہو�کر�حبشہ ہی میں مر�ا�، 
ا�و�ر�آ�ر�و�ی ز�د�گی ے مسلسل عذ�ا�ب جہنم  ا�و�ر ا�س چند�ر�و�ز�ہ ز�د�گی ی ر�و�ا�ی  �ا�لا�م ی ا�یز�ہ تعلیما�ت سے مر�د�ہو�کر صر�ا�نیت قبو�ل کر�لیں 
�و قد�ر�کر لیں�؟�کیا�و�ہ ا�نے و�ن فر�و�شر�ک ے گڑ�ھ مکہ مکر�ہ ا�و�ر�فر�و�شر�ک ے علمبر�د�ا�ر سر�د�ا�ر�ا�نے و�ا�د�ا�و�یا�ن ے ا�س و�ا�س چلی 
�جا�یں ا�ا�ن د�و�و�ر�تو�ں ے لا�و�ہ د�ا�ر یر حبشہ میں�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �ے سہا�ر�ے ا�س ی ا�طا�ت میں ز�د�گی تا�د�ی جا�ے�،�س میں ا�لہ ی 
�ن لمحا�ت میں ا�ہو�ں نے فیصلہ کر�نے میں 

ٹ کھ�
�ر�ا�و�خو�نو�د�ی�،�ا�س ز�د�گی ا�و�ر�آ�ر�و�ی ز�د�گی میں کا�یا�ی و�کا�مر�ا�ی ے�؟ �نا�چہ آ�ز�ا�ش ے ا�ن 

�کچھ د�ر�نہیں لگا�ی ا�و�ر�د�یا�ی ر�متی چیز�سے ز�ا�د�ہ بیش مت چیز�ا�نے د�ن و�ا�ما�ن ی لا�تی و ر چیز ر ر�یح د�ی ا�و�ر�ا�نے خا�و�د�سے علیحد�گی 
�ا�یا�ر�کر�ے ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �ر�صا�ر�و�شا�کر�ہو�کر�ٹھ یں�،

ا َ رَ�تِ ْ
مِ وَهِج

َ
سْلا إِ

ْ
ا ال َ  دِي�نِ

َ
 عَل

َ
مُّ حَبِيبَة

ُٔ
تْ ا

َ
بَت

َ
وَث

 �لیکن ا�م حبیبہ r  �ا�لا�م ا�و�ر�ہجر�ت ر�ا�ت قد�م ر�ہیں�۔1
�کچھ ہی د�ن ز�ر�ے تھے کہ بد�ا�لہ ن جحش مر�د�ہو�کر�مر�گیا�،�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت نے ا�م حبیبہ نت ا�و�یا�ن و�آ�ز�ا�ش میں سر�ر�و ہو�نے کا�بہتر�ن 
�ا�عا�م د�ا �، �بد�ا�لہ ن جحش ے فو�ت ہو�نے ے چند�ر�و�ز�بعد�ہی ا�ن ے نصیب جا�گ گئے�،�ا�ک د�ن ا�و�ت ا�ت شا�ہ حبشہ جا�ی ی ا�ک خا�د�ہ 
�آ�پ t �ے ا�س خو�یا�ں بھر�پیغا�م ا�ی کہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے شا�ہ حبشہ و�ا�ک ا�ہ مبا�ر�ک لکھا�ے س میں ا�ہو�ں نے جا�ی و�ا�نا�و�یل 
�مقر�ر�ر�ا کر آ�پ t �و�ا�نے عقد�مبا�ر�ک میں لینے کا�فیصلہ کیا ے�آ�پ بھی ا�نا�و�ی و�یل مقر�ر�ر�ا�د�ں ا�کہ آ�پ کا�نکا�ح پڑ�ا�جا�کے�،�یہ و�ی 
�معمو�ی خبر�نہ تھی �،�ا�ن ے تکا�یف ر صبر�و�کر�ا�و�ر�آ�ز�ا�ش میں کا�یا�ب ہو�نے ے عو�ض ا�لہ حا�نہ و�تعا�یٰ �نے ا�نہیں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی ز�و�یت 
�میں د�نے کا�فیصلہ ر�ا�ا�ھا�،�و�ہ ا�م ا�مو�ین بننے کا�شر�ف ا�ل کر�نے جا�ر�ہی تھیں�،�ا�س خبر�و�ن کر ا�م حبیبہ r �نت ا�و�یا�ن خو�ی سے ھو�م 
�ا�یں�ا�و�ر�ا�س خا�د�ہ و�ا�س ے سر�و�سا�ا�ی میں جو�د�ے تی تھیں د�ے کر�ر�صت کر�د�ا�ا�و�ر�نکا�ح ے لئے ا�نے قر�بی ر�تہ د�ا�ر خا�د�ن سعید ن 
�ا�ص و ا�نا�و�یل مقر�ر ر�ا�ا �، �نا�چہ ا�س مقصد�ے لئے جا�ی نے ا�ک تقر�ب کا�ند�و�ست کیا�س میں صحا�ہ کر�ا�م y �ا�عین شا�ل ہو�ے�،
 ُ َ إِل اللهَّ  ل إِلَ

َّ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ث

َٔ
ارِ ا بَّ َ ج

ْ
ِ ال

ن عَزِ�ي
ْ
هَيْمِنِ ال ُ مِنِ الْ ؤْ ُ لامِ الْ وسِ السَّ

ُّ
د

ُ
ق
ْ
لِكِ ال َ ِ الْ

َّ
�د لِله

ٔ
ي فقال: ا

طب النجا�ث ن �ن

 َّ
ي
َ

تَبَ إِل
َ
ِ ك

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
إِن

َ
 ف

ُ
ا بَعْد مَّ

َٔ
، ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َ صَل َ نُ مَرْ�ي َ بِهِ عِيسَ ا�جْ َّ ذِي بَ�ث

َّ
هُ ال

َّ
ن
َٔ
ُ وَا هُ وَرَسُولُ

ُ
ا عَبْد

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
وَا

بَ 
َ
َّ سَك ُ ةِ دِينَارٍ�ث

َ
بَعَ مِائ رْ

َٔ
ا ا َ �تُ

ْ
ق

َ
صْد

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ِ وَق

َّ
 الله

ُ
يْهِ رَسُول

َ
 مَا دَعَا إِل

َ
جَبْتُ إِل

َٔ
ا
َ
 ف

َ
يَان

ْ
ي سُف �جِ

َٔ
تَ ا

ْ
 بِن

َ
مَّ حَبِيبَة

ُٔ
جَهُ ا وِّ

َ
ز

ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
ا

وْمِ ،
َ
ق
ْ
يِ ال

َ
نَ يَد ْ

َ بَ�ي نِ�ي
�نَ
َّ

الد

 �ھر�بہ پڑ�ا�کہ ما�م تعر�یں ا�س ا�ک ا�لہ ے لیے ہیں جو�ا�د�شا�ہ ے �،�ما�م عیو�ب سے ا�ک ے�،�لا�تی و�ا�ا ے�،�ا�ن د�نے و�ا�ا�ے ا�و�ر�بہ 
�و�ا�ا�ے�، �میں ا�س ا�ت ی و�ا�ہی د�تا�ہو�ں کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ا�و�ی معبو�د�نہیں ا�و�ر�مدصلى الله عليه وسلم ا�س ے ند�ے ا�و�ر�ر�و�ل ہیں�، �یہ و�ہی ر�و�ل ہیں جن 
�ی بشا�ر�ت عیسیٰ �ن مر�م و�د�ی گئی تھی�،�ا�لہ عز�و�جل ی حمد�و�نا�ے بعد جا�ی نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے و�یل ی حیثیت سے ا�ر�ن مجلس سے 
�کہا�مجھے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�پیغا�م پہنچا�ے کہ میں ا�م حبیبہ r �نت ا�و�یا�ن کا�نکا�ح ا�ن سے کر د�و�ں �، �میں نے آ�پ صلى الله عليه وسلم ے ر�ا�ن ے طا�ق 

ن سعد۹۶؍۸ 1 ا�ج
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�ا�م حبیبہ r �نت ا�و�یا�ن کا�حق مہر�ا�ر�و�د�نا�ر�مقر�ر�کیا�ے�،�مہر�ی یہ ر�م میں ا�ن ے و�یل خا�د �tن سعید�ن ا�ص ے سپر�د�کر�ا�ہو�ں�، 
هُ 

ُ
ا عَبْد

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
ُ وَا  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

َّ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ث

َٔ
هُ وَا نْصُِ

َ
سْت

َٔ
سْتَعِينُهُ وَا

َٔ
هُ وَا

ُ
د َ�ْ

َٔ
ِ ا

َّ
 لِله

ُ
مْد َ : الْ

َ
ال

َ
ق
َ
نُ سَعِيدٍ، ف  �جْ

ُ
الِد

َ
َ خ َّ تَكَ

َ
ف

يْهِ 
َ
 مَا دَعَا إِل

َ
جَبْتُ إِل

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
 ف

ُ
ا بَعْد مَّ

َٔ
 ، ا

َ
ون

ُ
ك ِ

ْ �ث ُ رِهَ الْ
َ
وْ ك

َ
هِ وَل ِ

ّ ُ
ِ ك

ن �ي ِ
ّ

 الد
َ

هِرَهُ عَل
ْ

ِ لِيُظ
ّ

ق َ ِ الْ
ن ى وَدِ�ي

َ
د ُ لْ ُ �جِ رْسَلهَ

َٔ
ُ ا وَرَسُولُ

ِ
َّ

 الله
َ

ُ رَسُول  اللهَّ
َ

بَارَك
َ
 ف

َ
يَان

ْ
ي سُف �جِ

َٔ
تَ ا

ْ
 بِن

َ
مَّ حَبِيبَة

ُٔ
جْتُهُ ا وَّ

َ
ِ وَز

َّ
 الله

ُ
رَسُول

�ھر خا�د �tن سعید ن ا�ص نے بہ پڑ�ا�ا�و�ر کہا�ا�ا�بعد�!�ما�م تعر�یں ا�لہ ے لیے ہیں �،�میں ا�س ی حمد�یا�ن کر�ا�ہو�ں�،�ا�ی سے د�د�ا�تا�ہو�ں 
�ا�و�ر�ا�ی سے د�من ے لا�ف صر�ت طلب کر�ا�ہو�ں�،�ا�و�ر�ا�س ا�ت ی و�ا�ہی د�تا�ہو�ں کہ ا�لہ ے و�ا�و�ی معبو�د�نہیں ا�و�ر�مدصلى الله عليه وسلم ا�س ے 
�ند�ے ا�و�ر�ر�و�ل ہیں�ہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے د�ا�ت ا�و�ر�د�ن حق د�ے کر�بھیجا�ے ا�کہ ا�س و�ما�م د�نو�ں ر�ا�ب کر�د�ے ا�ر�ہ مشر�و�ں و�نا�ہی 
 r ا�و�ا�ر�ہو�، �حمد�و�لا�ۃ ے بعد�تا�ہو�ں کہ س چیز�ی ر�ف ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے خو�ا�ش ظا�ر�ی ے میں ا�س ر�یک تے ہو�ے ا�م حبیبہ�

�نت ا�و�یا�ن و�ا�ن ے�نکا�ح میں د�تا�ہو�ں�،�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �ا�س کا�ر�یر�میں ر�ت عطا ر�ا�ے�۔ 1
 �میں ا�م حبیبہ r �نت ا�و�یا�ن و�ا�ن ی ا�م ا�مو�ین بننے ی خو�ش بختی ر�مبا�ر�ک ا�د�پیش کر�ا�ہو�ں�ا�و�ر�مہر�ی ا�ل شد�ہ ر�م ا�نی و�لہ و�د�نے 
�ے لئے ا�ن ے گھر ر�و�ا�نہ ہو�گئے�، �جا�ی نے و�مہ کا�ند�ست کیا�ہو�ا�ھا جسے کھا�کر�ب صحا�ہ کر�ا�م ا�و�ر�د�و�سر�ے شر�ک محفل لو�گ گھر�و�ں و�و�ا�س 
�لو�ٹ گئے�،�ب مہر ے ا�ر�و�د�نا�ر ا�م حبیبہ r �ے ا�س پہنچے تو�ا�س میں سے پچا�س د�نا�ر�پیغا�م ا�نے و�ا�ی خا�د�ہ س کا�ا�م ا�ر�ہ تا�ا�جا�ا�ے 
�و�یج د�ئے�،�مگر�د�و�سر�ے د�ن جا�ی ے حکم سے خا�د�ہ ا�ر�ہ نے د�نا�ر�و�ں سمیت ما�م ا�ل ا�سے پہلے د�ے کی تھیں و�ا�س لو�ا�د�ا �،�بعد�میں 

�ا�س خا�د�ہ نے ا�لا�م قبو�ل کر�یا�،
لامَ،  ا السَّ َ ْ هُ مِ�ن

ْ
ت
َٔ
رَا

ْ
ق
َٔ
ِ وَا

َّ
 الله

ُ
َ رَسُول تَبَسَّ

َ
 ف

ُ
هَة َ �جْ

َٔ
ي ا تْ �جِ

َ
عَل

َ
 وَمَا ف

ُ
بَة

ْ
ط نِ

ْ
تِ ال

َ
ن

َ
 ك

َ
يْف

َ
هُ ك

ُ
ت ْ �جَ

ْ
خ

َٔ
ِ ا

َّ
 رَسُولِ الله

َ
دِمْتُ عَل

َ
ا ق َّ لَ

َ
ف

هُ
ُ
ت

َ
ك َ ِ وَ�جَ

َّ
 الله

ُ
ة لامُ وَرَْ�َ ا السَّ َ ْ �ي

َ
: وَعَل

َ
ال

َ
ق
َ
ف

�نکا�ح ے بعد ا�م حبیبہ r �نت ا�و�یا�ن ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی د�ت میں ا�ر�ی ے لئے حبشہ سے ر�و�ا�نہ ہو یں ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم   �و�نکا�ح 
 ِ

َّ
 الله

ُ
ة لامُ وَرَْ�َ ا السَّ َ ْ �ي

َ
�ی ما�م ر�و�د�ا�د نا�ی�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ن کر�کر�ا�د�ئے�، �میں نے ا�ر�ا�ہ کا�لا�م ر�ض کیا�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا وَعَل

هُ�۔2 ُ
ت

َ
ك َ وَ�جَ

 
ً
 سَنَة

َ
ون

ُ
ث

َ
لا

َ
 بِضْعٌ وَث

َ
دِينَة َ ا الْ َ

دِمَ �جِ
َ
ا يَوْمَ ق َ  لَ

َ
ن

َ
وَك

�ب ا�م ا�مو�ین ا�م حبیبہ r  �نکا�ح ے بعد�د�نہ نو�ر�ہ پہنچیں تو�ا�س و�ت ا�س ی عمر�یس سا�ل سے کچھ ز�ا�د�تھی�۔3
 ُ  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 جَاءَ إِل

َ
دِينَة َ نُ حَرْبٍ الْ  �جْ

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
دِمَ ا

َ
ا ق َّ : لَ

َ
ال

َ
هْرِيِّ ق ِ عَنِ الزُّ

َّ
نُ عَبْدِ الله  �جْ

ُ
د مَّ َ نَا مُ

َ
ث

َّ
حَد

تِهِ 
َ
 ابْن

َ
 عَل

َ
ل

َ
خ

َ
د

َ
امَ ف

َ
ق
َ
. ف ِ

َّ
 الله

ُ
يْهِ رَسُول

َ
 عَل

ْ
بِل

ْ
ْ يُق لَ

َ
يْبِيَةِ ف

َ
د ُ ةِ الْ

َ
ن

ْ
ي هُد ِ

ن
� 

َ
يد ِ

ن  �يَ
ْ

ن
َٔ
هُ ا َ َّ كَ

َ
 ف

َ
ة

َّ
زْوَ مَك

َ
 غ

ُ
يد ِ

َ وَهُوَ �يُ يْهِ وَسَلَّ
َ
عَل

علام النبلاء������؍��
ٔ
صحاب��������؍��، س�ي ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
ن سعد����؍��، الستيعاب � 1 ا�ج

ن سعد����؍�� 2 ا�ج

ن سعد����؍�� 3 ا�ج
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فِرَاشِ 
ْ
ا ال

َ
ذ َ

رَغِبْتِ �جِ
َٔ
 ا

ُ
ة يَّ

َ
: �يَ بُن

َ
ال

َ
ق
َ
هُ ف

َ
هُ دُون

ْ
وَت

َ
َ ط يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  فِرَاشِ النَّ

َ
هَبَ لِيَجْلِسَ عَل

َ
ا ذ َّ لَ

َ
. ف

َ
مِّ حَبِيبَة

ُٔ
ا

. ٌّ َ صَابَكِ بَعْدِي �ث
َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
 ل

ُ
ة يَّ

َ
: �يَ بُن

َ
ال

َ
ق
َ
. ف

ٌ
ك ِ

ْ سٌ مُ�ث جِ
َ ن

تَ امْرُؤٌ �
ْ
ن
َٔ
ِ وَا

َّ
 رَسُولِ الله

ُ
 هُوَ فِرَاش

ْ
تْ: بَل

َ
ال

َ
ق
َ
ي عَنْهُ؟ ف مْ �جِ

َٔ
ي ا ِ

ّ عَ�ن

�مد�ن بد�ا�لہ ز�ر�ی نقل کر�ے ہیں�ب ا�و�یا�ن ن حر�ب د�نہ نو�ر�ہ آ�ے تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�س و�ت فتح مکہ ی تیا�ر�ی ر�ا�ر�ے تھے 
�ا�و�یا�ن نے د�ر�خو�ا�ت ی کہ صلح حد�یہ ی د�ت میں کچھ تو�یع کر�د�ے جا�ے لیکن ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یہ د�ر�خو�ا�ت قبو�ل نہیں ر�ا�ی�،�و�ا�ں 
�سے ا�و�س ہو�کر�و�ہ ا�نی بیٹی ا�م ا�مو�ین ا�م حبیبہ r  �ے گھر�پہنچے �ب ا�ہو�ں نے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ے بستر�مبا�ر�ک ر�ھنے کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا�تو�ا�م حبیبہ 
r  �نے و�ہ بستر�لپیٹ د�ا�،�ا�و�یا�ن نے کہا�ا�ے بیٹی�!�میں بستر�ے ا�ق نہیں ا�بستر�یر�ے ا�ق نہیں�؟ �ا�م ا�مو�ین ا�م حبیبہ r  �نے کہا�یہ 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�بستر�مبا�ر�ک ے ا�و�ر�تم ا�ا�ک و�مشر�ک ہو لہذ�ا�ا�س ے قا�ل نہیں کہ ا�س بستر�ر�ھیں�،�ا�و�یا�ن نے کہا�ا�ے بیٹی�!�یر�ے 

�بعد�تمہا�ر�ے مز�ا�ج میں ر�ا�ی پید�ا ہو گئی�۔ 1
ا  َ  مَوْ�تِ

َ
 الله عليه وسل عِنْد

ّ
 صل

ِ
ّ
ي �جِ وْجُ النَّ

َ
 ز

َ
مُّ حَبِيبَة

ُٔ
ا ي  ِ

: دَعَتْ�ن
ُ

ول
ُ
ق
َ
ت  

َ
ة

َ
عْتُ عَائِش : سَمِ

َ
ال

َ
ق ارِثِ  َ

ْ
ِ ال

ن عَنْ عَوْفِ �جْ

 
َ

اوَز َ ج
تَ

هُ وَ�
َّ ُ
 ك

َ
لِك

َ
كِ ذ

َ
ُ ل رَ اللهَّ

َ
ف

َ
تُ: غ

ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف

َ
لِك

َ
 مِنْ ذ

َ
ن

َ
كِ مَا ك

َ
ُ لِي وَل رَ اللهَّ

َ
ف

َ
غ

َ
ِ ف ِ

ا�ئ َ َّ نَ الصن ْ
نَا وَبَ�ي

َ
 بَيْن

ُ
ون

ُ
 يَك

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
تْ: ق

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
ٍ

بَع رْ
َٔ
ا  

َ
سَنَة يَتْ  ِ

ّ
وُف

ُ
وَت  ،

َ
لِك

َ
ذ  

َ
ل

ْ
مِث ا  َ لَ تْ 

َ
ال

َ
ق
َ
ف  

َ
ة َ سَلَ مِّ 

ُٔ
ا  

َ
إِل تْ 

َ
رْسَل

َٔ
،وَا ُ اللهَّ كِ  َّ�َ ي  ِ

رْتِ�ن َ�َ تْ: 
َ
ال

َ
ق
َ
ف  ،

َ
لِك

َ
ذ مِنْ  كِ 

َ
ل
َّ
وَحَل

 
َ

يَان
ْ
ي سُف �جِ

َٔ
ِ ا

ن  �جْ
َ
ةِ مُعَاوِيَة

َ
ف

َ
ي خِلا ِ

ن
نَ � بَعِ�ي رْ

َٔ
وَا

�عو�ف ن ا�ر�ث سے مر�و�ی ے�میں ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے نا�کہ ب ا�م ا�مو�ین ا�م حبیبہ r  �کا�ا�قا�ل ہو�نے لگا�تو�ا�ہو�ں 
�نے مجھے بلا�ا �ا�و�ر�کہا�کہ کبھی کبھی ہم و�نو�ں ے د�ر�یا�ن کچھ ا�و�ا�ر�ا�یں ہو�جا�ا�کر�ی تھیں ا�لہ تعا�یٰ �مجھے بھی معا�ف ر�ا�ے ا�و�ر�تمہیں بھی�، 
�میں نے کہا�ا�لہ تعا�یٰ �تمہا�ر�ی ما�م لغز�شا�ت و�معا�ف و�د�ر�ز�ر�ر�ا�ے ا�و�ر�تمہیں ا�ن سے ا�ک کر�د�ے�، �ا�م ا�مو�ین ا�م حبیبہ r  �نے لگیں 
�ا�لہ تعا�یٰ �تمہیں خو�ش ر�ھے تم نے مجھے خو�ش کر�د�ا �ھر�ا�م ا�مو�ین ا�م سلمہ t �و�بلا�ا�ا�و�ر�ا�ن سے بھی ہی ا�ت ی �،�ا�ن ی و�ا�ت �����ہجر�ی 

�میں�ا�یر�معا�و�یہ ن ا�و�یا�ن �tے عہد میں ہو�ی�۔2
�ضا�ین و�ر�ۃ ا�قا�ر�ہ 

�ا�لہ تعا�یٰ �نے یا�ت ے کئی ا�م گنو�ا�ے گئے ہیں جیسے
مَ

َ
ط ُ ،الْ

ٌ
،هَاوِيَة

ُ
وَاقِعَة

ْ
،ال

ُ
ة
َ
زِف

ٰ ْ
،ال

َ
اعَة یہتۃ��(السَّ �

اشِـيَةِ)�ا�غا�ش
َ
غ

ْ
)�بس����(ال ُ

ة
َّ

خ
ۗ
ا ى�)�ا�نا�ز�ا�ت����(الصَّ ٰ �جْ

ُ
ك

ْ
ال

ُ
ة مَّ

ۗ
ا
َّ
الط ُ)�ا�حا�ۃ��(   ُ

ة
َّ
ق
ۗ
ا َ

ْ
ل

َ
ا

 )�ا�قا�ر�ۃ��(
ُ
ارِعَة

َ
ق
ْ
ل
َ
ةِ )�ا�مز�ہ��( ا

�و�ہ و�ا�عہ س و�ا�ز�اً�پیش آ�کر�ر�نا�ے یعنی یا�ت�۔�یم ہنگا�ہ ۔�کا�ن بہر�ے کر د�نے و�ا�ی آ�و�ا�ز�،�ہو�نا�ک شو�ر�۔�ھا�جا�نے و�ا�ی آ�ت�۔�یا�ت 
�ی گھڑ�ی�۔�قر�ب آ�نے و�ا�ی�۔�ہو�نے�و�ا�ا�و�ا�عہ�۔ �یق ۔ چکنا�و�ر�کر�د�نے و�ا�ی جگہ ۔�کھڑ�کھڑ�ا�د�نے و�ا�ی�،�ھو�نے و�ا�ی�۔ ا�س لئے تے ہیں کہ 
�س ر�ح د�ر�و�ا�ز�ہ کھٹکھٹا�نے و�ا�ا مکینو�ں و خبر�د�ا�ر�کر�ا�ے ا�ی ر�ح یہ بھی ا�نی ہو�نا�یو�ں سے د�لو�ں و بید�ا�ر ا�و�ر�ا�لہ ے د�نو�ں و�عذ�ا�ب سے 

ن الصحابة ������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � علام النبلاء������؍��،الإ

ٔ
ن سعد����؍��،س�ي ا 1 ا�ج

ن الصحابة������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � علام النبلاء������؍��،الإ

ٔ
ن سعد������؍��،س�ي ا 2 ا�ج
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�خبر�د�ا�ر�کر�د�ے گی ۔
 �یا�ت و�یم ا�و�ر�ہلا�د�نے و�ا�ی آ�ت ا�و�ر�ا�د�ہ قر�ا�ر�د�ے کر�ا�ل ا�سا�ن و�و�نا�کیا�کہ ب یہ ا�د�ہ ر�و�نما�ہو�ا�تو�بر�ا�ٹ ا�و�ر�بد�حو�ا�ی کا�یہ 
�ا�م ہو ا کہ لو گ بھا�تے ھر�ں گے جیسے ر�و�نی ے ر�د�ر�و�ا�نے�،�یم ا�شا�ن �،�ند�و�ا�ا�ھو�س پہا�ڑ�ے و�ز�ن ہو�کر�ر�و�ی ے ا�لو�ں ی ر�ح 
�ا�ڑ�ے ہو�ں گے�،�یا�ت قا�م ہو�نے ے بعد�ب ا�لہ ا�ے ا�مر�د�و�ں و�ا�ن ی قبر�و�ں سے ز�د�ہ کر�ے د�ا�ت قا�م کر�ے ا�ا�و�ر�کی ا�و�ر�ر�ا�ی 
�کا و�ا�ز�نہ شر�و�ع ہو�ا�،�جن لو�و�ں ی نیکیو�ں کا�و�ز�ن ز�ا�د�ہ ہو�ا�و�ہ ند�د�ہ ز�د�گی ز�ا�ر�ں گے ا�و�ر�جن لو�و�ں کا�ر�ا�ی کا�لڑ�ا�بھا�ر�ی ہو�ا�و�ہ د�تی 

�ھڑ�تی آ�گ ی گہر�ی خند�و�ں میں ر�ا�د�ئے جا�یں گے جہا�ں سے نکلنے ی و�ی سبیل نہ ہو�گی�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

النَّاسُ  يَكُوْنُ  الْقَارِعَة۰۰۳ُؕيَوْمَ  مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  الْقَارِعَة۰۰۲ُۚوَ  اَلْقَارِعَة۰۰۱ُۙمَا 

ا�سا�ن  د�ن  ے�،�س  کیا  و�ا�ی  کھڑ�ا�نے  کھڑ  و�ہ  کہ  لو�م  کیا  �ھے  و�ا�ی�،  د�نے  کھڑ�ا  کھڑ  و�ہ  ے  �،�کیا  و�ا�ی  د�نے  کھڑ�ا  �کھڑ 

كَالْفَرَاشِ الْمَبْثُوْث۰۰۴ِۙوَ تَكُوْنُ الْجِبَالُ كَالْعِهْنِ الْمَنْفُوْش۰۰۵ِؕ )�ا�قا�ر�ہ���ا��(

�ھر�ے ہو�ے ر�و�ا�و�ں ی ر�ح ہو�جا�یں گے �،�ا�و�ر پہا�ڑ د�نے ہو�ے ر�ین ا�و�ن ی ر�ح ہو�جا�یں گے�۔ 
�ا�س و�ر�ت میں یا�ت ے پہلے مر�لے سے لیکر�عذ�ا�ب و�و�ا�ب ے آ�ر�ی مر�لے تک پو�ر�ے ا�م آ�ر�ت کا یکجا�ذ�کر ہو ر�ا ے�،�ا�س یم و�ا�عہ 
�ی ہو�نا�ی یا�ن کر�نے ے لیے و�ا�ل کیا�گیا�کہ کھڑ�کھڑ�ا�د�نے و�ا�ی کیا�ے کھڑ�کھڑ�ا�د�نے و�ا�ی �؟ �ا�و�ر�آ�پ و�کیا�علم کہ و�ہ کھڑ�کھڑ�ا�د�نے و�ا�ی کیا 
�ے �؟ �ھر یا�ت ے پہلے مر�لے میں لو�و�ں ی جو�فیت ہو�گی و�ہ یا�ن ر�ا�ی کہ ز�ین و�آ�ما�ن و پھٹتا �،�و�ر�ج ا�د�و�تا�ر�ے آ�س میں ٹکر�ا�ے 
�ا�و�ر معد�و�م ہو�ے �،�ر�بت پہا�ڑ�و�ں و ے حیثیت تنکو�ں ی ر�ح ہو�ا�میں ا�ڑ�ے �،�ند�ر�و�ں میں ھڑ�تی آ�گ ا�و�ر جنگلی جا�و�ر�و�ں کا�خو�ف سے 
�ا�سا�و�ں ے قر�ب ا�ٹے ہو�ا د�کھ کر لو�گ ا�ہا�ی بر�ا�ٹ ی ا�ت میں ہو�ں گے �،�خو�ف و�د�شت سے ا�ن ے کلیجے پھٹے جا ر�ے ہو�ں گے 

�،�د�شت سے و�ہ ا�نے بد�حو�ا�س ا�تہ ہو�ں گے کہ د�ھنے و�ا�ا�یہ سمجھے کہ جیسے و�ہ نشے میں ہو�ں�، �جیسے ر�ا�ا:
 ْ ُ
ه وَمَا  رٰي 

ٰ
سُك  

َ
اس

َ
النّ ى  َ َ

وَت هَا 
َ
ل حَْ لٍ  حَْ اتِ 

َ
ذ  

ُ ّ ُ
ك عُ 

َ
ض

َ
وَت عَتْ 

َ
رْض

َ
ا  

ٓ
ا

َّ َ
ع مُرْضِعَةٍ   

ُ ّ ُ
ك  

ُ
هَل

ْ
ذ

َ
ت وْنَاَ  َ َ

ت مَ  يَْ
1 ۲

ٌ
دِيْد

َ
ابَ اللهِ ش

َ
كِنَّ عَذ

ٰ
رٰي وَل

ٰ
بِسُك

�ر�مہ�:�س ر�و�ز تم ا�سے د�ھو گے�ا�ل یہ ہو�ا کہ ر د�و�د�ھ پلا�نے و�ا�ی ا�نے د�و�د�ھ پیتے بچے سے ا�ل ہو جا�ے گی�، �ر ا�لہ کا حمل ر جا�ے ا 
�ا�و�ر لو�گ تم و د�ہو�ش نظر آ�یں گے�ا�ا�کہ و�ہ نشے میں نہ ہو�ں گے�بلکہ ا�لہ کا عذ�ا�ب ہی کچھ ا�سا سخت ہو�ا�۔

�ا�و�ر�ا�س ا�ا�ک و�ٹ پڑ�نے و�ا�ی یم آ�ت سے نا�ہ ا�ل کر�نے ے لئے ٹڈ�ی د�ل ی ر�ح ر�ر�ف بھا�گے بھا�گے ھر�ں گے جیسے ر�و�نی ر 

1 الج��
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�آ�نے و�ا�ے ر�و�ا�نے ر ر�ف ر�ا�ند�ہ و�تشر�ہو�ے ہیں ا�و�ر�و�ہ نہیں جا�تے کہ و�ہ کہا�ں کا�ر�خ کر�ں �، �جیسے ر�ا�ا
1 ۷ ۙ شٌِ

َ
نْت

ُ
مُْ جَرَادٌ مّ

َ
نّ

َ َ
 ۔۔۔ك

�ر�مہ�:�و�ا�و�ہ ھر�ی ہو�ی ٹڈ�ا�ں ہیں�۔
ٰی نہیں ہو�گی �، �ز�ین ی کشش ثقل بھی ختم ہو�جا�ے گی س 

�ا�سا�ن نظا�م شمسی و�تبا�ہ ہو�ے د�کھ ر�ے ہو�ں گے مگر�ز�ین بھی ا�س تبا�ہی سے مس�ت�ش�ن
�ے نتیجے میں�ز�ین میں مضبو�ی سے جمے ہو�ے ند�و�ا�ا�،�سر�لک و�یو�ں و�ا�ے ر�گ ر�گ ے ھو�س ا�و�ر�سخت پہا�ڑ�ز�ین سے نکل کر�ا�د�لو�ں 
�ا�و�ر د�کی ہو�ی ر�گ ر�گی ا�و�ن ی ر�ح ا�ڑ�ے ھر�ں گے ا�و�ر�آ�س میں ٹکر�ا�کر�ر�ز�ہ ر�ز�ہ ہو�ر�ے ہو�ں گے�ا�و�ر�ھر�ا�ہو�غبا�ر�ن کر�ختم ہو�جا�یں 

�گے ا�و�ر�ا�ن میں سے کچھ ا�ی نہیں بچے ا�س و�د�ھا�جا�ے �،�جیسے ر�ا�ا:
2 ۸۸ حَابِ۔۔۔ 

َ
 السّ

َ
 مَرّ

ُ
رُّ

َ
هَِ ت

َ
 وّ

ً
ة

َ
سَبَُا جَامِد ْ َ

 ت
َ

بَال ِ
ْ

ى ال َ َ
وَت

 �ر�مہ�:�آ�ج تو پہا�ڑ�و�ں و�د�ھتا�ے ا�و�ر�ھتا�ے کہ خو�ب جمے ہو�ے ہیں مگر�ا�س و�ت یہ ا�د�لو�ں ی ر�ح ا�ڑ�ر�ے ہو�ں گے�۔

خَفَّتْ  مَنْ  اَمَّا  رَّاضِيَة۰۰۷ٍؕوَ  عِيْشَةٍ  فِيْ  مَوَازِيْنُه۰۰۶ۙٗفَهُوَ  ثَقُلَتْ  مَنْ  فَاَمَّا 

لڑ�ے ے  �جن  ہو�ا�،  میں  ز�د�گی  ی  آ�ر�ا�م  ند  د�ل  و�ہ  ہو�گے  بھا�ر�ی  لڑ�ے  ے  س  �ھر 

مَوَازِيْنُه۰۰۸ۙٗفَاُمُّهٗ هَاوِيَة۰۰۹ٌؕوَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَاهِيَه۰۰۱۰ْؕنَارٌ حَامِيَةٌ ۰۰۱۱)�ا�قا�ر�ہ���ا����(

�کے ہو�گے ا�س کا ٹھکا�ا ا�و�یہ )�جہنم( �ے�، �ھے کیا لو�م کہ و�ہ کیا ے و�ہ تند تیز آ�گ ے ۔
 �ھر�ب ا�لہ تعا�یٰ �ا�ے ا�ب ا�سا�ن ا�نے مر�قد�و�ں سے ز�د�ہ ہو�کر کا�ن د�ا�ے ر�ب ے حضو�ر�پیش ہو�جا�یں گے�،�جیسے ر�ا�ا

3 ۹۹ ـجَـمَعْنُٰمْ جَْعًاۙ
َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
ن

َ
۔۔۔وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ر پھو�نکا جا�ے ا ا�و�ر ہم ب ا�سا�و�ں و ا�ک سا�ھ جمع کر�ں گے�۔
4 ۱۰۲ اۖۚ

ً
رْق

ُ
ذٍ ز مَىِٕ مُجْرِمِيَْ يَْ

ْ
شُُ ال ْ َ

وْرِ وَن
ُ

 فِ الصّ
ُ

خ
َ

مَ ينُْف ْ َ
يّ

�ر�مہ�:�ا�س د�ن جبکہ و�ر پھو�نکا جا�ے ا ا�و�ر ہم مجر�و�ں و ا�س ا�ل میں گھیر ا�یں گے کہ ا�ن ی آ�ھیں )�د�شت ے ا�ر�ے�(�پتھر�ا�ی ہو�ی ہو�ں 
�گی�۔

5 ۵۱ وْنَ
ُ
سِل

ْ
مْ يَن ِ اثِ اِلٰ رَبِّ

َ
جْد

َ ْ
َ ال ْ مِّ ُ

ا ه
َ
اِذ

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
وَن

�ر�مہ�:�ھر ا�ک و�ر پھو�نکا جا�ے ا ا�و�ر یکا�ک یہ ا�نے ر�ب ے حضو�ر پیش ہو�نے ے لیے ا�نی قبر�و�ں سے نکل پڑ�ں گے�۔
1 القمر��

2 النمل ����

3 الکہف����

4 طہ������

���� ن 5 يٰس�ي
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1 ۱۸ وَاجًاۙ

ْ
ف

َ
نَ ا ْ ُ

ت
ْ

تَا
َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

ُ
خ

َ
مَ ينُْف ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�س ر�و�ز و�ر میں پھو�ک ا�ر د�ی جا�ے گی تم فو�ج د�ر فو�ج نکل آ�ؤ �گے�۔
�ا�لہ ے حکم سے مید�ا�ن محشر�میں ر�ا�ز�و�د�ل نصب کر�د�ا�جا�ے ا�،�سی خص نے ر�ا�ی ے د�ا�نے ر�ا�ر�بھی کچھ کیا�د�ر�ا�ہو�ا�ا�ر�کر�د�ا�جا�ے 

�ا�ا�و�ر�سی خص ر�ذ�ر�ہ ر�ا�ر�ظلم نہ ہو�ا�،�جیسے ر�ا�ا:
رْدَلٍ 

َ
خ  ْ مِّ ةٍ 

َ
حَبّ  

َ
ال

َ
ق

ْ
مِث نَ 

َ
ك وَاِنْ  ـيْــــــاۭ۰ًٔ 

َ
ش سٌ 

ْ
ف

َ
ن مُ 

َ
ل

ْ
ظ

ُ
ت  

َ
ل

َ
ف قِيٰمَةِ 

ْ
ال لِيَوْمِ  قِسْطَ 

ْ
ال  َ ْ

مَوَازِي
ْ
ال عُ 

َ
ض

َ
وَن  

2 ۴۷  بِنَا حٰسِـبِيَْ
ٰ

ف
َ
يْنَابِاۭ۰َ وَك

َ
ت

َ
ا

 �ر�مہ�:�یا�ت ے ر�و�ز�ہم ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�ے ر�ا�ز�و�ر�ھ د�ں گے �،�ھر�سی خص ر�ذ�ر�ہ ر�ا�ر�ظلم نہ ہو�ا�،�س کا�ر�ا�ی ے د�ا�نے ر�ا�ر�بھی کچھ 
�کیا�د�ر�ا�ہو�ا�و�ہ ہم سا�نے ے آ�یں گے ا�و�ر�سا�ب لگا�نے ے لئے ہم کا�ی ہیں�۔

 اَلله 
َ

تِ بِاَ اللهُۭ۰ اِنّ
ْ
رْضِ يَ

َ ْ
وْ فِ ال

َ
مٰوٰتِ ا

َ
وْ فِ السّ

َ
ـْرَةٍ ا

َ
نْ فِْ ص

ُ
تَك

َ
رْدَلٍ ف

َ
ْ خ ةٍ مِّ

َ
 حَبّ

َ
ال

َ
ق

ْ
كُ مِث

َ
 اِنْ ت

ٓ
اَ

َ
َ اِنّ يٰبُنَّ

3 ۱۶ بِيٌْ
َ

 خ
ٌ

طِيْف
َ
ل

�ر�مہ:)�ا�و�ر لقما�ن نے کہا ھا کہ�(�ا�ے بیٹے و�ی چیز ر�ا�ی ے د�ا�نہ ر�ا�ر بھی ہو ا�و�ر سی چٹا�ن میں ا آ�ما�و�ں ا ز�ین میں کہیں چھپی ہو�ی ہو ا�لہ 
�ا�سے نکا�ل ا�ے ا�، �و�ہ ا�ر�ک بیں ا�و�ر ا�خبر ے ۔

4 ۸ ۧ
ٗ

ه َ َ
ا يّ

ًّ َ
ةٍ ش

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
وَمَْ يّ ۷ ۭ

ٗ
ه َ َ

ا يّ يًْ
َ

ةٍ خ
َ

رّ
َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
عْمَل

َ
نَْ يّ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر س نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر کی ی ہو�گی و�ہ ا�س و د�کھ ے ا�ا�و�ر س نے ذ�ر�ہ ر�ا�ر بد�ی ی ہو�گی و�ہ ا�س و د�کھ ے ا�۔
�قد�ہ ے�و�ا�ہ پیش ہو�ں گے ا�و�ر�حق ے سا�ھ و�ا�ہی د�ں گے �،�ا�لہ ا�ما�ل و�و�ز�ن عطا�ر�ا�ے ا�ا�و�ر�ر�ا�ز�و�د�ل میں�ر�خص ے ھو�ے سے 
�ھو�ے ا�ھے ا�ر�ے مل و�تو�ا جا�ے ا�،�ا�و�ر�ا�صا�ف ے ما�م تقا�ے پو�ر�ے کر�ے فیصلہ چکا�د�ا جا�ے ا �، �ا�س ر�ح ما�م لو�گ د�و�ر�و�ہو�ں میں 
�قسم ہو�جا�یں گے ا�ک ر�و�ہ خو�ش بخت لو�و�ں کا�ہو�ا ا�و�ر�د�و�سر�ا بد بخت لو�و�ں کا�،�ر�ا�ز�و�ے ا�ک لڑ�ے میں ا�ما�ن ا�و�ر ظا�ر�ی و�پو�ید�ہ نیکیا�ں 
�ر�ھ د�ی جا�یں گی ا�و�ر�د�و�سر�ے لڑ�ے میں ر�ا�یا�ں�،�س خص کا�ا�ما�ن ا�و�ر�نیکیو�ں کا لڑ�ا�بھا�ر�ی ہو�جا�ے ا�و�ہ خو�ش بخت ر�و�ہ میں شا�ل ہو�جا�ے 
�ا�،�ا�ن ے ا�عا�م ے لئے ا�نت ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں و�ا�ی نت�،�ر�تو�ں ی ر ر�ف سے مر�با�مر�با�ی آ�و�ا�ز�ں�، �د�ت ر�ا�و�ر�ے شما�ر�و�یو�ں ی 
�ر�ح چمکتے ہو�ے د�ا�م ا�و�ر�ب سے بڑ�ی ا�ت ر�ب ی ر�ا ہو�گی �،�ا�و�ر�جن ے و�ز�ن کے نکلیں گے یعنی ا�س ی نیکیا�ں ا�نی نہ ہو�ں گی جو�ا�س 

�ی ر�ا�یو�ں ے ر�ا�ر�ہو�ں�،�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ا�کے ا�ما�ل و�فر�،�شر�ک ی و�ہ سے و�ز�ن ہی نہ د�ے ا تو�ا�س بد�بخت کا�ٹھکا�نہ جہنم ہو�ا�،�جیسے ر�ا�ا
كَ   ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
ف مَوَازِيْنُهٗ  تْ 

َّ
ف

َ
خ وَمَْ  ۸ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
ال  ُ ُ

ه كَ  ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
ف مَوَازِيْنُهٗ  تْ 

َ
ل

ُ
ق

َ
ث نَْ 

َ
ف  ۚ۰ ُ

قَّ
ْ

ال ذِۨ  مَىِٕ يَْ نُ 
ْ

وَز
ْ
وَال

1 النبا����

2 النبيائ����

3 لقمان����

4 الزلزال��،��



������
1 ۹ لِمُوْنَ

ْ
يٰتِنَا يَظ

ٰ
ا بِ ْ ُ

ن
َ

سَهُمْ بِاَ ك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ سُِ

َ
َ خ ْ

ذِي
َّ
ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر�و�ز�ن ا�س ر�و�ز�ین حق ہو�ا�جن ے لڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں گے و�ہی فلا�ح ا�نے و�ا�ے ہو�ں گے ا�و�ر�جن ے لڑ�ے کے ہو�ں گے و�ہی 
�ا�نے آ�پ و�سا�ر�ے میں مبتلا�کر�نے و�ا�ے ہو�ں گے�۔

يٰتِ 
ٰ

بِ رُوْا 
َ

ف
َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا ۱۰۴ صُنْعًا وْنَ 

ُ
سِن ْ ُ

ي مُْ 
َ

نّ
َ
ا سَبُوْنَ  ْ َ

ي  ْ ُ
وَه يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 

ْ
ال فِ  سَعْيُمُْ   

َّ
ل

َ
ض  َ ْ

ذِي
َّ
ل

َ
ا

2 ۱۰۵ نً
ْ

قِيٰمَةِ وَز
ْ
مَ ال هُمْ يَْ

َ
قِيْمُ ل

ُ
 ن

َ
ل

َ
هُمْ ف

ُ
ال َ ْ

ع
َ
بَِطَتْ ا

َ
هٖ ف ىِٕ

ۗ
ا

َ
مْ وَلِق ِ رَبِّ

�ر�مہ�:�و�ہ کہ د�یا�ی ز�د�گی میں جن ی سا�ر�ی سعی و�ہد�ر�ا�ہ ر�ا�ت سے بھٹکی ر�ہی ا�و�ر�و�ہ سمجھتے ر�ے کہ و�ہ ب کچھ ٹھیک کر�ر�ے ہیں�،�یہ و�ہ لو�گ 
�ہیں جنہو�ں نے ا�نے ر�ب ی آ�ا�ت و�ا�نے سے ا�نکا�ر�کیا�ا�و�ر�ا�س ے حضو�ر�شی کا�ین نہ کیا �، �ا�س لئے ا�ن ے سا�ر�ے ا�ما�ل ا�ع ہو�گئے 

�،�یا�ت ے ر�و�ز�ہم ا�نہیں و�ی و�ز�ن نہ د�ں گے�۔
�ا س خص ے ا�و�ں میں بھا�ر�ی بیڑ�ا�ں پہنا�کر�ا�و�ر لے میں طو�ق ڈ�ا�ل کر سر ے ل جہنم ے یق گھڑ�ے میں ڈ�ا�ل د�ا�جا�ے ا�،�جیسے ر�ا�ا

3 ۱۲ ۙ ــيًْ ِ
َ

ج
َ

 وّ
ً

ل
َ

ك
ْ
ن

َ
 ا

ٓ
يْنَا

َ
د

َ
 ل

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ما�ر�ے ا�س�)�ا�ن ے لیے( �بھا�ر�ی بیڑ�ا�ں ہیں ا�و�ر ھڑ�تی ہو�ی آ�گ�۔ 
4 ۴ ا سَعِيًْ

َ
 وّ

ً
ل

ٰ
ل

ْ
غ

َ
۟ وَا َ

سِل
ٰ
َ سَل ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
نَ لِل

ْ
عْتَد

َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�ر�مہ�:�فر کر�نے و�ا�لو�ں ے�لیے ہم نے ز�یر�ں ا�و�ر طو�ق ا�و�ر ھڑ�تی ہو�ی آ�گ مہیا کر ر�ھی ے�۔
�جہا�ں سے نکلنے ی و�ی سبیل نہ ہو�گی ا�و�ر�جہنم کا عذ�ا�ب ا�س و چمٹ جا�ے ا�،�جیسے ر�ا�ا

5 ۶۵ رَامًاۖۤ
َ
نَ غ

َ
ابَاَ ك

َ
 عَذ

َ
۔۔۔اِنّ

�ر�مہ�:�ا�س کا�عذ�ا�ب تو�جا�ن کا�ا�و ے�۔
�جہنم ی ہو�نا�ی ا�و�ر�شد�ت عذ�ا�ب و�یا�ن کر�نے ے لئے و�ا�ل کیا�گیا ا�و�ر تم کیا جا�و کہ و�ہ ا�و�یہ �کیا ے�، �ھر�خو�د�ہی تشر�ح ر�ا�ی ہم تمہیں بتلا�ے 

�ہیں و�ہ سخت حر�ا�ر�ت و�ا�ی آ�گ ہو�گی ۔
 ، َ َّ �ن َ رِ �جَ

نَ جُزْءًا مِنْ �نَ ْ جُزْءٌ مِنْ سَبْعِ�ي ُ
رُك

:�نَ
َ

ال
َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
ُ عَنْهُ ا َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

هَا   حَرِّ
ُ

ل
ْ
هُنَّ مِث

ُّ ُ
نَ جُزْءًا ك �ي نَّ بِتِسْعَةٍ وَسِتِّ ِ

ْ �ي
َ
تْ عَل

َ
ل ضِّ

ُ
:ف

َ
ال

َ
،ق

ً
فِيَة

َ
ك

َ
تْ ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
ِ إِن

َّ
 الله

َ
 �يَ رَسُول

َ
قِيل

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا تمہا�ر�ی آ�گ )�ی حر�ا�ر�ت( �جہنم ی آ�گ )�ی حر�ا�ر�ت( �ے ستر حصو�ں میں 
�سے ا�ک حصہ ے�،�ر�ض کیا گیا ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! )�ما�ر�ی آ�گ ی حر�ا�ر�ت( �کا�ی ے�، �ر�ا�ا کہ و�ہ ا�س ر ا�تر حصہ ز�ا�د�ہ کر�د�ی 

1 العراف ��،��

2 الکہف������،������

3 المزمل����

4 الدهر��

5 الفرقان ����



������

�گئی ے ر حصہ میں ا�نی ہی ر�ی ے�۔ 1
 مَا 

َ
لِك

َ
 ذ

َ
وْل

َ
، وَل ِ

ن ْ
�ي
َ
ت بَحْرِ مَرَّ

ْ
ل بَتْ �جِ ِ

ُ ، وَ�ن َ َّ �ن َ رِ �جَ
نَ جُزْءًا مِنْ �نَ ْ هَذِهِ جُزْءٌ مِنْ سَبْعِ�ي ُ

رَك
 �نَ

َّ
:إِن

َ
ة

َ
ِ جَعْد

ن َ �جْ
�ي ْ َ عَنْ �ي

حَدٍ 
َٔ
 لِ

ً
عَة

َ
ا مَنْف َ ُ فِ�ي  اللهَّ

َ
جَعَل

�ییٰ �ن جعد�ہ �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یہ آ�گ ا�و�جو�د�ا�س آ�گ کا�ستر�و�ا�ں حصہ ہو�نے ے بھی د�و�مر�بہ ند�ر�ے ا�ی 
�میں بجھا�کر�یجی گئی ے ا�ر�یہ نہ ہو�ا�تو�ا�س سے بھی نفع نہ ا�ھا�تے�۔ 2

 سَوَادًا 
ُّ

د
َ

ش
َٔ
يَ ا ِ

َ
؟ل َ �نَّ َ رِ �جَ

ْ هَذِهِ مِنْ �نَ ُ
رِك

 �نَ
ُ

ل
َ
 مَا مَث

َ
رُون

ْ
د

َ
ت
َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ا
ً
نَ ضِعْف ْ هَذِهِ بِسَبْعِ�ي ُ

رِك
انِ �نَ

َ
مِنْ دُخ

د�ر�یا�ن کیا�بت  آ�گ ے  ا�و�ر�جہنم ی  آ�گ  ا�س  جا�تے ہو�کہ تمہا�ر�ی  ر�ا�ا�کیا�تم  ا�لہصلى الله عليه وسلم نے  مر�و�ی ے�ر�و�ل  �tسے  �ا�و�ر�ر�ہ   
�ے�؟�تمہا�ر�ی ا�س آ�گ ے د�و�یں سے بھی ستر�حصہ ز�ا�د�ہ سیا�ہ خو�د�و�ہ آ�گ ے�۔3

ا  َ  لَ
َ

ذِن
َٔ
ا
َ
ي بَعْضًا، ف  بَعْ�نِ

َ َ
ك

َٔ
ا�يَ رَبِّ ا َ

ِ
ّ  رَ�ج

َ
ارُ إِل تِ النَّ

َ
تَك

ْ
: وَاش

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ِ رِ�ي مَْ  مِنَ الزَّ
َ

ون
ُ

د جِ
تَ

 مَا �
ُّ

د
َ

ش
َٔ
، وَا  مِنَ الَرِّ

َ
ون

ُ
د جِ

تَ
 مَا �

ُّ
د

َ
ش

َٔ
وَ ا ُ َ يْفِ،�ن ي الصَّ ِ

ن
سٍ �

َ
ف
َ
تَاءِ وَن ِ

ّ
ي الش ِ

ن
سٍ �

َ
ف
َ
، ن ِ

ن ْ
سَ�ي

َ
بِنَف

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�د�و�ز�خ نے ا�نے ر�ب سے شکا�ت ی ا�ے یر�ے ر�ب�!�یر�ا�ا�ک حصہ د�و�سر�ے حصے 
�و�کھا�ے جا�ر�ا�ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�سے د�و�سا�س لینے ی ا�جا�ز�ت ر�ا�د�ی �،�ا�ک سا�س ر�ی میں ا�و�ر�ا�ک سا�س سر�د�ی میں ، �س جو�سخت سر�د�ی 

�ہو�ی ے یہ ا�س کا ٹھنڈ�ا�سا�س ے ا�و�ر�نہا�ت سخت ر�ی جو�پڑ�ی ے و�ہ جہنم کا�ر�م سا�س ے�۔ 
يْحِ 

َ
 الَرِّ مِنْ ف

َ
ة

َّ
 شِد

َّ
إِن

َ
ةِ، ف

َ
لا لصَّ دُوا �جِ ِ

�جْ
َٔ
ا
َ
 الَرُّ ف

َّ
تَد

ْ
ا اش

َ
: »إِذ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
4عَنْ ا

َ َّ �ن َ �جَ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ب ر�ی ز�ا�د�ہ سخت ہو�تو�نما�ز�ٹھنڈ�ی کر�ے پڑ�و ا�س لئے کہ ر�ی ی شد�ت جہنم 
�ے جو�ش ی و�ہ سے ے�۔5

رٍ، 
ِ مِنْ �نَ

ن ْ
�ي
َ
 بِنَعْل

ُ
تَعِل

ْ
ا�جً يَن

َ
ارِ عَذ هْلِ النَّ

َٔ
 ا

دْ�نَ
َٔ
 ا

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 َ َّ �ن َ رِ �جَ
ةِ حَرِّ �نَ

َّ
ي شِد ِ

ن
بٌ � نۃ �جَ ،صحيح مسل كتاب الج �������� 

ٌ
ة

َ
وق

ُ
ل
نْ ا مَ َ َّ �ن

َٔ
ارِ، وَا ةِ النَّ

َ
بُ صِف لق �جَ اری كتاب بدء الن ن 1 صحيح �ج

�������� َ ن بِ�ي
َّ

عَذ ُ  مِنَ الْ
ُ

ذ
ُ

خ
ْٔ عْرِهَا وَمَا �تَ

َ
وَبُعْدِ ق

ن حبان �������� 2 مسندا�د��������،صحيح ا�ج

������ ا�ن 3 المعجم الوسط للط�ج

ــا  َ َّ �ن
َٔ
ــارِ، وَا ــةِ النَّ

َ
بُ صِف لــق �جَ ������،وكتــاب بــدئ الن ةِ الَرِّ

َّ
ي شِــد ِ

ن
هْــرِ �

ُّ
لظ ادِ �جِ َ �جْ بُ الإِ ــاری كتــاب مواقيــت الصــلاۃ �جَ ن 4 صحيــح �ج

 ������ ــرِّ َ
ْ

ةِ ال
َّ

ي شِــد ِ
ن

هْــرِ �
ُّ

لظ ادِ �جِ َ �جْ إِ
ْ

بُ اسْــتِحْبَابِ ال ٌ ��������، صحيــح مســل كتــاب المســاجد �جَ
ــة

َ
وق

ُ
ل
نْ مَ

هْرِ 
ُّ

لظ ادِ �جِ َ �جْ إِ
ْ

بُ اسْتِحْبَابِ ال ،صحيح مسل كتاب المساجد �جَ ������ ةِ الَرِّ
َّ

ي شِد ِ
ن

هْرِ �
ُّ

لظ ادِ �جِ َ �جْ بُ الإِ اری كتاب الصلاۃ�جَ ن 5 صحيح �ج

�������� رِّ
َ ةِ الْ

َّ
ي شِد ِ

ن
�



������
يْهِ 

َ
عْل

َ
هُ مِنْ حَرَارَةِ ن

ُ
لِي دِمَاغ

ْ
يَغ

�ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ب سے کے عذ�ا�ب و�ا�ا�نمی و�ہ ے س ے پیر�و�ں میں آ�گ ی د�و�جو�تیا�ں 
�ہو�ں گی س سے ا�س کا�د�ا�غ کھد�بد�ا�ں ے ر�ا�ہو�ا�۔�1ہم ا�س آ�گ سے ا�لہ حا�نہ و�تعا�یٰ �ی نا�ہ ا�تے ہیں�۔

 tنت ا�ی بکر د�ق� r ا�ما�ء�
 ِ

ن ْ
�ي
َ
اق

َ
ط  النِّ

ُ
ات

َ
َ ذ ِ وَهِي

َّ
 الله

َ
يَعَتْ رَسُول  , وَ�جَ

َ
ة

َّ
ك َ

ا �جِ ً دِ�ي
َ
تْ ق َ سْلَ

َٔ
ا

�ا�مائ �rمکہ مکر�ہ ہی میں شر�و�ع ز�ا�نہ ا�لا�م میں مسلما�ن ہو�گئی تھیں ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے بیعت کا�شر�ف بھی ا�ل کر�یا�ھا�،�ا�ہی کا�قب 
�ذ�ا�ت ال�نط�ۃ�ین )�د�و�کو�ں و�ا�ی�(�ے�۔2

سلت بعد سبعة ع�ث إنسا�ن
ٔ
وا

�ا�ما�ء r �ستر�ہ مر�د�و�عو�ر�تو�ں ے ا�ما�ن ا�نے ے بعد�د�ا�ر�ہ ا�لا�م میں د�ا�ل ہو�یں�۔3
ً سلت بعد ]إسلام[ سبعة ع�ث إنسا�ن

ٔ
رٍ ا

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تَ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
إن ا

�ا�مائ r �نت ا�و�بکر�ستر�ہ مر�و عو�ر�تو�ں ے ا�ما�ن ا�نے ے بعد�د�ا�ر�ہ ا�لا�م میں د�ا�ل ہو�یں�۔4
�آ�پ بد�ا�لہ ن عثما�ن t )�ید�ا�ا�و�بکر د�ق t ( �ی بیٹی ہیں جو مر�د�و�ں میں بلا�سی ا�ل و�ر�د�د ب سے پہلے ا�ما�ن ا�ے�،

َ
ة

َ
نَ عَائِش ْ

مِنِ�ي مِّ الُؤْ
ُٔ
تُ ا

ْ
خ

ُٔ
 ،وَا

ُ
ة يَّ ى العَامِرِ تُ عَبْدِ العُزَّ

ْ
 بِن

تُ تَيْلهَ
ُ
َ ق ا: هِي َ مُّ

ُٔ
وَا

�ا�ن ی و�ا�د�ہ کا�ا�م قتیلہ نت بد�ا�عز�ی ا�عا�مر�یہ ھا �آ�پ ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �ی بہن ہیں�۔5
رٍ 

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
مُّ ا

ُٔ
َ ا ةِ، وَهِي اهِلِيَّ َ ج

ْ
ي ال ِ

ن
� 

تَ تَيْلهَ
ُ
هُ ق

َ
ت
َٔ
 امْرَا

َ
ق

َّ
ل
َ
ط

�ید�ا�ا�و�بکر د�ق t �نے قتیلہ و جا�یت میں طلا�ق د�ے د�ی تھی ا�و�ر�یہ ا�مائ r �ی و�ا�د�ہ ہیں�۔6
ن سنة �ي ولدت قبل الجرة بسبع وع�ث

�آ�پ ہجر�ت سے تا�یس سا�ل قبل پید�ا�ہو�یں�۔ 7
ن سنة  �ي ن بسبع وع�ث ولدت قبل التار�ي

�آ�پ ا�ر�خ سے تا�یس سا�ل قبل پید�ا�ہو�یں�۔8
������،مسندا�د���������� ا�جً

َ
ارِ عَذ هْلِ النَّ

َٔ
هْوَنِ ا

َٔ
بُ ا ان �جَ 1 صحيح مسل كتاب ال�ي

ن سعد������؍�� 2 ا�ج

3 اسدالغابۃ��؍��

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
4 الستيعاب �

علام النبلاء������؍��
ٔ
5 س�ي ا

��������؍�� 6 معرفة الصحابة ل�ج نع�ي

ن الصحابة����؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 7 الإ

ي معرفة الصحابة��؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
8 ا



������
ً
 سَنَة

َ
ة َ ْ  بِبِضْعَ عَ�ث

َ
ة

َ
سَنَّ مِنْ عَائِش

َٔ
تْ ا

َ
ن

َ
وَك

�آ�پ t �ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �سے د�س سا�ل بڑ�ی تھیں�۔1
ً
نَ سَنَة �ي ِ

ْ  وَعِ�ث
ٍ

 بِسَبْع
ِ
ن رِ�ي

ْٔ
ا  التَّ

َ
بْل

َ
 ق

ْ
ت

َ
، وُلِد

َ
ة

َ
سَنَّ مِنْ عَائِش

َٔ
تْ ا

َ
ن

َ
وَك

�آ�پ t �ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہ سے عمر�میں بڑ�ی تھیں�،�آ�پ ہجر�ت سے �����سا�ل قبل پید�ا�ہو�یں�۔ 2
ي  �جِ

َٔ
بَيْتِ ا ي  ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
رَة

ْ
تْ:صَنَعْتُ سُف

َ
ال

َ
ق اءَ،  سْمَ

َٔ
ا ،عَنْ 

ُ
اطِمَة

َ
بِيهِ، وَف

َٔ
ا امٌ، عَنْ 

َ
نَا هِش

َ
ث

َّ
حَد

 
ُ

جِد
َٔ
ِ مَا ا

َّ
رٍ: وَالله

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تُ لِ

ْ
ل
ُ
ق
َ
تْ:ف

َ
ال

َ
هُمَا بِهِ. ق

ُ
بِط ْ َ ائِهِ مَا �ن

َ
 لِسِق

َ
رَتِهِ وَل

ْ
 لِسُف

ْ
د جِ

َ ن
� ْ لَ

َ
تْ:ف

َ
ال

َ
اجِرَ. ق َ  �يُ

ْ
ن

َٔ
رَادَ ا

َٔ
نَ ا رٍ حِ�ي

ْ
بَك

 
َ

ات
َ
يَتْ ذ  سُمِّ

َ
لِك

َ
لِذ

َ
، ف

َ
رَة

ْ
ف رِ السُّ

َ
خ

ٓ ْ
اءَ، وَال

َ
ق بِطِي بِوَاحِدٍ السِّ ارْ

َ
، ف ِ

ن ْ
نَ�ي

ْ
ث يهِ �جِ ِ

ّ
ق

ُ
: ش

َ
ال

َ
ق
َ
:ف

َ
ال

َ
. ق ي ِ

ت
ا�

َ
 نِط

َّ
هُ بِهِ إِل

ُ
بِط رْ

َٔ
ا ا

ً
يْئ

َ
ش

ِ
ن ْ
�ي
َ
اق

َ
ط النِّ

�ہشا�م ن ر�و�ہ ا�نے و�ا�د�سے ا�و�ر�و�ہ ا�نی و�ا�د�ہ ا�مائ سے نقل کر�ے ہیں�و�ہ ر�ا�ی ہیں کہ س و�ت نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے د�نہ نو�ر�ہ ی ر�ف ہجر�ت 
�کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا�تو�میں نے ید�ا ا�و�بکر t �ے گھر�میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سفر�ے لیے کھا�ا تیا�ر کیا لیکن کھا�ا�ا�و�ر�کیز�ہ ا�د�نے ے لیے مجھے 
�و�ی کپڑ�ا�نہیں ل ر�ا�ھا�،�میں�نے�ا�نے و�ا�د�ید�ا ا�و�بکر t �سے کہا�کہ میں ا�ن د�و�و�ں چیز�و�ں و�ا�د�نے ے لیے ا�نے کمر�ند�ے و�ا�و�ی 
�کپڑ�ا�نہیں ا�ی�، �ا�ہو�ں نے ر�ا�ا�کہ ا�س ے د�و�کڑ�ے کر لو ا�و�ر ا�ک سے کھا�ا�ا�و�ر�د�و�سر�ے سے کیز�ہ ا�د�ھ د�و�، �س میں نے ا�سا�ہی کیا�ا�س 

�و�ت سے یر�ا�ا�م ذ�ا�ت ال�نط�ۃ�ین پڑ�گیا�۔3
�آ�پ ی شا�د�ی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی پھو�ھی صفیہ r �جن کا�لا�نکا�ح ا�یر�معا�و�یہ t �ے حقیقی چچا�ا�ر�ث ن حر�ب سے ہو�ا�ا�ن ے ا�قا�ل 
�ے بعد�د�و�سر�ا�نکا�ح ا�عو�ا�م ن خو�لد�سے ہو�ا�ھا�جن سے ز�یر t �پید�ا ہو�ے�ا�ہی حو�ا�ر�ی ر�و�ل ز�یر t �ن ا�عو�ا�م ن خو�لد�سے ہو�ا�۔

 
َ
ة

َ
سَنَ وَعَائِش َ مَّ الْ

ُٔ
ى وَا َ �جْ

ُ
ك

ْ
 ال

َ
ة َ ج دِ�ي

َ
هَاجِرَ وَخ ُ ا وَالْ نْذِرَ وَعَاصًِ ُ  وَالْ

َ
ِ وَعُرْوَة

َّ
 الله

َ
ُ عَبْد  لَ

ْ
ت

َ
د

َ
وَل

َ
ف

�جن سے ا�مائ r r r �ے یہا�ں بد�ا�لہ�،�ر�و�ہ�،�نذ�ر�،�ا�م�،�ہا�ر�،�د�جہ ا�بر�ی�،�ا�م سن ا�و�ر�ا�شہ آ�ھ بچے پید�ا�ہو�ے�۔
�ا�س ر�ح آ�پ و�ا�ک صحا�ی ر�و�ل ی ا�یہ ہو�نے کا�شر�ف ملا�،

ۃ الال ان وفق�ي شديدۃ اليائ قويۃ ال�ي

�و�ہ شد�د�یا�ء �و�ا�ی و�ی ا�ما�ن و�ا�ی فقیر�ا�نہ شخصیت ی ا�ل تھیں�۔
سِ

ْ
ف  النَّ

َ
ة يَّ نِ

َ
 س

ً
ة
َٔ
تِ امْرَا

َ
ن

َ
دِرِ،وَك

َ
نْك ُ ِ الْ

ن دِ �جْ مَّ َ عَنْ مُ

�مد�ن منکد�ر�سے مر�و�ی ے �ا�مائ r r �نت ا�و�بکر t �ا�ک فیا�ض و�خی خا�تو�ن تھیں�۔4
ن هاجر 

ٔ
رٍ بعد ا

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تُ ا

ْ
اءُ بِن سْمَ

َٔ
رسال، خرجت ا

ٔ
صحابه ا

ٔ
َ إل المدينة وتبعه ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ فلا هاجر النَّ

علام النبلاء ������؍��
ٔ
1 س�ي ا

��������؍�� 2 معرفة الصحابة ل�ج نع�ي

ن سعد ������؍�� 3 ا�ج

اعلام النبلائ������؍�� ن سعد������؍��،س�ي 4 ا�ج



������
ر   �ث

ٔ
َ �ج يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ النَّ

�ب نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ہجر�ت ر�ا�کر د�نہ نو�ر�ہ پہنچ گئے تو�کچھ لو�و�ں و�ا�نہیں ا�نے ے بھیجا�،�ا�مائ r �نت ا�و�بکر t �نے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم 
�ی ہجر�ت ے ا�ک ا�ہ بعد ہجر�ت ی�۔1

، فوضعته بقباء   ب�ي ن الز وهاجرت إل المدينة وهي حامل بعبد الله �ج

ا�و�ر�مقا�م قبا ر�بد�ا�لہ ن  و�ہ بد�ا�لہ ن ز�یر�سے ا�لہ تھیں  و�ت  ا�ہو�ں نے مکہ مکر�ہ سے د�نہ نو�ر�ہ ی ر�ف ہجر�ت ی تو�ا�س  �ب 
�ز�یر�پید�ا�ہو�ے�۔ 2

تْ: 
َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ا جَاءَتِ النَّ َ َّ �ن

َٔ
رٍ ا

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
هُ عَنْ ]ا َ �جَ

ْ
خ

َٔ
ِ ا

بَ�يْ ِ الزُّ
ن ِ �جْ

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن ادِ �جْ عَنْ عَبَّ

ي مَا  نِ
َ ن

:ارْ�
َ

ال
َ
ق
َ
؟ ف يَّ

َ
 عَل

َ
ل

َ
دْخ

َٔ
ا ا  مَِّ

نَ َ رْ�ن
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
يَّ جُنَاحٌ ا

َ
 عَل

ْ
ل َ ُ �نَ بَ�يْ يَّ الزُّ

َ
 عَل

َ
ل

َ
دْخ

َٔ
 مَا ا

َّ
ءٌ إِل ْ

ي
َ ي �ث ِ

ي بَيْ�ت ِ
ن

يْسَ �
َ
ِ ل

َّ
َّ الله

ي �جِ
َ
�يَ ن

يْكِ
َ
ُ عَل َ اللهَّ

يُوكِي
َ
وكِي ف

ُ
 ت

َ
عْتِ وَل

َ
اسْتَط

�عبا�د�ن بد�ا�لہ ن ز�یر�سے مر�و�ی ے �ا�مائ نت ا�و�بکر t �نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ے ا�س آ�یں ا�و�ر�ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�یر�ے 
�گھر�میں ز�یر t �ی ا�ی ہو�ی چیز�و�ں ے لا�و�ہ کچھ نہیں ے ا�ر�میں ا�س میں سے کچھ د�ہ یر�ا�ت کر�و�ں تو�مجھ ر�و�ی گنا�ہ تو�نہیں�؟ 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جہا�ں تک ہو�کے د�ہ یر�ا�ت کیا�کر�و�ا�و�ر�تھیلی کا�نہ ا�د�ھ کر�نہ ر�کھا�کر�و�و�ر�نہ ا�لہ تعا�یٰ �تمہا�ر�ے ا�و�ر�بھی تھیلی 

�کا�نہ ا�د�ھ د�ے ا ۔3
 

َ
ِ حَسَلٍ، عَل

ن ي مَالِكِ �جْ ِ
 مِنْ بَ�ن

َ
سْعَد

َٔ
ِ عَبْدِ ا

ن ى �جْ عُزَّ
ْ
 عَبْدِ ال

ُ
 ابْنَة

تُ تَيْلهَ
ُ
دِمَتْ ق

َ
: ق

َ
ال

َ
بِيهِ، ق

َٔ
ِ عَنْ ا

بَ�يْ ِ الزُّ
ن ِ �جْ

َّ
 عَبْدِ الله

ا،  َ هَا بَيْ�تَ
َ
خِل

ْ
د

ُ
ا، وَت َ �تَ  هَدِيَّ

َ
بَل

ْ
ق
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
اءُ ا سْمَ

َٔ
بَتْ ا

َٔ
ا
َ
، ف

ٌ
ة

َ
ك ِ

ْ َ مُ�ث نٍ وَهِي ، ضِبَابٍ، وَقِرظٍ، وَسَمْ ا�يَ
َ

د َ
رٍ �جِ

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
اءَ ابْنَةِ ا سْمَ

َٔ
ا ا َ �تِ

َ
ابْن

ْ فِ  ُ
وك

ُ
اتِل

َ
ْ يقُ َ

ذِيَ ل
َّ
ُ عَِ ال

َ
ُ اّلله ُ

اك  يَنَْ
َ

: }ل
َّ

وَجَل عَزَّ   ُ اللهَّ  
َ

ل نَ ْ �ن
َٔ
ا
َ
ف  ، َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
صَل  َّ

ي �جِ النَّ  
ُ
ة

َ
عَائِش تْ 

َ
ل
َٔ
سَا

َ
ف

ا َ هَا بَيْ�تَ
َ
خِل

ْ
د

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
ا وَا َ �تَ  هَدِيَّ

َ
بَل

ْ
ق
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
مَرَهَا ا

َٔ
ا
َ
يَةِ، ف

ٓ ْ
خِرِ ال

ٓ
 ا

َ
يِ{ 4إِل ِ

ّ
الد

�بد�ا�لہ ن ز�یر�سے مر�و�ی ے �قتیلہ نت بد�ا�عز�ی ا�نی بیٹی ا�مائ نت ا�و�بکر t �ے ا�س کچھ د�ا�یہ کشمش�،�ھی ا�و�ر�د�ر�ت سلم ے پتے و�یر�ہ 
�ے کر�آ�یں�،�ید�ا�ا�و�بکر د�ق t �نے ز�ا�نہ جا�یت میں ا�ن و�طلا�ق د�ے د�ی تھی�،�ا�مائ r �نے�ا�ن کا�د�یہ قبو�ل کر�نے ا�و�ر�ا�ن و�گھر�میں 
�د�ا�ل ہو�نے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ا�و�ر�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �ے ا�س پیغا�م بھیجو�ا�ا�کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ا�س سلسلے میں لو�م کر�ے 
�تا�یں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کہ ا�نہیں گھر�میں د�ا�ل ہو�نے ی ا�جا�ز�ت د�ں ا�و�ر�ا�ن کا�د�یہ قبو�ل کر�ں5 �نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ر�ہ ا�تحنہ 
�ی آ�ت�� �،�� �ی ا�ز�ل ر�ا�ی�، ’’�ا�لہ تمہیں ا�س ا�ت سے نہیں ر�و�کتا کہ تم ا�ن لو�و�ں ے سا�ھ کی ا�و�ر ا�صا�ف کا ر ا�ؤ �کر�و جنہو�ں نے د�ن ے 

ن الصحابة����؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 1 الإ

ن الصحابة����؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � صحاب��������؍��، الإ

ٔ
ي معرفة ال

ن
2اسد الغابۃ ��؍��، الستيعاب �

ن سعد������؍�� 3 ا�ج

4 الممتحنة: ��
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�معا�لہ میں تم سے جنگ نہیں ی ے ا�و�ر تمہیں تمہا�ر�ے گھر�و�ں سے نہیں نکا�ا ے ا�لہ ا�صا�ف کر�نے و�ا�لو�ں و ند کر�ا ے�،�و�ہ تمہیں س ا�ت 
�سے ر�و�کتا ے و�ہ تو یہ ے کہ تم ا�ن لو�و�ں سے د�و�تی کر�و جنہو�ں نے تم سے د�ن ے معا�لہ میں جنگ ی ے ا�و�ر تمہیں تمہا�ر�ے گھر�و�ں سے نکا�ا 
�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�ر�ا�ج میں ا�ک د�و�سر�ے ی د�د ی ے ا�ن سے جو لو�گ د�و�تی کر�ں و�ہی ظا�م ہیں�۔‘‘�نا�چہ ا�ہو�ں نے ا�نہیں گھر�میں د�ا�ل 

�ہو�نے ی ا�جا�ز�ت ر�ا�ی ا�و�ر�ا�ن ی تحفہ قبو�ل ر�ا�یا�۔1
هَا هَبَ بَصَُ

َ
 ذ

ْ
د

َ
وَق

�آ�ر�ی عمر�میں آ�پ r �ی بنیا�ی ز�ا�ل ہو�گئی تھی ۔ 2
�ا�مائ r �یشہ سا�د�ہ لبا�س ہی پہنتی تھیں�،

رٍ بِكِسْوَةٍ من ثياب مروية 
ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
 ا

َ
 إِل

َ
رْسَل

َٔ
ا
َ
عِرَاقِ ف

ْ
دِمَ مِنَ ال

َ
ِ ق

بَ�يْ نَ الزُّ نْذِرَ �جْ ُ  الْ
َّ

ن
َٔ
ا
َ
ِ عُرْوَة

ن امِ �جْ
َ

عَنْ هِش

 
َ

لِك
َ
 ذ

َّ
ق

َ
ش

َ
: ف

َ
ال

َ
هُ ، ق

َ
يْهِ كِسْوَت

َ
وا عَل ! رُدُّ ٍ

ّ
ف

ُٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ ا بِيَدِهَا �ث َ سَ�تْ َ لَ

َ
: ف

َ
ال

َ
هَاق  بَصَُ

َّ
ف

ُ
وقوهية رقاق عتاق بعد ما ك

ا  َ �تْ
َ
بِل

َ
ق
َ
 ف

ً
ة وْهِيَّ

َ
 وَق

ً
ة ا ثِيَا�جً مَرْوِيَّ َ ى لَ َ �تَ

ْ
اش

َ
، قال: ف

ُ
صِف

َ
ا ت َ َّ إِ�ن

َ
 ف

َّ
شِف

َ
ْ ت  لَ

ْ
ا إِن َ َّ تْ: إِ�ن

َ
ال

َ
، ق

ُّ
هُ ل يَشِف

َّ
هْ إِن مَّ

ُٔ
: �يَ ا

َ
ال

َ
يْهِ وَق

َ
عَل

ي  ِ
سُ�ن

ْ
ك ا

َ
ا ف

َ
 هَذ

َ
ل

ْ
تْ: مِث

َ
ال

َ
وَق

�ہشا�م ن ر�و�ہ سے مر�و�ی ے�نذ�ر�ن ز�یر�ب ر�ا�ق سے آ�ے تو�ا�مائ r �نت ا�و�بکر t �ے ا�س ا�ہا�ی متی و�یس مر�و�ی و�و�ہی کپڑ�ے 
�ا�س و�ت ا�نا�ہو�کی تھیں �ا�ہو�ں نے کپڑ�و�ں و�ا�ھ سے ٹٹو�ل کر ر�ا�ا ا�ف�!�ا�نہیں ا�ن ے کپڑ�ے و�ا�س لو�ا�د�و�، �نذ�ر�ن   r یجے�،�ا�مائ�
�ز�یر�و�یہ ا�ت شا�ق ز�ر�ی �ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ر�ض کیا�ا�ی جا�ن�!�ا�ن کپڑ�و�ں میں بد�ن نہیں جھلکتا�، �ا�ما�ء r �نے ر�ا�ا�ا�ر�ہ بد�ن نہ جھلکتا�ہو�لیکن یہ 
�کپڑ�ے خو�صو�ر�ت ا�و�ر�ھڑ�لے تو�ہیں�،�ھر�نذ�ر�نے ا�ن ے لیے د�و�سر�ے مر�و�ی و�و�ہی کپڑ�ے ر�د�کر�پیش کیے ہیں ا�ہو�ں نے قبو�ل   

�کر�یا�ا�و�ر�ر�ا�ا�ا�س جیسے کپڑ�ے مجھے پہنا�ا�کر�و�۔ 3
رْعَ  ِ

ّ
بَسُ الد

ْ
تَل

َ
تْ ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
َ وَإِن قِيَتِ اللهَّ

َ
رًا حَ�تَّ ل

َ
بِسَتْ إِل مُعَصْف

َ
اءَ ل سْمَ

َٔ
يْتُ ا

َٔ
تْ:مَا رَا

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
نْذِرِ ا ُ تِ الْ

ْ
 بِن

َ
اطِمَة

َ
عَنْ ف

ومُ قياما من العصفر.
ُ
يَق

ک 
�ا�مہ نت نذ�ر�سے مر�و�ی ے�ر�ا�ی ہیں کہ میں نے ا�مائ r �و�یشہ عصف�ر�میں ر�گے ہو�ے کپڑ�ے ہی پہنے ہو�ے د�ھا�ے یہا�ن�ت

�کہ و�ہ ا�لہ و�یا�ر�ی ہو�یں�،�ا�تہ کبھی کبھی و�ہ ا�سا�لبا�س بھی پہن یا�کر�ی تھیں جوعصف�ر�ے قا�م مقا�م ہو�ا�ھا�۔4
هَا 

َ
ي وَعِنْد ِ

ّ
صَل

ُ
ا ت َ �تُ

ْ
وَجَد

َ
يَاءُ ف ْ  عَ

ٌ
ة َ بِ�ي

َ
 ك

ٌ
وز ُ ج

َ
َ ع رٍ وَهِي

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
 ا

َ
تُ عَل

ْ
ل

َ
:دَخ

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
 ق

ِ
بِيع ِ الرَّ

ن ِ �جْ
ن ْ
�ي
َ
ك عَنِ الرُّ

عَلِي 
ْ
عُدِي. اف

ْ
. اق ومِي

ُ
ا: ق َ ُ �ن ِ

ّ
ق
َ
 يُل

ٌ
سَان

ْ
إِن

ن سعد������؍�� 1 ا�ج

2 معرفة الصحابة ل�ج نع�ي ��������؍��

ن سعد������؍�� 3 ا�ج

ن سعد������؍�� 4 ا�ج
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�ر�ین ن ر�یع سے مر�و�ی ے�ر�ا�ے ہیں میں ا�مائ r �نت ید�ا ا�و�بکر t �ے ا�س گیا�و�ہ بہت و�ڑ�ی ا�و�ر�ا�نا�ہو�گئی تھیں �،�و�ہ ا�س و�ت 
�نما�ز�پڑ�ھ ر�ہی تھیں ا�ن ے ا�س ا�ک خص بیٹھا�ہو�ا�ھا�جو�تا�ا�جا�ا�ھا�کہ کھڑ�ی ہو�جا�و�،�ا�ب یہ کر�و�ا�و�ر�ا�ب یہ کر�و�۔1

 ٍ
َ

 دِرْه
َ

ف
ْ
ل
َٔ
رٍ ا

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
 ل

َ
رَض

َ
ف
َ
 ف

َ
عْطِيَة

َٔ
رُ ال َ  عُ

َ
رَض

َ
: ف

َ
ال

َ
ِ سَعْدٍ ق

ن عَنْ مُصْعَبِ �جْ

�عب ن سعد�سے مر�و�ی ے�ید�ا عمر �tنے ب و�ظا�ف مقر�ر�کیے تو�ا�مائ r �نت ا�و�بکر t �کا�و�فہ ا�ک ز�ا�ر�د�ر�ہم مقر�ر�ر�ا�ا�۔2
ن ، وقد بلغت مائة سنة  ول سنة ثلاث وسبع�ي

ٔ
ادى ال ي �ج ِ

ن
كة � سماء �ج

ٔ
وتوفيت ا

�ا�مائ r �کا�مکہ میں جما�د�ی ا�ا�و�ی تہتر�ہجر�ی میں ا�قا�ل ہو�ا�، �ب و�ہ فو�ت ہو�یں تو ا�ن ی عمر�و�سا�ل ی تھی�۔3
 �بب نز�و�ل و�ر�ۃ ا�کا�ر:

ارِثِ،  َ
ْ

ال ي  ِ
وَبَ�ن  

َ
ة
َ
حَارِث ي  ِ

بَ�ن ي  ِ
ن

� صَارِ، 
ْ
ن
َٔ ْ
ال بَائِلِ 

َ
ق مِنْ   ِ

ن ْ
تَ�ي

َ
بِيل

َ
ق ت 

َ
ل نَ َ �ن  :

َ
ال

َ
ق  ُ ُ

ث
َ

ك
َ

ُ التّ ُ
هَاك

ْ
ل

َٔ
: ا وْلِِ

َ
ق ي  ِ

ن
�  

َ
ة

َ
يْد َ �جُ  ِ

ن ا�جْ عَنِ 

حْيَاءِ، 
َٔ ْ
ل رُوا �جِ

َ
اخ

َ
ف
َ
، ت

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ل

ْ
 مِث

َ
رُون

َ
خ

ٓ ْ
 ال

َ
ال

َ
نٍ؟ وَق

َ
لا

ُ
نٍ، وَف

َ
لا

ُ
ِ ف

ن نِ �جْ
َ

لا
ُ
 ف

ُ
ْ مثل ا: فِيكُ َ

ُ
اه

َ
تْ إِحْد

َ
ال

َ
ق
َ
وا ف ُ َ �ث

َ
ك

َ
رُوا وَت

َ
اخ

َ
ف
َ
ت

نٍ؟ 
َ

لا
ُ
 ف

ُ
ل

ْ
ِ وَمِث

�جْ
َ
ق
ْ
 ال

َ
 إِل

َ
ون ُ نٍ؟ يُشِ�ي

َ
لا

ُ
 ف

ُ
ل

ْ
ْ مِث : فِيكُ

ُ
ول

ُ
ق
َ
ِ ت

ن ْ
تَ�ي

َ
ائِف

َّ
ى الط

َ
تْ إِحْد

َ
عَل َ ج

َ ن
بُورِ�

ُ
ق
ْ
 ال

َ
وا بِنَا إِل

ُ
لِق

َ
ط

ْ
وا: ان

ُ
ال

َ
َّ ق ُ �ث

ٌ
ل

ْ
غ

ُ
 وَش

ٌ
ة َ ْ عِ�جْ يْ�تُ

َٔ
مَا رَا ْ فِ�ي كُ

َ
 ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
ق
َ
{ ل َ

ا�جِ
َ
ق َ ُ الْ رْ�تُ

ُ
ُ حَ�تَّ ز ُ �ث

َ
ك ُ التَّ ُ

ك ا َ لْ
َٔ
:ا ُ  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
 ،ف

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ل

ْ
 مِث

َ
رُون

َ
خ

ٓ ْ
 ال

َ
عَل

َ
وَف

ُ ‘‘�ے نز�و�ل ے ا�ر�ے میں تے ہیں�قبا�ل نو�ا�ر�ہ ا�و�ر�نو�ا�ر�ث میں ا�ک مبا�ثہ  ُ �ث
َ

ك ُ التَّ ُ
ك ا َ لْ

َٔ
�ر�د�ہ ر�مہ ا�لہ ا�لہ تعا�یٰ �ے ر�ا�ن’’ ا

�شر�و�ع ہو�گیا�ا�و�ر�ر�یلے کا�ر�د�ا�نے یلے ے ا�ر�ا�د�ے مفا�ر یا�ن کر�نے لگا �ا�ک تا�ھا�د�ھو�ہم میں فلا�ں خص ا�سا بہا�د�ر ا�و�ر ا�سا ا�د�ا�ر�و�یر�ہ 
�ے�، �د�و�سر�ے یلے و�ا�ے ا�نے میں سے ا�س ر�ح ے لو�و�ں و�پیش کر�ے تھے�،�ب ز�د�و�ں ے سا�ھ یہ فخر�و�مبا�ا�ت کر�کے تو�نے لگے آ�و 
�قبر�تا�ن چلیں�،�و�ا�ں جا�کر ا�نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�ی قبر�و�ں ی ر�ف ا�شا�ر�ے کر�ے نے لگے بتلا�و�ا�س جیسا�بھی تم میں و�ی ز�ر�ا�ے�،�و�ہ ا�نہیں ا�نے 
�مر�د�و�ں ے سا�ھ ا�ز�ا�م د�نے لگے�،�ا�س س منظر�میں یہ د�و�و�ں ا�تد�ا�ی آ�یں ا�ز�ل ہو�یں کہ تم فخر�و�مبا�ا�ت کر�ے ہو�ے قبر�تا�ن میں پہنچ گئے 
�ا�و�ر�ا�نے ا�نے مر�د�و�ں ر�فخر�و�غر�و�ر�کر�نے لگے ا�ا�ں کہ ا�ئے تو�یہ ھا�کہ ا�س شہر خا�و�شا�ں میں آ�کر�بر�ت ا�ل کر�ے�ا�و�ر�ا�نا�مر�ا�ا�و�ر�نا�س

�ڑ�ا�ا�د�کر�ے�۔4
�مگر�یہ و�ر�ت مکی ے ا�س لئے د�ی قبا�ل نو ا�ر�ہ ا�و�ر�نو�ا�ر�ث میں مفا�ر�کا�کیا�و�ا�ل پید�ا�ہو�ا�ے�،

ادَةِ  لسَّ وا �جِ ُ َ �ث
َ

ك
َ
وا وَت عَادُّ

َ
مٍ، ت ي َ�ْ ِ

ي عَبْدِ مَنَافٍ، وَبَ�ن ِ
رَيْشٍ: بَ�ن

ُ
ِ مِنْ ق

ن ْ
�ي ي حَيَّ ِ

ن
تْ �

َ
ل نَ َ : �ن ُّ

ي �جِ
ْ َ
ك

ْ
 وَال

ٌ
اتِل

َ
اسٍ وَمُق نُ عَبَّ  ا�جْ

َ
ال

َ
وَق

َ بَنُو عَبْدِ  َ �ث
َ
ك

َ
ا، ف

ً
ُ عَائِذ َ �ث

ْ
ك

َٔ
رًا، وَا

َ
ف
َ
مُ ن

َ
عْظ

َٔ
ا، وَا نً عَزُّ عَزِ�ي

َٔ
ا، وَا

ً
د ُ سَيِّ َ �ث

ْ
ك

َٔ
نُ ا ْ َ مْ �ن ُ ْ  مِ�ن

ٍ
ّ
 َ�ي

ُّ ُ
 ك

َ
ال

َ
ق
َ
مِ، ف

َ
سْلا إِ

ْ
ي ال ِ

ن
افِ � َ ْ �ث

َٔ ْ
وَال

ضوا حيائكم فل �ت
ٔ
ُ �ج ُ ك�ث ُ التَّ ُ

ك ا
ْ
ل

َٔ
تْ ا

َ
ل نَ

َ �ن
َ
مٌ، ف مْ َ�ْ ُ �تْ َ َ �ث

َ
ك

َ
مْوَاتِ، ف

َٔ ْ
ل وا �جِ ُ َ �ث

َ
ك

َ
َّ ت ُ مًا. �ث مَنَافٍ َ�ْ

ن سعد������؍�� 1 ا�ج

ن سعد������؍�� 2 ا�ج
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ن
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�بد�ا�لہ ن عبا�س �t،�مقا�ل ر�مہ ا�لہ ا�و�ر ا�ا�م کلبی ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�نی بد�نا�ف ا�و�ر�نی سہم میں سے ر�یلہ نے ا�ک د�و�سر�ے سے 
�کہا�کہ ہم سر�د�ا�ر�ی ا�و�ر عز�ت میں تم سے ر�ر�ہیں ما�ر�ے یلے ے ا�ر�ا�د�ی تعد�ا�د�بھی تم سے ز�ا�د�ہ ے �،�نو�سہم نے کہا کہ ا�ب ہم ا�نے مر�د�و�ں 
�و�شما�ر�کر�ں گے�،�نا�چہ قبر�تا�ن میں جا�کر�فو�ت شد�ا�ن و شما�ر�کیا�گیا�تو�نی سہم ے تین گھر�بڑ�ھ گئے�،�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے یہ و�ر�ت ا�ز�ل ر�ا�ی 

�س میں ا�سا�ن ی غفلت ر�مذ�ت و�ا�سو�س کا ا�ہا�ر کیا گیا�۔1
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�مقا�ل ر�مہ ا�لہ ا�و�ر�تا�د�ہ ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�یہ و�ر�ۃ یہو�د�ے ا�ر�ے میں ا�ز�ل ہو�ی ب ا�ہو�ں نے یہ کہا�کہ بیشک ہم فلا�ں فلا�ں یلے سے 
�تعد�ا�د�میں ز�ا�د�ہ ہیں�۔2
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�ا�س و�ر�ۃ ی فضیلت ے ا�ر�ے میں�بد�ا�لہ ن عمر �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کیا�تم میں سے سی میں یہ طا�ت ے کہ 
�و�ہ ر�و�ز�ا�نہ ا�ک ز�ا�ر�آ�ا�ت ی تلا�و�ت کر�کے�؟�صحا�ہ کر�ا�م �yنے ر�ض کیا�ر�و�ز�ا�نہ ا�ک ز�ا�ر�آ�ا�ت ی تلا�و�ت کر�نے ی کس میں طا�ت 

�ے�؟�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کیا�تم میں و�ی یہ طا�ت نہیں ر�تا کہ ر�و�ز�ا�نہ و�ر�ہ ا�کا�ر�ی تلا�و�ت کر کے�؟�۔3

�ضا�ین و�ر�ۃ ا�کا�ر:
�ا�س و�ر�ت میں ا�ن لو�و�ں ی مذ�ت ی گئی ے جو د�و�ت�،�شہر�ت ا�و�ر�ا�تد�ا�ر�ے حصو�ل و�ا�نا�مقصد�یا�ت بنا�تے ہیں ا�و�ر د�یا کا ا�ند�ن جمع کر�نے 
�میں ا�ک د�و�سر�ے سے ا�ز�ی ے جا�نے ا�و�ر�ا�ہی چیز�و�ں ے حصو�ل ر�فخر�کر�نے میں لگے ر�تے ہیں�،�ا�ن ے ا�ما�ک و�د�کھ کر�و�ں لگتا ے کہ 
�ا�نہیں د�یا�میں یشہ ر�نا ے لیکن ھر�ا�ا�ک و�ت آ�جا�ی ے س ی و�ہ سے ا�ن ے ما�م منصو�ے د�ر�ے ے د�ر�ے ر�ہ جا�ے ہیں ا�و�ر�ا�نہیں 
�ے بسی ے سا�ھ ر�آ�سا�ش ا�و�ر�و�یع قصر �،�ا�ل و�د�و�ت ا�و�ر�ا�تد�ا�ر�و�ھو�ڑ�کر ا�د�یر�ی تنگ قبر�ی ر�ف منتقل ہو�ا�پڑ�ا�ے�،�جہا�ں�ا�ن ی د�و�ت 
یہ گیا�کہ یا�ت ے د�ن تم سے تمہا�ر�ے ما�م ا�ما�ل  �ب�

�ن
�، �ا�تد�ا�ر ا�و�ر�ا�س ی جا�ہ و�مت سی کا�م نہیں آ�یں گے �،�ا�ن لو�و�ں و�ر�ے ا�جا�م رم�ت

�ے ا�ر�ے میں و�ا�ل کیا�جا�ے ا �، �ھر تم د�تی ا�و�ر�یض و�ضب سے پھٹتی جہنم و�ر�و�ر�د�ھو�گے س ی ر�ف سے تم ا�بھی ے خو�ف ہو ا�و�ر�جن 
�نعمتو�ں و تم یہا�ں ے فکر�ی ے سا�ھ سمیٹ ر�ے ہو�یہ محض نعمتیں ہی نہیں ہیں بلکہ تمہا�ر�ی آ�ز�ا�ش کا�سا�ا�ن بھی ہیں�،�ر�و�ز�یا�ت تم سے ا�لہ ی 
�ا�ن عطا�کر�د�ہ نعمتو�ں ے ا�ر�ے میں جو�ا�ب طلب کیا�جا�ے ا�کہ ا�ن�، �حت �،�ر�ا�ت �،�ا�ل و�شر�ب�، �کن�، �علم ا�و�ر�د�و�ت جیسی نعمتو�ں و�کہا�ں 

�ا�عما�ل کیا�ھا�؟�عذ�ا�ب قبر�ے سلسلہ میں ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا ۔

ازن������؍�� الن ������؍����، تفس�ي القرط�ج 1 تفس�ي المظہری ������؍����، تفس�ي
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بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

اَلْهٰىكُمُ التَّكَاثُر۰۰۱ُۙحَتّٰى زُرْتُمُ الْمَقَابِر۰۰۲َؕ)�ا�کا�ر��،���(

�ز�ا�د�ی ی ا�ت نے تمہیں ا�ل کر�د�ا یہا�ں تک کہ تم قبر�تا�ن جا پہنچے�۔ 
 �تم لو�و�ں نے ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ی عبا�د�ت و�محبت و�ھو�ڑ کر ا�ل و�ا�و�ا�د�، �ا�عو�ا�ن و�ا�صا�ر�،�خا�د�ا�ن و�یلہ �،�د�م و�شم �،�د�یا�ے ما�م فو�ا�د�و�نا�ع�،�سا�ا�ن 
�یش و�شر�ت �،�و�سا�ل و�ت و ا�تد�ا�ر�و ز�ا�د�ہ سے ز�ا�د�ہ ا�ل کر�نے ی سعی و�ہد�ا�و�ر�ا�ن ے حصو�ل میں ا�ک د�و�سر�ے سے بڑ�ھ جا�نے �،�ا�ک 
�د�و�سر�ے ے مقا�لہ میں ا�ن ی کثر�ت ر فخر�تا�نے ی د�ن�، �تمہا�ر�ا لہو�و لعب ا�و�ر�د�یا�ی ر�نیو�ں میں تمہا�ر�ی خو�د�ر�ا�و�یو�ں�نے تمہیں ا�سا�غو�ل 
�کر�ر�کھا�ے کہ تم ا�لا�ی حد�و�د�، �ا�لا�ی ذ�ہ د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�ب سے ا�ہم چیز�ا�لہ ے ا�کا�م�،�مل صا�ح ا�و�ر آ�ر�ت ی جو�ا�بد�ہی سے ا�ل ہو گئے ہو 
�یعنی تمہا�ر�ی ز�د�گی ا�و�ر�ز�د�گی ی ما�م سر�ر�یو�ں کا�حو�ر�س د�یا�ہی ے �،�س ے عشق میں تم ا�نی سا�ر�ی ز�د�گی کھپا کر آ�ر�ت ی پہلی منز�ل ر�ز�ی 
�کن میں پہنچ جا�ے ہو�،�مگر�ب تم ا�س د�یا�سے ا�قا�ل کر�ے ہو�تو حلا�ل و�حر�ا�م �،�جا�ز و ا�جا�ز�ر�قے سے ا�ل کیا�ہو�ا یہ ا�ل قبر میں تمہا�ر�ے 
�سا�ھ نہیں جا�ا�ا�و�ر�نہ ہی آ�ر�ت میں ہی کچھ کا�م آ�ے ا�،�و�ا�ں کا سکہ ر�ا�ج و�ت تو ا�ما�ن ی ا�ت میں ی گئی نیکیا�ں ا�و�ر لا�یا�ں ہی ہیں�،�ا�ن 
�بد�بخت ا�و�ر�ا�مر�ا�د�لو�و�ں ے ا�ر�ے میں جن ی سا�ر�ی سعی و�ہد�د�یا�ے حصو�ل میں بیتی�،�جو�ا�ل و�د�و�ت ا�و�ر�د�یا�و�ی حیثیت ے نشے میں نبیو�ں 

�ا�و�ر�ر�و�لو�ں کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ر�ے �،�جو�ا�لہ ی نشا�یا�ں ا�و�ر�آ�ر�ت ے منکر�تھے جیسے�ر�ا�ا:
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�ر�مہ�:�ا�ے نبی�!�ا�ن سے کہو�کیا�ہم تمہیں تا�یں کہ ا�نے ا�ما�ل میں ب سے ز�ا�د�ہ ا�کا�م و�ا�مر�ا�د�لو�گ و�ن ہیں�؟�و�ہ کہ د�یا�ی ز�د�گی جن ی سا�ر�ی 
�سعی و�ہد�ر�ا�ہ ر�ا�ت سے بھٹکی ر�ہی ا�و�ر�و�ہ سمجھتے ر�ے کہ و�ہ ب کچھ ٹھیک کر�ر�ے ہیں�،�یہ و�ہ لو�گ ہیں جنہو�ں نے ا�نے ر�ب ی آ�ا�ت و�ا�نے 
�سے ا�نکا�ر�کیا�ا�و�ر�ا�س ے حضو�ر�شی کا�ین نہ کیا�ا�س لئے ا�ن ے سا�ر�ے ا�ما�ل ا�ع ہو�گئے�یا�ت ے ر�و�ز�ہم ا�نہیں و�ی و�ز�ن نہ د�ں گے �،�ا�ن 
�ی ز�ا�جہنم ے ا�س فر�ے بد�ے جو�ا�ہو�ں نے کہا�ا�و�ر�ا�س مذ�ا�ق ی ا�د�ا�ش میں جو�و�ہ یر�ی آ�ا�ت ا�و�ر�یر�ے ر�و�لو�ں ے سا�ھ کر�ے ر�ے ۔ 

�ا�سے ہی لو�و�ں ی ا�ت ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا:
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������ 1 الکہف�������ت

���� 2 المنافقون���ت
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�ر�مہ�:�ا�ے لو�و�جو�ا�ما�ن ا�ے ہو�!�تمہا�ر�ے ا�ل ا�و�ر�تمہا�ر�ی ا�و�ا�د�ں تم و�ا�لہ ی ا�د�سے ا�ل نہ کر�د�ں�،�جو�لو�گ ا�سا�کر�ں گے و�ہی سا�ر�ے 
�میں ر�نے و�ا�ے ہیں�،�جو�ر�ز�ق ہم نے تمہیں د�ا�ا�س میں سے ر�چ کر�و�قبل ا�س ے کہ تم میں سے سی ی و�ت کا�و�ت آ�جا�ے ا�و�ر ا�س و�ت و�ہ 
�ہے کہ ا�ے یر�ے ر�ب�!�یو�ں نہ تو�نے مجھے تھو�ڑ�ی ی مہلت ا�و�ر�د�ے د�ی کہ میں د�ہ د�تا�ا�و�ر�صا�ح لو�و�ں میں شا�ل ہو�ا�،�ا�ا�ں کہ ب 

�سی ی مہلت مل پو�ر�ی ہو�نے کا�و�ت آ�جا�ا�ے تو�ا�لہ سی خص و ر�ز مز�د�مہلت نہیں د�تا ا�و�ر�جو�کچھ تم کر�ے ہو�ا�لہ ا�س سے ا�خبر�ے�۔
�جن لو�و�ں نے سا�ر�ی ز�د�گی د�یا�ے عشق و�طلب میں گنو�ا�د�ی ہو�گی مگر�ر�و�ز�یا�ت ب ا�س ی ز�د�گی ے ما�م ا�ما�ل و�ا�عا�ل ا�و�ر�ا�لہ ی بخشی ہو�ی 
�ما�م نعمتو�ں ے متعلق ر�ش ہو�گی تو ا�نی ا�س ے ا�ل و�ا�لہو�ی ا�و�ر�سر�ا�ن ر�ا�تم کر�ں گے لیکن ا�س و�ت کا�ا�تم ا�کل ے و�د�ہو�ا�، �جیسے ر�ا�ا
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�ر�مہ�:�ا�و�ر جہنم ا�س ر�و�ز سا�نے ے آ�ی جا�ے گی ا�س د�ن ا�سا�ن و سمجھ آ�ے گی ا�و�ر ا�س و�ت ا�س ے سمجھنے کا کیا ا�ل �؟�و�ہ ہے ا کہ کا�ش میں 
�نے ا�نی ا�س ز�د�گی ے لیے کچھ پیشگی سا�ا�ن کیا ہو�ا! �۔
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الصّ فِ   

َ
فِخ

ُ
ن ا 

َ
اِذ

َ
ف ۱۰۰ وْنَ

ُ
يبُْعَث مِ  يَْ اِلٰ   

ٌ
خ

َ
ز بَْ ىِٕهِمْ 

ۗ
رَا

َ
وّ وَمِْ  هَاۭ۰ 

ُ
ىِٕل

ۗ
ا

َ
هُوَق

ا 
ٓ

وْ سُِ
َ

َ خ ْ
ذِي

َّ
كَ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َّ
ف

َ
وَمَْ خ ۱۰۲ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
ُ ال ُ

كَ ه ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َ
ل

ُ
ق

َ
نَْ ث

َ
ف ۱۰۱ وْنَ

ُ
ءَل

ۗ
سَا

َ
يَت

2 ۱۰۳ وْنَۚ
ُ

لِد
ٰ

مَ خ
َ

سَهُمْ فِْ جَهَنّ
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا

 �ر�مہ:)�یہ لو�گ ا�نی کر�ی سے ا�ز�نہ آ�یں گے (�یہا�ں تک کہ ب ا�ن میں سے سی و�و�ت آ�جا�ے گی تو�نا�شر�و�ع کر�ے ا�کہ ا�ے یر�ے 
�ر�ب�،�مجھے ا�ی د�یا�میں و�ا�س یج د�ئے جسے میں ھو�ڑ آ�ا ہو�ں ا�مید�ے کہ ا�ب میں نیک مل کر�و�ں ا�،�ر�ز�نہیں�،�یہ تو�س ا�ک ا�ت ے جو�و�ہ بک 
�ر�ا�ے �،�ا�ب ا�ن ب )�مر�نے و�ا�لو�ں�(�ے پیچھے ا�ک ر�ز�خ ا�ل ے د�و�سر�ی ز�د�گی ے د�ن تک �، �ھر�جو�ہی کہ و�ر�پھو�ک د�ا�گیا�ا�ن ے 
�د�ر�یا�ن ھر�و�ی ر�تہ نہ ر�ے ا�ا�و�ر�نہ و�ہ ا�ک د�و�سر�ے و پو�یں گے �،�ا�س و�ت س ے لڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں گے و�ہی فلا�ح ا�یں گے ا�و�ر�جن 

�ے لڑ�ے کے ہو�ں گے و�ہی لو�گ ہو�ں گے جنہو�ں نے ا�نے آ�پ و�ھا�ے میں ڈ�ا�ل یا �،�و�ہ جہنم میں یشہ ر�ہیں گے�۔
�قر�آ�ن مجید�نے د�و�ت ی محبت ا�و�ر�یلی کا�ا�ک و�ا�عہ و�ں یا�ن کیا�ے�۔

يْاَ 
َ
عَل  

َ
طَاف

َ
ف ۱۸ نُوْنَ

ْ
ث

َ
سْت

َ
ي  

َ
وَل ۱۷ ۙ مُصْبِحِيَْ ا  َ َ

مُنّ يَصِْ
َ
ل سَمُوْا 

ْ
ق

َ
ا  

ْ
اِذ ةۚ۰ِ 

َ
نَّ

ْ
ال بَ  ٰ ْ

ص
َ
ا  

ٓ
وْنَ

َ
بَل ـمَا 

َ
ك وْنٰمُْ 

َ
بَل  

َ
اِنّ

اِنْ   ْ ُ
حَرْثِك عَٰ  وْا 

ُ
د

ْ
اغ نِ 

َ
ا ۲۱ ۙ مُصْبِحِيَْ تَنَادَوْا 

َ
ف ۲۰ يْمِۙ ِ

َ
لصّ

َ
ك صْبَحَتْ 

َ
ا

َ
ف ۱۹ ىِٕمُوْنَ

ۗ
نَ  ْ ُ

وَه بِّكَ 
َ

رّ  ْ مِّ  
ٌ

ىِٕف
ۗ
طَا

عَٰ  وْا 
َ

د
َ
غ

َ
وّ ۲۴ ۙ سْكِيٌْ مِّ  ْ ُ

يْك
َ
عَل يَوْمَ 

ْ
ال ا  َ َ

نّ
َ
ل

ُ
خ

ْ
يَد  

َّ
ل نْ 

َ
ا ۲۳ تُوْنَۙ

َ
اف

َ
يَتَخ  ْ ُ

وَه وْا 
ُ

ق
َ
طَل

ْ
ان

َ
ف ۲۲ مِيَْ صِٰ نْتُمْ 

ُ
ك

 
َ

وْل
َ
ل  ْ ُ

ك
َّ
ل  

ْ
ل

ُ
ق

َ
ا  ْ َ

ل
َ
ا وْسَطُهُمْ 

َ
ا  

َ
ال

َ
ق ۲۷ رُْوْمُوْنَ

َ
م نُ  ْ َ

ن  
ْ

بَل ۲۶ وْنَۙ
ُّ
ل

ۗ
ا

َ
ض

َ
ل  

َ
اِنّ ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق وْهَا 

َ
رَا ا 

َ
مّ

َ
ل

َ
ف ۲۵ َ ْ

دِرِي
ٰ

ق حَرْدٍ 

1 الفجر����،����

������ 2 المومنون�����ت



������
 

َ
اِنّ  

ٓ
نَا

َ
يْل يَٰ وْا 

ُ
ال

َ
ق ۳۰ وَمُوْنَ

َ
تَل

َ
يّ بَعْضٍ  عَٰ  هُمْ 

ُ
بَعْض  

َ
بَل

ْ
ق

َ
ا

َ
ف ۲۹ لِمِيَْ

ٰ
ظ ا 

َ
نّ

ُ
ك  

َ
اِنّ  

ٓ
رَبِّنَا نَ  ٰ ْ ُ

س وْا 
ُ
ال

َ
ق ۲۸ حُوْنَ ـسَبِّ

ُ
ت

خِرَةِ 
ٰ ْ

ال ابُ 
َ

عَذ
َ
وَل ابۭ۰ُ 

َ
عَذ

ْ
ال لِكَ 

ٰ
ذ

َ
ك ۳۲ رٰغِبُوْنَ رَبِّنَا  اِلٰ   

ٓ َ
اِنّ  

ٓ
ا نَْ مِّ ا  يًْ

َ
خ نَا 

َ
بْدِل

ُ
يّ نْ 

َ
ا  

ٓ
نَا

ُ
رَبّ عَسٰ  ۳۱ طٰغِيَْ ا 

َ
نّ

ُ
ك

1 ۳۳ مُوْنَۧ
َ
ا يَعْل ْ ُ

ن
َ

وْ ك
َ
بۘ۰َُ ل

ْ
ك

َ
ا

�ر�مہ�:�ہم نے ا�ن )�ا�ل مکہ (�و�ا�ی ر�ح آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ا�ے س ر�ح ا�ک ا�غ ے ا�کو�ں و آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ا�ھا ب ا�ہو�ں نے قسم 
�کھا�ی کہ صبح و�ر�ے ر�و�ر�ا�نے ا�غ ے پھل تو�ڑ�ں گے ا�و�ر�و�ہ و�ی ا�ثنا�ء �نہیں کر ر�ے تھے�، �ر�ا�ت و�و�ہ و�ے پڑ�ے تھے کہ تمہا�ر�ے 
�ر�ب ی ر�ف سے ا�ک بلا�ا�س ا�غ ر�ھر�گئی ا�و�ر�ا�س کا�ا�سا�ا�ل ہو�گیا�جیسے کٹی ہو�ی فصل�،�صبح و�ر�ے ا�ن لو�و�ں نے ا�ک د�و�سر�ے و�کا�ر�ا�کہ 
�ا�ر�پھل تو�ڑ�نے ہیں تو و�ر�ے و�ر�ے ا�نی کھیتی ی ر�ف نکل چلو�،�نا�چہ و�ہ چل پڑ�ے ا�و�ر�آ�س میں چپکے چپکے تے جا�ے تھے کہ آ�ج و�ی 
�کین تمہا�ر�ے ا�س ا�غ میں نہ آ�نے ا�ے �، �و�ہ کچھ نہ د�نے کا�فیصلہ کیے ہو�ے صبح و�ر�ے جلد�ی جلد�ی ا�س ر�ح و�ا�ں گئے جیسے کہ و�ہ پھل 
)�تو�ڑ�نے ر( �قا�د�ر�ہیں �، �مگر�ب ا�غ و�د�ھا�تو نے لگے ہم ر�ا�تہ بھو�ل گئے نہیں بلکہ ہم محر�و�م ر�ے گئے�، �ا�ن میں جو�ب سے بہتر�آ�د�ی ھا 
�ا�س نے کہا�میں نے تم سے کہا�نہ ھا�کہ تم تسبیح یو�ں نہیں کر�ے�؟ �و�ہ کا�ر�ا�ھے ا�ک ے ما�ر�ا ر�ب! �و�ا�عی ہم گنا�ہ ا�ر تھے�، �ھر�ا�ن میں سے ر�ا�ک 
�د�و�سر�ے و�ملا�ت کر�نے لگا�آ�ر�و�ا�ہو�ں نے کہا�ا�سو�س ما�ر�ے ا�ل ر�بیشک ہم سر�ش ہو گئے تھے�،�ید�نہیں کہ ما�ر�ا ر�ب ہمیں بد�ے میں 
�ا�س سے بہتر ا�غ عطا ر�ا�ے ہم ا�نے ر�ب ی ر�ف ر�جو�ع کر�ے ہیں�،�ا�سا�ہو�ا�ے عذ�ا�ب ا�و�ر�آ�ر�ت کا�عذ�ا�ب ا�س سے بھی بڑ�ا�ے کا�ش یہ 

�لو�گ ا�س و جا�تے�۔
�ا�س لئے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و ا�ل ی کثر�ت ا�و�ر د�و�ت ی ر�ا�و�ا�ی قطعاً�ند�نہ تھی�،

مْرَةِ 
ُ

ز ي  ِ
ن

� ي  ِ
�ن ْ ُ وَاحْ�ث مِسْكِينًا  ي  ِ

مِتْ�ن
َٔ
وَا مِسْكِينًا  ي  ِ

حْيِ�ن
َٔ
ا هُمَّ 

َّ
:الل

َ
ال

َ
ق  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  ُ اللهَّ  

َّ
صَل اللِه   

َ
رَسُول  

َّ
ن

َٔ
ا سٍ، 

َ
ن
َٔ
ا عَنْ 

ِ يَوْمَ القِيَامَةِ
ن كِ�ي الَسَا

�ا�س ن ا�ک �tسے مر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم یہ د�ا�ا�گا�کر�ے تھے�ا�ے یر�ے ا�لہ !�مجھے کین ز�د�ہ ر�ھ ا�و�ر�مجھے و�ت بھی مسکینی ی 
�ا�ت میں ہی آ�ے ا�و�ر یر�ا حشر�بھی مسکینو�ں ے ر�و�ہ میں ہو ۔2

ابُ  َ صحْ
َٔ
، وَا نُ كِ�ي هَا الَسَا

َ
ل

َ
 مَنْ دَخ

َ
ة  عَامَّ

َ
ن

َ
ك

َ
ةِ، ف نَّ َ بِ الج  �جَ

َ
تُ عَل ْ :�تُ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
سَامَة

ُٔ
عَنْ ا

سَاءُ  ِ
ّ
هَا الن

َ
ل

َ
 مَنْ دَخ

ُ
ة ا عَامَّ

َ
إِذ

َ
ارِ ف بِ النَّ  �جَ

َ
تُ عَل ْ ارِ وَ�تُ  النَّ

َ
مْ إِل ِ مِرَ �جِ

ُٔ
 ا

ْ
د

َ
ارِ ق ابَ النَّ َ صحْ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
َ ا �يْ

َ
، غ

َ
بُوسُون ْ ِ مَ

ّ
د َ الج

�ا�سا�ہ ن ز�د �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا �میں )�عر�ا�ج ی ر�ا�ت�(�نت ے د�ر�و�ا�ز�ے ر کھڑ�ا�ہو�ا�تو�ا�س میں د�ا�ل ہو�نے 
�و�ا�لو�ں ی ا�کثر�ت فقر�ائ ی تھی جبکہ ا�مر�ائ و )�مید�ا�ن حشر میں ( �ر�و�کا�ہو�ا�ھا�ا�تہ د�و�ز�یو�ں و د�و�ز�خ )�میں ڈ�ا�نے�(�کا�حکم د�ا�جا�چکا�ھا�،�میں 

�د�و�ز�خ ے د�ر�و�ا�ز�ے ر�کھڑ�ا�ھا�و�ا�ں ا�س میں د�ا�ل ہو�نے و�ا�لو�ں ی ا�کثر�ت عو�ر�تو�ں ی تھی�۔3
���� 1 القل �����ت

مْ��������،مشكوٰۃ المصابيح كتاب  ِ ِ
نِيَا�ئ

ْ
غ

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
 ق

َ
ة نَّ َ  الج

َ
ون

ُ
ل

ُ
خ

ْ
نَ يَد هَاجِرِ�ي ُ رَاءَ الْ

َ
ق
ُ
 ف

َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا مذی كتاب الزهد �جَ 2 جامع �ت

ب فضل الفقرائ�������� الرقاق �ج

 ُ َ �ث
ْ
ك

َٔ
بُ ا ، صحيح مسل كتاب الرقاق �جَ نِهِ��������

ْ
ذ إِ  �جِ

َّ
حَدٍ إِل

َٔ
ا لِ َ وْ�جِ

َ
ي بَيْتِ ز ِ

ن
� 

ُ
ة
َٔ
نِ الَرْا

َ
ذ

ْٔ  �تَ
َ
بُ ل اری كتاب النكح �جَ ن 3 صحيح �ج



������
نَ  بَعِ�ي رْ

َٔ
نِيَاءِ �جِ

ْ
غ

َٔ ْ
 ال

َ
بْل

َ
 ق

َ
ة نَّ َ ج

ْ
نَ ال �ي سْلِِ ُ رَاءُ الْ

َ
ق
ُ
 ف

ُ
ل

ُ
خ

ْ
:يَد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ِ عَبْدِ اللِه،ق

ن ِ �جْ عَنْ جَا�جِ

ا
ً
يف رِ

َ
خ

�جا�ر�ن بد�ا�لہ �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س میں کچھ شک نہیں کہ یا�ت ے د�ن فقر�ا�ہا�ر�لو�گ �،�ا�د�ا�ر�لو�و�ں سے 
�ا�یس سا�ل پہلے نت میں جا�یں گے�۔1

 �ا�ی ر�ح قر�آ�ن مجید ا�ک ا�و�ر و�ا�عہ یا�ن کیا ے کہ کس ر�ح ا�ل و�د�و�ت ی کثر�ت ا�سا�ن و�شر�ک ے ا�د�یر�و�ں میں غر�ق کر�د�تی ے�۔
مَا  بَيْنَُ نَا 

ْ
جَعَل

َ
وّ لٍ 

ْ
بِنَخ نُٰمَا 

ْ
ف

َ
حَف

َ
وّ عْنَابٍ 

َ
ا مِْ  يِْ 

َ
ت

َ
جَنّ حَدِهِاَ 

َ
لِ نَا 

ْ
جَعَل يِْ 

َ
جُل

َ
رّ  

ً
ل

َ
ث

َ
مّ هُمْ 

َ
ل بْ  وَاضِْ

 
َ

ال
َ

ق
َ
ف ـَـــرۚ۰ٌ 

َ
ث هٗ 

َ
ل نَ 

َ
ك

َ
وّ ۳۳ نَرًَاۙ هُمَا 

َ
ل

ٰ
خِل رْنَ 

َّ َ
ف

َ
وّ ًـاۙ۰  ٔ ـيْــــ

َ
ش نْهُ  مِّ لِمْ 

ْ
ظ

َ
ت  ْ َ

وَل هَا 
َ ُ
ك

ُ
ا تْ 

َ
ت

ٰ
ا يِْ 

َ
ت

َ
نَّ

ْ
ال تَا 

ْ
كِ ۳۲ رْعًاۭ

َ
ز

نْ 
َ
ا نُّ 

ُ
ظ

َ
ا  

ٓ
مَا  

َ
ال

َ
ق سِهۚ۰ٖ 

ْ
ِنَف

ّ
ل الٌِ 

َ
ظ وَهُوَ  تَهٗ 

َ
جَنّ  

َ
ل

َ
وَدَخ ۳۴ رًا

َ
ف

َ
ن  

ُ
عَزّ

َ
ا

َ
وّ  

ً
مَال مِنْكَ   ُ

َ
ث

ْ
ك

َ
ا نَ 

َ
ا  

ٓ ٗ
َاوِرُه ُ

وَهُوَي لِصَاحِبِهٖ 

هٗ 
َ
ل  

َ
ال

َ
ق ۳۶ بًا

َ
ل

َ
مُنْق ا  نَْ مِّ ا  يًْ

َ
خ  

َ
نّ

َ
جِد

َ َ
ل  ْ ِ

ّ
رَب اِلٰ   

ُ
دِدْتّ

ُ
رّ  ْ

ىِٕ
َ
ل

َ
وّ  ۙ۰

ً
ىِٕمَة

ۗ
ا

َ
ق  

َ
اعَة

َ
السّ نُّ 

ُ
ظ

َ
ا  

ٓ
مَا

َ
وّ ۳۵ اۙ

ً
بَد

َ
ا هٰذِهٖٓ   

َ
بِيْد

َ
ت

 ْ ِ
ّ

رَب هُوَاُلله  ا۟ 
َ

كِنّ
ٰ
ل ۳۷ ۭ

ً
رَجُل ىكَ 

ٰ
سَوّ  

َ
مّ

ُ
ث ةٍ 

َ
طْف

ُّ
ن مِْ   

َ
مّ

ُ
ث ابٍ  َ ُ

ت مِْ  كَ 
َ

ق
َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
بِل رْتَ 

َ
ف

َ
ك

َ
ا  

ٓ ٗ
َاوِرُه ُ

وَهُوَي صَاحِبُهٗ 

 مِنْكَ 
َّ

ل
َ
ق

َ
نَ ا

َ
نِ ا َ َ

 بِللهِۚ۰ اِنْ ت
َّ

 اِل
َ
ة

َ
وّ

ُ
 ق

َ
ءَ اللهُۙ۰ ل

ۗ
ا

َ
تَ مَا ش

ْ
ل

ُ
تَكَ ق

َ
تَ جَنّ

ْ
ل

َ
 دَخ

ْ
 اِذ

ٓ َ
وْل

َ
وَل ۳۸ ا

ً
حَد

َ
 ا

ٓ ْ
ِ

ّ
ب كُ بَِ ِ

ْ
ش

ُ
 ا

ٓ َ
وَل

ا 
ً

صَعِيْد تُصْبِحَ 
َ
ف ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ  َ مِّ حُسْـبَانً  يْاَ 

َ
عَل  

َ
سِل وَيُْ تِكَ 

َ
جَنّ  ْ مِّ ا  يًْ

َ
خ تِيَِ  ْٔ ُ

يّ نْ 
َ
ا  

ٓ ْ
ِ

ّ
رَب عَسٰ 

َ
ف ۳۹ اۚ

ً
د

َ
وَل

َ
وّ  

ً
مَال

قَ 
َ

ف
ْ
ن

َ
ا  

ٓ
مَا عَٰ  يْهِ 

َّ
ف

َ
ك ِبُ 

ّ
ل

َ
يقُ صْبَحَ 

َ
ا

َ
ف مَرِهٖ 

َ
بِث حِيْطَ 

ُ
وَا ۴۱ بًا

َ
طَل هٗ 

َ
ل طِيْعَ 

َ
سْت

َ
ت نْ 

َ
ل

َ
ف وْرًا 

َ
غ هَا 

ُ
ؤ

ۗ
مَا يصُْبِحَ  وْ 

َ
ا ۴۰ اۙ

ً
ق

َ
ل

َ
ز

دُوْنِ  مِْ  هٗ 
َ
وْن نْصُُ

َ
يّ  

ٌ
ة

َ
فِئ هٗ 

َّ
ل نْ 

ُ
ك

َ
ت  ْ َ

وَل ۴۲ ا
ً

حَد
َ
ا  

ٓ ْ
ِ

ّ
ب بَِ كْ  ِ

ْ
ش

ُ
ا  ْ َ

ل نِْ 
َ
يْت

َ
يٰل  

ُ
وْل

ُ
وَيـَق عُرُوْشِهَا  عَٰ   

ٌ
اوِيَة

َ
خ وَھَِ  فِيْاَ 

2 ۴۴ بًاۧ
ْ

يٌْ عُق
َ

خ
َ

ابً وّ َ َ
يٌْ ث

َ
ۭ۰ هُوَخ قَِّ

ْ
 لِلهِ ال

ُ
يَة

َ
وَل

ْ
۴۳ هُنَالِكَ ال اۭ نَ مُنْتَصًِ

َ
اللهِ وَمَا ك

�ر�مہ�:�ا�ے نبی ا�کے سا�نے ا�ک مثا�ل پیش کر�و�،�د�و�خص تھے ا�ن میں ا�ک و�ہم نے ا�گو�ر�ے د�و ا�غ د�ے ا�و�ر ا�ن ے ر�د کھجو�ر ے د�ر�تو�ں ی 
�ا�ڑ�ھ لگا�ی ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن کا�ت ی ز�ین ر�ھی �، �د�و�و�ں ا�غ خو�ب پھلے پھو�ے ا�و�ر�ا�ر�آ�و�ر ہو�نے میں ا�ہو�ں نے ز�ر�ا�بھی کسر�بھی نہ ھو�ڑ�ی �، 
�ا�ن ا�و�ں ے ا�د�ر ہم نے ا�ک نہر�جا�ر�ی کر د�ی ا�و�ر�ا�سے خو�ب نفع ا�ل ہو�ا�،�یہ ب کچھ ا�کر�ا�ک د�ن و�ہ ا�نے ہمسا�ے سے ا�ت کر�ے ہو�ے 
�و�ا�میں تجھ سے ز�ا�د�ہ ا�د�ا�ر ہو�ں ا�و�ر تجھ سے ز�ا�د�ہ طا�تو�ر نفر�ی ر�تا�ہو�ں ھر�و�ہ ا�نی نت میں د�ا�ل ہو ا�ا�و�ر ا�نے فس ے حق میں ظا�م ن کر�نے 
�لگا�میں نہیں ھتا�کہ یہ د�و�ت کبھی نا�ہو�جا�ے گی ا�و�ر�مجھے تو�ع نہیں کہ یا�ت ی گھڑ�ی کبھی آ�ے گی ا�ہم ا�ر�کبھی مجھے ا�نے ر�ب ے حضو�ر پلٹا�ا 
�بھی گیا�تو ر�و�ر ا�س سے بھی ز�ا�د�ہ شا�د�ا�ر جگہ ا�و�ں ا�،�ا�س ے ہمسا�ے نے گفتگو کر�ے ہو�ے ا�س سے کہا�کیا�تو فر کر�ا ے ا�س ذ�ا�ت سے 
�س نے ھے مٹی سے ا�و�ر ھر�فے سے پید�ا کیا ا�و�ر ھے ا�ک پو�ر�ا�آ�د�ی بنا�کھڑ�ا�کیا�، �ر�ا میں �، �تو�یر�ا�ر�ب تو�و�ہی االله ے ا�و�ر�میں ا�س ے سا�ھ سی 
ِ �ا�ر  للهّٰ  �جِ

َّ
 اِل

َ
ة وَّ

ُ
 ق

َ
ۙ  ل ُ ءَ اللهّٰ

ۗ
ا

َ
�و شر�ک نہیں کر�ا�ا�و�ر�ب تو�ا�نی نت میں د�ا�ل ہو�ر�ا�ھا تو�ا�س و�ت تیر�ی ز�ا�ن سے یہ یو�ں نہ نکلا مَا ش

ب فضل الفقرائ �������� سَاءِ ��������،مشكوٰۃ المصابيح كتاب الرقاق �ج ِ
ّ
لن فِتْنَةِ �جِ

ْ
سَاءُ وَبَيَانِ ال ِ

ّ
ارِ الن هْلِ النَّ

َٔ
ُ ا َ �ث

ْ
ك

َٔ
رَاءُ وَا

َ
ق
ُ
ف
ْ
ةِ ال نَّ َ ج

ْ
هْلِ ال

َٔ
ا

، صحيح مسل كتاب الزهد  مْ�������� ِ ِ
نِيَا�ئ

ْ
غ

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
 ق

َ
ة نَّ َ  الج

َ
ون

ُ
ل

ُ
خ

ْ
نَ يَد هَاجِرِ�ي ُ رَاءَ الْ

َ
ق
ُ
 ف

َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا مذی كتاب الزهد �جَ 1 جامع �ت

، مسند ا�د ���������� ب فضل الفقرائ�������� فِرِ ��������،مشكوٰۃ المصابيح كتاب الرقاق �ج
َ

ك
ْ
 ال

ُ
ة مِنِ، وَجَنَّ ؤْ ُ نُ الْ ْ يَا سِج

ْ
ن

ُّ
الد

2 الکہف �����ت ����



������

�تم مجھے ا�ل ا�و�ر ا�و�ا�د میں ا�نے سے کمتر ا�ر�ا ے تو ید نہیں کہ یر�ا�ر�ب مجھے تیر�ی نت سے بہتر عطا�ر�ا�د�ے ا�و�ر تیر�ی نت ر آ�ما�ن سے و�ی 
�آ�ت یج د�ے س سے و�ہ صا�ف مید�ا�ن ن کر�ر�ہ جا�ے ا ا�کا ا�ی ز�ین میں ا�ر�جا�ے ا�و�ر ھر�تو�ا�سے سی ر�ح نہ نکا�ل کے�،�آ�ر�کا�ر ہو�ا�یہ کہ ا�کا 
ی�و�ں ر�ا�ٹا�پڑ�ا�د�کھ کر�ا�نی لگا�ی ہو�ی ا�ت ر ا�ھ ملتا�ر�ہ گیا ا�و�ر نے لگا�کا�ش میں نے ا�نے ر�ب  �

ٹ �سا�ر�ا ثمر ا�ر�ا گیا�ا�و�ر�و�ہ ا�نے ا�گو�ر�و�ں ے ا�غ و�ٹ�
�ے سا�ھ سی و�شر�ک نہ ٹھر�ا�ا ہو�ا�،�نہ ہو�ا�االله�و ھو�ڑ کر ا�س ے ا�س و�ی جتھا کہ ا�س ی د�د�کر�ا�ا�و�ر�نہ کر�کا�و�ہ آ�پ ہی ا�س آ�ت کا مقا�لہ 

�، �ا�س و�ت لو�م ہو�ا�کہ کا�ر سا�ز�ی کا�ا�یا�ر د�ا�ے ر�حق ہی ے لئے ے�،�ا�عا�م و�ہی بہتر ے جو�و�ہ بخشے ا�و�ر ا�جا�م و�ہی بخیر ے جو�و�ہ د�کھا�ے�۔
 ، دَمَ: مَالِي

ٓ
نُ ا  ا�جْ

ُ
ول

ُ
: يَق

َ
ال

َ
ق ُ ُ �ث

َ
ك ُ التَّ ُ

ك ا َ لْ
َٔ
: ا

ُٔ
رَا

ْ
َ وَهُوَ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ يْتُ النَّ
َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
بِيهِ، ق

َٔ
فٍ، عَنْ ا رِّ

َ
عَنْ مُط

مْضَيْتَ؟
َٔ
ا
َ
تَ ف

ْ
ق

َّ
صَد

َ
وْ ت

َٔ
يْتَ، ا

َ
بْل

َٔ
ا
َ
بِسْتَ ف

َ
وْ ل

َٔ
نَيْتَ، ا

ْ
ف
َٔ
ا
َ
تَ ف

ْ َ
ك

َٔ
 مَا ا

َّ
 إِل

َ
دَمَ مِنْ مَالِك

ٓ
نَ ا ، �يَ ا�جْ

َ
ك

َ
 ل

ْ
: وَهَل

َ
ال

َ
، ق مَالِي

 �بد�ا�لہ �tن شخیر�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ے ا�س پہنچے�آ�پ صلى الله عليه وسلم و�ر�ہ ا�کا�ر�پڑ�ھ ر�ے تھے �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا �آ�د�ی تا�ے کہ یر�ا�ا�ل 
�یر�ا�ا�ل ا�و�ر�ا�ے آ�د�ی !�تیر�ا�ا�ل کیا ے �؟ �تیر�ا�ا�ل ر�ف و�ہ ے جسے تو�نے کھا کر نا کر د�ا ا�پہن کر و�ید�ہ کر�د�ا د�ہ کیا�ا�و�ر�تو�ہ آ�ر�ت بنا�یا �؟ 1
 

َ َ
ك

َٔ
: مَا ا

ٌ
ث

َ
لا

َ
ُ مِنْ مَالِِ ث ا لَ َ َّ ، إِ�ن ، مَالِي : مَالِي

ُ
عَبْد

ْ
 ال

ُ
ول

ُ
: يَق

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

اسِ هُ لِلنَّ
ُ
رِك

اهِبٌ، وَ�تَ
َ
وَ ذ ُ َ  �ن

َ
لِك

َ
، وَمَا سِوَى ذ تَ�نَ

ْ
اق

َ
 ف

َ
عْط

َٔ
وْ ا

َٔ
، ا

َ
بْل

َٔ
ا
َ
بِسَ ف

َ
وْ ل

َٔ
، ا �نَ

ْ
ف
َٔ
ا
َ
ف

�ا�و�ر ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ند�ہ تا�ے یر�ا�ا�ل �،�یر�ا�ا�ل �ا�ا�کہ ا�س کا�ا�ل تین چیز�ں ہیں�،�جو�کھا�ا ا�و�ر نا 
�کیا�ا�و�ر جو پہنا ا�و�ر و�ید�ہ کر�د�ا �ا�و�ر�ا�لہ ی ر�ا�ہ میں د�ا�ا�و�ر�جمع کیا�،�ا�و�ر ا�س ے و�ا�جو�کچھ ے ا�سے تو لو�و�ں ے لئے�ھو�ڑ کر�جا�نے و�ا�ا ے�۔2

�ا�سا�ن د�و�ت کا نا�حر�ص ا�و�ر�ا�ل جمع کر�نے کا�کس قد�ر�خو�ا�ش مند�ے ا�س ے ا�ر�ے میں
نِ،  ُ وَادِ�يَ  لَ

َ
ون

ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
حَبَّ ا

َٔ
هَبٍ ا

َ
دَمَ وَادِ�يً مِنْ ذ

ٓ
ِ ا

ن  لِ�جْ
َّ

ن
َٔ
وْ ا

َ
:ل

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
نُ مَالِكٍ، ا سُ �جْ

َ
ن
َٔ
ا

بَ
 مَنْ �تَ

َ
ُ عَل ابُ، وَيَتُوبُ اللهَّ َ  ال�تُّ

َّ
اهُ إِل

َ
 ف

َٔ َ
لا ْ نْ �يَ

َ
وَل

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�ر�ز�د�آ�د�م ے ا�س و�نے سے بھر�ی ہو�ی ا�ک و�ا�د�ی ہو�تو�ا�س ی خو�ا�ش ہو�ی ے 
�کہ ا�س ے ا�س ا�ک ے بجا�ے و�نے ی د�و�د�ا�د�ا�ں ہو�ی ا�یں�،�ا�و�ر�آ�د�م ے بیٹے ے نہ و�ر�ف )�قبر�ی�(�مٹی ہی بھر تی ے�،�ا�و�ر�ا�لہ 

�ا�س ی تو�ہ قبو�ل کر�ا�ے جو�تو�ہ کر�ے�۔3
ابُ َ  ال�تُّ

َّ
دَمَ إِل

ٓ
ِ ا

ن  ا�جْ
َ

 جَوْف
ُٔ َ
لا ْ  �يَ

َ
وَل

 �ا�و�ر�بد�ا�لہ ن عبا�س �tی ا�ک ر�و�ا�ت میں یہ ا�فا�ظ ہیں�آ�د�م ے بیٹے کا پیٹ تو�)�قبر�ی�(�مٹی ہی بھر�ے گی�۔4
ابُ َ  ال�تُّ

َّ
دَمَ إِل

ٓ
ِ ا

ن نَ ا�جْ ْ
 عَ�ي

ُٔ َ
لا ْ  �يَ

َ
 وَل

�������� ُ ُ �ث
َ

ك ُ التَّ ُ
ك ا َ لْ

َٔ
ب وَمِنْ سُورَةِ ا ن �جَ

ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي فِرِ ��������،جامع �ت

َ
ك

ْ
 ال

ُ
ة مِنِ، وَجَنَّ ؤْ ُ نُ الْ ْ يَا سِج

ْ
ن

ُّ
1 صحيح مسل كتاب الزهد الد

ان  ن حبان ��������، شعب ال�ي ، مسند ا�د��������،صحيح ا�ج فِرِ��������
َ

ك
ْ
 ال

ُ
ة مِنِ، وَجَنَّ ؤْ ُ نُ الْ ْ يَا سِج

ْ
ن

ُّ
2 صحيح مسل كتاب الزهد الد

هيب للنذری �������� غيب وال�ت �ت ��������، ال�ت ی للب�ي ن الك�ج ��������،الس�ن
 مِنْ فِتْنَةِ الَالِ �������� 

�تَ بُ مَا يُتَّ اری كتاب الرقاق �جَ ن 3صحيح �ج

 مِنْ فِتْنَةِ الَالِ��������
�تَ بُ مَا يُتَّ اری كتاب الرقاق �جَ ن 4 صحيح �ج



������

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tی ا�ک ر�و�ا�ت میں یہ ا�فا�ظ ہیں ر�ز�د�آ�د�م ی آ�کھ و�)�قبر�ی�(�مٹی ہی سیر�کر�ے گی�۔1
ةِ، 

َ
طِيف

َ
وَالق  ، ِ

َ
رْه ِ

ّ
وَالد ينَارِ،  ِ

ّ
الد  

ُ
عَبْد عِسَ 

َ
:ت

َ
ال

َ
ق  ، َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
صَل  

ِ
ّ
ي �جِ النَّ عَنِ  عَنْهُ،   ُ اللهَّ  َ ي رَ�نِ  

َ
ة َ هُرَ�يْ ي  �جِ

َٔ
ا عَنْ 

َ
ض ْ ْ �يَ  لَ

َ
ْ يُعْط  لَ

ْ
، وَإِن َ ي َ رَ�نِ عْطِي

ُٔ
 ا

ْ
مِيصَةِ، إِن وَالنَ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ہلا�ک ہو�گیا�د�نا�ر�کا�ند�ہ �،�ہلا�ک ہو گیا د�ر�ہم کا�ند�ہ �،�ہلا�ک ہو�گیا�ا�د�ی ا�د�ر�کا�ند�ہ ا�و�ر�ہلا�ک 
�ہو�گیا�ملی ا�د�ر�کا�ند�ہ�،�ا�ر�ا�سے د�ا گیا�تو�ر�ا�ی ہو�ا�ا�و�ر�ا�ر�نہیں د�ا گیا تو ا�ر�ا�ض ہو�گیا�۔2

�ا�سا�ن ی ا�ی غفلت�،�ا�ر�و�ا�ہی ا�و�ر�آ�ر�ت سے ے ر�تی ر ا�ہا�ر�ا�سو�س کر�ے ہو�ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے و�ں ر�ا�ا:
بَعُهُ 

ْ
: يَت

ٌ
 مَعَهُ وَاحِد

نَانِ وَيَبْ�تَ
ْ
ْجِعُ اث �يَ

َ
، ف

ٌ
ة

َ
ث
َ
لا

َ
تَ ث بَعُ الَيِّ

ْ
:يَت َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
نَ مَالِكٍ، يَق سَ �جْ

َ
ن
َٔ
ا

ُ لهُ َ  عَ
ُ وَيَبْ�تَ ُ وَمَالُ هْلهُ

َٔ
ْجِعُ ا �يَ

َ
، ف ُ لهُ َ ُ وَعَ ُ وَمَالُ هْلهُ

َٔ
ا

 �ا�س t �ن ا�ک سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یت ے سا�ھ تین چیز�ں چلتی ہیں ،�د�و�تو�و�ا�س آ�جا�ی ہیں ر�ف ا�ک کا�م ا�س 
�ے سا�ھ ر�ہ جا�ا�ے�،�ا�س ے سا�ھ ا�س ے گھر�و�ا�ے ا�س کا�ا�ل ا�و�ر�ا�س کا�مل چلتا�ے�،�ا�س ے گھر�و�ا�ے ا�و�ر�ا�ل�)�جن ی محبت ا�و�ر�فکر�میں 
�ا�سا�ن ز�د�گی بھر�ڈ�و�ا ر�تا ے ا�و�ر�ا�ن ی ر�ف لگا�و�ی و�ہ سے آ�ر�ت ی ر�ف و�ی تو�ہ ہی نہیں کر�ا( �تو�و�ا�س آ�جا�ے ہیں ا�و�ر�ا�س کا�مل ا�س 

�ے سا�ھ ا�ی ر�ہ جا�ا�ے�)�ا�و�ر�و�ہی ا�س ے سا�تھی ا�و�ر سہا�ر�ا�تے ہیں( �۔ 3
نَانِ: حُبُّ 

ْ
ُ مَعَهُ اث �جَ

ْ
دَمَ وَيَك

ٓ
نُ ا ُ ا�جْ �جَ

ْ
:يَك َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي ِ مَالِكٍ رَ�نِ

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 العُمُرِ
ُ

ول
ُ
الَالِ، وَط

�ا�س ن ا�ک �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ا�ن آ�د�م و�ڑ�ا ہو جا�ا�ے لیکن د�و�چیز�ں ا�س ے سا�ھ ا�ی ر�ہ جا�ی ہیں ا�ل ی 
�محبت ا�و�ر�عمر�بڑ�نے ی حر�ص�۔ 4

�،�ا�سا�ر�ز�نہیں ے بلکہ جو�خص جا�ز�ا�و�ر�حلا�ل ر�قے سے   �یہا�ں یہ لط فہمی ر�ز�نہیں ہو�ی ا�یے کہ ا�لہ نے ا�ل کما�نے سے منع ر�ا�ا�ے 
�ا�ل کما�ا�ے ا�و�ر�ا�نے ا�ل و�یا�ل ر ر�چ کر�نے ے بعد�ا�ی ا�ل ا�لہ ی ر�ا�ہ میں ر�چ کر�ا ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س ے ز�ر�ق میں کشا�ش و�ر�ت 

�عطا�ر�ا�ا�ے�ا�و�ر�ا�س ے ا�ل ی حفا�ت کر�ا ے �، 
ابَةٍ: اسْقِ  َ َ

ي س ِ
ن

� 
سَمِعَ صَوْ�تً

َ
رْضِ، ف

َٔ ْ
ةٍ مِنَ ال

َ
لا

َ
 بِف

ٌ
بَيْنَا رَجُل  :

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

اءَ  َ  الْ
َ

لِك
َ
دِ اسْتَوْعَبَتْ ذ

َ
اجِ ق َ ِ

ّ  ال�ث
َ

ك
ْ
 مِنْ تِل

ٌ
جَة ْ َ ا �ث

َ
إِذ

َ
ةٍ، ف ي حَرَّ ِ

ن
 مَاءَهُ �

َ
رَغ

ْ
ف
َٔ
ا
َ
حَابُ، ف  السَّ

َ
لِك

َ
تَنَحَّ ذ

َ
نٍ، ف

َ
لا

ُ
 ف

َ
ة

َ
حَدِيق

 مِنْ فِتْنَةِ الَالِ��������
�تَ بُ مَا يُتَّ اری كتاب الرقاق �جَ ن 1صحيح �ج

 مِنْ فِتْنَةِ الَالِ ��������
�تَ بُ مَا يُتَّ �������� ،وكتاب الرقاق �جَ ِ

َّ
ي سَبِيلِ الل ِ

ن
زْوِ �

َ
ي الغ ِ

ن
بُ الِرَاسَةِ � ہاد �جَ اری كتاب الج ن 2 صحيح �ج

فِرِ 
َ

ك
ْ
 ال

ُ
ة مِنِ، وَجَنَّ ؤْ ُ نُ الْ ْ يَا سِج

ْ
ن

ُّ
،صحيح مسل كتاب الزهد الد رَاتِ الَوْتِ ��������

َ
بُ سَك اری كتاب الرقاق �جَ ن 3 صحيح �ج

ب ��������،ح �������� مذی ابواب الزهد�ج ��������،جامع �ت
رَاهَةِ 

َ
بُ ك ،صحيح مسل كتاب الزكۃ �جَ ي العُمُرِ�������� ِ

ن
يْهِ �

َ
ُ إِل رَ اللَّ

َ
عْذ

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
، ف

ً
نَ سَنَة �ي  سِتِّ

َ
غ

َ
بُ مَنْ بَل اری كتاب الرقاق �جَ ن 4 صحيح �ج

يَا��������
ْ
ن

ُّ
 الد

َ
رْصِ عَل ِ

ْ
ال



������
 - لِلِاسِْ 

ٌ
ن

َ
لا

ُ
: ف

َ
ال

َ
؟ ق

َ
ك  اللِه مَا اسْمُ

َ
: �يَ عَبْد ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
سْحَاتِهِ، ف ِ اءَ �جِ َ  الْ

ُ
ل وِّ

َ ُ تِهِ �ي
َ
ي حَدِيق ِ

ن
� ٌ ا�ئِ

َ
 ق

ٌ
ا رَجُل

َ
إِذ

َ
اءَ، ف َ عَ الْ بَّ

َ
تَت

َ
هُ، ف

َّ ُ
ك

ذِي 
َّ
حَابِ ال ي السَّ ِ

ن
� 

عْتُ صَوْ�تً ي سَمِ ِ
ّ : إِ�ن

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ي ي عَنِ اسِْ ِ

�ن
ُ
ل
َٔ
سْا

َ
 اللِه لَِ ت

َ
: �يَ عَبْد ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
حَابَةِ - ف ي السَّ ِ

ن
عَ � ذِي سَمِ

َّ
ال

ا،  َ ْ رُجُ مِ�ن
نْ َ  مَا �ي

َ
رُ إِل

ُ
ظ

ْ
ن
َٔ
ي ا ِ

ّ إِ�ن
َ
ا، ف

َ
تَ هَذ

ْ
ل
ُ
 ق

ْ
ا إِذ مَّ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ا؟ ق َ صْنَعُ فِ�ي

َ
ا ت َ َ ، �ن

َ
ك نٍ، لِسْمِ

َ
لا

ُ
 ف

َ
ة

َ
: اسْقِ حَدِيق

ُ
ول

ُ
هُ يَق ا مَاؤُ

َ
هَذ

هُ
َ
ث
ُ
ل
ُ
ا ث َ رُدُّ فِ�ي

َٔ
ا، وَا

ً
ث
ُ
ل
ُ
 وَعِيَالِي ث

�نَ
َٔ
 ا

ُ ُ
ك

ٓ
ثِهِ، وَا

ُ
ل
ُ
 بِث

ُ
ق

َّ
صَد

َ
ت
َٔ
ا
َ
ف

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�ک و�ا�عہ یا�ن ر�ا�ا�ا�ک خص سی یا�ا�ن ا�و�ر و�ر�ا�ن جگہ ر�ھا�کہ ا�ی د�و�ر�ا�ن ا�س نے 
�ا�ک ا�د�ل میں آ�و�ا�ز�نی فلا�ں ے ا�غ و سیر�ا�ب کر �تو�و�ہ ا�د�ل )�د�و�سر�ے ا�د�لو�ں سے ٹ کر�(�ا�ک ر�ف چلا گیا ا�و�ر ا�ی ا�ک پتھر�لی ز�ین 
�ر�ر�سا�د�ا�و�ہ سا�ر�ا�ا�ی و�ا�ں نی ا�یو�ں میں جمع ہو�ا گیا )�ا�و�ر�ا�ک جا�ب و بہتا�گیا(�،�و�ہ خص )�س نے آ�و�ا�ز نی تھی ) �ا�ی ے پیچھے پیچھے چلا�)�کہ 
�د�ھے آ�ر ا�ر�ا کیا ے ( �آ�گے چل کر�ا�س نے د�ھا�کہ ا�ک آ�د�ی ا�نے ا�غ میں کھڑ�ا�پ�یل�چے سے ا�ی و ا�غ ی ر�ف پھیر�ر�ا�ے�،�ا�س خص نے 
�ا�س ا�غ و�ا�ے سے کہا�ا�ے االله ے ند�ے !�تیر�ا�ا�م کیا ے �؟�ا�س آ�د�ی نے و�ہی ا�م تا�ا جو ا�س نے ا�د�ل میں سے نا�ھا�،�ا�ب ا�س ا�غ و�ا�ے نے 
�پو�ھا کہ ا�ے االله ے ند�ے !�تو نے یر�ا�ا�م کس لئے پو�ھا�ے �؟�ا�س نے کہا�کہ میں نے ا�س بد�ی میں س کا�ا�ی آ�ر�ا ے غیبی آ�و�ا�ز�نی تھی 
�سی نے و�ا�ے نے تمہا�ر�ا ا�م ے کر�کہا�ھا�کہ فلا�ں آ�د�ی ے ا�غ و سیر�ا�ب کر�د�ے تو�آ�ر�تم ا�س ا�غ میں کیا�کر�ے ہو�؟ ) �جو ا�نے مقر�ب ہو 
�االله�ے یہا�ں�(�ا�س نے کہا�کہ ب تم نے یہ ا�ت کہی ے تو مجھے تا�ا�ہی پڑ�ے ا�میں ا�س ا�غ ی پید�ا�و�ا�ر�و�د�ھتا�ہو�ں�،�ا�س ی ل پید�ا�و�ا�ر�میں 
�سے ا�ک تہا�ی غر�بو�ں �،�مسکینو�ں �،�یمو�ں و�(�د�ہ کر د�تا ہو�ں�،�ا�ک تہا�ی میں ا�و�ر یر�ے ا�ل و�یا�ل کھا�ی تے ہیں ا�و�ر ا�ک تہا�ی د�و�ا�ر�ہ 

�ا�ی ا�غ میں ا�عما�ل کر�تا�ہو�ں�۔1

تَعْلَمُوْنَ  لَوْ  تَعْلَمُوْن۰۰۴َؕكَلَّا  سَوْفَ  كَلَّا  تَعْلَمُوْن۰۰۳َۙثُمَّ  سَوْفَ  كَلَّا 

ی تم  �ا�ر  نہیں�،  �ر�ز  ا�،  ہو�جا�ے  لو�م  جلد  تمہیں  �،�ھر  نہیں  �ر�ز  گے�،  کر�لو  لو�م  عنقر�ب  �تم  نہیں�،  �ر�ز 

عِلْمَ الْيَقِيْن۰۰۵ِؕ )�ا�کا�ر���ا��(

ی طو�ر ر جا�ن لو�۔
ن ی� ق�

 
َّ

ا حَل
َ
خِرَةِ إِذ

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
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َ
ون ُ عْلَ

َ
 ت

َ
 سَوْف

َّ َ
َّ ك ُ . �ث ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
ابِ �

َ
عَذ

ْ
ْ مِنَ ال  بِكُ

ُ
ل ِ

ن ْ  مَا يَ�ن
َ

ون ُ عْلَ
َ
 ت

َ
 سَوْف

َّ َ
اسٍ: ك نُ عَبَّ  ا�جْ

َ
ال

َ
وَق

ِ
ن ْ
تَ�ي

َ
حَال

ْ
رَارُ لِل

ْ
ك التَّ

َ
خِرَةِ، ف

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
ي � ِ

ا�ن
َّ
، وَالث ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� 

ُ
ل وَّ

َٔ ْ
ال

َ
ابُ. ف

َ
عَذ

ْ
ُ ال بِكُ

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tر�ا�ے ہیں�خبر�د�ا�ر�!�عنقر�ب تم جا�ن لو�گے�،�ا�س سے مر�ا�د�و�ہ عذ�ا�ب ے جو�تمہیں قبر�میں د�ا�جا�ے ا �،�ھر خبر�د�ا�ر! �عنقر�ب 
�تمہیں علم ہو�جا�ے ا�سے مر�ا�د�آ�ر�ت کا�عذ�ا�ب ے�،�س پہلی آ�ت قبر�ے ا�ر�ے میں ے ا�و�ر�د�و�سر�ی آ�ت آ�ر�ت ے متعلق ے �، �ا�و�ر�ا�ک 

�جیسے ا�فا�ظ کا�د�و مر�بہ آ�ا د�و ا�تو�ں )�قبر�ا�و�ر�آ�ر�ت�(�و�یا�ن کر�نے ے لئے ے ۔2
ن حبان��������  ار��������، صحيح ا�ج ن ، مسند ا�د �������� ، مسندال�ج �������� ِ

ن كِ�ي سَا َ ي الْ ِ
ن

ةِ �
َ
ق

َ
د بُ الصَّ 1 صحيح مسل كتاب الزهد�جَ

�������� �ت ی للب�ي ن الك�ج ان��������،الس�ن ،شعب ال�ي

������؍���� القرط�ج 2 تفس�ي
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َ
 سَوْف

َّ َ
: ك ُ وْلَ

َ
 ق

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ارَ إِل

َ
ش

َٔ
ا
َ
، ف

ُ
ورَة تْ هَذِهِ السُّ

َ
ل نَ َ ، حَ�تَّ �ن ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
ي عَذ ِ

ن
� 

ُّ
ك

ُ
ش

َ
ا ن نَّ

ُ
:ك ُ الَ

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي  رَ�نِ

ٍ
عَنْ عَلِيّ

َ
ون ُ عْلَ

َ
 ت

َ
 سَوْف

َّ َ
: ك

َ
بُورِ. وَقِيل

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
ي � ِ

 يَعْ�ن
َ

ون ُ عْلَ
َ
ت

ی �tنے بھی ا�س آ�ت ی ہی تفسیر�یا�ن ی ے�ر�ا�ے ہیں ہم عذ�ا�ب قبر�ے متعلق شک میں مبتلا�تھے کہ و�ر�ۃ ا�کا�ر�ا�ز�ل  ٰ
�ن
ت
�ید�ا�علی ا�مر�

�ہو�ی تو�ما�ر�ا شک د�و�ر�ہو�گیا�،�آ�پ کا ا�شا�ر�ہ ا�س آ�ت ی ر�ف ھا�خبر�د�ا�ر�عنقر�ب تم جا�ن لو�گے یعنی قبر�و�ں میں تمہیں ا�نے عقا�د�و�ا�ما�ل ے 
�ا�جا�م کا�علم ہو جا�ے ا�۔1

�یہ ضعیف ر�و�ا�ت ے �،�ا�س ی سند�میں و�یٰ �ن ید�ہ ا�و�ر ز�د�ن ا�ا�ن ضعیف ر�ا�و�ی ہیں�۔
�،�ا�ن ا�ی ا�د�یا ر�مہ ا�لہ نے كتاب القبور �ا�و�ر كتاب   �ید�ہ عذ�ا�ب قبر�ا�س قد�ر�ا�ہم ے کہ ا�ا�م بیہقی ر�مہ ا�لہ نے اثبات عذاب الق�ج
الهوال �،�ا�ا�م قر�بی ر�مہ ا�لہ نے التذكرہ �،�ا�ن ر�ب ر�مہ ا�لہ نے اهوال القبور�،�ا�ظ ا�ن قیم ر�مہ ا�لہ نے كتاب الروح ا�و�ر�لا�ل 

ح الصدور�جیسی ر�ا�ں قد�ر کتا�بیں لکھی ہیں�، �نا�چہ لو�و�ں و�قبر�ے ا�ا�ت ر�و�ر�و�خو�ض کر�نے ا�و�ر�قبر�میں  �ا�د�ن سیو�ی ر�مہ ا�لہ نے �ث
�پیش آ�نے و�ا�ے و�ا�عا�ت ی فکر�کر�نے ی ر�بت د�ا�ے ہو�ے متنبہ کیا�گیا�کہ ا�ے ا�سا�و�ں�!�یر�ے ا�کا�م سے ر�و�ر�د�ا�ی �، �ا�طا�ت ر�و�ل 
�سے ا�ر�ا�ض ا�و�ر ذ�کر�ا�ہی سے غفلت کا�جو�ر�ا�تہ تم نے ا�یا�ر�کر�ر�کھا�ے�ا�ر�تم ا�س سے ا�ز�نہ آ�ے ا�و�ر�د�نو�ی جا�ہ و�لا�ل ا�و�ر�ا�ل و�نا�ل ی طلب ا�و�ر 
�حصو�ل میں ا�ی ر�ح غو�ل ر�ے تو و�ت کا�ذ�ا�قہ چکھنے ے بعد قبر�میں تمہیں تمہا�ر�ے ا�قا�د�ا�ت و�نظر�ا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل و�ا�عا�ل ے تا�ج سے 
�آ�ا�ہ کیا�جا�ے ا ا�و�ر تمہیں ا�ھی ر�ح لو�م ہو جا�ے ا�کہ تم کتنے لط کا�ر�،�ا�ر�ا�ن ا�و�ر�ر�و�ر�د�ا�ن تھے�،�ا�و�ر�تم نے د�یا�ی حر�ص و�ہو�س میں آ�ر�ت 
�و�لا�کر�کیسا�سا�ر�ے �،�ھا�ے ا�و�ر نقصا�ن کا و�د�ا�کیا �،�ا�تد�ا�سے ے کر�ا�ہا�تک ا�سا�ن و ا�چ ا�د�و�ا�ر سے و�ا�طہ پڑ�ا�ے�،�ا�و�ر�ر�د�و�ر�ی فیت 

�د�و�سر�ے د�و�ر�ی فیت سے سر�تلف ے�۔
 x �ب ر�و�حو�ں و�آ�د�م �uی پشت سے نکا�ا�گیا�ا�و�ر�ا�نہیں عقل ا�و�ر�و�ت و�ا�ی عطا�ر�ا�کر�ا�نی ر�و�یت ا�ہ کا عہد�یا�ھا�،�جیسے ر�ا�ا

وْا 
ُ
ال

َ
ق  ۭ۰ ْ ُ

بِّك بَِ سْتُ 
َ
ل

َ
ا سِهِمۚ۰ْ 

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا  

ٓ عَٰ  ْ ُ
ه

َ
هَد

ْ
ش

َ
وَا ــتَُمْ 

َ
يّ رِّ

ُ
ذ هُوْرِهِْ 

ُ
ظ مِْ  دَمَ 

ٰ
ا  ٓ بَنِْ  

مِْۢ كَ 
ُ
رَبّ  

َ
ذ

َ
خ

َ
ا  

ْ
وَاِذ

2 ۱۷۲ بَلٰ۔۔۔ ۙ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ے نبی ! �لو�و�ں و ا�د د�ا�و و�ہ و�ت ب کہ تمہا�ر�ے ر�ب نے نی آ�د�م ی پشتو�ں سے ا�ن ی نسل و نکا�ا ھا ا�و�ر ا�نہیں خو�د ا�ن ے ا�و�ر 
�و�ا�ہ بنا�ے ہو�ے پو�ھا ھا کیا میں تمہا�ر�ا ر�ب نہیں ہو�ں ا�ہو�ں نے کہا�ر�و�ر�آ�پ ہی ما�ر�ے ر�ب ہیں ۔

�ا�س و�ا�م ا�ر�و�ا�ح تے ہیں�ا�و�ر�ا�ی سے ا�سا�ی ز�د�گی ے سفر�ی ا�تد�ا�ہو�ی تھی�۔
x �ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے�ر�م ا�د�ر�میں و�ا�ہ تک سم ی تخلیق ر�ا�ا ے ا�و�ر�د�یا�میں بھیجنے سے پہلے�ا�سا�ن و�ر�ر�ح ی لا�تیں بخشی 

�جا�ی ہیں�،�ا�س و ا�م بطن تے ہیں �،�جیسے ر�ا�ا:
 

ً
ة

َ
ق

َ
عَل  

َ
ة

َ
طْف

ُ
النّ نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

َ
مّ

ُ
ث ۱۳ ۠ كِيٍْ

َ
مّ رَارٍ 

َ
ق فِْ   

ً
ة

َ
طْف

ُ
ن نٰهُ 

ْ
جَعَل  

َ
مّ

ُ
ث ۱۲ ۚ طِيٍْ  ْ مِّ ـةٍ 

َ
ـل

ٰ
سُل مِْ  سَانَ 

ْ
ن ِ

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

کم  ب ومن سورۃ الا ن �ج
ٓ
القرا مذی كتاب تفس�ي ��������؍����،جامع �ت ي حا�ت �ج

ٔ
ن ا ن العظ�ي ل�ج

ٓ
1 تفس�ي القرط�ج ������؍����، تفس�ي القرا

�������� التك�ث

2 العراف۱۷۲
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اُلله  تَبٰكََ 

َ
ف رۭ۰َ 

َ
خ

ٰ
ا ا 

ً
ق

ْ
ل

َ
خ هُ 

ٰ
ن

ْ
ا

َ
ش

ْ
ن

َ
ا  

َ
مّ

ُ
ث ْــمًاۤ۰ 

َ
ل مَ 

ٰ
عِظ

ْ
ال سَوْنَ 

َ
ك

َ
ف مًا 

ٰ
عِظ  

َ
ة

َ
غ

ْ
مُض

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ـَل

َ
ف  

ً
ة

َ
غ

ْ
مُض  

َ
ة

َ
ق

َ
عَل

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ـَل

َ
ف

1 ۱۴ ۭ لِقِيَْ
ٰ ْ

حْسَنُ ال
َ
ا

د�ی  ا�ک محفو�ظ جگہ ٹپکی ہو�ی و�د�میں تبد�ل کیا�،�ھر�ا�س و�د�و�لو�ھڑ�ے ی شکل  ا�سا�ن و�مٹی ے ت سے بنا�ا�ھر�ا�سے  �ر�مہ�:�ہم نے 
�،�ھر�لو�ھڑ�ے و�و�ی بنا�د�ا�،�ھر�و�ی ی ڈ�ا�ں بنا�یں�،�ھر�ڈ�و�ں ر�و�ت ڑ�ا�ا�ھر�ا�سے ا�ک د�و�سر�ی ہی مخلو�ق بنا�کھڑ�ا�کیا�س بڑ�ا�ہی ا�ر�ت 

�ے ا�لہ ب کا�ر�گر�و�ں سے ا�ھا�کا�ر�گر�۔
�ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا :

2 ۱۵ رْهًا۔۔۔ 
ُ
عَتْهُ ك

َ
وَض

َ
رْهًا وّ

ُ
هٗ ك

ُ
مّ

ُ
تْهُ ا

َ
۔۔۔حََل

�ر�مہ�:�ا�س ی ا�ں نے قت ا�ھا�کر�ا�سے پیٹ میں ر�کھا�ا�و�ر�قت ا�ھا�کر�ہی ا�س و�نا�۔
x �ر�م ا�د�ر�سے ا�ر�آ�نے سے ے کر�و�ت تک ے ر�ہ و�ا�م د�یا�ا�ا�م یا�ت تے ہیں�یہ ا�حا�ن کا�د�و�ر�ے�،�یہ د�و�ر�ختم ہو�نے ے بعد�ا�ک 

�و�ت مقر�ر�ہ ر�ر�ذ�ی ر�و�ح و�ا�ے و�ہ ا�لہ کا�مبر ہو�،�صا�ح ا�بد�کا�ر�ا�سا�ن ہو�و�ت کا�ذ�ا�قہ چکھنا�ے�،�جیسے ر�ا�ا:
3 ۳۰ تُوْنَۡ يِّ

َ
مُْ مّ

َ
اِنّ

َ
تٌ وّ كَ مَيِّ

َّ
اِن

�ر�مہ�)�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم!( �تمہیں بھی مر�ا�ے ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں و�بھی مر�ا ے ۔
 ْ ُ
وْك

ُ
بْل

َ
وَن مَوْتۭ۰ِ 

ْ
ال  

ُ
ة

َ
ىِٕق

ۗ
ا

َ
ذ سٍ 

ْ
ف

َ
ن  

ُ ّ ُ
ك ۳۴ وْنَ

ُ
لِد

ٰ ْ
ال هُمُ 

َ
ف  

َ
تّ مِّ ا۟ىِٕنْ 

َ
ف

َ
ا  ۭ۰ َ

د
ْ
ل

ُ ْ
ال بْلِكَ 

َ
ق  ْ مِّ لِبَشٍَ  نَا 

ْ
جَعَل وَمَا 

4 ۳۵ جَعُوْنَ ْ ُ
يْنَا ت

َ
ۭ۰ وَاِل

ً
يِْ فِتْنَة

َ ْ
ِّ وَال

َ
بِلشّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ے نبی�،�شگی تو�ہم نے تم سے پہلے بھی سی ا�سا�ن ے لئے نہیں ر�ھی ے�ا�ر�تم مر�و�گے تو�کیا�یہ لو�گ یشہ جیتے ر�ہیں گے�؟ �ر جا�د�ا�ر 
�و�و�ت کا�مز�ہ چکھنا�ے�۔

 5 ۱۴۴ ۔۔۔  ْ ُ
ابِك

َ
عْق

َ
 ا

ٓ بْتُمْ عَٰ
َ
ل

َ
ق

ْ
 ان

َ
تِل

ُ
وْ ق

َ
اتَ ا

َ
ا۟ىِٕنْ مّ

َ
ف

َ
ۭ۰ ا

ُ
سُل

ُ
بْلِهِ الرّ

َ
تْ مِْ ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ۚ۰ ق

ٌ
 رَسُوْل

َّ
 اِل

ٌ
د

َ
مَّ

ُ
وَمَا م

 �ر�مہ: �مدصلى الله عليه وسلم�!�ا�س ے و�ا�کچھ نہیں کہ س ا�ک ر�و�ل ہیں�،�ا�ن سے پہلے ا�و�ر�ر�و�ل بھی ز�ر�کے ہیں�ھر�کیا�ا�ر�و�ہ مر جا�یں ا�قتل کر�د�ے 
�جا�یں تو�تم ا�ٹے ا�و�ں ھر�جا�و�گے�؟�۔

x �و�ت ے و�ت سے ے کر�د�و�ا�ر�ہ ا�نے تک ے طو�ل ر�ن د�و�ر�و ا�م ر�ز�خ تے ہیں ۔
6 ۱۰۰ وْنَ

ُ
مِ يبُْعَث  اِلٰ يَْ

ٌ
خ

َ
ز ىِٕهِمْ بَْ

ۗ
رَا

َ
۔۔۔وَمِْ وّ

۱۴ 1 المومنون۱۲�ت

2 الحقاف����

3 الزمر۳۰

4 النبيائ����،����

ل عران ۱۴۴
ٓ
5 ا

6 المومنون������
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 �ر�مہ�:�ا�ب ا�ن ب )�مر�نے و�ا�لو�ں�(�ے پیچھے ا�ک ر�ز�خ ا�ل ے�د�و�سر�ی ز�د�گی ے د�ن تک�۔
x �د�یا�و�ی سم و�جا�ں ے سا�ھ قبر�و�ں سے ا�ھا�ے جا�نے ا�و�ر�حا�بہ ا�ما�ل ے بعد�حقیقی یا�م ا�ہ �،�نت ا�جہنم میں د�ا�می ز�د�گی و�ا�م آ�ر�ت 

�کہا�جا�ا�ے�۔
�جو�لو�گ عذ�ا�ب قبر�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ز�ا�و�ز�ا ے منکر�ہیں و�ہ سمجھتے ہیں کہ جو�خص آ�گ میں جل کر�ر�ا�ھ ہو�گیا�ا�و�ر�ا�س ے ذ�ر�ا�ت ہو�ا�میں 
�تشر�ہو�گے�ا�جو�خص ا�ی میں ڈ�و�ب مر�ا�ا�و�ر�ا�س کا�سم ا�ی ی مخلو�ق نے کھا کر ر�ا�ر کر د�ا تو ا�س و�ب قبر نصیب ہی نہیں ہو�ی تو عذ�ا�ب 
�قبر�سے ہو�ا�؟ �یعنی و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �و�ا�س ر�قا�د�ر�نہیں سمجھتے کہ و�ہ ا�سا�ن ے ذ�ر�ا�ت و ا�ھا کر�ے د�ا�ت میں کھڑ�ا�کر�تا�ے �،�ا�س ی و�ا�ت ے 

�لئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے پہلے ز�ا�نے ے ا�ک ا�سے خص کا�ذ�کر�ر�ا�ا�جسے ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ا�ر�ا�ل ا�و�ر ا�و�ا�د عطا ر�ا ر�ھی تھی �،
بًا 

َ
عُوا لِي حَط َ ا�جْ

َ
 مُتُّ ف

�نَ
َٔ
ا ا

َ
: إِذ ُ هْلهَ

َٔ
وَْ� ا

َٔ
ا يَئِسَ مِنَ الَيَاةِ ا َّ لَ

َ
، ف

ُ
هُ الَوْت َ َ  حَصن

ً
 رَجُلا

َّ
: إِن

ُ
ول

ُ
عْتُهُ يَق  وَسَمِ

ُ
ة

َ
يْف

َ
 حُذ

َ
ال

َ
ق

رُوا 
ُ

ظ
ْ
َّ ان ُ حَنُوهَا، �ث

ْ
اط

َ
وهَا ف

ُ
ذ نُ َ تْ، �ن

َ
امْتُحِش

َ
مِي ف

ْ
 عَظ

َ
صَتْ إِل

َ
ل

َ
مِي وَخ

ْ تْ لَ
َ َ
ك

َٔ
ا ا

َ
رًا، حَ�تَّ إِذ

وا فِيهِ �نَ
ُ

وْقِد
َٔ
ا، وَا ً ثِ�ي

َ
ك

ُ ُ لَ رَ اللهَّ
َ
ف

َ
غ

َ
، ف

َ
يَتِك

ْ
ش

َ
: مِنْ خ

َ
ال

َ
؟ ق

َ
لِك

َ
تَ ذ

ْ
عَل

َ
: لَِ ف ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ُ ف مَعَهُ اللهَّ َ ج

َ ن
وا �

ُ
عَل

َ
ف
َ
ِ ،ف

ّ ي ال�يَ ِ
ن

رُوهُ �
ْ
اذ

َ
يَوْمًا رَاحًا ف

�ذ�فہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب ا�ک خص ی و�ت کا�و�ت آ�گیا�ا�و�ر�و�ہ ا�نی ز�د�گی سے ا�کل ا�و�س ہو�گیا�تو�ا�س 
�نے ا�نے گھر�و�ا�لو�ں و�و�یت ی کہ ب میں مر�جا�و�ں تو�یر�ے لئے بہت سا�ر�ی لکڑ�ا�ں جمع کر�ا�ا�و�ر�ا�ن میں آ�گ لگا�د�نا�،�ب آ�گ یر�ے 
�و�ت و�لا�کے ا�و�ر�آ�ر�ی ڈ�ی و�بھی لا�د�ے تو�ا�ن جلی ہو�ی ڈ�و�ں و�یس ڈ�ا�نا�ا�و�ر�سی تند�و�تیز�ہو�ا�و�ا�ے د�ن کا ا�ظا�ر کر�ا ا�و�ر )�ا�سے سی 
�د�ن( �یر�ی ر�ا�ھ و�ہو�ا�میں ا�ڑ�ا�د�نا �ا�س ے گھر�و�ا�لو�ں نے و�یت ے طا�ق کا�م کیا�لیکن ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س ی ر�ا�ھ و�جمع کیا�ا�و�ر�ا�س سے پو�ھا 
�تو�تم ا�سا�یو�ں کر�و�ا�ا�ھا�؟ �ا�س نے ر�ض کیا�ا�ے یر�ے ر�ب�!�میں نے تیر�ے خو�ف ا�و�ر�ڈ�ر�سے یہ کا�م کیا�ھا�،�ر�ب ا�عا�ین نے ا�ی و�ہ سے ا�س 

�ی مغفر�ت ر�ا�د�ی�۔1
x �و�ت کا�مل ا�س و�ت شر�و�ع ہو�ا�ے ب عز�ا�یل �uا�سا�ن ی جا�ن قبض کر�نے ے لئے آ�ے ہیں�ا�و�ر�ا�س و�ت مر�نے و�ا�ے و�ر�تو�ں 
�ے ر�ا�و�سے�خو�ب ا�سا�س ہو جا�ا ے کہ ا�س ے سا�ھ ا�م ر�ز�خ میں کیا�لو�ک کیا�جا�نے و�ا�ا�ے�،�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا ب فا�ر�و�مشر�ین 

�ی ر�و�یں قبض کر�نے ے لئے ملا�کہ آ�ے ہیں تو�سختی سے ر�و�ح قبض کر�ے ہیں ۔
 بِاَ 

ۢ
 اَلله عَلِيْمٌ

َ
 اِنّ

ٓ
ءۭ۰ٍ بَلٰ

ۗ
 مِْ سُوْ

ُ
عْمَل

َ
ا ن

َ
نّ

ُ
مَ مَا ك

َ
ل

َ
وُا السّ

َ
ق

ْ
ل

َ
ا

َ
سِهِم۠۰ْ ف

ُ
ف

ْ
ن

َ
الِمِيْٓ ا

َ
 ظ

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ىهُمُ ال

ّٰ
تَوَف

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
ال

2 ۲۹ َ ْ
ي ِ بِّ

َ
مُتَك

ْ
وَى ال

ْ
سَ مَث

ْ
بِئ

َ
ل

َ
َ فِيْاۭ۰َ ف ْ

لِدِي
ٰ

مَ خ
َ

ابَ جَهَنّ بَْ
َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ل

ُ
ادْخ

َ
۲۸ ف وْنَ

ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ك

�ر�مہ�:�ا�ں�ا�ہی کا�ر�و�ں ے لئے جو�ا�نے فس ر�ظلم کر�ے ہو�ے ب ملا�کہ ے ا�تھو�ں ر�تا�ر�ہو�ے ہیں تو�)�سر�شی ھو�ڑ�کر�(�فو�ر�اً�ڈ�یں ڈ�ا�ل 

 ،�������� َ ن مِنِ�ي ؤْ ُ رْوَاحُ الْ
َٔ
ب ا �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج  ��������،س�ن

َ
ائِيل ي إِْ�َ ِ

كِرَ عَنْ بَ�ن
ُ
بُ مَا ذ اری كتاب النبياء �جَ ن 1 صحيح �ج

ح السنۃ  ی للنسا�ئ ����������،�ث ن الك�ج ان ��������،الس�ن ا�ن ������،شعب ال�ي للط�ج ،المعجم الكب�ي ار�������� ن ، مسندال�ج مسند ا�د ����������

������؍�� ن كث�ي ا�ج للبغوی ��������،روح البيان ������؍����، تفس�ي

2النحل ����،����
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�د�تے ہیں ا�و�ر�تے ہیں ہم تو�و�ی قصو�ر�نہیں کر ر�ے تھے �،�ملا�کہ جو�ا�ب د�تے ہیں کر�سے نہیں ر�ے تھے ! �ا�لہ تمہا�ر�ے کر�تو�تو�ں سے خو�ب 
�و�ا�ف ے �،�ا�ب جا�و�جہنم ے د�ر�و�ا�ز�و�ں میں گھس جا�و�و�ہیں تم و�یشہ ر�نا�ے �،�س حقیقت یہ ے کہ بڑ�ا�ہی بڑ�ا�ٹھکا�نہ ے متکبر�و�ں ے لئے ۔

�ا�س ے ر�کس متقیو�ں ی ر�و�ح قبض کر�نے ے لئے خو�صو�ر�ت ا�و�ر�ر�و�ن چہر�و�ں و�ا�ے ملا�کہ و نت سے خو�بو�د�ا�ر�ا�و�ر�ید�ر�و�ا�ل د�ے 
�کر�بھیجا�جا�ا�ے�۔

1 ۳۲ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
 بِاَ ك

َ
ة

َ
نَّ

ْ
وا ال

ُ
ل

ُ
ۙ۰ ادْخ ُ ُ

يْك
َ
مٌ عَل

ٰ
وْنَ سَل

ُ
وْل

ُ
ۙ۰ يَق بِيَْ  طَيِّ

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ىهُمُ ال

ّٰ
تَوَف

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
ال

�ر�مہ�:�ا�ن متقیو�ں و�جن ی ر�و�یں ا�یز�گی ی ا�ت میں ب ملا�کہ قبض کر�ے ہیں�تو�تے ہیں تم ر لا�م ہو ا�نے ا�ما�ل ے بد�ے�نت میں 
�جا�و�۔

 :
َ

ال
َ
 ق

ُ
حَد

ْ
ا يُل َّ ِ وَلَ

�جْ
َ
ق
ْ
 ال

َ
يْنَا إِل َ �تَ

ْ
ان

َ
صَارِ، ف

ْ
ن
َٔ ْ
ةِ رَجُلٍ مِنَ ال

َ
ي جِنَاز ِ

ن
رَجْنَا �

َ
 خ

َ
ال

َ
ي الله عَنهُ ق ن عَازِب رَ�نِ اء �ج �جَ

ْ
وَعَن ال

سَهُ، 
ْٔ
عَ رَا

َ
رَف

َ
تُ بِهِِ  ، ف

ُ
ي يَدِهِ عُودٌ يَنْك ِ

ن
، وَ� َ �يْ

َّ
 رُءُوسِنَا الط

َ
 عَل

َّ
ن

َٔ َ
ُ ك سْنَا حَوْلَ

َ
 وَجَل

َّ
يْهِ وَسَل

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
سَ رَسُول

َ
ل َ ج

َ ن
�

 
َ

ل نَ َ خِرَةِ �ن
ٓ ْ
بَالٍ مِنَ ال

ْ
يَا وَإِق

ْ
ن

ُّ
اعٍ مِنَ الد

َ
قِط

ْ
ي ان ِ

ن
� 

َ
ن

َ
ا ك

َ
مِنَ إِذ ؤْ ُ  الْ

َ
جُل  الرَّ

َّ
إِن

َ
ف ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
ِ مِنْ عَذ

َّ
لله وا �جِ

ُ
:اسْتَعِيذ

َ
ال

َ
وَق

نِ 
َ
ف

َ
نٌ مِنْ ك

َ
ف

َ
ةِ، وَك نَّ َ ج

ْ
 مِنْ حَنُوطِ ال

ٌ
مْ حَنُوط مْسَ، مَعَُ

َّ
 وُجُوهِهِمُ الش

َ
 عَل

َّ
ن

َٔ َ
وجُوهِ ك

ْ
 بِيضُ ال

ٌ
ة

َ
ئِك

َ
مَاءِ مَلا يْهِ مِنَ السَّ

َ
إِل

ِ وَرِضْوَانٍ
َّ

فِرَةٍ مِنَ الله
ْ
 مَغ

َ
ي إِل رُ�جِ

ْ
 اخ

ُ
ة مَئِنَّ

ْ
ط ُ سُ الْ

ْ
ف ا النَّ َ �تُ يَّ

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
سِهِ ف

ْٔ
 رَا

َ
لِسَ عِنْد ْ ج

َ
ةِ، حَ�تَّ �ي نَّ َ ج

ْ
ال

�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے�ہم ا�ک ا�صا�ر�ی ے نا�ز�ے ے لئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہمر�ا�ہ قبر�تا�ن ی ر�ف گئے�،�ب قبر�ر�پہنچے 
�تو�قبر�ا�بھی تیا�ر�نہیں ہو�ی تھی�، �آ�پصلى الله عليه وسلم و�ا�ں تشر�ف ر�ا�ہو�ے ا�و�ر ہم بھی آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�ر�د�ر�د�ا�ہا�ی خا�و�ی سے ٹھ گئے جیسے سر�و�ں 
�ر�ر�د�ے بیٹھے ہو�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�ھ میں ا�ک چھڑ�ی تھی س سے آ�پصلى الله عليه وسلم ز�ین و�کر�د�ر�ے تھے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�نا�سر�مبا�ر�ک 
�ا�و�ر�ا�ھا�کر�د�و�ا�تین مر�بہ ر�ا�ا�، �عذ�ا�ب قبر سے ا�لہ ی نا�ہ ا�گو �ھر�آ�پ نے ر�ا�ا�ے شک و�ن ب د�یا�سے ر�صت ہو�کر�آ�ر�ت ی ر�ف 
�ر�و�ا�نہ ہو�نے لگتا�ے تو�ا�س ے ا�س آ�ما�ن سے ید�چہر�و�ں و�ا�ے ر�تے آ�ے ہیں �،�ا�ن ے چہر�ے و�ر�ج ی ر�ح چمک ر�ے ہو�ے ہیں�،�ا�ن 
�ے ا�س نت کا�لبا�س ا�و�ر نت ی خو�بو�ہو�ی ے�،�و�ہ و�ن سے حد�گا�ہ ے ا�لے ر�ٹھ جا�ے ہیں ھر�لک ا�مو�ت آ�ا�ے ا�و�ر�ا�س ے سر�ا�نے 

�ٹھ کر�تا�ے ا�ے ا�ک ر�و�ح�!�تو�ا�لہ تعا�یٰ �ی مغفر�ت ا�و�ر�ر�ا�ی جا�ب نکل آ 
ٍ حَ�تَّ 

ن ْ
 عَ�ي

َ
ة
َ
رْف

َ
ي يَدِهِ ط ِ

ن
عُوهَا �

َ
ْ يَد هَا لَ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
هَا ف

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
اءِ، ف

َ
ق ِ السِّ

ّ
ي ِ
ن

 مِنْ �
ُ
رَة

ْ
ط

َ
ق
ْ
 ال

ُ
سِيل

َ
ا ت َ َ

 ك
ُ

سِيل
َ
ت
َ
سُهُ ف

ْ
ف
َ
رُجُ ن

ْ
تَخ

َ
ف

رِ  ْ َ  �ن
َ

 عَل
ْ

ت
َ

 مِسْكٍ وُجِد
ِ
حَةِ رِ�ي

ْ
ف
َ
يَبِ ن

ْ
ط

َٔ َ
ا ك َ ْ رُجُ مِ�ن

نْ َ َّ �ي ُ نُوطِ �ث َ
ْ

 ال
َ

لِك
َ
ي ذ ِ

ن
نِ وَ�

َ
ف

َ
ك

ْ
 ال

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
وهَا �

ُ
يَجْعَل

َ
وهَا ف

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ �يَ

ي  ِ
�ت
َّ
ائِهِ ال سْمَ

َٔ
حْسَنِ ا

َٔ
نٍ �جِ

َ
لا

ُ
نُ ف  �جْ

ُ
ن

َ
لا

ُ
: ف

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ ف

ُ
بَة يِّ

َّ
ُ الط �ي وا: مَا هَذِهِ الرِّ

ُ
ال

َ
 ق

َّ
ةِ إِل

َ
ئِك

َ
لا َ ٍ مِنَ الْ

ٔ َ
لا َ

 �جِ
َ

ون رُّ ُ  �يَ
َ

لا
َ
رْضِ، ف

َٔ ْ
ال

ي  ِ
�ت
َّ
مَاءِ ال  السَّ

َ
بُوهَا إِل رَّ

َ
اءٍ مُق ِ سَمَ

ّ ُ
عُهُ مِنْ ك يِّ

َ
يُش

َ
ُ ف تَحُ لَ

ْ
يُف

َ
يَا ف

ْ
ن

ُّ
مَاءِ الد  السَّ

َ
َ بِهِ إِل �تَ

ْ
يَا حَ�تَّ يُن

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
ا � َ

 يُسَمَّ �جِ
َ

ن
َ

ك

ابِعَةِ  مَاءِ السَّ  السَّ
َ

ا إِل َ
َ �جِ �تَ

ْ
ا حَ�تَّ يُن َ لِ�ي

َ
ت

�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ر�و�ح ا�س قد�ر�آ�ر�ا�م ا�و�ر�آ�سا�ی ے سا�ھ نکل آ�ی ے جیسے کیز�ے سے ا�ی کا�طر�ہ بہہ نکلتا ے �،�نا�چہ لک ا�مو�ت 

1 النحل ۳۲



������

�ا�س ر�و�ح و�کڑ�تا�ے �،�و�ہ ر�و�ح و�ت ے ر�تے ے ا�ھ میں لمحہ بھر�ہی ر�تی ے کہ د�و�سر�ے ر�تے ا�س ر�و�ح و�لک ا�مو�ت ے ا�ھ میں 
�آ�کھ جھپکنے ے ر�ا�ر�)�ر�ے تک�(�بھی نہیں ر�نے د�تے کہ ا�س سے ے تے ہیں�،�ھر�ا�سے ے کر�تی لبا�س ا�و�ر�تی خو�بو�میں لپیٹ تے 
�ہیں�،�ا�س ر�و�ح سے ز�ین میں ا�ی جا�نے و�ا�ی کستو�ر�ی سے بھی نہا�ت عمد�ہ مہک ی ر�ح خو�بو�یل ر�ہی ہو�ی ے�، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ھر 
�ر�تے ا�س ر�و�ح و�ے کر�آ�ما�ن ی ر�ف ڑ�تے ہیں�،�و�ہ ر�تو�ں ی س جما�ت ے ا�س سے بھی ز�ر�ے ہیں تو�و�ہ )�ر�تو�ں ی جما�ت(
�پو�تے ہیں کہ یہ ا�یز�ہ ر�و�ح کس آ�د�ی ی ے �؟ �ر�تے جو�ا�ب میں ا�س آ�د�ی کا�ا�م تا�ے ہیں کہ یہ فلا�ں کا بیٹا�فلا�ں ے�،�ا�س کا�و�ہ نہا�ت عمد�ہ ا�م 
�بتلا�ے ہیں س سے و�ہ د�یا�میں کا�ر�ا�جا�ا�ھا�،�یہا�ں تک کہ ر�تے ا�س ر�و�ح و�ے کر�آ�ما�ن د�یا�تک پہنچ جا�ے ہیں ا�و�ر ا�س ے لئے آ�ما�ن کا�د�ر�و�ا�ز�ہ 
�کھو�نے ی د�ر�خو�ا�ت کر�ے ہیں تو�ا�س ے لئے آ�ما�ن کا د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ل د�ا�جا�ا�ے �،�س ا�س آ�ما�ن ے ر�تے ا�لے آ�ما�ن تک ا�س ر�و�ح و 

�ا�لو�د�ا�ع نے ے لئے سا�ھ جا�ے ہیں یہا�ں تک کہ ا�س ر�و�ح و�سا�تو�ں آ�ما�ن تک پہنچا د�ا جا�ا�ے�،
مْ  ُ �تُ

ْ
ق
َ
ل

َ
ا خ َ ْ ي مِ�ن ِ

ّ إِ�ن
َ
رْضِ، ف

َٔ ْ
 ال

َ
وهُ إِل

ُ
عِيد

َٔ
ابِعَةِ وَا مَاءِ السَّ ي السَّ ِ

ن
نَ � �ي يِّ ِ

ّ
ي عِل ِ

ن
تُبُوا كِتَابَ عَبْدِي �

ْ
ك : ا

َّ
ُ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ف

رَى 
ْ

خ
ُٔ
 ا

ً
رَة

مْ �تَ ُ رِ�جُ
ْ

خ
ُٔ
ا ا َ ْ ْ وَمِ�ن

ُ
ه

ُ
عِيد

ُٔ
ا ا َ وَفِ�ي

َ �میں لکھ د�و�ا�و�ر�ا�سے د�و�ا�ر�ہ ز�ین میں ے جا�و�یو�کہ میں نے  ن �ي يِّ ِ
ّ
�ا�ب ا�لہ عز�و�جل ی ر�ف سے حکم د�ا�جا�ا�ے کہ یر�ے ا�س ند�ے کا�ا�م عِل

�ا�نہیں مٹی سے پید�ا�کیا�ے �،�ا�ی میں ا�نہیں د�و�ا�ر�ہ ے جا�و�ں ا ا�و�ر ا�ی سے یا�ت و�ا�ھا�و�ں ا�۔1
 x �ب نیک ا و�ر�ر�ی ر�و�ح کا نا�ز�ہ ے جا�ا جا�ر�ا ہو�ا�ے تو�ا�س و�ت یت کہہ ر�ہی ہو�ی ے�۔

هَا 
َ
احْتَمَل

َ
ف  ،

ُ
ة

َ
نَاز الجِ وُضِعَتِ  ا 

َ
إِذ  :

ُ
ول

ُ
يَق  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
ُّ صَل

ي �جِ النَّ  
َ

ن
َ

: ك
َ

ال
َ
ق عَنْهُ،   ُ اللهَّ  َ ي رِيَّ رَ�نِ

ْ
د سَعِيدٍ النُ �جَ 

َٔ
ا

 
َ

هَبُون
ْ

نَ يَذ �يْ
َٔ
هَا ا

َ
هْلِهَا: �يَ وَيْل

َٔ
تْ لِ

َ
ال

َ
ةٍ ق َ صَالَِ �يْ

َ
تْ غ

َ
ن

َ
 ك

ْ
،وَإِن ي ِ

مُو�ن ِ
ّ

د
َ
تْ: ق

َ
ال

َ
 ق

ً
ة تْ صَالَِ

َ
ن

َ
 ك

ْ
إِن

َ
مْ، ف ِ ِ

ت
عْنَا�

َٔ
 ا

َ
 عَل

ُ
جَال الرِّ

َ
صَعِق

َ
 ل

ُ
سَان

ْ
ن عَ الإِ وْ سَمِ

َ
، وَل

ُ
سَان

ْ
ن  الإِ

َّ
ءٍ إِل ْ

ي
َ  �ث

ُّ ُ
ا ك َ ا يَسْمَعُ صَوْ�تَ َ

�جِ

 �ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب یت ا�ر�ا�ی ر�ر�ھی جا�ی ے ا�و�ر�لو�گ ا�سے کند�و�ں ر�ا�ھا�تے ہیں�ا�س 
�و�ت ا�ر�و�ہ مر�نے و�ا�ا نیک ہو�ا�ے تو�تا�ے مجھے جلد�ی ے چلو �لیکن ا�ر�و�ہ نیک نہیں ہو�ا تو�تا�ے ا�ے ر�ا�د�ی! �مجھے کہا�ں ے جا�ر�ے 

�ہو�؟�یت ی یہ آ�و�ا�ز�ا�سا�و�ں ے لا�و�ہ سا�ر�ی مخلو�ق سنتی ے �،�کہیں ا�ر ا�سا�ن مر�د�ے ی ا�س آ�و�ا�ز و�ن لیں تو�ے ہو�ش ہو�جا�یں�۔2
�نا�ز�ہ ا�ھا�ے و�ت ا�لہ تعا�یٰ �ر�ز�ی ز�ا�ن یت و�عطا�کر�د�تا�ے�س میں و�ہ ا�ر�تی ے تو�نت ے شو�ق میں تا�ے کہ مجھ و�جلد�ی جلد�ی ے 
�چلو�ا�کہ جلد�ا�نی مر�ا�د�و�ا�ل کر�و�ں ا�و�ر�ا�ر�و�ہ د�و�ز�ی ے تو�و�ہ بر�ا�بر�ا�کر�تا�ے کہ ا�ے مجھے کہا�ں لئے جا�ر�ے ہو�؟�ا�س و�ت ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن 
�و�ا�س طو�ر�ر�فی ر�قہ سے و�نے ی طا�ت د�تا�ے ا�و�ر�ا�س آ�و�ا�ز�و�ا�سا�ن ا�و�ر�نو�ں ے لا�و�ہ ما�م مخلو�ق سنتی ے�،�ا�س حد�ث سے ما�ع و�ی 

���� �ت ن ا�ج شيبہ���������� ، اثبات عذاب الق�ج للب�ي ہيب للنذری��������، مسندا�د����������،ا�ج غيب وال�ت 1 ال�ت

 
َ

 دُون
َ
ة

َ
نَاز جَالِ الجِ لِ الرِّ بُ َ�ْ ي ��������،و�جَ ِ

مُو�ن ِ
ّ

د
َ
ةِ: ق

َ
نَاز  الجِ

َ
تِ وَهُوَ عَل وْلِ الَيِّ

َ
بُ ق �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 2 صحيح �ج

ةِ�������� ،مسندا�د����������،اثبات عذاب  َ
نَاز َ ج

ْ
ل  �جِ

ُ
عَة ْ ب ال�ُّ �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج ةِ��������،س�ن َ

نَاز َ  الج
َ

تِ عَل مِ الَيِّ
َ َ
بُ ك سَاءِ��������،و�جَ ِ

ّ
الن

ن  ن حبان ��������،الس�ن ح الصدور����، اهوال القبورواحوال اهلھاال النشور����؍��،صحيح ا�ج ،كتاب الروح ����؍��،�ث �ت ���� للب�ي الق�ن

ح السنۃ للبغوی�������� �ت ��������،مسندا�ج يعل ��������،�ث ی للب�ي ن الك�ج ی للنسا�ئ ��������،الس�ن الك�ج
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�ر�عض لو�و�ں نے د�یل کڑ�ی ے جو�ا�کل لط ے�،�قر�آ�ن مجید�میں صا�ف ما�ع و�ی ی نفی و�جو�د�ے �۔
1 ۸۰ ۔۔۔ 

ٰ
مَوْت

ْ
سْمِعُ ال

ُ
 ت

َ
كَ ل

َّ
اِن

�ر�مہ�:�تم مُر�د�و�ں و نہیں نا تے�۔
�ا�ر�مر�نے و�ا�ے ما�ر�ی آ�و�ا�ز�ں ن ا�ے تو�ا�ن و�یت ہی نہ کہا�جا�ا�ا�س لئے جملہ ا�مہ د�یٰ �نے ما�ع و�ی کا�ا�نکا�ر�کیا�ے �،�جو�لو�گ ما�ع و�ی ے 

�قا�ل ہیں ا�ن ے د�ا�ل ا�کل ے و�ز�ن ہیں ۔
�قبر�یت و�د�ا�ی ے:

هُ 
َ

د ِ
َ مَاءِوَ�ث بْوَابُ السَّ

َٔ
ُ ا تِحَتْ لَ

ُ
،وَف

ُ
عَرْش

ْ
ُ ال  لَ

َ
ك رَّ َ ذِي �تَ

َّ
ا ال

َ
:هَذ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
رَ، عَنْ رَسُولِ الله َ ِ عُ

ن عَنْ ا�جْ

جَ عَنْهُ رِّ
ُ
َّ ف ُ ، �ث

ً
ة َّ َ َّ صن ُ  �ن

ْ
د

َ
ق
َ
ةِ، ل

َ
ئِك

َ
لا َ ا مِنَ الْ

ً
ف
ْ
ل
َٔ
 ا

َ
سَبْعُون

�بد�ا�لہ ن عمر �tسے منقو�ل ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�سعد�ن معا�ذ�و�ہ خص ے س�)�ی و�ا�ت ر�ا�لہ تعا�یٰ �کا�(�ر�ش�)�ا�ن ے ا�قبا�ل 
�ی خو�ی میں( �ھو�م گیا�س ے لئے آ�ما�و�ں ے�)�سا�ر�ے�(�د�ر�و�ا�ز�ے کھو�ل د�ئے گئے�،�س )�ے نا�ز�ہ�(�میں ستر�ز�ا�ر�ر�تے شر�ک 

�ہو�ے�،�ا�سے بھی قبر�نے ا�ک مر�بہ د�ا�ا�ھر�ر�ا�غ ہو�گئی�۔2
 عَنْهُ

َ
شِف

ْ
 يَك

ْ
ن

َٔ
َ ا  اللهَّ

ُ
عَوْت

َ
د

َ
 ف

ً
ة َّ َ ِ صن

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� 

ٌ
َّ سَعْد ُ :�ن

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
مَا ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رَ رَ�نِ َ ِ عُ

ن عَنِ ا�جْ

ا�س سے یہ تکلیف  د�ا�ی کہ  �سے  تعا�یٰ  ا�لہ  د�ا�ے گئے�،�میں نے  ر�ا�ا�سعد�قبر�میں  ا�لہصلى الله عليه وسلم نے  ر�و�ل  مر�و�ی ے  �بد�ا�لہ ن عمر�سے 
�د�و�ر�ر�ا�د�ے�)�ا�و�ر�ا�لہ نے د�و�ر�ر�ا�د�ی�(�۔3

مَا  بَيْ�نَ
َ
نُ، ف

َ
ف

ْ
هِ وَهُوَ يُد ِ

�جْ
َ
 ق

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
سَ رَسُول

َ
ل َ ج

َ ن
� :

َ
ال

َ
مَا، ق ُ ْ َ اللُه عَ�ن ي ِ عَبْدِ اللِه رَ�نِ

ن ِ �جْ عَنْ جَا�جِ

 اللِه 
ُ

 رَسُول
َ

ال
َ
ق
َ
وْمُ، ف

َ
ق
ْ
َ ال �جَّ

َ
ك

َ
ُ ف �جَ

ْ
ك

َٔ
، اللُه ا ُ �جَ

ْ
ك

َٔ
: اللُه ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ وْمُ، �ث

َ
ق
ْ
حَ ال سَبَّ

َ
، ف ِ

ن ْ
�ي
َ
ت  اللِه مَرَّ

َ
: سُبْحَان

َ
ال

َ
 ق

ْ
هُوَ جَالِسٌ إِذ

جَ عَنْهُ  رِّ
ُ
نَ ف ا حِ�ي

َ
 هَذ

َ
ن

َ
هِ حَ�تَّ ك ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
يْهِ �

َ
دَ اللُه عَل

َّ
د

َ
الُِ ش  الصَّ

ُ
عَبْد

ْ
ا ال

َ
ذ َ : لَ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
صَل

ا�و�ر�ہم قبر�ے ا�س ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س بیٹھے ہو�ے تھے کہ  �جا�ر�ن بد�ا�لہ t �سے مر�و�ی ے�ب سعد t �د�ن کیے گئے 
ا�بر�،�ا�لہ ا�بر  ا�لہ  �کہا�،�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے  ا�لہ  �کہا�ا�و�ر�ا�ی حضر�ا�ت نے بھی آ�پ ے سا�ھ حا�ن  ا�لہ  ا�لہصلى الله عليه وسلم نے حا�ن  ر�و�ل  �و�عۃ 
�کہا�تو�ا�ر�ن نے بھی ا�لہ ا�بر�،�ا�لہ ا�بر �کہا،�صحا�ہ نے د�ر�ا�ت کیا�کہ آ�پ نے کس ا�ت ر حا�ن ا�لہ ا�و�ر�ا�لہ ا�بر�،�ا�لہ ا�بر �ر�ا�ا�ھا�،�آ�پ نے 

�ر�ا�ا�ا�س نیک ند�ے ی قبر�تنگ ہو�گئی تھی مگر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س میں و�عت پید�ا�ر�ا�د�ی�۔4
نُ مُعَاذٍ  �جْ

ُ
ا سَعْد َ ْ ا مِ�ن َ ج

َ ن
ا � َ ْ جِيًا مِ�ن

 �نَ
ٌ

حَد
َٔ
 ا

َ
ن

َ
وْ ك

َ
، وَل

ً
ة

َ
ط

ْ
ِ ضَغ

�جْ
َ
ق
ْ
 لِل

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

1 النمل����

تُهُ��������
َ
ط

ْ
ِ وَضَغ

�جْ
َ
ق
ْ
 ال

ُ
ة َّ َ ب صن �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج 2 س�ن

ن حبان�������� کم ���������، صحيح ا�ج 3مستدرک حا

ر�������� ، مسندا�د���������� �ث
ٓ
ح مشکل ال 4 �ث



������

 �ا�و�ر ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �سے مر�و�ی ے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�شا�د�ر�ا�ا�ا�ک د�عہ قبر�یت و�ر�و�ر�د�ا�ی ے ا�ر�و�ی ا�س سے جا�ت 
�ا�تا�تو�سعد�ن معا�ذ t �ا�س سے ر�و�ر�جا�ت ا�ے�۔ 1

 x �ب یت و�د�ن کر�د�ا�جا�ا�ے تو�مر�د�ہ و�و�تی ر عز�ز�و�ا قا�ر�ب�،�د�و�ت و�ا�با�ب ا�و�ر و�ا�ف کا�ر�و�ں ے لو�تے ا�و�ں ی آ�ٹ نا�ی جا�ی ے 
�ا�کہ ا�سے ین کا�ل ہو جا�ے کہ ا�س کا�د�یا�سے ر�ا�طہ منقطع ہو�چکا ے �،�ا�و�ر�جن ا�ل و�یا�ل �،�عز�ز�و�ا�قا�ر�ب �،�ا�و�ر�ر�قو�ں ے لئے جا�ز�و�ا�جا�ز�کا�م 

�کر�ا�ر�ا�ہو�ں �،�ا�لہ ی ا�ر�ا�یا�ں کر�ا�ر�ا�ے�و�ہ ا�سے قبر�میں ے ا�ر�و�د�د�ا�ر ھو�ڑ کر و�ا�س جا�ر�ے ہیں�۔
هُ 

َّ
ابُهُ، إِن َ صحْ

َٔ
 عَنْهُ ا

َّ
وَل

َ
هِ، وَت ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
ا وُضِعَ �

َ
، إِذ

َ
عَبْد

ْ
 ال

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ َ اللهَّ ي سٍ رَ�نِ

َ
ن
َٔ
عَنْ ا

مْ  رْعَ نِعَالِِ
َ
يَسْمَعُ ق

َ
ل

�ا�س ن ا�ک t �سے مر�و�ی ے کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب ند�ہ ا�نی قبر�میں د�ن کر�د�ا�جا�ا�ے ا�و�ر�ا�س ے سا�تھی و�ا�س لو�تے ہیں 
�تو�یت ا�ن ے ا�و�ں ی آ�و�ا�ز سنتی ے ۔2

 �قبر�میں منکر�یر ے و�ا�ل و�جو�ا�ب ے لئے یت ے سم میں ا�ر�ی طو�ر�ر�ا�س ی ر�و�ح لو�ا�د�ی جا�ی ے�۔
 

َ
نَا �يَ رَسُول

ُ
ول

ُ
يْنَا عُق

َ
دُّ عَل َ �تُ

َٔ
رُ: ا َ  عُ

َ
ال

َ
ق
َ
بُورِ ف

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ان تَّ

َ
رَ ف

َ
ك

َ
: ذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
رٍو، ا ْ ِ عَ

ن ِ �جْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

جَرُ َ رُ: بِفِيهِ الْ َ  عُ
َ

ال
َ
ق
َ
يَوْمَ،ف

ْ
ُ ال تِكُ

َ
يْئ َ عَمْ، كَ

َ
:ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ِ

َّ
الله

 �بد�ا�لہ ن عمر t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے قبر میں آ�ز�ا�ش کر�نے و�ا�ے ر�تو�ں کا ذ�کر ر�ا�ا�تو�ید�ا عمر �tنے ر�ض کیا 
�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم! �کیا�ہمیں و�ا�ں ما�ر�ی عقل و�سمجھ لو�ا�د�ی جا�ے گی �؟�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�ں )�قبر�میں�(�آ�ج ی ر�ح عقل 

�و�عو�ر�د�ا�جا�ے ا�تو�ید�ا عمر t �نے کہا�ھر�تو�میں ا�س ر�تے ے نہ ر پتھر�د�ے ا�ر�و�ں ا�یعنی ا�سے خا�و�ش کر�ا�د�و�ں ا�۔ 
3 �ا�و�ر�ر�ہ �t،�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �،�جا�ر�ن بد�ا�لہ �t،�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �، �ا�و سعید د�ر�ی t �،�ا�ما�ء �نت ا�ی بکر t �ا�و�ر�ا�شہ 

�ا�شہ r  �ا�ن ب ی ر�و�ا�ت میں ہی ے کہ منکر یر ے و�ا�ا�ت ے لئے ر�و�ح قبر�میں لو�ا د�ی جا�ی ے�مگر�عض فقہا�ا�و�ر�لمین ا�س مسئلہ میں 
�تلف ا�لر�ا�ے ہیں�،�عض کا�یا�ل ے کہ ر�ف ر�و�ح سے ا�و�ر�عض ے طا�ق ر�ف سم سے و�ا�ل و جو�ا�ب ہو�ا ے ۔

 �ا�ا�م ا�حمد�ن حنبل ر�مہ ا�لہ تے ہیں حو�ض و�ر�،�فا�ت �،�عذ�ا�ب قبر�،�لک ا�مو�ت کا�ر�و�حو�ں و�قبض کر�ا ا�و�ر�قبر�و�ں میں ا�سا�م ی ر�ف لو�ا�ے 
�جا�نے ا�و�ر�ا�ما�ن و�تو�ید�ے متعلق و�ا�ل ہو�نے ر�ا�ما�ن ر�نا�ر�و�ر�ی ے�۔ 4

������ �ت للب�ي 1 مسندا�د���������� ،اثبات عذاب الق�ج

عَدِ 
ْ
بُ عَرْضِ مَق نۃ ونعيمھا�جَ ،صحيح مسل كتاب الج عَالِ ��������  النِّ

َ
ق

ْ
ف

َ
تُ يَسْمَعُ خ بٌ: الَيِّ ن �جَ نا�ئ اری كتاب الج ن 2 صحيح �ج

 ِ
�يْ
َ
ي غ ِ

ن
� 

ُ
يل سِْ

َّ
ب الت �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج ذِ مِنْهُ ��������،س�ن عَوُّ ِ وَالتَّ

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
بَاتِ عَذ

ْ
يْهِ، وَإِث

َ
ارِ عَل وِ النَّ

َٔ
ةِ ا نَّ َ ج

ْ
تِ مِنَ ال يِّ

َ الْ

ن  ن حبان ��������،الس�ن ،مسند ا�د ����������، صحيح ا�ج بُورِ ��������
ُ
ق
ْ
نَ ال ْ

عْلِ بَ�ي ي النَّ ِ
ن

� 
يِ
ْ سث َ بُ الْ ن �جَ نا�ئ ن ابوداودكتاب الج ةِ��������،س�ن بْتِيَّ السِّ

ح السنۃ للبغوی �������� �ت ��������،�ث ی للب�ي الك�ج

ہيب�������� غيب وال�ت ن حبان ��������،ال�ت ������،صحيح ا�ج ا�ن للط�ج ،المعجم الكب�ي 3 مسندا�د��������

4 كتاب الصلاۃ����



������
ه حق  �ج

َ
ي ق ِ

ن
سَد � َ ج

ْ
 ال

َ
وإعادة الرّوح إِل

 �ا�ا�م ا�و�یفہ ر�مہ ا�لہ تے ہیں�ا�و�ر�قبر�میں یت ی ر�ف ر�و�ح کا�لو�ا�ا�جا�ا�ر�حق ے ۔ 1
�جْ وعذابه حق

َ
ق
ْ
ه حق وضغطة ال �ج

َ
ي ق ِ

ن
سَد � َ ج

ْ
 ال

َ
�جْ وإعادة الرّوح إِل

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
ن � ِ �ئ

َ
كِ�ي حق ك

َ
وسؤال مُنكر وَن

�ا�ک مقا�م ر�ر�ا�ے ہیں منکر�یر�ے و�ا�ل حق ے�،�ا�و�ر�قبر�میں یت ی ر�ف ر�و�ح کا�لو�ا�ا�جا�ا�ر�حق ے�،�قبر�کا�مر�د�ہ و�د�ا�ا�حق ے ا�و�ر�عذ�ا�ب 
�قبر�ر�حق ے�۔2

بُمُْ  ِ
ّ

عَذ
ُ
}سَن  

َ
عَال

َ
ت وْل 

َ
ق انكر  هُ 

َّ
ن
َٔ
لِ الالكة  هْمِية  َ ج

ْ
ال من  وَ  ُ َ �ن �جْ 

َ
ق
ْ
ال اب 

َ
عَذ اعرف   

َ
ل  

َ
ال

َ
ق من  ة 

َ
حنيف ابو   

َ
ال

َ
ق

�جْ
َ
ق
ْ
اب ال

َ
ي عَذ ِ

{ يَعْ�ن يِْ
َ
ت

َ
مرّ

�ا�ک مقا�م ر�ر�ا�ے ہیں جو�خص یہ تا�ے کہ میں عذ�ا�ب قبر�و�لیم نہیں کر�ا�تو�و�ہ ر�ہ جہمیہ سے تعلق ر�تا�ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�ی ے و�ل ہم ا�نہیں د�و�مر�بہ عذ�ا�ب سے 

�د�و�ا�ر�کر�ں گے و�نہیں ا�تا یعنی عذ�ا�ب قبر�۔

 
َ

ال
َ
ق ول 

َ
 روح ق

َ
بدن بِلا

ْ
ال وسؤال ال ؤَ بدن وَقت السُّ

ْ
 ال

َ
ة تدل عل عود الرّوح إِل حِيحَة المتوا�ت حَادِيث الصَّ

َٔ ْ
ال

ن حزم  ن مرّة وَا�جْ  ا�جْ
َ

ال
َ
ق ا 

َ
 بدن وَهَذ

َ
ال للروح بِلا ؤَ وا السُّ

ُ
ال

َ
ق
َ
ف  

َ
رُون

َ
خ

ٓ
ا مْهُور وقابلهم  ُ ج

ْ
كرهُ ال

ْ
ن
ٔ
وَا اس  ة من النَّ

َ
ائِف

َ
ط

تِصَاص 
ْ

لروحِ اخ ط لم يكن للق�ج �جِ
َ
ق
َ
لِك عل الرّوح ف

َ
 ذ

َ
ن

َ
و ك

َ
ده وَل حِيحَة �ت حَادِيث الصَّ

َٔ ْ
ا غلط وَال َ

ُ
ه

َ
وَكِ

 �ا�ا�م ا�ن تیمیہ ر�مہ ا�لہ تے ہیں�یح ا�و�ر�تو�ا�ر�ا�ا�د�ث ا�س ا�ت ر�د�ا�ت کر�ی ہیں کہ و�ا�ا�ت ے و�ت ر�و�ح بد�ن میں لو�ا�د�ی جا�ی ے �،�ر�و�ح 
�ے بغیر�ر�ف بد�ن ہی سے و�ا�ل ے بھی عض لو�گ قا�ل ہیں مگر�ہو�ر�نے ا�س کا�ا�نکا�ر�کیا�ے �،�ا�ی ر�ح عض ے نز�د�ک محض ر�و�ح سے 
�و�ا�ل ہو�ا�ے بد�ن سے نہیں جیسا�کہ ا�ن مر�ہ ر�مہ ا�لہ ا�و�ر�ا�ن حز�م ر�مہ ا�لہ ی ر�ا�ے ے مگر�یہ د�و�و�ں ا�یں لط ہیں ا�و�ر�یح ا�ا�د�ث ی ر�و�نی 

�میں ا�ل ہیں �،�ا�ر�و�ا�ل محض ر�و�ح ہی سے ہو�ا�تو�ر�و�ح ے لئے قبر�ی خصو�یت نہ ہو�ی�۔3
اء  الف�ت من  طوائف  ذلك  ثل  �ج و�ح  السؤال  عند  البدن  إل  تعاد  الروح  ن 

ٔ
�ج �حوا  كهم  السلف  ؤلء 

ن
�

ه  ي يعل وغ�ي �ج
ٔ
ي ا

ه كلقا�ن صحابنا وغ�ي
ٔ
ن من ا والمتك�ي

�ا�ن ر�ب حنبلی ر�مہ ا�لہ تے ہیں�ا�ن ب ا�مہ سلف نے ر�ا�ت ر�ا�ی ے کہ و�ا�ا�ت ے و�ت ر�و�ح کا سم ی ر�ف لو�ا�ا جا�ا ا�ک مستند�ا�مر�ے 
خذ 

َٔ
�ا�و�ر�ا�ی ر�ح ما�ر�ے سا�یو�ں میں سے فقہا�ا�و�ر�لمین ی جما�تو�ں نے بھی ا�س ی ر�ا�ت ی ے جیسے قا�ی ا�و�لی و�یر�ہ ہیں�۔ وَقد ا

 
ً

ك  فِيهِ إِدْرَا
ُ

ق
ُ
ل
نْ َ َ �ي  اللهَّ

َّ
ن

َٔ
 وَا

ْ
ط

َ
ق
َ
نِ ف

َ
بَد

ْ
 ال

َ
عُ عَل

َ
ِ يَق

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� 

َ
ال ؤَ  السُّ

َّ
ن

َٔ
ةِ ا قِصَّ

ْ
ةِ مِنْ هَذِهِ ال امِيَّ رَّ

َ
ك

ْ
 مِنَ ال

ٌ
اعَة َ ٍ وَ�جَ ن جَرِ�ي �ج

 
َ

ِ عَوْدٍ إِل
�يْ
َ
 مِنْ غ

ْ
ط

َ
ق
َ
وحِ ف  الرُّ

َ
عُ عَل

َ
 يَق

َ
ال ؤَ  السُّ

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
 إِل

َ
ة َ ن هُبَ�يْ ن حزم و�ج لم، وَذهب �ج

ٔ
 يسمع وَيعل ويلذ و�ي

ُ
يْث َ

�جِ

 
ْ

ط
َ
ق
َ
وحِ ف  الرُّ

َ
 عَل

َ
ن

َ
وْ ك

َ
دِيثِ، وَل َ ي الْ ِ

ن
بَتَ �

َ
ا ث َ َ

وْ بَعْضِهِ ك
َٔ
سَدِ ا َ ج

ْ
 ال

َ
وحُ إِل عَادُ الرُّ

ُ
وا ت

ُ
ال

َ
ق
َ
مْهُورُف ُ ج

ْ
مُ ال ُ َ �ن

َ
ال

َ
سَدِ وَخ َ ج

ْ
ال

1 الفقہ الك�ج ������

2 الفقہ الك�ج ����؍��

3 كتاب الروح ����؍��
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َ
يَاة َ

ْ
 ال

َ
 يُعِيد

ْ
ن

َٔ
ادِرٌ ا

َ
َ ق  اللهَّ

َّ
ن

َٔ
هُ لِ جْزَاؤُ

َٔ
 ا

ُ
ق رَّ

َ
تَف

َ
 ت

ْ
د

َ
تِ ق يِّ

َ  الْ
ُ

وْن
َ
 ك

َ
لِك

َ
نَعُ مِنْ ذ ْ  �يَ

َ
تِصَاصٌ، وَل

ْ
 اخ

َ
لِك

َ
نِ بِذ

َ
بَد

ْ
نْ لِل

ُ
ْ يَك لَ

جْزَاءَهُ  
َٔ
مَعَ ا ْ ج

َ
 �ي

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ادِرٌ عَل

َ
ا هُوَ ق َ َ

 ك
ُ

ال ؤَ يْهِ السُّ
َ
عُ عَل

َ
سَدِ وَيَق َ ج

ْ
 جُزْءٍ مِنَ ال

َ
إِل

�لا�ہ �ا�ن حجر ر�مہ ا�لہ تے ہیں�بلا�بہ ا�س و�ا�عہ سے ا�ن ر�ر�ا�و�ر�ر�ہ کر�ا�یہ ے ا�ک ر�و�ہ نے یہ د�یل ی ے کہ قبر�میں و�ا�ل ر�ف بد�ن سے 

�ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س بد�ن میں ا�سا�ا�د�ر�ا�ک پید�ا�ر�ا�د�تے ہیں س ی و�ہ سے و�ہ سنتا�ا�و�ر�جا�تا�،�ذ�ت ا�و�ر�د�ر�د�بھی محسو�س کر�ا�ے �جبکہ ا�ن 
�حز�م ر�مہ ا�لہ ا�و�ر�ا�ن ہبیر�ہ ر�مہ ا�لہ کا�مذ�ب یہ ے کہ ر�ف ر�و�ح سے بغیر�سم ی ر�ف لو�ا�ے و�ا�ل ہو�ا�ے �لیکن ہو�ر�ما�ء �نے ا�ن ب 
�ی مخا�فت ی ے�،�ہو�ر�کا�لک یہ ے کہ ر�و�ح و�سم ا�ا�س ے عض حصے ی ر�ف لو�ا�ا�جا�ا�ے جیسا�کہ یح ا�ا�د�ث سے ا�ت ے�یو�کہ 
�ا�ر�یہ سا�ر�ی کا�ر�و�ا�ی فقط ر�و�ح سے و�ا�تہ ہو�ی تو�بد�ن ی ا�س میں و�ی خصو�یت نہ ہو�ی )�ا�ا�کہ بد�ن ا�س میں ملحو�ظ ے�(�ا�و�ر�ا�س میں بھی و�ی 
�ا�نا�ع نہیں کہ کبھی یت ے ا�ز�ا�ا�کل ھر�جا�ے ہیں یو�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�س ا�ت ر�قا�د�ر�ے کہ بد�ن ے ا�ک حصے ی ر�ف ر�و�ح لو�ا�د�ے 

�ا�و�ر�ا�س سے و�ا�ل ہو�جیسا�کہ و�ہ ما�م ا�ز�ا�ے جمع کر�نے ر�قا�د�ر�ے�۔ 1
 

َّ
ن

َٔ
بَعْضِ �جِ

ْ
وْلِ ال

َ
 ق

َ
 إِل

َ
ات

َ
تِف

ْ
 ال

َ
لا

َ
نِهِ،ف

َ
جْزَاءِ بَد

َٔ
 ا

ِ
يع ِ  �جَ

َ
وحِ إِل  عَوْدَ الرُّ

َّ
ن

َٔ
دِيثِ ا َ اهِرُ الْ

َ
ي جَسَدِهِ( ظ ِ

ن
تُعَادُ رُوحُهُ �

َ
) ف

تَاجُ  ْ َ  �ي
ْ

لِ بَل
ْ
عَق

ْ
 مِنْ قِبَلِ ال

َ
ال

َ
 يُق

ْ
ن

َٔ
 يَصِحُّ ا

َ
هُ ل

َّ
إِن

َ
 نِصْفِهِ  ف

َ
رٍ إِل َ ِ َ�ج

ن وْلِ ا�جْ
َ
 ق

َ
 إِل

َ
بَعْضِ وَل

ْ
 ال

َ
 إِل

ُ
ون

ُ
ا يَك َ َّ عَوْدَ إِ�ن

ْ
ال

لِ
ْ
ق ةِ النَّ  صِحَّ

َ
إِل

�سم ے عض ا�ز�ا�ی ر�ف ر�و�ح لو�ا�ے جا�نے و�ا�ی ا�ت ی ر�د�د�کر�ے ہو�ے لا�ہ علی قا�ر�ی ر�مہ ا�لہ تے ہیں�حد�ث ے ا�فا�ظ ھر�ا�س 
�ے سم ی ر�ف ا�س ی ر�و�ح لو�ا�د�ی جا�ی ے کا�ظا�ر�ا�ی ا�ت کا�تقا�ا�کر�ا�ے کہ ر�و�ح کا�لو�ا�ا�جا�ا�سا�ر�ے بد�ن ی ر�ف ہو�ا�ے ،�لہذ�ا�ا�ن 
�چند�لو�و�ں ے و�ل ی ر�ف تو�ہ نہیں ی جا�تی جو�یہ تے ہیں کہ عو�د�ر�و�ح بد�ن ے عض حصے ی ر�ف ہو�ی ے�،�ا�و�ر�نہ ہی ا�ن حجر ر�مہ ا�لہ 
�ے و�ل ی ر�ف ا�فا�ت کیا�جا�تا�ے جو�صف بد�ن ی ر�ف ا�ا�د�ہ ر�و�ح ے قا�ل ہیں یو�کہ محض عقلا ً�ا�سا�نا�د�ر�ت نہیں ا�س میں حت 

�نقل ر�و�ر�ی ے�۔ 2
هل السّنة

ٔ
 من ا

�ثَ
ْ
ك

َٔ ْ
ول ال

َ
ت وَهُوَ ق لَ

َٔ
سْا َ جساد عِنْد الْ

ٔ
 ال

َ
عَاد إِل

ُ
رْوَاح ت

َٔ ْ
إِن ال

�لا�ہ بد�ر�ا�د�ن عینی ر�مہ ا�لہ تے ہیں�بلا�بہ قبر�میں و�ا�ل ے و�ت ر�و�حو�ں و�ا�ن ے ا�سا�م ی ر�ف لو�ا�د�ا�جا�ا�ے ا�و�ر�یہ و�ل ا�ل سنت ی 
�ا�کثر�ت کا�ے�۔ 3

وَجْهِ 
ْ
 ال

َ
يْسَ عَل

َ
سَدِ ل َ ج

ْ
 ال

َ
وحِ إِل  عَوْدَ الرُّ

َّ
إِن

َ
، ف

ُ
ول

ُ
عُق

ْ
ارُ فِيهِ ال َ ا �تَ َ

ي �جِ ِ
�ت
ْٔ  �يَ

ْ
د

َ
هُ ق كِنَّ

َ
 وَل

ُ
ول

ُ
عُق

ْ
ُ ال يلهُ ِ

تُ
ا � َ

ي �جِ ِ
�ت
ْٔ  �يَ

َ
عُ ل ْ َّ وَال�ث

يَا
ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
ةِ �

َ
وف

ُ
ل
ْٔ
ا َ عَادَةِ الْ إِ

ْ
َ ال �يْ

َ
 غ

ً
يْهِ إِعَادَة

َ
وحُ إِل عَادُ الرُّ

ُ
 ت

ْ
يَابَل

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
ودِ � عُْ َ الْ

�لا�ہ ا�ن ا�ی ا�عز ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�شر�عت ا�سی ا�تو�ں کا�ذ�کر�نہیں کر�ی جن و�لیں حا�ل سمجھیں �ا�تہ ا�سی ا�تو�ں کا�ذ�کر�ر�و�ر�کر�ی ے س 

1 فتح الباری ������؍��

2 مرقاۃ��������؍��

3 عدۃ القاری ����؍����
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�میں لیں حیر�ا�ن ہو�ی ہیں�،�س ین کر�لو�کہ ر�و�ح کا�سم ی ر�ف لو�ا�ا�جا�ا�ا�س ر�ح کا�نہیں س ر�ح د�یا�میں عر�و�ف ے �بلکہ ر�و�ح کا�ا�ا�د�ہ 
�ا�س ا�ا�د�ہ ے لا�ف ے جو�د�یا�میں لو�م ے�۔1

 �ھر�ا�لہ ی ر�ف سے د�و�ر�تے آ�ے ہیں ہیں منکر�ا�و�ر�یر کہا�جا�ا ے�۔
سْوَدَانِ 

َٔ
ا نِ 

َ
ك

َ
مَل هُ 

�تَ
َٔ
ا  ْ ُ

ك
ُ

حَد
َٔ
ا  :

َ
ال

َ
ق وْ 

َٔ
ا تُ  الَيِّ  َ

�جِ
ُ
ق ا 

َ
:إِذ َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  ُ اللهَّ  

َّ
اللِه صَل  

ُ
رَسُول  

َ
ال

َ
ق  :

َ
ال

َ
ق  

َ
ة َ هُرَ�يْ ي  �جِ

َٔ
ا عَنْ 

 ُ كِ�ي رِ: النَّ
َ

خ
ٓ ْ
رُ، وَلِلا

َ
نْك ُ ا: الْ حَدِهَِ

َٔ
 لِ

ُ
ال

َ
انِ، يُق

َ
رَق

ْ
ز

َٔ
ا

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب یت و�قبر�میں د�ن کر�د�ا جا�ا�ے تو�ا�س ے ا�س د�و�ر�تے آ�ے ہیں جن ے 
�ر�گ سیا�ہ ا�و�ر�آ�ھیں نیلی ہو�ی ہیں ا�ن میں سے ا�ک و�منکر ا�و�ر د�و�سر�ے و یر کہا جا�ا ے�۔2

 ِ
َّ

ُّ الله
ي �جِ

َ
 ن

َ
ال

َ
اسُ ق  النَّ

َ
ف صََ

ْ
ا وَان َ �نِ

ْ
 مِنْ دَف

َ
رَغ

َ
ا ف َّ لَ

َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ِ
ّ
ي �جِ

َ
 مَعَ ن

ً
ة

َ
 جَنَاز

�نَ
ْ

د ِ
َ : �ث

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 
ُ

ل
ْ
مَا مِث ُ يَا�جُ

ْ
ن
َٔ
حَاسِ، وَا ورِ النُّ

ُ
د

ُ
 ق

ُ
ل

ْ
مَا مِث ُ ُ عْيُ�ن

َٔ
، ا ٌ كِ�ي

َ
رٌ وَن

َ
هُ مُنْك

�تَ
َٔ
، ا ْ  نِعَالِكُ

َ
ق

ْ
ف

َ
 خ

َ
ن

ٓ ْ
هُ يَسْمَعُ ال

َّ
:إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
صَل

عْدِ  الرَّ
ُ

ل
ْ
مَا مِث ُ صْوَا�تُ

َٔ
رِ، وَا

َ
بَق

ْ
صَيَاِ�ي ال

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے ا�ک ر�و�ا�ت میں ا�ن کا�یہ و�ں یا�ن کیا گیا�ے�ہم ا�ک نا�ز�ے میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہمر�ا�ہ تھے ب ہم ا�س و�د�ن 
�کر�ے ا�ر�غ ہو�ے ا�و�ر�لو�گ و�ا�س جا�نے لگے تو�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ب یہ تمہا�ر�ے جو�تو�ں ی آ�ٹ سنے ا�ا�و�ر�ا�س ے ا�س منکر�یر�آ�ے 
�ہیں جن ی آ�ھیں ا�بے ے د�چے جیسی �،�ا�ن ے د�ا�ت ا�ے ے سینگ ی ا�ند�ا�و�ر�ا�ن ی آ�و�ا�ز�ا�د�لو�ں ی بجلی ی ر�ح ر�د�ا�ر�ے�۔3

�منکر�یر�و�شت کا�ا�حو�ل پید�ا کر�نے ے لئے ا�نے د�ا�تو�ں سے ز�ین و�ا�یڑ�ے ا�و�ر�ز�و�ر�د�ا�ر�آ�و�ا�ز�ں نکا�تے ہو�ے قبر�میں یت ے ا�س آ�ے 
�ہیں�،

تِيهِ 
ْٔ
يَا

َ
 مَضْجَعِهِ ف

َ
دُّ إِل َ �يُ

َ
مِنِ:ف ؤْ ُ رِ الْ

ْ
ي ذِك ِ

ن
� 

َ
ال

َ
ق
َ
ِ ف

ن ْ
�ي
َ
ك

َ
ل َ رَ فِيهِ اسَْ الْ

َ
ك

َ
َ وَذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ اءِ، عَنِ النَّ َ �جَ

ْ
عَنِ ال

اهِهِمَا
َ
ف

ْ
ش

َٔ
 �جِ

َ
رْض

َٔ ْ
انِ ال

َ
حِق

ْ
، وَيُل

ْ
ما ِ يَا�جِ

ْ
ن
َٔ
 �جِ

َ
رْض

َٔ ْ
انِ ال َ ٌ يُثِ�ي كِ�ي

َ
رٌ، وَن

َ
مُنْك

�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے و�ن آ�د�ی ی قبر�کا�ذ�کر�کر�ے ہو�ے ر�ا�ا�ھر�ا�س ے ا�س منکر ا�و�ر�یر ا�نے د�ا�تو�ں سے 
�ز�ین و�ا�یڑ�ے ا�و�ر�ر�و�ں سے ز�ین و ر�و�د�ے ہو�ے آ�ے ہیں�۔4

 �یو�کہ صا�ح آ�د�ی نے قبر�ے لئے تیا�ر�ی مکمل ی ہو�ی ہو�ی ے ا�س لئے ا�سے و�ی خو�ف ا�بر�ا�ٹ محسو�س نہیں ہو�ی:
هِ،  ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
الُِ �  الصَّ

ُ
جُل سُ الرَّ

َ
يُجْل

َ
، ف ِ

�جْ
َ
ق
ْ
 ال

َ
ُ إِل تَ يَصِ�ي يِّ

َ  الْ
َّ

: إِن
َ

ال
َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ،عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ح العقيدۃ الطحاويۃ������؍�� 1 �ث

ح  ار ��������،�ث ن ����، مسند ال�ج  عذاب الق�ج
ن

�ت � ن حبان��������،ب�ي ��������،ا�ج ِ �جْ
َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �جَ ن نا�ئ مذی كتاب الج 2 جامع �ت

السنۃ للبغوی��������

ہيب للنذری��������  غيب وال�ت 3 المعجم الوسط��������،ال�ت

ان������ ہيب ��������،��������،شعب ال�ي غيب وال�ت 4 ال�ت
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عُوفٍ 

ْ
 مَش

َ
زِعٍ، وَل

َ
َ ف �يْ

َ
غ

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے قبر�میں نیک آ�د�ی ی ا�ت کا�ذ�کر�ہ کر�ے ہو�ے ر�ا�ا�ب نیک آ�د�ی ی یت قبر�ی ر�ف 
�ے جا�ی جا�ی ے س ا�سے قبر�میں بٹھا�ا�جا�ا�ے تو�ا�سے سی قسم ی و�ی بر�ا�ٹ ا�و�ر�ر�شا�ی نہیں ہو�ی�۔1

 �و�ن و�ب ہو�ش آ�ا�ے تو�ا�سے ا�سا�محسو�س ہو�ا�ے کہ نما�ز�صر�کا�و�ت نکلا�چلا�جا ر�ا�ے ا�س لئے ا سے پہلے نما�ز ی فکر�ا حق ہو�ی ے�۔
ا  َ

رُو�جِ
ُ
 غ

َ
مْسُ عِنْد

َّ
تِ الش

َ
ل ِ
ّ
، مُث َ �جْ

َ
ق
ْ
تُ ال يِّ

َ  الْ
َ

ل
َ

ا دَخ
َ
: إِذ

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ،عَنِ النَّ ِ

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن ِ �جْ عَنْ جَا�جِ

ي ِ
ّ

صَل
ُٔ
ي ا ِ

: دَعُو�ن
ُ

ول
ُ
يْهِ، وَيَق

َ
سَحُ عَيْن ْ يَجْلِسُ �يَ

َ
ف

 �جا�ر t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب یت و�قبر�میں د�ا�ل کیا�جا�ا�ے تو ا�سے نظر�آ�ا�ے جیسے و�ر�ج غر�و�ب ہو�نے ے 
�قر�ب ے و�ہ ا�نی د�و�و�ں آ�ھو�ں و ملتے ہو�ے ٹھ جا�ا�ے ا�و�ر�)�ر�تو�ں سے�(�تا�ے مجھے ھو�ڑ د�و�کہ میں )�صر ی ( �نما�ز ا�د�ا کر�لو�ں�۔2
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�ا�و�ر ا�و�ر�ر�ہ �tی ر�و�ا�ت میں ے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ھر�ا�سے کہا جا�ا�ے کہ ٹھ جا�و�تو�و�ہ ٹھ جا�ا ے �،�ا�س ے سا�نے و�ر�ج ا�س شکل 
�میں پیش کیا�جا�ا�ے جیسے و�ہ غر�و�ب ہو�نے ے قر�ب ہو �ا�س سے پو�ھا�جا�ا�ے ا�س خص ے متعلق تو کیا تا�ھا�جو�تم میں )�عو�ث ہو�ے(

�تھے ا�و�ر�تو�ا�س ے متعلق کیا�و�ا�ہی د�تا�ھا�؟�و�ہ تا�ے مجھے ھو�ڑ�د�و�ا�کہ میں نما�ز ا�د�ا کر لو�ں�۔3
�مگر�ا�س تو�ید�ر�ت خص و ا�سا�س ہو�ا�ے کہ یہ ا�م ر�ز�خ ے �،�نما�ز�کا�مقا�م نہیں تو�و�ہ بڑ�ے کو�ن و�و�قا�ر�ے سا�ھ منکر�یر�ے و�ا�ا�ت ے 
�جو�ا�ا�ت د�نے و تیا�ر ہو جا�ا ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س ا�سا�ن و�س نے ر�ب ا�عا�ین ی ذ�ا�ت و�فا�ت ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت میں سی د�و�سر�ے و�سی و�ر�ت 
�میں شر�ک نہیں ٹھہر�ا�ا�ہو�ا�ا�ت قد�ی �، �ا�قلا�ل ا�و�ر ا�قا�ت عطا�ر�ا�ا�ے ا�و�ر�مہ تو�ید�ی ر�ت سے و�ہ منکر�یر�ے و�ا�ا�ت ے جو�ا�ا�ت 

�د�ے کے ا�۔
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�ھر�و�ہ و�ن و�ا�ہی د�تا�ے کہ ا�لہ ے و�ا�و�ی معبو�د�نہیں ا�و�ر�ے شک مدصلى الله عليه وسلم�ا�لہ ے ر�و�ل ہیں ، �ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س ر�ا�ن کا�ہی مطلب ے 

�کہ ’’�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ل ا�ما�ن و�مضبو�ط مہ تو�ید�ی و�ہ سے د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت میں ا�ت قد�ی عطا�ر�ا�ا�ے�۔‘‘4
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�منکر�یر�جو�و�ا�ا�ت کر�ے ہیں ا�ن کا�تعلق ا�سا�ن ے عقا�د�و�نظر�ا�ت سے ے ۔�نا�چہ قبر�میں و�حد و�مشر�ک�، �کا�ر و مسلما�ن�،�و�ن و�نا�ق 
�ے د�ر�یا�ن ر�ق و�ا�ح کر�نے ے لئے ا�سا�ن سے ر�ف ا�ر�و�ا�ا�ت کیے جا�ے ہیں�،�ا�ن ے جو�ا�ا�ت سے یہ ا�ت یا�ں ہو�جا�ی ے کہ یہ ند�ہ 
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�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے قبر�میں و�ن یت ی ا�ت کا ذ�کر کر�ے ہو�ے ر�ا�ا�ا�س ے ا�س د�و�ر�تے آ�ے 
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 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ن خص ی قبر�و�ستر�ز�طو�ل میں ا�و�ر ستر ز و�ڑ�ا�ن میں کشا�د�ہ کر�د�ا�جا�ا�ے�۔2
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 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ھر�ا�س ی قبر�و و�ر�سے بھر�د�ا�جا�ا�ے�۔1
�ا�س ر�یز�ا�ر خص ی خو�ی ے لئے ا�س ے نیک ا�ما�ل و�ا�یز�ہ ا�و�ر�خو�ش لبا�س ا�سا�ن ی شکل میں ا�س ے سا�نے پیش کیا�جا�ا�ے:
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�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�و�ر�ا�س )�ر�یز�ا�ر خص�(�ے ا�س قبر�میں ا�ک خو�صو�ر�ت چہر�ے و�ا�ا�آ�د�ی 
�بہتر�ن لبا�س پہنے ا�و�ر�ا�لیٰ �قسم ی خو�بو�لگا�ے ہو�ے ا�ر�ہو�ا�ے�،�ا�و�ر�تا�ے کہ ھے خو�ی ا�و�ر�سر�ت ی بشا�ر�ت ہو ہی و�ہ د�ن ے س کا�تجھ 
�سے و�د�ہ کیا�گیا�ھا�، �و�ن ا�س ی خو�ش کن گفتگو�ن کر�پو�تا�ے کہ تم و�ن ہو�؟�تمہا�ر�ا�چہر�ہ ہی ا�سا�ے س سے یر�و�ر�ت پھو�ٹ ر�ہی ے �؟ �و�ہ 
�تا�ے میں تمہا�ر�ا�نیک مل ہو�ں�، �ب و�ن د�ا�کر�ے ہو�ے تا�ے ا�ے یر�ے ر�ب !�یا�ت قا�م ر�ا�ا�کہ میں ا�نے ا�ل و�یا�ل ی ر�ف 

�لو�ٹ جا�و�ں�)�ا�و�ر�ا�نہیں ا�نی کا�یا�ی ی و�د نا�و�ں( �۔ 2
�جیسے ا�ک مقا�م ر�ر�ا�ا:
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�ر�مہ�:�میں تو تمہا�ر�ے ر�ب ر ا�ما�ن ے آ�ا تم بھی یر�ی ا�ت ا�ن لو�ا�و�ر ا�س خص سے کہہ د�ا گیا�کہ د�ا�ل ہو جا�نت میں ا�س نے کہا کا�ش 
!�یر�ی و�م و یہ لو�م ہو�ا�کہ یر�ے ر�ب نے کس چیز ی بد�و�ت یر�ی مغفر�ت ر�ا د�ی ا�و�ر مجھے ا�عز�ت لو�و�ں میں د�ا�ل ر�ا�ا�۔

�قبر�میں و�ا�ل جو�ا�ب ے بعد�ر�یز�ا�ر خص و�خو�بر�ی د�ی جا�ی ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے تیر�ے لئے جہنم سے آ�ز�ا�د�ی کا�ا�لا�ن ر�ا�ا�ے�۔
 

ُ
ال

َ
يُق

َ
ا بَعْضًاف َ ُ طِمُ بَعْ�ن ْ َ ا �ي َ ْ �ي

َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ

َ
ارِ، ف  النَّ

َ
 قِبَل

ٌ
رْجَة

ُ
ُ ف رَجُ لَ

ْ
يُف

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ،عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

َّ
 الله

َ
اك

َ
 مَا وَق

َ
رْ إِل

ُ
ظ

ْ
: ان ُ لَ

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س ے سا�نے جہنم ے د�ر�و�ا�ز�و�ں میں سے ا�ک د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ا�جا�ا�ے �،�و�ہ ا�سے د�ھتا�ے 
�کہ آ�گ کا�ا�ک حصہ د�و�سر�ے و�کھا ر�ا ے )�یعنی ر�ر�ف سے آ�گ ے شعلے ند ہو ر�ے ہیں( �ا�سے تا�ا�جا�ا�ے کہ د�ھو�!�یہ ے و�ہ آ�گ 

�س سے ا�لہ تعا�یٰ �نے تمہیں چا�یا�ے�۔ 4
 عذاب 

ن
�ت � ن حبان ��������،ب�ي ��������،صحيح ا�ج ِ �جْ

َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن �جَ نا�ئ مذی ابواب الج 1جامع �ت

ہيب للنذری��������  غيب وال�ت ہيب��������،ال�ت غيب وال�ت ار��������،صحيح ال�ت ن ����،مسندال�ج الق�ج

کم������،اثبات عذاب  ن ا�ج شيبہ����������،مستدرک حا ، مصنف ا�ج ہيب������؍��، مسندا�د���������� غيب وال�ت 2 صحيح ال�ت

ان������ ����،شعب ال�ي �ت للب�ي الق�ج

���� �����ت ن 3 يٰس�ي

ار�������� ن ، مسند ا�د ����������،مسندال�ج �������� َ
بِل

ْ
ِ وَال

�جْ
َ
ق
ْ
رِ ال

ْ
بُ ذِك ن ماجہ ابواب الزہد �جَ ن ا�ج 4 س�ن



������

�عذ�ا�ب جہنم کا�نظا�ر�ہ ا�و�ر�ا�س سے آ�ز�ا�د�ی ی بشا�ر�ت نا�نے ے بعد�و�ن و�نت میں ا�س کا�مقا�م د�ھا�ا�جا�ا�ے:
 

ُ
ال

َ
يُق

َ
اف َ ا، وَمَا فِ�ي َ هْرَ�تِ

َ
 ز

َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ

َ
ةِ، ف نَّ َ ج

ْ
 ال

َ
 قِبَل

ٌ
رْجَة

ُ
ُ ف رَجُ لَ

ْ
َّ يُف ُ : �ث

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ُ اءَ اللهَّ
َ

 ش
ْ

، إِن
ُ

بْعَث
ُ
يْهِ ت

َ
، وَعَل يْهِ مُتَّ

َ
نْتَ، وَعَل

ُ
ِ ك

ن يَقِ�ي
ْ
 ال

َ
: عَل ُ  لَ

ُ
ال

َ
،وَيُق

َ
ك

ُ
عَد

ْ
ا مَق

َ
: هَذ ُ لَ

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ھر�قبر�میں نت ی ر�ف ا�ک د�و�سر�ا�د�ر�چہ کھو�ا�جا�ا�ے�،�و�ہ و�ا�ں ی ا�ز�گی ا�و�ر�طا�ت 
�و د�ھتا ے �تو�ا�سے کہا جا�ا ے ہی تمہا�ر�ا ٹھکا�نہ ے  �ا�و�ر�ا�س سے کہا�جا�ا�ے�تم نے ا�ما�ن و�ین ر�ز�د�گی بسر�ی ا�و�ر�ا�ا�ما�ن ی ا�ت میں تمہیں 

�و�ت آ�ی ا�و�ر ا�ن شائ ا�لہ حشر�ے د�ن ا�ما�ن ہی ی ا�ت میں ا�ھا�ے جا�و�گے�۔ 1
�ر�ا�ت �،�ا�ینا�ن ا�و�ر�کو�ن کا�ا�حو�ل پید�ا�کر�ے ا�س خص و�لا�د�ا�جا�ا�ے:

نِ: 
َ

ول
ُ
يَق

َ
، ف ْ هُ ُ

�جِ
ْ

خ
ُٔ
ا
َ
هْلِي ف

َٔ
 ا

َ
رْجِعُ إِل

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
،ف ْ َ ، �ن ُ  لَ

ُ
ال

َ
َّ يُق ُ : �ث َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

َ
لِك

َ
ُ مِنْ مَضْجَعِهِ ذ هُ اللهَّ

َ
يْهِ ،حَ�تَّ يَبْعَث

َ
هْلِهِ إِل

َٔ
حَبُّ ا

َٔ
 ا

َّ
هُ إِل

ُ
 يُوقِظ

َ
ذِي ل

َّ
نَوْمَةِ العَرُوسِ ال

َ
ْ ك َ �ن

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ھر�ا�س و کہا جا�ا ے کہ و�جا،�و�ہ ند�ہ تا�ے میں ا�نے ا�ل و�یا�ل ے ا�س و�ا�س 
�جا�ا�ا�تا�ہو�ں ا�کہ ا�نہیں�)�ا�نی کا�یا�ی و�کا�مر�ا�ی ا�و�ر�نیک ا�جا�م( �ی ا�طلا�ع د�و�ں�)�ا�کہ و�ہ بھی یر�ے جیسے ا�ما�ل ا�یا�ر�کر�ں ا�و�ر ا�س نعمت 
�و�ا�یں�(�ا�س ے جو�ا�ب میں منکر�یر�تے ہیں کہ )�یہا�ں سے و�ا�سی تو�کن نہیں ے ا�تہ�(�ا�ب تم د�ہن ی ر�ح و�جا�و�جسے ا�س ے خا�و�د�ے  
�و�ا�و�ی بید�ا�ر�نہیں کر�تا�)�نا�چہ ر�یز�ا�ر�خص و جا�ا�ے( �یہا�ں تک کہ حشر�ے د�ن ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے ا�س ی خو�ا�ب ا�ہ سے بید�ا�ر�کر�ے ا�۔ 2

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا
3 ۳۸ نَ ْ ُ

زَن ْ َ
 ھُمْ ي

َ
مْ وَل يِْ

َ
 عَل

ٌ
وْف

َ
 خ

َ
ل

َ
اىَ ف

َ
بِــعَ ھُد

َ
نَْ ت

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ�:�جو�لو�گ یر�ی ا�س د�ا�ت ی پیر�و�ی کر�ں گے ا�ن ے لئے سی خو�ف ا�و�ر�ر�ج کا�و�ع نہ ہو�ا�۔
4 ۱۲۳

ٰ
ق

ْ
ش

َ
 ي

َ
 وَل

ُ ّ
 يَضِل

َ
ل

َ
ايَ ف

َ
بَعَ هُد

َّ
نَِ ات

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ�:�جو�و�ی یر�ی ا�س د�ا�ت ی پیر�و�ی کر�ے ا�و�ہ نہ بھٹکے ا�نہ بد�بختی میں مبتلا�ہو�ا�۔
 �یہو�د�ی بھی عذ�ا�ب قبر�ے قا�ل تھے�مگر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ی بیسیو�ں ا�ا�د�ث ے ا�و�جو�د�ر�ہ معتز�ہ عذ�ا�ب قبر�و�لیم نہیں کر�ے�،�ا�ی ر�ح 
�عض لو�و�ں کا�یہ ید�ہ ے کہ عذ�ا�ب و�و�ا�ب ا�س جسد�صر�ی و�نہیں ملتا�بلکہ ا�م ر�ز�خ میں ر�و�ح و�ا�ک مثا�ی سم د�ا�جا�ا�ے جو�ر�و�ح ے سا�ھ 
�عذ�ا�ب سے د�و�ا�ر�ہو�ا�ے �،�عض لو�و�ں کا�یہ یا�ل ے کہ یت و�ا�س ا�ر�ی قبر�میں عذ�ا�ب نہیں ہو�ا�بلکہ سی ر�ز�ی قبر�میں ہو�ا�ے �،�مگر�یہ ب 

�لط ا�و�ر�ن گھڑ�ت نظر�ا�ت ہیں�،�یح ید�ہ ہی ے کہ ا�سا�ن ے جسد�صر�ی و�ہی ا�ی ا�ر�ی قبر�میں عذ�ا�ب ا و�ا�ب ملتا�ے�،

�������� َ
بِل

ْ
ِ وَال

�جْ
َ
ق
ْ
رِ ال

ْ
بُ ذِك ن ماجہ كتاب الزہد�جَ ن ا�ج 1 س�ن

�������� ِ �جْ
َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �جَ ن نا�ئ مذی كتاب الج 2 جامع �ت

3 �ا�قر�ۃ����
4 �ہٰ������



������
 ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
ُ مِنْ عَذ كِ اللهَّ

َ
عَاذ

َٔ
ا: ا َ تْ لَ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف ِ

�جْ
َ
ابَ الق

َ
 عَذ

ْ
رَت

َ
ك

َ
ذ

َ
ا، ف َ ْ �ي

َ
تْ عَل

َ
ل

َ
 دَخ

ً
ة ودِيَّ ُ  �يَ

َّ
ن

َٔ
ا: ا َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ا:  َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ
ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ال

َ
ق ِ

�جْ
َ
ابُ الق

َ
عَمْ، عَذ

َ
:ن

َ
ال

َ
ق
َ
ف ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
َ عَنْ عَذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ل
َٔ
سَا

َ
ف

 ِ
�جْ
َ
ابِ الق

َ
 مِنْ عَذ

َ
ذ عَوَّ

َ
 ت

َّ
 إِل

ً
ة
َ
 صَلا

َّ
 صَل

ُ
َ بَعْد يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
يْتُ رَسُول

َٔ
ا رَا َ َ �ن

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �سے منقو�ل ے�ا�ک د�ن ا�ک یہو�د�یہ عو�ر�ت یر�ے ا�س آ�ی ا�و�ر�ا�س نے یر�ے سا�نے عذ�ا�ب قبر�کا�ذ�کر�ہ کر�ے 
�ہو�ے مجھے د�ا�د�ی کہ ا�لہ تعا�یٰ �ھے قبر�ے عذ�ا�ب سے محفو�ظ ر�ھے�،�ا�س ر ا�شہ r �نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�سے عذ�ا�ب قبر�ے متعلق ا�س ی 
�و�ا�ت ا�ہی تو�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا �ا�ں عذ�ا�ب قبر�ر�حق ے ا�شہ r  �ر�ا�ی ہیں کہ ا�س ے بعد�میں نے کبھی ا�سا�نہیں د�ھا�کہ ر�و�ل 

�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے و�ی نما�ز�پڑ�ی ہو�ا�و�ر�ا�س میں عذ�ا�ب قبر�سے ا�لہ ی نا�ہ نہ ا�گی ہو�۔ 1
 �صحا�ہ کر�ا�م y �ہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے�yی یم بشا�ر�ت د�ی ا�و�ر�عض و�ا�ن ی ز�د�گی ہی میں�نت ی خو�بر�ی نا�ی یں مگر ب ا�ہو�ں 

�نے فتنہ قبر�کا�ا�ل نا�تو�ا�ن ی چیخیں نکل یں �،
نُ  ِ

تَ�ت
ْ
ي يَف ِ

�ت
َّ
ِ ال

�جْ
َ
 الق

َ
رَ فِتْنَة

َ
ك

َ
ذ

َ
طِيبًا ف

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
امَ رَسُول

َ
: ق

ُ
ول

ُ
ق
َ
مَا، ت ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رٍ رَ�نِ

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تَ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
ا

 ، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
مِ رَسُولِ الله

َ َ
خِرَ ك

ٓ
مَ ا َ ْ �ن

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
نَ ا ْ

ي وَبَ�ي ِ
تْ بَيْ�ن

َ
 حَال

ً
ة َّ ج

َ ن
 صح

َ
ون َّ الُسْلُِ

ج
َ ن

� 
َ

لِك
َ
رَ ذ

َ
ك

َ
ا ذ َّ لَ

َ
ا الَرْءُ، ف َ فِ�ي

خِرِ 
ٓ
ي ا ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ا ق

َ
، مَاذ

َ
ُ فِيك  اللهَّ

َ
رَك يْ �جَ

َٔ
: ا ي ِ

ّ يبٍ مِ�ن رِ
َ
تُ لِرَجُلٍ ق

ْ
ل
ُ
مْ ق ُ �تُ َّ ج

َ ن
نَتْ صح

َ
ا سَك َّ لَ

َ
ف

الِ جَّ
َّ

يبًا مِنْ فِتْنَةِ الد رِ
َ
بُورِ ق

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� 

َ
تَنُون

ْ
ف
ُ
ْ ت كُ

َّ
ن
َٔ
َّ ا

ي
َ

َ إِل
وِ�ي

ُٔ
 ا

ْ
د

َ
:ق

َ
ال

َ
؟ ق وْلِِ

َ
ق

�ا�مائ r �نت ا�و�بکر t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�بہ ے لئے کھڑ�ے ہو�ے تو�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے قبر�ے ا�حا�ن کا�ذ�کر�ہ ر�ا�ا�جہا�ں 
�ا�سا�ن و�مبتلا�جا�چا�جا�ا�ے�،�ب ر�و�ل ا�کر�مصلى الله عليه وسلم �فتنہ قبر�کا�ذ�کر�ر�ا�ر�ے تھے تو�مسلما�و�ں ی�)�ر�و�ر�و�کر( �کیا�ں ند�ھ یں�ا�س و�ہ سے میں 
�آ�پ ی ا�ت نہ سمجھ سکی�،�ھر�ب ا�ن ی چیخیں ند�ہو�یں تو�میں نے ا�ک خص سے کہا�جو�یر�ے قر�ب ہی بیٹھا�ھا�ا�لہ آ�پ و�ر�ت د�ے !�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نے خطبے ے آ�ر�میں کیا ر�ا�ا�ے�؟�ا�س نے کہا�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ے ین کر�لو�یر�ی ر�ف و�ی یجی گئی ے کہ بلا�بہ 

�تم لو�گ قبر�و�ں میں فتنہ د�جا�ل جیسی آ�ز�ا�ش ہو�گی�۔ 2
ى  َ َّ  ال�ث

َّ
، حَ�تَّ بَل

َ
بَك

َ
، ف ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ِ ال فِ�ي

َ
 ش

َ
سَ عَل

َ
ل َ ج

َ ن
ةٍ، �

َ
ي جِنَاز ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
ا مَعَ رَسُولِ الله نَّ

ُ
:ك

َ
ال

َ
اءِ، ق َ �جَ

ْ
عَنِ ال

وا
ُّ

عِد
َٔ
ا
َ
ا ف

َ
لِ هَذ

ْ
ث ي لِِ ِ

وَا�ن
ْ

:�يَ إِخ
َ

ال
َ
َّ ق ُ �ث

�ر�ائ ن ا�ز�ب �tسے مر�و�ی ے�ہم ا�ک نا�ز�ے میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ تھے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم قبر�ے نا�ر�ے ٹھ کر�ر�و�نے لگے حتی 
�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم ے آ�سو�و�ں سے مٹی ر ہو گئی ھر آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�شا�د�ر�ا�ا�ا�ے یر�ے بھا�یو�!�ا�س ے لئے کچھ تیا�ر�ی کر�لو�۔ 3

ةِ 
َ

ي صَلا ِ
ن

� ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
رِ عَذ

ْ
بُ ذِك ���������،صحيح مسل كتاب الكسوف �جَ ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 1 صحيح �ج

سُوفِ�������� نُ الْ

ابِ 
َ

 مِنْ عَذ
ُ
ذ عَوُّ ب التَّ �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج ���������،س�ن ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 2 صحيح �ج

ی للنسا�ئ �������� ن الك�ج �ت �������،الس�ن للب�ي ���������،اثبات عذاب الق�ج ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ال

ءِ��������
َ

بُك
ْ
زْنِ وَال ُ بُ الْ ن ماجہ كتاب الزهد�جَ ن ا�ج 3 س�ن



������
�نَ 

ْ
ث
َٔ
َ وَا  اللهَّ

َ
د ِ�َ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ف صََ

ْ
ا ان َّ لَ

َ
تْ:ف

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
مَا، ا ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رٍ رَ�نِ

ْ
ي بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سْمَ

َٔ
عَنْ ا

 
َ

تَنُون
ْ
ف
ُ
ْ ت كُ

َّ
ن
َٔ
َّ ا

ي
َ

َ إِل
وِ�ي

ُٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
ارَ وَل  وَالنَّ

َ
ة نَّ َ ا، حَ�تَّ الج

َ
امِي هَذ

َ
ي مَق ِ

ن
يْتُهُ �

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
 ق

َّ
رَهُ إِل

َٔ
ْ ا نْتُ لَ

ُ
ءٍ ك ْ

ي
َ : مَا مِنْ �ث

َ
ال

َ
َّ ق ُ يْهِ، �ث

َ
عَل

ا 
َ

ذ َ
 �جِ

َ
ك ُ : مَا عِلْ ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
، ف ْ ُ

ك
ُ

حَد
َٔ
 ا

�تَ اءُ، يُؤْ سْمَ
َٔ
تْ ا

َ
ال

َ
مَا ق ُ �تَ يَّ

َٔ
دْرِي ا

َٔ
 ا

َ
الِ  ل جَّ

َّ
يبًا مِنْ فِتْنَةِ الد رِ

َ
وْ ق

َٔ
 ا

َ
ل

ْ
بُورِ مِث

ُ
ي الق ِ

ن
�

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

ٌ
د مَّ َ : مُ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
اءُ - ف سْمَ

َٔ
تْ ا

َ
ال

َ
 ق

َ
لِك

َ
يَّ ذ

َٔ
دْرِي ا

َٔ
 ا

َ
وِ الُوقِنُ، ل

َٔ
مِنُ ا ا الُؤْ مَّ

َٔ
ا
َ
جُلِ؟ ف الرَّ

وِ 
َٔ
ا  

ُ
الُنَافِق ا  مَّ

َٔ
وَا وقِنًا  ُ نْتَ لَ

ُ
ك  

ْ
إِن نَا  عَلِْ  

ْ
د

َ
ق
َ
ف ا،  ْ صَالًِ َ : �ن ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
بَعْنَاف

َّ
وَات ا  مَنَّ

ٓ
وَا جَبْنَا 

َٔ
ا
َ
ف ى، 

َ
وَالُد نَاتِ  بَيِّ

ْ
ل �جِ  

جَاءَ�نَ

تُه
ْ
ل
ُ
ق
َ
ا ف

ً
يْئ

َ
 ش

َ
ون

ُ
ول

ُ
اسَ يَق عْتُ النَّ دْرِي، سَمِ

َٔ
 ا

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
اءُ - ف سْمَ

َٔ
تْ ا

َ
ال

َ
مَا ق ُ �تَ يَّ

َٔ
دْرِي ا

َٔ
 ا

َ
بُ ل

الُرْ�تَ

�ا�مائ r �نت ا�و�بکر�ر�ا�ی ہیں�و�ر�ج ر�ن ے و�ع ر�نما�ز�سو�ف ے بعد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ا�ر�شا�د�ر�ا�ا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نما�ز�سے 
�ا�ر�غ ہو�ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ی حمد�و�نا ے بعد�ر�ا�ا�کہ و�ہ چیز�ں جو�کہ میں نے پہلے نہیں د�ھی تھیں ا�ب ا�نہیں میں نے ا�نی ا�س جگہ سے د�کھ یا �، 
�نت ا�و�ر�د�و�ز�خ تک بھی میں نے د�ھی�، �ا�و�ر�مجھے و�ی ے ذ�ر�عہ آ�ا�ہ کیا�گیا�ے کہ تم قبر میں د�جا�ل ے فتنہ ی ر�ح ا�)�یہ کہا�کہ�(�د�جا�ل ے فتنہ 
�ے قر�ب ا�ک فتنہ میں مبتلا ہو گے مجھے ا�د�نہیں کہ ا�مائ r �نے کیا�کہا�ھا�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا تمہیں ا�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�پو�ھا�جا�ے ا�کہ 
�ا�س خص )�مدصلى الله عليه وسلم�(�ے ا�ر�ے میں تم کیا�جا�تے ہو�؟�و�ن ا�یہ کہا�کہ ین کر�نے و�ا�ا�)�مجھے ا�د�نہیں کہ ا�ن د�و�ا�تو�ں میں سے ا�مائ r �نے 
�و�سی ا�ت کہی تھی( �تو�ہے ا�یہ ا�لہ ے ر�و�ل مدصلى الله عليه وسلم�ہیں�،�آ�پ ما�ر�ے سا�نے یح ر�ا�تہ ا�و�ر�ا�س ے و�ا�ح د�ا�ل پیش کیے ا�و�ر�ہم آ�پ ا�ما�ن 
�ا�ے تھے ا�و�ر�آ�پ ی ا�ت قبو�ل ی ا�و�ر�آ�پ کا�ا�تبا�ع کیا�ھا �ا�س ر�ا�س سے�کہا�جا�ے ا�کہ تم صا�ح ا�سا�ن ہو س آ�ر�ا�م سے و�جا�و�ہمیں پہلے ہی 
�سے لو�م ھا�کہ تو�ا�ما�ن و�ین و�ا�ا�ے�، �ا�و�ر�نا�ق ا شک کر�نے و�ا�ا�)�مجھے لو�م نہیں کہ ا�مائ  r �نے کیا کہا ھا ( �و�ہ یہ ہے ا�کہ مجھے تو�کچھ 

�تہ نہیں ے میں نے لو�و�ں سے ا�ک ا�ت نی تھی و�ہی میں نے بھی کہی�)�آ�گے مجھ و�کچھ حقیقت لو�م نہیں�(�۔1
�نا�چہ ا�ی خطا�ب میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے صحا�ہ کر�ا�م y �و�حکم ر�ا�ا:

 ِ
�جْ
َ
ابِ الق

َ
وا مِنْ عَذ

ُ
ذ  يَتَعَوَّ

ْ
ن

َٔ
ْ ا

ُ
مَرَه

َٔ
ا

�و�ہ عذ�ا�ب قبر�سے نا�ہ ا�گا�کر�ں�۔2
 مِنْ 

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
: الل

ُ
ول

ُ
عُو وَيَق

ْ
َ يَد يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

الِ  جَّ
َّ

ارِ، وَمِنْ فِتْنَةِ الَحْيَا وَالَمَاتِ، وَمِنْ فِتْنَةِ الَسِيحِ الد ابِ النَّ
َ

، وَمِنْ عَذ ِ
�جْ
َ
ابِ الق

َ
عَذ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ا�س ر�ح د�ا�ر�ا�ے تھے�ا�ے ا�لہ�!�میں قبر�ے عذ�ا�ب سے تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں ا�و�ر�د�و�ز�خ 

بُ مَا  سُوفِ ���������،صحيح مسل كتاب الكسوف �جَ
ُ
ي الك ِ

ن
جَالِ � سَاءِ مَعَ الرِّ ِ

ّ
ةِ الن

َ
بُ صَلا اری كتاب الكسوف �جَ ن 1 صحيح �ج

ب  ارِ ���������،موطاامام مالک كتاب صلوٰۃ الكسوف �ج ةِ وَالنَّ نَّ َ ج
ْ

مْرِ ال
َٔ
سُوفِ مِنْ ا

ُ
ك

ْ
ةِ ال

َ
ي صَلا ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  النَّ

َ
 عَل

َ
عُرِض

ا�ن  للط�ج �����،المعجم الكب�ي �ت للب�ي ن حبان ���������،اثبات عذاب الق�ج  صلوٰہ الكسوف ���������، مسندا�د�����������، صحيح ا�ج
ن

ماجائ �

ح السنۃ للبغوی �������� �ت ���������،�ث ی للب�ي ن الك�ج �������،الس�ن
�ت ���������،معرفۃ  ی للب�ي ن الك�ج ي الَسْجِدِ ���������، مسند ا�د �����������،الس�ن ِ

ن
سُوفِ �

ُ
ةِ الك

َ
بُ صَلا اری كتاب الكسوف �جَ ن 2 صحيح �ج

ح السنۃ للبغوی �������� ر���������،مصنف عبدالرزاق ���������،�ث ن وال�ث الس�ن



������
�ے عذ�ا�ب سے ا�و�ر�ز�د�گی ا�و�ر�و�ت ی آ�ز�ا�شو�ں سے ا�و�ر کا�نے د�جا�ل ی بلا�سے تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں�۔ 1

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ے و�ظ و�یحت ے لا�و�ہ عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں قر�آ�ن مجید�میں متعد�د جگہو�ں ر ذ�کر کیا�گیا�ے �، �جیسے ر�ا�ا
اۚ۰ 

ً
عَشِـيّ

َ
وّ ا 

ً
وّ

ُ
د

ُ
غ يْاَ 

َ
عَل وْنَ 

ُ
يعُْرَض ارُ 

َ
لنّ

َ
ا ۴۵ ابِۚ

َ
عَذ

ْ
ال ءُ 

ۗ
سُوْ فِرْعَوْنَ  لِ 

ٰ
بِ  

َ
وَحَاق رُوْا 

َ
مَك مَا  تِ 

ٰ
ا سَيِّ اُلله  ىهُ 

ٰ
وَق

َ
ف

2 ۴۶ ابِ
َ

عَذ
ْ
 ال

َّ
د

َ
ش

َ
 فِرْعَوْنَ ا

َ
ل

ٰ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
دْخِل

َ
ۣ۰ ا

ُ
اعَة

َ
وْمُ السّ

ُ
ـق

َ
مَ ت وَيَْ

�ر�مہ�:�آ�ر�کا�ر�ا�ن لو�و�ں نے جو�ر�ی سے ر�ی ا�لیں ا�س و�ن ے لا�ف چلیں �،�ا�لہ نے ا�ن ب سے ا�س و�چا�یا�ا�و�ر�ر�عو�ن ے سا�تھی خو�د 
�بد�ر�ن عذ�ا�ب ے پھیر�میں آ�گئے �، �د�و�ز�خ ی آ�گ ے س ے سا�نے صبح و�شا�م و�ہ پیش کیے جا�ے ہیں ا�و�ر�ب یا�ت ی گھڑ�ی آ�جا�ے گی 

�تو�حکم ہو�ا�کہ آ�ل ر�عو�ن و�شد�د ر�عذ�ا�ب میں د�ا�ل کر�و�۔
�ا�س آ�ت میں یا�ت سے پہلے عذ�ا�ب کا�ذ�کر�ے جو�و�ر�پھو�نے تک جا�ر�ی ر�ے ا�،�ن لغت ے مشہو�ر�ا�ا�م ا�ن قتیبہ ا�مو�ی �������ہجر�ی ا�نی 

�کتا�ب ا�و�ل کل ا�قر�آ�ن میں�ھتے ہیں�۔
ا  م يعرضون عل�ي �ن

ٔ
راد ا

ٔ
ا ا

ن
خرة، وإ�

ٓ
ي ال

ن
ن ذلك يكون �

ٔ
د ا ا ، فإنه لم �ي

ً
ا وَعَشِيّ

ً
وّ

ُ
د

ُ
يْا غ

َ
ونَ عَل

ُ
ارُ يعُْرَض

َ
قول: النّ

وا 
ُ
دْخِل

َٔ
 ا

ُ
اعَة ومُ السَّ

ُ
ق
َ
ك عل ذلك قول: وَيَوْمَ ت

ّ
، يدل ي القبور.وهذا شاهد من كتاب الله لعذاب الق�ج

ن
م � بعد مما�ت

شد العذاب.3
ٔ
ي القيامة يدخلون ا

ن
زخ يعرضون عل النار غدوّا وعشيّا، و� ي ال�ج

ن
م �

ن
عَذابِ، �

ْ
 ال

َّ
د

َ
ش

َٔ
 ا

َ
 فِرْعَوْن

َ
ل

ٓ
ا

�ا�س آ�ت’’ �د�و�ز�خ ی آ�گ ے س ے سا�نے صبح و شا�م و�ہ پیش کیے جا�ے ہیں ‘‘�میں آ�ر�ت کا�عذ�ا�ب مر�ا�د�نہیں بلکہ یہ قبر�و�ں میں صبح و�شا�م 
�آ�گ ر�پیش ہو�ے ہیں ا�و�ر�یہ کتا�ب ا�لہ میں عذ�ا�ب قبر�ے لیے د�یل ے یو�کہ آ�ت کا�د�و�سر�ا�حصہ کہ آ�ل ر�عو�ن و�یا�ت ے د�ن سخت 
�عذ�ا�ب میں ڈ�ا�ل د�و�۔�ا�س ر�د�ا�ت کر�ا�ے ۔�یعنی و�ہ ر�ز�خ میں )�یعنی د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت ے د�ر�یا�ی و�ت میں (�صبح و�شا�م آ�گ ر�پیش ہو�ے ہیں 

�ا�و�ر�یا�ت ے ے د�ن سخت عذ�ا�ب میں د�ا�ل ہو�ں گے�۔
نُ  ْ َ

ن مُهُمۭ۰ْ 
َ
عْل

َ
ت

َ
ل اقۣ۰ِ 

َ
ف النِّ  

َ
عَ مَرَدُوْا  مَدِيْنَة۰ِۣۛؔ 

ْ
ال ھْلِ 

َ
ا وَمِْ  وْن۰َۭۛ 

ُ
مُنٰفِق عْرَابِ 

َ ْ
ال  َ مِّ  ْ ُ

ك
َ
حَوْل وَمِنَّْ 

4 ۱۰۱ ابٍ عَظِيْمٍۚ
َ

وْنَ اِلٰ عَذ
ُ

دّ  يَُ
َ

مّ
ُ
يِْ ث

َ
ت

َ
رّ

َ
بُمُْ مّ ِ

ّ
عَذ

ُ
مُهُمۭ۰ْ سَن

َ
عْل

َ
ن

�ر�مہ: �تمہا�ر�ے ر�د�و�پیش جو�بد�و�ی ر�تے ہیں ا�ن میں بہت سے نا�ق ہیں ا�و�ر�ا�ی ر�ح خو�د�د�نہ ے ا�ند�و�ں میں بھی نا�ق و�جو�د�ہیں 
�جو�فا�ق میں طا�ق ہو�گئے ہیں �،�تم ا�نہیں نہیں جا�تے ہم ا�ن و�جا�تے ہیں �،�قر�ب ے و�ہ و�ت ب ہم ا�ن و�د�و�ر�ی ز�ا�)�ا�ک تو�د�یا�ا�و�ر د�و�سر�ا 

�قبر�کا�عذ�ا�ب (�د�ں گے �، �ھر�و�ہ ز�ا�د�ہ بڑ�ی ز�ا�ے لئے و�ا�س ا�ے جا�یں گے ۔
�ا�ک مقا�م ر و�ں ر�ا�ا:

�������� ِ
�جْ
َ
ابِ الق

َ
ذِ مِنْ عَذ عَوُّ بُ التَّ �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 1 صحيح �ج

2 �ا�مو�ن����،�����
ن����؍��

ٓ
ويل مشکل القرا

ٔ 3�ت

4 التوبۃ������



������

 اُلله 
ُ

عَل
ْ

لِــمِي۰َْۣۙ وَيَف
ّٰ

 اُلله الظ
ُ ّ

خِرَةۚ۰ِ وَيضُِل
ٰ ْ

يَا وَفِ ال
ْ
ن

ُ ّ
يَٰوةِ الد

ْ
ابِتِ فِ ال

َّ
وْلِ الث

َ
ق

ْ
مَنُوْا بِل

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
تُ اُلله ال بِّ

َ
يثُ

1 ۲۷ ءُۧ
ۗ
ا

َ
ش

َ
مَا ي

�ر�مہ�:�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں و�ا�لہ ا�ک و�ل ا�ت ی بنیا�د�ر�د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت د�و�و�ں میں ثبا�ت عطا�کر�ا�ے ا�و�ر�ظا�مو�ں و�ا�لہ بھٹکا د�تا�ے �،�ا�لہ و 
�ا�یا�ر ے جو�ا�ے کر�ے�۔

 
َ

د ِ
َ َّ �ث ُ ، �ث َ

ي ِ
�ت
ُٔ
هِ ا ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
مِنُ �  الُؤْ

َ
عِد

ْ
ق
ُٔ
ا ا

َ
: إِذ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ مَا، عَنِ النَّ ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي ِ عَازِبٍ رَ�نِ

ن اءِ �جْ َ عَنِ ال�جَ

ابِتِ 
َّ
وْلِ الث

َ
مَنُوا بِلق

ٓ
ذِيَ ا

َّ
ُ ال َ

تُ اّلله بِّ
َ
:يثُ ُ وْلُ

َ
 ق

َ
لِك

َ
ذ

َ
، ف ِ

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
ُ وَا  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ا

�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ب ا�ما�ن د�ا�ر�خص و�قبر�میں بٹھا�د�ا�جا�ا�ے تو�ر�تے ا�س ے ا�س آ�ے ہیں و�ہ 
�و�ا�ہی د�تا�ے کہ ا�لہ ے و�ا�و�ی معبو�د نہیں ا�و�ر�مدصلى الله عليه وسلم�ا�لہ ے ر�و�ل ہیں تو�ہی ا�س ر�ا�ن ا�ہی ی تعبیر�ے کہ ’’�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ل ا�ما�ن و�د�ر�ت 

�ا�ت ر�ا�ت قد�ی عطا ر�ا�ا�ے�۔‘‘2
 ُ تُ اللهَّ بِّ

َ
:يُث

َ
ال

َ
؟ ق

ٌ
ة

َ
 ضَعِيف

ٌ
ة
َٔ
 امْرَا

�نَ
َٔ
ي وَا  �جِ

َ
يْف

َ
ك

َ
بُورِهَا، ف

ُ
ي ق ِ

ن
� 

ُ
ة مَّ

ُٔ
 هَذِهِ ال

َ
بْتَل

ُ
! ت ِ

َّ
 الله

َ
تُ: �يَ رَسُول

ْ
ل
ُ
تْ: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

خِرَةِ
ٓ
ي ال ِ

ن
يَا وَ�

ْ
ن

ُّ
يَاةِ الد َ

ْ
ي ال ِ

ن
ابِتِ �

َّ
وْلِ الث

َ
ق
ْ
ل مَنُوا �جِ

ٓ
نَ ا ذِ�ي

َّ
ال

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �ر�ا�ی ہیں میں نے ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ! �لو�گ ا�نی قبر�و�ں میں آ�ز�ا�ے جا�یں گے ا�و�ر�یر�ا�کیا�ا�ل 
�ہو�ا�میں تو�ا�ک مز�و�ر�سے خا�تو�ن ہو�ں�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ل ا�ما�ن و�مہ تو�ید�ی ر�ت سے د�یا�ی ز�د�گی ا�و�ر�قبر�میں ا�ت 

�قد�م ر�تا�ے�۔ 
 :

َ
ال

َ
ابِتِ{ق

َّ
وْلِ الث

َ
ق

ْ
مَنُوا بِل

ٓ
ذِيَ ا

َّ
تُ اُلله ال بِّ

َ
:}يثُ

َ
ال

َ
ق  ، َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل اللُه   

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ النَّ عَنِ  عَازِبٍ،   ِ

ن اءِ �جْ َ �جَ
ْ
ال 3عَنِ 

 ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
ي عَذ ِ

ن
تْ �

َ
ل نَ َ �ن

�ا�و�ر ر�ا�ء �ن ا�ز�ب سے مر�و�ی ے�آ�ت’’ �ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں و ا�لہ ا�ک و�ل ا�ت ی بنیا�د ر د�یا ا�و�ر آ�ر�ت د�و�و�ں میں ثبا�ت عطا کر�ا ے�۔‘‘ 
�عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں ا�ز�ل ہو�ی ے�۔4

�ا�ک مقا�م ر و�ح �uی و�م ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا:
5 ۲۵ صَارًا

ْ
ن

َ
ْ دُوْنِ اللهِ ا هُمْ مِّ

َ
وْا ل

ُ
ِد

َ
مْ ي

َ
ل

َ
ۥۙ ف وْا نَرًا۰

ُ
دْخِل

ُ
ا

َ
وْا ف

ُ
رِق

ْ
غ

ُ
مْ ا ٔـٰـتِِ ـــ

ۗ
طِيْ

َ
مِاَّ خ

1 �ا�ر�ا�یم����
ابِ 

َ
ِ وَعَذ

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
تِ �

َ
ل

َٔ
سْا َ ي الْ ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب السنۃ�جَ ���������،س�ن ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 2 صحيح �ج

�������� ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ال

ار������ ن 3 كشف الستارعن زوائدال�ج

ذِ مِنْهُ  عَوُّ ِ وَالتَّ
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
بَاتِ عَذ

ْ
يْهِ، وَإِث

َ
ارِ عَل وِ النَّ

َٔ
ةِ ا نَّ َ ج

ْ
تِ مِنَ ال يِّ

َ عَدِ الْ
ْ
بُ عَرْضِ مَق نۃ ونعيمھا �جَ 4 صحيح مسل كتاب الج

�ت �� ���������،اثبات عذاب الق�ج للب�ي ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ابُ ال

َ
ب عَذ �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج ���������،س�ن

5 �و�ح����
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�ر�مہ: �ا�نی خطا�و�ں ی بنا�ر�ہی و�ہ غر�ق کیے گئے ا�و�ر�آ�گ میں ھو�ک د�ے گئے �،�ھر�ا�ہو�ں نے ا�نے لئے ا�لہ سے چا�نے و�ا�ا و�ی د�د�ا�ر�نہ 
�ا�ا ۔

�غر�ق آ�ب ہو�ے ہی آ�گ میں د�ا�ل کیا جا�ا�ہی عذ�ا�ب قبر�ے ۔
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ی متعد�د ر�و�ا�ا�ت ا�و�ر�آ�ا�ت قر�آ�یہ سے یہ ا�ت ا�کل و�ا�ح ہو�گئی کہ قبر�کا عذ�ا�ب ا�و�ر و�ا�ب ر�حق ے�،�ا�ر�و�ی ا�نہیں لیم نہیں 
�کر�ا�تو�و�ہ قر�آ�ی آ�ا�ت کا�ہی منکر ے ا�و�ر ا�س ے لئے د�ا�ہی ی جا�تی ے�،�ر�یز�ا�ر ا�سا�ن ے ر�کس فا�ر�،�مشر�ین �،�نا�ین ا�و�ر مر�د�ن 

�و�و�ت ے و�ت ہی عذ�ا�ب شر�و�ع ہو�جا�ا ے �، �جیسے ر�ا�ا
زَوْنَ  ْ ُ

يَوْمَ ت
ْ
ل

َ
ۭ۰ ا ْ ُ

سَك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
رِجُوْ

ْ
خ

َ
مۚ۰ْ ا يْدِيِْ

َ
ا ا

ٓ
 بَسِطُوْ

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
مَوْتِ وَال

ْ
َرٰتِ ال َ

لِمُوْنَ فِْ غ
ّٰ

ي اِذِ الظ
ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
۔۔۔ وَل

1 ۹۳ وْنَ بُِ
ْ

ك
َ
سْت

َ
يٰتِهٖ ت

ٰ
نْتُمْ عَْ ا

ُ
قَِّ وَك

ْ
يَْ ال

َ
 اللهِ غ

َ
وْنَ عَ

ُ
وْل

ُ
ق

َ
نْتُمْ ت

ُ
هُوْنِ بِاَ ك

ْ
ابَ ال

َ
عَذ

�ر�مہ�:�کا�ش تم ظا�مو�ں و�ا�س ا�ت میں د�کھ کو ب کہ و�ہ سکر�ا�ت و�ت میں ڈ�یا�ں کھا ر�ے ہو�ے ا�و�ر�ر�تے ا�ھ بڑ�ا�بڑ�ا�کر�کہہ ر�ے 
�ہو�ے ہیں کہ ا�و�نکا�لو�ا�نی جا�ن�،�آ�ج تمہیں ا�ن ا�تو�ں ی ا�د�ا�ش میں ذ�ت کا عذ�ا�ب د�ا�جا�ے ا�جو�تم ا�لہ ر�مت ر�ھ کر ا�حق بکا�کر�ے تھے 

�ا�و�ر�ا�س ی آ�ا�ت ے مقا�لہ میں سر�شی د�کھا�ے تھے�۔
�گنا�ہ ا�ر�و�ں ے سم سے ر�و�ح قبض کر�ے و�ت ر�تے ا�نہیں سختیو�ں �، �خیو�ں ا�و�ر�ا�ذ�تو�ں میں مبتلا کر ے ہیں�۔�گنا�ہ ا�ر�و�ں ے سم سے ر�و�ح 
�قبض کر�ے و�ت ر�تے ا�نہیں سختیو�ں �، �خیو�ں ا�و�ر�ا�ذ�تو�ں میں مبتلا کر ے عذ�ا�ب جہنم ی خبر�نا�ے ہیں�،�ب و�ہ ا�نا�ا�جا�م بد�د�ھتے ہیں تو ا�نے 

�گنا�ہو�ں سے ہی ا�نکا�ر�کر�د�تے ہیں�۔�جیسے ا�ک مقا�م ر�ر�ا�ا:
 بِاَ 

ۢ
 اَلله عَلِيْمٌ

َ
 اِنّ

ٓ
ءۭ۰ٍ بَلٰ

ۗ
 مِْ سُوْ

ُ
عْمَل

َ
ا ن

َ
نّ

ُ
مَ مَا ك

َ
ل

َ
وُا السّ

َ
ق

ْ
ل

َ
ا

َ
سِهِم۠۰ْ ف

ُ
ف

ْ
ن

َ
الِمِيْٓ ا

َ
 ظ

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ىهُمُ ال

ّٰ
تَوَف

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
ال

2 ۲۹ َ ْ
ي ِ بِّ

َ
مُتَك

ْ
وَى ال

ْ
سَ مَث

ْ
بِئ

َ
ل

َ
َ فِيْاۭ۰َ ف ْ

لِدِي
ٰ

مَ خ
َ

ابَ جَهَنّ بَْ
َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ل

ُ
ادْخ

َ
ف ۲۸ وْنَ

ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ك

 �ر�مہ�:�ا�ں�،�ا�ہی کا�ر�و�ں ے لئے جو�ا�نے فس ر�ظلم کر�ے ہو�ے ب ملا�کہ ے ا�تھو�ں ر�تا�ر�ہو�ے ہیں تو�)�سر�شی ھو�ڑ�کر�(�فو�ر�ا�ڈ�یں ڈ�ا�ل 
�د�تے ہیں ا�و�ر�تے ہیں ہم تو و�ی قصو�ر�نہیں کر�ر�ے تھے �، �ملا�کہ جو�ا�ب د�تے ہیں کر�سے نہیں ر�ے تھے !�ا�لہ تمہا�ر�ے کر�تو�تو�ں سے خو�ب 
�و�ا�ف ے �،�ا�ب جا�و�جہنم ے د�ر�و�ا�ز�و�ں میں گھس جا�و�،�و�ہیں تم و یشہ ر�نا�ے �،�س حقیقت یہ ے کہ بڑ�ا�ہی بڑ�ا�ٹھکا�نہ ے متکبر�و�ں ے لئے�۔

�و�ت ے ر�تے ر�و�ح قبض کر�ے و�ت ا�ن ے چہر�و�ں ا�و�ر�و�لہو�ں�ر�ر�بیں لگا�ے ہیں�۔
3 ۵۰ رَِيْقِ

ْ
ابَ ال

َ
وْا عَذ

ُ
وْق

ُ
ۚ۰ وَذ ْ ُ

دْبَرَه
َ
نَ وُجُوْهَهُمْ وَا بُْ  يَضِْ

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
رُواۙ۰ ال

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َّ
 يَتَوَف

ْ
ي اِذ

ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
وَل

 �ر�مہ�:�کا�ش تم ا�س ا�ت و�د�کھ تے ب کہ ر�تے مقتو�ل کا�ر�و�ں ی ر�و�یں قبض کر�ر�ے تھے �،�و�ہ ا�ن ے چہر�و�ں ا�و�ر�ا�ن ے و�ھو�ں ر�ر�بیں 
�لگا�ے جا�ے تھے ا�و�ر�تے جا�ے تھے لو�ا�ب جلنے ی ز�ا�گتو�۔

1 �ا�ا�عا�م����
2 النحل ����،����

3 النفال����
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�ا�ک مقا�م ر و�ں ر�ا�ا:
رِهُوْا 

َ
وَك اَلله  ـــطَ 

َ ْ
س

َ
ا  

ٓ
مَا بَعُوْا 

َّ
ات مُُ 

َ
نّ

َ
بِ لِكَ 

ٰ
ذ ۲۷ ْ ُ

دْبَرَه
َ
وَا وُجُوْهَهُمْ  نَ  بُْ يَضِْ  

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال تُْمُ 

َّ
ف َ َ

ت ا 
َ
اِذ  

َ
يْف

َ
ك

َ
ف

1 ۲۸ هُمْۧ
َ
ال َ ْ

ع
َ
حْبَــطَ ا

َ
ا

َ
هٗ ف

َ
وَان

ْ
رِض

�ر�مہ: �ھر�ا�س و�ت کیا�ا�ل ہو�ا�ب ر�تے ا�ن ی ر�و�یں قبض کر�ں گے ا�و�ر�ا�ن ے نہ ا�و�ر�ٹھو�ں ر�ا�ر�ے ہو�ے ا�نہیں ے جا�یں گے 
�،�یہ ا�ی لئے تو�ہو�ا�کہ ا�ہو�ں نے ا�س ر�قے ی پیر�و�ی ی جو�ا�لہ و�ا�ر�ا�ض کر�نے و�ا�ا�ے ا�و�ر�ا�س ی ر�ا�کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�کر�ا�ند�نہ کیا�ا�ی 

�بنا�ر�ا�س نے ا�ن ے ب ا�ما�ل ا�ع کر�د�ے�۔
ا�ٹ ے  ا�تھو�ں میں  ا�ز�ل ہو�ے ہیں�جن ے  ر�تے  عذ�ا�ب ے  و�ا�ے  سیا�ہ چہر�و�ں  ر�و�ح قبض کر�نے ے لئے  �فا�ر�و�مشر�ین ی   

�بد�و�د�ا�ر�کپڑ�ے ہو�ے ہیں ۔
 

َ
عَبْد

ْ
ال  

َّ
۔۔۔وَإِن  

ً �ث
َ

لا
َ
ث وْ 

َٔ
ا  ، ِ

ن ْ
�ي
َ
ت مَرَّ  ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ال ابِ 

َ
عَذ مِنْ   ِ

َّ
لله �جِ وا 

ُ
۔۔۔اسْتَعِيذ

َ
ال

َ
ق عَنهُ  الله  ي  عَازِب رَ�نِ ن  اء �ج �جَ

ْ
ال وَعَن 

سُوحُ،  ُ مُ الْ وُجُوهِ، مَعَُ
ْ
 سُودُ ال

ٌ
ة

َ
ئِك

َ
مَاءِ مَلا يْهِ مِنَ السَّ

َ
 إِل

َ
ل نَ َ خِرَةِ، �ن

ٓ ْ
بَالٍ مِنَ ال

ْ
يَا وَإِق

ْ
ن

ُّ
اعٍ مِنَ الد

َ
قِط

ْ
ي ان ِ

ن
� 

َ
ن

َ
ا ك

َ
فِرَ إِذ

َ
ك

ْ
ال

 
َ

ي إِل رُ�جِ
ْ

، اخ
ُ
ة

َ
بِيث نَ

ْ
سُ ال

ْ
ف ا النَّ َ �تُ يَّ

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
سِهِ، ف

ْٔ
 رَا

َ
لِسَ عِنْد ْ ج

َ
وْتِ، حَ�تَّ �ي َ  الْ

ُ
ك

َ
ءُ مَل ي جِ

َ َّ �ي ُ بَصَِ �ث
ْ
 ال

َّ
 مِنْهُ مَد

َ
يَجْلِسُون

َ
ف

ا 
َ
إِذ

َ
هَا، ف

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ
يَا

َ
ولِ، ف

ُ
بْل َ وفِ الْ ودُ مِنَ الصُّ

ُّ
ف عُ السَّ نَ ا يُنْ�تَ َ َ

ا ك عَُِ ن يَنْ�تَ
َ
ي جَسَدِهِ، ف ِ

ن
� 

ُ
ق رَّ

َ
تُف

َ
:ف

َ
ال

َ
ضَبٍ، ق

َ
ِ وَغ

َّ
طٍ مِنَ الله

نَ َ
س

 وَجْهِ 
َ

 عَل
ْ

ت
َ

ةٍ وُجِد
َ
 جِيف

ِ
ِ رِ�ي

ن �تَ
ْ
ن
َٔ َ
ا ك َ ْ رُجُ مِ�ن

نْ َ سُوحِ، وَ�ي ُ  الْ
َ

ك
ْ
ي تِل ِ

ن
وهَا �

ُ
عَل ْ ج

َ
ٍ حَ�تَّ �ي

ن ْ
 عَ�ي

َ
ة
َ
رْف

َ
ي يَدِهِ ط ِ

ن
عُوهَا �

َ
ْ يَد هَا لَ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا

؟
ُ

بِيث نَ
ْ

وحُ ال ا الرُّ
َ

ةِ مَا هَذ
َ
ئِك

َ
لا َ ٍ مِنَ الْ

ٔ َ
 مَلا

َ
ا عَل َ

 �جِ
َ

ون رُّ ُ  �يَ
َ

لا
َ
ا، ف َ

 �جِ
َ

ون
ُ

يَصْعَد
َ
ا ف َ

 �جِ
َ

ون
ُ

يَصْعَد
َ
رْضِ، ف

َٔ ْ
ال

�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے ہم ا�ک ا�صا�ر�ی ے نا�ز�ے ے لئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہمر�ا�ہ قبر�تا�ن ی ر�ف گئے�،�ب قبر�ر�پہنچے 
�تو�قبر�ا�بھی تیا�ر�نہیں ہو�ی تھی ا�س لئے آ�پصلى الله عليه وسلم و�ا�ں ٹھ گئے ا�و�ر�ہم بھی آ�پ �ے ا�ر�د�ر�د�ا�ہا�ی خا�و�ی سے ٹھ گئے �،�آ�پصلى الله عليه وسلم ے 
�ا�ھ میں ا�ک چھڑ�ی تھی س سے آ�پ �ز�ین و�کر�د�ر�ے تھے �، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�نا�سر�مبا�ر�ک ا�و�ر�ا�ھا�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�د�و�ا�تین مر�بہ ر�ا�ا�قبر�ے 
�عذ�ا�ب سے ا�لہ ی نا�ہ ا�گو �، �ھر�و�ن آ�د�ی ے د�یا�سے ا�قا�ل کا�منظر�یا�ن ر�ا�ا�ھر�کا�ر�ی د�یا�سے ر�تی ا�و�ر�و�ت ے و�ت ا�س ے سا�ھ ی 
�جا�نے و�ا�ی سختیو�ں کا�ذ�کر�ر�ا�ا�کا�ر�آ�د�ی ب د�یا�سے ر�صت ہو�ا�ا�و�ر�آ�ر�ت ی ر�ف ر�و�ا�نہ ہو�ا�ے تو�ا�س ی ر�ف سیا�ہ چہر�و�ں و�ا�ے ر�تے 
�ا�ز�ل ہو�ے ہیں جن ے ا�س ا�ٹ ہو�ا ے ا�و�ر�و�ہ ا�س فو�ت ہو�نے و�ا�ے ی حد�گا�ہ تک ٹھ جا�ے ہیں�،�ھر�لک ا�مو�ت آ�ا�ے جو�ا�س ے 
�سر�ا�نے ٹھ جا�ا�ے ا�و�ر�ا�سے حکم د�تا�ے کہ ا�ے خبیث ر�و�ح نکل ا�و�ر ا�لہ ے ضب ا�و�ر�صہ ی ر�ف چل�، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ر�و�ح سم 
�میں چھپنے ی و�ش کر�ی ے�تو�ر�تے ا�سے ا�س ر�ح ا�ر�چتے ہیں جیسے کا�ٹے د�ا�ر�لو�ے ی سیخ گیلی ا�و�ن سے ا�ر نکا�ی جا�ی ے�، �ھر�و�ہ ر�تے ا�س 
�ی ر�و�ح و تیز ر�تا�ر�ی سے ا�تھو�ں ا�ھ تے ا�و�ر�ا�ٹ میں لپیٹ د�تے ہیں �، �ا�س ر�و�ح سے بد�و�د�ا�ر�مر�د�ے جیسی و آ�ی ے�،�ر�تے ا�س ا�ا�ک 

�ر�و�ح و�ے کر�ا�و�ر�آ�ما�ن ی ر�ف ڑ�تے ہو�ے ر�تو�ں ی جما�ت ے ا�س سے ز�ر�ے ہیں تو�و�ہ پو�تے ہیں�یہ خبیث ر�و�ح ی ی ے�؟
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َ
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ُ
: ف

َ
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ُ
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ُ
يَق

َ
ف

1 ممد����،����
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ابُ  بَْ
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ْ
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وَجَل عَزَّ   ُ اللهَّ  

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ف يَِاطِ،1 

ْ
 فِْ سَِّ ال

ُ
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ْ
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 حَ

َ
ة
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ْ
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ُ
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ُ
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ْ
 يَد

َ
ءِ وَل

ۗ
مَا
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وْ 
َ
ا يُْ 

َ
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ُ
طَف

ْ
تَخ

َ
ف ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ مَِ   

َ
رّ

َ
خ َا  َ ّ

ن
َ َ
ك

َ
ف بِللهِ  كْ  شِْ

ُّ
ي :وَمَْ 

َٔ
رَا

َ
ق  

َ
مّ

ُ
طَرْحًاث رُوحُهُ   

ُ
تُطْرَح

َ
ف  ،  

َ
ل

ْ
ف

ُ
السّ رْضِ 

َٔ ْ
ال

يْقٍ ۔2 ِ َ
نٍ س

َ
 فِْ مَك

ُ ْ
ي وِيْ بِهِ الرِّ تَْ

�و�ہ جو�ا�ب د�تے ہیں یہ فلا�ں کا�بیٹا�ے �،�ر�تے ا�س کا�و�ہ بد�ر�ن ا�م تے ہیں س سے و�ہ د�یا�میں عر�و�ف ھا�یہا�ں تک کہ ر�تے ا�س ر�و�ح و پہلے 
�آ�ما�ن تک ے جا�ے ہیں ا�و�ر�آ�ما�ن ا�و�ل ے ر�تو�ں سے د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�نے کا�طا�بہ کر�ے ہیں�مگر�آ�ما�ن کا د�ر�و�ا�ز�ہ نہیں کھو�ا جا�ا ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم 
�نے یہ آ�ت تلا�و�ت ر�ا�ی ۔ ین جا�و�جن لو�و�ں نے ما�ر�ی آ�ا�ت و�ٹلا�ا�ے ا�و�ر�ا�ن ے مقا�لہ میں سر�شی ی ے ا�ن ے لئے آ�ما�ن ے 
�د�ر�و�ا�ز�ے ر�ز�نہ کھو�ے جا�یں گے �،�ا�ن کا�نت میں جا�ا ا�نا ہی ا�کن ے جتنا�و�ی ے ا�ے سے ا�و�ٹ کا�ز�ر�ا�۔ ھر�ا�لہ تعا�یٰ �ر�تو�ں و�حکم 
�د�تا�ے کہ ب سے نچلی ز�ین میں و�جو�د�ین میں ا�س ر�و�ح کا�ا�د�ر�ا�ج کر�لو�،�نا�چہ ا�س ر�و�ح کا�ا�د�ر�ا�ج کر�نے ے بعد ا�سے ر�ی ر�ح پھینک 
�د�ا�جا�ا�ے �،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے یہ آ�ت تلا�و�ت ر�ا�ی�۔ �ا�و�ر�جو�و�ی ا�لہ ے سا�ھ شر�ک کر�ے تو�و�ا�و�ہ آ�ما�ن سے ر�گیا �، �ا�ب ا�تو�ا�سے 

�ر�د�ے ا�ک ے جا�یں گے ا ہو�ا ا�س و�ا�سی جگہ ے جا�کر�پھینک د�ے گی جہا�ں ا�س ے چیتھڑ�ے ا�ڑ جا�یں گے�۔3
 �ا�غر�ض فا�ر�و�مشر�ین و�یر�ہ و�ب قبر�میں د�ن کیا�جا�ا�ے تو�ا�ن ی ا�ت ز�ا�ر و�ں ہو�ی ے�۔
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َّ
ال  

ُ
جُل الرَّ ا 

َ
هَذ مَا  نِ: 

َ
ول

ُ
يَق

َ
دْرِي،ف

َٔ
ا  

َ
ل هَاهْ،  هَاهْ   :

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ف

َ
دِينُك مَا   : ُ لَ نِ 

َ
ول

ُ
يَق

َ
دْرِي،ف

َٔ
ا  

َ
ل هَاهْ،  هَاهْ  هَاهْ 
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َ
: هَاهْ هَاهْ، ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ف ْ فِيكُ

�ر�ا�ء �ن ا�ز�ب t �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�س ے سم میں ر�و�ح لو�ا�ی جا�ی ے�،�ا�و�ر )�قبر میں( �ا�س ے ا�س د�و ر�تے 
ا�و�ر�)�عقا�د�و�نظر�ا�ت ے ا�ر�ے میں�(�پو�تے ہیں تا�و�تمہا�ر�ا�ر�ب و�ن ے�؟�و�ہ جو�ا�ب  )�منکر�یر( �آ�ے ہیں�و�ہ ا�سے ا�ھا�کر�بٹھا�ے ہیں 
�د�تا ے�ا�ے ا�ے میں تو�نہیں جا�تا،�ھر�و�ہ و�ا�ل کر�ے ہیں تمہا�ر�ا�د�ن کیا�ے�؟�و�ہ تا�ے ا�ے ا�ے میں تو�یہ بھی نہیں جا�تا�،�ھر�ا�س سے�و�ا�ل 
�کیا�جا�ا�ے تم ا�س آ�د�ی ے ا�ر�ے میں کیا تے ہو�جسے تمہا�ر�ی ر�ف )�ر�و�ل بنا کر ( �بھیجا�گیا�ھا�،�و�ہ تا�ے ا�ے ا�ے مجھے تو�ا�ن ے ا�ر�ے 

�میں بھی علم نہیں ے�،
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�تو�آ�ما�ن سے ا�ک آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�ا�لا�ن کر�ا�ے کہ ا�س نے ھو�ٹ و�ا�ے�،�ھر�آ�و�ا�ز�آ�ی ے�ا س ے لئے آ�گ کا�بستر�ھا�د�و�،�ا�سے آ�گ کا�لبا�س 
�پہنا�د�و�ا و�ر�ا�س ے لئے جہنم ی ر�ف سے د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ل د�و�،�ا س ے لئے ا�س ی قبر و�تنگ کر�د�ا�جا�ا�ے یہا�ں تک کہ ا�س ی پسلیا�ں ا�ک 
�د�و�سر�ی میں پیو�ت ہو�جا�ی ہیں�،�ھر�ا�س ر�ا�ک ا�د�ا�،�بہر�ہ ر�تہ مقر�ر�کر�د�ا�جا�ا�ے س ے ا�س لو�ے ی ا�سی ر�ز ہو�ی ے کہ ا�ر�ا�سے 
�پہا�ڑ�ر�ا�ر�ا�جا�ے تو�و�ہ پہا�ڑ�ر�ز�ہ ر�ز�ہ ہو�کر�مٹی ن جا�ے�،�ھر�و�ہ ا�سے ا�س ے سا�ھ ا�سی و�ٹ ا�ر�ا�ے س ی چیخ و�کا�ر�ا�سا�و�ں ا�و�ر نا�ت 

�ے لا�و�ہ مشر�ق و�غر�ب ے د�ر�یا�ن سا�ر�ی مخلو�ق سنتی ے�،�ا�و�ر�ھر�و�ہ مٹی�)�ر�ز�ہ ر�ز�ہ�(�ہو�جا�ا�ے�ر�ا�ا�ھر�ا�س میں ر�و�ح لو�ا�ی جا�ی ے�۔
وحُ  عَادُ فِيهِ الرُّ

ُ
َّ ت ُ :�ث

َ
ال

َ
، ق ا�جً َ ُ �تُ يَصِ�ي

َ
ِ ف

ن ْ
�ي
َ
ل
َ
ق
َّ
 الث

َّ
رِبِ إِل

ْ
غ َ قِ وَالْ ِ

ْ �ث َ نَ الْ ْ
ا مَا بَ�ي  يَسْمَعَُ

ً
بَة ْ َ ا �ن َ

بُهُ �جِ ِ
ْ يَصن

َ
ف

�ا�و�د�ا�و�د�ے مذ�و�ر�ہ ا�فا�ظ یح ا�ت نہیں�ا�س لئے کہ ا�ک تو�یہ ر�و�ا�ت مختصر�ے جبکہ ا�س ے مقا�لے میں د�و�سر�ی ر�و�ا�ا�ت جو�صل بھی ہیں ا�ن 
�میں یہ ا�ا�ہ نہیں ملتا�، �ند ا�و�د�ا�و�د طیا�سی ی ا�ک ر�و�ا�ت میں یہ ا�ا�ہ ملتا�ے لیکن ا�س ی سند میں بھی عمر�و�ن ا�ت ہیں جو�ا�ا�فا�ق ضعیف 

�ہیں�(�۔1
ابُ 

َ
:عَذ

َ
ال

َ
{ ]طه [ ق

ً
نْك

َ
 ض

ً
ة

َ
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َ
 ل

َ
نّ إِ

َ
: }ف

َ
 وَعَلا

َّ
وْلِِ جَل

َ
ي ق ِ
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� ، َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
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َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
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ِ
�جْ
َ
ق
ْ
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 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے’’�ا�و�ر جو یر�ے ذ�کر )�د�ر�س یحت ( �سے نہ و�ڑ�ے ا ا�س ے لیے د�یا میں تنگ ز�د�گی ہو�گی ا�و�ر یا�ت ے 
�ر�و�ز ہم ا�سے ا�د�ا ا�ھا�یں گے�۔‘‘�ی تفسیر�یا�ن کر�ے ہو�ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا یہ عذ�ا�ب قبر�ے�۔ 2

�ا�و�ر�ا�س ے عذ�ا�ب قبر�ی و�ر�ت یہ ہو�گی ۔
ينًا   تِنِّ

َ
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�ا�و�سعید د�ر�ی t �سے منقو�ل ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ا�س ذ�ا�ت ی قسم س ے قبضہ قد�ر�ت میں یر�ی جا�ن ے بلا�بہ کا�ر ر ننا�و�ے 
�ا�ژ�د�ے مسلط کر�د�ے جا�ے ہیں ا�ن میں سے ر ا�ژ�د�ا ستر سا�پو�ں ے ر�ا�ر�ہو�ا�ا�و�ر�ر�سا�پ ے ستر�سر ہو�ں گے �،�و�ہ سا�ر�ے سا�پ ا�س قبر�و�ا�ے 
�و یا�ت تک ڈ�تے ا�و�ر�کا�تے ر�ہیں گے ا�ر�ا�ن میں سے ا�ک ا�ژ�د�ا�سا�پ ز�ین ر�پھو�ک ا�ر د�ے تو�ز�ین ر�و�ی چیز�پید�ا�نہ ہو�۔ 3

 مِنْ 
ُ ُ

ك
ْٔ
يَا

َ
حْمَ ف

َّ
سَ الل

ْ
َّ يُك ُ يْهِ، �ث

َ
 رِجْل

َ
سِهِ إِل

ْٔ
مَهُ مِنْ رَا ْ  لَ

ُ ُ
ك

ْٔ
يَا

َ
رَعُ ف

ْ
ق
َٔ
اعٌ ا َ ج

ُ ث
هِ س ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
فِرِ �

َ
ك

ْ
 ال

َ
 عَل

ُ
ط

َّ
: يُسَل

ُ
ول

ُ
ق
َ
، ت

َ
ة

َ
عَائِش

َ
لِك

َ
ذ

َ
وَ ك ُ َ يْهِ �ن

َ
 رِجْل

َ
سِهِ إِل

ْٔ
 مِنْ رَا

ُ ُ
ك

ْٔ
يَا

َ
حْمَ ف

َّ
سَ الل

ْ
َّ يُك ُ سِهِ، �ث

ْٔ
 رَا

َ
يْهِ إِل

َ
رِجْل

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے�یقیناً �کا�ر ر قبر میں ا�ک خطر�ا�ک ا�ژ�د�ا�مسلط کر د�ا�جا�ا�ے جو سر�سے ا�و�ں تک ا�س کا�و�ت کھا�ا 
غيب  ����،صحيح ال�ت �ت للب�ي �������� ،اثبات عذاب الق�ج وعذاب الق�ج  الق�ج

ن
 المسئلهت �

ن
ب � ن ابوداودكتاب السنتہ �ج 1 س�ن

هيب للنذری�������� غيب وال�ت هيب ������،��������؍��،ال�ت وال�ت

�ت ���� للب�ي کم ��������،اثبات عذاب الق�ج ن حبان ��������،مستدرک حا 2صحيح ا�ج

ن ا�ج شيبۃ ����������، مسندا�ج يعل ��������،  ن الدارم��������،مصنف ا�ج ن حبان  ��������،س�ن 3 مسند ا�د ����������،صحيح ا�ج

هيب للنذری �������� غيب وال�ت ال�ت



������

�ر�تا ے�،�ھر�ا�س ر�د�و�ا�ر�ہ و�ت ڑ�ا�د�ا�جا�ا�ے جسے و�ہ د�و�ا�ر�ہ ا�و�ں سے سر�تک کھا�ا چلا�جا�ا�ے�، �ھر�ا�س ر�د�و�ا�ر�ہ و�ت ڑ�ا�د�ا�جا�ا�ے 
�جسے و�ہ د�و�ا�ر�ہ ا�و�ں سے سر�تک کھا�ا چلا�جا�ا�ے ا�و�ر�یہ سلسلہ ا�ی ر�ح )�یا�ت تک�(�جا�ر�ی ر�ے ا�۔

�1ا�سے خص و�قبر�میں خو�ف �،�بر�ا�ٹ ا�و�ر�د�شت ے عذ�ا�ب میں مبتلا�کیا�جا�ا�ے�۔

ا
ً
عُوف

ْ
زِعًا مَش

َ
هِ ف ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
جْلِسَ �

ُٔ
وْءُ، ا  السُّ

ُ
جُل  الرَّ

َ
ن

َ
ا ك

َ
تْ:۔۔۔ وَإِذ

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�و�ر�ر�ے آ�د�ی و�ا�س ی قبر�میں شد�د بر�ا�ٹ ا�و�ر�خو�ف ی ا�ت 
�میں بٹھا�ا�جا�ا�ے ۔2

 �ا�و�ر ھر�ا�س ر�ے خص ی حسر�ت و�ا�س میں ا�ا�ہ ے لئے ا�سے د�و�ر�سے نت کا نظا�ر�ا کر�ا�ا�جا�ا�ے�۔
َ

ُ عَنْك  اللهَّ
َ

ف  مَا َ�َ
َ

رْ إِل
ُ

ظ
ْ
: ان ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
ا، ف َ ا وَمَا فِ�ي َ هْرَ�تِ

َ
 ز

َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ

َ
ةِ، ف نَّ َ ج

ْ
 ال

َ
ُ قِبَل رَجُ لَ

ْ
يُف

َ
ف

�ا�و�ر نت ی ر�ف ا�ک د�ر�چہ کھو�ل کر�ا�سے د�و�ر�سے نت کا�نظا�ر�ہ بھی کر�ا�ا�جا�ا�ے �،�و�ہ نت ی ر�و�یں ا�و�ر�د�و�سر�ی نعمتیں د�ھتا�ے تو�ا�سے 
�تا�ا جا�ا ے کہ یہ و�ہ نت ے س سے ا�لہ نے ھے محر�و�م کر�د�ا�ے�۔ 3

 �ھر�ا�س خص و�د�و�ز�خ میں ا�س کا ٹھکا�ا د�کھا�ا جا�ا ے ا�و�ر�کہا�جا�ا�ے کہ ا�ب تو�ر�و�ز�یا�ت تک قبر�ے عذ�ا�ب میں مبتلا�ر�ے ا�۔
يْهِ 

َ
، وَعَل ِ

ّ
ك

َّ
 الش

َ
نْتَ عَل

ُ
ا، ك َ ْ  مِ�ن

َ
ك

ُ
عَد

ْ
ا مَق

َ
: هَذ ُ  لَ

ُ
ال

َ
ا بَعْضًا، وَيُق َ ُ طِمُ بَعْ�ن ْ َ ا �ي َ ْ �ي

َ
رُ إِل

ُ
يَنْظ

َ
ارِ، ف  النَّ

َ
 قِبَل

ٌ
رْجَة

ُ
ُ ف رَجُ لَ

ْ
َّ يُف ُ �ث

بُ
َّ

َّ يُعَذ ُ ، �ث ُ اءَ اللهَّ
َ

 ش
ْ

 إِن
ُ

بْعَث
ُ
يْهِ ت

َ
، وَعَل مِتَّ

�ھر�ا�س ے لئے جہنم ی ر�ف ا�ک د�ر�چہ کھو�ا�جا�ا�ے و�ہ د�ھتا�ے کہ جہنم ی آ�گ ا�ک د�و�سر�ے و�کھا�ر�ہی ے تو ا�سے کہا�جا�ا�ے کہ یہ تمہا�ر�ا 
�ٹھکا�نہ ے تو�نے شک میں ز�د�گی ز�ا�ر�د�ی �،�ھے شک ی ا�ت میں ہی و�ت آ�ی ا�و�ر�ا�ن شائ ا�لہ یا�ت ے د�ن شک ر�ہی ا�ھا�ا�جا�ے 

�ا�ھر�ا�سے قبر ے عذ�ا�ب میں مبتلا�کر�د�ا جا�ا ے�۔ 4
�ا�و�ر�ا�س ے ر�ے ا�ما�ل ا�س ے ا�س ا�ک بد�و�ر�ت آ�د�ی ی شکل میں آ�ا�ے ا�و�ر�ا�سے ر�ے ا�جا�م ی بشا�ر�ت د�تا�ے�۔

 :
ُ

ول
ُ
يَق

َ
ف

ُ
وعَد

ُ
نْتَ ت

ُ
ذِي ك

َّ
 ال

َ
ا يَوْمُك

َ
 هَذ

َ
ذِي يَسُوءُك

َّ
ل ْ �جِ ِ بْ�ث

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
  ف

ِ
�ي نُ الرِّ ِ

يَابِ مُنْ�ت ِ
ّ
بِيحُ الث

َ
وَجْهِ ق

ْ
بِيحُ ال

َ
 ق

ٌ
تِيهِ رَجُل

ْٔ وَ�يَ
َ
اعَة قِمِ السَّ

ُ
 ت

َ
: رَبِّ ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف

ُ
بِيث نَ

ْ
 ال

َ
ك

ُ
ل َ

َ
 ع

�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ِ ف

ّ َّ ل�ث ءُ �جِ ي جِ
َ وَجْهُ �ي

ْ
 ال

َ
ك ُ وَ�جْ

َ
تَ؟ ف

ْ
ن
َٔ
مَنْ ا

�ھر ا�س ے ا�س بد�و�ر�ت �یظ کپڑ�و�ں و�ا�ا �ا�و�ر�بد�ر�ن بد�و و�ا�ا ا�ک آ�د�ی آ�ا�ے�ا�و�ر�تا�ے ھے ا�نے ر�ے ا�جا�م ی بشا�ر�ت ہو �یہ ے و�ہ 
�د�ن س کا�تجھ سے و�د�ہ کیا گیا ھا و�ہ قبر�و�ا�ا�ا�س آ�نے و�ا�ے سے پو�تا�ے تم و�ن ہو�؟�تمہا�ر�ا�چہر�ہ بڑ�ا�ہی بد�و�ر�ت ے ا�و�ر�تو�یر�ے لئے خبر�بھی 

ن ا�ج شيبۃ ���������� 1مصنف ا�ج

هيب للنذری �������� غيب و�ت هيب��������،ال�ت غيب وال�ت ����،صحيح ال�ت �ت 2 مسند ا�د ����������، اثبات عذاب الق�ج للب�ي

هيب  غيب وال�ت ار��������، ال�ت ن  ��������،مسندا�د����������،مسندال�ج
َ

بِل
ْ
ِ وَال

�جْ
َ
ق
ْ
رِ ال

ْ
بُ ذِك ن ماجہ كتاب الزهد �جَ ن ا�ج 3 س�ن

للنذری��������

هيب للنذری�������� غيب وال�ت 4 مسندا�د ���������� ، ال�ت
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�ر�ی ہی ا�ا�ے�، �و�ہ جو�ا�ب د�تا�ے میں تیر�ا�ر�ا�مل ہو�ں �تو�و�ہ بد�مل تا�ے کہ ا�ے یر�ے ر�و�ر�د�ا�ر�ا�ب یا�ت قا�م نہ کر�ا )�یو�کہ یا�ت 
�کا عذ�ا�ب تو�ا�س عذ�ا�ب سے شد�د�ر�ہو�ا( 1

 �عذ�ا�ب قبر�ی و�ہ سے مر�د�ہ چیختا�چلا�ا�ے�۔
 
ْ
نُ مَعَهُ، إِذ ْ َ ُ وَ�ن تٍ لَ

َ
له

ْ
 بَغ

َ
ارِ، عَل جَّ ي النَّ ِ

ي حَائِطٍ لِبَ�ن ِ
ن

� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ مَا النَّ : بَيْ�نَ
َ

ال
َ
بِتٍ، ق

َ نُ �ث  �جْ
ُ

يْد
َ

نِيهِ ز
َ
ث

َّ
حَد

ابَ  َ صحْ
َٔ
 ا

ُ
:مَنْ يَعْرِف

َ
ال

َ
ق
َ
ِيُّ ف

رَ�يْ ُ ج
ْ

 ال
ُ

ول
ُ
 يَق

َ
ن

َ
ا ك

َ
ذ

َ
: ك

َ
ال

َ
 ق

ٌ
بَعَة رْ

َٔ
وْ ا

َٔ
 ا

ٌ
سَة ْ َ وْ �ن

َٔ
 ا

ٌ
ة ٌ سِتَّ �جُ

ْ
ق
َٔ
ا ا

َ
قِيهِ، وَإِذ

ْ
ل
ُ
 ت

ْ
دَت

َ
ك

َ
 بِهِ ف

ْ
حَادَت

بُورِهَا، 
ُ
ي ق ِ

ن
� 

َ
بْتَل

ُ
 ت

َ
ة مَّ

ُٔ ْ
 هَذِهِ ال

َّ
:إِن

َ
ال

َ
ق
َ
اكِ، ف َ ْ �ث إِ

ْ
ي ال ِ

ن
وا �

ُ
: مَات

َ
ال

َ
ءِ؟ق

َ
ل  هَؤُ

َ
�تَ مَات َ : �نَ

َ
ال

َ
، ق

�نَ
َٔ
: ا

ٌ
 رَجُل

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ِ

�جُ
ْ
ق
َٔ ْ
هَذِهِ ال

وا 
ُ
ذ عَوَّ

َ
:ت

َ
ال

َ
ق
َ
هِ، ف ِ

يْنَا بِوَ�جْ
َ
 عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
َّ ا ُ عُ مِنْهُ �ث سْمَ

َٔ
ذِي ا

َّ
ِ ال

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
ْ مِنْ عَذ  يُسْمِعَكُ

ْ
ن

َٔ
 اللَه ا

ُ
عَوْت

َ
د

َ
نُوا، ل

َ
اف

َ
د

َ
 ت

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
وْل

َ
ل
َ
ف

للِه مِنْ   �جِ
ُ
عُوذ

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ِ ق

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
للِه مِنْ عَذ وا �جِ

ُ
ذ عَوَّ

َ
:ت

َ
ال

َ
ق
َ
ارِ، ف ابِ النَّ

َ
للِه مِنْ عَذ  �جِ

ُ
عُوذ

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ارِ ق ابِ النَّ

َ
للِه مِنْ عَذ �جِ

نَ، 
َ
ا وَمَا بَط َ ْ رَ مِ�ن َ َ ِ مَا �ن

ن فِ�تَ
ْ
للِه مِنَ ال  �جِ

ُ
عُوذ

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
نَ ق

َ
ا وَمَا بَط َ ْ رَ مِ�ن َ َ ، مَا �ن ِ

ن فِ�تَ
ْ
للِه مِنَ ال وا �جِ

ُ
ذ عَوَّ

َ
:ت

َ
ال

َ
، ق ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
عَذ

الِ جَّ
َّ

للِه مِنْ فِتْنَةِ الد  �جِ
ُ
عُوذ

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
الِ ق جَّ

َّ
للِه مِنْ فِتْنَةِ الد وا �جِ

ُ
ذ عَوَّ

َ
:ت

َ
ال

َ
ق

�ز�د�ن ا�ت t �سے مر�و�ی ے�ا�ک د�ن نبی کر�مصلى الله عليه وسلم یلہ جا�ر�ے ا�غ میں ا�نے خچر�ر�و�ا�ر�ہو�کر�جا�ر�ے تھے�ہم بھی آ�پ ے ہمر�ا�ہ چل 
�ر�ے تھے �ا�ا�ک آ�پ صلى الله عليه وسلم�کا خچر ڈ�ر�گیا�ا�و�ر�ا�سا�بد�کا�کہ ہمیں ا�د�شہ ا�حق ہو�گیا�کہ کہیں یہ خچر�آ�پصلى الله عليه وسلم�و�ر�ا�ہی نہ د�ے �ا�ی د�و�ر�ا�ن 
�ہمیں و�ا�ں ا�ر�،�ا�چ ا�ھ قبر�ں نظر آ�یں ، �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے د�ر�ا�ت کیا تم میں سے و�ن ا�ن قبر�و�ں میں د�فو�ن لو�و�ں و�جا�تا�ے �؟�ا�ک خص 
�نے ر�ض کیا�میں ا�نہیں جا�تا�ہو�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم�نے د�ر�ا�ت کیا�یہ لو�گ کب فو�ت ہو�ے تھے �؟�ا�س نے ر�ض کیا �ا�ے ا�لہ ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�یہ 
�لو�گ شر�ک ے ز�ا�نہ میں فو�ت ہو�ے تھے�،�یہ ن کر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ے شک ا�س ا�ت کا قبر�و�ں میں ا�حا�ن ہو�ا�ا�ر�مجھے ا�د�شہ نہ 
�ہو�ا�کہ تم خو�ف ی و�ہ سے مر�د�و�ں و د�ن کر�ا ھو�ڑ د�و�گے �تو�میں ا�لہ سے د�ا�کر�ا�کہ قبر�کا�عذ�ا�ب جو�میں ن ر�ا�ہو�ں و�ہ عذ�ا�ب ا�لہ تمہیں بھی 
�نا�د�تا�،�ھر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ما�ر�ی ر�ف تو�ہ ہو�ے  �ا�و�ر�ر�ا�ا�ا�لہ سے آ�گ ے عذ�ا�ب سے نا�ہ طلب کر�و�،�ب لو�و�ں نے کہا�ہم آ�گ 
�ے عذ�ا�ب سے ا�لہ ی نا�ہ ا�تے ہیں�،�ھر�حکم د�ا�ا�لہ سے قبر ے عذ�ا�ب سے نا�ہ ا�گو�،�ب نے د�ا�ی ہم عذ�ا�ب قبر�سے ا�لہ ی نا�ہ طلب کر�ے 
�ہیں�، �ھر ر�ا�ا �ا�لہ سے�ظا�ر�ی و�ا�نی فتنو�ں ی نا�ہ ا�گو�،�ب نے کہا �ہم ظا�ر�ی ا�و�ر ا�نی فتنو�ں سے ا�لہ ی نا�ہ کا�و�ا�ل کر�ے ہیں�،�ھر�ر�ا�ا �ا�لہ

 �سے�د�جا�ل ے فتنہ ی نا�ہ طلب کر�و�،�ب نے کہا�ہم فتنہ د�جا�ل سے ا�لہ ی نا�ہ ا�تے ہیں�۔2
 �ب فا�ر و مشر�ین�،�نا�ین ا�مر�د�ن میں سے و�ی منکر�یر ے و�ا�ا�ت کا�جو�ا�ب نہیں د�ے تا تو�ھر�ر�تے ا�نہیں ز�د�و�و�ب کر�ے ہیں�۔
ا وُضِعَ 

َ
فِرَ إِذ

َ
ك

ْ
 ال

َّ
:۔۔۔ وَإِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
مْ: ا ُ َ �ث

َّ
هُ حَد

َّ
ن
َٔ
ُ عَنْهُ، ا َ اللهَّ ي ِ مَالِكٍ رَ�نِ

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

ان  کم ������،شعب ال�ي هيب للنذری ��������، مستدرک حا غيب وال�ت ن ا�ج شيبہ ����������، ال�ت 1 مسندا�د����������،مصنف ا�ج

���� �ت للب�ي ������،اثبات عذاب الق�ج
ذِ  عَوُّ ِ وَالتَّ

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
بَاتِ عَذ

ْ
يْهِ، وَإِث

َ
ارِ عَل وِ النَّ

َٔ
ةِ ا نَّ َ ج

ْ
تِ مِنَ ال يِّ

َ عَدِ الْ
ْ
بُ عَرْضِ مَق نۃ وصفتہ نعيمھا �جَ 2 صحيح مسل كتاب الج

ا�ن �������� للط�ج ن حبان ���������،المعجم الكب�ي ن ا�ج شيبہ�����������،صحيح ا�ج �����،مصنف ا�ج  عذاب الق�ج
ن

�ت � مِنْهُ���������،مسندا�د�����������،ب�ي



������
ا  َ َ : �ن ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
يْتَ،ف

َ
ل
َ
 ت

َ
يْتَ وَل  دَرَ

َ
: ل ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
دْرِي، ف

َٔ
 ا

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ف

ُ
عْبُد

َ
نْتَ ت

ُ
: مَا ك ُ  لَ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
رُهُ ف ِ

�تَ
ْ
يَن

َ
 ف

ٌ
ك

َ
هُ مَل

�تَ
َٔ
هِ ا ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
�

يَصِيحُ 
َ
يْهِ، ف

َ
ن
ُ
ذ

ُٔ
نَ ا ْ

رَاقٍ مِنْ حَدِيدٍ بَ�ي
ْ
ط ِ بُهُ �جِ ِ

ْ يَصن
َ
اسُ  ف  النَّ

ُ
ول

ُ
 مَا يَق

ُ
ول

ُ
ق
َٔ
نْتُ ا

ُ
: ك

ُ
ول

ُ
يَق

َ
جُلِ؟ف ا الرَّ

َ
ي هَذ ِ

ن
� 

ُ
ول

ُ
ق
َ
نْتَ ت

ُ
ك

ِ
ن ْ
�ي
َ
ل
َ
ق
َّ
ُ الث �يْ

َ
 غ

ُ
ق

ْ
ل نَ
ْ

ا ال  يَسْمَعَُ
ً
صَيْحَة

ا�و�ر�ا�س  �ا�س t �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�کا�ر�آ�د�ی و�ب قبر�میں ر�کھا�جا�ا�ے تو�ا�س ے ا�س ا�ک ر�تہ آ�ا�ے   
ا�و�ر�ا�س سے�پو�تا�ے تو�کس ی عبا�د�ت کیا�کر�ا�ھا�؟�و�ہ تا�ے مجھے نہیں لو�م�،�ھر�ا�س سے کہا�جا�ا�ے نہ تو�نے جا�ا�ا�و�ر�نہ  �و�ھڑ�کتا�ے 
�پڑ�ا�،�ھر�ا�س سے پو�ھا�جا�ا�ے�تو�ا�س آ�د�ی ے ا�ر�ے میں کیا�کہا�کر�ا ھا�؟ �و�ہ جو�ا�ب د�تا�ے میں و�ہی تا�ھا�جو�لو�گ تے تھے تو�و�ہ ر�تہ لو�ے 
�ے ا�ک بھا�ر�ی بھر�م ہتھو�ڑ�ے )�ر�ز�(�ے سا�ھ ا�س ے کا�و�ں ے د�ر�یا�ن ا�ر�ا�ے تو�و�ہ ا�س سے ا�س قد�ر�چیختا�ے کہ نو�ں ا�و�ر�ا�سا�و�ں 

�ے لا�و�ہ قر�ب و�جو�ا�ر�ی سا�ر�ی مخلو�ق ا�س ی آ�و�ا�ز�سنتی ے�۔1
x �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ب ہجر�ت ر�ا کر�د�نہ نو�ر�ہ تشر�ف ے آ�ے تو�یہو�د�نے تو�ر�ا�ت و�ا�یل ی بشا�ر�تو�ں ی و�ہ سے آ�پصلى الله عليه وسلم�و�چا�ن 
�یا�جیسے ا�سا�ن ا�نی ا�و�ا�د�و�چا�ن تا�ے�مگر�چند یہو�د و�ھو�ڑ�کر�ا�کثر�ت نے محض تعصبا�ت ا�و�ر بغض و�د�ا�و�ت ی و�ہ سے د�عو�ت ا�لا�م قبو�ل 

�کر�نے سے ا�نکا�ر�کیا�، �ب ا�ن میں و�ی فو�ت ہو�ا�تو�آ�پ صلى الله عليه وسلم�یہو�د�و قبر میں د�ے جا�نے و�ا�ے عذ�ا�ب کا ذ�کر�ہ ر�ا�ے�۔
ةٍ  ودِيَّ ُ  �يَ

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ا مَرَّ رَسُول َ َّ تْ: إِ�ن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ وْجَ النَّ

َ
ا، ز َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَائِش

هَا ِ
�جْ
َ
ي ق ِ

ن
بُ �

َّ
تُعَذ

َ
ا ل َ َّ ا وَإِ�ن َ ْ �ي

َ
 عَل

َ
ون

ُ
يَبْك

َ
مْ ل ُ َّ :إِ�ن

َ
ال

َ
ق
َ
هَاف

ُ
هْل

َٔ
ا ا َ ْ �ي

َ
يَبْكِي عَل

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ا�ک مر�بہ سی یہو�د�ی عو�ر�ت ی قبر�ے ا�س سے ز�ر�ے س ے مر�نے 
�ر�ا�س ے گھر�و�ا�ے ر�و�ر�ے تھے آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�یہ لو�گ ا�س ر�ر�و�ر�ے ہیں ا�و�ر�ا�سے ا�س ی قبر�میں�)�ا�نے گنا�ہو�ں ی و�ہ سے( 

�عذ�ا�ب د�ا�جا ر�ا ے�۔2
ودُ  ُ :�يَ

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

سَمِعَ صَوْ�تً
َ
مْسُ، ف

َّ
 وَجَبَتِ الش

ْ
د

َ
َ وَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ رَجَ النَّ
َ

:خ
َ

ال
َ
مْ، ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي وبَ رَ�نِ يُّ

َٔ
ي ا �جِ

َٔ
عَنْ ا

بُورِهَا
ُ
ي ق ِ

ن
بُ �

َّ
عَذ

ُ
ت

�ا�و�ا�و�ب ا�صا�ر�ی t �سے منقو�ل ے�ا�ک د�ن نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�د�نہ نو�ر�ہ سے ا�ر�تشر�ف ے گئے ا�و�ر�و�ر�ج غر�و�ب ہو�چکا�تو آ�پصلى الله عليه وسلم 
�و�ا�ا�ک ا�ک ز�و�ر�د�ا�ر�آ�و�ا�ز�نا�ی د�ی ا�ی و�ت آ�پصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�یہو�د�ی و�ا�س ی قبر�میں عذ�ا�ب ہو�ر�ا�ے�۔3

تِ 
َ

ل
َٔ
سْا َ ي الْ ِ

ن
بٌ � ن ابوداود كتاب السنۃ �جَ ���������، س�ن ئ عذاب الق�ج

ن
ب ماجائ � �ج ن نا�ئ اری كتاب الج ن 1 مسند ا�د�����������،صحيح �ج

�ت ���� ���������،اثباتعذاب الق�ج للب�ي ِ �جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
ِ وَعَذ

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
�

تِهِ 
َّ
وْحُ مِنْ سُن  النَّ

َ
ن

َ
ا ك

َ
يْهِ إِذ

َ
هْلِهِ عَل

َٔ
ءِ ا

َ
تُ بِبَعْضِ بُك بُ الَيِّ

َّ
َ يُعَذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ وْلِ النَّ

َ
بُ ق �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 2 صحيح �ج

تِ  يِّ
َ  الْ

َ
 عَل

ُ
يَاحَة النِّ ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج تِ���������،س�ن يِّ

َ  الْ
َ

ءِ عَل
َ

ي البُك ِ
ن

صَةِ �
ْ

خ ي الرُّ ِ
ن

بُ مَا جَاءَ � �جَ ن نا�ئ مذی ابواب الج ���������،جامع �ت
ح السنۃ  ر���������،�ث �ث

ٓ
ن وال �ت ���������،معرفۃ الس�ن ی للب�ي ن الك�ج �ت �����،الس�ن للب�ي ���������، مسند ا�د �����������، اثبات عذاب الق�ج

للبغوی ��������

ةِ  نَّ َ ج
ْ

تِ مِنَ ال يِّ
َ عَدِ الْ

ْ
بُ عَرْضِ مَق ن �جَ نا�ئ ���������،صحيح مسل كتاب الج ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
ذِ مِنْ عَذ عَوُّ بُ التَّ �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 3 صحيح �ج



������
ودِ  ُ َ �ي

ْ
رِ ال

ْ
ف

ُ
 مِنْ ك

ُّ
د

َ
ش

َٔ
كِ ا ْ ِ

ّ ل�ث ْ �جِ
ُ

رَه
ْ
ف

ُ
 ك

َّ
ن

َٔ
نَ لِ كِ�ي ِ

ْ �ث ُ هِْ مِنَ الْ ِ
�يْ
َ
عْذِيبُ غ

َ
بَتَ ت

َ
مْ ث ِ ِ

�ت ودِيَّ ُ َ بُ بِ�ي
َّ

عَذ
ُ
ودَ ت ُ َ �ي

ْ
 ال

َّ
ن

َٔ
بَتَ ا

َ
ا ث

َ
وَإِذ

�ا�ظ ا�ن حجر ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�ب یہ ا�ت ا�ت ے کہ یہو�د�ر�یہو�د�ت ی و�ہ سے عذ�ا�ب ہو�ا�ے تو�ا�س سے ا�ت ہو�ا�کہ مشر�ین و�یر�ہ 
�و�بھی عذ�ا�ب ہو�ا�ے یو�کہ ا�س کا�فر�شر�ک ے سا�ھ یہو�د�ے فر�سے ز�ا�د�ہ سخت ے�۔ 1

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ے عہد�میں ا�ک مر�د�و�عذ�ا�ب قبر�کا�و�ا�عہ پیش آ�ا�جسے ما�م لو�و�ں نے د�ھا ۔
يْهِ 

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ تُبُ لِلنَّ

ْ
 يَك

َ
ن

َ
ك

َ
، ف

َ
رَان  عِْ

َ
ل

ٓ
 وَا

َ
رَة

َ
 البَق

َٔ
رَا

َ
، وَق َ سْلَ

َٔ
ا
َ
ا ف انِيًّ صَْ

َ
 ن

ٌ
 رَجُل

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي سٍ رَ�نِ

َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 ،
ُ

رْض
َٔ
تْهُ ال

َ
ظ

َ
ف
َ
 ل

ْ
د

َ
صْبَحَ وَق

َٔ
ا
َ
نُوهُ، ف

َ
ف

َ
د

َ
ُ ف هُ اللهَّ

َ
مَات

َٔ
ا
َ
ُ ف تَبْتُ لَ

َ
 مَا ك

َّ
 إِل

ٌ
د مَّ َ رِي مُ

ْ
: مَا يَد

ُ
ول

ُ
 يَق

َ
ن

َ
ك

َ
ا، ف انِيًّ صَْ

َ
عَادَ ن

َ
، ف َ وَسَلَّ

تْهُ 
َ

ظ
َ
ف
َ
 ل

ْ
د

َ
صْبَحَ وَق

َٔ
ا
َ
وا، ف

ُ
ق َ عْ

َٔ
ا
َ
ُ ف رُوا لَ

َ
ف َ َ وْهُ، �ن

َ
ق
ْ
ل
َٔ
ا
َ
وا عَنْ صَاحِبِنَا ف

ُ
بَش

َ
مْ، ن ُ ْ ا هَرَبَ مِ�ن َّ ابِهِ لَ َ صحْ

َٔ
دٍ وَا مَّ َ  مُ

ُ
ا فِعْل

َ
وا: هَذ

ُ
ال

َ
ق
َ
ف

رْضِ 
َٔ
ي ال ِ

ن
� ُ وا لَ

ُ
ق َ عْ

َٔ
ُ وَا رُوا لَ

َ
ف َ َ وْهُ، �ن

َ
ق
ْ
ل
َٔ
ا
َ
مْ ف ُ ْ ا هَرَبَ مِ�ن َّ وا عَنْ صَاحِبِنَا لَ

ُ
بَش

َ
ابِهِ، ن َ صحْ

َٔ
دٍ وَا مَّ َ  مُ

ُ
ا فِعْل

َ
وا: هَذ

ُ
ال

َ
ق
َ
، ف

ُ
رْض

َٔ
ال

وْهُ
َ
ق
ْ
ل
َٔ
ا
َ
اسِ، ف يْسَ مِنَ النَّ

َ
هُ ل

َّ
ن
َٔ
وا: ا عَلُِ

َ
، ف

ُ
رْض

َٔ
تْهُ ال

َ
ظ

َ
ف
َ
 ل

ْ
د

َ
صْبَحَ وَق

َٔ
ا
َ
اعُوا، ف

َ
مَا اسْتَط

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے�ا�ک عیسا�ی مسلما�ن ہو�گیا ا�و�ر ا�س نے و�ر�ۃ ا�قر�ہ ا�و�ر و�ر�ۃ آ�ل عمر�ا�ن ا�د�کر�ی�،�و�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے لئے کتا�ت 
�کیا�کر�ا�ھا�لیکن بعد�میں مر�د�ہو�گیا �ا�و�ر نے لگا�کہ مدصلى الله عليه وسلم و�تو سی چیز�کا�تہ ہی نہیں جو�کچھ میں لکھ کر�د�تا�ہو�ں س و�ہی کہہ د�تے ہیں�، �ب 
�ا�سے و�ت آ�ی تو�عیسا�یو�ں نے ا�سے د�ن کر�د�ا�ب صبح ہو�ی تو�ز�ین نے ا�سے ا�ر�پھینک د�ی�،�س ر�عیسا�یو�ں نے کہا�یہ مدصلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ا�س 
�ے سا�یو�ں کا کا�م ے و�کہ و�ہ ا�ن ے د�ن سے بھا�گ کر�آ�ا�ے ا�س لئے ا�ہو�ں نے ا�قا�م لینے ی غر�ض سے ر�ا�ت ی ا�ر�کی میں ا�س ی ا�ش 
�و�قبر�سے نکا�ل کر�ا�ر�پھینک د�ا�ے�،�نا�چہ عیسا�یو�ں نے ا�س ے لئے د�و�ا�ر�ہ نئی جگہ ر�پہلے سے ز�ا�د�ہ گہر�ی قبر�تیا�ر�ی ا�و�ر�ا�ش و د�و�ا�ر�ہ د�ن 
�کر د�ا�، �ب صبح ہو�ی تو )�لو�و�ں نے د�ھا�کہ�(�ز�ین نے ا�سے د�و�ا�ر�ہ ا�ر�پھینک د�ا�ے�،�عیسا�یو�ں نے ھر�ا�ز�ا�م لگا�ا�کہ یہ مدصلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ا�ن 
�ے سا�یو�ں کا�کا�م ے یو�کہ و�ہ ا�ن ے د�ن سے بھا�گ کر آ�ا ے لہذ�ا�ا�ہو�ں نے ا�س ی قبر�و�کھو�د�کر�ا�ش ا�ر�پھینک د�ی ے �،�ا�ہو�ں نے ا�س 
�ے لئے سر�ی مر�بہ قبر�تیا�ر�ی ا�و�ر�ا�نی ا�طا�ت ے طا�ق جتنی گہر�ی قبر و�ہ تیا�ر�کر�تے تھے ا�ہو�ں نے تیا�ر�ی ا�و�ر�ا�سے قبر�میں د�ن کر�د�ا�،�لیکن 
�صبح لو�گ یہ منظر�د�کھ کر�حیر�ا�ن ر�ے گئے کہ ز�ین نے ا�س ی ا�ش و�سر�ی مر�بہ بھی ا�ر�نکا�ل کر�پھینک د�ا ے �، �یہ و�ر�ت ا�ل د�کھ کر�عیسا�یو�ں 
�و�ین آ�گیا�کہ یہ مسلما�و�ں کا�کا�م نہیں�)�بلکہ ا�لہ کا�عذ�ا�ب ے کہ ز�ین ا�س مر�د�ی ا�ش قبو�ل کر�نے ے لئے تیا�ر�نہیں�(�نا�چہ عیسا�یو�ں نے  

�ا�س مر�د�ی ا�ش و ا�ی ر�ح ھو�ڑ�د�ا�۔2 
 �عذ�ا�ب قبر�ر�ف فا�ر�و�مشر�ین�،�نا�ین�،�یہو�د�و�صا�ر�یٰ �ے لئے خا�ص نہیں ے بلکہ کبیر�ہ گنا�ہو�ں ے مر�کب مسلما�ن بھی ا�س میں مبتلا�کیے 

�جا�ے ہیں�۔
 ٍ بِ�ي

َ
نِ مِنْ ك �جَ

َّ
نِ وَمَا يُعَذ �جَ

َّ
يُعَذ

َ
مَا ل ُ َّ :إِ�ن

َ
ال

َ
ق
َ
ِ ف

ن �يْ َ �جْ
َ
 ق

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ مَا، مَرَّ النَّ ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ
ن عَنِ ا�جْ

�����، مسندا�د���������� �ت للب�ي ذِ مِنْهُ���������،اثبات عذاب الق�ج عَوُّ ِ وَالتَّ
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
بَاتِ عَذ

ْ
يْهِ، وَإِث

َ
ارِ عَل وِ النَّ

َٔ
ا

1 فتح الباری������؍��

نَ  نَافِقِ�ي ُ اتِ الْ
َ
ب صِف ن �ج مِ���������،صحيح مسل كتاب صفات المنافق�ي

َ
سْلا ي الإِ ِ

ن
ةِ � بُوَّ مَاتِ النُّ

َ
بُ عَلا اری كتاب المناقب �جَ ن 2 صحيح �ج

مْ ���������، مسندا�ج يعل�������� مِِ
َ

حْك
َٔ
وَا



������
هُ  َ�َ

َ
ك

َ
بًا، ف

ْ
 عُودًا رَط

َ
ذ

َ
خ

َٔ
َّ ا ُ : �ث

َ
ال

َ
ُ مِنْ بَوْلِِ ق  يَسْتَ�تِ

َ
 ل

َ
ن

َ
ك

َ
ا ف َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
ا ا مَّ

َٔ
مِيمَةِ، وَا لنَّ  يَسَْ� �جِ

َ
ن

َ
ك

َ
ا ف َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
ا ا مَّ

َٔ
 ا

َ
: بَل

َ
ال

َ
َّ ق ُ �ث

ْ يَيْبَسَا مَا مَا لَ ُ ْ  عَ�ن
ُ

ف
َّ
ف

نَ ُ ُ �ي عَلهَّ
َ
:ل

َ
ال

َ
َّ ق ُ ، �ث ٍ

�جْ
َ
 ق

َ
مَا عَل ُ ْ  وَاحِدٍ مِ�ن

َّ ُ
 ك

َ
رَز

َ
َّ غ ُ ، �ث ِ

ن ْ
نَتَ�ي

ْ
ث �جِ

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tسے مر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�د�و�قبر�و�ں�ے قر�ب سے ز�ر�ے آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ن د�و�و�ں و�قبر�و�ں میں 
�عذ�ا�ب د�ا جا ر�ا ے ا�و�ر ا�نہیں سی بہت بڑ�ے ر�م ی و�ہ سے عذ�ا�ب نہیں د�ا جا ر�ا�،�ا�ن میں سے ا�ک چغلی کھا�ا�ھا�یعنی غیبت کر�ا�ھا ا�و�ر د�و�سر�ا 
�شا�ب ے طر�و�ں سے ا�یا�ط نہیں کر�ا�ھا�،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے�)�کھجو�ر�ی�(�ا�ک شا�خ منگو�ا�ی ا�و�ر�ا�سے تو�ڑ کر د�و کڑ�ے کیا�ھر�ا�ن میں ا�ک 
)�ا�ک ا�ک کڑ�ا�(�ر�ا�ک ی قبر�ر�ر�ھ د�ا،�لو�و�ں نے آ�پ سے پو�ھا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�یہ آ�پ نے کس لئے کیا�؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے 

�ر�ا�ا�ا�مید�ے کہ ب تک یہ شا�یں ر�ی ر�ہیں ا�ن سے عذ�ا�ب میں تخفیف ر�ے�۔ 1
ا 

َ
 هَذ

َ
عَل

َ
ف ا  َ

ُ
اه

َ
ا عَد َّ

َ
ِ ع

ْ
كم ُ ُ الْ ي

ْ �ن
َ
ن  

َ
ا ل مْرِهَِ

َٔ
ا  ُ عْظِ�ي

َ
ت رِ 

ْ
ك ِ

ّ
لذ �جِ  ِ

ن مْرَ�يْ
َٔ ْ
ِ ال

ن �يْ
َ

صِيصِ هَذ
ْ

بِتَخ رَادُ  ُ ِ الْ نِ�ي ُ نُ الْ نُ �جْ �يْ الزَّ  
َ

ال
َ
ق

مِنْ   
َ

لِك
َ
ي ذ ِ

ن
نُ �

َ
مْك

َٔ
ا مَا  ُ َّ �ن

َٔ
ا ا  رِهَِ

ْ
ذِك  

َ
تِصَارِ عَل

ْ
الِق مِنَ  اهِرُ 

َّ
الظ كِنِ 

َ
ل مَا  ِ فِ�ي  ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ال ابِ 

َ
ا حَصُْ عَذ رِهَِ

ْ
ذِك مِنْ  زَمُ 

ْ
يَل  

َ
ل

ِ مِنْهُ 
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
 عَذ

َ
ة  عَامَّ

َّ
إِن

َ
بوَْلِ ف

ْ
هُوا مِنَ ال ِ

ن ْ  اسْتَ�ن
َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
ِ مِنْ حَدِيثِ ا

ن َ �ن ابُ السُّ َ صحْ
َٔ
 رَوَى ا

ْ
د

َ
اوَق هَِ ِ

�يْ
َ
غ

�ا�ظ ا�ن حجر ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�ز�ن ن منیر�نے کہا�کہ ا�ب میں ر�ف د�و�چیز�و�ں کا�ذ�کر�ا�ن ی ا�یت ے پیش نظر�کیا�گیا�ے ا�ن ے لا�و�ہ 
�د�و�سر�ے گنا�ہو�ں ی نفی مر�ا�د�نہیں س ا�ن ے ذ�کر�سے یہ ا�ز�م نہیں آ�ا�کہ عذ�ا�ب قبر�ا�ہی د�و�گنا�ہو�ں ر منحصر�ے �،�یہا�ں ا�ن ے ذ�کر�ر�فا�ت 
�کر�ا�ا�شا�ر�ہ ے کہ ا�ن ے ا�ر�تکا�ب کر�نے ر�عذ�ا�ب کا�ہو�ا�ز�ا�د�ہ کن ے حد�ث ا�و�ر�ر�ہ ے لفظ یہ ہیں کہ شا�ب سے ا�ی ا�ل کر�و�یو�کہ 

�ا�م طو�ر�ر�عذ�ا�ب قبر�ا�ی سے ہو�ا ے�۔ 2
ا يظله عله  َ َّ ن عر إِ�ن لِك عقبه بقول �ج

َ
لذ

َ
ما ف اص �ج

َ
 خ

َ
لِك

َ
 ذ

َّ
ن

َٔ
ارِيِّ ا

َ
بُخ

ْ
فِ ال صَُّ

َ
هَرُ مِنْ ت

ْ
ن رَشِيدٍ وَيَظ  �ج

َ
ال

َ
ق

�ا�و�ر شا�خو�ں و�لگا�نے ے متعلق لا�ہ ا�ظ ا�ن حجر ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�ا�ن ر�ید�نے کہا�کہ ا�ا�م بخا�ر�ی ر�مہ ا�لہ ے تصر�ف سے ہی ظا�ر�ے کہ 
t شا�خو�ں ے ا�ڑ�نے کا�مل ا�ن ہی د�و�و�ں قبر�و�ں ے سا�ھ خا�ص ھا�،�ا�س لئے ا�ا�م بخا�ر�ی ر�مہ ا�لہ ا�س ذ�کر�ے بعد�ہی بد�ا�لہ ن عمر�
�کا�و�ل ا�ے ہیں کہ ا�س مر�نے و�ا�ے کا�مل ہی ا�س و�سا�یہ کر�کے ا�جن ی قبر�ر�مہ د�ھا�گیا�ھا�و�ہ بد�ا�لر�ٰن ن ا�و�بکر د�ق t �تھے 

�ا�و�ر�بد�ا�لہ ن عمر �tنے یہ مہ د�و�ر�کر�ا�د�ا�ھا�۔ 3
بوَْلِ

ْ
ِ مِنَ ال

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
َ عَذ َ �ث

ْ
ك

َٔ
 ا

َّ
َ إِن يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

َ مِنْ بَوْلِِ   يَسْتَ�تِ
َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ِ ا ِ

بَا�ئ
َ
بٌ مِنَ الك ِ مِنَ الغِيبَةِ وَالبوَْلِ���������،وكتاب الوضو�جَ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
بُ عَذ �جَ ن نا�ئ اری كتاب الج ن 1 صحيح �ج

ن  اءِ مِنْهُ �������،س�ن َ سْتِ�جْ
َ

بوَْلِ وَوُجُوبِ ال
ْ
اسَةِ ال َ ج

َ ن
� 

َ
ليلِ عَل

َّ
بُ الد بُ الغِيبَةِ���������،صحيح مسل كتاب الطھارۃ �جَ �������،وكتاب الدب �جَ

ن نسا�ئ كتاب   البول �����،س�ن
ن

ب التشديد� مذی ابواب الطھارۃ �ج بوَْلِ�����،جامع �ت
ْ
اءِ مِنَ ال َ بُ الِسْتِ�جْ ابوداودكتاب الطھارۃ �جَ

ن   البول������ �، مسندا�د���������،صحيح ا�ج
ن

ب التشد� ن ماجہ كتاب الطھارۃ �ج ن ا�ج بوَْلِ �����، ���������، ���������،س�ن
ْ
هُ عَنِ ال نُّ َ �ن ب التَّ الطھارۃ �ج

ن ا�ج شيبۃ���������� ن حبان ���������، مصنف ا�ج ۃ�����،صحيح ا�ج خز�ي

2 فتح الباری ������؍��

3 فتح الباری������؍��



������
 �ا�و�ر�ر�ہ t �یا�ن کر�ے ہیں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�کثر�عذ�ا�ب قبر�شا�ب ی و�ہ سے ہو�ا�ے�۔ 1

بوَْلِ
ْ
هُوا مِنَ ال ِ

ن ْ :اسْتَ�ن
َ

ال
َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
 , ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�شا�ب�)�ے چھینٹو�ں�سے( �ر�یز کر�و�۔ 2
�ا�س میں ب جا�د�ا�ر�و�ں ے شا�ب سے ر�یز�کا�حکم ے ا�ا�کہ ا�ثنیٰ �کا�بو�ت ہو�،�ا�س حد�ث و�ا�ظ ا�ن حجر ر�مہ ا�لہ نے فتح ا�لبا�ر�ی میں 

�و�ا�ر�د�کر�ے لکھا�ے
ا َ يَجِبُ اجْتِنَا�جُ

َ
يع البوال ف ِ ي تنَاول �جَ ِ

ن
اهر �

َ
هُ ظ

َّ
ن
َٔ
 لِ

َ
وْل

َٔ
ة ۔۔۔۔ ا َ ي هُرَ�يْ �ج

ٔ
 بِعُمُوم حَدِيث ا

ُ
ك مَسُّ وَالتَّ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tی حد�ث مذ�و�ر�سے د�یل کڑ�ا�بہتر�ا�و�ر�ا�و�ی ے یو�کہ حد�ث ے ظا�ر�ی ا�فا�ظ ما�م جا�د�ا�ر�و�ں ے شا�ب و�شا�ل ہیں 
�تو�ب سے ر�یز�کر�ا�و�ا�ب ہو�ا�۔ 3

اسَة بولا  َ ج
َ ن

للاتفاق عل �

�ا�ک مقا�م ر�ھتے ہیں�تے ے شا�ب ی جا�ت ر�ب و�ا�فا�ق ے�۔ 4
 �ا�و�ر�قر�آ�ن مجید�نے غیبت ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا:

5 ۰ ۱۲ ۔۔۔
ُ
رِهْتُمُوْه

َ
ك

َ
خِيْهِ مَيْتًا ف

َ
ْمَ ا َ

 ل
َ ُ

ك
ْ َ
نْ يّ

َ
ْ ا ُ

ك
ُ

حَد
َ
ِبُّ ا

ُ
ي

َ
اۭ۰ ا

ً
ْ بَعْض ُ

ك
ُ

عْض
َ
تَبْ بّ

ْ
 يَغ

َ
۔۔۔ وَل

�ر�مہ: �ا�و�ر تم میں سے و�ی سی ی غیبت نہ کر�ے �،�کیا تمہا�ر�ے ا�د�ر و�ی ا�سا ے جو ا�نے مر�ے ہو�ے بھا�ی کا و�ت کھا�ا ند کر�ے ا�؟ �۔
�لیکن ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے ہمیں عذ�ا�ب قبر�سے محفو�ظ ر�نے ے لئے ر�ا�تہ بتلا�ا�ے ۔

 
َ

ون
ُّ
نَ يُوَل مْ حِ�ي  نِعَالِِ

َ
ق

ْ
ف

َ
هُ يَسْمَعُ خ

َّ
هِ إِن ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
ا وُضِعَ �

َ
تَ إِذ يِّ

َ  الْ
َّ

:إِن
َ

ال
َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 
ُ

فِعْل  
َ

ن
َ

، وَك الِِ َ  عَنْ سمثِ
ُ
ة

َ
ك تِ الزَّ

َ
ن

َ
ينِهِ، وَك ِ يَامُ عَنْ �يَ الصِّ  

َ
ن

َ
سِهِ، وَك

ْٔ
رَا  

َ
عِنْد  

ُ
ة

َ
لا تِ الصَّ

َ
ن

َ
مِنًا، ك مُؤْ  

َ
ن

َ
 ك

ْ
إِن

َ
ف عَنْهُ، 

 :
ُ
ة

َ
لا  الصَّ

ُ
ول

ُ
تَق

َ
سِهِ، ف

ْٔ
 مِنْ قِبَلِ رَا

�تَ يُؤْ
َ
يْهِ، ف

َ
 رِجْل

َ
اسِ عِنْد  النَّ

َ
حْسَانِ إِل إِ

ْ
عْرُوفِ وَال َ تِ وَالْ

َ
له ةِ وَالصِّ

َ
ق

َ
د اتِ مِنَ الصَّ َ �يْ نَ الْ

: مَا قِبَلِي 
ُ
ة

َ
ك  الزَّ

ُ
ول

ُ
تَق

َ
 عَنْ يَسَارِهِ، ف

�تَ َّ يُؤْ ُ ، �ث
ٌ

ل
َ

خ
ْ

يَامُ: مَا قِبَلِي مَد  الصِّ
ُ

ول
ُ
يَق

َ
ينِهِ، ف ِ  عَنْ �يَ

�تَ َّ يُؤْ ُ ، �ث
ٌ

ل
َ

خ
ْ

مَا قِبَلِي مَد

عْرُوفِ َ تِ وَالْ
َ

له ةِ وَالصِّ
َ
ق

َ
د اتِ مِنَ الصَّ َ �يْ نَ  الْ

ُ
عَل

َ
 ف

ُ
ول

ُ
تَق

َ
يْهِ، ف

َ
 مِنْ قِبَلِ رِجْل

�تَ َّ يُؤْ ُ ، �ث
ٌ

ل
َ

خ
ْ

مَد

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یت و�ب قبر�میں ر�ھ د�ا�جا�ا�ے تو�د�ن ے بعد�و�ہ و�ا�س پلٹنے و�ا�ے لو�و�ں ے�)�و�تی 
�طو�ر�ر( �جو�تو�ں ی آ�و�ا�ز�سنتی ے�ھر�ا�ر�و�ہ یت ر�یز�ا�ر�خص ی ہو�تو�نما�ز�ا�س ے سر�ی ر�ف سے ،�ر�و�ز�ہ ا�س ے د�ا�یں جا�ب سے�،  �ز�وٰ�ۃ 
�ا�یں جا�ب سے �، �جبکہ د�گر�نیک ا�ما�ل یعنی د�ہ�،�لہ ر�می�،�لو�و�ں سے سن لو�ک ا�و�ر�لا�ی ا�س ے ا�و�ں ی ر�ف سے ا�س ی حفا�ت 

�ت ������ بوَْلِ �������، مسند ا�د ���������،اثبات عذاب الق�ج للب�ي
ْ
ي ال ِ

ن
دِيدِ �

ْ
ش

َّ
بُ الت ن ماجہ كتاب الطھارۃ �جَ ن ا�ج 1 س�ن

ار�������� ن ������ �،مسندال�ج ن الدارقط�ن 2س�ن

3 فتح الباری������؍��

4 فتح الباری������؍��

5 �ا�جر�ا�ت����



������

�کر�ے ہیں�، �عذ�ا�ب کا�ر�تہ ا�س یت ے سر�ی ر�ف سے آ�ا�ے �تو�نما�ز�تی ے کہ یر�ی ر�ف سے ر�ا�تہ نہیں ے )�سی ا�و�ر�ر�ف سے 
�آ�و( �و�ہ ر�تہ د�ا�یں ر�ف سے آ�نے ی و�ش کر�ا�ے تو�ر�و�ز�ہ تا�ے کہ ا�س ر�ف سے ر�ا�تہ نہیں ے �ھر�و�ہ ر�تہ ا�یں جا�ب سے آ�نے 
�ی و�ش کر�ا�ے تو�ز�وٰ�ۃ تی ے کہ یر�ی ر�ف سے بھی ر�ا�تہ نہیں ے�، �ھر�ر�تہ ا�و�ں ی ر�ف سے آ�ا�ے تو د�و�سر�ی نیکیا�ں تی ہیں 

�یہا�ں سے بھی و�ی ر�ا�تہ نہیں ے�۔1
�ا�س ر�ح نیک آ�د�ی قبر�ے عذ�ا�ب سے محفو�ظ ر�تا�ے�۔

عَتْهُ 
َ
يْهِ دَف

َ
َ مِنْ قِبَلِ يَد

ي ِ
�ت
ُٔ
ا ا

َ
نِ،وَإِذ

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

ُ
وَة

َ
عَتْهُ تِلا

َ
سِهِ دَف

ْٔ
َ مِنْ قِبَلِ رَا

ي ِ
�ت
ُٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
هِ، ف ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
� 

ُ
جُل  الرَّ

�تَ : يُؤْ
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

سَاجِدِ َ  الْ
َ

يُهُ إِل
ْ

عَهُ مَش
َ
يْهِ دَف

َ
َ مِنْ قِبَلِ رِجْل

ي ِ
�ت
ُٔ
ا ا

َ
  وَإِذ

ُ
ة

َ
ق

َ
د الصَّ

�ا�ک ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے �آ�د�ی و�ب قبر�میں د�ن کر�د�ا�جا�ا�ے تو عذ�ا�ب کا�ر�تہ سر�ی ر�ف سے آ�ا ے تو�قر�آ�ن 
�مجید�ی تلا�و�ت ا�سے یت سے د�و�ر ہٹا د�تی ے ا�و�ر�ب ر�تہ عذ�ا�ب سا�نے سے آ�ا�ے تو�د�ہ و�یر�ا�ت ا�سے د�و�ر�کر�د�تے ہیں ا�و�ر�ر�تہ ب 
�ا�و�ں ی ر�ف سے آ�نے ی و�ش کر�ا�ے تو�جد�ی ر�ف�)�نما�ز�ے لئے (�چل کر جا�نے و�ا�ے قد�م ا�س ے آ�گے ر�کا�و�ٹ ن جا�ے ہیں�۔ 2

�عض سعا�د�ت مند�لو�گ عذ�ا�ب قبر�سے محفو�ظ ر�تے ہیں�۔
 

ُ
ل �جَ مَا   ، ِ

َّ
الله  

َ
رَسُول �يَ   :

َ
ال

َ
ق  

ً
رَجُلا  

َّ
ن

َٔ
ا  ، َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ النَّ ابِ  َ صحْ

َٔ
ا مِنْ  رَجُلٍ  عَنْ  سَعْدٍ،   ِ

ن رَاشِدِ �جْ عَنْ 

 
�نَ
َ
:ك

َ
ال

َ
؟ق

َ
يد ِ

َّ  السث
َّ

بُورِهِْ إِل
ُ
ي ق ِ

ن
� 

َ
تَنُون

ْ
نَ يُف مِنِ�ي ؤْ ُ  الْ

ُ
ل ، مَا �جَ ِ

َّ
 الله

َ
؟ �يَ رَسُول

َ
يد ِ

َّ  السث
َّ

بُورِهِْ إِل
ُ
ي ق ِ

ن
� 

َ
تَنُون

ْ
نَ يُف مِنِ�ي ؤْ ُ الْ

ً
سِهِ فِتْنَة

ْٔ
 رَا

َ
يُوفِ عَل ةِ السُّ

َ
بِبَارِق

�ر�ا�شد�ن سعد t �ا�ک صحا�ی t �سے ر�و�ا�ت کر�ے ہیں�ا�ک آ�د�ی نے و�ا�ل کیا �ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�کیا�و�ہ ے کہ ما�م ا�ل ا�ما�ن 
�و�ا�ن ی قبر�و�ں میں آ�ز�ا�ا�جا�ا�ے مگر شہید�و�قبر�ے فتنہ سے محفو�ظ ر�کھا�جا�ا�ے�؟ �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�س ے لئے سر�و�ں ر�کتی ہو�ی 

�لو�ا�ر�و�ں ی آ�ز�ا�ش ہی کا�ی ے�۔ 3
�ا�س لئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ہا�د�ت ی آ�ر�ز�و ر�ا�ا�کر�ے تھے�،

 
ْ

ن
َٔ
 ا

َ
رَهُون

ْ
 يَك

ً
 رِجَال

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
وْل

َ
سِي بِيَدِهِ، ل

ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
: وَال

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَمِ

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ �جَ هُرَ�يْ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

 َّ ُ حْيَا �ث
ُٔ
َّ ا ُ ، �ث

ُ
تَل

ْ
ق
ُٔ
َّ ا ُ حْيَا �ث

ُٔ
َّ ا ُ ، �ث ِ

َّ
ي سَبِيلِ الله ِ

ن
� 

ُ
تَل

ْ
ق
ُٔ
ي ا ِ

ّ �ن
َٔ
 ا

ُ
وَدِدْت

َ
تُ  ل

ْ
ف
َّ
ل
نَ هُمْ، مَا �تَ

ُ
ل ِ�ْ

َٔ
 مَا ا

ُ
جِد

َٔ
 ا

َ
وا بَعْدِي، وَل

ُ
ف
َّ
ل

َ
يَتَخ

ُ
تَل

ْ
ق
ُٔ
َّ ا ُ حْيَا �ث

ُٔ
َّ ا ُ ، �ث

ُ
تَل

ْ
ق
ُٔ
ا

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ر�ا�ے ہو�ے نا�آ�پصلى الله عليه وسلم ر�ا�ر�ے تھے�مجھے ا�س ذ�ا�ت ی قسم س ے ا�ھ 

هيب للنذری  غيب وال�ت �����،ال�ت  عذاب الق�ج
ن

�ت � کم���������،المعجم الوسط���������،ب�ي ن حبان ���������، مستدرک حا 1 صحيح ا�ج

��������
هيب للنذری�������� غيب ال�ت 2 المعجم الوسط���������،ال�ت

�������� ُ
يد ِ

َّ ب السث �ج ن نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج 3 س�ن



������

�میں یر�ی جا�ن ے ! �ا�ر ا�ن لو�و�ں کا�یا�ل نہ ہو�ا جو�یر�ے سا�ھ غز�و�ہ میں شر�ک نہ ہو�نے و�ر�ا�جا�تے ہیں مگر�ا�با�ب ی کمی ی و�ہ سے شر�ک 
�نہیں ہو�تے ا�و�ر�و�ی ا�سی چیز�یر�ے ا�س نہیں ے س ر�ا�نہیں و�ا�ر�کر�و�ں تو�میں کبھی )�غز�و�ا�ت میں شر�ک ہو�نے سے�(�پیچھے نہ ر�تا�، 
�یر�ی تو�خو�ا�ش ے کہ ا�لہ ے ر�ا�تے میں قتل کیا�جا�و�ں�،�ھر�ز�د�ہ کیا�جا�و�ں �،�ھر�قتل کیا جا�و�ں�،�ھر�ز�د�ہ کیا�جا�و�ں �،�ھر�قتل کیا�جا�و�ں�،�ا�و�ر�ھر�ز�د�ہ 

�کیا جا�و�ں ا�و�ر�ھر ا�ر�ا جا�و�ں ۔1
�و�ہ خص جسے ا�لہ ی ر�ا�ہ میں پہر�ہ د�تے ہو�ے و�ت آ�ے و�ہ بھی عذ�ا�ب قبر�سے محفو�ظ ر�تا�ے�۔

 
َ

ذِي مَات
َّ
 ال

َّ
لِهِ إِل َ  عَ

َ
ُ عَل �تَ

نْ ُ تٍ �ي  مَيِّ
ُّ ُ

: ك
َ

ال
َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
، عَنْ رَسُولِ اللِه صَل

ُ
ث ِ

ّ
د َ ُ نَ عُبَيْدٍ، �ي  �جْ

تَ ضَالَ
َ
ف

 ِ
�جْ
َ
ق
ْ
 ال

َ
مَنُ فِتْنَة

ْٔ قِيَامَةِ وَ�يَ
ْ
 يَوْمِ ال

َ
ُ إِل لهُ َ ُ عَ هُ يَنْمُو لَ

َّ
إِن

َ
، ف ِ

َّ
ي سَبِيلِ الله ِ

ن
ا �

ً
مُرَابِط

�فضا�ہ ن ید t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ر�مر�نے و�ا�ے کا مل�)�ا�س ے مر�نے ر( �ختم ہو�جا�ا�ے مگر�جسے ا�لہ ی ر�ا�ہ 
�میں پہر�ہ د�تے ہو�ے و�ت آ�ے�،�ا�س کا مل یا�ت تک ے لئے بڑ�تا ر�تا ے ا�و�ر�و�ہ قبر�ے عذ�ا�ب سے�)�ا�منکر�و�یر�ے و�ا�ل جو�ا�ب(

�سے ا�ن میں ر�تا ے�۔ 2
 �ا�ر�سی تو�ید�ر�ت خص و جمعہ ے د�ن و�ت آ�جا�ے تو جمعہ ے د�ن ی ر�ت سے و�ہ عذ�ا�ب قبر�سے محفو�ظ ر�تا�ے�۔

مُعَةِ  ُ  الج
تَ يْلهَ

َ
وْ ل

َٔ
مُعَةِ ا ُ  يَوْمَ الج

ُ
وت ُ :مَا مِنْ مُسْلٍِ �يَ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
رٍو ق ْ ِ عَ

ن عَنْ عَبْدِ اللِه �جْ

ِ
�جْ
َ
 الق

َ
ُ فِتْنَة اهُ اللهَّ

َ
 وَق

َّ
إِل

�بد�ا�لہ ن عمر�و t �سے ر�و�ا�ت ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�س مسلما�ن و�جمعہ ے د�ن ا�جمعہ ی ر�ا�ت و�و�ت آ�ے تو ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے  
�قبر�ے عذ�ا�ب سے محفو�ظ ر�تا�ے�۔ 3

�ا�ر�و�ی پیٹ ی بیما�ر�ی سے فو�ت ہو�جا�ے و�ہ بھی عذ�ا�ب قبر�سے محفو�ظ ر�تا ے ۔
نِهِ  

ْ
بِبَط  

َ
َ مَات

ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
ت  

ً
 رَجُلا

َّ
ن

َٔ
رُوا ا

َ
ك

َ
ذ

َ
، ف

َ
ة

َ
ط

ُ
نُ عُرْف  �جْ

ُ
الِد

َ
دٍ وخ نُ ُ�َ  �جْ

ُ
مَان �يْ

َ
نْتُ جَالِسًا وَسُل

ُ
: ك

َ
ال

َ
يَسَارٍ، ق نَ  ِ �جْ

َّ
 الله

َ
عَبْد

 ُ تُلهْ
ْ
:مَنْ يَق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

ْ
ل

ُ
ْ يَق لَ

َٔ
رِ: ا

َ
خ

ٓ ْ
ا لِلا َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
تِهِ، ف

َ
اءَ جَنَاز

َ
د َ ُ  �ث

و�نَ
ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
يَانِ ا ِ

�تَ
ْ

ا يَش َ
ُ

ا ه
َ
إِذ

َ
ف

َ
رُ: بَل

َ
خ

ٓ ْ
 ال

َ
ال

َ
ق
َ
هِ، ف ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
بَ �

َّ
نْ يُعَذ

َ
ل
َ
نُهُ، ف

ْ
بَط

 �بد�ا�لہ ن سا�ر t �تے ہیں�میں بیٹھا ہو�ا�ھا�کہ ا�ا�ک سلیما�ن ن ر�د t �ا�و�ر�خا�د�ن ر�طہ t �تشر�ف ے آ�ے�،�لو�و�ں نے 
�ا�نہیں تا�ا�کہ فلا�ں آ�د�ی پیٹ ی بیما�ر�ی ے ا�ث فو�ت ہو گیا ے�، �تو ا�ن د�و�و�ں نے ا�س خو�ا�ش کا�ا�ہا�ر�کیا�کہ کا�ش و�ہ ا�س ے نا�ز�ے میں 

�������� َ
ادَة َ َّ �نَّ السث َ ، وَمَنْ �تَ ي ِ

ّ مَ�ن ي التَّ ِ
ن

بُ مَا جَاءَ � ٰ �جَ اری كتاب التم�ن ن 1 صحيح �ج

ضْــلِ 
َ
ي ف ِ

ن
بٌ � ھــاد�جَ ن ابوداودكتــاب الج ا���������،ســ�ن  مُرَابِطً

َ
ضْــلِ مَــنْ مَــات

َ
ي ف ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � ہــاد �جَ مــذی ابــواب فضائــل الج 2 جامــع �ت

ــذاب  ــات ع ا�ن �������،اثب ــ�ج للط ار���������،المعجم الكب�ي ن ــندال�ج کم ���������، مس ــا ــتدرک ح ــان ���������، مس ن حب ــح ا�ج طِ���������،صحي �جَ الرِّ

������ ــ�ت  للب�ي الق�ج

هيب ���������،اثبات  غيب و�ت مُعَةِ�������� �، مسند ا�د ���������، ال�ت ُ  يَوْمَ الج
َ

بُ مَا جَاءَ فِيمَنْ مَات �جَ ن نا�ئ مذی ابواب الج 3 جامع �ت

ح الصدور���� �������،�ث �ت للب�ي عذاب الق�ج



������

�شر�ک ہو�ے�، �ھر�ا�ن د�و�و�ں میں سے ا�ک نے د�و�سر�ے سے کہا�کیا ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے یہ ا�ر�شا�د�نہیں ر�ا�ا�ھا�کہ �س خص و ا�س ے پیٹ 
�ی بیما�ر�ی ا�ر�ڈ�ا�ے تو�ا�سے قبر�میں عذ�ا�ب نہیں د�ا�جا�ے ا�؟�د�و�سر�ے نے کہا�ا�ں یو�ں نہیں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم�نے یہ ر�ا�ا�ے�۔1

�و�ر�ۃ ا�لک بھی یت و�عذ�ا�ب قبر�سے محفو�ظ ر�تی ے�۔
 

ٌ
 مَا قِبَلِي سَبِيل

َ
ْ عَل كُ

َ
يْسَ ل

َ
هُ: ل

َ
 رِجْلا

ُ
ول

ُ
تَق

َ
هُ ف

َ
 رِجْلا

�تَ تُؤْ
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هِ ف ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
� 

ُ
جُل  الرَّ

�تَ : يُؤْ
َ

ال
َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي ِ مَسْعُودٍ رَ�نِ

ن عَنِ ا�جْ

 
َ

ن
َ

 ك
ٌ

 مَا قِبَلِي سَبِيل
َ

ْ عَل كُ
َ
يْسَ ل

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
نِهِ، ف

ْ
 بَط

َ
ال

َ
وْ ق

َٔ
رِهِ ا

ْ
 مِنْ قِبَلِ صَد

�تَ َّ يُؤْ ُ كِ، �ث
ْ
ل ُ  الْ

َ
ي سُورَة  �جِ

ُٔ
رَا

ْ
ومُ يَق

ُ
 يَق

َ
ن

َ
ك

 َ
ي ِ

َ ن
� :

َ
ال

َ
كِ ، ق

ْ
ل ُ  الْ

َ
ي سُورَة  �جِ

ُٔ
رَا

ْ
 يَق

َ
ن

َ
 ك

ٌ
 مَا قِبَلِي سَبِيل

َ
ْ عَل كُ

َ
يْسَ ل

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
سُهُ ف

ْٔ
 رَا

�تَ َّ يُؤْ ُ كِ، �ث
ْ
ل ُ  الْ

َ
ي سُورَة  �جِ

ُٔ
رَا

ْ
يَق

ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
نَعُ مِنْ عَذ ْ  �تَ

ُ
انِعَة َ الْ

�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �سے مر�و�ی ے�ب آ�د�ی ی یت و ا�س ی قبر�میں ر�ھ د�ا جا�ا�ے ا�و�ر�عذ�ا�ب کا�ر�تہ ا�س ے ا�و�ں�،�نے�،�پیٹ ا�و�ر�سر�ی 
�ر�ف سے ا�س ے ا�س آ�نے ی و�ش کر�ا�ے تو�ر�ر�ف سے آ�و�ا�ز�آ�ی ے کہ تیر�ے لئے ا�س یت ے ا�س آ�نے کا�و�ی ر�ا�تہ نہیں ے 
�یو�کہ یہ خص و�ر�ۃ ا�لک ی تلا�و�ت کیا�کر�ا�ھا �ھر�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا�و�ر�ۃ لک ر�کا�و�ٹ و�ا�ی و�ر�ۃ ے جو�ا�نے پڑ�نے و�ا�ے سے قبر�ے عذ�ا�ب 

�و�ر�و�تی ے�۔2
 ٌ �جْ

َ
هُ ق
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ن
َٔ
سِبُ ا ْ َ  �ي
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ٍ وَهُوَ ل

�جْ
َ
 ق
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َ خِبَاءَهُ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ
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 صَل

ِ
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ي �جِ ابِ النَّ َ صحْ
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بَ بَعْضُ ا َ َ : �ن

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 
َ

: �يَ رَسُول
َ

ال
َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
�تَ
َٔ
ا
َ
تَمَهَا، ف

َ
 حَ�تَّ خ

ُ
ك

ْ
ل ُ ذِي بِيَدِهِ الْ

َّ
 ال

َ
بَارَك

َ
 ت

َ
 سُورَة

ُٔ
رَا

ْ
 يَق

ٌ
سَان

ْ
ا فِيهِ إِن

َ
إِذ

َ
ف

 
َ

ال
َ
ق
َ
تَمَهَاف

َ
كِ حَ�تَّ خ

ْ
ل ُ  الْ

َ
بَارَك

َ
 ت

َ
 سُورَة

ُٔ
رَا

ْ
 يَق

ٌ
سَان

ْ
ا فِيهِ إِن

َ
إِذ

َ
، ف ٌ �جْ

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
حْسِبُ ا

َٔ
 ا

َ
 ل

�نَ
َٔ
ٍ وَا

�جْ
َ
 ق

َ
ي عَل ِ

بْتُ خِبَا�ئ َ َ ي �ن ِ
ّ اللِه إِ�ن

ِ
�جْ
َ
ابِ الق

َ
نْجِيهِ مِنْ عَذ

ُ
، ت

ُ
نْجِيَة ُ َ الْ ، هِي

ُ
انِعَة َ َ الْ : هِي َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
رَسُول

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tسے مر�و�ی ے�سی صحا�ی نے ا�ک قبر ر مہ لگا د�ا ا�نہیں علم نہیں ھا کہ یہا�ں قبر ے لیکن و�ہ قبر تھی�، �س میں ا�ک خص 
�و�ر�ت لک پڑ�ھ ر�ا ھا یہا�ں تک کہ ا�سے مکمل کیا و�ہ صحا�ی نبی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم ی د�ت میں ا�ر ہو�ا ا�و�ر و�ا�عہ نا�ا تو آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا یہ ) 

�و�ر�ت لک( �عذ�ا�ب قبر و ر�و�نے ا�و�ر ا�س سے جا�ت د�ا�نے و�ا�ی ے ا�و�ر ا�نے پڑ�نے و�ا�ے و ا�س سے چا�ی ے�۔3
 

ُ
ك

ْ
ذِي بِيَدِهِ الُل

َّ
 ال

َ
بَارَك

َ
، وَت

ُ
يل ِ

ن ْ �ن
َ
 الم ت

َٔ
رَا

ْ
 يَنَامُ حَ�تَّ يَق

َ
 ل

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ٍا عَنْ جَا�جِ

�جا�ر t �سے مر�و�ی ے�ے شک نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نہیں و�ے تھے ب تک و�ر�ۃ ا�م سجد�ہ ا�و�ر�و�ر�ۃ لک نہ پڑ�ھ تے�۔4
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے بھی د�ن ہو�نے و�ا�ے خص ی قبر�ر�کھڑ�ے ہو�کر�ا�س ی مغفر�ت ا�و�ر�ا�ت قد�ی ے لئے د�ا�ا�نے کا�حکم د�ا�ے�۔

ا�ن ���������،شعب  ن حبان���������،مسندا�د�����������،المعجم الكب�ي للط�ج نُهُ���������،صحيح ا�ج
ْ
ُ بَط تَلهَ

َ
ب مَنْ ق ن �ج نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج 1 س�ن

هيب للنذری �������� غيب وال�ت ی للنسا�ئ ���������، ال�ت ن الك�ج ان ���������،الس�ن ال�ي

کم �������� 2 مستدرک حا

كِ�������� ْ
ل ُ ضْلِ سُورَةِ الْ

َ
ي ف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن  �جَ

ٓ
مذی ابواب فضائل القرا 3 جامع �ت

كِ��������
ْ
ل ُ ضْلِ سُورَةِ الْ

َ
ي ف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن �جَ

ٓ
مذی ابواب فضائل القرا 4جامع �ت



������
 ، ْ خِيكُ

َٔ
فِرُوا لِ

ْ
يْهِ اسْتَغ

َ
 عَل

َ
ف

َ
تِ وَق يِّ

َ نِ الْ
ْ
 مِنْ دَف

َ
رَغ

َ
ا ف

َ
، إِذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ن
َ

:ك
َ

ال
َ
، ق

َ
ان

َّ
ِ عَف

ن  �جْ
َ

مَان
عَنْ عُ�ثْ

 
ُ

ل
َٔ
 يُسْا

َ
ن

ٓ ْ
هُ ال

َّ
إِن

َ
بِيتِ، ف

ْ
ث لتَّ ُ �جِ وا لَ

ُ
وَسَل

�عثما�ن ن عفا�ن t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�ب یت و�د�ن کر�ے ا�ر�غ ہو�جا�ے تو�قبر�ے قر�ب کھڑ�ے ہو�جا�ے ا�و�ر�صحا�ہ کر�ا�م 
�yو�حکم د�تے کہ ا�نے بھا�ی ے لئے بخشش طلب کر�و ا�و�ر ا�ت قد�م ر�نے ی د�ا ا�گو ے شک ا�ب ا�س سے و�ا�ل کیا جا�ے ا�۔1

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے عذ�ا�ب قبر�سے چا�و�ے لئے یہ د�ا�یں سکھا�ی ہیں�۔
 مِنْ فِتْنَةِ 

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
اتِ:الل َ ِ

َ
ك

ْ
ءِ ال

َ
ل َؤُ

عُو �جِ
ْ

ا مَا يَد ً ثِ�ي
َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
تْ: ك

َ
ال

َ
 ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 ، غِ�نَ
ْ
ِ فِتْنَةِ ال

ّ َ رِ، وَ�ث
ْ
ق
َ
ف
ْ
ِ فِتْنَةِ ال

ّ َ الِ، وَ�ث جَّ
َّ

سِيحِ الد َ ِ فِتْنَةِ الْ
ّ َ ، وَ�ث ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
، وَعَذ ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ارِ، وَفِتْنَةِ ال ابِ النَّ

َ
ارِ، وَعَذ النَّ

 
ْ

عِد سِ، وَ�جَ
َ
ن
َّ

بْيَضَ مِنَ الد
َٔ ْ
وْبَ ال

َّ
يْتَ الث

َ
ق
ْ
ن
َٔ
ا ا َ َ

ا�يَ ك
َ
ط نَ ي مِنَ الْ �جِ

ْ
ل
َ
قِ ق

ْ
ن
َٔ
دِ، وَا َ �جَ

ْ
جِ وَال

ْ
ل
َّ
اءِ الث َ

يَ �جِ ا�يَ
َ
ط

َ
 خ

ْ
سِل

ْ
هُمَّ اغ

َّ
الل

رَمِ
ْ
غ َ ِ وَالْ

َ �ث
ْٔ
ا َ رَمِ، وَالْ َ سَلِ وَالْ

َ
ك

ْ
 مِنَ ال

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
رِبِ، الل

ْ
غ َ قِ وَالْ ِ

ْ �ث َ نَ الْ ْ
 بَ�ي

َ
ت

ْ
عَد ا �جَ َ َ

يَ ك ا�يَ
َ
ط

َ
نَ خ ْ

ي وَبَ�ي ِ
بَيْ�ن

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل کر�م صلى الله عليه وسلم ا�کثر مر�بہ یہ د�ا ا�تے تھے ا�ے ا�لہ! �میں نا�ہ ا�تا ہو�ں تیر�ی د�و�ز�خ ے فتنہ سے 
�ا�و�ر د�و�ز�خ ے عذ�ا�ب سے �ا�و�ر قبر ے فتنہ سے�ا�و�ر عذ�ا�ب قبر سے ا�و�ر د�جا�ل ے فسا�د سے �ا�و�ر تنگ د�تی ے فتنہ  �ا�و�ر ا�ل د�ا�ر�ی ے فتنہ سے�، 
�ا�ے ا�لہ! �یر�ی غلطیا�ں ر�ف ا�و�ر ا�و�ے ے ا�ی سے د�و د�ے �ا�و�ر یر�ے د�ل ے گنا�ہ و صا�ف کر د�ے جیسے تو نے صا�ف کیا ید کپڑ�ے 
�و تیل سے  �ا�و�ر د�و�ر کر د�ے مجھ و گنا�ہو�ں سے ا�س قد�ر د�و�ر کر د�ے کہ س قد�ر مشر�ق غر�ب سے د�و�ر ے ، �ا�ے ا�لہ! �میں نا�ہ ا�تا ہو�ں 

�کا�لی ا�و�ر بڑ�ا�ے سے �ا�و�ر گنا�ہ ا�و�ر مقر�و�ض ہو�نے سے�۔2
ةِ: 

َ
لا ي الصَّ ِ

ن
عُو �

ْ
 يَد

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
هُ: ا

ْ
ت َ �جَ

ْ
خ

َٔ
، ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ وْجِ النَّ

َ
، ز

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 مِنْ فِتْنَةِ الَحْيَا، وَفِتْنَةِ 
َ

 بِك
ُ
عُوذ

َٔ
الِ، وَا جَّ

َّ
 مِنْ فِتْنَةِ الَسِيحِ الد

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
، وَا ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
 مِنْ عَذ

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
الل

 
َ

جُل  الرَّ
َّ

:إِن
َ

ال
َ
ق
َ
رَمِ، ف

ْ
 مِنَ الَغ

ُ
سْتَعِيذ

َ
َ مَا ت َ �ث

ْ
ك

َٔ
: مَا ا

ٌ
ائِل

َ
ُ ق  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
رَمِ “ ف

ْ
ِ وَالَغ

َ �ث
ْٔ
 مِنَ الَا

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
الَمَاتِ، الل

َ
ف

َ
ل

ْ
خ

َٔ
ا
َ
 ف

َ
بَ، وَوَعَد

َ
ذ

َ
ك

َ
 ف

َ
ث

َّ
رِمَ، حَد

َ
ا غ

َ
إِذ

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نما�ز�میں عذ�ا�ب قبر�سے حفا�ت ے لئے یہ د�ا�پڑ�ا�کر�ے تھے �ا�ے ا�لہ! 
�میں عذ�ا�ب قبر�سے تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں ، �ا�و�ر�مجھے�یح د�جا�ل ے فتنہ سے محفو�ظ ر�ھ ا�و�ر�مجھے ز�د�گی ے فتنو�ں )�ز�د�گی کا�فتنہ یہ ے کہ ا�سا�ن 
�ز�د�گی میں ر�ب ا�عا�ین کا�ا�ر�ا�ن ر�ے �،�د�ن حق سے ر�تہ ر�ے�،�ز�د�گی ی خو�ش نما�یو�ں میں کھو�کر�حق تعا�یٰ �سے ا�ل ر�ے�(�ا�و�ر�و�ت 
�ے فتنو�ں�)�و�ت کا�فتنہ یہ ے کہ مر�ے و�ت شیطا�ن گمر�ا�ہ کر�د�ے�،�مہ تو�ید�نصیب نہ ہو�،�ر�ی ا�ت ر�و�ت آ�ے( �سے محفو�ظ ر�ا�، �ا�ے 
�ا�لہ�!�مجھے گنا�ہ ے کا�و�ں ا�و�ر�قر�ے سے چا�ے ر�ھ�، �سی نے و�ا�ے نے آ�پصلى الله عليه وسلم سے کہا�آ�پ قر�ض سے کس قد�ر�ز�ا�د�ہ نا�ہ طلب کر�ے 

کم ���������، اثبات عذاب   وقت النصاف���������، مستدرک حا
ن

لليت � ب الستغفارعندالق�ج �ج ن نا�ئ ن ابوداودكتاب الج 1 س�ن

���� �ت للب�ي الق�ج

�������� ِ �جْ
َ
ق
ْ
ِ فِتْنَةِ ال

ّ َ  مِنْ �ث
ُ
ة

َ
ب الِسْتِعَاذ ن نسا�ئ كتاب الستعاذۃ �ج 2 س�ن



������

�ہیں ! �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب و�ی آ�د�ی مقر�و�ض ہو�ا�ے ھر�ا�ت کر�ا�ے تو�ھو�ٹ و�تا�ے  �ا�و�ر�و�د�ہ کر�ا�ے تو�و�د�ہ لا�ی کر�ا�ے�۔1
 
ُ
عُوذ

َٔ
، ا

َ
افِيل ، وَرَبَّ إِْ�َ

َ
ئِيل

َ
 وَمِيك

َ
ائِيل َ هُمَّ رَبَّ جِ�جْ

َّ
:الل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
تْ:ق

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
، ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ِ
�جْ
َ
ق
ْ
ابِ ال

َ
ارِ، وَمِنْ عَذ  مِنْ حَرِّ النَّ

َ
بِك

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہ ؓ �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�یہ د�ا�بھی پڑ�ا�کر�ے تھے�ا�ے ا�لہ�!�ا�ے جبر�ل ا�و�ر�کا�یل ے ر�ب�!�ا�و�ر�ا�ے 
�ا�سر�ا�یل ے ر�و�ر�د�ا�ر�!�میں جہنم ی ر�ی ا�و�ر�قبر�ے عذ�ا�ب سے آ�پ ی نا�ہ طلب کر�ا�ہو�ں�۔2

هُمَّ 
َّ
، الل ِ

َ �ث
ْٔ
رَمِ وَالَا

ْ
سَلِ وَالَرَمِ، وَالَغ

َ
 مِنَ الك

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
:الل

ُ
ول

ُ
َ يَق

ن
َ

َ ك يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
، ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 ِ
ّ َ رِ، وَمِنْ �ث

ْ
ق
َ
ِ فِتْنَةِ الف

ّ َ ، وَ�ث ِ فِتْنَةِ الغِ�نَ
ّ َ ، وَ�ث ِ

�جْ
َ
ابِ الق

َ
ِ وَعَذ

�جْ
َ
ارِ، وَفِتْنَةِ الق ارِ وَفِتْنَةِ النَّ ابِ النَّ

َ
 مِنْ عَذ

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ إِ�ن

بْيَضُ 
َٔ
وْبُ ال

َّ
 الث

ا يُنَ�تَّ َ َ
ا�يَ ك

َ
ط ي مِنَ النَ �جِ

ْ
ل
َ
ِ ق

ّ
ق

َ
دِ، وَن َ جِ وَال�جَ

ْ
ل
َّ
اءِ الث َ

يَ �جِ ا�يَ
َ
ط

َ
 خ

ْ
سِل

ْ
هُمَّ اغ

َّ
الِ، الل جَّ

َّ
فِتْنَةِ الَسِيحِ الد

رِبِ
ْ
قِ وَالَغ ِ

ْ نَ الَ�ث ْ
 بَ�ي

َ
ت

ْ
عَد ا �جَ َ َ

يَ ك ا�يَ
َ
ط

َ
نَ خ ْ

ي وَبَ�ي ِ
 بَيْ�ن

ْ
عِد سِ، وَ�جَ

َ
ن
َّ

مِنَ الد

 �ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم یہ د�ا�ا�گا�کر�ے تھے �ا�ے یر�ے ا�لہ! �یقیناً �میں سستی �، �بڑ�ا�ے�،�قر�ض ا�و�ر�گنا�ہو�ں 
�سے تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں�، �ا�ے ا�لہ�!�ے شک میں آ�گ ے عذ�ا�ب ا�و�ر�آ�گ�)�جہنم�(�ے فتنے�،�قبر�ے فتنے ا�و�ر�قبر�ے عذ�ا�ب�،�د�و�مند�ی ے 
�فتنے ے شر�ا�و�ر�غر�ت ے فتنے ے شر ا�و�ر�یح د�جا�ل ے فتنے ے شر سے تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں�،�ا�ے ا�لہ! �تو یر�ی خطا�و�ں و�ا�و�لو�ں ا�و�ر�ر�ف 
�ے ا�ی سے د�و�د�ے�،�ا�و�ر�یر�ے د�ل و�خطا�و�ں سے ا�سا�ا�ک صا�ف کر�د�ے س ر�ح ید کپڑ�ا�یل کچیل سے ا�ک صا�ف کیا�جا�ا�ے�، 

�ا�و�ر�یر�ے ا�و�ر�یر�ی خطا�و�ں ے د�ر�یا�ن د�و�ر�ی ر�ا�د�ے جیسے تو نے مشر�ق ا�و�ر�غر�ب ے د�ر�یا�ن د�و�ر�ی ر�ا�ر�ھی ے�۔3
�ا�غر�ض قبر�و�ہ خطر�ا�ک جگہ ے س سے جلیل ا�قد�ر�صحا�ہ �yلر�ز�ا�ں ر�تے تھے�۔

�ید�ا�عثما�ن ن عفا�ن t �جو�سا�قو�ن ا�ا�و�لو�ن میں سے ہیں�،�جنہو�ں نے د�و�مر�بہ حبشہ ا�و�ر�سر�ی مر�بہ د�نہ ی ر�ف ہجر�ت ر�ا�ی �،�جد�بو�ی ی 
�میر�میں حصہ یا�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی د�و�صا�بز�ا�د�ا�ں ر�یہ r �ا�و�ر�ا�م کلثو�م r �کے بعد�د�گر�ے آ�پ ے نکا�ح میں آ�یں ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم 
�نے ر�ا�ا�کہ ا�ر�یر�ی ا�و�ر�ٹیا�ں ہو�یں تو�میں ا�ن کا�نکا�ح عثما�ن سے کر�د�تا�،�ہیں غز�و�ہ بد�ر�میں شر�ک نہ ہو�نے ے ا�و�جو�د�ا�ل غنیمت میں 
�حصہ د�ا�گیا�،�جن ے لئے یت ر�و�ا�ن منعقد ہو�ی �،�ہیں نے ا�نا�ا�ل ا�لہ ی ر�ا�ہ میں ے د�ر�غ ٹا�ا�ا�و�ر ا�نی ز�د�گی میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ی 

�ز�ا�ن مبا�ر�ک سے متعد�د�مر�بہ نت ی بشا�ر�یں ملیں�مگر�ا�ن کا�ا�ل یہ ھا�کہ قبر�و�د�کھ کر�آ�بد�د�ہ ہو�جا�ے �،
بْكِي 
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بُ مَا يُسْتَعَاذ مِ������ ،صحيح مسل كتاب المساجد�جَ

َ
لا  السَّ

َ
بْل

َ
عَاءِ ق

ُّ
بُ الد اری كتاب الذان �جَ ن 1صحيح �ج

رُ�������� َ
خ

ٓ
وْعٌ ا

َ
ب ن ن نسا�ئ كتاب الفتتاع �ج ةِ ������،س�ن َ

لا ي الصَّ ِ
ن

عَاءِ �
ُّ

بُ الد ن ابوداودكتاب الصلاۃ �جَ ��������،س�ن
������  عذاب الق�ج

ن
�ت � ارِ��������،ب�ي  مِنْ حَرِّ النَّ

ُ
ة

َ
ب الِسْتِعَاذ ن نسا�ئ كتاب الستعاذۃ �ج 2 س�ن

مذی ابواب  ارِ���������،جامع �ت يَا وَفِتْنَةِ النَّ
ْ
ن

ُّ
لِ العُمُرِ، وَمِنْ فِتْنَةِ الد

َ
رْذ

َٔ
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َ
بُ الِسْتِعَاذ اری كتاب الدعوات �جَ ن 3صحيح �ج

ن  ن ا�ج ���������،س�ن فتنۃ الق�ج ب الستعاذۃ من �ث ن نسا�ئ كتاب الستعاذۃ �ج ليد ���������،س�ن  عقدالتسنيح �ج
ن

ب ماجائ � الدعوات �ج

ب ماتعوذمنہ رسول اللهصلى الله عليه وسلم �������� ماجہ كتاب الدعائ �ج
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َ
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َ
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�آ�پ t �ے لا�م ا�ی t �کا�یا�ن ے�ید�ا�عثما�ن ن عفا�ن t �ب سی قبر�ے قر�ب کھڑ�ے ہو�ے تو�ا�نا�ر�و�ے کہ آ�سو�و�ں سے 
�آ�پ ی د�ا�ڑ�ی ر�ہو�جا�ی�،�آ�پ ی یہ ا�ت د�کھ کر�ا�ک د�ن سی نے آ�پ سے پو�ھا عثما�ن t !�نت ا�و�ر�د�و�ز�خ ے ذ�کر�ے ر�تو�آ�پ و ر�و�ا 
�نہیں آ�ا�مگر�قبر�و�د�ھتے ہی آ�پ ی آ�ھو�ں سے آ�سو�نا�شر�و�ع ہو�جا�ے ہیں ا�س ی کیا�و�ہ ے�؟�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 
�قبر�ے ا�ا�ت و�و�ا�عا�ت ا�و�ر کیفیا�ت کا�ذ�کر�کر�ے ہو�ے ر�ا�ا�ے�قبر�آ�ر�ت ی منز�لو�ں میں پہلی منز�ل ے �س جو�خص ا�س ے عذ�ا�ب سے 
�جا�ت ا گیا �تو بعد کا معا�لہ تو�ا�س ے لئے کہیں ز�ا�د�ہ آ�سا�ن ے�،�ا�و�ر�ا�ر�و�ی خص عذ�ا�ب قبر�سے ہی جا�ت ا�ل نہ کر�کا �تو�ا�س ے لئے بعد 
�ے معا�ملا�ت تو�ا�س سے ز�ا�د�ہ سخت ہو�ں گے�، �ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے یہ بھی ر�ا�ا میں نے قبر�سے بڑ�ھ کر�و�ی خو�نا�ک منظر�نہیں د�ھا�۔1

�عمر�و�ن ا�عا�ص جن ے ا�ر�ے میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ھا عمر�و �tچے و�ن ہیں�،�ا�ک مر�بہ ر�ا�ا�عمر�و�ن ا�ص t �قر�ش ے نیک 
�لو�و�ں میں سے ہیں�،�ا�ک مر�بہ ا�ن ے حق میں و�ں د�ا�ر�ا�ی ا�ے�ا�لہ�!�عمر�و�ن ا�ص t �ی مغفر�ت ر�ا�،�ا�ک ا�و�ر�و�ع ر�د�ا�ر�ا�ی ا�لہ! 
�عمر�و �tر�ر�م ر�ا�،�جن ے ا�ر�ے میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ا�سے کلما�ت ہے ہو�ں ا�ن ے و�ن ہو�نے میں کیا�شک ر�ہ جا�ا�ے�،�مگر�صحا�ہ 

�کر�ا�م y �عذ�ا�ب قبر�سے خا�ف ر�تے تھے کہ ا�ن کا�و�ا�ں کیا�ا�جا�م ہو�ا�ے
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�نا�چہ ب عمر�و�ن ا�عا�ص t �ی و�ت کا�و�ت آ�ا�تو�و�ہ د�و�ا�ر�ی ر�ف نہ کر�ے د�ر�تک ر�و�ے ر�ے �،�ا�ن ے بیٹو�ں نے کہا�ا�ا�جا�ن�!�کیا�ر�و�ل 
)y نے ا�نا�چہر�ہ سا�نے کیا�ا�و�ر�کہا�ہم لو�گ�)�یعنی صحا�ہ کر�ا�م� t ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے آ�پ و�فلا�ں فلا�ں بشا�ر�یں نہیں د�ں�،�ب عمر�و�ن ا�عا�ص�

�مہ ہا�د�ت ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ مد�ر�و�ل ا�لہ �کا ا�قر�ا�ر�ب سے ا�ضل ا�تو�ں میں شما�ر کر�ے تھے �، �یر�ے ا�و�ر�تین ا�یں ز�ر�ی ہیں پہلی ا�ت و�ہ 
�ب میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�سے ز�ا�د�ہ سی و�ر�ا�نہیں ھتا�ھا�ا�و�ر�یر�ی خو�ا�ش تھی کہ میں آ�پ ر�قا�و�ا�و�ں ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�و�قتل کر�د�و�ں �ا�ر�میں 
�ا�ی ا�ت میں مر�جا�ا�تو�میو�ں میں سے ہو�ا�ا�س ے بعد�د�و�سر�ی ا�ت و�ہ تھی ب ا�لہ نے یر�ے د�ل میں ا�لا�م ی محبت ڈ�ا�ل د�ی ا�و�ر�میں 
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ن

�ت � ا�د�������،ب�ي
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�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ی د�ت میں ا�ر�ہو�ا�ا�و�ر�ر�ض کیا�کہ ا�نا�ا�ھ بڑ�ا�یں�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نا�د�ا�ا�ں ا�ھ آ�گے کیا�تو�میں نے ا�نا�ا�ھ کھینچ یا
 

َّ
ن

َٔ
ا تَ  عَلِْ مَا 

َٔ
:ا

َ
ال

َ
،ق لِي رَ 

َ
ف

ْ
يُغ  

ْ
ن

َٔ
ا تُ: 

ْ
ل
ُ
ا؟ق

َ
اذ َ

�جِ  
ُ

ط ِ
�تَ
ْ

ش
َ
:ت

َ
ال

َ
ق  ،

َ
ط ِ

�تَ
ْ

ش
َٔ
ا  

ْ
ن

َٔ
ا  

ُ
رَدْت

َٔ
ا تُ: 

ْ
ل
ُ
ق  :

َ
ال

َ
رُو؟ق ْ عَ �يَ   

َ
ك

َ
ل :مَا 

َ
ال

َ
ق

 َّ
ي
َ

حَبَّ إِل
َٔ
 ا

ٌ
حَد

َٔ
 ا

َ
ن

َ
؟ وَمَا ك ُ بْلهَ

َ
 ق

َ
ن

َ
دِمُ مَا ك ْ جَّ �يَ َ  الْ

َّ
ن

َٔ
هَا؟وَا

َ
بْل

َ
 ق

َ
ن

َ
دِمُ مَا ك ْ  �تَ

َ
جْرَة ِ

ْ
 ال

َّ
ن

َٔ
؟ وَا ُ بْلهَ

َ
 ق

َ
ن

َ
دِمُ مَا ك ْ مَ �يَ

َ
سْلا إِ

ْ
ال

وْ 
َ
ُ وَل  لَ

ً
ل

َ
َّ مِنْهُ إِجْلا

ي
َ  عَيْ�ن

َٔ َ
مْلا

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
طِيق

ُٔ
نْتُ ا

ُ
ي مِنْهُ، وَمَا ك ِ

ي عَيْ�ن ِ
ن

� 
َّ

جَل
َٔ
 ا

َ
، وَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
مِنْ رَسُولِ اللِه صَل

هْلِ 
َٔ
 مِنْ ا

َ
ون

ُ
ك

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
رَجَوْت

َ
الِ ل َ

ْ
 ال

َ
ك

ْ
 تِل

َ
وْ مُتُّ عَل

َ
َّ مِنْهُ، وَل

ي
َ  عَيْ�ن

ُٔ َ
مْلا

َٔ
نْ ا

ُ
ك

َٔ
ْ ا ي لَ ِ

ّ �ن
َٔ
تُ؛ لِ

ْ
ق
َ
ط

َٔ
هُ مَا ا

َ
صِف

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
تُ ا

ْ
سُئِل

رٌ
 �نَ

َ
، وَل

ٌ
ة َ ِ

ئ
�

ي �نَ ِ
صْحَبْ�ن

َ
 ت

َ
لا

َ
 مُتُّ ف

�نَ
َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
ا، ف َ دْرِي مَا حَالِي فِ�ي

َٔ
يَاءَ مَا ا

ْ
ش

َٔ
َّ وَلِينَا ا ُ ةِ،�ث نَّ َ ج

ْ
ال

�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�ے عمر�و t �کیا�ا�ت ے�؟ �میں نے ر�ض کیا�میں شر�ط کر�ا�ا�تا�ہو�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ن ی شر�ط�؟ �میں�نے 
�ر�ض کیا کہ یہ شر�ط کہ کیا یر�ے پچھلے گنا�ہ معا�ف کر د�یے جا�یں گے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�ے عمر�و t!�کیا�تو�نہیں جا�تا�کہ ا�لا�م قبو�ل 
�کر�ا�ز�تہ سا�ر�ے گنا�ہو�ں و�معا�ف کر�د�تا�ے ا�و�ر�ہجر�ت کر�ا�ز�تہ سا�ر�ے گنا�ہو�ں و�معا�ف کر�د�تا�ے�؟�ا�و�ر�ج ز�تہ سا�ر�ے گنا�ہو�ں 
�و�معا�ف کر�د�تا�ے�؟ �ب مجھے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�سے ا�نی محبت تھی کہ ا�نی ز�ا�د�ہ سی د�و�سر�ے سے نہیں تھی ا�و�ر�یر�ی گا�ہ میں آ�پ ی ا�نی ز�ا�د�ہ 
�شا�ن تھی جو�ا�و�ر�سی ی نہیں تھی�، �ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم ی عظمت ی و�ہ سے مجھ میں آ�پ صلى الله عليه وسلم و بھر پو�ر گا�ہ سے د�ھنے ی سکت نہ تھی ا�و�ر ا�ر و�ی مجھ 
�سے آ�پ صلى الله عليه وسلم ی و�ر�ت مبا�ر�ک ے متعلق پو�تے تو میں یا�ن نہیں کر تا یو�کہ میں آ�پصلى الله عليه وسلم و و�ہ عظمت و�لا�ل د�کھ نہ کا�ا�ر ا�س 
�ا�ل میں یر�ی و�ت آ�جا�ی تو مجھے تی ہو�نے ی ا�مید تھی�،�ھر ا�س ے بعد ہمیں کچھ ذ�ہ د�ا�ر�ا�ں د�ی یں ا�ب مجھے تہ نہیں کہ یر�ا کیا ا�ل ہو�ا �؟

 
َّ

إِن
َ
ا، ف ابَ سَنًّ َ يَّ ال�تُّ

َ
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ّ إِ�ن

َ
ارِي ف

َ
يَّ إِز
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َ
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َ
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َ
ا مِتُّ ف

َ
إِذ

َ
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وا 
ُ

عُد
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ي ف ِ

يْتُمُو�ن ا وَارَ
َ
إِذ

َ
رًا ف َ  َ�ج

َ
 وَل

ً
بَة

َ
ش

َ
ي خ ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
نَّ �

َ
عَل ْ ج

تَ
� 

َ
يَْ�ِ وَل

َٔ ْ
ي ال ابِ مِنْ جَنْ�جِ َ ل�تُّ  �جِ

َّ
حَق

َٔ
يْسَ �جِ

َ
نَ ل َ �يْ

َٔ ْ
َ ال

ي جَنْ�جِ

ْ نِسْ بِكُ
ْٔ
سْتَا

َٔ
ا، ا طِيعَِ

ْ
ق
َ
رِ جَزُورٍ وَت ْ َ رَ �ن

ْ
د

َ
عِنْدِي ق

 �ب مجھے و�ت آ�جا�ے تو�یر�ے نا�ز�ے ے سا�ھ و�ی و�ہ کر�نے و�ا�ی عو�ر�ت نہ ہو�ا�و�ر�یر�ے نا�ز�ے ے سا�ھ و�ی آ�گ ے کر�نہ 
�چلے�،�یر�ا تہبند مضبو�ی سے ا�د�ھ د�و کہ مجھ سے جو�ا�ب طلبی ہو�گی�،�مجھ ر آ�تہ آ�تہ مٹی ڈ�ا�نا ا�و�ر ب ر�ف بکھیر د�نا یو�کہ د�ا�ا�ں پہلو ا�یں 
�پہلو سے ز�ا�د�ہ حق نہیں ر�تا�ا�و�ر�یر�ی قبر ر و�ی لکڑ�ی ا پتھر نہ ا�ڑ�ا ا�و�ر�ب تم مجھے د�ن کر�و�تو�یر�ی قبر�ے ا�ر�د�ر�د�ا�نی د�ر�تک د�ا�کر�ے 
�ر�نا�جتنی د�ر�میں ا�و�ٹ ذ�ح کر�ے ا�س کا�و�ت تقسیم کیا�جا�ا�ے ا�کہ تمہا�ر�ی د�ا�سے مجھے تسلی ر�ے ا�و�ر�مجھے تہ چل جا�ے کہ میں ا�نے ر�ب 

�ے یجے ہو�ے ر�تو�ں )�منکر�یر�(�و�کیا�جو�ا�ب د�تا�ہو�ں�۔1
ْ هَذِهِ،  ُ

ك يَا
ْ
 دُن

َ
بْكِي عَل

َٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ مَا إِ�ن
َٔ
:ا

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف

َ
: مَا يُبْكِيك ُ  لَ

َ
قِيل

َ
ي مَرَضِهِ، ف ِ

ن
� 

َ
، بَك

َ
ة َ �جَ هُرَ�يْ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ْلٍ، ا َ ِ �ج

ن ِ �جْ
�يْ
َ

نُ بُش ُ �جْ سَلْ

 
ُ

ذ
َ

خ مَا يُؤْ ِ ِ
�ت يَّ

َٔ
 ا

َ
دْرِي إِل

َٔ
 ا

َ
رٍ، ل

ةٍ وَ�نَ  جَنَّ
َ

ةٍ عَل
َ
بَط ي صَعُودِ مَْ ِ

ن
مْسَيْتُ �

َٔ
ي ا ِ

ّ ادِي، وَإِ�ن
َ

تِ ز
َّ

رِي، وَقِله
َ
 بُعْدِ سَف

َ
بْكِي عَل

َٔ
ي ا ِ

ّ كِ�ن
َ
وَل

ي �جِ

حل سے مر�و�ی ے ا�و�ر�ر�ہ t �ا�نے مر�ض ا�مو�ت میں ر�و�نے لگے �آ�پ سے پو�ھا�گیا�کہ یو�ں ر�و�ر�ے ہیں�؟ �ر�ا�نے  �سلم ن بشیر�ن �ب

سہ ������ �t، مسند ا�د���������� ن سماث جِّ عن ا�ج
َ جْرَةِ وَالْ ِ

ْ
ا ال

َ
ذ

َ
ُ وَك بْلهَ

َ
دِمُ مَا ق ْ مِ �يَ

َ
سْلا إِ

ْ
وْنِ ال

َ
بُ ك ان �جَ 1 صحيح مسل كتاب ال�ي
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و�ہ سے  ز�ا�د�سفر�ی  و�ا�ے�(�طو�ل سفر�ا�و�ر�لت  آ�نے  �بلکہ�)�آ�ند�ہ پیش  ر�و�ر�ا  د�یا�)�و�ھو�ڑ�نے ی�(�و�ہ سے نہیں  ا�س  �لگے میں تمہا�ر�ی 
�ر�و�ر�ا�ہو�ں�،�میں نے ا�سی ند�ی ر�شا�م ی ے س ے آ�گے نت ے ا�جہنم�،�ا�و�ر�میں نہیں جا�تا�ا�ن د�و�و�ں میں سے یر�ا�مقا�م و�ن سا�ہو�ا�۔1

ا  لدنيا عينه؟ وكيف يطيب ف�ي ه والق�ج مورده كيف تقر �ج ن الموت مص�ي
ٔ
ا  لمن يعل 

ً
با ن دينار يقول: عج مالك �ج

 عليه.
ً
عيشه؟ قال: �ث يبكي مالك ح�ت يسقط مغشيا

�ا�ک ن د�نا�ر�تے ہیں ا�س خص ر�جب ے جو�جا�تا�ے کہ ا�س کا�ا�جا�م و�ت ے�،�قبر�ا�س کا�ٹھکا�نہ ے�)�ا�س ے ا�و�جو�د�ا�سے ا�س د�یا�میں 
�قر�ا�ر�ا�ل ے ا�و�ر�کو�ن ی ز�د�گی بسر�کر�ر�ا�ے�(�ر�ا�و�ی تا�ے ا�ک ن د�نا�ر ر�مہ ا�لہ نے یہ کہا�ا�و�ر�ز�ا�ر�و�طا�ر�ر�و�نے لگے حتی کہ ے ہو�ش 

�ہو�کر�ر�پڑ�ے�۔2
ا 

َ
خِرَةِ إِذ

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
مُونَ �

َ
عْل

َ
 ت

َ
 سَوْف

َّ َ
 ك

َ
مّ

ُ
. ث ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
ابِ �

َ
عَذ

ْ
ْ مِنَ ال  بِكُ

ُ
ل ِ

ن ْ مُونَ مَا يَ�ن
َ
عْل

َ
 ت

َ
 سَوْف

َّ َ
اسٍ: ك نُ عَبَّ  ا�جْ

َ
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َ
وَق

. ِ
ن ْ
تَ�ي

َ
حَال

ْ
رَارُ لِل

ْ
ك التَّ

َ
خِرَةِ، ف

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
ي � ِ

ا�ن
َّ
، وَالث ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� 

ُ
ل وَّ

َٔ ْ
ال

َ
ابُ. ف

َ
عَذ

ْ
ُ ال  بِكُ

َّ
حَل

�جیسے پہلے یا�ن کیا�جا�چکا�ے کہ بد�ا�لہ ن عبا�س�tنے ر�ا�ا’’�خبر�د�ا�ر�!�عنقر�ب تم جا�ن لو�گے�،�ا�س سے مر�ا�د�و�ہ عذ�ا�ب ے جو�تمہیں قبر�میں د�ا 
�جا�ے ا �،�ھر خبر�د�ا�ر! �عنقر�ب تمہیں علم ہو جا�ے ا�۔‘‘�سے مر�ا�د�آ�ر�ت کا�عذ�ا�ب ے�،�س پہلی آ�ت قبر�ے ا�ر�ے میں ے ا�و�ر�د�و�سر�ی آ�ت 

�آ�ر�ت ے متعلق ے ا�و�ر�ا�ک جیسے ا�فا�ظ کا�د�و مر�بہ آ�ا د�و ا�تو�ں )�قبر ا�و�ر آ�ر�ت( �و�یا�ن کر�نے ے لئے ے�۔3
ٌ

ق
ْ

ْ بِهِ صِد كُ
ُ
ت

ْ
 مَا وَعَد

َّ
ن

َٔ
بَعْثِ ا

ْ
 ال

َ
مُونَ: عِنْد

َ
عْل

َ
 ت

َ
 سَوْف

َّ َ
 ك

َ
مّ

ُ
ث

 �ا�ا�م قر�بی ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں’’�ھر�خبر�د�ا�ر�!�عنقر�ب تمہیں لو�م ہو�جا�ے ا�۔‘‘�یہ آ�ت قبر�و�ں سے ا�ھا�ے جا�نے ے ا�ر�ے میں ہی ا�ز�ل ی 
�گئی ے یعنی ا�ے لو�و! �قبر�و�ں سے ا�ھا�ے جا�نے ے ا�ر�ے میں جو�تم سے و�د�ہ کیا�گیا�ے و�ہ ر�حق ے�۔ 4

�لیکن فا�ر و�مشر�ین ا�س ید�ے و�ا�نے ے لئے تیا�ر�نہیں تھے�ا�و�ر�و�ہ بطو�ر�سخر ے تے تھے�۔ 
5 ۷۸ امَ وَهَِ رَمِيْمٌ

َ
عِظ

ْ
ـحِْ ال

ُ
 مَْ يّ

َ
ال

َ
۔۔۔ق

�ر�مہ�:�و�ن ا�ن ڈ�و�ں و�ز�د�ہ کر�ے ا�ب کہ یہ و�ید�ہ ہو�کی ہو�ں�؟�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا:

6 ۷۹ ۙ
ۨ

قٍ عَلِـيْمُ
ْ
ل

َ
ِ خ

ّ ُ
ةۭ۰ٍ وَهُوَبِك

َ
 مَرّ

َ
ل

َ
وّ

َ
 ا

ٓ
هَا

َ
ا

َ
ش

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
يِيْاَ ال ْ ُ

 ي
ْ

ل
ُ
ق

ن مبارک����؍�� 1كتاب الزهدوالرقاق ل�ج

2 صفۃ الصفوۃ������؍��

������؍���� القرط�ج 3 تفس�ي

������؍���� 4 تفس�ي القرط�ج

 ���� ن 5 يٰس�ي

���� ن 6 يٰس�ي
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�ر�مہ�:�ا�س سے کہو�ا�نہیں و�ہی ز�د�ہ کر�ے ا س نے پہلے ا�نہیں پید�ا�کیا�ھا�ا�و�ر�و�ہ تخلیق ے ر�کا�م جا�تا�ے�۔
�ا�ک مقا�م ر فا�ر�ے ید�ے و�و�ں یا�ن ر�ا�ا:

يَكُ   ْ َ
وَل  

ُ
بْل

َ
ق مِْ  نٰهُ 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

َ
نّ

َ
ا سَانُ 

ْ
ن ِ

ْ
ال رُ 

ُ
ك

ْ
يَذ  

َ
وَل

َ
ا ۶۶ ا

ً
حَيّ  

ُ
رَج

ْ
خ

ُ
ا  

َ
سَوْف

َ
ل  

ُ
مِتّ مَا  ا 

َ
اِذ ءَ  سَانُ 

ْ
ن ِ

ْ
ال  

ُ
وْل

ُ
وَيَق

1 ۶۷ ًٔـا ـيْـــــ
َ

ش

�ر�مہ: �ا�سا�ن تا�ے کیا�و�ا�عی ب میں مر�کو�ں ا�تو�ھر�ز�د�ہ کر�ے نکا�ل ا�ا�جا�و�ں ا�؟�کیا�ا�سا�ن و ا�د نہیں آ�ا�کہ ہم پہلے ا�س و�پید�ا�کر�کے 
�ہیں جبکہ و�ہ کچھ بھی نہ ھا�؟�۔

�ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا کہ ب ا�سا�ن کا�و�جو�د�ہی نہ ھا�ا�و�ر�ا�لہ نے ا�سے تخلیق ر�ا�د�ا�تو�مر�نے ے بعد�ا�سے د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر د�نا ا�س ے لئے کیا�کل 
�ے�،�جیسے ر�ا�ا:

اج۰ٍۤۖ 
َ

مْش
َ
ا ةٍ 

َ
طْف

ُّ
ن مِْ  سَانَ 

ْ
ن ِ

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

َ
اِنّ ۱ وْرًا

ُ
ك

ْ
ذ

َ
مّ ـيْــــأً 

َ
ش نْ 

ُ
يَك  ْ َ

ل هْرِ 
َّ

الد  َ مِّ حِيٌْ  سَانِ 
ْ
ن ِ

ْ
ال  

َ
عَ  

ٰ
ت

َ
ا  

ْ
هَل

2 ۲ ا يْعًاۢ بَصِيًْ نٰهُ سَِ
ْ
عََل

َ
بْتَلِيْهِ ف

َّ
ن

�ر�مہ: �کیا ا�سا�ن ر ا�نا�ہی ز�ا�نے کا�ا�ک و�ت ا�سا�بھی ز�ر�ا�ے ب و�ہ و�ی قا�ل ذ�کر�چیز�نہ ھا �،�ہم نے ا�سا�ن و ا�ک مخلو�ط فے سے پید�ا کیا 
�ا�کہ ا�س کا ا�حا�ن لیں ا�و�ر ا�س غر�ض ے لیے ہم نے ا�سے سننے ا�و�ر د�ھنے و�ا�ا بنا�ا�۔

�لو�و�!�تم لو�گ یا�ت بعد�ا�مو�ت ے ید�ے و لیم کر�و ا�نہ کر�و�مگر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�ما�م نی و�ح ا�سا�و�ں و�ا�ن ی قبر�و�ں سے سم و�جا�ن ے 
�سا�ھ ز�د�ہ کیا�جا�ے ا�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ے د�ر�ا�ر�میں ا�نے ا�ما�ل ی جو�ا�بد�ہی ے لئے ا�ر�کیے جا�یں گے�،�جیسے ر�ا�ا

3 ۵۱ وْنَ
ُ
سِل

ْ
مْ يَن ِ اثِ اِلٰ رَبِّ

َ
جْد

َ ْ
َ ال ْ مِّ ُ

ا ه
َ
اِذ

َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
وَن

�ر�مہ�:�ھر�ا�ک و�ر�پھو�نکا�جا�ے ا�ا�و�ر�یکا�ک یہ ا�نے ر�ب ے حضو�ر پیش ہو�نے ے لئے ا�نی قبر�و�ں سے نکل پڑ�ں گے�۔
�قبر�و�ں سے نکل آ�نے ے بعد فا�ر�و�مشر�ین ی ذ�ت کا نقشہ و�ں کھینچا�گیا�۔

لِكَ 
ٰ

ۭ۰ ذ
ٌ

ة
َّ
هُمْ ذِل

ُ
هَق ْ َ

ْ ت ُ
بْصَارُه

َ
 ا

ً
اشِعَة

َ
خ ۴۳ وْنَۙ

ُ
فِض ْ ُ

صُبٍ يّ
ُ
مُْ اِلٰ ن

َ
نّ

َ َ
اعًا ك اثِ سَِ

َ
جْد

َ ْ
رُجُوْنَ مَِ ال ْ َ

مَ ي  يَْ
4 ۴۴ وْنَۧ

ُ
عَد ا يُْ ْ ُ

ن
َ

ذِيْ ك
َّ
يَوْمُ ال

ْ
ال

�ر�مہ�:�ب یہ ا�نی قبر�و�ں سے نکل کر�ا�س ر�ح د�و�ڑ�ے جا�ر�ے ہو�ں گے جیسے ا�نے بتو�ں ے ا�ھا�و�ں ی ر�ف د�و�ڑ�ر�ے ہو�ں�،�ا�ن ی 
�گا�ہیں جھکی ہو�ی ہو�ں گی �،�ذ�ت ا�ن ر�ھا�ر�ہی ہو�گی و�ہ د�ن ے س کا�ا�ن سے و�د�ہ کیا جا�ر�ا�ے�۔

�فا�ر�و�مشر�ین و�ر�ا�ا�تم لو�گ بعث بعد�ا�مو�ت و�حا�ل ا�و�ر�ا�کن سمجھتے ہو�مگر�حقیقت یہ ے کہ و�ر�ی آ�و�ا�ز�ے سا�ھ ہی بحر�و�ر�ا�و�ر�مشر�ق و�غر�ب 

����،���� 1 مر�ي

2 الدهر��،��

���� ن 3 يٰس�ي

4 المعارج����،����
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�میں ا�سا�ن ے ھر�ے ہو�ے ما�م ذ�ر�ا�ت جمع ہو�جا�یں گے ا�و�ر�و�ہ ا�نی قبر�و�ں سے نکل کر�د�و�ڑ�ے ہو�ے مید�ا�ن محشر�ی ر�ف د�و�ڑ�نے لگیں 
�گے�،�جیسے ر�ا�ا

1 ۱۴ اهِرَةِۭ
َ

ْ بِلسّ ُ
ا ه

َ
اِذ

َ
ف ۱۳ ۙ

ٌ
ة

َ
احِد

َ
 وّ

ٌ
جْرَة

َ
َا ھَِ ز َ ّ

اِن
َ
ف

�ر�مہ�:�ا�ا�ں کہ یہ س ا�نا�کا�م ے کہ ا�ک ز�و�ر�ی ڈ�ا�ٹ پڑ�ے گی ا�و�ر�یکا�ک یہ لے مید�ا�ن میں و�جو�د ہو�ں گے�۔
�ا�ک مقا�م ر ا�ن ی ا�ت و�ں یا�ن ر�ا�ی�۔

 ۷ ۙ شٌِ
َ
نْت

ُ
مّ جَرَادٌ  مُْ 

َ
نّ

َ َ
ك اثِ 

َ
جْد

َ ْ
ال مَِ  رُجُوْنَ  ْ َ

ي  ْ ُ
بْصَارُه

َ
ا عًا 

َّ
ش

ُ
خ ۶ رٍۙ

ُ
ك

ُّ
ن ءٍ  ْ َ

ش اِلٰ  اعِ 
َّ

الد  
ُ

ع
ْ

يَد مَ  يَْ  
2 ۸ مٌ عَسٌِ ا يَْ

َ
فِرُوْنَ ھٰذ

ٰ
ك

ْ
 ال

ُ
وْل

ُ
اعۭ۰ِ يَق

َّ
 الد

َ
هْطِعِيَْ اِل

ُ
مّ

�ر�مہ�:�س ر�و�ز�کا�ر�نے و�ا�ا�ا�ک سخت ا�و�ا�ر�چیز�ی ر�ف کا�ر�ے ا�،�لو�گ سہمی ہو�ی گا�ہو�ں ے سا�ھ ا�نی قبر�و�ں سے ا�س ر�ح نکلیں گے 
�و�ا�و�ہ ھر�ی ہو�ی ٹڈ�ا�ں ہیں�،�کا�ر�نے و�ا�ے ی ر�ف د�و�ڑ�ے جا�ر�ے ہو�ں گے ا�و�ر�و�ہی منکر�ن )�جو�د�یا�میں ا�س کا�ا�نکا�ر�کر�ے تھے�(�ا�س 

�و�ت کہیں گے کہ یہ د�ن تو�بڑ�ا�ھن ے�۔
 ِ

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَمِ

َ
ال

َ
َّ ق ُ ا �ث بِسََ

َ
ل
َ
دٍ ف

ُ
، دَعَا بِثِيَابٍ جُد

ُ
وْت َ هُ الْ َ َ ا حَصن َّ هُ لَ

َّ
ن
َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �جِ

َٔ
،عَنْ ا

َ
ة َ ي سَلَ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ا َ  فِ�ي
ُ

وت ُ ي �يَ ِ
�ت
َّ
ي ثِيَابِهِ ال ِ

ن
� 

ُ
تَ يُبْعَث يِّ

َ  الْ
َّ

:إِن
ُ

ول
ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
صَل

�ا�و�سلمہ t �یا�ن کر�ے ہیں�ب ا�و�سعید د�ر�ی t �ی و�ا�ت کا�و�ت قر�ب آ�ا�تو�ا�ہو�ں نے نئے کپڑ�ے منگو�ا�ے ا�و�ر�پہن لئے ھر�نے 
�لگے ے شک میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ر�ا�ے ہو�ے نا�ھا کہ یت و�ا�ہی کپڑ�و�ں میں ا�ھا�ا جا�ے ا�جن میں ا�سے و�ت آ�ے گی�۔ 3

�یعنی ا�ر�و�ی نما�ز�پڑ�تے ہو�ے فو�ت ہو�ا�ہو�ا�تو�و�ہ ا�ت نما�ز�میں ہی ا�ھا�ا جا�ے ا�،�جو�خص ا�لہ ے گھر�ی ز�ا�ر�ت کر�نے و�ا�ا�ہو�ا�و�ہ یک�،�یک 
�تا�ہو�ا�قبر�سے ا�ر آ�جا�ے ا�،�جو�ا�لہ ے آ�ر�ی کلا�م ی تلا�و�ت کر�ا�ر�ا�ہو�ا�و�ہ قر�آ�ن مجید�ی تلا�و�ت کر�ا�ہو�ا نکلے ا�ا�و�ر�س و�ا�لہ ی ا�ر�ا�ی میں 

�و�ت آ�ی ہو�گی تو�و�ہ و�ہی ر�م کر�ا�ہو�ا�قبر�سے کھڑ�ا ہو ا ۔ 
�قی ا�و�ر�صا�ح لو�و�ں کا�قبر�و�ں سے نکلتے ہی ر�تے ر�پا�ک ا�قبا�ل کر�ں گے�،�جیسے ر�ا�ا:

4 ۸۵ اۙ
ً

د
ْ

نِ وَف حْٰ
َ

 الرّ
َ

قِيَْ اِل
َ

مُتّ
ْ
شُُ ال ْ َ

مَ ن يَْ

�ر�مہ: �و�ہ د�ن آ�نے و�ا�ا�ے ب قی لو�و�ں و�ہم مہما�و�ں ی ر�ح ر�ما�ن ے حضو�ر�پیش کر�ں گے�۔
�عقا�د�و�ا�ما�ل ے حسب ا�ل نیک لو�و�ں و�قبر�و�ں سے نکلتے ہی و�ا�ر�ا�ں پیش ی جا�یں گی ۔

ا{ 
ً

د
ْ

حَْن وَف
َ

 الرّ
َ

ل قِيَ إِ
َ

مُتّ
ْ
م نْش ال يَة }يَْ

ٓ ْ
يْهِ وَسل عَن هَذِه ال

َ
لت رَسُول الله صل الله عَل

َٔ
: سَا

َ
ال

َ
عَن عَليّ ق

1 النازعات����،����

�� 2 القمر���ت

وْتِ�������� َ  الْ
َ

تِ عِنْد يِّ
َ ِ ثِيَابِ الْ هِ�ي

ْ
ط

َ
بُ مَا يُسْتَحَبُّ مِنْ ت �جَ ن نا�ئ ن ابوداودكتاب الج 3 س�ن

���� 4 مر�ي



������
رَجُوا 

َ
ا خ

َ
إِذ مْ  ُ َّ إِ�ن بِيَدِهِ  سِي 

ْ
ف
َ
ن ذِي 

َّ
وَال يْهِ وَسل: 

َ
عَل ي صل الله  �جِ  النَّ

َ
ال

َ
ق  الركب 

َّ
د إِل

ْ
وَف

ْ
ال قلت: �يَ رَسُول الله هَل 

 
َّ

ا مثل مَد َ ْ وَةٍ مِ�ن
ْ
ط

ُ
 خ

ُّ ُ
، ك

َٔ
ل

ْٔ
لا

َ
ورٌ ت

ُ
مْ ن كِ نِعَالِِ ْ هَبِ،�ثِ

َّ
 الذ

ُ
ا رَحَائِل َ ْ �ي

َ
 عَل

ٌ
جْنِحَة

َٔ
ا ا َ وا بِنُوقٍ بِيضٍ لَ

ُ
بِل

ْ
بُورِهُِ اسْتُق

ُ
مِنْ ق

نة  ب الج ون إل �ج ، وين�ت بَصَِ
ْ
ال

ا‘‘�ے ا�ر�ے میں و�ا�ل کیا�گیا�ا�ے  ً
د

ْ
ن وَف َ�ْ  الرَّ

َ
نَ إِل قِ�ي تَّ ُ �ث الْ ْ �ید�ا علی �tسے مر�و�ی ے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم سے آ�ت کر�مہ ’’يَوْم �ن

�ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! �کیا�نیک لو�و�ں�ے لیے و�ا�ر�ا�ں ہو�ں گی �؟�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�شا�د�ر�ا�ا�مجھے ا�س ا�لہ ی قسم س ے قبضہ قد�ر�ت 
�میں یر�ی جا�ن ے ر�یز�ا�ر�لو�گ ب ا�نی قبر�و�ں سے نکلیں گے تو�ر�تے ید�ر�گ ی ا�و�نیو�ں ے سا�ھ ا�ن کا�ا�قبا�ل کر�ں گے �،�ا�ن 
�ا�و�نیو�ں ے ا�ڑ�نے ے لئے ر�ہو�ں گے جن ے کجا�و�ے و�نے ے ہو�ں گے �،�ا�ن ے ا�و�ں ی گھر�ا�ں ر�و�ن ا�و�ر�کد�ا�ر�ہو�ں گی ا�و�ر�ا�ن ے 

�قد�م حد�گا�ہ ر�پڑ�ں گے �،�ا�سی ے مثا�ل ا�و�نیو�ں ر�و�ا�ر�کر�ے ر�تے ا�نہیں نت ے د�ر�و�ا�ز�ے تک پہنچا�د�ں گے ۔
ا اليواقيت  ائب مرح�ج ج

ن
رجلهم ولكن عل نوق رجالا الذهب و�

ٔ
 ا

َ
ِ عَل

َّ
 وَالله

َ
ون ُ َ �ث ْ ُ 1قول علّ ر�ن الله عنه مَا �ي

ا سارت وان هوا طارت ان هوا�ج

�ا�ک ا�و�ر�تفسیر�میں ید�ا علی �tن ا�ی طا�ب کا�و�ل ے �عض ا�ل ا�ما�ن و�قبر�و�ں سے نکلتے ہی ا�یل گھو�ڑ�و�ں ر�و�ا�ر�کیا�جا�ے ا�و�ہ گھو�ڑ�ے 
�ا�و�ت ی ز�ین ر�د�و�ڑ�ں گے ا�و�ر�ا�ر�ا�ن ے و�ا�ر�ا�ہیں گے تو�و�ہ و�ا�ر�ا�ں ا�ڑ�نے لگیں گی ۔ 2

: )�يَ عَلِيُّ 
َ

ال
َ
. ق

بَا�نً
ْ
 رُك

َّ
ا إِل

ً
د

ْ
رَ وَف

َٔ
ْ ا لَ

َ
ْ ف

ُ
ودَه

ُ
 وَوُف

َ
وك

ُ
ل ُ يْتُ الْ

َٔ
ي رَا ِ

ّ ! إِ�ن ِ
َّ

 الله
َ

تُ: �يَ رَسُول
ْ
ل
ُ
 ق

ُ
يَة

ٓ ْ
تْ هَذِهِ ال

َ
ل نَ َ ا �ن َّ  عَلِيٌّ لَ

َ
ال

َ
وَق

 ِ
ّ ُ

 ك
َ

هَبُ عَل
َّ

ا الذ َ �تُ زِمَّ
َٔ
ا وَا َ نَ بِنُوقٍ بِيضٍ رِحَالُ مِنِ�ي ؤْ ُ  الْ

ُ
ة

َ
ئِك

َ
لا َ تِ الْ

َّ
ق
َ
ل
َ
 ت

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
يِ الله

َ
ِ يَد

ن ْ
 مِنْ بَ�ي

ُ
ف نْصََ ُ  الْ

َ
ن

َ
ا ك

َ
إِذ

 
َ

مْ إِل ِ يَ �جِ ِ
�تَ
ْ
ن
َ
 حَ�تَّ ت

ُ
وق مُ النُّ ِ وِي �جِ ْ �تَ

َ
مْ ف ُ ُ كِ�ج مْ مَرَا ِ ُ �جِ سِ�ي

َ
َّ ت ُ  �ث

تً مِنٍ حُلهَّ  مُؤْ
ُّ ُ

بَسُ ك
ْ
يَل

َ
يَا ف

ْ
ن

ُّ
ا الد َ سَاوِ�ي

ُ
 ت

َ
 ل

تٌ بٍ حُلهَّ
َ
مَرْك

ة نَّ َ ج
ْ

ال

�ید�ا علی�tر�ا�ے ہیں�ب یہ آ�ت مبا�ر�کہ ا�ز�ل ہو�ی تو�میں نے ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�کیا قی لو�و�ں و سر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�و�فو�د�ی 
�ر�ح ا�لہ ے د�ر�ا�ر�میں ا�ر�ہو�نے ے لیے�و�ا�ر�ا�ں د�ی جا�یں گی�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ے  �علیt!�ا�ن لو�و�ں و�پید�ل نہیں ا�ا�جا�ے 
�ا�ا�و�ر�نہ ہی پیچھے سے ا�ک کر�ا�ا�جا�ے ا�بلکہ ا�ن ے لئے ا�سی ا�و�نیا�ں ا�ر�ی جا�یں گی کہ ا�ن جیسی خو�صو�ر�ت ا�و�نیو�ں و�مخلو�ق میں سے سی 
�نے نہیں د�ھا�،�ا�ن ے کجا�و�ے و�نے ے ا�و�ر�لگا�میں و�یو�ں ی ہو�ں گی �،�و�ہ قی لو�گ ا�ن ا�و�نیو�ں ر و�ا�ر ہو کر نت ے د�ر�و�ا�ز�ے تک جا�یں 

�گے ا�و�ر�نت کا�د�ر�و�ا�ز�ہ کھٹکھٹا�یں گے ۔3
مُ  وا مِنْ يَوْمِِ

ُ
وَابِّ لِيُوَاف

َّ
 الد

َ
قِيَامَةِ عَل

ْ
بِيَاءُ يَوْمَ ال

ْ
ن
َٔ ْ
ُ ال َ �ث ْ ُ : �ي َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ة قال ق عن ا�ج هر�ي

ةِ  نَّ َ ج
ْ

وقِ ال
ُ
ِ مِنْ ن

ن ْ
تَ�ي

َ
ق

 �نَ
َ

نُ عَل ْ
سَ�ي ُ سَنُ وَالْ َ  ابْنَايَ الْ

ُ
اقِ وَيُبْعَث َ �جُ

ْ
 ال

َ
 عَل

�نَ
َٔ
 ا

ُ
بْعَث

ُٔ
تِهِ وَا

َ
ق

 �نَ
َ

 صَالٌِ عَل
ُ

وَيُبْعَث َ َ حْ�ث َ الْ

 
ُ

ا رَسُول
ً

د مَّ َ  مُ
َّ

ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ث

َٔ
ادة حقا ح�ت إذا قال ا لسث ذان مضا �ج

ٔ
ل ةِ فينادى �ج نَّ َ ج

ْ
وقِ ال

ُ
قة مِنْ ن ،ويبعث بلال عل �ن

1 الدر المنثور������؍��

مظہری ������؍�� 2 تفس�ي

������؍���� القرط�ج 3 تفس�ي
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ن فقبلت من قبلت وردّت لمن ردّت خر�ي
ٓ
ن وال ول�ي

ٔ
د ل المؤمنون من ال ِ �ث

َّ
الله

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا �یا�ت ے د�ن ا�یا�ء �کر�ا�م و�و�ا�ر�و�ں ر�ے جا�ا�جا�ے ا�یہا�ں تک کہ و�ہ مید�ا�ن حشر�تک پہنچ جا�یں گے �،�صا�ح 
u �و�ا�ن ی ا�و�نی ر�و�ا�ر�قبر�سے ا�ھا�ا جا�ے ا�ا�و�ر�مجھے ر�ا�ق ر�و�ا�ر�کیا�جا�ے ا�ا�و�ر�یر�ے د�و�و�ں و�ا�و�ں سن t �ا�و�ر�ین t �و�نت 
�سے آ�ی ہو�ی د�و ا�و�نیا�ں ر�بٹھا�ا�جا�ے ا ا�و�ر�بلا�ل t �و�بھی نت ی ا�و�نی ر�و�ا�ر�کیا جا�ے ا�،�و�ہ خا�ص تو�ید�ی ہا�د�ت و�ا�ی ا�ذ�ا�ن د�ں گے 
ھ�د�ا�ن مد�ر�و�ل ا�لہ کہیں گے تو�ا�لے پچھلے ما�م و�ن ا�س ی و�ا�ہی د�ں گے �،�س ی ہا�د�ت قبو�ل ہو�ی ہو گی ہو�جا�ے گی ا�و�ر�س 

�ا�و�ر�ب و�ہ ا�ش
�ی ہا�د�ت ر�د�ہو�ی ہو�گی ر�د�ہو�جا�ے گی�۔1

�ب و�ر�پھو�نکا�جا�ے ا�تو�ب سے پہلے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نی قبر�مبا�ر�ک سے ا�ر�آ�یں گے ا�و�ر�و�ہی ا�ل ا�ما�ن ی یا�د�ت کر�ں گے ۔
ا 

َ
مْ إِذ ُ ُ طِي�ج

َ
 خ

�نَ
َٔ
وا، وَا

ُ
ا بُعِث

َ
رُوجًا إِذ

ُ
اسِ خ  النَّ

ُ
ل وَّ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

رَ. نْ َ  �ن
َ
ي وَل ِ

ّ
 رَ�ج

َ
دَمَ عَل

ٓ
دِ ا

َ
رَمُ وَل

ْ
ك

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
يِسُوا، لِوَاءُ الَمْدِ يَوْمَئِذٍ بِيَدِي، وَا

َٔ
ا ا

َ
ْ إِذ

ُ
ه ُ ِ

ّ  مُبَ�ث
�نَ
َٔ
وا، وَا

ُ
د

َ
وَف

 �ا�س t �ن ا�ک سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ب لو�و�ں و�قبر�و�ں سے نکا�ا�جا�ے ا�تو ب سے پہلے میں قبر�سے ا�ر�آ�و�ں 
�ا�ب لو�گ ا�ر�ا�ہ ا�ہی میں ا�ر�ہو�ں گے تو�میں�ا�ن کا�ر�جما�ن ہو�ں ا�ا�و�ر�ب لو�گ ا�و�س ہو�ر�ے ہو�ں گے تو�میں ا�نہیں خو�بر�ی نا�و�ں 
�ا�،�ا�س ر�و�ز�حمد�کا�نڈ�ا�یر�ے ا�ھ میں ہو�ا ا�و�ر�میں ا�نے ر�و�ر�د�ا�ر�ے ا�ں سا�ر�ی ا�و�ا�د�آ�د�م سے ز�ا�د�ہ ا�عز�ت ہو�ں ا�ا�و�ر�میں�)�ا�لہ ے کر�م 

�و�ضل ر�(�فخر�و�غر�و�ر نہیں کر�ا�۔2 
ي  ِ

�ت
ٓ
َّ ا ُ رُ، �ث َ َّ عُ ُ رٍ �ث

ْ
بُو بَك

َٔ
َّ ا ُ  �ث

ُ
رْض

َٔ
 عَنْهُ ال

ُّ
ق

َ
ش

ْ
ن
َ
 مَنْ ت

ُ
ل وَّ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
رَ، ق َ ِ عُ

ن عَنِ ا�جْ

 . ِ
ن ْ
نَ الَرَمَ�ي ْ

َ بَ�ي َ حْ�ث
ُٔ
 حَ�تَّ ا

َ
ة

َّ
 مَك

َ
هْل

َٔ
تَظِرُ ا

ْ
ن
َٔ
َّ ا ُ ، �ث  مَِ�ي

َ
ون ُ َ يُحْ�ث

َ
 ف

ِ
 البَقِيع

َ
هْل

َٔ
ا

�بد�ا�لہ ن عمر t �سے ا�ک ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں لا�خص ہو�ں ا�س ی قبر�و�ھا�ڑ�ا�جا�ے ا�، �ھر ا�و�بکر 
t �ی قبر�ق ی جا�ے گی ،�ھر عمر t �و�نکا�ا�جا�ے ا�، �ھر�میں )�د�نہ نو�ر�ہ ے قبر�تا�ن( �یع میں آ�و�ں ا�تو�یر�ے ا�صحا�ب و�یر�ے 
�ا�س جمع کیا�جا�ے ا ھر�میں ا�ل مکہ کا�ا�ظا�ر�کر�و�ں ا�ب مکہ مکر�ہ ے قبر�تا�ن میں د�ن صحا�ہ کر�ا�م y �بھی قبر�و�ں سے نکل کر آ �جا�یں گے 

�تو�میں حر�ین شر�ین ے ا�ل ا�ما�ن ے د�ر�یا�ن مید�ا�ن حشر�ی ر�ف ر�و�ا�نہ ہو�ں ا�۔3
�عض ر�و�ا�ا�ت میں عیسیٰ �uکا ذ�کر بھی ے�۔

 
ُ

د
َ
جُ وَيُول وَّ نَ يَ�تَ

َ
رْضِ، ف

َٔ ْ
 ال

َ
َ إِل َ ن مَرْ�ي  عِيسَ �ج

ُ
ل ِ

ن ْ :يَ�ن َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رو قا ل:قا ل رَسُول ْ ن عَ عَن عبد الله �ج

 َ
�ج
َٔ
نَ ا ْ

ٍ وَاحِدٍ بَ�ي
�جْ
َ
ي ق ِ

ن
� َ َ ن مَرْ�ي �ن وَعِيسَ �ج

َٔ
قوم ا

ٔ
ي، فا ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
نُ مَِ�ي �

َ
ف

ْ
يُد

َ
 ف

ُ
وت ُ َّ �يَ ُ  ، �ث

ً
نَ سَنَة بَعِ�ي رْ

َٔ
سًا وَا ْ َ  �ن

ُ
ث

ُ
ك ْ ُ وَ�يَ لَ

رَ َ رٍ وَعُ
ْ
بَك

ا�ن �������� للط�ج مظہری ������؍�� ،المعجم الكب�ي 1 تفس�ي

�������� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ضْلِ النَّ

َ
ي ف ِ

ن
بٌ � مذی ابواب المناقب �جَ 2 جامع �ت

ُ عَنْهُ�������� َ اللَّ ي ابِ رَ�نِ
َّ
ط ِ النَ

ن رَ �جْ َ صٍ عُ
ْ
ي حَف �جِ

َٔ
ي مَنَاقِبِ ا ِ

ن
بٌ � مذی ابواب المناقب �جَ 3 جامع �ت



������

�بد�ا�لہ ن عمر t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�عیسیٰ u)�یا�ت سے پہلے�(�آ�ما�ن سے�ز�ین ر�ا�ر�ں گے�،�نکا�ح کر�ں 
�گے ا�و�ر�ا�ن ے ا�و�ا�د�ہو�گی �ا�و�ر�و�ہ پینتا�یس سا�ل تک ز�د�ہ ر�ہیں گے�،�ھر�فو�ت ہو�جا�یں گے ا�و�ر�یر�ے سا�ھ یر�ی قبر�میں د�ن ہو�ں گے�،�میں 

�ا�و�ر�عیسیٰ �ن مر�م �،�ید�ا ا�و�بکر ا�و�ر�ید�ا عمر t �ے د�ر�یا�ن ا�ک ہی قبر�)�بر�ہ( �سے ا�یں گے�۔1
لِ 

َ
 مِنْ حُل

تَ لهَّ ُ سَ الْ
ْ
ك

ُٔ
ا
َ
 ف

ُ
رْض

َٔ
 عَنْهُ ال

ُّ
ق

َ
ش

ْ
ن
َ
 مَنْ ت

ُ
ل وَّ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ي. ِ
�يْ
َ
امَ غ

َ
ق َ  الْ

َ
لِك

َ
ومُ ذ

ُ
ئِقِ يَق

َ
لا نَ  مِنَ الْ

ٌ
حَد

َٔ
يْسَ ا

َ
عَرْشِ ل

ْ
ِ ال

ن �ي ِ ومُ عَنْ �يَ
ُ
ق
َٔ
َّ ا ُ ةِ، �ث نَّ َ ج

ْ
ال

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�میں و�ہ لا�خص ہو�ں ا س سے )�قبر�ی�(�ز�ین ھا�ڑ�ی جا�ے گی ا�و�ر�مجھے نت ے 
�بو�ں�میں سے جبہ پہنا�ا�جا�ے ا�ھر�میں ر�ش ے د�ا�یں جا�ب کھڑ�ا�ہو�ں ا�یر�ے و�ا�و�ا�ں و�ی کھڑ�ا�نہیں ہو�کے ا ۔2

�ا�ر�ی تعا�یٰ �نے ر�ا�ا�قبر�و�ں سے نکلنے ے بعد�لو�گ تین ا�سا�م میں تقسیم ہو�جا�یں گے�۔
 

ُ
بَال ِ

ْ
تِ ال

َ
سّ

ُ
ب

َ
وّ ۴ اۙ

ً
 رَجّ

ُ
رْض

َ ْ
تِ ال

َ
ا رُجّ

َ
اِذ ۳ ۙ

ٌ
افِعَة

َ
 رّ

ٌ
ة

َ
افِض

َ
خ ۲ ۘ

ٌ
ذِبَة

َ
عَتَِا ك

ْ
يْسَ لِوَق

َ
ل ۱ ۙ

ُ
وَاقِعَة

ْ
عَتِ ال

َ
ا وَق

َ
اِذ

3 ۷ ۭ
ً

ة
َ
ث

ٰ
ل

َ
وَاجًا ث

ْ
ز

َ
نْتُمْ ا

ُ
ك

َ
ۙ  وّ ۶ ا

ًّ
بَث

ْ
نۢ

ُ
ءً مّ

ۗ
تْ هَبَا

َ
ن

َ
ك

َ
ف ۵ اۙ

ً
سّ

َ
ب

�ر�مہ�:�ب و�ہ ہو�نے و�ا�ا و�ا�عہ پیش آ �جا�ے ا�،�تو و�ی ا�س ے و�و�ع و ٹلا�نے و�ا�ا نہ ہو�ا�،�و�ہ تہہ و ا�ا کر د�نے و�ا�ی آ�ت ہو�گی�،�ز�ین ا�س و�ت 
�با�ر�گی ہلا ڈ�ا�ی جا�ے گی ا�و�ر پہا�ڑ ا�س ر�ح ر�ز�ہ ر�ز�ہ کر د�ے جا�یں گے�،�تم لو�گ ا�س و�ت تین ر�و�ہو�ں میں تقسیم ہو جا�و گے�۔

 ،
ً
اة

َ
ا مُش

ً
صْنَافٍ: صِنْف

َٔ
 ا

َ
ة
َ
ث
َ
لا

َ
اسُ يَوْمَ القِيَامَةِ ث ُ النَّ َ �ث ْ ُ : �ي َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 ْ
ُ

اه
َ

مْش
َٔ
ذِي ا

َّ
 ال

َّ
: إِن

َ
ال

َ
 وُجُوهِهِمْ؟ ق

َ
 عَل

َ
ون

ُ
ش ْ  �يَ

َ
يْف

َ
 اللِه، وَك

َ
: �يَ رَسُول

َ
 وُجُوهِهِمْ، قِيل

َ
ا عَل

ً
، وَصِنْف

بَا�نً
ْ
ا رُك

ً
وَصِنْف

وْكٍ.
َ

بٍ وَش
َ

 حَد
َّ ُ

 بِوُجُوهِهِمْ ك
َ

ون
ُ
ق مْ يَتَّ ُ َّ مَا إِ�ن

َٔ
 وُجُوهِهِمْ، ا

َ
مْ عَل ُ َ شِ�ي ْ  �يُ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ادِرٌ عَل

َ
مْ ق امِِ

َ
د

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
عَل

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یا�ت ے د�ن ا�سا�و�ں و�تین ا�سا�م میں جمع کیا�جا�ے ا �عض لو�گ قبر�و�ں سے 
�نکل کر�پید�ل مید�ا�ن حشر�ی ر�ف جا�یں گے�،  �عض لو�گ و�ا�ر�و�ں ر�و�ا�ر�ہو�کر�ا�ر�ا�ہ ا�ہی میں ا�ر�ہو�ں گے�، �ا�و�ر�عض لو�گ چہر�و�ں ے 
�ل ا�ٹے چل کر�ا�ر�ہو�ں گے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�سے و�ا�ل کیا�گیا ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم !�لو�گ چہر�و�ں ے ل سے آ�یں گے�؟ �ر�ا�ا�و�ہ ذ�ا�ت 
�س نے ا�نہیں ) �د�یا میں ( �ا�و�ں ر�چلا�ا�و�ہی ا�نہیں چہر�و�ں ے ل چلا�نے ر�بھی قد�ر�ت ر�تا�ے ،�ھر آ�پصلى الله عليه وسلم نے و�ا�ت ر�ا�ی ب 
�ا�ر�ا�ن لو�گ قبر�و�ں سے نکل کر�چہر�و�ں ے ل ا�ٹے چلتے ہو�ے مید�ا�ن حشر�ی ر�ف آ�یں گے تو�و�ہ ز�ین ی کنکر�و�ں ا�و�ر�کا�ٹو�ں و�ا�نے 

�چہر�و�ں سے ہٹا�نے ی و�ش کر�ں گے�۔4
�ا�س  ا�س ر�ح یقینی طو�ر�ر�جا�ن لو�س ر�ح د�یا�ی سی د�ھی بھا�ی چیز�کا�تمہیں ین ہو�ا�ے تو�تم یقیناً  ا�س غفلت کا�ا�جا�م  ا�ر�تم  �ا�غر�ض 

لث��������،وفائ الوفائ ������؍�� ن مر�ي فصل �ث نول عيسٰ �ج ب �ن 1 مشكوٰۃ المصابيح �ج

�������� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ضْلِ النَّ

َ
ي ف ِ

ن
مذی ابواب المناقببَابٌ � 2 جامع �ت

�� 3 الواقعۃ���ت

، مسند ا�د �������� �������� 
َ

ائِيل ي إِْ�َ ِ
بٌ وَمِنْ سُورَةِ بَ�ن ن �جَ

ٓ
مذی ابواب تفس�ي القرا 4 جامع �ت



������

�تکا�ر�و�فا�ر�میں مبتلا�نہ ہو�ے ا�و�ر�نہ تمہا�ر�ا ز�د�گی ز�ا�ر�نے کا�یہ ر�ز�مل ہو�ا�۔

لَتَرَوُنَّ الْجَحِيْم۰۰۶َۙثُمَّ لَتَرَوُنَّهَا عَيْنَ الْيَقِيْن۰۰۷ِۙ)�ا�کا�ر��،���(

�تو بیشک تم جہنم د�کھ لو گے�ا�و�ر تم ا�سے ین ی آ�کھ سے د�کھ لو گے�۔ 
�ب لو�گ ننگے ا�و�ں�،�ر�نہ سم ا�و�ر�یر�تو�ن ا�ت میں قبر�و�ں سے ا�ر�نکل آ�یں گے�،

ةٍ۔۔۔1
َ

 مَرّ
َ

ل
َ

وّ
َ
ْ ا ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
مَا خ

َ
رَادٰي ك

ُ
تُمُوْنَ ف

ْ
 جِئ

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ:)�ا�و�ر ا�لہ ر�ا�ے ا( �لو ا�ب تم و�سے ہی تن تنہا ما�ر�ے سا�نے ا�ر ہو�گئے جیسا ہم نے تمہیں پہلی مر�بہ ا�لا پید�ا کیا ھا ۔
 �ا�و�ر بغیر�سی س و�پیش �ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن ے د�ر�ا�ر�میں پیش ہو�جا�یں گے �،

 :
ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ال

َ
 ق

ً
رْل

ُ
 غ

ً
 عُرَاة

ً
اة

َ
 حُف

َ
ون ُ َ �ث ْ : �تُ َ يْهِ وَسَلَّ
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 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
تْ: ق

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
 عَائِش

َّ
ن

َٔ
ا

اكِ
َ
هُمْ ذ مَّ ِ

 �يُ
ْ

ن
َٔ
 مِنْ ا

ُّ
د

َ
ش

َٔ
مْرُ ا

َٔ
: ال

َ
ال

َ
ق
َ
 بَعْضٍ؟ ف

َ
مْ إِل ُ ُ رُ بَعْ�ن

ُ
سَاءُ يَنْظ ِ

ّ
 وَالن

ُ
جَال ، الرِّ ِ

َّ
 الله

َ
تُ: �يَ رَسُول

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

 r سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا تم ننگے ا�و�ں�،�ر�نہ سم ا�و�ر�یر�تو�ن ا�ھا�ے جا�و گے ا�شہ�  r ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ�
�ر�ا�ی ہیں کہ ا�س ر�میں نے پو�ھا ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�تو�کیا�مر�د�ا�و�ر�عو�ر�یں�ا�ک د�و�سر�ے و�د�ھتے ہو�ں گے �؟�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 
�ر�ا�ا�ا�ے ا�شہ r !�ا�س و�ت معا�لہ ا�س سے کہیں ز�ا�د�ہ سخت ہو�ا )�ب ر یا�ت ی ا�سی د�شت ا�ب ہو�گی( �کہ ا�س کا�یا�ل بھی و�ی 

�نہیں کر�کے ا�۔2
�مید�ا�ن محشر�ی ز�ین کیسی ہو�گی ۔

رَاءَ، 
ْ
رْضٍ بَيْضَاءَ عَف

َٔ
 ا

َ
اسُ يَوْمَ القِيَامَةِ عَل ُ النَّ َ �ث ْ ُ : �ي

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ عْتُ النَّ : سَمِ
َ

ال
َ
نَ سَعْدٍ، ق  �جْ

َ
ل ْ�َ

ٍ
ّ ي ِ
�ت
َ
رْصَةِ ن

ُ
ق

َ
ك

�ہل ن سعد t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مید�ا�ن محشر ی ز�ین ی فیت کا�ذ�کر�ہ کر�ے ہو�ے ر�ا�ا�یا�ت ے د�ن لو�و�ں 
�کا�حشر�ید�و�سر�ی ا�ل ز�ین ر�ہو�ا جیسے مید�ہ ی ر�و�ی صا�ف و�ید�ہو�ی ے �، �ا�س ز�ین ر�سی�)�چیز�(�کا�نشا�ن نہ ہو�ا�۔3

 �ر�تے ا�لہ ے حکم سے لو�و�ں ے ا�تھو�ں میں�ا�ہ ا�ما�ل تھما�د�ں گے �،�ا�س و�ت نت و�خو�ب نو�ا�ر�کر�ا�و�ر جہنم و�خو�ب د�کا�کر�مید�ا�ن محشر�میں 
�ا�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�ب خلقت یض و�ضب سے پھٹتی جہنم و�ا�نی ا�ہی آ�ھو�ں سے د�کھ لیں�گے�، �مید�ا�ن محشر�میں�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ے ر�ب 
�و�لا�ل سے لو�و�ں ی ز�ا�یں کنگ ا�و�ر�خو�ف سے جسمو�ں ر کپکپی طا�ر�ی ہو گی�،�ا�ما�ل کا و�ز�ن کر�نے ے لئے مید�ا�ن محشر�میں ر�ا�و�ز�د�ل قا�م 

1 النعام����

يَا وَبَيَانِ 
ْ
ن

ُّ
نَاءِ الد

َ
بُ ف هْلِهَا �جَ

َٔ
عِيمِهَا وَا

َ
ةِ ن

َ
ةِ وَصِف نَّ َ ج

ْ
�������� ،صحيح مسل كتاب ال ُ ْ  الَ�ث

َ
يْف

َ
بٌ ك اری كتاب الرقاق �جَ ن 2 صحيح �ج

، مسند  �������� ُ
بَعْث

ْ
ب ال ن �ج نا�ئ ن نسا�ئ كتاب الج بَعْثِ ��������،س�ن

ْ
رِ ال

ْ
بُ ذِك هْدِ �جَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ج قِيَامَةِ�������� ،س�ن

ْ
ِ يَوْمَ ال

ْ َ�ث الْ

ا�د ����������

ح السنۃ للبغوی �������� ا�ن ��������،�ث للط�ج ،المعجم الكب�ي  يَوْمَ القِيَامَةِ ��������
َ

رْض
َٔ
ُ ال بِضُ اللَّ

ْ
بٌ يَق اری كتاب الرقاق �جَ ن 3 صحيح �ج



������

�کر�د�ا جا�ے ا�جیسے ر�ا�ا
1 ۴۷ ـيْــــــأً۔۔۔

َ
سٌ ش

ْ
ف

َ
مُ ن

َ
ل

ْ
ظ

ُ
 ت

َ
ل

َ
قِيٰمَةِ ف

ْ
قِسْطَ لِيَوْمِ ال

ْ
َ ال ْ

مَوَازِي
ْ
عُ ال

َ
ض

َ
وَن

�ر�مہ�:�یا�ت ے ر�و�ز ہم ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�ے ر�ا�ز�و ر�ھ د�ں گے ھر سی خص ر ذ�ر�ا ر�ا�ر ظلم نہ ہو�ا�۔ 
 َ ْ
ذِي

َّ
كَ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َّ
ف

َ
وَمَْ خ ۸ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
ُ ال ُ

كَ ه ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َ
ل

ُ
ق

َ
نَْ ث

َ
ۚ۰ ف ُ

قَّ
ْ

ذِۨ ال مَىِٕ نُ يَْ
ْ

وَز
ْ
وَال

2 ۹ لِمُوْنَ
ْ

يٰتِنَا يَظ
ٰ

ا بِ ْ ُ
ن

َ
سَهُمْ بِاَ ك

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ سُِ

َ
خ

�ر�مہ: �ا�و�ر و�ز�ن ا�س ر�و�ز�ین حق ہو�ا�جن ے لڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں گے و�ہی فلا�ح ا�نے و�ا�ے ہو�ں گے ا�و�ر�جن ے لڑ�ے کے ہو�ں گے و�ہی 
�ا�نے آ�پ و�سا�ر�ے میں مبتلا�کر�نے و�ا�ے ہو�ں گے یو�کہ و�ہ ما�ر�ی آ�ا�ت ے سا�ھ ظا�ما�نہ ر�ا�و�کر�ے ر�ے تھے ۔

�ا�لہ تعا�یٰ �بغیر�سی متر�م ے خو�د�ا�ت ر�ا�ے ا�۔
يْسَ بَيْنَهُ وَبَيْنَهُ 

َ
هُ، ل بُّ هُ رَ ُ ِ

ّ َ
 سَيُك

َّ
حَدٍ إِل

َٔ
ْ مِنْ ا : مَا مِنْكُ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ٍ ِ

ِ حَا�ت
ن عَنْ عَدِيِّ �جْ

جُبُهُ ْ َ َابٌ �ي  ِ�ج
َ
، وَل

ٌ
ان َ �جُ ْ �تُ

�د�ی ن ا�تم t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�تم میں سے و�ی ا�سا�نہیں ہو�ا�س سے ا�س کا�ر�ب کلا�م نہ کر�ے�،�ا�س ے 
�ا�و�ر�ند�ے ے د�ر�یا�ن و�ی ر�جما�ن نہ ہو�ا�ا�و�ر�نہ و�ی حجا�ب ہو�ا�جو�ا�سے چھپا�ے ر�ھے�۔3

 ْ كُ بَّ  رَ
َ

وْن َ ْ سَ�تَ كُ
َّ
:إِن

َ
ال

َ
رِ ق

ْ
 البَد

تَ يْلهَ
َ
مَرِ ل

َ
 الق

َ
رَ إِل

َ
ظ

َ
 ن

ْ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  النَّ

َ
وسًا عِنْد

ُ
ا جُل نَّ

ُ
: ك

َ
ال

َ
، ق ٍ عَنْ جَرِ�ي

ةٍ 
َ
مْسِ، وَصَلا

َّ
وعِ الش

ُ
ل
ُ
 ط

َ
بْل

َ
ةٍ ق

َ
 صَلا

َ
بُوا عَل

َ
ل
ْ
غ

ُ
 ت

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ْ ا عْ�تُ

َ
إِنِ اسْتَط

َ
يَتِهِ، ف ي رُؤْ ِ

ن
� 

َ
ضَامُون

ُ
 ت

َ
مَرَ، ل

َ
ا الق

َ
 هَذ

َ
وْن َ ا �تَ َ َ

ك

وا
ُ
عَل

ْ
اف

َ
مْسِ، ف

َّ
رُوبِ الش

ُ
 غ

َ
بْل

َ
ق

�ر�ر�ن بد�ا�لہ بجلی t �ر�ا�ے ہیں�ہم نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ی د�ت میں بیٹھے تھے کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�د�ی ر�ف د�ھا�،�و�د�و�ں ر�ا�ت 
�کا�ا�د�ھا�ا�و�ر�ر�ا�ا�تم لو�گ ا�نے ر�ب و�ا�ی ر�ح د�ھو�گے س ر�ح ا�س ا�د�و�د�کھ ر�ے ہو�ا�و�ر�ا�س ے د�ھنے میں و�ی د�کا پیل نہیں 
�ہو�گی �،�س ا�ر�تمہیں ا�س ی طا�ت ہو کہ و�ر�ج طلو�ع ہو�نے ے پہلے ا�و�ر و�ر�ج غر�و�ب ہو�نے ے پہلے ی نما�ز�و�ں میں سستی نہ ہو�ا�سا�کر�لو�۔4

x �ا�س س منظر میں�د�ا�ت ی کا�ر�و�ا�ی شر�و�ع ہو�جا�ے گی�،�ا�ما�ل ے و�ز�ن ے لئے مید�ا�ن محشر�میں�یز�ا�ن د�ل قا�م کر�د�ا�جا�ے ا:
�ا�لہ تعا�یٰ �نے متعد�د�مقا�ا�ت ر�ر�ا�ا

 َ ْ
ذِي

َّ
كَ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َّ
ف

َ
وَمَْ خ ۸ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
ُ ال ُ

كَ ه ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َ
ل

ُ
ق

َ
نَْ ث

َ
ۚ۰ ف ُ

قَّ
ْ

ذِۨ ال مَىِٕ نُ يَْ
ْ

وَز
ْ
وَال

1 النبيائ����

2 العراف ��،��

ح السنۃ للبغوی �������� ��������،�ث ٌ
ظِرَة

َ ا �ن َ
ِ
ّ  رَ�ج

َ
 إِل

ٌ
ة َ �نِ

 وُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ �نَ
َ

عَال
َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق ھميۃ �جَ اری كتاب التوحيدالج ن 3 صحيح �ج

�������� 
ٌ
ة َ �نِ

بوُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ �نَ ھميۃ �ج اری كتاب التوحيدالج ن 4 صحيح �ج



������
1 ۹ لِمُوْنَ

ْ
يٰتِنَا يَظ

ٰ
ا بِ ْ ُ

ن
َ

سَهُمْ بِاَ ك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ سُِ

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ز�ن ا�س ر�و�ز ین حق ہو�ا جن ے لڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں گے و�ہی فلا�ح ا�نے و�ا�ے ہو�ں گے�،�ا�و�ر جن ے لڑ�ے کے ہو�ں گے و�ہی 
�ا�نے آ�پ و سا�ر�ے میں مبتلا کر�نے و�ا�ے ہو�ں گے یو�کہ و�ہ ما�ر�ی آ�ا�ت ے سا�ھ ظا�ما�نہ ر�ا�و کر�ے ر�ے تھے�۔

 
ٓ
وَمَا ۹ ۭ

ٌ
هَاوِيَة هٗ 

ُ
مّ

ُ
ا

َ
ف ۸ مَوَازِيْنُهٗۙ تْ 

َّ
ف

َ
خ مَْ  ا 

َ
مّ

َ
وَا ۷ اضِيَةٍۭ

َ
رّ ةٍ 

َ
عِيْش هُوَفِْ 

َ
ف ۶ مَوَازِيْنُهٗۙ تْ 

َ
ل

ُ
ــق

َ
ث مَْ  ا 

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

2 ۱۱ ۧ
ٌ

نَرٌ حَامِيَة ۱۰ دْرٰىكَ مَاهِيَهْۭ
َ
ا

 �ر�مہ: �ھر س ے لڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں گے�و�ہ د�ل ند یش میں ہو ا�ا�و�ر س ے لڑ�ے کے ہو�ں گے�ا�س ی جا�ے قر�ا�ر گہر�ی کھا�ی ہو 
�گی�،�ا�و�ر تمہیں کیا خبر کہ و�ہ کیا چیز ے�؟�ھڑ�تی ہو�ی آ�گ�۔

لِكَ 
ٰ

ذ ۱۰۵ نً
ْ

وَز قِيٰمَةِ 
ْ
ال مَ  يَْ هُمْ 

َ
ل قِيْمُ 

ُ
ن  

َ
ل

َ
ف هُمْ 

ُ
ال َ ْ

ع
َ
ا بَِطَتْ 

َ
ف هٖ  ىِٕ

ۗ
ا

َ
وَلِق مْ  ِ رَبِّ يٰتِ 

ٰ
بِ رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

3 ۱۰۶ يٰتِْ وَرُسُلِْ هُزُوًا
ٰ

ا ا
ٓ

وْ
ُ

ذ
َ َّ
رُوْا وَات

َ
ف

َ
مُ بِاَ ك

َ
ْ جَهَنّ ُ

ه
ُ

ؤ
ۗ
جَزَا

�ر�مہ: �یہ و�ہ لو�گ ہیں جنہو�ں نے ا�نے ر�ب ی آ�ا�ت و ا�نے سے ا�نکا�ر کیا ا�و�ر ا�س ے حضو�ر شی کا ین نہ کیا ا�س لیے ا�ن ے سا�ر�ے ا�ما�ل 
�ا�ع ہو گئے یا�ت ے ر�و�ز ہم ا�نہیں و�ی و�ز�ن نہ د�ں گے�،�ا�ن ی ز�ا جہنم ے ا�س فر ے بد�ے جو ا�ہو�ں نے کیا ا�و�ر ا�س مذ�ا�ق ی ا�د�ا�ش 

�میں جو و�ہ یر�ی آ�ا�ت ا�و�ر یر�ے ر�و�لو�ں ے سا�ھ کر�ے ر�ے�۔
 �ا�س و�ت نفسا�سی کا�ا�م ہو�ا�ر�ا�سا�ن شد�د�خو�ف و�بر�ا�ٹ کا شکا�ر ہو ا کہ ا�س ے سا�ھ کیا�ہو�نے و�ا�ا�ے ۔

ارَ  النَّ  
ُ

رْت
َ
ك

َ
ذ تْ: 

َ
ال

َ
ق يُبْكِيكِ؟  :مَا  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
صَل  ِ

َّ
الله  

ُ
رَسُول  

َ
ال

َ
ق
َ
ف تْ، 

َ
بَك

َ
ف ارَ  النَّ رَتِ 

َ
ك

َ
ذ ا  َ َّ �ن

َٔ
ا  ،

َ
ة

َ
عَائِش عَنْ 

رُ 
ُ
ك

ْ
 يَذ

َ
لا

َ
ةِ مَوَاطِنَ ف

َ
ث

َ
لا

َ
ي ث ِ

ن
ا � مَّ

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
قِيَامَةِ؟ ف

ْ
ْ يَوْمَ ال هْلِيكُ

َٔ
 ا

َ
رُون

ُ
ك

ْ
ذ

َ
 ت

ْ
ل َ يْتُ، �نَ

َ
بَك

َ
ف

رَءُوا كِتَابِيَهْ{ حَ�تَّ 
ْ
مُ اق  }هَاؤُ

ُ
ال

َ
نَ يُق كِتَابِ حِ�ي

ْ
 ال

َ
، وَعِنْد

ُ
ل

ُ
ق
ْ
وْ يَث

َٔ
هُ ا

ُ
ان نَ  مِ�ي

ُّ
ف نِ

َ
�ي
َٔ
َ ا انِ حَ�تَّ يَعْلَ نَ �ي ِ

ْ
 الم

َ
ا: عِنْد

ً
حَد

َٔ
 ا

ٌ
حَد

َٔ
ا

َ َّ �ن َ رَيْ �جَ ْ َ نَ �ن ْ
ا وُضِعَ بَ�ي

َ
اطِ إِذ َ  الصِّ

َ
رِهِ، وَعِنْد ْ َ مْ مِنْ وَرَاءِ �ن

َٔ
الِِ ا َ ي سمثِ ِ

ن
مْ �

َٔ
ينِهِ ا ِ ي �يَ ِ

ن
�

َٔ
عُ كِتَابُهُ ا

َ
نَ يَق �يْ

َٔ
َ ا يَعْلَ

 �ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے�ا�ہو�ں نے جہنم کا�ذ�کر�کیا�ا�و�ر ر�و�نے لگیں تو ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے پو�ھا�ھے کس چیز�نے ر�ا�ا�ے�؟ 
�نے لگیں مجھے جہنم ی آ�گ ا�د�آ�ی تو ے سا�تہ ر�و�ا�آ�گیا�ھر�ا�ہو�ں نے ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�کیا�آ�پ یا�ت ے د�ن ا�نے 

�گھر�و�ا�لو�ں و�ا�د�ر�یں گے �؟ �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یا�ت ے د�ن تین مقا�ا�ت ا�سے ہو�ں گے جہا�ں و�ی سی و�ا�د�نہیں کر�ے ا�، 
�ر�ا�ز�و�ے ا�س حتی کہ ا�سے پتا�چل جا�ے کہ ا�س ی نیکیو�ں کا لڑ�ا ہلکا�ہو�ا ا�بھا�ر�ی ا�و�ر�ا�ہ ا�ما�ل ی تقسیم ے و�ت�،�ب کہا�جا�ے ا لو�و ! �آ�و�یر�ا�ا�ہ 
�ا�ما�ل پڑ�و�حتی کہ جا�ن ے کہ ا�س کا�ا�ما�ل ا�ہ ا�س ے د�ا�یں ا�ھ میں تھما�ا�جا�ا�ے�،�ا�ا�یں میں ا�کمر�ے پیچھے سے�،�ا�و�ر�ا�و�ر�)�سر�ا�مقا�م�(�ل 

�ر�ا�ط ے ب ا�سے جہنم ر�ین و�ط میں ٹکا�ا�جا�ے ا�۔4
1 العراف��،��

���� 2 القارعۃ ���ت

3 الکہف������،������

انِ�������� نَ �ي ِ
ْ
رِ الم

ْ
ي ذِك ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب السنتہ �جَ 4 س�ن



������

�بھا�یو�!�ا�لہ کا�قا�و�ن ز�ا�و�ز�ا�ا�نا�حکم ا�و�ر�مہ گیر�ے کہ ا�ر�ا�یم خلیل ا�لہ جیسے جلیل ا�قد�ر�مبر�ا�نے ا�پ و�بھی عذ�ا�ب ا�ہی سے چا�نہیں یں گے 
�تو�سی د�و�سر�ے پیر�،�فقیر�ا�نبی و�ی ی کیا�جا�ل ے کہ و�ہ ر�و�ز�یا�ت سی ی جا�ت کا�د�م بھر�ے ۔

�عض سعا�د�ت مند ا�سے بھی ہو�ں گے ہیں بغیر�سا�ب ہی معا�ف کر�د�ا�جا�ے ا ۔
رُّ  ُ ُّ �يَ

ي �جِ ، وَالنَّ
ُ
ة مَّ

ُٔ
رُّ مَعَهُ ال ُ ُّ �يَ

ي �جِ  النَّ
َ

ذ
َ

خ
َٔ
ا
َ
، ف ُ مَ

ُٔ
يَّ ال

َ
:عُرِضَتْ عَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
اسٍ، ق نُ عَبَّ ي ا�جْ ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

تُ: �يَ 
ْ
ل
ُ
، ق ٌ ثِ�ي

َ
ا سَوَادٌ ك

َ
إِذ

َ
 ف

ُ
رْت

َ
نَظ

َ
هُ، ف

َ
رُّ وَحْد ُ ُّ �يَ

ي �جِ ، وَالنَّ
ُ
مْسَة رُّ مَعَهُ النَ ُ ُّ �يَ

ي �جِ ، وَالنَّ
ُ
ة َ َ رُّ مَعَهُ العَ�ث ُ ُّ �يَ

ي �جِ رُ، وَالنَّ
َ
ف مَعَهُ النَّ

 
َ

ءِ سَبْعُون
َ
ل ، وَهَؤُ

َ
تُك مَّ

ُٔ
ءِ ا

َ
ل : هَؤُ

َ
ال

َ
، ق ٌ ثِ�ي

َ
ا سَوَادٌ ك

َ
إِذ

َ
 ف

ُ
رْت

َ
نَظ

َ
قِ، ف

ُ
ف
ُٔ
 ال

َ
رْ إِل

ُ
ظ

ْ
كِنِ ان

َ
، وَل

َ
: ل

َ
ال

َ
؟ ق ي ِ

�ت مَّ
ُٔ
ءِ ا

َ
ل ، هَؤُ

ُ
يل ِ

جِ�جْ

 
َ

 ، وَعَل
َ

ون ُ �يَّ
َ
 يَتَط

َ
، وَل

َ
ون

ُ
ق ْ  يَسْ�تَ

َ
، وَل

َ
تَوُون

ْ
 يَك

َ
وا ل

ُ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
؟ ق تُ: وَلَِ

ْ
ل
ُ
ابَ، ق

َ
 عَذ

َ
مْ وَل ِ

ْ �ي
َ
 حِسَابَ عَل

َ
مْ ل امَُ

َّ
د

ُ
ا ق

ً
ف
ْ
ل
َٔ
ا

يْهِ 
َ
امَ إِل

َ
َّ ق ُ مْ �ث ُ ْ ُ مِ�ن هُمَّ اجْعَلهْ

َّ
:الل

َ
ال

َ
مْ، ق ُ ْ ي مِ�ن ِ

�ن
َ
عَل ْ ج

َ
 �ي

ْ
ن

َٔ
َ ا : ادْعُ اللهَّ

َ
ال

َ
ق
َ
صَنٍ، ف نُ مِْ  �جْ

ُ
ة

َ
ش

َّ
يْهِ عُك

َ
امَ إِل

َ
ق
َ
 “ ف

َ
ون

ُ َّ
مْ يَتَوَك ِ ِ

ّ رَ�ج
ُ
ة

َ
ش

َّ
ا عُك َ

 �جِ
َ

ك
َ
:سَبَق

َ
ال

َ
مْ، ق ُ ْ ي مِ�ن ِ

�ن
َ
عَل ْ ج

َ
 �ي

ْ
ن

َٔ
َ ا : ادْعُ اللهَّ

َ
ال

َ
رُ ق

َ
خ

ٓ
 ا

ٌ
رَجُل

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا �یر�ے سا�نے ا�یں پیش ی یں�،�سی نبی ے سا�ھ پو�ر�ی ا�ت ز�ر�ی 
�،�سی نبی ے سا�ھ چند�آ�د�ی ز�ر�ے�،�سی نبی ے سا�ھ د�س آ�د�ی ز�ر�ے �،�سی نبی ے سا�ھ ا�چ آ�د�ی ز�ر�ے �،�ا�و�ر�و�ی نبی تنہا�ز�ر�ا�ھر�میں 
�نے د�ھا�تو�ا�سا�و�ں ی ا�ک بہت بڑ�ی جما�ت د�و�ر�سے نظر�آ�ی �، �میں نے�جبر�لؑ �سے پو�ھا�کیا�یہ یر�ی ا�ت ے�؟�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا�کہ 
�نہیں�،�بلکہ آ�پ ا�ق ے ا�س ر�ف د�ھیں�،�میں نے د�ھا تو�ا�ک بہت ز�ر�د�ت جما�ت د�کھا�ی د�ی جبر�ا�یل u �نے کہا �یہ آ�پ ی ا�ت 
�ے ا�و�ر�یہ جو�آ�گے آ�گے ستر ز�ا�ر ا�ر�ا�د�ی تعد�ا�د ے ا�ن لو�و�ں سے نہ سا�ب یا�جا�ے ا�ا�و�ر�نہ ا�ن ر�عذ�ا�ب ہو�ا�میں نے پو�ھا ا�سا�یو�ں ہو�ا �؟ 
�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا ا�س ی و�ہ یہ ے کہ یہ لو�گ ا�نے جسمو�ں ر�د�ا�غ نہیں لگو�ا�ے�،�د�م جھا�ڑ�نہیں کر�و�ا�ے تھے�،�گو�ن نہیں تے تھے ا�و�ر�ا�نے 
�ر�ب ر�بھر�و�ہ کر�ے ہیں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی ز�ا�ن مبا�ر�ک سے یہ یم خو�بر�ی ن کر�کا�ہ t �ن محصن ا�ھ کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی 
�ر�ف بڑ�ے ا�و�ر�ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! �د�ا ر�ا�یں کہ ا�لہ تعا�یٰ �مجھے بھی ا�ن لو�و�ں میں شا�ل ر�ا�د�ے�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے 
�د�ا�ر�ا�ی �ا�ے ا�لہ! �ا�نہیں بھی ا�ن میں شا�ل ر�ا�،�ا�س ے بعد�ا�ک ا�و�ر�صحا�ی کھڑ�ے ہو�ے ا�و�ر�ر�ض کیا یر�ے لئے بھی د�ا�ر�ا�یں کہ ا�لہ تعا�یٰ 

�مجھے بھی ا�ن میں شا�ل کر�د�ے�،�ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم نے�ر�ا�ا�کہ کا�ہ t �ا�س میں تم سے سبقت ے گئے ہیں�۔1
 �صحا�ہ کر�ا�م y �نے ب ستر ز�ا�ر�خو�ش نصیبو�ں ے بغیر سا�ب نت میں د�ا�ل ہو�نے ی یم بشا�ر�ت نی تو صحا�ہ کر�ا�م و�شو�ش ا�و�ر�فکر�مند�ی 
�ہو�ی کہ و�ہ خو�ش قسمت و�ن لو�گ ہو�ں گے �، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و ب صحا�ہ کر�ا�م ی فکر�مند�ی کا�علم ہو�ا�تو�آ�پ مسلسل تین د�ن تک ا�لہ ی ا�ر�ا�ہ 

�میں ا�س تعد�ا�د�میں ا�ا�ہ ے لئے د�ا�یں ر�ا�ے ر�ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�پ ی د�ا�و�شر�ف قبو�یت بخشا ا�و�ر�ا�س تعد�ا�د�میں ا�ا�ہ کر�د�ا �،
رج  ن َ ثلا�ث ل�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
نصاري ر�ن الله تعال عنه قال: احتبس عنارَسُول

ٔ
ن حزم ال عن عرو �ج

َ فقلنا: �ي رسول الله احتبست  يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
جع ، فلا كن اليوم الرابع خرج إلينا صَل إل إل صلاة مكتوبة �ث �ي

ا ل 
ً
ف
ْ
ل
َٔ
 ا

َ
نة سَبْعُون ي الج

م�ت
ٔ
ن يدخل من ا

ٔ
ي ا

ي وعد�ن خ�ي إن ر�ج
ٔ
دث ال نه حدث حدث، قال: لم �ي

ٔ
عنا ح�ت ظننا ا

ِ حِسَابٍ��������
�يْ
َ
ا بِغ

ً
ف
ْ
ل
َٔ
 ا

َ
 سَبْعُون

َ
ة نَّ َ  الج

ُ
ل

ُ
خ

ْ
بٌ يَد اری كتاب الرقاق �جَ ن 1 صحيح �ج



������
ا
ً
ف
ْ
ل
َٔ
نَ ا  وَاحِدٍ سَبْعِ�ي

ُ
ي مع ك

عطا�ن
ٔ
ا فا ي ماجدا كر�ي يد فوجدت ر�ج م المز �ي

ٔ
ي هذه الثلاث ا

ن
ي � لت ر�ج

ٔ
ي سا

حساب وإ�ن

�عمر�و�ن حز�م ا�صا�ر�ی t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�تین د�ن تک یہ معمو�ل ر�ا�کہ آ�پ ر�ف ر�ض نما�ز�و�ں ے لئے جد�میں تشر�ف 
�ا�ے ا�و�ر�ا�ی و�ت خلو�ت نشین ر�تے ا�و�ر�سی سے و�ی گفتگو�ا�ملا�قا�ت نہ ر�ا�ے ا�س و�ر�ت ا�ل سے صحا�ہ کر�ا�م y �و�شو�ش ہو�ی�، �عض 
�صحا�ہ y �نے یہ د�ہ ظا�ر کیا�کہ و�ی بڑ�ا ا�د�ہ ہو گیا ے س ی و�ہ سے آ�پصلى الله عليه وسلم ر�شا�ن ہیں�لیکن سی و�پو�نے ی ر�ا�ت نہیں ہو�ی 
�تھی�، �ب و�ھا�د�ن ہو�ا�تو�آ�پ حجر�ہ سے ا�ر�تشر�ف ا�ے تو صحا�ہ نے ر�ض کیا ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! �آ�پ ہم سے )�تین د�ن ( �ا�لگ 
�لگ ر�ے یہا�ں تک کہ ہمیں ا�د�شہ ا�حق ہو�ا�کہ و�ی ا�د�ہ ر�و�نما�ہو�گیا�ے�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�بڑ�ا�ہی خو�ش کن و�ا�عہ پیش آ�ا�ے ا�و�ر�و�ہ 
�یہ ے کہ یر�ے ر�ب نے مجھ سے و�د�ہ ر�ا�ا�ھا�کہ یر�ی ا�ت میں سے ستر�ز�ا�ر ا�ر�ا�د و�بغیر�سا�ب نت میں د�ا�ل ر�ا�ے ا )�جبکہ یر�ی 
�ا�ت ی کثر�ت ے ا�با�ر�سے یہ تعد�ا�د بہت م تھی( �لہذ�ا�میں ا�ن تین د�و�ں میں ا�نے ر�ب سے ا�س تعد�ا�د�میں مز�د ا�ا�ے کا�و�ا�ل ا�و�ر�د�ا کر�ا 
�ر�ا تو�میں نے ا�نے ر�ب و�بڑ�ا�کر�م ا�ا ے�ا�س نے مجھے ا�ن ستر ز�ا�ر میں سے ر�ا�ک ے سا�ھ ستر ز�ا�ر�عطا�ر�ا�د�ا�ے یعنی ا�ن ستر�ز�ا�ر�میں سے 

�ر�ا�ک ے سا�ھ یر ا ستر ز�ا�ر ا�تی بغیر�سا�ب نت میں جا�ے ا ۔1
�عض خو�ش نصیبو�ں�سے ہلکا�سا�ب یا جا�ے ا�۔

 :
َ

ال
َ
ق
َ
، ف

ٌ
 رَجُل

َ
 عَرَض

ْ
 بِيَدِهِ، إِذ

ٌ
خِذ

ٓ
مَا ا ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رَ رَ�نِ َ ِ عُ

ن ، مَعَ ا�جْ ي مْسثِ
َٔ
 ا

�نَ
َٔ
مَا ا : بَيْ�نَ

َ
ال

َ
، ق

ِ
ّ
ي ِ
رِزٍ الَازِ�ن ْ ِ مُ

ن  �جْ
َ

وَان
ْ
عَنْ صَف

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَمِ

َ
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َ
ق
َ
جْوَى؟ ف ي النَّ ِ

ن
� 

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتَ رَسُول  سَمِ

َ
يْف

َ
ك

عَمْ 
َ
: ن

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ا؟ ف

َ
ذ

َ
بَ ك

ْ
ن
َ
 ذ

ُ
عْرِف

َ
ت
َٔ
ا، ا

َ
ذ

َ
بَ ك

ْ
ن
َ
 ذ

ُ
عْرِف

َ
ت
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
هُ، ف ُ هُ وَيَسْ�تُ

َ
نَف

َ
يْهِ ك

َ
يَضَعُ عَل

َ
مِنَ، ف ي الُؤْ ِ

�ن
ْ

َ يُد  اللهَّ
َّ

: “ إِن
ُ

ول
ُ
يَق

 اليَوْمَ، 
َ

ك
َ
فِرُهَا ل

ْ
غ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
يَا، وَا

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
� 

َ
يْك

َ
ا عَل َ �تُ ْ : سَ�تَ

َ
ال

َ
، ق

َ
ك

َ
هُ هَل

َّ
ن
َٔ
سِهِ ا

ْ
ف
َ
ي ن ِ

ن
ى �

َٔ
وبِهِ، وَرَا

ُ
ن

ُ
رَهُ بِذ رَّ

َ
ا ق

َ
، حَ�تَّ إِذ يْ رَبِّ

َٔ
ا

 كِتَابَ حَسَنَاتِهِ
َ

يُعْط
َ
ف

�فو�ا�ن ن محر�ز t �ر�ا�ے ہیں�ا�ک مر�بہ میں نے بد�ا�لہ ن عمر �tکا ا�ھ کڑ�ا ہو�ا ھا ا�ک آ�د�ی آ �کر نے لگا کہ یا�ت ے د�ن جو 
�سر�و�ی ہو گی ا�س ے متعلق آ�پ نے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم سے کیا نا ے�؟ �بد�ا�لہ ن عمر �tنے جو�ا�ب د�ا کہ میں نے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم و یہ 
�ر�ا�ے ہو�ے نا ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک ند�ہ و�ن و ا�نے قر�ب کر�ے ا ا�و�ر ا�س ر ا�نی ا�د�ر ڈ�ا�ل کر ا�سے لو�و�ں ی گا�ہو�ں سے مستو�ر کر 
�ے ا ا�و�ر ا�س سے ا�س ے گنا�ہو�ں کا ا�قر�ا�ر کر�و�ا�ے ا�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س سے ر�ا�ے ا کیا تجھ و فلا�ں گنا�ہ ا�د�ے �؟�کیا�فلا�ں گنا�ہ تجھ و ا�د�ے �؟�و�ہ 
�و�ن ہے ا �ا�ں�،�ا�ے یر�ے ر�و�ر�د�ا�ر! �ب و�ہ ا�نے سا�ر�ے گنا�ہو�ں کا ا�قر�ا�ر کر کے ا ا�و�ر ا�نے د�ل میں یہ و�چ ے ا کہ ا�ب تو و�ہ ہلا�ک 
�ہو گیا�تو�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ے ا �میں نے د�یا میں تیر�ے گنا�ہو�ں ر ر�د�ہ ڈ�ا�ے ر�کھا ا�و�ر�آ�ج بھی میں تیر�ی مغفر�ت کر�ا�ہو�ں نا�چہ ا�سے ا�س ی 

�نیکیو�ں ی کتا�ب د�ے د�ی جا�ے گی�۔2
�عض گنا�ہ ا�ر�و�ں و�مہ ہا�د�ت ے و�ز�ن ر�معا�ف کر�د�ا�جا�ے ا�۔

اللو� ۔ روح المعا�ن ������؍�� 1 تفس�ي

نَ ��������  �ي الِِ
َّ

 الظ
َ

ِ عَل
َّ

 الل
ُ
عْنَة

َ
 ل

َ
ل

َٔ
 ا

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب المظالم �جَ ن 2 صحيح �ج
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َ
ي عَل ِ

�ت مَّ
ُٔ
 مِنْ ا
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ّ
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ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
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َ
: ق

ُ
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َ
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َ
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: ا

ُ
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 ك
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لا نَ سِجِ  وَتِسْعِ�ي

ً
يْهِ تِسْعَة

َ
ُ عَل ُ �ث

ْ
يَن

َ
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َ
لا رُءُوسِ النَ
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َ

ك
َ
 ل

َّ
 إِن

َ
: بَل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
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َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
رٌ؟ف

ْ
 عُذ

َ
ك

َ
ل
َ
ف
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف  �يَ رَبِّ

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ ف

َ
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ُ
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تَبَ�ت
َ
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َ
ك َ لَ

َ
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َٔ
ا؟ ا

ً
يْئ

َ
ش

 ، ُ هُ وَرَسُولُ
ُ

ا عَبْد
ً

د مَّ َ  مُ
َّ

ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ث

َٔ
ُ وَا  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ث

َٔ
ا: ا َ  فِ�ي

ٌ
ة

َ
اق

َ
رُجُ بِط

ْ
تَخ

َ
ف  اليَوْمَ، 

َ
يْك

َ
َ عَل لْ

ُ
 ظ

َ
هُ ل

َّ
إِن

َ
ف  ،

ً
حَسَنَة

تُوضَعُ 
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق  ، ُ لَ

ْ
ظ

ُ
ت  

َ
ل  

َ
ك

َّ
إِن  :

َ
ال

َ
ق
َ
ف تِ، 

َّ
جِلا السِّ هَذِهِ  مَعَ   

ُ
ة

َ
اق

َ
البِط هَذِهِ  مَا  رَبِّ  �يَ   :

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ف  ،

َ
ك

َ
ن
ْ

وَز  ْ ُ احْصن  :
ُ

ول
ُ
يَق

َ
ف
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َ  مَعَ اسِْ اللِه �ث
ُ

ل
ُ
ق
ْ
 يَث

َ
لا

َ
، ف

ُ
ة

َ
اق

َ
تِ البِط

َ
ل
ُ
ق
َ
 وَث

ُ
ت

َّ
جِلا تِ السِّ

َ
اش

َ
ط

َ
ةٍ، ف

َّ
ف

َ
ي ك ِ

ن
� 

ُ
ة

َ
اق

َ
ةٍ وَالبِط

َّ
ف

َ
ي ك ِ

ن
� 

ُ
ت

َّ
جِلا السِّ

 �بد�ا�لہ ن عمر�و�ن ا�عا�ص t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا یا�ت ے د�ن یر�ی ا�ت کا ا�ک گنہگا�ر�ا�ر�ا�ہ ا�ہی میں پیش کیا 
�جا�ے ا ا�س ے سا�نے ا�س ے گنا�ہو�ں�ے ننا�و�ے ر�ٹر�یلا�د�ے جا�یں گے ا�و�ر ر�ر�ٹر ا�نا�طو�ل و�ر�ض ہو�ا�کہ جہا�ں تک ا�س مجر�م 
�ی نظر�جا�ے گی ر�ب ا�عا�ین ر�ا�ے ا�کیا�تم ا�نے گنا�ہو�ں�میں سے سی کا�ا�نکا�ر�کر�ے ہو�؟�یر�ے کا�بو�ں �،�حفا�ت کر�نے و�ا�لو�ں نے و�ی تجھ 
�ر�و�ی ظلم کیا�ے�؟�و�ہ ر�ض کر�ے ا�نہیں�ا�ے یر�ے ر�ب !�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ے ا کیا�تم و�ی عذ�ر�پیش کر�ا�ا�تے ہو�؟�و�ہ ر�ض کر�ے ا�نہیں�ا�ے 
�یر�ے ر�ب�!�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ے ا تمہا�ر�ی ا�ک کی ما�ر�ے ا�س محفو�ظ ے ا�و�ر تجھ ر�ذ�ر�ہ ر�ا�ر�ظلم نہیں کیا جا�ے ا�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک ر�ی نکا�ے 
�ا�ا�س ر�لکھا�ہو�ا اشھدان لالہٰ الالله واشھدان ممدعبدہ ورسولہ) �میں و�ا�ہی د�تا�ہو�ں کہ ا�لہ ے و�ا�و�ی ا�ٰہ نہیں ا�و�ر�میں و�ا�ہی 
�د�تا�ہو�ں�مد�ا�لہ ے ند�ے ا�و�ر�ر�و�ل ہیں�(�ھر�ر�ا�ے ا�ا�نے ا�ما�ل و�و�ز�ن کر�نے ے لئے جا�و�،�و�ہ ر�ض کر�ے ا�کہ ا�ے یر�ے ر�ب ! �ا�ن 
بس�ٹر�و�ں ے مقا�لہ میں�یر�ی ا�س ر�ی کا�کیا�و�ز�ن ہو�ا �،�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ے ا�تجھ ر�ظلم نہیں کیا�جا�ے ا�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے�ر�ا�ا�ھر�گنا�ہو�ں ے  �ر�
�و�ہ ر�ٹر�یز�ا�ن ے�ا�ک لڑ�ے میں ر�ھ د�ے جا�یں گے ا�و�ر�و�ہ ر�ی د�و�سر�ے�لڑ�ے�میں ر�ھ د�ی جا�ے گی س و�ہ گنا�ہو�ں ے و�ہ سا�ر�ے 

�ر�ٹر�کے ہو�جا�یں گے ا�و�ر�و�ہ ر�ی بھا�ر�ی ہو�جا�ے گی�،�ا�و�ر�و�ی ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�م مبا�ر�ک ے آ�گے و�ی چیز�ر�ا�ر�نہیں ہو�تی�۔ 1
�مگر�کا�ر�،�مشر�ک ا�و�ر�ا�ر�ا�ن لو�گ ا�نے ا�ہ ا�ما�ل و�پڑ�ھ کر�ا�نے ا�ما�ل سے ا�نکا�ر کر د�ں گے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن ے نہ ر�مہر�لگا�د�ے ا ا�و�ر�ا�ن ے 

�ا�ضا�و�و�ت و�ا�ی عطا�ر�ا کر و�ا�ہی کا�حکم د�ے گے�،�جیسے ر�ا�ا
2 ۶۵ سِبُوْنَ
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ن
َ
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ُ
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ْ
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ْ
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ْ َ

يَوْمَ ن
ْ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�آ�ج ہم ا�ن ے نہ ند کیے د�تے ہیں �، �ا�ن ے ا�ھ ہم سے و�لیں گے ا�و�ر�ا�ن ے ا�و�ں و�ا�ہی د�ں گے کہ یہ د�یا�میں کیا کما�ی کر�ے 
�ر�ے ہیں�۔

 ْ ُ
بْصَارُه

َ
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َ
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ۗ
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ۗ
ا
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عْد

َ
ا شَُ  ْ ُ
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ن
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ٓ
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ْ
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ُ
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ُ
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َ
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ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ
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َ
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ُ
وَجُل
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َ
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َ
هَد

ْ
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ي نْ 

َ
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َ
ت نْتُمْ 

ُ
ك وَمَا  ۲۱ جَعُوْنَ ْ ُ

ت يْهِ 
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اِل

َ
وّ ةٍ 

َ
مَرّ  

َ
ل

َ
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َ
ا  ْ ُ

ك
َ

ق
َ
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َ
هُوَخ

َ
وّ ءٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك

�������� ُ  اللهَّ
َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ  وَهُوَ يَسث

ُ
وت ُ بُ مَا جَاءَ فِيمَنْ �يَ ان �جَ مذی ابواب ال�ي 1 جامع �ت

2 �سین����



������

تُمْ 
ْ

نَن
َ

ذِيْ ظ
َّ
ُ ال ُ

ك
ُ
نّ

َ
ْ ظ ُ

لِك
ٰ

وَذ ۲۲ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
اَّ ت

ّ
ا مِ ثِيًْ

َ
مُ ك

َ
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َ
 اَلله ل

َ
نّ

َ
تُمْ ا

ْ
نَن

َ
كِنْ ظ

ٰ
ْ وَل ُ

وْدُك
ُ
 جُل

َ
ْ وَل ُ

بْصَارُك
َ
ا

1 ۲۳ َ ْ
ي سِِ

ٰ ْ
َ ال صْبَحْتُمْ مِّ

َ
ا

َ
ْ ف ُ

رْدٰىك
َ
ْ ا ُ

بِّك بَِ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ذ�ر�ا�ا�س و�ت کا�یا�ل کر�و�ب ا�لہ ے یہ د�من د�و�ز�خ ی ر�ف گھیر�ا�ے جا�یں گے �،�ا�ن ے ا�لو�ں و پچھلو�ں�ے آ�نے تک ر�و�ک 
�ر�کھا�جا�ے ا�ھر�ب ب و�ا�ں پہنچ جا�یں گے تو�ا�ن ے کا�ن ا�و�ر�ا�ن ی آ�ھیں ا�و�ر�ا�ن ے سم ی کھا�لیں ا�ن ر�و�ا�ہی د�ں گی کہ و�ہ د�یا�میں کیا 
�کچھ کر�ے ر�ے ہیں�،�و�ہ ا�نے سم ی کھا�لو�ں سے کہیں گے تم نے ما�ر�ے لا�ف یو�ں و�ا�ہی د�ی�؟�و�ہ جو�ا�ب د�ں گے ہمیں ا�ی ا�لہ نے و�ا�ی 
�د�ی ے س نے ر�چیز�و و�ا کر د�ا�ے ا�ی نے تم و�پہلی مر�بہ پید�ا�کیا�ھا�ا�و�ر�ا�ب ا�ی ی ر�ف تم و�ا�س ا�ے جا�ر�ے ہو�،�تم د�یا میں ر�ا�م 
�کر�ے و�ت ب چھپتے تھے تو�تمہیں یہ یا�ل نہ ھا�کہ کبھی تمہا�ر�ے ا�نے کا�ن ا�و�ر�تمہا�ر�ی آ�ھیں ا�و�ر�تمہا�ر�ے سم ی کھا�لیں تم ر�و�ا�ہی 
�د�ں گے�بلکہ تم نے تو�یہ جھا�ھا کہ تمہا�ر�ے بہت سے ا�ما�ل ی ا�لہ و بھی خبر�نہیں ے�،�تمہا�ر�ا�ہی گما�ن جو�تم نے ا�نے ر�ب ے سا�ھ کیا�ھا�تمہیں 

�ے ڈ�و�ا�ا�و�ر�ا�ی ی بد�و�ت تم سا�ر�ے میں پڑ�گئے�۔
نَا: 
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ُ
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َ
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ُ ا اللُه وَرَسُولُ

ودًا،  ُ ُ نَ �ث تِبِ�ي
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ْ
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ْ
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َ
سِك

ْ
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َ
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ُ
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ُ
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: ف

َ
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َ
، ق ي ِ
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َ
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ْ
ف
َ
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َ
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ُٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ف

ا 
ً

: بُعْد
ُ

ول
ُ
يَق

َ
 ف

َ
ال

َ
مِ، ق

َ َ
ك

ْ
نَ ال ْ

 بَيْنَهُ وَبَ�ي
َّ

ل
نَ ُ َّ �ي ُ : �ث

َ
ال

َ
، ق الِِ َ

ْ
ع

َٔ
 �جِ

ُ
تَنْطِق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي ِ
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ْ
نِهِ: ان

َ
رْك

َٔ
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ُ
ال

َ
يُق

َ
 فِيهِ، ف

َ
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ْ
يُخ

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

ُ
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�نَ
ُٔ
نْتُ ا

ُ
نَّ ك

ُ
عَنْك

َ
ا، ف

ً
ق ْ ُ
نَّ وَس

ُ
ك

َ
ل

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے�ہم ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی مجلس میں�بیٹھے ہو�ے تھے ا�نے میں آ�پ صلى الله عليه وسلم ہنسے�،�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا کیا�تم 
�جا�تے ہو میں کس و�ا�طے ہنستا ہو�ں �؟�ہم نے ر�ض کیا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�و�ل ہی خو�ب جا�تے ہیں�، �ید�ا�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�میں ند�ے ی ا�س 
�گفتگو�ر�سا�ہو�ں جو�و�ہ ا�نے ر�و�ر�د�ا�ر�سے کر�ے ا�ند�ہ ہے ا�ا�ے یر�ے ر�و�ر�د�ا�ر! �کیا تو مجھے ظلم سے نا�ہ نہیں د�ے چکا ے�؟ )�یعنی 
�تو�نے و�د�ہ کیا�ے کہ ظلم نہ کر�و�ں ا( �ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ے ا�ا�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ھر ند�ہ ہے ا�کہ میں ا�نے ا�و�ر ا�نی ذ�ا�ت ے و�ا�سی ی 
�و�ا�ہی و�جا�ز�ا�و�ر�یح نہیں ھتا�)�یعنی میں ا�نے ا�ہ ا�ما�ل میں د�ر�ج ر�ا�یو�ں و�یح لیم نہیں کر�ا�(�ر�و�ر�د�ا�ر ر�ا�ے�ا�ا�ھا آ�ج ے د�ن تیر�ی 
�ذ�ا�ت ی و�ا�ہی ا�و�ر�کر�ا�اً �کا�ین ی و�ا�ہی ہی کا�ی ے�، �ھر�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ھر ا�س ند�ے ے نہ ر�مہر�لگ جا�ے گی ا�و�ر�ا�س ے جسما�ی 
�ا�ضا�و�و�نے کا�حکم د�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�و�ہ ا�س ے سا�ر�ے ا�ما�ل ی و�ا�ہی د�ں گے�،�ھر�ند�ے و�ا�ت کر�نے ی ا�جا�ز�ت د�ی جا�ے گی�، �ند�ہ ا�نے 

�سم ے ا�ضا�سے ہے ا�چلو د�و�ر�ہو�جا�و�،�ا�لہ ی ا�ر�تم ر�میں تو�تمہا�ر�ی و�ہ سے جھگڑ�ا�کر�ر�ا�ھا�۔2
 x �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے ر�م و�کر�م سے ر�بستی میں نبی ا�و�ر�ر�و�ل عو�ث ر�ا�ے�، �ا�سا�و�ں ی د�ا�ت و�ر�ما�ی ے لئے عض ر�کتا�بیں ا�ز�ل ر�ا�یں 

���� 1 حم السجدۃ�����ت

ان������،  ن حبان��������،شعب ال�ي ن المومن وجنت الكفر ��������،صحيح ا�ج ب لدنياسج ائِقِ �ج
َ
ق هْدِ وَالرَّ 2 صحيح مسل كِتَابُ الزُّ

مسندا�ج يعل��������



������

�ا�کہ ا�سا�ن طا�و�ت ی ند�گی ھو�ڑ�کر�ا�نے ر�ب ی ر�ف پلٹ آ�ے�،�مگر�مید�ا�ن محشر�میں س ر�ح مجر�م ا�نے گنا�ہو�ں سے ا�نکا�ر�کر�ں گے ا�ی 
�ر�ح عض ر�و�لو�ں ے ا�تی ا�نے ر�و�ل کا�ہی ا�نکا�ر�کر�ں گے ا�و�ر ا�نہیں چا�نے سے ہی ا�نکا�ر�کر�د�ں گے�۔
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يْك
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َ
}وَك

�ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ر�و�ز�یا�ت و�ح �uو�بلا�ا�جا�ے ا�و�ہ ر�ض کر�ں گے یک و�سعد�ک�، �ا�لہ 
�ر�ب ا�عز�ت ر�ا�ے ا�کیا�تم نے )�ا�نی و�م و�(�یر�ا�پیغا�م پہنچا�د�ا�ھا�؟�و�ح u �ر�ض کر�ں گے�میں نے )�ا�نی و�م و( �تیر�ا پیغا�م پہنچا�د�ا�ھا�، 
�ھر�ا�ن ی ا�ت سے پو�ھا�جا�ے ا�کیا�ا�ہو�ں نے تمہیں یر�ا�پیغا�م پہنچا�ا�ھا �؟ �و�ہ لو�گ کہیں گے کہ ما�ر�ے ا�س تو�و�ی ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا نہیں آ�ا�،�ا�لہ 
�تعا�یٰ )�و�ح �uسے�(�ر�ا�ے ا آ�پ ے حق میں و�ی و�ا�ہی بھی د�ے تا�ے�؟�و�ہ کہیں گے مدصلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ا�ن ی ا�ت یر�ی و�ا�ہ ے�،�نا�چہ 
�ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلمکی ا�ت ا�ن ے حق میں و�ا�ہی د�ے گی کہ ا�ہو�ں نے ا�نا�یغی ر�ضہ ا�د�ا�کیا�ھا �ا�و�ر�ر�و�ل )�یعنی ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ( �ا�نی 
�ا�ت ے حق میں و�ا�ہی د�ں گے�)�کہ ا�ہو�ں نے سچی و�ا�ہی د�ی ے�(�ہی مر�ا�د�ے ا�لہ ے ا�س ا�ر�شا�د�سے کہ ا�و�ر�ا�ی ر�ح ہم نے تم و�ا�ت 

�و�ط بنا�ا�ا�کہ تم لو�و�ں ے لئے و�ا�ہی د�و�ا�و�ر�ر�و�ل تمہا�ر�ے لئے و�ا�ہی د�ں�۔3
 ،

ُ
ة

َ
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ُ
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ة مَّ
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َ
تُهُ، ف مَّ

ُٔ
 وَا

ٌ
د مَّ َ : مُ

ُ
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ُ
يَق

َ
؟ ف

َ
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َ
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ُ
د َ ْ : مَنْ يَسث

ُ
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َ
يُق

َ
ف

نَاهُ،
ْ
ق

َّ
صَد

َ
وا ف

ُ
غ

َّ
 بَل

ْ
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َ
 ق

َ
سُل  الرُّ

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
نَا بِذ بِيُّ

َ
 ن

�نَ َ �جَ
ْ

خ
َٔ
: ا

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ ف

َ
لِك

َ
ْ بِذ كُ ُ عِلْ

�ا�و سعید t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا یا�ت ے د�ن ا�ک نبی ا�ر�ا�ہ ا�ہی میں پیش کیا�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�ن ے سا�ھ )�ا�ن ر�ا�ما�ن 
�ا�نے و�ا�ے�(�ر�ف د�و آ�د�ی ہو�ں گے�،�د�و�سر�ے نبی و�ا�ا�جا�ے ا�تو�ا�ن ی پیر�و�کا�ر�ر�ف تین آ�د�ی ہو�ں گے�ا�و�ر�سی نبی ے سا�ھ ا�س سے 
�ز�ا�د�ہ ا�و�ر�ا�س سے م ہو�ں گے�ھر�ا�س نبی سے و�ا�ل کیا�جا�ے ا�کیا�آ�پ نے ا�نی و�م و�ا�لہ کا�پیغا�م پہنچا�د�ا�ھا�؟�و�ہ ا�ر�ا�ہ ا�ہی میں ر�ض کر�ں گے 
�ا�ں یر�ے ر�ب !�میں نے تیر�ا�پیغا�م ا�ن لو�و�ں تک پہنچا�د�ا�ھا�،�ھر�ا�س ی و�م بلا�ی جا�ے گی ا�و�ر�ا�ن سے پو�ھا�جا�ے ا�کہ کیا ا�س نبی نے تمہیں 

�ا�لہ کا�پیغا�م پہنچا د�ا�ھا�؟�و�ہ کہیں گے ر�ز نہیں�،�یعنی ما�ر�ے ا�س و�ی ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا�ا�و�ر�خو�بر�ی د�نے و�ا�ا�نہیں آ�ا�،�آ�ر�ا�س نبی سے کہا�جا�ے ا 

1 البقرة: ������

2 البقرة: ������
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ك نَا
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وْلِِ ت

َ
بُ ق سورۃ بقرہ �جَ اری كتاب التفس�ي ن 3 صحيح �ج

ا��������
ً

يد ِ
َ ْ �ث يْكُ

َ
 عَل

ُ
سُول الرَّ



������

�تمہا�ر�ا و�ا�ہ و�ن ے�؟�و�ہ ر�ض کر�ں گے کہ مدصلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ا�ن ی ا�ت یر�ی و�ا�ہ ے�،�س مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ی ا�ت و�بلا�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�ن 
�سے و�ا�ل کیا�جا�ے ا�کہ کیا�ا�س نبی نے ا�نی ا�ت و�ا�لہ کا�پیغا�م پہنچا�ا�ھا�ا�نہیں�؟�ا�ت مد�یہ ر�ض کر�ے گی ے شک پہنچا�ا�ھا�،�ا�ن سے 
�پو�ھا�جا�ے ا�تم و�یو�ں کر�لو�م ہو�ا�کہ ا�یائ نے ا�نی ا�نی ا�ت و د�عو�ت حق پہنچا�د�ی تھی�،�ا�ت مد�یہ ر�ض کر�ے گی ما�ر�ے نبی مدصلى الله عليه وسلم�نے 
�ہمیں خبر�د�ی تھی کہ ما�م ا�یا�ء �نے ا�نی ا�نی ا�ت و ا�لہ ی تو�ید و ا�کا�ا�ت پہنچا�نے کا�حق ا�د�ا�کر�د�ا�ھا�،�تو�ہم ا�نے نبیصلى الله عليه وسلم�ے بتلا�نے ر�و�ا�ہی 

�د�تے ہیں کہ ا�ن ا�یا�ء �نے تبلیغ کا�ر�ضہ ا�ا�سن و�خو�ی ا�د�ا�کر�د�ا�ھا�۔1
 �ا�غر�ض ا�ما�ل ے و�ز�ن ا�و�ر�ا�صا�ف ے ما�م تقا�و�ں و پو�ر�ا کر�نے ے بعد�فا�ر�،�مشر�ین ا�و�ر نا�قو�ں ے ا�ر�ے میں سر�ا�م یہ ا�لا�ن ہو�ا

الِمِيَ 2
َّ

 الظ
َ

ِ عَ
َ

 اّلله
ُ

عْنَة
َ
 ل

َ
ل

َٔ
مْ ا ِ  رَبِّ

َ
بُا عَ

َ
ذ

َ
ذِيَ ك

َّ
ءِ ال

َ
ل

ُ
 هَؤ

�ہی و�ہ لو�گ ہیں جنہو�ں نے ا�نے ر�و�ر�د�ا�ر ر�ھو�ٹ ا�د�ا�ھا خبر�د�ا�ر ظا�مو�ں ر تو�ا�لہ ی پھٹکا�ر ے�۔3
�ل ر�ا�ط:

x �ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �ی ر�و�ا�ت میں�تین سخت ر�ن مر�ا�ل کا�ذ�کر�ہو�چکا ے �،�ا�ک ا�ما�ل ا�ہ ی تقسیم ے و�ت�،�د�و�سر�ا�ا�ما�ل 
�ے و�ز�ن ے و�ت ا�و�ر�سر�ا�سخت ر�ن مر�لہ ل ر�ا�ط کا�ہو�ا�،�ل ر�ا�ط کیا�ے�،�یہ ا�ک ل ہو�ا�جسے جہنم ے و�ط میں د�و�و�ں نا�ر�و�ں ر�نصب 
�کر�د�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�س ے نیچے جہنم ی د�تی آ�گ ہو�گی ا�و�ر ر�ا�سا�ن و�ا�ز�اً�ا�س ر�سے ز�ر�ا�ہو�ا �،�جن لو�و�ں نے�د�یا�میں تقو�یٰ �ا�و�ر ر�یز�ا�ر�ی 
�ی ز�د�گی ز�ا�ر�ی ہو�گی و�ہ ا�س ا�ل سے ز�ا�د�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�لو�ا�ر�ی د�ا�ر�سے ز�ا�د�ہ تیز�ل ر�سے بخیر و�ا�یت ز�ر�جا�یں گے جبکہ کا�ر�،�مشر�ک 

�ا�و�ر�ا�ر�ا�ن و�ے مل ا�س میں ر�پڑ�ں گے جیسے ر�ا�ا
فِيْاَ  لِـمِيَْ 

ّٰ
الظ رُ 

َ
ذ

َ
ن

َ
وّ وْا 

َ
ق

َّ
ات  َ ْ

ذِي
َّ
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ُ
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ُ
ث ۷۱ اۚ

ً
ضِيّ

ْ
ق
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مّ حَتْـمًا  رَبِّكَ  عَٰ  نَ 

َ
ك وَارِدُهَاۚ۰   

َّ
اِل  ْ ُ

نْك مِّ وَاِنْ 
4 ۷۲ ا

ً
جِثِيّ

�ر�مہ�:�تم میں سے و�ی ا�سا نہیں ے جو�جہنم ر و�ا�ر�د�نہ ہو�،�یہ تو�ا�ک طے شد�ہ ا�ت ے جسے پو�ر�ا کر�ا تیر�ے ر�ب کا�ذ�ہ ے �،�ھر�ہم ا�ن لو�و�ں 
�و�چا�لیں گے جو�قی تھے ا�و�ر�ظا�مو�ں و�ا�ی میں ر�ا ہو ا ھو�ڑ�د�ں گے ۔

�ل ر�ا�ط ی فیت کیا�ے�۔
يْفِ  مِنَ السَّ

ُّ
حَد

َٔ
عْرَةِ، وَا

َّ
 مِنَ الش

ُّ
دَق

َٔ
ْ�َ ا جِ

ْ
 ال

َّ
ن

َٔ
ي ا ِ

�ن
َ
غ

َ
بُو سَعِيدٍ: بَل

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق

 �ا�و�سعید د�ر�ی t �تے ہیں�مجھے یہ ا�ت پہنچی ے کہ ل ر�ا�ط ا�ل سے ز�ا�د�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�لو�ا�ر�ی د�ا�ر�سے ز�ا�د�ہ تیز�ہو�ا ۔5
�������� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
دٍ صَل مَّ َ ةِ مُ مَّ

ُٔ
ةِ ا

َ
بُ صِف ن ماجہ كتاب الزهد �جَ ن ا�ج 1 س�ن

2 هود����

نَ �������� ،مسندا�د��������،المعجم الوسط  �ي الِِ
َّ
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ِ عَل
َّ

 الل
ُ
عْنَة

َ
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ل

َٔ
 ا

َ
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َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب المظالم �جَ ن 3 صحيح �ج

ن حبان �������� ��������،صحيح ا�ج
����،���� 4 مر�ي

ان ������ ن حبان ��������،شعب ال�ي يَةِ ������،مسندا�د����������،صحيح ا�ج ؤْ يقِ الرُّ رِ
َ
ةِ ط

َ
بُ مَعْرِف ان �جَ 5 صحيح مسل كتاب ال�ي



��������
: �يَ 

َ
قِيل  ، ْ ِ

ّ
، سَل ْ ِ

ّ
اللهُمَّ سَل  :

َ
ون

ُ
ول

ُ
وَيَق  ،

ُ
اعَة

َ
ف

َّ
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ُّ
ل ِ

تَ
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َ
ْ�ُ عَل جِ

ْ
بُ ال َ َّ يُصنْ ُ :�ث

َ
ال

َ
ق  ، رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �جِ

َٔ
ا عَنْ 

ا  َ  لَ
ُ

ال
َ
 يُق

ٌ
ة

َ
وَيْك

ُ
ا ش َ بِنَجْدٍ فِ�ي  

ُ
ون

ُ
ك

َ
 ت

ٌ
لِيبُ وَحَسَك

َ َ
 وَك

ُ
اطِيف

َ
ط

َ
، فِيهِ خ

تٌ : دَحْضٌ مَزِلَّ
َ

ال
َ
؟ق ُ�ْ جِ

ْ
 اللِه، وَمَا ال

َ
رَسُول

ُ
ان

َ
عْد السَّ

�ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ا�س ل ی فیت ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا�ھر ل و�جہنم ر�ر�کھا�جا�ے ا�ا�و�ر�فا�ت 
�شر�و�ع ہو�گی ا�و�ر�لو�گ کہیں گے ا�ے ا�لہ�!�لا�تی عطا ر�ا�،�لو�و�ں نے کہا �ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�و�ہ ل کیسا�ہو�ا �؟  �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا 
�ا�ک ا�سی چیز س میں پھسلن ہو�گی ا�و�ر ا�س میں د�ا�نے د�ا�ر کا�ٹے ہو�ں گے و�ہ لو�ے ے کا�ٹے ہو�ں گے و�ہ لو�ے ے کا�ٹے سعد ا�ن جھا�ڑ�ی ے 

�کا�ٹو�ں ی ر�ح خم د�ا�ر ہو�ں گے�۔ 1
�ب ر�و�لو�ں سے پہلے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ا�نی ا�ت ے سا�ھ ا�س ل و�بو�ر�کر�ں گے ۔

ُ يَوْمَئِذٍ  َّ  يَتَكَ
َ
تِهِ، وَل مَّ

ُٔ
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ُ
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َ
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َ
ل وَّ

َٔ
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َ
، ف َ َّ �ن َ ْ �جَ
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َ رَا�ن ْ َ نَ �ن ْ

 بَ�ي
ُ

اط َ بُ الصِّ َ ْ يُصن
َ
ا:ف َ

ُ
ه َ �جَ

ْ
خ

َٔ
، ا

َ
ة َ �جَ هُرَ�يْ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

 ْ ِ
ّ

ْ سَل ِ
ّ

هُمَّ سَل
َّ
سُلِ يَوْمَئِذٍ: الل مُ الرُّ

َ َ
، وَك

ُ
سُل  الرُّ

َّ
 إِل

ٌ
حَد

َٔ
ا

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�و�ر�ل ر�ا�ط و�جہنم ے د�و�و�ں بیچو�ں بیچ ر�کھا�جا�ے ا�ا�و�ر�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم نے 
�ر�ا�ا�میں ا�نی ا�ت ے سا�ھ ا�س سے ز�ر�نے و�ا�ا�ب سے لا�ر�و�ل ہو�ں ا�،�ا�س د�ن و�ا�ے ا�یائ ے سی و�کلا�م کر�نے ی ر�ا�ت نہیں 

�ہو�گی ا�و�ر�ر�و�ل بھی ر�ف ہی کہہ ر�ے ہو�ں گے ا�ے ا�لہ�!�مجھے محفو�ظ ر�نا�،�ا�ے ا�لہ�!�مجھے محفو�ظ ر�نا�۔ 2
 �نیک ا�و�ر�صا�ح لو�گ ا�نے ید�ے �،�ا�ما�ن ا�و�ر�ا�ما�ل ے طا�ق بڑ�ی تیز�ی سے ا�س ل و�بو�ر�کر جا�یں گے ۔
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رْفِ ال

َ
ط

َ
 ك

َ
مِنُون ؤْ ُ يَمُرُّ الْ

َ
، ف رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

َ َّ �ن َ رِ �جَ
ي �نَ ِ

ن
وسٌ �

ُ
د

ْ
، وَمَك

ٌ
 مُرْسَل

ٌ
وش

ُ
د

نْ ، وَمَ ٌ نَاجٍ مُسَلَّ
َ
ف

 �ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ل ر�ا�ط کا ذ�کر�ہ کر�ے ہو�ے ر�ا�ا�س ا�ل ا�ما�ن ا�س ل و�بو�ر�کر�جا�یں گے 
�عض آ�کھ جھپکنے ی ا�د�،�عض بجلی ی ی تیز�ی ے سا�ھ �،�عض ر�د�و�ں ی ر�ح ا�ڑ�کر �، �عض تیز�ر�تا�ر گھو�ڑ�و�ں ی ا�ند�ا�و�ر�عض ا�و�ٹ و�ا�ر�و�ں 
�ی ر�ح ل ر�ا�ط سے ز�ر�ں گے �، �عض ا�ل ا�ما�ن تو�ا�س ل و�یح لا�ت بو�ر�کر�جا�یں گے ا�و�ر�عض تکلیف ا�ھا�کر ز�ر�جا�یں گے ا�و�ر�عض 

�ز�می ہو�کر�جہنم میں ر�جا�یں گے ۔ 
عَ لِي يَوْمَ القِيَامَةِ، 

َ
ف

ْ
 يَش

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ تُ النَّ
ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
بِيهِ، ق

َٔ
ِ مَالِكٍ، عَنْ ا

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
نُ ا ُ �جْ ْ صن نَا النَّ

َ
ث

َّ
3حَد

 
ْ

إِن
َ
تُ: ف

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
اطِ. ق َ  الصِّ

َ
ي عَل ِ

بُ�ن
ُ
ل
ْ
ط

َ
 مَا ت

َ
ل وَّ

َٔ
ي ا ِ

بْ�ن
ُ
ل
ْ
: اط

َ
ال

َ
؟ ق

َ
بُك

ُ
ل
ْ
ط

َٔ
نَ ا �يْ

َٔ
ا
َ
 اللِه ف

َ
تُ: �يَ رَسُول

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
 ق

ٌ
اعِل

َ
 ف

�نَ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ان  ن حبان ��������،شعب ال�ي کم ��������،صحيح ا�ج يَةِ ������، مستدرک حا ؤْ يقِ الرُّ رِ
َ
ةِ ط

َ
بُ مَعْرِف ان �جَ 1 صحيح مسل كتاب ال�ي

هيب للنذری �������� غيب وال�ت ������،ال�ت
هيب للنذری�������� غيب وال�ت جُودِ ������، ال�ت ضْلِ السُّ

َ
بُ ف اری كتاب الذان �جَ ن 2 صحيح �ج

ان  ن حبان ��������،شعب ال�ي کم ��������، صحيح ا�ج يَةِ ������،مستدرک حا ؤْ يقِ الرُّ رِ
َ
ةِ ط

َ
بُ مَعْرِف ان �جَ 3 صحيح مسل كتاب ال�ي

هيب للنذری �������� غيب وال�ت ������،ال�ت



��������
 الَوْضِ 

َ
ي عِنْد ِ

بْ�ن
ُ
ل
ْ
اط

َ
: ف

َ
ال

َ
انِ؟ ق نَ �ي ِ

ْ
 الم

َ
 عِنْد

َ
ك

َ
ق
ْ
ل
َٔ
ْ ا  لَ

ْ
إِن

َ
تُ: ف

ْ
ل
ُ
انِ. ق نَ �ي ِ

ْ
 الم

َ
ي عِنْد ِ

بْ�ن
ُ
ل
ْ
اط

َ
: ف

َ
ال

َ
اطِ؟ ق َ  الصِّ

َ
 عَل

َ
ك

َ
ق
ْ
ل
َٔ
ْ ا لَ

وَاطِنَ. َ  الْ
َ

ث
َ
لا

َّ
طِئُ هَذِهِ الث

ْ
خ

ُٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ف

�ا�ک مر�بہ ا�س t �نے ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�یا�ت ے د�ن یر�ی فا�ت ر�و�ر�ر�ا�ے ا�، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یہ کا�م 
�تو�میں کر�و�ں ا�، �ا�س t �نے ھر ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم سے د�ر�ا�ت کیا ا�ے ا�لہ ے�نبیصلى الله عليه وسلم�!�حشر�ے د�ن میں آ�پ و�کہا�ں تلا�ش کر�و�ں�؟�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ب سے پہلے مجھے ل ر�ا�ط ے ا�س تلا�ش کر�ا�، �میں نے ر�ض کیا ا�ر�ل ر�ا�ط ے ا�س آ�پ سے ملا�قا�ت نہ کر�کا�تو�آ�پ 
�ھر�حو�ض  �ر�ا ا  صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ھر مجھے یز�ا�ن ے قر�ب تلا�ش کر�ا�،�میں نے ر�ض کیا�ا�ر�میں یز�ا�ن ے ا�س بھی ملا�قا�ت نہ کر�کو�ں�، 

�و�ر�ر�یر�ے ا�س آ�جا�ا�یو�کہ میں ا�ن تینو�ں مقا�ا�ت ر�کہیں نہ کہیں ر�و�ر�ل جا�و�ں ا�۔1
�ا�غر�ض ا�ر�ا�ن لو�و�ں ے لئے ر�ا�ا�کہ تم ا�س د�یا�ی ر�نیو�ں میں مست ہو�کر�ید�ہ آ�ر�ت و�لیم نہیں کر�ے مگر�ر�و�ز�محشر�تم پہلے جہنم 

) ٌ
 ،وَيْل

طنَ
َ
رَ، ل

َ
مَةِ،سَق

َ
ط ُ ٍ ،هَاوِيَة، الْ �ي ِ

َ ِ ،�ج عِ�ي )السَّ
 �و د�و�ر سے د�ھو گے ا�و�ر ب جہنم ے سا�ت د�ر�و�ا�ز�و�ں میں سے سی ا�ک میں�د�ا�ل ہو گے تو�تمہیں ین آ�جا�ے ا�کہ ا�لہ ی ا�ت حق تھی 

�ا�و�ر ر�و�ل نے سچ کہا�ھا�۔
 �د�یا�ی آ�گ سے �����گنا�ز�ا�د�ہ حر�ا�ر�ت و�ا�ی یہ آ�گ نہ ا�ی ر�ھے گی ا�و�ر�نہ ہی ھو�ڑ�ے گی�،�جیسے ر�ا�ا

2 ۲۹ بَشَِۖۚ
ْ
ل

ّ
 لِ

ٌ
احَة

َ
وّ

َ
ل ۲۸ رُۚ

َ
ذ

َ
 ت

َ
بْقِْ وَل

ُ
 ت

َ
ل ۲۷ رُۭ

َ
دْرٰىكَ مَا سَق

َ
 ا

ٓ
 وَمَا

�ر�مہ: �ا�و�ر�تم کیا�جا�و�کہ کیا�ے و�ہ د�و�ز�خ �؟�نہ ا�ی ر�ھے نہ ھو�ڑ�ے �، �کھا�ل جھلس د�نے و�ا�ی ۔
 �ا�س آ�گ میں یہ جی یں گے ا�و�ر�نہ ہی مر�یں گے ۔

3 ۱۳ يٰۭ ْ َ
 ي

َ
 يَوُْتُ فِيْاَ وَل

َ
 ل

َ
مّ

ُ
ث ۱۲ ىۚ بْٰ

ُ
ك

ْ
ارَ ال

َ
 النّ

َ
ذِيْ يَصْل

َّ
ال ۱۱ ۙ

َ
ق

ْ
ش

َ ْ
بَُا ال

َ
وَيَتَجَنّ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�ہا�ی بد�بخت جو�بڑ�ی آ�گ میں جا�ے ا�ھر�نہ ا�س میں مر�ے ا�نہ جیے ا�۔
�ب یہ بجھنے لگے گی تو�د�ر�و�ہ جہنم ا�سے فو�ر�اً�ھڑ�کا�د�ے ا�،�جیسے ر�ا�ا

زِدْنٰمُْ  بَتْ 
َ

خ مَا 
َّ ُ
ك مۭ۰ُ 

َ
جَهَنّ وٰىهُمْ 

ْ
مَا اۭ۰ 

صًُّ
َ

وّ مًا 
ْ

بُك
َ

وّ يًا  ْ ُ
ع وُجُوْهِهِمْ  عَٰ  قِيٰمَةِ 

ْ
ال مَ  يَْ  ْ ُ

ه شُُ ْ َ
۔۔۔وَن

4 ۹۷ ا سَعِيًْ

�ر�مہ�:�ا�ن لو�و�ں و�ہم یا�ت ے ر�و�ز�ا�و�د�ے نہ کھینچ ا�یں گے �، �ا�د�ے�،�و�گے ا�و�ر�بہر�ے�ا�ن کا�ٹھکا�ا�جہنم ے ب کبھی ا�س ی آ�گ 
�د�می ہو�نے لگے گی ہم ا�سے ا�و�ر ھڑ�کا�د�ں گے�۔

�د�و�ز�خ ی آ�گ ا�نی ہو�نا�ک ے کہ ا�س ی حد�ت و�شد�ت د�کھ کر�جبر�ا�یل �uبھی بر�ا�گئے تھے�،

، مسند ا�د���������� اطِ �������� َ نِ الصِّ
ْٔ
ا

َ
ي ش ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی ابواب صفۃ القيامۃ �جَ 1 جامع �ت

�����ت ���� 2 المد�ث

���� 3 العلٰ�����ت

4 ب�ن ا�ائيل����



��������
يْهِ 

َ
امَ إِل

َ
ق
َ
تِيهِ فِيهِ، ف

ْٔ  �يَ
َ

ن
َ

ذِي ك
َّ
ِ حِينِهِ ال

�يْ
َ
ٍ غ

ن ي حِ�ي ِ
ن

� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  النَّ

َ
 إِل

ُ
يل ِ

ابِ: جَاءَ جِ�جْ
َّ
ط نَ نُ الْ رُ �جْ َ  عُ

َ
ال

َ
ق

 
َّ

ُ عَزَّ وَجَل مَرَ اللهَّ
َٔ
 حَ�تَّ ا

َ
تُك

ْ
:مَا جِئ

َ
ال

َ
ق
َ
وْنِ؟ ف

َّ
َ الل

ِ
�يّ
َ
 مُتَغ

َ
رَاك

َٔ
 مَا لِي ا

ُ
يل ِ

:�يَ جِ�جْ
َ

ال
َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَسُول

 
َّ

:إِن
ُ

يل ِ
 جِ�جْ

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف َّ �ن َ عَتْ لِي �جَ

ْ
ارَ، وان َ النَّ

 لِي
ْ

، صِف
ُ

يل ِ
:�يَ جِ�جْ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ارِ ف اتِيحِ النَّ

َ
ف َ

�جِ

مَرَ 
َٔ
َّ ا ُ ، �ث

ْ
ت رَّ  عَامٍ حَ�تَّ اْ�َ

َ
ف

ْ
ل
َٔ
ا ا َ ْ �ي

َ
 عَل

َ
وقِد

ُٔ
ا
َ
مَرَ ف

َٔ
َّ ا ُ تْ، �ث  عَامٍ حَ�تَّ ابْيَضَّ

َ
ف

ْ
ل
َٔ
ا ا َ ْ �ي

َ
 عَل

َ
وقِد

ُٔ
ا
َ
َ ف َّ هَ�ن َ ج مَرَ �جِ

َٔ
 ا

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
َ ت اللهَّ

ا، َ ُ �ج َ  لَ
ُٔ
ا
َ
ف
ْ
 يُط

َ
رُهَا، وَل َ َ ءُ �ث ي  يُ�نِ

َ
 ل

ٌ
ة لَِ

ْ
َ سَوْدَاءُ مُظ

ي ِ
َ ن

� ،
ْ

ت  عَامٍ حَ�تَّ اسْوَدَّ
َ

ف
ْ
ل
َٔ
ا ا َ ْ �ي

َ
 عَل

َ
وقِد

ُٔ
ا
َ
ف

�ید�ا عمر �tن خطا�ب سے مر�و�ی ے ا�ک مر�بہ جبر�ا�یل u �ے و�ت نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ی د�ت میں ا�ر ہو�ے �، �آ�پصلى الله عليه وسلم�جبر�ل 
�uو�ے و�ت آ�ا�د�کھ کر�کھڑ�ے ہو گئے ا�و�ر�جبر�ا�یل �uسے پو�ھا ا�ے جبر�ا�یل u �یر�ت تو�ے میں تیر�ے چہر�ے ر�ر�ج و�م ے 
�آ�ا�ر د�کھ ر�ا�ہو�ں ا�و�ر�تمہا�ر�ے چہر�ے ی ر�گت بھی بد�ی ہو�ی ے�،�ا�ہو�ں نے ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�میں جہنم ی آ�گ و�لا�نے 
�ا�و�ر�ھڑ�کا�نے کا منظر�د�کھ کر�آ�ا�ہو�ں ا�س و�ہ سے شد�د�ر�شا�ن ہو�ں�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ے جبر�ا�یل u!�یر�ے سا�نے جہنم ی آ�گ 
�ی حقیقت ا�و�ر فیت یا�ن کر�و�،�جبر�ا�یل �uنے کہا کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے جہنم ے ا�ر�ے میں حکم د�ا�تو�ا�سے ا�ک ز�ا�ر�سا�ل تک مسلسل لا�ا�گیا�یہا�ں 
�تک کہ ا�س ی آ�گ ی ر�گت ید�ہو�گئی�،�ھر�حکم د�ا تو�ا�سے مز�د�ا�ک ز�ا�ر�سا�ل تک لا�ا�گیا�س سے ا�س کا�ر�گ سر�خ ہو�گیا�ھر�حکم د�ا�تو�ا�سے 

�ا�ک ز�ا�ر سا�ل تک مز�د لا�ا گیا تو�و�ہ سیا�ہ ا�و�ر�ا�ر�ک ہو�گئی �،�ا�س ی چنگا�ر�ا�ں کتی نہیں ہیں ا�و�ر�نہ شعلے بجھتے ہیں�،
 

َ
ك

َ
ذِي بَعَث

َّ
هِ، وَال يعًا مِنْ حَرِّ ِ هُمْ �جَ

ُّ ُ
رْضِ ك

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
 مَنْ �

َ
ات َ َ لَ َّ �ن َ تِحَ مِنْ �جَ

ُ
ةٍ ف َ بِ إِ�جْ

ْ
ق
ُ
رَ ث

ْ
د

َ
 ق

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
، ل ِ

ّ
ق َ لْ  �جِ

َ
ك

َ
ذِي بَعَث

َّ
وَال

 
َ

ك
َ
ذِي بَعَث

َّ
هِ، وَال يعًا مِنْ حَرِّ ِ رْضِ �جَ

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
 مَنْ �

َ
ات َ رْضِ لَ

َٔ ْ
مَاءِ وَال نَ السَّ ْ

 بَ�ي
َ

ق ِ
ّ
ارِ عُل وْ�جً مِنْ ثِيَابِ النَّ

َ
 ث

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
ِ ل

ّ
ق َ لْ �جِ

هِ وَمِنْ  ِ
بْحِ وَ�جْ

ُ
هُمْ مِنْ ق

ُّ ُ
رْضِ ك

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
 مَنْ �

َ
ات َ يْهِ لَ

َ
رُوا إِل

َ
نَظ

َ
يَا، ف

ْ
ن

ُّ
هْلِ الد

َٔ
 ا

َ
 إِل

َ
ز َ َ �جَ َّ �ن َ ةِ �جَ

َ
زَن

َ
 مِنْ خ

ازِ�نً
َ

 خ
َّ

ن
َٔ
وْ ا

َ
ِ ل

ّ
ق َ لْ �جِ

 
َ

ي كِتَابِهِ وُضِعَتْ عَل ِ
ن

� ُ عَتَ اللهَّ
َ
ي ن ِ

�ت
َّ
ارِ ال هْلِ النَّ

َٔ
تِ ا

َ
سِله

ْ
ةِ سِل

َ
ق
ْ
 مِنْ حَل

ً
ة

َ
ق
ْ
 حَل

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
ل  ِ

ّ
ق َ لْ  �جِ

َ
ك

َ
ذِي بَعَث

َّ
هِ، وَال ِ ِ رِ�ي

ن �تْ
َ
ن

ي  :حَسْ�جِ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
 ، ف

َ
ل

ْ
ف رْضِ السُّ

َٔ ْ
 ال

َ
يَ إِل ِ

�تَ
ْ
ن
َ
بَتْ حَ�تَّ ت ارَ

َ
ق
َ
تْ، وَمَا ت ضَّ

َ
رْف

َ
يَا ل

ْ
ن

ُّ
جِبَالِ الد

 
ُ

مُوت
َٔ
ا
َ
، ف ي �جِ

ْ
ل
َ
 يَنْصَدِعُ ق

َ
 ل

ُ
يل ِ

�يَ جِ�جْ

 �ا�س ذ�ا�ت ی قسم�!�س نے آ�پ و�حق د�ے کر�عو�ث ر�ا�ا�ا�ر�جہنم و�ی ے ا�ک و�ر�ا�خ جتنی بھی کھو�ل د�ی جا�ے تو�ا�س ی ر�ی سے ز�ین ی 
�سا�ر�ی مخلو�قا�ت مر�جا�یں�، �ا�و�ر�ا�س ا�لہ ی قسم س نے آ�پ و�حق ے سا�ھ بھیجا ے کہ ا�ر�جہنم کا�ا�ک د�ر�و�ہ ز�ین و�ا�لو�ں ی ر�ف ظا�ر�ہو�جا�ے 
�تو�ا�س ی بد�و�ر�ی ا�و�ر�بد�و�ے ا�ث ا�ل ز�ین فو�ت ہو جا�یں�، �ا�س ذ�ا�ت ی قسم س نے آ�پ و�چا�د�ن د�ے کر�بھیجا�ے کہ ا�ر�جہنم ی ز�یر�کا�ا�ک 
�قہ س کا�ذ�کر�ا�لہ نے ا�نی کتا�ب میں ر�ا�ا�ے د�یا�ے سی پہا�ڑ�ر�ر�ھ د�ا�جا�ے تو�و�ہ پہا�ڑ�ر�ز�ہ ر�ز�ہ ہو�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�فل سا�ین میں پہنچے�تک 
�نہیں ٹھہر�ے ا�جبر�ا�یل �uی ز�ا�ی جہنم ی آ�گ ی یہ تفصیلا�ت ن کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ا�ے جبر�ا�یل س کر�و�کہیں یر�ا�د�ل ا�ش 

�ا�ش نہ ہو�جا�ے ا�و�ر�میں مر�نہ جا�و�ں�،
 ْ ُ
 وَوَرَاءَك

َ
ون

ُ
ضْحَك

َ
ت
َٔ
:ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
عَبُون

ْ
 ويَل

َ
ون

ُ
صَارِ يَضْحَك

ْ
ن
َٔ ْ
وْمٍ مِنَ ال

َ
رَّ بِق َ َ ، �ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَجَ رَسُول

َ
وَخ

اتِ 
َ

عُد  الصُّ
َ

ْ إِل رَجْ�تُ نَ ابَ، وَلَ َ َّ عَامَ وَال�ث
َّ
ُ الط �تُ

ْ
سَغ

َٔ
ا ا َ ا، وَلَ ً ثِ�ي

َ
ْ ك يْ�تُ

َ
بَك

َ
، وَل

ً
لِيلا

َ
ْ ق �تُ

ْ
ضَحِك

َ
ُ ل عْلَ

َٔ
 مَا ا

َ
ون ُ عْلَ

َ
وْ ت

َ
ل
َ
؟ ف ُ َّ �ن َ �جَ



��������
ِ عَزَّ وَجَل

َّ
 الله

َ
 إل

َ
رُون

َٔ
ا ْ ج

تَ
�

 �جبر�ا�یل u �سے جہنم ی فیت ن کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ا�ر�نکلے ا�و�ر�آ�پ کا ز�ر�ا�صا�ر�ی ا�ک جما�ت ے قر�ب سے ہو�ا�جو�آ�س میں ہنس 
�یل ر�ے تھے�تو�آ�پصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ا�ے ر�و�ہ ا�صا�ر�!�تم ہنس ر�ے ہو�ا�و�ر�جہنم تمہا�ر�ے پیچھے لگی ہو�ی ے�،�ا�ر�تمہیں ا�ن ا�تو�ں کا�علم ہو�جا�ے 
�جو�مجھے لو�م ہیں تو�تم ہنسنا�م ا�و�ر�ر�و�نے ز�ا�د�ہ لگو�،�تمہیں کھا�ا�نا�ا�ھا�نہ لگے ا�و�ر�تم جنگلو�ں ی ر�ف نکل جا�و�ا�و�ر�ر�شا�ی ے ا�ز�ا�ہ ے لئے ا�لہ 

�ی ر�ف ر�جو�ع کر�و�۔1
ا، وَمَا  ً ثِ�ي

َ
ْ ك يْ�تُ

َ
بَك

َ
، وَل

ً
لِيلا

َ
ْ ق �تُ

ْ
ضَحِك

َ
ُ ل عْلَ

َٔ
 مَا ا

َ
ون ُ عْلَ

َ
وْ ت

َ
ِ ل

َّ
: وَالله َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق رٍّ

َ
ي ذ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ِ
َّ

 الله
َ

 إِل
َ

رُون
َٔ
ا ْ ج

تَ
اتِ، �

َ
عُد  الصُّ

َ
ْ إِل رَجْ�تُ نَ اتِ، وَلَ

َ
رُش

ُ
ف
ْ
 ال

َ
سَاءِ عَل ِ

ّ
لن ْ �جِ �تُ

ْ
ذ

َّ
ذ

َ
ل
َ
ت

 �ا�و�ذ�ر غفا�ر�ی t �سے یہ ا�فا�ظ مر�و�ی ہیں کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�لہ ی قسم�!�ا�ر�تمہیں و�ہ لو�ا�ت ا�ل ہو جا�یں جو�میں جا�تا�ہو�ں تو�تم 
�تھو�ڑ�ا�سو�ا�و�ر�ز�ا�د�ہ ر�و�ے ر�ہو ا�و�ر بستر�و�ں ر�عو�ر�تو�ں سے لطف ا�د�و�ز ہو�ا ھو�ڑ�د�و�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ی نا�ہ طلب کر�نے ے لئے جنگلو�ں ی ر�ف 
 

َ
ف

ْ
ل
َٔ
 ا

ْ
ت

َ
وقِد

ُٔ
َّ ا ُ تْ، �ث ابْيَضَّ

َ
 سَنَةٍ ف

َ
ف

ْ
ل
َٔ
ارُ ا تِ النَّ

َ
وقِد

ُٔ
:ا

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ،عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
�نکل جا�و�۔2  عَنْ ا

لِِ
ْ

ظ ُ يْلِ الْ
َّ
لل

َ
َ سَوْدَاءُ ك

ي ِ
َ ن

� ،
ْ

ت اسْوَدَّ
َ
 سَنَةٍ ف

َ
ف

ْ
ل
َٔ
 ا

ْ
ت

َ
وقِد

ُٔ
َّ ا ُ ،�ث

ْ
ت رَّ اْ�َ

َ
سَنَةٍ ف

�ا�سے  �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�د�و�ز�خ ی آ�گ ز�ا�ر�ر�س تک د�و�نکا�ی گئی س سے و�ہ آ�گ ید ہو�گئی�،   
�ھر�ز�ا�ر�ر�س تک د�و�نکا�ا�گیا�تو�و�ہ سر�خ ہو�گئی  �ا�سے ھر�ز�ا�ر�ر�س تک د�نا�کا�ا گیا�تو سیا�ہ ہو�گئی�، �ا�ب ا�س میں ا�سی سیا�ہی ے جیسے ا�د�یر�ی 

�ر�ا�ت میں ہو�گئی ے�۔ 3
 �مجر�و�ں و�ستر�ا�ھ لمبی ز�یر�و�ں میں جکڑ�کر�،�لے میں طو�ق ڈ�ا�ل کر�،�پیر�و�ں�سے کڑ�کر�نہ ے ل گھسیٹتے ہو�ے�سر�ے ل جہنم میں ر�ا�کر�ا�سے 

�ند�کر�د�ا�جا�ے ا�جیسے ر�ا�ا:
4 ۲۰ ۧ

ٌ
ة

َ
صَد

ْ
ؤ

ُ
مْ نَرٌ مّ يِْ

َ
عَل ۱۹ َــمَةِۭ ٔ ــ

ْ
مَش

ْ
بُ ال ٰ ْ

ص
َ
ْ ا ُ

يٰتِنَا ه
ٰ

رُوْا بِ
َ

ف
َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
وَال

 �ر�مہ: �ا�و�ر جنہو�ں نے ما�ر�ی آ�ا�ت و�ا�نے سے ا�نکا�ر�کیا�و�ہ ا�یں ا�ز�و�و�ا�ے ہیں�،�ا�ن ر آ�گ ھا�ی ہو�ی ہو�گی�۔
دٍ  َ َ

ع فِْ  ۸ ۙ
ٌ
ة

َ
صَد

ْ
ؤ

ُ
مّ مْ  يِْ

َ
عَل اَ 

َ
اِنّ ۷ ةِۭ

َ
ــدِٕ

ْ
ف

َ ْ
ال  

َ
عَ لِعُ 

َ
طّ

َ
ت تِْ 

َّ
ال ۶ ۙ

ُ
ة

َ
د

َ
مُوْق

ْ
ال اللهِ  نَرُ  ۵ ۭ

ُ
طَُمَة

ْ
ال مَا  دْرٰىكَ 

َ
ا  

ٓ
وَمَا

5 ۹ دَةٍۧ
َّ

دَ
ُ ّ

م

 �ر�مہ�:�ا�و�ر تم کیا جا�و کہ کیا ے و�ہ چکنا چُو�ر کر د�نے و�ا�ی جگہ�؟�ا�لہ ی آ�گ �،�خو�ب ھڑ�کا�ی ہو�ی جو�د�لو�ں تک پہنچے گی �،�و�ہ ا�ن ر�ڈ�ا�ک کر ند 
�کر د�ی جا�ے گی )�ا�س ا�ت میں کہ و�ہ( �ا�و�چے ا�و�چے ستو�و�ں میں�)�گھر�ے ہو�ے ہو�ں گے�(�۔

هيب للنذری �������� غيب وال�ت 1 المعجم الوسط ��������، ال�ت

ب الزن والبكئ�������� ن ماجہ كتاب الزهد�ج ن ا�ج 2 س�ن

ن ا�ج شيبۃ���������� اعَةِ��������،مصنف ا�ج
َ
ف

َّ
رِ الش

ْ
بُ ذِك ن ماجہ كتاب �جَ ن ا�ج 3 س�ن

4 البلد����،����

�� 5 المزۃ���ت
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�جہنم میں تلف و�یت ے مجر�و�ں و�ا�ن ے ید�ہ و�ا�ما�ل ے طا�ق ز�ا�د�ی جا�ے گی �،�سی و�سخت ر�ن عذ�ا�ب د�ا�جا�ے ا�،�سی و�د�ر�یا�ی 
�د�ر�ے کا�ا�و�ر�سی و�ہلکا�،�مگر�یہ ہلکا�ر�ن عذ�ا�ب بھی ا�سا�ے س کا�صو�ر�کر�ے سم ر�کپکپی طا�ر�ی ہو�جا�ے ۔

رٍ، 
ِ مِنْ �نَ

ن ْ
�ي
َ
 بِنَعْل

ُ
تَعِل

ْ
ا�جً يَن

َ
ارِ عَذ هْلِ النَّ

َٔ
 ا

دْ�نَ
َٔ
 ا

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

يْهِ
َ
عْل

َ
هُ مِنْ حَرَارَةِ ن

ُ
لِي دِمَاغ

ْ
يَغ

د�و�ز�یو�ں میں ب سے  t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے جہنم ے کے ر�ن عذ�ا�ب کا�ذ�کر�کر�ے ہو�ے ر�ا�ا  �ا�و�سعید د�ر�ی 
�ہلکا�عذ�ا�ب ا�س خص و�ہو�ا جسے آ�گ ی د�و جو�تیا�ں پہنا�ی جا�یں گی جن ی حد�ت سے ا�س آ�د�ی کا�د�ا�غ ا�ل ر�ا�ہو�ا�۔1

 ،
ٌ

ا�جً يَوْمَ القِيَامَةِ رَجُل
َ

ارِ عَذ هْلِ النَّ
َٔ
 ا

َ
هْوَن

َٔ
 ا

َّ
:إِن

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ عْتُ النَّ : سَمِ
َ

ال
َ
، ق ٍ ِ بَشِ�ي

ن عْمَانِ �جْ عَنِ النُّ

مُ
ُ
مْق

ُ
 وَالق

ُ
لِي الِمرْجَل

ْ
ا يَغ َ َ

هُ ك
ُ
مَا دِمَاغ ُ ْ لِي مِ�ن

ْ
نِ، يَغ

رَ�تَ ْ مَيْهِ �جَ
َ

د
َ
صِ ق َ ْ �ن

َٔ
 ا

َ
عَل

�ا�و�ر�ما�ن ن بشیر t �سے مر�و�ی ے�میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نا�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یا�ت ے د�ن د�و�ز�یو�ں میں عذ�ا�ب ے 
�ا�با�ر�سے ب سے ہلکا�عذ�ا�ب ا�نے و�ا�ا�و�ہ خص ہو�ا س ے د�و پیر�و�ں ے نیچے د�و ا�گا�ر�ے ر�ھ د�ئے جا�یں گے جن ی و�ہ سے ا�س کا�د�ا�غ 

�کھو�ل ر�ا ہو�ا س ر�ح ا�ڈ�ی ا�و�ر�تلی جو�ش کھا�ی ے�۔2
 �عذ�ا�ب جہنم نا�ہو�نا�ک ے ا�س ی مختصر�ی جھلک ا�س ر�و�ا�ت میں ملتی ے کہ سا�ر�ی ز�د�گی یش و�آ�ر�ا�م میں ز�ا�ر�نے و�ا�ا�خص ا�س ی ر�ف ا�ک 

�جھلک د�کھ کر�ہی د�یا�کا سا�ر�ا�سکھ چین بھو�ل جا�ے ا�۔
قِيَامَةِ، 

ْ
ارِ يَوْمَ ال هْلِ النَّ

َٔ
يَا مِنْ ا

ْ
ن

ُّ
هْلِ الد

َٔ
عَمِ ا

ْ
ن
َٔ
 �جِ

�تَ : يُؤْ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 ، ، وَاللِه �يَ رَبِّ
َ

: ل
ُ

ول
ُ
يَق

َ
؟ ف

ُّ
ط

َ
ٌ ق عِ�ي

َ
 ن

َ
 مَرَّ بِك

ْ
؟ هَل

ُّ
ط

َ
ا ق ً �يْ

َ
يْتَ خ

َٔ
 رَا

ْ
دَمَ هَل

ٓ
نَ ا : �يَ ا�جْ

ُ
ال

َ
َّ يُق ُ ، �ث

ً
ة

َ
ارِ صَبْغ ي النَّ ِ

ن
� 

ُ
يُصْبَغ

َ
ف

سًا  يْتَ بُؤْ
َٔ
 رَا

ْ
دَمَ هَل

ٓ
نَ ا : �يَ ا�جْ ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
ةِ، ف نَّ َ ج

ْ
ي ال ِ

ن
� 

ً
ة

َ
 صَبْغ

ُ
يُصْبَغ

َ
ةِ، ف نَّ َ ج

ْ
هْلِ ال

َٔ
يَا، مِنْ ا

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
سًا � اسِ بُؤْ ِ النَّ

ّ
د

َ
ش

َٔ
 �جِ

�تَ وَيُؤْ
ُّ

ط
َ
 ق

ً
ة

َّ
يْتُ شِد

َٔ
 رَا

َ
، وَل

ُّ
ط

َ
سٌ ق ي بُؤْ ، وَاللِه �يَ رَبِّ مَا مَرَّ �جِ

َ
: ل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ ف

ُّ
ط

َ
 ق

ٌ
ة

َّ
 شِد

َ
 مَرَّ بِك

ْ
؟ هَل

ُّ
ط

َ
ق

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا �یا�ت ے د�ن جہنم جا�نے و�ا�لو�ں میں سے ا�ک ا�سے خص و�ا�ا�جا�ے ا�س نے 
�د�یا�میں بہت ز�ا�د�ہ یش و�آ�ر�ا�م ی ز�د�گی ز�ا�ر�ی ہو�گی ا�سے د�و�ز�خ میں ا�ک و�ہ د�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�س سے�پو�ھا�جا�ے ا�ا�ے ا�ن آ�د�م�!�کیا�تو�نے 
�کبھی د�یا�میں آ�ر�ا�م د�ھا�ھا�؟ �ا�و�ر�کیا د�یا�میں کبھی یش و�آ�ر�ا�م بھی نصیب ہو�ا�؟ �و�ہ ہے ا ا�ے یر�ے ر�ب ا�لہ ی قسم نہیں�،�ا�و�ر ا�ل نت میں سے 
�ا�س آ�د�ی و پیش کیا جا�ے ا جسے د�یا میں لو�و�ں سے ب سے ز�ا�د�ہ تکلیفیں آ�ی ہو�ں گی ھر ا�سے نت میں ا�ک د�عہ و�ہ �د�ے کر پو�ھا جا�ے 

غيب  ن ا�ج شيبۃ����������، ال�ت ن حبان ��������،مصنف ا�ج ������،صحيح ا�ج ا�جً
َ

ارِ عَذ هْلِ النَّ
َٔ
هْوَنِ ا

َٔ
بُ ا ان �جَ 1 صحيح مسل كتاب ال�ي

هيب �������� وال�ت

ا�جً ������، جامع 
َ

ارِ عَذ هْلِ النَّ
َٔ
هْوَنِ ا

َٔ
بُ ا ان �جَ ،صحيح مسل كتاب ال�ي ارِ�������� ةِ وَالنَّ نَّ َ ةِ الج

َ
بُ صِف اری كتاب الرقاق �جَ ن 2 صحيح �ج

هيب  غيب وال�ت ح السنۃ للبغوی��������،ال�ت کم��������،�ث ، مسند ا�د ����������،مستدرک حا ب��������،ح�������� ہ�ن �ج مذی ابواب الج �ت

للنذری ��������
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�ا ا�ے ا�ن آ�د�م کیا تو نے کبھی و�ی تکلیف بھی د�ھی �؟�کیا تجھ ر کبھی و�ی سختی بھی ز�ر�ی�؟ �و�ہ ر�ض کر�ے ا ا�ے یر�ے ر�و�ر�د�ا�ر ا�لہ ی قسم 
�نہیں کبھی و�ی تکلیف یر�ے ا�س سے نہ ز�ر�ی ا�و�ر نہ ہی میں نے کبھی و�ی شد�ت و سختی د�ھی�۔1

 �ا�غر�ض مجر�م مید�ا�ن محشر�میں پہلے جہنم و�د�و�ر�سے د�ھیں گے ا�و�ر ھر�د�ا�تی کا�ر�و�ا�ی ے بعد�ر�م ا�ت ہو�نے ر�ا�س میں د�ا�ل کر�د�ے جا�یں 
�گے تو�ا�نہیں ین آ�جا�ے ا�کہ ا�لہ ی ا�ت حق تھی ا�و�ر ر�و�لو�ں نے سچ کہا�ھا�۔

ثُمَّ لَتُسْـَٔلُنَّ يَوْمَىِٕذٍ عَنِ النَّعِيْمِ ۰۰۸ �)�ا�کا�ر���(

�ھر ا�س د�ن تم سے ر�و�ر ا�ضر�و�ر نعمتو�ں کا و�ا�ل ہو�ا ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے سا�ر�ی کا�نا�ت و�ا�سا�ن ے لئے مسخر�ر�ا�د�ا�ا�و�ر�ھر بغیر�سی ا�حقا�ق ے ا�سے جو ے شما�ر�لا�تیں ا�و�ر�نعمتیں عطا�ر�ا�د�ں ا�ن ے 

�ا�ر�ے میں و�ا�ل ہو�ا�کہ کیا�تم نے یر�ے ا�سا�ا�ت و�ا�عا�ا�ت ر�یر�ا�کر�ا�د�ا�کیا�جیسے ر�ا�ا
2 ۳۴ ارٌۧ

َّ
ف

َ
وْمٌ ك

ُ
ل

َ
ظ

َ
سَانَ ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
صُوْهَاۭ۰ اِنّ ْ ُ

 ت
َ

وْا نِعْمَتَ اللهِ ل
ُ ّ

عُد
َ
۔۔۔وَاِنْ ت

 �ر�مہ�:�ا�ر�تم ا�لہ ی نعمتو�ں و�شما�ر کر�ا ا�ہو�تو�نہیں کر�تے�حقیقت یہ ے کہ ا�سا�ن بڑ�ا�ہی ے ا�صا�ف ا�و�ر�ا�کر�ا�ے�۔
�ا�ک مقا�م ر ے

3 ۳۶
ً

ُــوْل ٔ نَ عَنْهُ مَسْــــ
َ

كَ ك ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
 ا

ُ ّ ُ
ادَ ك

َ
ؤ

ُ
ف

ْ
بَصََ وَال

ْ
مْعَ وَال

َ
 السّ

َ
۔۔۔اِنّ

�ر�مہ�:�یقیناً�آ�کھ�،�کا�ن ا�و�ر�د�ل ب ہی ی ا�ز�ر�س ہو�ی ے�۔
 عَنْ 

َ
ل

َٔ
مَا عَبْدٍ يَوْمَ القِيَامَةِ حَ�تَّ يُسْا

َ
د

َ
 ق

ُ
نُول  �تَ

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

ِ
يّ ِ

َ
سْل

َٔ
 ال

َ
ة

َ
ز ْ ي �جَ �جِ

َٔ
عَنْ ا

هُ.
َ
بْلا

َٔ
َ ا هُ، وَعَنْ جِسْمِهِ فِ�ي

َ
ق
َ
ف
ْ
ن
َٔ
َ ا سَبَهُ وَفِ�ي

َ
ت
ْ
ك نَ ا �يْ

َٔ
، وَعَنْ مَالِِ مِنْ ا

َ
عَل

َ
َ ف هِ فِ�ي ِ

ْ
نَاهُ، وَعَنْ عِل

ْ
ف
َٔ
مَا ا رِهِ فِ�ي ُ عُ

�ا�ی ر�ز�ہ ا�می t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ر�و�ز�یا�ت ا�لہ تعا�یٰ �ی ا�ر�ا�ہ سے و�ی ند�ہ ا�و�ں و�ہلا�نہیں کے ا�ب تک ا�س 
�سے نہ پو�ھا�جا�ے کہ ا�نی عمر کن کا�و�ں میں ز�ا�ر�ی�،�ا�لہ نے ا�سے جو�علم عطا�ر�ا�ا�ھا�ا�س ر نا مل کیا ھا�ا�و�ر ا�نا�ا�ل کس ذ�ر�ا�ع سے کما�ا�ا�و�ر�کس 

�ر�ح ر�چ کیا ا�و�ر�ا�نی جو�ا�ی و�کس کا�م میں لگا�ا�۔4
رٍ، 

ْ
بُو بَك

َٔ
هُ ا

�تَ
َٔ
ا
َ
، ف

ٌ
حَد

َٔ
ا ا َ اهُ فِ�ي

َ
ق
ْ
 يَل

َ
ا وَل َ رُجُ فِ�ي

نْ َ  �ي
َ
ي سَاعَةٍ ل ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ رَجَ النَّ
َ

: خ
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

يْهِ، 
َ
َ عَل سْلِ�ي

َّ
هِ وَالت ِ

ي وَ�جْ ِ
ن

رُ �
ُ

ظ
ْ
ن
َٔ
َ وَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

�تَ
ْ
ل
َٔ
رَجْتُ ا

َ
: خ

َ
ال

َ
ق
َ
رٍ؟ ف

ْ
�جَ بَك

َٔ
 �يَ ا

َ
: مَا جَاءَ بِك

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ح  ، مسند ا�د ����������،�ث ةِ�������� نَّ َ ج
ْ

ي ال ِ
ن

سًا � هِْ بُؤْ ِ
ّ

د
َ

ش
َٔ
ارِ وَصَبْغِ ا ي النَّ ِ

ن
يَا �

ْ
ن

ُّ
هْلِ الد

َٔ
عَمِ ا

ْ
ن
َٔ
بُ صَبْغِ ا ن �جَ 1 صحيح مسل كتاب المنافق�ي

هيب للنذری�������� غيب وال�ت السنۃ للبغوی��������،ال�ت

���� اہ�ي 2 ا�ج

3 ب�ن ا�ائيل����

غيب  ن دارم ������، ال�ت قِيَامَةِ ��������، المعجم الوسط��������،س�ن
ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � وَرَعِ �جَ

ْ
ائِقِ وَال

َ
ق قِيَامَةِ وَالرَّ

ْ
ةِ ال

َ
بْوَابُ صِف

َٔ
مذی ا 4 جامع �ت

هيب للنذری�������� وال�ت
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يْهِ 

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
 اللِه، ق

َ
وعُ �يَ رَسُول ُ : الج

َ
ال

َ
رُ؟ ق َ  �يَ عُ

َ
: مَا جَاءَ بِك

َ
ال

َ
ق
َ
رُ، ف َ  جَاءَ عُ

ْ
ن

َٔ
 ا

ْ
بَث

ْ
ْ يَل لَ

َ
ف

لِ 
ْ

خ َ النَّ ثِ�ي
َ
 ك

ً
 رَجُلا

َ
ن

َ
صَارِيِّ وَك

ْ
ن
َٔ
انِ ال َ ْ �ي ِ التَّ

ن ِ �جْ
َ ي الَيْ�ث �جِ

َٔ
لِ ا ِ

ن ْ  مَ�ن
َ

وا إِل
ُ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
، ف

َ
لِك

َ
 بَعْضَ ذ

ُ
ت

ْ
 وَجَد

ْ
د

َ
 ق

�نَ
َٔ
: وَا َ وَسَلَّ

اءَ، َ نَا الْ
َ
 يَسْتَعْذِبُ ل

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
تْ: ان

َ
ال

َ
ق
َ
نَ صَاحِبُكِ؟ ف �يْ

َٔ
تِهِ: ا

َٔ
وا لِمْرَا

ُ
ال

َ
ق
َ
وهُ، ف

ُ
د جِ

َ
ْ �ي لَ

َ
مٌ ف

َ
د

َ
ُ خ نْ لَ

ُ
ْ يَك اءِ وَلَ

َّ
وَالش

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے منقو�ل ے�ا�ک د�ن نبی کر�مصلى الله عليه وسلم �گھر سے ا�سے و�ت ا�ر�تشر�ف ا�ے ب کہ ا�س و�ت نہیں نکلتے تھے ا�و�ر�نہ و�ی 
�خص ا�س و�ت آ�پ صلى الله عليه وسلم�سے ملا�قا�ت کر�ا�ھا�یعنی گھر�میں آ�ر�ا�م ا�و�ر�ر�ا�ت کا�و�ت ھا�،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے ا�س ا�ا�ک ید�ا ا�و�بکر 
�د�ق t �آ�ے�آ�پصلى الله عليه وسلم نے د�ر�ا�ت ر�ا�ا�ا�ے ا�و�بکر t !�ا�س و�ت تم کس و�ہ سے�آ�ے ہو�؟�ید�ا ا�و�بکر t �نے ر�ض ی میں 
�ا�س لئے ا�ر ہو�ا ہو�ں کہ ا�لہ ے ر�و�ل سے ملا�قا�ت کر�و�ں�،�ا�ن ے چہر�ہ مبا�ر�ک ی ز�ا�ر�ت کر�و�ں ا�و�ر�ا�ن و�لا�م کر�و�ں�،�ا�ن ا�تو�ں و�کچھ 
�د�ر�نہیں ہو�ی تھی کہ ید�ا عمر �tن خطا�ب بھی ا�ر ہو گئے�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�ے عمر t!�ا�س و�ت تم کس و�ہ سے آ�ے 
�ہو�؟ �ید�ا عمر �tنے ر�ض ی �ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�مجھے بھو�ک آ�پ ے ا�س ا�ی ے�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�مجھے بھی بھو�ک 
�لگی ے�،�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم�ا�نے د�و�و�ں سا�یو�ں ے ہمر�ا�ہ ا�ک ا�صا�ر�ی ا�ی ا�شیم ن تیہا�ن t �ے گھر�تشر�ف ے گئے جن ے ا�س بہت 
�بکر�ا�ں ا�و�ر�کھجو�ر�تھیں�،�مگر�ا�ن ے ا�س و�ی خا�د�م نہیں ھا�لیکن و�ہ گھر�ر�و�جو�د�نہیں تھے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم�نے ا�ن ی ز�و�ہ سے�ر�ا�ا تمہا�ر�ا خا�و�د 

�کہا�ں ے�؟�ا�س نے ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�و�ہ ما�ر�ے لئے میٹھا�ا�ی لینے گئے ہیں�،
 َّ ُ هِ، �ث مِّ

ُٔ
بِيهِ وَا

َٔ
يهِ �جِ ِ

ّ
د

َ
َ وَيُف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ مُ النَّ ِ
ن �تَ
ْ
َّ جَاءَ يَل ُ ا �ث وَضَعََ

َ
ا ف َ ُ عَ�ج نْ بَةٍ �يَ ِ بِقِرْ

َ بُو الَيْ�ث
َٔ
 جَاءَ ا

ْ
ن

َٔ
وا ا

ُ
بَث

ْ
ْ يَل لَ

َ
 ف

 : َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
وَضَعَهُ، ف

َ
اءَ بِقِنْوٍ ف َ ج

َ ن
تٍ �

َ
له

نْ َ  �ن
َ

 إِل
َ

ق
َ
ل
َ
ط

ْ
َّ ان ُ ا، �ث

ً
مْ بِسَاط ُ  لَ

َ
بَسَط

َ
تِهِ ف

َ
 حَدِيق

َ
مْ إِل ِ  �جِ

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

وا 
ُ َ
ك

َٔ
ا
َ
هِ، ف بِهِ وَبُْ�ِ

َ
وا مِنْ رُط ُ �يَّ

نَ : �تَ
َ

ال
َ
وْ ق

َٔ
تَارُوا، ا

نْ  �تَ
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
رَدْت

َٔ
ي ا ِ

ّ  اللِه إِ�ن
َ

: �يَ رَسُول
َ

ال
َ
ق
َ
بِهِ؟ ف

َ
نَا مِنْ رُط

َ
ل يْتَ 

َّ
نَق

َ
ت  

َ
لا

َ
ف
َٔ
ا

اءِ، َ  الْ
َ

لِك
َ
بُوا مِنْ ذ ِ

َ وَ�ث

�ا�بھی یہ گفتگو�ہو�ر�ہی تھی کہ و�ہ ا�و�ا�شیم t �بھی ا�ک مشک و�ا�ھا�ے ہو�ے آ�گئے �، �ا�ہو�ں نے مشک و�ا�ک ر�ف ر�ھ د�ا�ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�سے لپٹ گئے ا�و�ر�نے لگے کہ یر�ے ا�ں�ا�پ آ�پ ر�د�ا�ہو�ں�،�ھر�ب و�ا�نے ا�غ میں ے گئے ا�و�ر�ھنے ے لئے بچھو�ا�ھا�ا�،�ھر�کھجو�ر�ے 
�د�ر�ت ے ا�س گئے ا�و�ر�جلد�ی سے کھجو�ر�کا�ا�ک گچھا�کا�ٹ کر�ا�ے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی د�ت میں پیش کر�د�ا�،�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے 
�ر�ا�ا�تم ما�ر�ے لئے پکی ہو�ی کھجو�ر�ں تو�ڑ�کر�یو�ں نہ ا�ے�؟�ا�ہو�ں نے ر�ض ی ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم میں نے ا�ا�کہ آ�پ ا�ن میں 
�سے�خو�د�ند�کر�لیں ا�کہا�کہ آ�پ ا�ن کچی کھجو�ر�و�ں میں سے پکی کھا�لیں�،�س ب نے و�ہ کھجو�ر�کھا�ی ا�و�ر�جو�میٹھا�ا�ی و�ہ ا�ے تھے ا�س میں سے�یا
رِدٌ،   �جَ

ٌّ
 عَنْهُ يَوْمَ القِيَامَةِ، ظِل

َ
ون

ُ
ل
َٔ
سْا

ُ
ذِي ت

َّ
ِ ال عِ�ي سِي بِيَدِهِ مِنَ النَّ

ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
ا وَال

َ
: هَذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
َ

ات
َ
نَّ ذ َ َ �ج

ْ
ذ

َ
 ت

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
عَامًا، ف

َ
مْ ط ُ ِ لِيَصْنَعَ لَ

َ بُو الَيْ�ث
َٔ
 ا

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
رِدٌ، ف بٌ، وَمَاءٌ �جَ يِّ

َ
بٌ ط

َ
وَرُط

وا،
ُ َ
ك

َٔ
ا
َ
ا ف َ

ْ �جِ
ُ

ه
�تَ
َٔ
ا
َ
�يً ف

ْ
وْ جَد

َٔ
ا ا

ً
مْ عَنَاق ُ َ لَ َ �ج

َ
ذ

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق دَرٍّ

 �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�قسم ے ا�س ر�و�ر�د�ا�ر�ی س ے ا�ھ میں یر�ی جا�ن ے یہ ا�ن نعمتو�ں میں سے ے جن ی ا�ت یا�ت ے 
 t د�ن تم سے�و�ا�ل کیا�جا�ے ا�،�صیل ا�ن ی یہ ے ا�غ کا�ٹھنڈ�ا�سا�یہ �،�عمد�ہ خو�ش مز�ہ پکی ہو�ی کھجو�ر�ں ا�و�ر�ا�یز�ہ سر�د�ا�ی�،�ھر�ا�و�ا�شیم�
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�آ�پصلى الله عليه وسلم ے لئے کھا�ا�تیا�ر�کر�نے ے لئے گئے�،�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�د�و�د�ھ و�ا�ی بکر�ی ذ�ح نہ کر�ا�، �نا�چہ ا�ہو�ں نے ا�ک بکر�ی کا�ر�ا�ا�د�ہ 
�چہ ذ�ح کیا�ا�و�ر�جلد�ی سے ا�س کا�و�ت پکو�ا�کر�معز�ز�مہما�و�ں ی د�ت میں پیش کیا�۔ 1

 
ُ
ة

َّ
ذ

َ
قِ، وَل

ْ
ل نَ
ْ

 ال
ُ

ال
َ

كِنِ،وَاعْتِد سَا َ  الْ
ُ

ل
َ

وبِ، وَظِلا ُ ْ �ث َ ولِ وَالْ
ُ
ك

ْٔ
ا َ  الْ

ُّ
ذ

َ
ا،مَلا

ً
د

َ
 وَوَل

ً
، وَمَال بَصَِ

ْ
 وَال

ِ
مْع ، السَّ

ُ
رَاغ

َ
ف
ْ
وَال

ُ
ة حَّ الصِّ

وْمِ النَّ

�ا�ا�م قر�بی ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں�حت و�ر�ا�ت �،�سننے ا�و�ر�د�ھنے ی لا�یت�، �ا�ل و�ا�و�ا�د�،�ا�و�ا�ت و�مشر�و�ا�ت�، �کا�ا�ت�،�لق ا�و�ر نیند�ی ذ�ت و�یر�ہ 
�ے ا�ر�ے میں جو�ا�ب طلبی ی جا�ے گی ۔2

يَا
ْ
ن

ُّ
ةِ الد

َّ
ذ

َ
ي مِنْ ل

ك �ث

 �ر�ا�ے ہیں�ا�غر�ض ذ�ت د�یا�ی ر�ئے ے ا�ر�ے میں و�ا�ل ہو�ا�۔ 3
�عض سر�ن ے طا�ق ا�ن چیز�و�ں ے ا�ر�ے میں پو�ھ گچھ نہیں ہو�گی�،

 
ُ

ف
ْ
هُ، وَجِل

َ
وْبٌ يُوَارِي عَوْرَت

َ
نُهُ، وَث

ُ
صَالِ: بَيْتٌ يَسْك نِ

ْ
ي سِوَى هَذِهِ ال ِ

ن
� 

ٌّ
دَمَ حَق

ٓ
ِ ا

ن يْسَ لِ�جْ
َ
:ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َ
ال

َ
ق

اءِ  َ ِ وَالْ
ن �جْ نُ الْ

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ن ر�و�ر�ی بنیا�د�ی ا�یائ ے لا�و�ہ د�یا�ی چیز�و�ں میں آ�د�م ے بیٹے کا�و�ی حق نہیں ے�،�ر�ا�ش ے لئے کا�ن�،�تن 
�ڈ�ا�نے ے لئے کپڑ�ا�،�ر�و�ی ا�و�ر ا�ی�۔4

سٍ  ْ  �نَ
َ

بْل
َ
سًا ق ْ َ ْ �ن تَ�نِ

ْ
هُ:اغ

ُ
َ لِرَجُلٍ وَهُوَ يَعِظ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
وْدِيِّ ق

َٔ ْ
ِ مَيْمُونٍ ال

ن رِو �جْ ْ عَنْ عَ
َ

 مَوْتِك
َ

بْل
َ
 ق

َ
ك

َ
 , وَحَيَات

َ
لِك

ُ
غ

ُ
 ش

َ
بْل

َ
 ق

َ
ك

َ
رَاغ

َ
 , وَف

َ
رِك

ْ
ق
َ
 ف

َ
بْل

َ
 ق

َ
 , وَغِنَاك

َ
مِك

َ
 سَق

َ
بْل

َ
 ق

َ
تَك  , وَصِحَّ

َ
 هَرَمِك

َ
بْل

َ
 ق

َ
بَابَك

َ
, ش

�عمر�و�ن میمو�ن t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�چ نعمتو�ں و ا�چ آ�تو�ں سے پہلے غنیمت سمجھو�ا�و�ر�ا�ن سے ا�د�ہ ا�ھا�و�، �ا�نی 
ا�و�ر�ا�فلا�س سے پہلے�،�ا�و�ر �ا�نی ر�ا�ت و�غو�یت  �جو�ا�ی و�بڑ�ا�ے سے پہلے�،�ا�و�ر�ا�نی حت و�بیما�ر�ی سے پہلے�،�ا�و�ر�ا�نی ا�د�ا�ر�ی و�غر�ت 

�ا�و�ر�صر�و�یت سے پہلے�،�ا�و�ر ا�و�ر�ا�نی ز�د�گی و�و�ت سے پہلے�۔5
�ا�مہ کر�ا�م عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں و�ں تبصر�ہ ر�ا�ے ہیں:

�عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں لا�ہ شیخ سفا�ر�نی ا�ا�ر�ی ا�نی مشہو�ر�کتا�ب لوامع انوارالبھيہ میں ر�ا�ے ہیں�۔
ي  ِ

ن
يُوطِيُّ � ِ السُّ

ن �ي ِ
ّ

 الد
ُ

ل
َ

 جَلا
ُ

افِظ َ
ْ

 ال
َ

ال
َ
ِ ،ق

�جْ
َ
ق
ْ
ابُ ال

َ
دُّ عَذ َ  �تُ

َ
 ل

ٌّ
ا حَق َ َّ �ن

َٔ
ا وَا َ

 �جِ
ُ

ان َ �ي إِ
ْ

بُ ال جِ
َ
ي �ي ِ

�ت
َّ
مُورِ ال

ُٔ ْ
يِ ال

َٔ
ا( ا َ ْ )وَمِ�ن

�������� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ابِ النَّ َ صحْ

َٔ
ةِ ا

َ
ي مَعِيش ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی كتاب الزهد �جَ 1 جامع �ت

2تفس�ي القرط�ج ������؍����

������؍���� القرط�ج 3 تفس�ي

������؍���� 4 تفس�ي القرط�ج

ح السنۃ  ن ا�ج شيبۃ����������،�ث ����������،مصنف ا�ج ی للنسا�ئ ن الك�ج کم��������، الس�ن ان ��������،مستدرک حا 5 شعب ال�ي

للبغوی��������



��������
ي  ِ

ن
تُهُ �

ْ
ن ا بَيَّ َ َ

كِنَ ك مَا
َٔ
ةِ ا

َّ
ي عِد ِ

ن
نِ �

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� ِ

�جْ
َ
ق
ْ
ابَ ال

َ
ُ عَذ رَ اللهَّ

َ
ك

َ
 ذ

ْ
د

َ
بُورِ وَق

ُ
ق
ْ
 وَال

وْ�تَ َ حْوَالِ الْ
َٔ
ي ا ِ

ن
ورِ �

ُ
د حُ الصُّ ْ َ كِتَابِهِ �ث

َ �تَ
ْ
يلِ. ان ِ

ن ْ �ن ارِ التَّ َ�ْ
َٔ
ي ا ِ

ن
يلِ � ِ

ْ
ك إِ

ْ
ال

 �عذ�ا�ب قبر�حق ے ب ر�ا�ما�ن ا�ا�و�ا�ب ے �،�ا�لہ ا�ک نے قر�آ�ن مجید�ی متعد�د�آ�ا�ت میں ا�س کا�ذ�کر�ر�ا�ا�ے�، �یلی ذ�کر�ا�ظ لا�ل 
يل میں و�جو�د�ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے متعد�د�مقا�ا�ت  ن  ا�ارالت�ن

ن
كيل �  احوال المو�ت والقبور �ا�و�ر ا

ن
ح الصدور� �ا�د�ن سیو�ی ی کتا�ب �ث

�ر�عذ�ا�ب ے قبر�ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا�ے�،
ا 

َ
 هَذ

َ
نّ وْلِِ - }إِ

َ
 ق

َ
ومَ{ 1- إِل

ُ
ق

ْ
لُ

ْ
تِ ال

َ
غ

َ
ا بَل

َ
ذ  إِ

َ
وْل

َ
ل

َ
: }ف

َ
عَال

َ
وْلِِ ت

َ
ي ق ِ

ن
بُورِ �

ُ
ق
ْ
هْوَالِ ال

َٔ
ي كِتَابِهِ ا ِ

ن
نُ رَجَبٍ �  ا�جْ

ُ
افِظ َ

ْ
 ال

َ
ال

َ
ق

 :
َ

ال
َ
ق
َ
تِ، ف �يَ

ٓ ْ
َ هَذِهِ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
لا

َ
: ت

َ
ال

َ
 ،ق

َ
يْل

َ
ي ل �جِ

َٔ
ِ ا

ن نِ �جْ َ�ْ يَقِيِ{ 2عَنْ عَبْدِ الرَّ
ْ
 ال

ُ
هُوَ حَقّ

َ
ل

 مِنْ 
َ

ن
َ

 ك
ْ

اءَهُ، وَإِن
َ
ُ لِق حَبَّ اللهَّ

َٔ
ِ وَا

َّ
اءَ الله

َ
حَبَّ لِق

َٔ
ِ ا

ن يَمِ�ي
ْ
ابِ ال َ صحْ

َٔ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
 ك

ْ
إِن

َ
اف

َ
ُ هَذ  لَ

َ
وْتِ قِيل َ  الْ

َ
 عِنْد

َ
ن

َ
ا ك

َ
إِذ

اءَهُ
َ
ُ لِق رِهَ اللهَّ

َ
ِ وَك

َّ
اءَ الله

َ
رِهَ لِق

َ
مَالِ ك ِ

ّ ابِ السث َ صحْ
َٔ
ا

�ا�ظ ا�ن ر�ب ر�مہ ا�لہ نے ا�نی کتا�ب احوال القبور�میں آ�ت شر�فہ ’’ �ب مر�نے و�ا�ے ی جا�ن حلق تک پہنچ کی ہو�ی ے ۔‘‘�ی 
�تفسیر�میں بد�ا�لر�ٰن ن ا�ی لیلیٰ �سے ر�و�ا�ت کیا�ے �ر�و�ل کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ن آ�ا�ت و�تلا�و�ت ر�ا�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�کہ ب و�ت کا�و�ت آ�ا�ے 
�تو�مر�نے و�ا�ے سے یہ کہا جا�ا�ے �س ا�ر�و�ہ مر�نے و�ا�ا�د�ا�یں ر�ف و�ا�لو�ں میں سے ے تو�و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �سے ملنے و�بو�ب ر�تا�ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ 
�ا�س سے ملنے و�بو�ب ر�تا�ے�، �ا�و�ر�ا�ر�مر�نے و�ا�ا ا�یں ر�ف و�ا�لو�ں میں سے ے تو�و�ہ ا�لہ ی ملا�قا�ت و�مکر�و�ہ ر�تا�ے ا�و�ر�ا�لہ ا�ک ا�س ی 

�ملا�قا�ت و�مکر�و�ہ ر�تا�ے�۔
نِ 

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
رْ �

َ
ك

ْ
ْ يُذ ِ لَ

�جْ
َ
ق
ْ
ابَ ال

َ
 عَذ

َّ
ن

َٔ
ي ا ِ

ن
� 

ُ
ة َ كْ ِ

ْ
ائِلِ مَا ال  السَّ

ُ
وْل

َ
وحِ ق ي كِتَابِ الرُّ ِ

ن
� ِ ِ

�يّ
َ
ق
ْ
نُ ال  ا�جْ

ُ
ق ِ

ّ
حَق ُ مَامُ الْ إِ

ْ
 ال

َ
ال

َ
وَق

لٍ  صَّ
َ
مَلٍ وَمُف ْ ج

ُ
ِ م

ن ْ
�ي َ  بِوَ�جْ

َ
لِك

َ
جَابَ عَنْ ذ

َٔ
ا
َ
؟ ف

�تَ اسُ وَيُتَّ رَهُ النَّ
َ

انِ بِهِ لِيَحْذ َ �ي إِ
ْ

تِهِ وَال
َ
 مَعْرِف

َ
اجَةِ إِل َ

ْ
ةِ ال

َّ
ا مَعَ شِد ً �ي ِ�َ

ا  َ
ُ

مَا وَه ِ فِ�ي ا  َ
 �جِ

َ
عَمَل

ْ
وَال مَا  ِ   �جِ

َ
ان َ �ي إِ

ْ
عِبَادِهِ ال  

َ
وْجَبَ عَل

َٔ
ا
َ
ف  ِ

ن ْ
 رَسُولِِ وَحْيَ�ي

َ
 عَل

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا  

َ
عَال

َ
ت  َ  اللهَّ

َّ
إِن

َ
ف  

ُ
مَل حجْ ُ ا الْ مَّ

َٔ
ا

فِ  بَعَثَ  ذِي 
َّ
ال }هُوَ   

َ
عَال

َ
ت  ُ اللهَّ  

َ
ال

َ
وَق  3  }

َ
مَة

ْ
ِك

ْ
وَال كِتَابَ 

ْ
ال يْكَ 

َ
عَل  ُ

َ
اّلله  

َ
ل َ ْ

ن
َٔ
}وَا  

َ
عَال

َ
ت  

َ
ال

َ
ق  

ُ
ة َ كْ ِ

ْ
وَال كِتَابُ 

ْ
ال

 فِ 
َ

رْنَ مَا يتُْل
ُ
ك

ْ
}وَاذ  

َ
عَال

َ
ت  

َ
ال

َ
وَق  5  }

َ
مَة

ْ
ِك

ْ
كِتَابَ وَال

ْ
ِمُهُمُ ال

ّ
- }وَيعَُل وْلِِ 

َ
ق  

َ
إِل  -4  مِنُْمْ{ 

ً
يَ رَسُول يِّ مِّ

ُ ٔ ْ
ال

صْدِيقِهِ 
َ
ت وُجُوبِ  ي  ِ

ن
� وَ  ُ َ �ن  ِ

َّ
الله عَنِ   

ُ
سُول الرَّ بِهِ   َ �جَ

ْ
خ

َٔ
ا وَمَا  فِ، 

َ
ل السَّ اقِ 

َ
ف ِ
ّ
ت �جِ  

ُ
ة نَّ السُّ  َ هِي  

ُ
ة َ كْ ِ

ْ
وَال  

َ
يَة

ٓ ْ
6ال  } نَّ

ُ
بُيُوتِك

يْسَ 
َ
 مَنْ ل

َّ
 يُنْكِرُهُ إِل

َ
مِ ل

َ
سْلا إِ

ْ
هْلِ ال

َٔ
نَ ا ْ

يْهِ بَ�ي
َ
 عَل

ٌ
ق

َ
ف  مُتَّ

ٌ
صْل

َٔ
ا ا

َ
ذ َ َ ، �ن  لِسَانِ رَسُولِِ

َ
بُّ عَل َ بِهِ الرَّ �جَ

ْ
خ

َٔ
ا ا َ َ

انِ بِهِ ك َ �ي إِ
ْ

وَال

1 الواقعة: ����

2 الواقعة: ����

3 النساء: ������

معة: �� 4 الج

معة: �� 5 الج

حزاب: ����
ٔ
6 ال
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ُ مَعَهُ. لهَ
ْ
كِتَابَ وَمِث

ْ
وتِيتُ ال

ُٔ
ي ا ِ

ّ َ إِ�ن يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ال
َ
مْ، وَق ُ ْ مِ�ن

�ا�و�ر�لا�ہ محقق ا�ا�م ا�ن قیم ر�مہ ا�لہ نے کتا�ب الروح �میں لکھا�ے کہ سی نے ا�ن سے پو�ھا�کہ ا�س ا�مر�میں کیا�مت ے کہ ر�ا�ت ے سا�ھ 
�قر�آ�ن مجید�میں عذ�ا�ب قبر�کا�ذ�کر�نہیں ے ا�ا�کہ یہ ر�و�ر�ی ھا�کہ ا�س ر�ا�ما�ن ا�ا�ر�و�ر�ی ے ا�کہ لو�و�ں و�ا�س سے ڈ�ر�پید�ا�ہو�، �لا�ہ ر�مہ 
�ا�لہ نے ا�س کا�جو�ا�ب مل ا�و�ر�صل ر�د�و�طو�ر�ر�د�ا�، �مل تو�یہ د�ا�کہ ا�لہ نے ا�نے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ر�د�و�قسم ی و�ی ا�ز�ل ی ے ا�و�ر�ا�ن د�و�و�ں 
�ر�ا�ما�ن ا�ا�ا�و�ر ا�ن د�و�و�ں ر�مل کر�ا�و�ا�ب قر�ا�ر�د�ا�ے ا�و�ر�و�ہ کتا�ب ا�و�ر�مت ہیں �ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا’’�ا�لہ تعا�یٰ �نے تم ر�کتا�ب ا�و�ر�مت 
�ا�ز�ل ی ے�۔‘‘�و�ہی ے س نے ا�یو�ں ے ا�د�ر ا�ک ر�و�ل خو�د ا�ہی میں سے ا�ھا�ا�، �جو ا�نہیں ا�س ی آ�ا�ت نا�ا ے ا�ن ی ز�د�گی نو�ا�ر�ا ے 
�، �ا�و�ر ا�ن و کتا�ب ا�و�ر مت ی تعلیم د�تا ے ۔’’�ا�د ر�کھو ا�لہ ی آ�ا�ت ا�و�ر مت ی ا�تو�ں و جو تمہا�ر�ے گھر�و�ں میں نا�ی جا�ی ہیں�۔‘‘ �کتا�ب 
�سے مر�ا�د�قر�آ�ن مجید�ے�، �ا�و�ر�سلف صا�ین سے متفقہ طو�ر�ر�مت سے سنت�)�حد�ث بو�ی�(�مر�ا�د�ے�،�ا�ب عذ�ا�ب قبر�ی خبر�ا�لہ ے ر�و�ل 

صلى الله عليه وسلم نے یح ا�ا�د�ث میں د�ی ے �،�س و�ہ خبر�یقیناً�ا�لہ ہی ی ر�ف سے ے س ی تصد�ق و�ا�ب ے ا�و�ر�س ر�ا�ما�ن ر�نا�ر�ض ے�، 
�جیسا�کہ ر�ب تعا�یٰ �نے ا�نے ر�و�ل ی ز�ا�ن حقیقت ر�جما�ن سے یح ا�ا�د�ث میں عذ�ا�ب قبر�ے متعلق یا�ن کر�ا�ا�ے �س یہ ا�و�ل ا�ل ا�لا�م 
�میں متفقہ ے ا�س کا�و�ہی خص ا�نکا�ر�کر�تا�ے جو�ا�ل ا�لا�م سے ا�ر�ے�،�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کہ خبر�د�ا�ر ر�ہو کہ میں قر�آ�ن مجید�د�ا�گیا�ہو�ں 

�ا�و�ر�ا�س ی مثا�ل ا�ک ا�و�ر�کتا�ب )�حد�ث (�میں د�ا�گیا�ہو�ں�۔
ذِ  ى إِ َ َ

وْ ت
َ
 }وَل

َ
عَال

َ
ُ ت وْلُ

َ
ا( ق َ ْ ي مَوَاضِعَ )مِ�ن ِ

ن
نِ �

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
ورٌ �

ُ
ك

ْ
ابَهُ مَذ

َ
خِ وَعَذ

َ
ز ْ �جَ

ْ
َ ال عِ�ي

َ
 ن

َّ
ن

َٔ
وَ ا ُ َ  �ن

ُ
ل صَّ

َ
ف ُ وَابُ الْ َ ج

ْ
ا ال مَّ
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ق
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رْه
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ذ
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مُهُ.
َ َ

َ ك �تَ
ْ
ونَ{ 4ان ينُْصَُ

�ھر�محقق لا�ہ ا�ن قیم ر�مہ ا�لہ نے یلی جو�ا�ب میں ر�ا�ا ر�ز�خ کا�عذ�ا�ب قر�آ�ن مجید�ی بہت ی آ�ا�ت سے ا�ت ے ا�و�ر�ر�ز�خ ی بہت ی 
�نعمتو�ں کا�بھی قر�آ�ن مجید�میں ذ�کر و�جو�د ے )�ہی عذ�ا�ب و�و�ا�ب قبر�ے�(�۔ �کا�ش تم ظا�مو�ں و ا�س ا�ت میں د�کھ کو ب کہ و�ہ سکر�ا�ت و�ت 
�میں ڈ�یا�ں کھا ر�ے ہو�ے ہیں ا�و�ر ر�تے ا�ھ بڑ�ا بڑ�ا کر کہہ ر�ے ہو�ے ہیں کہ ا�ؤ�، �کا�لو ا�نی جا�ن�، �آ�ج تمہیں ا�ن ا�تو�ن ی ا�د�ا�ش میں ذِ�ّت 
�کا عذ�ا�ب د�ا جا�ے ا جو تم ا�لہ ر مت ر�ھ کر ا�حق بکا کر�ے تھے ا�و�ر ا�س ی آ�ا�ت ے مقا�لہ میں سر�شی د�کھا�ے تھے�۔ �ا�ن ے لئے و�ت 

نعام: ����
ٔ
1 ال

2 غافر: ����

3 غافر: ����

4 الطور: ����
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�ے و�ت یہ خطا�ب قطعی ے ا�و�ر�ا�س و�ع ر�ر�تو�ں نے خبر�د�ی ے جو�ا�کل چے ہیں�،�یہا�ں ا�ر�عذ�ا�ب و�د�یا�ے خا�مہ ر�و�ر�ا�ا�جا�ے تو�یہ یح 
�نہیں ہو�ا�،�یہا�ں تو�آ�ج کا�د�ن ا�عما�ل کیا�گیا�ے ا�و�ر کہا گیا�ے کہ تم و�آ�ج ے د�ن ر�و�ا�ی کا�عذ�ا�ب ہو�ا�،�ا�س آ�ج ے د�ن سے یقیناً�قبر�ے عذ�ا�ب 
�کا�د�ن مر�ا�د�ے ، �ا�و�ر�د�و�سر�ی آ�ت میں ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا�۔�آ�ر�کا�ر ا�ن لو�و�ں نے جو ر�ی سے ر�ی ا�لیں ا�س و�ن ے لا�ف چلیں ا�لہ نے ا�ن 
�ب سے ا�س و چا یا ا�و�ر ر�عو�ن ے سا�تھی بد�ر�ن عذ�ا�ب ے پھیر میں آ �گئے د�و�ز�خ ی آ�گ ے س ے سا�نے صبح و شا�م و�ہ پیش کیے جا�ے 
�ہیں�، �ا�و�ر ب یا�ت ی گھڑ�ی آ �جا�ے گی تو حکم ہو�ا کہ آ�ل ر�عو�ن و شد�د ر عذ�ا�ب میں د�ا�ل کر�و ۔�ا�س آ�ت میں عذ�ا�ب د�ا�ر�ن کا�ر�ح 
�ذ�کر�ے ا�س ے و�ا�ا�و�ر�سی کا ا�ما�ل ہی نہیں )�د�ا�ر�ن سے قبر�کا�عذ�ا�ب ا�و�ر�ھر�یا�ت ے د�ن کا�عذ�ا�ب مر�ا�د�ے( �ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا�س ا�ے 
�نبی�)صلى الله عليه وسلم(! �ا�نہیں ا�ن ے ا�ل ر ھو�ڑ د�و یہا�ں تک کہ یہ ا�نے ا�س د�ن و پہنچ جا�یں س میں یہ ا�ر ر�ا�ے جا�یں گے�،�س د�ن نہ ا�ن ی ا�نی 

�و�ی ا�ل ا�ن ے سی کا�م آ�ے گی نہ و�ی ا�ن ی د�د و آ�ے ا�۔ 1
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َ
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َ
عَذ

ْ
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َ
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ابِ ال

َ
عَذ

ْ
ُمْ مَِ ال َ
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َ

نُذِيق
َ
 }وَل

َ
عَال

َ
وْلِِ ت

َ
ي ق ِ

ن
مَا � ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رَ�نِ

�یح بخا�ر�ی میں حد�ث ا�و ر�ر�ہ t �میں ذ�کر�ے کہ ر�و�ل کر�م صلى الله عليه وسلم یہ د�ا�ر�ا�ا�کر�ے تھے �ا�ے ا�لہ�!�میں تجھ سے عذ�ا�ب قبر�سے تیر�ی 
�نا�ہ ا�تا�ہو�ں�،�ا�و�ر�جا�ع ر�مذ�ی میں ید�ا علی �tسے مر�و�ی ے �عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں ہم مشکو�ک ر�ا�کر�ے تھے �یہا�ں تک کہ یہ آ�ا�ت 
�ا�ز�ل ہو�یں �تم لو�و�ں و ز�ا�د�ہ سے ز�ا�د�ہ ا�و�ر ا�ک د�و�سر�ے سے بڑ�ھ کر د�یا ا�ل کر�نے ی د�ن نے غفلت میں ڈ�ا�ل ر�کھا ے�،�یہا�ں تک 
�کہ ا�ی فکر میں تم ب و�ر تک پہنچ جا�ے ہو�۔�)�و�ا�ا�ن آ�ا�ت میں بھی مر�ا�د قبر کا عذ�ا�ب ہی ے�(�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �نے ر�ا�ا�کہ ب 
�کا�ر�مر�ا�ے تو�ا�سے قبر�میں بٹھا�ا جا�ا ے �ا�و�ر�ا�س سے پو�ھا�جا�ا�ے تیر�ا�ر�ب و�ن ے�؟ �ا�و�ر�تیر�ا�د�ن کیا�ے�؟ �و�ہ جو�ا�ب د�تا�ے کہ میں کچھ نہیں 
�جا�تا �س ا�س ی قبر�ا�س ر�تنگ کر�د�ی جا�ی ے  �ھر ا�ن مسعو�د t �نے ا�س آ�ت ی تلا�و�ت ی �جو�و�ی ما�ر�ی ا�د سے نہ و�ڑ�ے ا�ا�س و�نہا�ت 
�تنگ ز�د�گی ملے گی�۔ ر�ا�ا�یہا�ں تنگ ز�د�گی سے قبر�کا�عذ�ا�ب مر�ا�د�ے، �ر�ائ ن ا�ز�ب t �نے آ�ت شر�فہ ا�و�ر ا�س و�ت ے آ�نے سے پہلے 
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�بھی ظا�مو�ں ے لیے ا�ک عذ�ا�ب ے مگر ا�ن میں سے ا�کثر جا�تے نہیں ہیں ۔ ی تفسیر�میں ر�ا�ا یہا�ں بھی عذ�ا�ب قبر�ہی کا�ذ�کر ے �،�یعنی کا�ر�و�ں 
�و�بڑ�ے سخت ر�ن عذ�ا�ب سے پہلے ا�ک ا�د�یٰ �عذ�ا�ب میں د�ا�ل کیا�جا�ے ا�)�ا�و�ر�و�ہ عذ�ا�ب قبر�ے�(�ا�و�ر�بد�ا�لہ ن عبا�س �tآ�ت کر�مہ 
�ا�س بڑ�ے عذ�ا�ب سے پہلے ہم ا�ی د�یا میں )�سی نہ سی ھو�ے ( �عذ�ا�ب کا مز�ا ا�یں چکھا�ے ر�ہیں گے ۔�ی تفسیر�میں ر�ا�ے ہیں ا�س سے مر�ا�د 
�عذ�ا�ب قبر�ہی ے،�ا�سا�ہی تا�د�ہ ا�و�ر�ر�یع ن ا�س نے آ�ت شر�فہ ہم ا�ن و�د�و�د�عہ عذ�ا�ب میں مبتلا�کر�ں گے�۔�ی تفسیر�میں ر�ا�ا ا�ک عذ�ا�ب سے 

�مر�ا�د�د�یا�کا�عذ�ا�ب ا�و�ر�د�و�سر�ے سے مر�ا�د�قبر�کا�عذ�ا�ب ے�۔1
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ق ِ

�جْ
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َ
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�ا�ظ ا�ن ر�ب ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں کہ عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں نبی کر�م صلى الله عليه وسلم سے تو�ا�ر�ا�ا�د�ث مر�و�ی ہیں جن سے عذ�ا�ب قبر�کا�حق 
�ہو�ا�ا�ت ے�،�ھر�لا�ہ نے ا�ن ا�ا�د�ث کا ذ�کر�ر�ا�ا�جیسا�کہ یہا�ں بھی چند�ا�ا�د�ث مذ�و�ر�ہو�ی ہیں�، �یح بخا�ر�ی و�یح مسلم میں ا�م ا�مو�ین ا�شہ 
�ا�شہ r  �ر�ا�ی ہیں میں نے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم سے عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں د�ر�ا�ت کیا �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�شا�د�ر�ا�ا�ا�ں�،�عذ�ا�ب قبر�حق ے�۔
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ن عْ�تَ ُ ُ الْ َ �ث
ْ
ك

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
مْ � ُ َ �ن

َ
ال

َ
وَخ

يْضًا
َٔ
مْ ا ِ

ْ �ي
َ
دُّ عَل ُ تِيَةِ �تَ

ٓ ْ
حَادِيثِ ال

َٔ ْ
،وَبَعْضُ ال نَ مِنِ�ي ؤْ ُ  الْ

َ
ارِ دُون

َّ
ف

ُ
ك

ْ
 ال

َ
عُ عَل

َ
هُ يَق

َّ
ن
َٔ
 ا

َ
إِل

�لا�ہ یہ ے کہ مصنف )�ا�ا�م بخا�ر�ی ر�مہ ا�لہ (�نے ا�س ا�ر�ے میں کچھ تعر�ض نہیں ر�ا�ا�کہ عذ�ا�ب قبر�فقط ر�و�ح و�ہو�ا�ے ا�ر�و�ح ا�و�ر�سم 
ی�ن کا�بہت ا�لا�ف ے�، �حضر�ت ا�ا�م نے قصد�اً�ا�س بحث و�ھو�ڑ�د�ا�ا�س لئے کہ ا�ن ے حسب منشائ  کم�

ت �ر�د�و�ر�ہو�ا�ے�، �ا�س ا�ر�ے میں م�
�کچھ د�ا�ل قطعی ا�س ا�ر�ے میں نہیں ہیں�،�س آ�پ نے ا�ن مبا�ث و�ھو�ڑ�د�ا�ا�و�ر�ر�ف عذ�ا�ب قبر�ے و�جو�د و ا�ت کر�د�ا�،�جبکہ خو�ا�ر�ج ا�و�ر�کچھ 
�معتز�ہ ا�س کا�ا�نکا�ر�کر�ے ہیں�،�جیسے ر�ا�ر�ن عمر�و�،�شر�مر�سی و�یر�ہ ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں ی جملہ ا�سنت بلکہ کچھ معتز�ہ نے بھی مخا�فت ی ے�، �ا�و�ر�عض 
�معتز�ہ جیا�ی و�یر�ہ ا�د�ر�گئے ہیں کہ عذ�ا�ب قبر�ر�ف کا�ر�و�ں و�ہو�ا�ے ا�ما�ن و�ا�لو�ں و�نہیں ہو�ا�ا�و�ر�مذ�و�ر�عض ا�ا�د�ث ا�ن ے ا�س لط ید�ہ 

�ی ر�د�د�کر�ر�ہی ہیں�۔2
�بہر�ا�ل عذ�ا�ب قبر�ر�حق ے جو�لو�گ ا�س ا�ر�ے میں شکو�ک و�با�ت پید�ا�کر�ں ا�ن ی صحبت سے ر�مسلما�ن و�د�و�ر�ر�نا�و�ا�ب ے ا�و�ر�ا�ن لے 

�ہو�ے د�ا�ل ے بعد�بھی جن ی تشفی نہ ہو�ا�ن ی د�ا�ت ے لئے و�شا�ں ہو�ا�کا�ر�محض ے �،�و�ا�لہ ا�تو�یق�۔

ية����؍�� نوار ال�ج
ٔ
1 لوامع ال

2 فتح الباری������؍��
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ن الدنيا  زخ إل يوم يبعثون وهو عالم ب�ي م �ج زخ، قال تعال: ومن ورا�ئ لق�ج هنا عالم ال�ج ي اللعات: المراد �ج
ن

قال �

يق،  يق، والر ا الميت، فرب ميت ل يدفن كلغر ي يدفن ف�ي
ما، وليس المراد به الفرة ال�ت خرة ل تعلق بکل م�ن

ٓ
وال

ك�ث 
ٔ
ن العذاب ا

ٔ
م، ول لذكر للاه�ت ا خص العذاب �ج

ن
ل، وإ�

ٔ
ت، يعذب، وينعم، ويسا ي بطن اليوا�ن

ن
كول �

ٔ
والما

ي هذا العالم 
ن

نقطاع الياة �
ٔ
نه اس ل

ٔ
زخ ا ي بيان المراد من ال�ج

ن
. قلت: حاصل ما قيل � ة الكفار والعصاة -ان�ت لك�ث

و 
ن

و النع�ي بعد إنقطاع الياة الدنيوية، �
ٔ
ء من العذاب ا ي

 �ث
ٔ
خرى، فيبدا

ٔ
ي دار الدنيا، وابتداء حياة ا

ٔ
ود، ا المسث

زخ  ضيف عذاب ال�ج
ٔ
ا ا

ن
نة، وإ� و الج

ٔ
�ن ا ي �ج

ن
 ك نفس ما كسبت يوم القيامة عند دخولا �

ن
زاء، �ث تو� ول دار الج

ٔ
ا

وا، وإل فالكفر ومن شاء الله عذابه  ن يق�ج
ٔ
ونعيمه إل الق�ج لكون معظمه يقع فيه، ولكون الغالب عل المو�ت ا

لق إل من شاءالله. من العصاة يعذب بعد موته ولو لم يدفن، ولكن ذلك مجوب عن الن

�مختصر�مطلب یہ ے کہ لمعا�ت میں ے کہ یہا�ں قبر�سے مر�ا�د�ا�م ر�ز�خ ے جیسا�کہ قر�آ�ن مجید�میں ے کہ مر�نے و�ا�لو�ں ے لئے یا�ت سے پہلے 
�ا�ک ا�م ا�و�ر�ے س کا�ا�م ر�ز�خ ے ا�و�ر�یہ د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت ے د�ر�یا�ن ا�ک ا�م ے س کا�تعلق د�و�و�ں سے ے ا�و�ر�قبر�سے و�ہ گڑ�ا�مر�ا�د�نہیں 
�س میں یت و�د�ن کیا�جا�ا�ے یو�کہ بہت ی یت د�ن نہیں ی جا�ی ہیں جیسے ڈ�و�نے و�ا�ا�ا�و�ر�جلنے و�ا�ا�ا�و�ر�جا�و�ر�و�ں ے پیٹو�ں میں جا�نے 
�و�ا�ا�ا�ا�کہ ا�ن ب و�عذ�ا�ب و�و�ا�ب ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�ن ب سے و�ا�ل جو�ا�ب ہو�ے ہیں ا�و�ر یہا�ں عذ�ا�ب کا�خا�ص طو�ر�ر�ذ�کر�کیا�گیا�ے�،�ا�س 
�لئے ا�س کا�خا�ص ا�ما�م ے ا�و�ر�ا�س لئے کہ ا�کثر�طو�ر�ر�گنہگا�ر�و�ں ا�و�ر�جملہ کا�ر�و�ں ے لئے عذ�ا�ب ہی قد�ر�ے�۔�میں تا�ہو�ں کہ ا�ل یہ 
�ے کہ ر�ز�خ ا�س ا�م کا�ا�م ے س میں د�ا�ر�د�یا�سے ا�سا�ن ز�د�گی منقطع کر�ے ا�تد�ا�ے د�ا�ر�آ�ر�ت میں پہنچ جا�ا�ے �،�س د�یا�و�ی ز�د�گی ے 
�ا�طا�ع ے بعد�و�ہ لا�ز�ا�ا�و�ر�ز�ا�کا�گھر�ے ھر�یا�ت ے د�ن ر�فس و�ا�س کا�پو�ر�ا�پو�ر�ا�بد�ہ نت ا�د�و�ز�خ ی شکل میں د�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�عذ�ا�ب 
�ا�و�ر�و�ا�ب ر�ز�خ و�قبر�ی ر�ف ا�س لئے منسو�ب کیا�گیا�ے کہ ا�سا�ن ا�ی ے ا�د�ر�د�ا�ل ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�س لئے بھی کہ ا�ب و�ی قبر�ہی میں 
�د�ا�ل کئے جا�ے ہیں و�ر�نہ کا�ر�ا�و�ر�گنہگا�ر�جن و�ا�لہ عذ�ا�ب کر�ا�ا�ئے ا�س و�ر�ت میں بھی و�ہ ا�ن و�عذ�ا�ب کر�تا�ے کہ و�ہ د�ن نہ کیے جا�یں�،�یہ 

�عذ�ا�ب مخلو�ق سے ر�د�ہ میں ہو�ا�ے)المن شاء الله(
نسان  ن مل الإ

ٔ
رض، ول شك ا

ٔ
ي الميت من ال

ن
ويل فإن الق�ج اس للكن الذي يكون �

ٔ
وقيل: ل حاجة إل التا

عل  ج
ن

لم �
ٔ
ي حياته قبل موته، قال تعال }ا

ن
 ل �

ً
ا كنت مسكنا �ن

ٔ
رض كما ا

ٔ
ومسكنه بعد انقطاع الياة الدنيوية هي ال

رض، 
ٔ
وزه، فلا مل لليت إل ال

ت
معم وتضمهم و� ج

ت
موات، �

ٔ
حياء وال

ٔ
ي ضامة للا

ٔ
ا
ً موا�ت

ٔ
حياء وا

ٔ
، ا

ً رض كفا�ت
ٔ
ال

ي 
ن

ي الواء، واليتان �
ن

رض، والطيور �
ٔ
ت من السباع عل ال ي بطن اليوا�ن

ن
� 

ً
كول

ٔ
و ما

ٔ
 ا

ً
يقا و حر

ٔ
 ا

ً
يقا سواء كن غر

يق  ته جبل، وكذا الر
ت

بل إن كن � و الج
ٔ
رض، ا

ٔ
سفله من ال

ٔ
ي الماء فيسقط إل ا

ن
سب � يق �ي البحر، فإن الغر

ي 
ت ال�ت كول، فإن اليوا�ن

ٔ
و البحر، وكذا الما

ٔ
ي ال�ج ا

ن
ذرى �

ٔ
رض سواء ا

ٔ
 ل يستقر إل عل ال

ً
بعد ما يص�ي رمادا

جسام السفلية ومقرها 
ٔ
يع ال رض مل �ج

ٔ
ن ال

ٔ
.والاصل ا

ً
ا�ج رض، فتص�ي �ت

ٔ
ا إل إل ال كه ل تذهب بعد مو�ت

ٔ �ت

 ، نه قد تظاهرت الدلئل من الكتاب والسنة عل ثبوت عذاب الق�ج
ٔ
ي كفات لا. واعل ا

ن
ا �  لا إل إل�ي

ٔ
ل ملجا
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يعه عل النلاف  ي �ج

ن
و �

ٔ
سد ا ي جزء من الج

ن
ن يعيد الله الياة �

ٔ
ي العقل ا

ن
هل السنة، ول مانع �

ٔ
ع عليه ا �ج

ٔ
وا

نع من ذلك كون الميت  ع وجب قبول واعتقاده، ول �ي نعه العقل، وورد به ال�ث المعروف فيثيبه ويعذبه، وإذا لم �ي

ن الله تعال يعيده للح�ث 
ٔ
كته السباع، والطيور، وحيتان البحر، كما ا

ٔ
و ا

ٔ
ي العادة، ا

ن
جزاءه كما يشاهد �

ٔ
قد تفرقت ا

ي 
ن

جزائه المتفرقة �
ٔ
ن واحد بکل واحد من ا

ٓ
ي ا

ن
وهو قادر عل ذلك، فلا يستبعد تعلق روح الشخص الواحد �

ه، فلا استحالت  ي غ�ي
ن

ي جزء من اللول �
ن

نعه اللول � المشارق والمغارب، فإن تعلقه ليس عل سبيل اللول ح�ت �ي

امع:  ي مصابيح الج
ن

مادات؟ قال � ي الج
ن

لعقل والنقل الشعور � ي مالا، كيف وقد ثبت �ج
ن

س � ي تعذيب ذرات الج
ن

�

ا التواطئ وإن لم يصح مثلها  ة ل يصح عل�ي ا متوا�ت ي عذاب الق�ج ح�ت قال غ�ي واحد: إ�ن
ن

حاديث �
ٔ
ت ال وقد ك�ث

ن مر الد�ي
ٔ
ء من ا ي

لم يصح �ث

�ا�و�ر�یہ بھی کہا�گیا�ے کہ ا�و�ل ی ر�و�ر�ت نہیں ے یو�کہ قبر�ا�ی جگہ کا�ا�م ے جہا�ں یت کا�ز�ین میں کا�ن نے ا�و�ر�ا�س میں و�ی شک نہیں کہ 
�مر�نے ے بعد�ا�سا�ن کا�آ�ر�ی کا�ن ز�ین ہی ے جیسا�کہ قر�آ�ن مجید�میں�ے کہ ہم نے تمہا�ر�ے لئے ز�ین ی ز�د�گی ا�و�ر�و�ت ر�ا�ل میں 
�ٹھکا�ا�بنا�ا�ے �،�و�ہ ز�د�ہ ا�و�ر�مر�د�ہ ب و�جمع کر�ی ے ا�و�ر�ب و�شا�ل ے س یت ڈ�و�نے و�ا�ے ی ہو�ا�جلنے و�ا�ے ی ا�بطن حیو�ا�ا�ت میں 
�جا�نے و�ا�ے ی خو�ا�ہ ز�ین ے بھیڑ�و�ں ے پیٹ میں جا�ے ا�ہو�ا�میں ر�د�و�ں ے شکم میں ا�د�ر�ا�میں مچھلیو�ں ے پیٹ میں �،�ب کا�یجہ مٹی 
�ہو�ا�ا�و�ر�ز�ین میں ملنا�ے ا�و�ر�جا�ن لو�کہ کتا�ب و�سنت ے ظا�ر�د�ا�ل ی بنا�ر�عذ�ا�ب قبر�ر�حق ے س ر�جملہ ا�لا�م کا�ا�جما�ع ے ا�و�ر�ا�س ا�ر�ے 
�میں ا�س قد�ر�تو�ا�ر�ے سا�ھ ا�ا�د�ث مر�و�ی ہیں کہ ا�ر�ا�ن و�بھی یح نہ لیم کیا�جا�ے تو�د�ن کا�ھر�و�ی بھی ا�مر�یح نہیں قر�ا�ر�د�ا�جا�تا�۔1 

�مز�د�صیل ے لئے کتا�ب ا�لر�و�ح لا�ہ ا�ن قیم ر�مہ ا�لہ کا�طا�عہ کیا�جا�ے�۔
�مگر�ا�نی و�ا�ح ا�و�ر�مستند�ر�و�ا�ا�ت ے ا�و�جو�د تین ر�و�ہ عذ�ا�ب قبر�ے منکر�ہیں�۔

 �معتز�ہ :
�لا�ر�و�ہ معتز�ہ ے نز�د�ک د�نو�ی ا�و�ر�ا�ر�و�ی یا�ت ے د�ر�یا�ن و�ی ا�و�ر یا�ت ے نہ و�ی عذ�ا�ب و�عیم�،�و�ہ تے ہیں کہ ا�لہ نے د�و�ز�د�یو�ں کا 
�ذ�کر ر�ا�ا�ے�ا�ک د�یو�ی ز�د�گی جو ا�ں ے پیٹ سے شر�و ع ہو�ی ے ا�و�ر�د�و�سر�ی ا�ر�و�ی یا�ت س ی تعبیر�بعث بعد�ا�مو�ت ے ا�و�ر�و�ہ آ�ر�ت 

�ے�،�ب سر�ی یا�ت نہیں تو�ھر عیم و�عذ�ا�ب کا�و�ا�ل پید�ا�نہیں ہو�ا �،�ا�س سلسلہ میں و�ہ یہ د�یل پیش کر�ے ہیں�۔
2 ۲۸ جَعُوْنَ ْ ُ

يْهِ ت
َ
 اِل

َ
مّ

ُ
ْ ث ُ

يِيْك ْ ُ
 ي

َ
مّ

ُ
ْ ث ُ

 يُيِْتُك
َ

مّ
ُ
ۚ۰ ث ْ ُ

حْيَاك
َ
ا

َ
مْوَاتً ف

َ
نْتُمْ ا

ُ
رُوْنَ بِللهِ وَك

ُ
ف

ْ
ك

َ
 ت

َ
يْف

َ
 ك

�ر�مہ: �تم ا�لہ ے سا�ھ فر�کا�ر�و�یہ سے ا�یا�ر�کر�ے ہو�ا�ا�کہ تم ے جا�ن تھے ا�س نے تم و�ز�د�گی عطا�ی�،�ھر�و�ہی تمہا�ر�ی جا�ن سلب کر�ے 
�ا�ھر�و�ہی تمہیں د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی عطا کر�ے ا�ھر ا�ی ی ر�ف تمہیں پلٹ کر�جا�ا�ے�۔

1 مرعاۃ������؍��

2 البقرۃ����
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1 ۱۱ بِنَا۔۔۔  ْ ُ

ن
ُ

نَا بِذ
ْ

ف َ َ
اعْت

َ
يِْ ف

َ
نَت

ْ
حْيَيْتَنَا اث

َ
يِْ وَا

َ
نَت

ْ
نَا اث

َ
مَتّ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْا رَبّ

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�و�ہ کہیں گے ا�ے ما�ر�ے ر�ب�!�تو�نے و�ا�عی ہمیں د�و�د�عہ و�ت ا�و�ر�د�و�د�عہ ز�د�گی د�ے د�ی ہم ا�نے قصو�ر�و�ں کا�ا�تر�ا�ف کر�ے ہیں�۔
2 ۳۱ تَصِمُوْنَۧ

ْ َ
ْ ت ُ

 رَبِّك
َ

قِيٰمَةِ عِنْد
ْ
مَ ال ْ يَْ ُ

ك
َّ
 اِن

َ
مّ

ُ
ث ۳۰ تُوْنَۡ يِّ

َ
مُْ مّ

َ
اِنّ

َ
تٌ وّ كَ مَيِّ

َّ
اِن

�ر�مہ:)�ا�ے نبی!(�تمہیں بھی مر�ا�ے ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں و�بھی مر�ا�ے آ�ر�کا�ر یا�ت ے ر�و�ز�تم ب ا�نے ر�ب ے حضو�ر�ا�نا�ا�نا�قد�ہ پیش 
�کر�و�گے ۔

3 ۱۶ وْنَ
ُ
بْعَث

ُ
قِيٰمَةِ ت

ْ
مَ ال ْ يَْ ُ

ك
َّ
 اِن

َ
مّ

ُ
ث ۱۵ تُوْنَۭ مَيِّ

َ
لِكَ ل

ٰ
 ذ

َ
ْ بَعْد ُ

ك
َّ
 اِن

َ
مّ

ُ
ث

�ر�مہ�:�ھر�ا�س ے بعد�تم و�ر�و�ر�مر�ا�ے ھر یا�ت ے ر�و�ز�یقیناً�تم ا�ھا�ے جا�و گے�۔
 �مگر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س د�یا�میں�تین د�عہ یا�ت حقیقی عطا�ر�ا�ی�،�ا�س سلسلہ میں و�ر�ۃ ا�قر�ہ میں ا�چ و�ا�عا�ت ہیں�۔

 
ْۢ ْ مِّ ُ

نٰك
ْ

 بَعَث
َ

مّ
ُ
ث ۵۵ رُوْنَ

ُ
نْظ

َ
تُمْ ت

ْ
ن

َ
 وَا

ُ
ة

َ
عِق

ٰ
ُ الصّ ُ

ك
ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َ
ا

َ
 ف

ً
ى اَلله جَهْرَة َ َ

 ن
ّٰ

كَ حَ
َ
مَِ ل

ْٔ ُ ّ
نْ ن

َ
تُمْ يٰوُْسٰ ل

ْ
ل

ُ
 ق

ْ
وَاِذ

4 ۵۶ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
ْ ل ُ

بَعْدِ مَوْتِك

 �ر�مہ�:�ا�د کر�و ب تم نے و�یٰ �سے کہا ھا کہ ہم تمہا�ر�ے نے کا ر�ز ین نہ کر�ں گے ب تک کہ ا�نی آ�ھو�ں سے لا�یہ ا�لہ و )�تم سے 
�کلا�م کر�ے( �نہ د�کھ لیں ا�س و�ت تمہا�ر�ے د�ھتے د�ھتے ا�ک ز�ر�د�ت کڑ�ے نے تم و آ�یا مگر�ھر�ہم نے تم و�لا�ا�ھا�ا�،�شا�د�کہ ا�س ا�سا�ن 

�ے بعد�تم کر�ز�ا�ر�ن جا�و�۔
5 ۷۳ وْنَ

ُ
عْقِل

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
يٰتِهٖ ل

ٰ
ْ ا ُ

يْك ۙ۰ وَيُِ ٰ
مَوْت

ْ
لِكَ يـُحِْ اُلله ال

ٰ
ذ

َ
 بِبَعْضِهَاۭ۰ ك

ُ
ه بُْ نَا اضِْ

ْ
ل

ُ
ق

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�س و�ت ہم نے حکم د�ا�کہ مقتو�ل ی ا�ش و�ا�س ے ا�ک حصے سے ر�ب لگا�و �، �د�ھو ا�س ر�ح ا�لہ مر�د�و�ں و�ز�د�گی بخشتا�ے�ا�و�ر�تمہیں 
�ا�نی نشا�یا�ں د�کھا�ا ے ا�کہ تم سمجھو ۔

حْيَاھُمۭ۰ْ 
َ
ا  

َ
مّ

ُ
ث اۣ۰  ْ ُ

مُوْت اُلله  هُمُ 
َ
ل  

َ
ال

َ
ق

َ
ف مَوْت۠۰ِ 

ْ
ال رَ 

َ
حَذ  

ٌ
وْف

ُ
ل

ُ
ا وَھُمْ  دِيَرِھِمْ  مِْ  رَجُوْا 

َ
خ  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِل  َ َ

ت  ْ َ
ل

َ
ا

6 ۲۴۳ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ي

َ
اسِ ل

َ
َ النّ َ

ث
ْ

ك
َ
كِنَّ ا

ٰ
اسِ وَل

َ
 النّ

َ
لٍ عَ

ْ
ض

َ
وْ ف

ُ
ذ

َ
 اَلله ل

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�تم نے ا�ن لو�و�ں ے ا�ل ر بھی کچھ و�ر کیا جو و�ت ے ڈ�ر سے ا�نے گھر ا�ر ھو�ڑ کر نکلے تھے ا�و�ر ز�ا�ر�و�ں ی تعد�ا�د میں تھے�؟ �ا�لہ نے 
�ا�ن سے ر�ا�ا مر جا�و ھر ا�س نے ا�ن و د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی بخشی حقیقت یہ ے کہ ا�لہ ا�سا�ن ر بڑ�ا ضل ر�ا�نے و�ا�ا ے مگر ا�کثر لو�گ کر ا�د�ا نہیں کر�ے�۔
 عَامٍ 

َ
ـة

َ
هُ اُلله مِائ

َ
مَات

َ
ا

َ
 مَوْتَِاۚ۰ ف

َ
 يـُحْٖ ھٰذِهِ اُلله بَعْد

ّٰ
ن

َ
 ا

َ
ال

َ
 عَٰ عُرُوْشِهَاۚ۰ ق

ٌ
اوِيَة

َ
ھَِ خ

َ
رْيَةٍ وّ

َ
 عَٰ ق

َ
ذِيْ مَرّ

َّ
ل

َ
وْ ك

َ
ا

1 المومن����

2الزمر����، ���� 

3 المومنون ����،����

4 البقرۃ����،�����

5 البقرۃ����

6 البقرۃ������



��������
1 ۲۵۹  عَامٍ۔۔۔ 

َ
ة

َ
تَ مِائ

ْ
بِث

َّ
 ل

ْ
 بَل

َ
ال

َ
مۭ۰ٍ ق  يَْ

َ
وْ بَعْض

َ
مًا ا تُ يَْ

ْ
بِث

َ
 ل

َ
ال

َ
تۭ۰َ ق

ْ
بِث

َ
ْ ل َ

 ك
َ

ال
َ
هۭ۰ٗ ق

َ
 بَعَث

َ
مّ

ُ
ث

�ر�مہ�:�ا ھر مثا�ل ے طو�ر ر ا�س خص و د�ھو س کا ز�ر ا�ک ا�سی بستی ر ہو�ا جو ا�نی چھتو�ں ر ا�و�د�ی ر�ی پڑ�ی تھی �، �ا�س نے کہا یہ آ�ا�د�ی جو 
�ہلا�ک ہو کی ے اِ�سے ا�لہ کس ر�ح د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی بخشے ا �؟ �ا�س ر ا�لہ نے ا�س ی رُ�و�ح قبض کر�ی ا�و�ر و�ہ و ر�س تک مُر�د�ہ پڑ�ا ر�ا ھر ا�لہ نے 
�اُ�سے د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی بخشی ا�و�ر ا�س سے پو�ھا تا�و کتنی د�ت پڑ�ے ر�ے ہو�؟ �ا�س نے کہا ا�ک د�ن ا چند گھنٹے ر�ا ہو�ں ا �،�ر�ا�ا تم ر و ر�س ا�ی 

�ا�ت میں ز�ر کے ہیں�۔
 

ْ
ُـذ

َ
 ف

َ
ال

َ
ۭ۰ ق بِْ

ْ
ل

َ
 ق

َّ
ِيَطْمَىِٕ

ّ
كِنْ ل

ٰ
 بَلٰ وَل

َ
ال

َ
ۭ۰ ق مِْ

ْٔ ُ
ْ ت َ

وَل
َ
 ا

َ
ال

َ
ۭ۰ ق ٰ

مَوْت
ْ
ـحِْ ال

ُ
 ت

َ
يْف

َ
رِنِْ ك

َ
ھٖمُ رَبِّ ا  اِبْٰ

َ
ال

َ
 ق

ْ
وَاِذ

۰ ۲۶۰ تِيْنَكَ سَعْيًا۔۔۔2ۧ
ْ
 ادْعُهُنَّ يَ

َ
مّ

ُ
نَّ جُزْءًا ث نُْ ِ جَبَلٍ مِّ

ّ ُ
 عَٰ ك

ْ
 اجْعَل

َ
مّ

ُ
يْكَ ث

َ
ھُنَّ اِل صُْ

َ
يِْ ف

َ
َ الطّ  مِّ

ً
رْبَعَة

َ
ا

�ر�مہ�:�ر�ا�ا�ا�و�ر و�ہ و�ا�عہ بھی پیش نظر ر�ے �، �ب ا�ر�ا�یم نے کہا ھا کہ یر�ے ا�ک! �مجھے د�کھا د�ے تو مر�د�و�ں و سے ز�د�ہ کر�ا ے ر�ا�ا کیا 
�تو ا�ما�ن نہیں ر�تا�؟ �ا�س نے ر�ض کیا�ا�ما�ن تو ر�تا ہو�ں مگر د�ل کا ا�ینا�ن د�ر�کا�ر ے�، �ر�ا�ا�ا�ھا تو ا�ر ر�د�ے ے ا�و�ر ا�ن و ا�نے سے ا�و�س 

�کر�ے ھر ا�ن کا ا�ک ا�ک کڑ�ا ا�ک ا�ک پہا�ڑ ر ر�ھ د�ے ھر ا�ن و کا�ر و�ہ تیر�ے ا�س د�و�ڑ�ے چلے آ�یں گے ۔
�ا�ی ر�ح عیسیٰ u �ے معجز�ا�ت ہیں�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے�ر�ا�ا:

 
ُ

خ
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا

َ
يِْ ف

َ
َــةِ الطّ ٔ هَيْــــ

َ
يِْ ك َ الطِّ ْ مِّ ُ

ك
َ
قُ ل

ُ
ل

ْ
خ

َ
 ا

ٓ ْ ِ
ّ

ن
َ
ۙ۰ ا ْ ُ

بِّك
َ

ْ رّ يَةٍ مِّ
ٰ

ْ بِ ُ
تُك

ْ
 جِئ

ْ
د

َ
ْ ق ِ

ّ
ن

َ
ۥۙ ا ۰

َ
ءِيْل

ۗ
ا ٓ اِسَْ  اِلٰ بَنِْ

ً
وَرَسُوْل

وْنَ وَمَا 
ُ ُ
ك

ْ
ْ بِاَ تَ ُ

ك
ُ

ئ بِّ
َ
ن

ُ
نِ اللهِۚ۰ وَا

ْ
 بِـاِذ

ٰ
مَوْت

ْ
حِْ ال

ُ
 وَا

َ
ص بَْ

َ ْ
مَهَ وَال

ْ
ك

َ ْ
 ال

ُ
ئ بِْ

ُ
نِ اللهِۚ۰ وَا

ْ
اۢ بِـاِذ وْنُ طَيًْ

ُ
يَك

َ
فِيْهِ ف

3 ۴۹ ۚ مِنِيَْ
ْ

ؤ
ُ

نْتُمْ مّ
ُ
ْ اِنْ ك ُ

ك
َّ
 ل

ً
يَة

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ۭ۰ اِنّ ْ ُ

خِرُوْنۙ۰َ فِْ بُيُوْتِك
َّ

د
َ
ت

�ر�مہ:)�ا�و�ر�ب و�ہ بحیثیت ر�و�ل نی ا�سر�ا�یل ے ا�س آ�ا تو�ا�س نے کہا ( �میں تمہا�ر�ے ر�ب ی ر�ف سے تمہا�ر�ے ا�س نشا�ی ے 
�کر�آ�ا�ہو�ں�میں تمہا�ر�ے سا�نے مٹی سے ر�د�ے ی و�ر�ت کا�ا�ک مجسمہ بنا�ا�ہو�ں ا�و�ر ا�س میں پھو�ک ا�ر�ا�ہو�ں�و�ہ ا�لہ ے حکم سے ر�د�ہ 
�ن جا�ا�ے�،�میں ا�لہ ے حکم سے ا�د�ر�ز�ا�د ا�د�ے ا�و�ر�و�ڑ�ی و�ا�ھا�کر�ا�ہو�ں ا�و�ر�مر�د�ے و�ز�د�ہ کر�ا�ہو�ں�،�میں تمہیں تا�ا ہو�ں کہ تم کیا�کھا�ے ہو 

�ا�و�ر�کیا ا�نے گھر�و�ں میں ذ�یر�ہ کر�ے ر�تے ہو�،�ا�س میں تمہا�ر�ے لیے کا�ی نشا�ی ے ا�ر�تم ا�ما�ن ا�نے و�ا�ے ہو�۔
ِمُ 

ّ َ
ك

ُ
ت سۣ۰ِ 

ُ
د

ُ
ق

ْ
ال وْحِ  بُِ كَ 

ُّ
ت

ْ
د

َ
يّ

َ
ا  

ْ
اِذ تِكۘ۰َ 

َ
وَالِد وَعَٰ  يْكَ 

َ
عَل نِعْمَتِْ  رْ 

ُ
ك

ْ
اذ مَرْيَمَ  ابَْ  يٰعِيْسَ  اُلله   

َ
ال

َ
ق  

ْ
اِذ

ةِ 
َ

هَيْئ
َ
يِْ ك قُ مَِ الطِّ

ُ
ل

ْ َ
 ت

ْ
ۚ۰ وَاِذ

َ
يْل ِ

ْ
ن ِ

ْ
 وَال

َ
وْرٰىة

َ
 وَالتّ

َ
مَة

ْ
ِك

ْ
كِتٰبَ وَال

ْ
مْتُكَ ال

َّ
 عَل

ْ
ۚ۰ وَاِذ

ً
هْل

َ
مَهْدِ وَك

ْ
 فِ ال

َ
اس

َ
النّ

نْۚ۰ِ 
ْ

بِـاِذ  
ٰ

مَوْت
ْ
ال  

ُ
رِج

ْ ُ
ت  

ْ
وَاِذ نْۚ۰ِ 

ْ
بِـاِذ  

َ
ص بَْ

َ ْ
وَال ـمَهَ 

ْ
ك

َ ْ
ال  

ُ
ئ بِْ

ُ
وَت نِْ 

ْ
بِـاِذ اۢ  طَيًْ وْنُ 

ُ
تَك

َ
ف فِيْاَ   

ُ
خ

ُ
تَنْف

َ
ف نِْ 

ْ
بِـاِذ يِْ 

َ
الطّ

4  ۱۱۰ بِيٌْ
ُ

رٌ مّ  سِْ
َّ

 اِل
ٓ
ا

َ
رُوْا مِنُْمْ اِنْ هٰذ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
ق

َ
تِ ف

ٰ
ن بَيِّ

ْ
تَُمْ بِل

ْ
 جِئ

ْ
 عَنْكَ اِذ

َ
ءِيْل

ۗ
ا ٓ اِسَْ تُ بَنِْ

ْ
ف

َ
ف

َ
 ك

ْ
وَاِذ

1 البقرۃ������

2 البقرہ������

ل عران����
ٓ
3 ا

4 �ا�ما�د�ۃ������



��������

�ر�مہ�:�ا�ے مر�م ر�مہ ا�لہ ے بیٹے عیسیٰ u �ا�د�کر�و یر�ی ا�س نعمت و�جو�میں نے ھے ا�و�ر تیر�ی ا�ں و�عطا�ی تھی میں نے ر�و�ح ا�ک سے تیر�ی 
�د�د�ی�، �تو�ہو�ا�ر�ے میں لو�و�ں سے ا�ت کر�ا�ھا�ا�و�ر بڑ�ی عمر�و�پہنچ کر�بھی�،�میں نے ھے کتا�ب ا�و�ر مت ا�و�ر�تو�ر�ا�ت ا�و�ر�ا�یل ی تعلیم د�ی �،�تو 
�یر�ے حکم سے مٹی کا�لا�ر�د�ے ی شکل کا بنا�ا�ا�و�ر�ا�س میں پھو�ک ا�ر�ا ھا�ا�و�ر�و�ہ یر�ے حکم سے ر�د�ہ ن جا�ا�ھا�،�تو�ا�د�ر�ذ�ا�د�ا�د�ے ا�و�ر�و�ڑ�ی 
�و�یر�ے حکم سے ا�ھا کر�ا ھا تو مر�د�و�ں و�یر�ے حکم سے نکا�تا�ھا�ھر�ب تو�ن ا�سر�ا�یل ے ا�س ر�ح نشا�یا�ں لیکر�پہنچا�ا�و�ر�جو�لو�گ ا�ن 

�میں�سے منکر�حق تھے ا�ہو�ں نے کہا�یہ نشا�یا�ں جا�د�و�ر�ی ے و�ا�ا�و�ر�کچھ نہیں ہیں�۔
�ا�ن ما�م آ�ا�ت سے ر�ا�تاً�ا�ت ہو�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ثنا�ی و�ر�ت میں عض لو�و�ں ا�و�ر�عض حیو�ا�و�ں و�د�یا�میں فو�ت کر�د�نے ے 

�بعد�د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کیا�،�ا�ن آ�ا�ت ی د�و�ر�ا�ز�کا�ر ا�و�ل کر�نے و�ا�ے ا�لہ تعا�یٰ �ی قد�ر�ت ے منکر�ہیں�۔
 �منکر�حد�ث :

�د�و�سر�ا�ر�و�ہ منکر�حد�ث کا�ے�،�و�ہ تے ہیں کہ متعد�د�آ�ا�ت سے ا�ت ے کہ مر�نے ے بعد�سے لیکر�و�م حشر�تک مر�د�و�ں میں سی قسم کا�ا�سا�س 
ا�و�ر�ر�و�ح ر�بھی یہ ز�ا�نہ س ا�ک گھڑ�ی ے ا�ند�ز�ر�ا�ے�،�ا�فا�ظ د�گر�ب و�ی  �و�عو�ر�نہیں ہو�ا�،�سم تو و�سے ہی مٹی میں گل سڑ�جا�ا�ے 
�مر�ا�ے ا�س و�ت ہی ا�س ی یا�ت قا�م ہو�جا�ی ے لہذ�ا ر�ز�خ کا�ز�ا�نہ ا ر�ز�خ ی ز�د�گی ا�کن ی ا�یں ہیں�،�قبر�میں پڑ�ے مر�د�و�ں کا�سی ا�ت 

�کا�نا�د�ر�نا�ر�عو�ر�و�ا�سا�س تک نہیں ہو�ا�۔�1ا�س ر�و�ہ ی مشہو�ر د�یل یہ آ�ت کر�مہ ے
2 ۵۲ دِنَ۔۔۔ 

َ
رْق

َ
نَا مِْ مّ

َ
 بَعَث

نَا مَْۢ
َ
يْل وْا يَٰ

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�بر�ا�کر�کہیں گے�ا�ر�ے�یہ کس نے ہمیں ما�ر�ی خو�ا�ب ا�ہ سے ا�ھا کھڑ�ا�کیا �؟�۔
 �و�ہ تے ہیں کہ رقاد �کا�نی و�ا ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا

3 ۱۸ وْدٌ۔۔۔
ُ
ْ رُق ُ

ه
َ

ا وّ
ً

اظ
َ

يْق
َ
سَبُُمْ ا ْ َ

وَت

�ر�مہ�:�تم ا�نہیں د�کھ کر�یہ سمجھتے کہ و�ہ جا�گ ر�ے ہیں ا�ا�کہ و�ہ و�ر�ے تھے�۔
�ا�س ر�و�ہ نے بز�ر�خ ا�و�ر فصل ز�ا�ی کا�ا�نکا�ر�ا�س و�ہ سے کیا�کہ عذ�ا�ب قبر�ا�و�ر�ا�حو�ا�ل قبر�سے ا�نکا�ر�کر�کے�۔

 �جسما�ی عذ�ا�ب قبر�ے منکر:
�سر�ا�ر�و�ہ جو�عذ�ا�ب قبر�کا�تو�قا�ل ے ا�و�ر�قبر�سے ر�ز�خ مر�ا�د�تا�ے�و�ہ ر�ف ر�و�ح ے لئے عذ�ا�ب و�عیم کا�قا�ل ے�،�بد�ن ے متعلق سی قسم ی 
�یا�ت ا�و�ر�عذ�ا�ب و�عیم کا ید�ہ نہیں ر�تا�ا�و�ر�د�یا�و�ی قبر�میں عذ�ا�ب کا ا�کل منکر�ے�،�یعنی عذ�ا�ب قبر�ا�و�ر�عذ�ا�ب ی ا�بر�میں و�ی ر�ق نہیں کر�ا�۔

 �یہ سا�ر�ے ر�ے ا�س مسئلے میں ا�نکا�ر�حد�ث ے مر�کب ہیں�جبکہ ا�ن ے ا�قا�ل ا�ل سنت و�ا�ما�ت کا�ید�ہ ے کہ قبر�عر�و�ف�)�د�ن�(�میں 
�جو�بد�ن ے ا�بد�ن ے ذ�ر�ا�ت جہا�ں بھی ھر�ے ہو�ے ہیں ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی قد�ر�ت عظیمہ سے ا�ن و�)�ا�ر�عذ�ا�ب ے مستحق ہو�ں�(�عذ�ا�ب میں 

يت������ ن و�ي ئينہ �پ
ٓ
1 ا

���� ن 2 يٰس�ي

3 الکہف����
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�مبتلا�کر�د�تا�ے ا�و�ر�ا�سے عذ�ا�ب ی ا�بر�)�د�یا�و�ی قبر�میں عذ�ا�ب ( �کہا�جا�ا�ے�ا�و�ر�ر�و�ح و�بھی عذ�ا�ب ہو�ا�ے�،�لیکن ر�و�ح ے لئے ا�لگ مستقر�ے 
)�مسئلہ مستقر�ا�ر�و�ا�ح�،�شر�ح ید�ہ طحا�و�ۃ �،�مو�ۃ ا�تا�و�ی و�ا�ا�بد�ا�حی لکھنو�ی( �عذ�ا�ب قبر�ے ا�ر�ے میں صیل ا�و�ر�یا�ن کر�د�ی گئی ے�۔

 �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�)�ر�ا�ز�د�ا�ن ر�و�ل(
ُ
ِ
�يّ
َ
 ل يُغ

َ
ن

َ
دْمَةِ. وَك

ُٔ
 ال

َّ
د

َ
ش

َٔ
ا ا ً صِ�ي

َ
ا ق

ً
يف ِ

َ ن
ِ رَجُلا �

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ عُتْبَة

ن ِ �جْ
َّ

ِ عَبْدِ الله
ن ِ �جْ

َّ
عَنْ عُبَيْدِ الله

�ید�ا�لہ ن بد�ا�لہ ن عتبہ سے مر�و�ی ے�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �د�لے�،�ست قد�ا�و�ر�نہا�ت ند�م و�ں آ�د�ی تھے �،�و�ہ متغیر�نہیں ہو�ے تھے 
�یعنی ا�ن ے سر�ا�و�ر�د�ا�ڑ�ی ے ا�ل ا�نا�ر�گ نہیں بد�تے تھے�۔ 1

نِ. َ�ْ �جَ عَبْدِ الرَّ
َٔ
�نَ ا

ْ
 يُك

َ
ن

َ
نَ مَسْعُودٍ ك ِ �جْ

َّ
 الله

َ
 عَبْد

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
مَة

َ
ق
ْ
َ عَنْ عَل اهِ�ي َ عَنْ إِ�جْ

�ا�ر�ا�یم ن علقمہ تے ہیں بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�جن ی کنیت ا�و�بد�ا�لر�ٰن تھی�۔ 2
بُو 

َٔ
َ وَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ اءَ النَّ َ ج
َ ن

ي مُعَيْطٍ � �جِ
َٔ
ن ا رْعَ غ�ن لعقبة ا�ج

َٔ
فِعًا ا لامًا �يَ

ُ
نْتُ غ

ُ
: ك

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ ق

ن ِ �جْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

 
َ

ال
َ
ق
َ
ا. ف َ سْتُ سَاقِيَكُ

َ
نٌ وَل َ �تَ ي مُؤْ ِ

ّ تُ: إِ�ن
ْ
ل
ُ
ق
َ
سْقِيَنَا؟ ف

َ
ٍ ت

ن َ
�ج
َ
 مِنْ ل

َ
ك

َ
 عِنْد

ْ
لامُ هَل

ُ
ال: �يَ غ

َ
ق
َ
نَ ف كِ�ي ِ

ْ �ث ُ ا مِنَ الْ رَّ
َ
 ف

ْ
د

َ
رٍ وَق

ْ
بَك

 
َّ

ُّ صَل
ي �جِ هَا النَّ

َ
ل
َ
اعْتَق

َ
ا ف َ

مَا �جِ ُ يْ�تُ
َ
ت
َٔ
ا
َ
عَمْ. ف

َ
تُ: ن

ْ
ل
ُ
؟ ق

ُ
حْل

َ
ف
ْ
ا ال َ ْ �ي

َ
نُ عَل ْ ْ يَ�ن عَةٍ لَ

َ
 مِنْ جَذ

َ
ك

َ
 عِنْد

ْ
: هَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ النَّ

رٍ. 
ْ
بُو بَك

َٔ
بَ ا ِ

َ �ث
َ
ا ف َ بَ فِ�ي

َ
احْتَل

َ
رَةٍ ف عِّ

َ
رَةٍ مُتَق

ْ
رٍ بِصَخ

ْ
بُو بَك

َٔ
هُ ا

�تَ
َٔ
َّ ا ُ عُ �ث ْ َّ  الصن

َ
ل

َّ
ف َ َ عَ وَدَعَا �ن ْ َّ َ وَمَسَحَ الصن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

. ٌ
َّ

لامٌ مُعَل
ُ
 غ

َ
ك

َّ
: إِن

َ
ال

َ
وْلِ. ق

َ
ق
ْ
ا ال

َ
ي مِنْ هَذ ِ

�ن ْ ِ
ّ

تُ:عَل
ْ
ل
ُ
ق
َ
 ف

َ
لِك

َ
 ذ

َ
يْتُهُ بَعْد

َ
ت
َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
صَ. ق

َ
ل
َ
ق
َ
لِصْ ف

ْ
عِ اق ْ َّ  لِلصن

َ
ال

َ
َّ ق ُ بْتُ �ث ِ

َ َّ �ث ُ �ث

 �بد�ا�لہ ن مسعو�د t �ر�ا�ے ہیں�میں ب قر�ب بلو�غ ے ھا�تو سر�د�ا�ر�قر�ش عقبہ ن ا�ی معیط ی بکر�ا�ں چر�ا�ا�کر�ا�ھا�، �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�تبلیغ 
�د�ن ے سلسلے میں مکہ مکر�ہ سے ا�ر�نکل جا�ے تھے �، �ا�ک مر�بہ ا�ی سلسلہ میں کہیں سے تشر�ف ا�ر�ے تھے کہ ا�نا�ے ر�ا�ہ بد�ا�لہ ن مسعو�د 
 ،� ا�و�ر�یا�س سے ڈ�ا�ل ہو�ر�ے تھے  t �ی ملا�قا�ت ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�آ�پ ے سا�تھی ید�ا ا�و�بکر t �سے ہو�گئی جو تھکے ہو�ے 
�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �نے آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�ر�ے میں نا�ہو�ا�تو�ھا�مگر�سا�ر�ا�د�ن ا�ر ز�ا�ر�نے ی و�ہ سے ملا�قا�ت نہیں تھی ا�س لئے چا�ن نہ 
�کے�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�ید�ا ا�و�بکر t �نے بد�ا�لہ ن مسعو�د t �سے کہا�ا�ے لڑ�ے تمہا�ر�ے ا�س کچھ د�و�د�ھ ے جو�تم ہمیں پلا�د�و�ا�کہ 
�ہم ا�نی یا�س بجھا یں �؟ �مگر�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �نے کما�ل ا�ا�ت و�د�ا�ت د�ا�ر�ی کا�ظا�ر�ہ کر�ے ہو�ے کہا یہ بکر�ا�ں یر�ے ا�س سی ی 
�ا�ا�ت ہیں میں سی بکر�ی و�آ�پ ے حو�ا�ے نہیں کر�تا�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ا�ھا سی ا�سی بکر�ی کا�بتلا�و�ا�بھی ا�ھن نہ ہو�ی ہو�، �بد�ا�لہ 
�ن مسعو�د t �نے کہا�ا�ں�،�ا�و�ر�ا�ک پٹھ بکر�ی آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�س ا�ا�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�س ی ا�گ ا�نی ر�ا�ن میں د�ا�ی ا�و�ر�بکر�ی ے 
�تھنو�ں ر�ا�ھ پھیر�ا�ا�و�ر�د�ا�ی ا�و�ر�ھر�ھن ھو�ڑ�د�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ �ی قد�ر�ت سے تھنو�ں میں د�و�د�ھ بھر�آ�ا �ھر ید�ا ا�و�بکر t �آ�پصلى الله عليه وسلم ے 
�ا�س ا�ک پتھر ا�ے س ے بیچ میں گڑ�ا�ھا�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�س میں د�و�ا�، �ید�ا ا�و�بکر t �نے د�و�د�ھ یا ا�و�ر ا�ن ے بعد�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے 
�یا�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ھن سے ر�ا�ا�سکڑ�جا�ا�و�ر�و�ہ سکڑ�گیا�،�یہ و�ا�عہ ا�ن ے لئے ا�ث ر�مت ن گیا ا�و �چند�د�ن ے بعد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے د�ا�ر�ا�ر�م 

ن سعد������؍�� 1 ا�ج

ن سعد۱۱۱؍�� 2 ا�ج
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�میں د�ا�ل ہو�نے سے پہلے�ا�ہو�ں نے ا�لا�م قبو�ل کر�یا ا�و�ر ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�مجھے یہ کلا�م سکھلا�یں�ا�ا�س قر�آ�ن مجید�و�مجھے 
�سکھلا�یں�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ن ے سر�ر�ا�نا�د�ت مبا�ر�ک ھر�ے ہو�ے ر�ا�ا�تم تعلیم ا�تہ لڑ�ے ہو ۔1

ِ
تَ
رْ�

َٔ ْ
َ دَارَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ولِ رَسُولِ الله

ُ
 دُخ

َ
بْل

َ
نُ مَسْعُودٍ ق ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
َ عَبْد سْلَ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �جْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

�ز�د�ن ر�و�ا�ن تے ہیں �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے د�ا�ر�ا�ر�م میں د�ا�ل ہو�نے سے پہلے ا�ما�ن ا�ے�۔ 2
سل بعده ثلاثة ع�ث رجلا 

ٔ
ا

 �بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�تیر�ہ صحا�ہ کر�ا�م �yے بعد�ا�ما�ن ا�ے�۔ 3
نُ  ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
َ عَبْد يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 بَعْد

َ
ة

َّ
ك َ

نِ �جِ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ل رَ �جِ َ  مَنْ �جَ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
بِيهِ، ق

َٔ
، عَنْ ا ِ

بَ�يْ ِ الزُّ
ن  �جْ

َ
عُرْوَة

مَسْعُودٍ 

�ر�و�ہ ن مسعو�د�تے ہیں�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے بعد بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�ہی ہیں جنہو�ں نے مکہ مکر�ہ میں علی ا�ا�لا�ن قر�آ�ن ی تلا�و�ت ی�۔4
�ا�نہیں�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی سیر�ت و ا�لا�ق ا�نے د�فر�ب محسو�س ہو�ے کہ عقبہ ن ا�ی معیط ی بکر�ا�ں ھو�ڑ�کر�ا�ہو�ں نے ا�نا�شن ہی یہ بنا�یا�کہ 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے د�ا�ن ا�قد�س میں ر�ے کر�ا�ن ی ا�د�یٰ �ر�ن د�ت بجا�ا�ی ے�ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ی ا�د�ا�ت و�سیر�ت ی پیر�و�ی کر�ی ے�، 
�یو�کہ ا�بھی م ن تھے ا�و�ر�ر�د�ہ کا�حکم بھی ا�ز�ل نہیں ہو�ا�ھا ا�س لئے ا�نہیں گھر�میں آ�نے ی ا�جا�ز�ت تھی ا�و�ر�و�ہ مہ تن د�ت ے لئے و�جو�د 

�ر�تے �،
يْهِ 

َ
عْل

َ
عَ ن نَ َ لِسَهُ �ن ْ ج

َ
 م

�تَ
َٔ
ا ا

َ
عَصَا حَ�تَّ إِذ

ْ
ل مَامَهُ �جِ

َٔ
ي ا سثِ ْ َّ �يَ ُ يْهِ �ث

َ
عْل

َ
َ ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
بِسُ رَسُول

ْ
ِ يُل

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ن

َ
ك

مَامَهُ 
َٔ
عَصَا ا

ْ
ل  �جِ

َ َّ مَسث ُ لبسه �ث
ٔ
ن يقوم ا

ٔ
. ا َ

َّ
يْهِ وَسَل

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
راد رَسُول

ٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
عَصَا ف

ْ
اهُ ال

َ
عْط

َٔ
ي ذِرَاعَيْهِ وَا ِ

ن
هُمَا �

َ
ل

َ
دْخ

َٔ
ا
َ
ف

 ِ
َّ

نُ مَسْعُودٍ صَاحِبَ سَوَادِ رَسُولِ الله ِ �جْ
َّ

 الله
ُ

 عَبْد
َ

ن
َ

، ك َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
بْل

َ
 ق

َ
جْرَة ُ  الْ

َ
ل

ُ
خ

ْ
حَ�تَّ يَد

يہ سفرم�ي  رِ
َ
ف ي السَّ ِ

ن
� 

ُ
ون

ُ
ا يَك

َ
ورِهِ وَهَذ ُ يْهِ وَ�َ

َ
عْل

َ
كِهِ وَن هُ. وَسِوَا

َ
ي فِرَاش ِ

هُ. وَوِسَادِهِ. يَعْ�ن ي ِ�َّ ِ
َ يَعْ�ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
صَل

ا
ً

رْضِ وَحْش
َٔ
ي ال ِ

ن
ي مَعَهُ � سثِ ْ مَ وَ�يَ

ا �نَ
َ
هُ إِذ

ُ
 وَيُوقِظ

َ
سَل

َ
ت
ْ
ا اغ

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
ُ رَسُول ِ يَسْ�تُ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ن

َ
تھا ك ہو�ت

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ب حجر�ے سے ا�ر جا�نے کا ا�ر�ا�د�ہ ر�ا�ے تو�ننے ے لئے جو�ے قر�ب ا کر ر�تے ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم ے آ�گے عصا�ے 
�کر�چلتے�، �ب آ�پصلى الله عليه وسلم مجلس میں تشر�ف ا�ے تو�ا�و�ں مبا�ر�ک سے نعلین ا�ا�ر�ے ا�و�ر�ا�نی ا�ہو�ں�)�غل میں( �د�ا تے ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم 
�و�عصا�د�ے د�تے�، �ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ا�ے تو�و�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم و�نعلین پہنا�د�تے عصا�ے کر�آ�گے چلتے یہا�ں تک کہ 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے پہلے حجر�ے میں د�ا�ل ہو جا�ے�، �بد�ا�لہ ن مسعو�د�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ر�ا�ز�د�ا�ں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم کا�بستر�ر�نے ا�و�ر�ھا�نے 

1 اسد الغابۃ ������؍��

ن سعد������؍�� 2 ا�ج

كر����؍���� ن عسا ن دمشق ل�ج ر�ي 3 �ت

4 اسد الغابۃ ������؍��
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�و�ا�ے �،�آ�پصلى الله عليه وسلم ی �سو�ا�ک ا�و�ر�نعلین مبا�ر�ک ر�نے و�ا�ے ا�و�ر و�و�کا�ا�ی ر�نے و�ا�ے تھے�،�ا�ی ر�ح ب آ�پ صلى الله عليه وسلم ے غسل ر�ا�ے 
�تو�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �ر�د�ے کا�ا�ما�م کر�ے�ا�و�ر�ب آ�پصلى الله عليه وسلم و�ے تو�آ�پصلى الله عليه وسلم و�بید�ا�ر�کر�ے تھے�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ہمر�ا�ہ 

�سفر�میں مسلح ہو�کر جا�ے تھے�۔ 1
يعًا ِ ِ �جَ

ن ْ
�ي
َ
جْرَت ِ

ْ
ةِ ال

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
نُ مَسْعُودٍ إِل ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
هَاجَرَ عَبْد

 �بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�حبشہ ی ر�ف د�و�و�ں ہجر�تو�ں میں قا�لہ حق ے ہمر�ا�ہ ر�ے�۔2
ِ جَبَلٍ.

ن  مُعَاذِ �جْ
َ

 عَل
َ

ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  الْ
َ

 إِل
َ
ة

َّ
نُ مَسْعُودٍ مِنْ مَك ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
ا هَاجَرَ عَبْد َّ ال: لَ

َ
ِ ق

بَ�يْ ِ الزُّ
ن رِ �جْ

َ
جَعْف

 �جعفر�ن ز�یر�تے ہیں�ب بد�ا�لہ �tن مسعو�د�نے مکہ مکر�ہ سے د�نہ نو�ر�ہ ہجر�ت ی تو�معا�ذ�ن جبل ے ا�ں یا�م کیا�۔3
.
َ
مَة

َ
يْث

َ
ِ خ

ن  سَعْدِ �جْ
َ

نَ هَاجَرَ عَل نُ مَسْعُودٍ حِ�ي ِ �جْ
َّ

 الله
ُ

 عَبْد
َ

ل نَ َ : �ن
َ

ال
َ
 ق

َ
تَادَة

َ
ن ق رَ ا�ج َ ِ عُ

ن عَنْ عَاِ�ِ �جْ

�ا�م ن عمر�ا�ن تا�د�ہ تے ہیں ب بد�ا�لہ �tن مسعو�د�نے ہجر�ت ی تو�سعد�ن خیثمہ ے ا�ں یا�م کیا�۔4
 :

َ
ال

َ
ِ جَبَلٍ ،ق

ن ِ مَسْعُودٍ وَمُعَاذِ �جْ
ن ِ �جْ

َّ
نَ عَبْدِ الله ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
:وا

َ
ال

َ
بِيهِ ق

َٔ
يْمِيُّ عَنْ ا ارِثِ التَّ َ

ْ
ال

امِ. عَوَّ
ْ
ِ ال

ن ِ �جْ
بَ�يْ ِ مَسْعُودٍ وَالزُّ

ن ِ �جْ
َّ

نَ عَبْدِ الله ْ
َ - بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ - صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
ا

�ا�ر�ث تمیمی ا�نے و�ا�د�سے ر�و�ا�ت کر�ے ہیں�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ہا�ر�ن و�ا�صا�ر�میں بھا�ی ا�ر�ہ قا�م ر�ا�ا�تو بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�ا�و�ر 
�معا�ذ t �ن جبل میں بھا�ی ا�ر�ہ قا�م کیا�،�یہ بھی کہا�جا�ا�ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے بد�ا�لہ t �ا�و�ر ز�یر t �ن عو�ا�م ے د�ر�یا�ن بھا�ی 

�ا�ر�ہ قا�م ر�ا�ا�۔5
موك  د ال�ي ، و�ث َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ندق، وبيعة الرضوان، وسا�ئ المشاهد مَعَ رَسُول الله ا، والن

ً
حد

ُٔ
د بدرًا، وا و�ث

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ّ صَل

ي �جِ بعد النَّ

�و�ہ غز�و�ہ بد�ر�،�غز�و�ہ ا�حد�، �غز�و�ہ خند�ق�،�یت ر�و�ا�ن ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ ے سا�ھ ما�م غز�و�ا�ت میں شر�ک ر�ے�،�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ی و�ا�ت ے 
�بعد�آ�پ t �جنگ ر�و�ک میں بھی شر�ک ہو�ے�۔ 6

 
َ

اهِد
َ

ش َ  وَالْ
َ

ق
َ

نْد نَ
ْ

ا وَال
ً

حُد
ُٔ
 ا

َ
د ِ

َ رَاءَ. وَ�ث
ْ
بَتَهُ ابْنَا عَف

ْ
ث
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
لٍ بَعْد ْ ي �جَ �جِ

َٔ
 ا

َ
بَ عُنُق َ َ رًا وَ�ن

ْ
نُ مَسْعُودٍ بَد ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
د ِ

َ وَ�ث

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
هَا مَعَ رَسُولِ الله

َّ ُ
ك

 �بد�ا�لہ t �ن مسعو�د غز�و�ہ بد�ر�میں شر�ک ہو�ے ا�و�ر�فر�ائ ے بیٹو�ں ے بعد�ا�ہو�ں نے ر�عو�ن ا�ت ا�و�ہل ی ر�د�ن کا�ی تھی و�ہ غز�و�ہ 
ن سعد ������؍�� 1 ا�ج

ن سعد������؍�� 2 ا�ج

ن سعد������؍�� 3 ا�ج

ن سعد������؍�� 4 ا�ج

ن سعد������؍�� 5ا�ج

6 اسدالغابۃ������؍��
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�ا�حد�،�غز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�ما�م غز�و�ا�ت میں شر�ک ر�ے�۔1
ا  َ ْ تِيهِ مِ�ن

ْٔ رَةٍ �يَ ْ ج
َ ث

 س
َ

 عَل
َ

صَعِد
َ
نَ مَسْعُودٍ ف َ ا�جْ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ مَرَ النَّ
َٔ
:ا

ُ
ول

ُ
ا يَق عْتُ عَلِيًّ تْ:سَمِ

َ
ال

َ
مِّ مُوَ�، ق

ُٔ
عَنْ ا

: مَا  َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
يْهِ، ف

َ
ةِ سَاق

َ
وش وا مِنْ ُ�ُ

ُ
ضَحِك

َ
ِ ف

َّ
 سَاقِ عَبْدِ الله

َ
ابُهُ إِل َ صحْ

َٔ
رَ ا

َ
نَظ

َ
ءٍ، ف ْ ي

َ بِسث

حُدٍ 
ُٔ
قِيَامَةِ مِنْ ا

ْ
انِ يَوْمَ ال نَ �ي ِ

ْ
ي الم ِ

ن
� 

ُ
ل

َ
ق
ْ
ث
َٔ
ِ ا

َّ
 عَبْدِ الله

ُ
رِجْل

َ
؟ ل

َ
ون

ُ
ضْحَك

َ
ت

ا�س د�ر�ت  و�ہ  t �و�حکم ر�ا�ا�کہ  �ا�م و�ی تی ہیں�میں نے ید�ا علی�tو�تے ہو�ے نا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے بد�ا�لہ ن مسعو�د 
ا�ن ی پتلی پتلی پنڈ�لیں د�ھیں تو�سنے  ا�و�ر�ا�س ی و�ی چیز )�لو ا سو�ا�ک( �آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�س ا�یں�،�ا�صحا�ب �yنے  �ر�ڑ�یں 
�لگے�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�تم ا�س ی پتلی پنڈ�لیں د�کھ کر�ہنس ر�ے ہو�مگر�ر�و�ز�یا�ت یز�ا�ن د�ل میں ا�س ی پنڈ�یا�ں ا�حد�پہا�ڑ�سے ز�ا�د�ہ 

�و�ز�ی ہو�ں گی�۔ 2
�قر�آ�ن مجید آ�ا�ت ا�و�ر مکمل و�ر�تو�ں ی شکل میں�ا�ن ے سا�نے ا�ز�ل ہو�ا�ر�ا ا�س لئے ر�ا�ے تھے

 ُ عْلَ
َٔ
وْ ا

َ
تْ وَل

َ
ل ِ
ن ْ �ن
ُٔ
مَا ا ُ فِ�ي عْلَ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
 ا

َّ
يَةٍ إِل

ٓ
تْ، وَمَا مِنْ ا

َ
ل نَ َ  �ن

ُ
ُ حَيْث عْلَ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
 ا

َّ
 إِل

ٌ
هُ مَا مِنْ كِتَابِ اللِه سُورَة ُ �يْ

َ
َ غ  إِلَ

َ
ذِي ل

َّ
وَال

يْهِ
َ
رَكِبْتُ إِل

َ
، ل

ُ
بِل إِ

ْ
هُ ال

ُ
غ

ُ
بْل

َ
، ت ي ِ

ّ ُ بِكِتَابِ اللِه مِ�ن عْلَ
َٔ
ا هُوَ ا

ً
حَد

َٔ
ا

 �ا�لہ ی قسم !�س ے و�ا�و�ی معبو�د�نہیں ا�لہ ی کتا�ب) �قر�آ�ن مجید�(�میں و�ی ا�سی و�ر�ت نہیں ے مگر�میں جا�تا�ہو�ں ہو�ں کہ و�ہ کہا�ں ا�ز�ل 
�ہو�ی ا�و�ر�و�ی آ�ت ا�سی نہیں ے مگر�میں جا�تا�ہو�ں کہ و�ہ کس ا�ب میں ا�ز�ل ہو�ی ، �ا�و�ر�ا�ر�مجھے لو�م ہو�ا�کہ سی و�ا�لہ ی کتا�ب کا�علم مجھ سے 

�ز�ا�د�ہ ے ا�و�ر�ا�س تک ا�و�ٹ پہنچ تے ہیں تو�میں و�ا�ر�ہو�کر�ا�س ے ا�س جا�ا�۔3
 �آ�پ  t �کا ا�ظہ خو�ب ھا�ا�س ر�قر�آ�ن فہمی کا�شو�ق �، �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�ز�ل شد�ہ آ�ا�ت ا�و�ر�ا�ن ی تعلیما�ت صحا�ہ کر�ا�م و د�تے ر�ے�،�جسے 

�ن ا�و�ر�سمجھ کر�آ�پ د�و�سر�ے صحا�ہ سے ممتا�ز ہو�گئے �،
 مِنْ 

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
وا الق

ُ
ذ

ُ
:خ

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ عْتُ النَّ هُ، سَمِ حِبُّ
ُٔ
 ا

ُ
ال

َ
ز

َٔ
 ا

َ
 ل

ٌ
 رَجُل

َ
اك

َ
: ذ

َ
ال

َ
ق
َ
رٍو، ف ْ ِ عَ

ن ِ �جْ
َّ

عَبْدِ الله

عْبٍ
َ
ِ ك

ن  �جْ
ِ
ّ
ي
َ
�ج
ُٔ
ِ جَبَلٍ، وَا

ن ، وَمُعَاذِ �جْ
َ
ة

َ
يْف

َ
ي حُذ �جِ

َٔ
 ا

َ
، مَوْل  بِهِ ، وَسَالٍِ

َٔ
ا

َ
بَد

َ
ِ مَسْعُودٍ ف

ن ِ �جْ
َّ

بَعَةٍ مِنْ عَبْدِ الله رْ
َٔ
ا

�tن مسعو�د�،�سا�م و�ی  �بد�ا�لہ  ا�عا�ص سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�لو�و�ں سے قر�آ�ن سیکھو�،  ا�لہ ن عمر�و ن  �بد 
�ا�و�ذ�فہ t �، �معا�ذ t �ن جبل ا�و�ر�ا�ی ن کعب t �۔4

تُ: 
ْ
ل
ُ
ق  

َ
ال

َ
ق سَاءِ،  ِ

ّ
الن  

َ
سُورَة يَّ 

َ
عَل  

ْٔ
رَا

ْ
اق  : َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  ُ اللهَّ  

َّ
صَل  ِ

َّ
الله  

ُ
رَسُول لِي   

َ
ال

َ
ق  :

َ
ال

َ
ق مَسْعُودٍ،   ِ

ن �جْ  ِ
َّ

الله عَبْدِ  عَنْ 

نَا مِْ 
ْ

ا جِئ
َ
 اِذ

َ
يْف

َ
ك

َ
تُ: ف

ْ
غ

َ
يْهِ حَ�تَّ بَل

َ
 عَل

ُ
ت

ْٔ
رَا

َ
ق
َ
ي، ف ِ

�يْ
َ
عَهُ مِنْ غ سْمَ

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
حِبُّ ا

ُٔ
ي ا ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
؟ق

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُٔ
 ا

َ
يْك

َ
 وَعَل

َ
يْك

َ
 عَل

ُٔ
رَا

ْ
ق
َٔ
ا

ن سعد ������؍�� 1 ا�ج
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مَا�������� ُ ْ  عَ�ن
َ

عَال
َ
َ اُلله ت ي هِ رَ�نِ مِّ

ُٔ
ِ مَسْعُودٍ وَا

ن ضَائِلِ عَبْدِ اِلله �جْ
َ
بُ مِنْ ف ضَائِلِ �جَ

َ
ف
ْ
3 صحيح مسل كتاب ال

ن الصحابة����؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � ُ عَنْهُ ��������، الإ َ اللَّ ي عْبٍ رَ�نِ

َ
ِ ك

ن  �جْ
ِ
ّ
ي
َ
�ج
ُٔ
بُ مَنَاقِبِ ا صَارِ �جَ

ْ
ن
َٔ
اری كتاب مَنَاقِبِ ال ن 4 صحيح �ج
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مُ  ى بِِ
ٰ

ـسَوّ
ُ
وْ ت

َ
 ل

َ
سُوْل

َ
رُوْا وَعَصَوُا الرّ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ
دّ َ َ

ذٍ يّ مَىِٕ ۴۱ ۬ يَْ اۭ
ً

هِيْد
َ

ءِ ش
ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
نَا بِكَ عَٰ هٰ

ْ
جِئ

َ
هِيْدٍ وّ

َ
بِش ةٍؚ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
ك

انِ
َ
رِف

ْ
ذ

َ
ا عَيْنَاهُ ت

َ
إِذ

َ
يْهِ، ف

َ
تُّ إِل

َ
تَف

ْ
ال

َ
 ف

َ
ن

ٓ
 ال

َ
:حَسْبُك

َ
ال

َ
ق ۴۲ اۧ

ً
تُمُوْنَ اَلله حَدِيْث

ْ
 يَك

َ
ۭ۰ وَل

ُ
رْض

َ ْ
ال

 �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مجھے ر�ا�ا�یر�ے سا�نے و�ر�ہ ا�سائ ی تلا�و�ت کر�و�میں نے ر�ض کیا�میں 
�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے سا�نے تلا�و�ت کر�و�ں جبکہ قر�آ�ن کر�م آ�پصلى الله عليه وسلم ر�ا�ز�ل ہو�ا�ے ؟�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�مجھے یہ ند�ے کہ د�و�سر�و�ں سے 
�قر�آ�ن ی تلا�و�ت نو�ں�،�میں نے آ�پصلى الله عليه وسلم ے سا�نے و�ر�ہ ا�سائ ی تلا�و�ت ی ب میں ا�س آ�ت تک پہنچا’’�ھر و�و کہ ا�س و�ت یہ کیا 
�کر�ں گے ب ہم ر ا�ت میں سے ا�ک و�ا�ہ ا�یں گے ا�و�ر ا�ن لو�و�ں ر تمہیں )�یعنی مدصلى الله عليه وسلم و( �و�ا�ہ ی حیثیت سے کھڑ�ا کر�ں گے�،�ا�س 
�د�ن تمنا کر�ں گے و�ہ لو�گ جنہو�ں نے فر کیا ھا ا�و�ر ر�و�ل ی ا�ر�ا�ی ی تھی کہ کا�ش ا�ن ے سمیت ز�ین ر�ا�ر�کر�د�ی جا�ے ا�و�ر و�ہ ا�لہ سے و�ی ا�ت 
�بھی چھپا نہیں یں گے ۔‘‘ �آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�پڑ�نا�س کر�و�،�تو�میں نے د�ھا�کہ آ�پصلى الله عليه وسلم ی آ�ھیں آ�سو�و�ں سے بھر�یں تھیں�۔1
�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �و�ا�لہ تعا�یٰ �نے علم قر�آ�ن ے سا�ھ سن قر�ا�ت سے بھی و�ا�ز�ا�ھا�ا�سی خو�ش ا�حا�ی ا�و�ر�و�ز�ے سا�ھ قر�آ�ن حکیم ی تلا�و�ت 

�کر�ے تھے کہ د�ر�و�د�و�ا�ر�و�د�میں آ�جا�ے تھے�،
، فافتتح سورة النساء،  ي بكر وعر، وعبد الله يصلي �ج

ٔ
ن ا ر ب�ي َ �ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
ن رَسُول

ٔ
عن عبد الله، ا

م عبد. 
ٔ
ن ا  قراءة ا�ج

ٔ
ل فليقرا ن �ن

ٔ
 كما ا

ً
ن غضا

ٓ
 القرا

ٔ
ن يقرا

ٔ
حب ا

ٔ
: من ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ويسجلها فقال  رَسُول

هْ
َ
عْط

ُ
 ت

ْ
هْ،سَل

َ
عْط

ُ
 ت

ْ
هْ،سَل

َ
عْط

ُ
 ت

ْ
َ يقول:سَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
عل  رَسُولِ الله ج

ن
ي الدعاء، �

ن
ل �

ٔ
�ث سا

 t نما�ز�میں و�ر�ہ ا�سائ پڑ�ھ ر�ے تھے کہ ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم ید�ا ا�و�بکر� t سے مر�و�ی ے�ا�ک د�ن بد�ا�لہ ن مسعو�د� t بد�ا�لہ� 
�ا�و�ر�ید�ا عمر �tی معیت میں جد�تشر�ف ا�ے ا�و�ر�ا�ن ے ا�د�ا�ز�تلا�و�ت سے ا�س قد�ر سر�و�ر�ہو�ے کہ ب و�ہ نما�ز�سے ا�ر�غ ہو�ے ا�و�ر 
�د�ا ے لیے ا�ھ ا�ھا�ے تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�)�جو�(�و�ا�ل کر�و�پو�ر�ا�کیا�جا�ے ا )�جو( �و�ا�ل کر�و�پو�ر�ا�کیا�جا�ے ا�ھر�ا�ر�شا�د�ہو�ا�جو�خص 

�ا�تا�ے کہ قر�آ�ن و�ا�ی ر�ح ر�و�ا�ز�ہ پڑ�نا�کھے س ر�ح و�ہ ا�ز�ل ہو�ا�ے تو�و�ہ قر�ا�ت میں ا�ن ا�م بد�ی ا�تد�ا�ء �کر�ے�۔2
تُ: 

ْ
ل
ُ
َّ ق ُ هُ �ث

ُ
ت

ْ
د َّ ج

َ
َ وَم  اللهَّ

ُ
ت

ْ
د ِ�َ :

َ
ال

َ
ق
َ
، ف يَّ

َ
هُ عَل

ْ
عِد

َٔ
ا ا

ً
نِف

ٓ
عُو بِهِ ا

ْ
د

َ
نْتَ ت

ُ
ذِي ك

َّ
عَاءُ ال

ُّ
: الد

َ
ال

َ
ق
َ
ِ ف

َّ
 عَبْدِ الله

َ
رٍ إِل

ْ
بُو بَك

َٔ
رَجَعَ ا

َ
ف

 
ٌ

د مَّ َ  وَمُ
ٌّ

 حَق
َ

ون بِيُّ  وَالنَّ
ٌّ

 حَق
َ

 وَكِتَابُك
ٌّ

 حَق
َ

ك
ُ
 وَرُسُل

ٌّ
ارُ حَق  وَالنَّ

ٌّ
 حَق

ُ
ة نَّ َ ج

ْ
 وَال

ٌّ
 حَق

َ
ك اؤُ

َ
 وَلِق

ٌّ
 حَق

َ
ك

ُ
تَ وَعْد

ْ
ن
َٔ
 ا

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
ل

 
َّ

 صَل
ِ
ّ
ي �جِ  النَّ

َ
ة

َ
ق
َ
طِعُ ، وَمُرَاف

َ
نْق

َ
 ت

َ
ٍ ل

ن ْ
 عَ�ي

َ
ة رَّ

ُ
 وَق

ُ
د

َ
 يَنْف

َ
مًا ل عِ�ي

َ
 وَن

ُّ
د

َ
ت ْ  �يَ

َ
 ل

ا�نً َ  إِ�ي
َ

ك
ُ
ل
َٔ
سْا

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
، الل

ٌّ
َ حَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
صَل

دِ 
ْ
ل نُ
ْ

ةِ ال  جَنَّ
َ

عْل
َٔ
ي ا ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

�ید�ا ا�و�بکر t �بد�ا�لہ ن مسعو�د t �ی ر�ف گئے ا�و�ر�کہا�یر�ے لیے بھی و�ہی د�ا�کر�و�جو�ا�نے لیے ی ے�،�پہلے ا�ہو�ں نے ا�لہ تعا�یٰ 
�ی حمد�و�نا ا�و�ر تمجید�یا�ن ی�، �ھر�کہا�ا�لہ ے و�ا�و�ی ا�ٰہ نہیں ے�،�ا�س نے جو�و�د�ے ر�ا�ے ہیں و�ہ حق ہیں ، �ر�و�ز�یا�ت ا�س ے د�ر�ا�ر�میں 
�ا�ر�ہو�ا حق ے�،�ا�و�ر�ا�س نے نیکو�کا�ر�و�ں ے�لیے جو�نت تیا�ر�ی ے و�ہ حق ے �ا�و�ر�گنا�ہ ا�ر�و�ں ے لیے جو�جہنم تیا�ر�ی ے و�ہ حق ے ا�و�ر �ا�س 

،اسد الغابۃ ������؍�� �������� َ
ارِئِ حَسْبُك

َ
ق
ْ
رِئِ لِل

ْ
وْلِ الُق

َ
بُ ق نِ �جَ

ٓ
رْا

ُ
ضَائِلِ الق

َ
اری كِتَابُ ف ن 1 صحيح �ج

 معرفۃ الصحاب������؍��
ن

ن دمشق ����؍����،الستعياب � ر�ي تص�ت 2 من
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�نے جتنے بھی ر�و�ل عو�ث ر�ا�ے حق ہیں�،�ا�و�ر�ا�س نے جتنی بھی کتا�بیں ا�ز�ل ر�ا�یں حق ہیں ،�ا�و�ر �ا�س نے جتنے بھی نبی عو�ث ر�ا�ے ہیں حق 
�ہیں�،�ا�و�ر �ا�س نے مد صلى الله عليه وسلم و�حق ے سا�ھ عو�ث ر�ا�ا�ے�،�ا�ے ا�لہ�!�میں تجھ سے ا�سا�ا�ما�ن ا�تا�ہو�ں جو�تز�ز�ل نہ ہو جا�ے�، �ا�و�ر�ا�سی نعمتیں 
�ا�تا�ہو�ں جو�ختم نہ ہو�ں�،�ا�و�ر�ا�سی آ�ھو�ں ی ٹھنڈ�ک ا�تا�ہو�ں جو�ز�ا�ل نہ ہو�ا�و�ر�ا�علی جنتو�ں میں نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ی ر�ا�ت ا�تا�ہو�ں�۔1

 ُ  اللهَّ
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

طب خطبة خفيفة ، فلا فرغ رَسُول ن َ �ن يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ي الدرداء قال قام رَسُولِ الله �ج

ٔ
عن ا

 ، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ طب فقص دون النَّ ن بو بكر �ن

ٔ
، فاخطب، فقام ا

ت
�ج بكر �

ٔ
َ من خطبته قال: �ي ا يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

، �ث  َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ طب فقص دون النَّ ن  فاخطب، فقام عر �ن
ت
بو بكر من خطبته قال: �ي عر �

ٔ
فلا فرغ ا

نَا  بُّ  رَ
َّ

 اللَه عَزَّ وَجَل
َّ

اسُ إِن ا النَّ َ �يُّ
َٔ
ث�ن عليه، �ث قال: ا

ٔ
مد الله وا

ن
م عبد، �

ٔ
ن ا  فاخطب، فقام ا�ج

ت
م عبد، �

ٔ
ن ا قال: �ي �ج

َ رَضِيْنَا  يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  النَّ

َ
 إِل

َٔ
وْمَا

َٔ
نَا وَا بِيُّ

َ
ا ن

َ
 هَذ

َّ
تُنَا وَإِن

َ
 البَيْتَ قِبْل

َّ
 إِمَامُنَا وَإِن

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
 الق

َّ
نَا وَإِن

ُ
م دِيْن

َ
سْلا  الإِ

َّ
وَإِن

م عبد 
ٔ
ن ا صاب ا�ج

ٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ُ ، فقال رَسُولِ الله نَا وَرَسُوْلُ

َ
رِهَ اللُه ل

َ
رِهْنَا مَا ك

َ
ُ وَك نَا وَرَسُوْلُ

َ
َ اللُه ل ي مَا رَ�نِ

مِّ عَبْدٍ
ُٔ
نُ ا ي وا�جْ ِ

�ت مَّ
ُٔ
َ الله به لِ ي ا رَ�نِ ،رَضِيتُ �ج ن وصدق. مرت�ي

 �ا�و�ا�د�ر�د�ائ  t �سے مر�و�ی ے�ا�ک ر�و�ز�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بہ ا�ر�شا�د�کر�نے ے لیے کھڑ�ے ہو�ے ا�و�ر�مختصر�بہ ا�ر�شا�د�ر�ا�ا �ب ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم خطبے سے ا�ر�غ ہو�ے تو�ید�ا ا�و�بکر t �سے ر�ا�ا�ا�ے ا�و�بکر t !�کھڑ�ے ہو�ا�و�ر�بہ د�و�، �ید�ا ا�و�بکر t �کھڑ�ے ہو�ے 
�ا�و�ر�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم سے مختصر بہ د�ا�، �ب ید�ا ا�و�بکر t �بہ سے ا�ر�غ ہو�ے تو آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ے عمر t!�کھڑ�ے ہو�ا�و�ر بہ 
�د�و�، �ید�ا عمر t �کھڑ�ے ہو�ے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے مختصر�بہ د�ا�،�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�نا�ر�خ ا�و�ر بد�ا�لہ �tن مسعو�د�ی ر�ف 
�پھیر�ا�ا�و�ر ر�ا�ا�ا�ے ا�ن ا�م بد�کھڑ�ے ہو�ا�و�ر�بہ د�و�،�ا�ن ا�م بد�کھڑ�ے ہو�ے پہلے ا�لہ عز�و�جل ی حمد�و�نا�یا�ن ی ھر�کہا�ا�ے لو�و�!�ے شک 
�ا�لہ عز�و�جل ما�ر�ا�ا�ک ے ا�و�ر�ے شک ا�لا�م ما�ر�ا�د�ن ے ا�و�ر�ے شک قر�آ�ن ما�ر�ا�ا�ا�م ا�و�ر�ے شک کعبہ ما�ر�ا�لہ ے ا�و�ر )�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ی ر�ف ا�شا�ر�ہ کر�ے�(�یہ ما�ر�ے ر�و�ل ا�و�ر�نبی صلى الله عليه وسلم ہیں �،�ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل نے جو�چیز�ں ما�ر�ے لیے ند�ر�ا�ی ہیں ہم نے و�ہ بھی 
�چیز�ں ند�یں ا�و�ر�ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم نے جن چیز�و�ں و�ما�ر�ے لیے مکر�و�ہ جھا�ے ہم نے بھی و�ہ چیز�ں مکر�و�ہ سمجھیں�۔�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ا�ن کا�بہ ن کر�بہت خو�ش ہو�ے ا�و�ر�ر�ا�ا�ا�ن ا�م بد�نے ٹھیک کہا�ے�،�ا�ن ا�م بد�نے ٹھیک کہا�ا�و�ر�سچ کہا�ے�،�میں ر�ا�ی ہو�گیا�ا�س سے س 

�سے ا�لہ ر�ا�ی ے �،�یر�ے لیے �، �یر�ی ا�ت ے لیے ا�و�ر�ا�ن ا�م بد�ے لیے�۔  2
 �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�ا�نے خطبا�ت و�و�ا�ظ میں ا�مو�م تو�ید�و�نما�ز�ا�جما�ت ا�و�ر�خو�ف آ�ر�ت ی تلقین ر�ا�ا�کر�ے تھے�،�ا�ن ے ا�ر�شا�د�ا�ت 

�ے چند�فقر�ے ملا�ظہ ہو�ں�۔
. ي

ت
ي للبا�

لفا�ن وا �ج �ن
َٔ
خرة، �ي قوم فا

ٓ
ل َّ �ج �ن

ٔ
راد الدنيا ا

ٔ
لدنيا، ومن ا َّ �ج �ن

ٔ
خرة ا

ٓ
راد ال

ٔ
اسُ من ا ا النَّ َ �يُّ

َٔ
ا

�لو�و�!�س نے د�یا�کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا�ا�س نے آ�ر�ت و�نقصا�ن پہنچا�ا�ا�و�ر�س نے آ�ر�ت کا�ا�ر�ا�د�ہ کیا�ا�س نے د�یا�و�نقصا�ن پہنچا�ا�،�تمہیں ا�یے کہ ا�ی 
������؍�� ي

ا�ن ص�ج
ٔ
ن ممد ال سماعيل �ج ن لإ 1 س�ي السلف الصال�ي

ن دمشق����؍���� ر�ي تص�ت 2 من
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�کا�سا�ر�ہ ا�ی ے لیے ر�د�ا�ت کر�و�۔
ي 

ن
اسُ ومن يستك�ج يضعه الله ومن يبتغ السمعة يسمع الله به ومن ينوي الدنيا تعجزہ فإنه من تواضع � ا النَّ َ �يُّ

َٔ
ا

فعه الله يوم القيامة الدنيا �ي

�لو�و�!�جو�د�یا�میں ر�ا�کا�ر�ی کر�ے ا�لہ یا�ت ے د�ن ا�س و�ر�ا�کا�ر�ی کا�بد�ہ د�ے ا�،�جو�د�یا�میں شہر�ت ے لیے کا�م کر�ا�ے ا�لہ تعا�یٰ �یا�ت ے 
�د�ن ا�س ے کا�م ی شہر�ت کر�ا�ے ا�)�ا�و�ر�ا�س ے لیے ز�ا�کچھ نہیں�(�ا�و�ر�جو�عظمت ا�و�ر�بڑ�ا�ی ی خا�ر�ند�ی ا�یا�ر�کر�ا�ے ا�لہ ا�س و�ر�ا�د�ے 

�ا�ا�و�ر�س نے ا�ز�ر�ا�ہ خشو�ع تو�ا�ع ا�یا�ر�ی ا�لہ ا�س و سر�ند کر�ے ا�۔
، وإن كن بعيدا  و كب�ي

ٔ
ي�ن زال، ومن جاءك بصدق من صغ�ي ا

ٔ
ن ا

ٓ
نول مع القرا ك به شيئا، و�ت تعبد الله، ول ت�ث

يبا، فاردده عليه بغيضا، فاقبله منه، ومن جاءك بكذب، وإن كن حبيبا قر

�بھا�یو�!�ا�لہ ی عبا�د�ت کر�و�ا�و�ر�ا�س ے سا�ھ سی و�شر�ک نہ کر�و�،�قر�آ�ن ے سا�ھ چلو�و�ہ جہا�ں تمہیں ے جا�ے ا�و�ر�جو�تمہا�ر�ے ا�س حق ا�ے 
�ا�سے قبو�ل کر�و�ا�ر�ہ حق ا�نے و�ا�ا�نا�ہی یر�ہو�ا�و�ر�تمہیں ا�س سے د�نی ہو�ا�و�ر�جو�تمہا�ر�ے ا�س ا�ل ا�ے ا�س و�ر�د�کر�د�و�ا�ر�ہ و�ہ تمہا�ر�ا�نا�ہی 

�د�و�ت ا�و�ر�قر�بی ر�تہ د�ا�ر�ہو�۔
خرة

ٓ
ي ال

ن
 عليه �

 سَ�تَ
َّ

نيا، إل
ُّ

ي الد
ن

 الله عل عبد �
رْت: ل يَسْ�تُ ا ل�جَ ي لو حلفت عل�ي

ال�ت

�لو�و�!�ا�ر�میں ا�س ا�ت ر�قسم کھا�لو�ں تو�ا�ث نہ ہو�ں ا�کہ ب ا�لہ نے د�یا�میں سی ند�ہ ی ر�د�ہ پو�ی ی تو�و�ہ ر�و�ر�آ�ر�ت میں بھی ا�س ی ر�د�ہ 
�پو�ی کر�ے ا�۔

مِّ عَبْدٍ
ُٔ
نَ ا  ا�جْ

ُ
رْت مَّ

َٔ
نَ ل �ي سْلِِ ُ ورَى الْ

ُ
 ش

َ
ا دُون

ً
حَد

َٔ
رًا ا مِّ نْتُ مُؤَ

ُ
وْ ك

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

ٍ
عَنْ عَلِيّ

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�میں مسلما�و�ں ی مجلس شو�ر�یٰ �ے لا�و�ہ سی ا�و�ر و ا�یر بنا�ا تو ا�ن ا�م بد�و�،  �ید�ا علی �tسے مر�و�ی ے 
�بد�ا�لہ t �ن مسعو�د و ا�یر بنا�ا�۔ 1

ي من غ�ي مشورة لستخلفت  ِ
م�ت

ٔ
حدا عل ا

ٔ
و كنت مستخلفا ا

َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
ال

َ
 ق

َ
ال

َ
عَن عَليّ ق

ن مَسْعُود م عبد الله �ج ِ
ْ �ي
َ
عَل

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�ر�میں مسلما�و�ں ی مجلس شو�ر�یٰ �ے لا�و�ہ سی ا�و�ر و ا�یر بنا�ا تو بد�ا�لہ t �ن مسعو�د و ا�یر بنا�ا�۔2
. ِ

َّ
هُ بِعَبْدِ الله بَّ

َ
 يُش

ُ
مَة

َ
ق
ْ
 عَل

َ
ن

َ
تِهِ. وَك ِ وَسَمْ ِ

ّ
يِهِ وَدَل

ْ
ي هَد ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ لنَّ هُ �جِ بَّ

َ
ِ يُش

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
 ق

َ
مَة

َ
ق
ْ
عَنْ عَل

�علقمہ سے مر�و�ی ے�بد�ا�لہ ن مسعو�د�و�ا�ن ے ر�قے �،�ا�ن ی سن سیر�ت ا�و�ر�ا�ن ی یا�نہ ر�و�ی میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے تشبیہ د�ی جا�ی تھی 
�ا�و�ر�علقمہ  t �و�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �سے تشبیہ د�ی جا�ی تھی�۔3

ن سعد������؍�� 1 ا�ج

����؍�� 2 فضائل الصحابة للنسا�ئ

ن سعد������؍�� 3 ا�ج
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ن مسعود لكوفة عَبْد اللِه �جْ ول من ق�ن �ج

ٔ
، قال:ا ي عَن الشع�ج

�بی ر�مہ ا�لہ تے ہیں�و�ہ میں ب سے پہلے بد�ا�لہ t �ن مسعو�د و�قا�ی مقر�ر�کیا�گیا�۔1
 ْ يْكُ

َ
تُ إِل

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ ةِ إِ�ن
َ
وف

ُ
ك

ْ
هْلِ ال

َٔ
 ا

َ
ُ عَنْهُ، إِل َ اللهَّ ي ابِ، رَ�نِ

َّ
ط نَ نَ الْ رَ �جْ َ  كِتَابَ عُ

ُ
ت

ْٔ
رَا

َ
: ق

َ
ال

َ
بٍ، ق َّ ِ مُصنَ

ن  �جْ
َ
ة
َ
عَنْ حَارِث

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ابِ رَسُولِ الله َ صحْ

َٔ
جَبَاءِ مِنْ ا ا مِنَ النُّ َ

ُ
ا، وَه ً ا وَوَزِ�ي ً ِ

ّ
نَ مَسْعُودٍ مُعَل ِ �جْ

َّ
 الله

َ
ا، وَعَبْد ً مِ�ي

َٔ
ِ�ٍ ا

نَ �يَ ارَ �جْ َّ
َ

ع

. 
ً
ة َ َ �ث

َٔ
سِي ا

ْ
ف
َ
 ن

َ
ِ عَل

َّ
ْ بَعَبْدِ الله كُ

ُ
ت ْ

َ �ث
ٓ
 ا

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ مَا وَإِ�ن ِ وا �جِ
ُ

تَد
ْ
مَا وَاق ُ ْ وا عَ�ن

ُ
ذ نُ َ رٍ �ن

ْ
هْلِ بَد

َٔ
َ مِنْ ا وَسَلَّ

�ا�ر�ث ن مضر�ب تے ہیں میں نے�ید�ا عمر �tکا�تو�ب پڑ�ا�ھا�جو�ا�ہو�ں�نے ا�ل و�ہ و�ط لکھا�ھا�میں نے تمہا�ر�ی ر�ف ما�ر t �ن 
�ا�سر�و ا�یر بنا�کر�ا�و�ر بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�و�لم ا�و�ر�ا�ن کا�و�ز�ر�بنا�کر�بھیجا�ے�، �یہ د�و�و�ں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے بو�ب ا�و�ر�ا�ل بد�ر�میں سے 

�ہیں�،�ا�ن د�و�و�ں ی ا�طا�ت و�مضبو�ی سے کڑ�لو�میں نے بد�ا�لہ و�ا�نے ا�و�ر�ر�یح د�ی ے�۔2
�بد�ا�لہ ن مسعو�د�ا�ت ی نما�ز�ا�و�ر�لی ر�و�ز�ں�ی ا�ند�ی کر�ے تھے�۔

مِيسَ نَ نَ وَالْ ْ
نَ�ي

ْ
 يَصُومُ الث

َ
ن

َ
هُ ك

َّ
ن
َٔ
تُ ، ا ْ سْلَ

َٔ
 ا

ُ
حَ مُنْذ تُ الضُّ ْ ِ :مَا �ن

ُ
ول

ُ
نَ مَسْعُودٍ يَق ا�جْ

 �نا�چہ و�ہ ر�ا�ے تھے�ب سے میں نے ا�لا�م قبو�ل کیا�ے ا�ت ے و�ت نہیں و�ا�)�یعنی ا�س و�ت نما�ز�پڑ�تا�ر�ا�ہو�ں( �ا�و�ر�ر�ا�ے تھے 
�میں�و�و�ا�ر�ا�و�ر�عر�ا�ت کا�ر�و�ز�ہ ر�تا ر�ا�ہو�ں�۔ 3

يسٍ  ِ
ةِ �نَ  عَشِيَّ

َّ ُ
ا ك ً ِ ا�ئ

َ
ومُ ق

ُ
 يَق

َ
ن

َ
نَ مَسْعُودٍ ك ِ �جْ

َّ
 الله

َ
 عَبْد

َّ
ن

َٔ
ا

�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �عر�ا�ت ی ر�ا�ت و�سا�ر�ی ر�ا�ت نما�ز�ے لیے کھڑ�ے ر�تے تھے�۔4
 

ُ
ل

َّ
ل َ يْهِ وَيَ�تَ

َ
رُ إِل

ُ
رُ يَنْظ َ  عُ

َ
عَل َ ج

َ ن
� .

ٌ
لِيل

َ
 ق

ٌ
يف ِ

نَ
� 

ٌ
 جَاءَ رَجُل

ْ
رَ إِذ َ  عُ

َ
وْمِ عِنْد

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
نْتُ جَالِسًا �

ُ
:ك

َ
ال

َ
ِ وَهْبٍ ق

ن يْدِ �جْ
َ

عَنْ ز

نُ مَسْعُودٍ ا هُوَ ا�جْ
َ
إِذ

َ
ا. ف ً ء عِلْ ء علا. كنيف ملي ء علا. كنيف ملي ه �ث قال: كنيف ملي و�ج

�ز�د�ن و�ب تے ہیں�میں و�م ے سا�ھ ید�ا عمر �tے ا�س بیٹھا�ہو�ا�ھا�کہ ا�ک د�بلا�لا�آ�د�ی آ�ا�،�ید�ا عمر �tا�س ی ر�ف د�ھنے 
�لگے ا�و�ر�خو�ی سے ا�ن کا�چہر�ہ کھل ا�ھا�ا�و�ر�ر�ا�ا�یہ ا�ک ظر�ف ے علم سے بھر�ا�ہو�ا�،�یہ ا�ک ظر�ف ے علم سے بھر�ا�ہو�ا�،�یہ ا�ک ظر�ف ے علم سے 

�بھر�ا�ہو�ا�،�یہ بد�ا�لہ ن مسعو�د t �تھے�۔
ن مسعود فارفع إزارك ،  نت �ي ا�ج

ٔ
سبل إزاره، فقال:ارفع إزارك، وا

ٔ
ى رجلا قد ا

ٔ
ن مسعود را ن ا�ج

ٔ
ي وائل ا �ج

ٔ
5عن ا

دّ عل  �ت
ٔ
ب الرجل، ويقول: ا دم الناس ، فبلغ ذلك عر، فصن

ٓ
�ن ا

ٔ
.�وشة ، وا ي

ت
ي لست مثلك، إن بسا�

فقال: إ�ن

ن مسعود! ا�ج

1 اخبارالقضاۃ������؍��

������؍�� ي
ا�ن ص�ج

ٔ
ن ممد ال سماعيل �ج ن لإ 2س�ي السلف الصال�ي

ن سعد ������؍�� 3 ا�ج

ن سعد������؍�� 4 ا�ج

ن سعد������؍�� 5ا�ج



��������

�ا�و�و�ا�ل سے مر�و�ی ے بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�نے ا�ک خص و�د�ھا�کہ ا�س ی ا�د�ر�ا�س ے ٹخنو�ں سے نیچے تھی آ�پ نے ا�سے کہا�ا�نی ا�د�ر�ا�نے 
�ٹخنو�ں سے ا�و�ر�کر�لو�،�ا�س خص نے جو�ا�ب د�ا�ا�ن مسعو�د�!�تم بھی تہہ ند�ا�و�ر�کر�ے ا�د�و�،�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا�بھا�ی میں معذ�و�ر�ہو�ں�یو�کہ یر�ی 
�ا�یں بہت پتلی ہیں�،�ید�ا�عمر�نے یہ و�ا�عہ نا�تو�ا�س خص و�بلا�کر�د�ر�ے لگو�ا�ے کہ بد�ا�لہ �tن مسعو�د�جیسی شخصیت سے نہ ز�ر�و�ی ی�۔1

. ٍ
َ

ْ دِرْه
ي
�تَ
َ
ائ ِ تٍ �جِ

َّ
ي حُله ِ

ن
نَ �

َّ
ف

َ
 يُك

ْ
ن

َٔ
وَْ� ا

َٔ
نَ مَسْعُودٍ ا  ا�جْ

َّ
ن

َٔ
رٍو ا ْ ِ عَ

ن ِ �جْ
َ يْ�ث

َ
عَنْ خ

 �یم ن عمر�و�سے مر�و�ی ے بد�ا�لہ �tن مسعو�د نے مر�ض ا�مو�ت میں ا�نے ا�ل خا�نہ و�و�یت ر�ا�ی کہ ا�نہیں�د�و�و�د�ر�ہم ی ا�د�ر�کا کفن 
�د�ا�جا�ے�۔2

 . نَ لاثِ�ي
َ
ِ وَث

ن ْ
نَتَ�ي

ْ
 اث

َ
 سَنَة

ِ
بَقِيع

ْ
ل دِينَةِ وَدُفِنَ �جِ َ لْ نُ مَسْعُودٍ �جِ ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
: مَات

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ عُتْبَة

ن ِ �جْ
َّ

عَبْدِ الله

ا�و�ر�یع میں) �عثما�ن t �ن مظعو�ن ے  �بد�ا�لہ ن عتبہ تے ہیں  �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�ی �����ہجر�ی میں د�نہ نو�ر�ہ میں و�ا�ت ا�ی 
�پہلو�میں( �د�ن ہو�ے�۔ 3

بَ�يْ  يْهِ الزُّ
َ
�. وقيل: صل عَل ن �ي يْهِ عار �جْ

َ
ن، وقيل: صل عَل يْهِ ع�ث

َ
وصل عَل

�ا�ن ی نما�ز�نا�ز�ہ ید�ا عثما�ن t �نے پڑ�ا�ی�،�یہ بھی کہا�جا�ا�ے کہ ما�ر t �ن ا�سر�نے پڑ�ا�ی ا�و�ر یہ بھی کہا�جا�ا�ے ز�یر t �ن عو�ا�م نے 
�پڑ�ا�ی�۔4

.
ً
نَ سَنَة �ي  وَسِتِّ

ٍ
نُ بِضْع نُ مَسْعُودٍ وَهُوَ ا�جْ ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
َ عَبْد

ي ِ
ّ ن

وُ�
ُ
: ت

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ عُتْبَة

ن ِ �جْ
َّ

ِ عَبْدِ الله
ن عَنْ عَوْنِ �جْ

�عو�ن ن بد�ا�لہ ن عتبہ تے ہیں �بد�ا�لہ t �ن مسعو�د�ی و�ا�ت ہو�ی تو�و�ہ سا�ھ ر�س سے ز�ا�د�تھے�۔5
. ٍ

َ
 دِرْه

َ
ف

ْ
ل
َٔ
نَ ا نُ مَسْعُودٍ تِسْعِ�ي  ا�جْ

َ
ك َ : �تَ

َ
ال

َ
ِ حُبَيْشٍ ق

ن عَنْ زِرِّ �جْ

 �ز�ر�ن حبیش تے ہیں بد�ا�لہ �tن مسعو�د نے ا�نے ر�کہ میں و�ے ز�ا�ر�د�ر�ہم ھو�ڑ�ے�۔6
�ضا�ین و�ر�ۃ ا�صر:

�یہ و�ر�ہ مختصر�ر�ن ا�فا�ظ میں ا�لا�م ے یم ا�و�لو�ں ا�و�ر�ا�سا�ی ز�د�گی ے د�ستو�ر�ی و�ا�ت کر�ی ے �،�ا�س کا�ا�د�ا�ز�یا�ن ا�س قد�ر د�کش ے کہ 
�سا�ر�ا�ہو�م ا�ک د�م د�ل ی گہر�ا�ی میں ا�ر�جا�ے ا�و�ر ا�سا�ن ی فکر�ی د�یا�میں ا�لا�ب پید�ا�کر�د�ے�،�ز�ا�ن ا�س قد�ر�آ�سا�ن ے کہ ا�آ�سا�ی ر ز�ا�ن 
�ر�یہ ا�فا�ظ جا�ر�ی ہو�جا�یں�،�ا�ا�م شا�عی ر�مہ ا�لہ نے ر�ا�ا کہ ا�ر�لو�گ ر�ف ا�س و�ر�ت میں د�ر�کر�لیں تو�یہ و�ر�ۃ ا�ن ی جا�ت ے لیے کا�ی 
�ہو�تی ے �،�ز�ا�نہ ا�و�ر�ا�س ی ر�چیز�و�و�ا�ہ بنا�کر�لگی لپٹی ر�ھے بغیر و�ا�ح کر�د�ا�کہ فلا�ح و جا�ت ا�و�ر ر�ا�د�ی و�ہلا�ت ے ر�ا�تے و�ن سے ہیں�؟�لا�ہ 

ن الصحابة������؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � 1 الإ

ن سعد������؍�� 2 ۔ا�ج

ن سعد������؍�� 3 ا�ج

4 اسدالغابۃ������؍��

ن سعد������؍�� 5 ا�ج

ن سعد������؍�� 6 ا�ج
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�یہ کہ ا�ما�ن �،�مل صا�حہ�، �چا�ی ی تلقین ا�و�ر�صبر�و�ا�قا�ت ی تلقین ہی فلا�ح ے ر�ا�تے ہیں�،�ا�ن ے و�ا ر�ا�د�ی ہی ر�ا�د�ی ے �، �بر�ا�ی ی ا�ک 
�ر�و�ا�ت یہ ے کہ صحا�ہ کر�ا�م y �ب بھی ا�ک د�و�سر�ے سے ملتے تو�د�ا ہو�نے سے قبل و�ر�ہ صر�ا�ک د�و�سر�ے و�نا�ے�،�ا�س و�ر�ۃ سے یہ 
�ا�ت بھی یا�ں ے کہ ا�ل ا�ما�ن ا�و�ر�صا�ح ا�ر�ا�د�ا�ت و ر�د�ر�د�ن کر�نہیں ر�نا�ا�ئے بلکہ ا�نہیں ا�ک د�و�سر�ے و�حق ی یحت ا�و�ر�صبر�ی تلقین 

�ے ز�ر�عہ ا�ک ا�سا�معا�شر�ہ قا�م کر�ا ا�یے س میں د�ن قا�م ہو ۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  خُسْر۰۰۲ٍۙاِلَّا  لَفِيْ  الْاِنْسَانَ  الْعَصْر۰۰۱ِۙاِنَّ  وَ 

ا�و�ر نیک مل کئے�،  ا�ما�ن ا�ے  ا�ن لو�و�ں ے جو  �و�ا�ے  �ا�سا�ن سر�ا�سر نقصا�ن میں ے�،  )�ا�قین(  �ز�ا�نے ی قسم! �بیشک 

وَ تَوَاصَوْا   بِالْحَق١ِّۙ۬ وَ تَوَاصَوْا بِالصَّبْرِ ۰۰۳)�ا�صر���ا��(

�ا�و�ر )�جنہو�ں نے( �آ�س میں حق ی و�یت ی ا�و�ر ا�ک د�و�سر�ے و صبر ی یحت ی�۔
هْرِ �میں ز�ا�نہ ی مو�یت کا�حا�ظ ے �،�ا�ی ر�ح لفظ عَصْ�میں ا�س ے ز�ر�نے ا�و�ر�ا�س ی تیز�ر�و�ی ی ر�ف ا�شا�ر�ہ ے �،�ا�ی 

َّ
�س ر�ح لفظالد

�و�ہ سے ا�س کا ا�طلا�ق بیشتر ز�ر�ے ہو�ے ز�ا�نہ ر�ہو�ا�ے �،�ا�ک تو�یہ ز�ا�نہ ز�تہ ے حو�ا�د�ث و�ا�حو�ا�ل ا�د�د�ا�ا�ے د�و�سر�ے ز�ا�نہ ی مخصو�ص 
�فت یعنی ا�س ی تیز�ر�و�ی ا�و�ر ر�ق ر�تا�ر�ی ی ر�ف تو�ہ د�ا ر�ا ے �،�ا�ن د�و�و�ں حقیقتو�ں سے د�و�ا�ہم تا�ج سا�نے آ�ے ہیں�،�ا�ک یہ کہ ا�سا�و�ں 
�ر�ا�ن ے ا�ما�ل ے حا�ظ سے ا�لہ ے فیصلے ا�ذ�ہو�ں گے �،�د�و�سر�ے یہ کہ ہمیں ز�ا�نہ سے س ی ب سے ز�ا�د�ہ نما�ا�ں خصو�یت ا�س ی تیز�ر�و�ی 
�ا�و�ر�ر�ق ر�تا�ر�ی ے ز�ا�د�ہ سے ز�ا�د�ہ مستعد�ی ا�و�ر سر�ر�ی سے ا�د�ہ ا�ھا�ا�ا�یے�، �ھلی و�و�ں ر�ا�لہ تعا�یٰ �ے جو�فیصلے ا�ذ�ہو�ے و�ہ ٹھیک 
�ٹھیک ا�ن ے ا�ما�ل کا�بد�ہ تھے �،�ا�ر�ا�ہو�ں نے نیکیا�ں ا�و�ر�لا�یا�ں یں تو�ا�لہ نے ا�نہیں ر�و�ج و�کما�ل بخشا�،�ا�و�ر�ا�ر�ا�ہو�ں نے ا�لہ ی ز�ین ر�ظلم 

�و�فسا�د�ی ر�ا�ہ ا�یا�ر�ی تو�قا�و�ن ا�ہی نے ا�ن و�حہ ہستی سے نیست و ا�و�د�کر�د�ا�،�جیسے ر�ا�ا:
تۭ۰ِ 

ٰ
فِك

َ
ت

ْ
مُؤ

ْ
وَال  َ َ

ي
ْ

مَد بِ  ٰ ْ
ص

َ
وَا هِيْمَ  اِبْٰ وْمِ 

َ
وَق ۥۙ  وُْد۰َ

َ
ث

َ
وّ عَادٍ 

َ
وّ حٍ  ْ ُ

ن وْمِ 
َ
ق بْلِهِمْ 

َ
ق مِْ   َ ْ

ذِي
َّ
ال  

ُ
بَا

َ
ن مْ  تِِ

ْ
يَ  ْ َ

ل
َ
ا

1 ۷۰ لِمُوْنَ
ْ

سَهُمْ يَظ
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا

ٓ ْ ُ
ن

َ
كِنْ ك

ٰ
لِمَهُمْ وَل

ْ
نَ اُلله لِيَظ

َ
اَ ك

َ
تۚ۰ِ ف

ٰ
ن بَيِّ

ْ
هُمْ بِل

ُ
تُْمْ رُسُل

َ
ت

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ا�ن لو�و�ں و ا�نے پیش ر�و�ؤ�ں ی ا�ر�خ نہیں پہنچی�؟ �و�ح ی و�م�، �ا�د�، �مو�د�، �ا�ر�ا�یم ی و�م�، �د�ن ے لو�گ ا�و�ر و�ہ بستیا�ں ہیں 
�ا�ٹ د�ا گیا�، �ا�ن ے ر�و�ل ا�ن ے ا�س کھلی کھلی نشا�یا�ں ے کر آ�ے�ھر یہ ا�لہ کا کا�م نہ ھا کہ ا�ن ر ظلم کر�ا مگر و�ہ آ�پ ہی ا�نے ا�و�ر ظلم کر�نے 

�و�ا�ے تھے�۔
مَهُمُ اُلله 

َ
ل

َ
بْلِهِمۭ۰ْ وَمَا ظ

َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
عَل

َ
لِكَ ف

ٰ
ذ

َ
مْرُ رَبِّكۭ۰َ ك

َ
تَِ ا

ْ
وْ يَ

َ
 ا

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
تِيَمُُ ال

ْ
نْ تَ

َ
 ا

ٓ َ ّ
رُوْنَ اِل

ُ
 يَنْظ

ْ
هَل

1 التوبۃ����
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1 ۳۳ لِمُوْنَ

ْ
سَهُمْ يَظ

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا ا

ٓ ْ ُ
ن

َ
كِنْ ك

ٰ
وَل

�ر�مہ�:�ا�ے نبی�)صلى الله عليه وسلم(! �ا�ب جو یہ لو�گ ا�ظا�ر کر ر�ے ہیں تو ا�س ے و�ا ا�ب ا�و�ر کیا ا�ی ر�ہ گیا ے کہ ملا�کہ ہی آ�پہنچیں �، �ا تیر�ے ر�ب کا 
�فیصلہ صا�د�ر ہو جا�ے�؟ �ا�س ر�ح ڈ�ٹا�ی ا�ن سے پہلے بہت سے لو�گ کر کے ہیں�، �ھر جو کچھ ا�ن ے سا�ھ ہو�ا و�ہ ا�ن ر ا�لہ کا ظلم نہ ھا بلکہ ا�ن کا 

�ا�نا ظلم ھا جو ا�ہو�ں نے خو�د ا�نے ا�و�ر کیا�۔
 

ً ّ ُ
ك

َ
ف ۳۹ ا سٰبِقِيَْۖۚ ْ ُ

ن
َ

رْضِ وَمَا ك
َ ْ
وْا فِ ال بَُ

ْ
ك

َ
اسْت

َ
تِ ف

ٰ
ن بَيِّ

ْ
وْسٰ بِل

ُ
ْ مّ ُ

ءَه
ۗ
 جَا

ْ
د

َ
ق

َ
ۣ۰ وَل ارُوْنَ وَفِرْعَوْنَ وَهَامَٰ

َ
وَق

بِهِ  نَا 
ْ

سَف
َ

خ  ْ َ
مّ مْ  وَمِنُْ  ۚ۰

ُ
يْحَة

َ
الصّ هُ 

ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َ
ا  ْ َ

مّ وَمِنُْمْ  حَاصِبًاۚ۰  يْهِ 
َ
عَل نَا 

ْ
رْسَل

َ
ا  ْ َ

مّ نُِْمْ 
َ

ف بِهۚ۰ٖ 
ْۢ
ن

َ
بِذ نَ 

ْ
ذ

َ
خ

َ
ا

2 ۴۰ لِمُوْنَ
ْ

سَهُمْ يَظ
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا

ٓ ْ ُ
ن

َ
كِنْ ك

ٰ
لِمَهُمْ وَل

ْ
نَ اُلله لِيَظ

َ
نَاۚ۰ وَمَا ك

ْ
رَق

ْ
غ

َ
ْ ا َ

ۚ۰ وَمِنُْمْ مّ
َ

رْض
َ ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر قا�ر�و�ن و ر�عو�ن و ا�ا�ن و ہم نے ہلا�ک کیا�، �و�یٰ �uا�ن ے ا�س نا�ت ے کر آ�ا مگر ا�ہو�ں نے ز�ین میں ا�نی بڑ�ا�ی کا ز�م کیا 
�ا�ا�کہ و�ہ سبقت ے جا�نے و�ا�ے نہ تھے�،�آ�ر�کا�ر ر ا�ک و ہم نے ا�س ے گنا�ہ میں کڑ�ا ھر ا�ن میں سے سی ر ہم نے پتھر�ا�ؤ �کر�نے و�ا�ی ہو�ا 
�یجی ا�و�ر سی و ا�ک ز�ر�د�ت د�ما�ے نے آ�یا�ا�و�ر سی و ہم نے ز�ین میں د�سا د�ا ا�و�ر سی و غر�ق کر د�ا�ا�لہ ا�ن ر ظلم کر�نے و�ا�ا نہ ھا مگر و�ہ خو�د 

�ہی ا�نے ا�و�ر ظلم کر ر�ے تھے�۔
�ا�ہی حقا�ق و�ا�د�د�ا�نے ے لئے ا�لہ تعا�یٰ �نے ز�ا�نہ ی قسم کھا�ی کہ لو�گ ا�د�ر�یں کہ ا�ک د�ن ا�ما�ل ی ا�س حقیقت سے ا�ز�اً�ا�ن و�بھی د�و 
�ا�ر�ہو�ا�پڑ�ے ا �، �ا�س ے لا�و�ہ ز�ا�نہ ی قسم میں ا�ک ا�و�ر�تہ بھی مضمر�ے �،�و�ہ یہ کہ ا�سا�ن کا�ا�ل ر�ا�س ا�ما�ل ز�ا�نہ ہی ے ا�و�ر�ا�س کا�ا�ل یہ ے کہ 
�تیز�ر�و�ی ا�و�ر�ر�ق ر�تا�ر�ی میں و�ی چیز�بھی ا�س سے بڑ�ھ کر�نہیں�،�لیکن یہ ا�سا�ن ی کیسی ا�د�ا�ی ے کہ و�ہ ز�ا�نہ ی ا�س ے و�ا�ی سے و�ا�ف ہو�نے 
�ے ا�و�جو�د�ا�س ر�بھر�و�ہ کر�ا�ے ا�و�ر ا�نی ز�د�گی ی ے ثبا�ی �، �ر�و�ز یا�ت ی ا�ز�ر�س ا�و�ر�ز�ا�ے ا�ما�ل ے قا�و�ن سے ا�کل ا�ل ے�،�ا�س 
�معا�لہ میں ا�سا�ن ی مثا�ل ا�کل ا�س ا�ر�ی ی ے جو�ر�ف ی تجا�ر�ت کر�ا�ے لیکن بجا�ے ا�س ے کہ ا�س و�جلد�ا�ز�جلد�بیچ کر�ا�نے د�ا�م کھر�ے 
�کر�نے ی فکر�کر�ے ا�س و�ا�س نے ر�ھ ھو�ڑ�ا�ے ا�و�ر ا�س ی چمک ا�و�ر�ٹھنڈ�ک کا�نظا�ر�ہ د�کھ ر�ا ے �، �ظا�ر�ے کہ ا�سے ا�ر�و�بہت جلد ا�نی 
�غفلت و�ا�د�ا�ی ر�ف ا�سو�س ملنا�پڑ�ے ا�،�ا�کل ہی ا�ل ا�س ا�ل ا�سا�ن کا�ے جو�و�ت ی قد�ر�و�مت سے ا�ل ے مگر�ب و�ت ی گھڑ�ی 

�ا�س ے سر�ر�آ�جا�ے گی �، �حسر�ت و�ا�مر�ا�د�ی ے و�ا�ا�س ی جیب و�د�ا�ن میں کچھ نہ ہو�ا�،�جیسے ر�ا�ا
فِيْاۙ۰َ  طْنَا 

َ
رّ

َ
ف مَا  عَٰ  نَا 

َ
ت َسَْ ٰ

ي وْا 
ُ
ال

َ
ق  

ً
تَة

ْ
بَغ  

ُ
اعَة

َ
السّ ءَتُْمُ 

ۗ
جَا ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ اللهِۭ۰  ءِ 

ۗ
ا

َ
بِلِق ا  بُْ

َّ
ذ

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال سَِ 

َ
خ  

ْ
د

َ
ق

ارُ 
َّ

لد
َ
وَل هْوۭ۰ٌ 

َ
ل

َ
وّ عِبٌ 

َ
ل  

َ ّ
اِل  

ٓ
يَا

ْ
ن

ُ ّ
الد  

ُ
يَٰوة

ْ
ال وَمَا  ۳۱ رُوْنَ يَِ مَا  ءَ 

ۗ
سَا  

َ
ل

َ
ا  ۭ۰ هُوْرِهِْ

ُ
ظ عَٰ   ْ ُ

ارَه
َ

وْز
َ
ا وْنَ 

ُ
مِل ْ َ

ي  ْ ُ
وَه

3 ۳۲ وْنَ
ُ
عْقِل

َ
 ت

َ
ل

َ
ف

َ
وْنۭ۰َ ا

ُ
ق

َ
َ يَتّ ْ

ذِي
َّ
ِل

ّ
يٌْ ل

َ
 خ

ُ
خِرَة

ٰ ْ
ال

�ر�مہ: �نقصا�ن میں پڑ�گئے و�ہ لو�گ جنہو�ں نے ا�لہ سے ا�نی ملا�قا�ت ی ا�طلا�ع و�ھو�ٹ قر�ا�ر�د�ا�، �ب ا�ا�ک و�ہ گھڑ�ی آ�جا�ے گی تو ہی لو�گ 

1 النحل����

2 العنكبوت����،����

3النعام����،���� 
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�کہیں گے ا�سو�س �،�ہم سے ا�س معا�لہ میں کیسی تقصیر�ہو�ی�، �ا�و�ر�ا�ن کا�ا�ل یہ ہو�ا�کہ ا�نی ٹھو�ں ر�ا�نے گنا�ہو�ں کا�و�ھ ا�د�ے ہو�ے ہو�ں 
�گے �،�د�ھو�!�کیسا�ر�ا�و�ھ ے جو یہ ا�ھا�ر�ے ہیں �،�د�یا�ی ز�د�گی تو ا�ک یل ا�و�ر�ا�ک ما�شا�ے حقیقت میں آ�ر�ت ہی کا مقا�م ا�ن لو�و�ں ے لئے 

�بہتر�ے جو�ز�ا�ں کا�ر�ی سے بچنا�ا�تے ہیں�،�ھر�کیا�تم لو�گ عقل سے کا�م نہ لو�گے ۔
هُ 

َ
ل  

ّٰ
ن

َ
وَا سَانُ 

ْ
ن ِ

ْ
ال رُ 

َّ
ك

َ
تَذ

َ
يّ ذٍ  مَىِٕ يَْ ۥۙ  م۰َ

َ
بَِهَنّ ذٍؚ مَىِٕ يَْ ءَ 

ۗ
وَجِايْ ۲۲ اۚ

ًّ
صَف ا 

ًّ
صَف كُ 

َ
مَل

ْ
وَال كَ 

ُ
رَبّ ءَ 

ۗ
جَا

َ
وّ

1 ۲۴ مْتُ لِيََاتِْۚ
َّ

د
َ
نِْ ق

َ
يْت

َ
 يٰل

ُ
وْل

ُ
يَق ۲۳ رٰىۭ

ْ
ك ِ

ّ
الذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر تمہا�ر�ا ر�ب جلو�ہ ر�ا ہو�ا ا�س ا�ل میں کہ ر�تے ف د�ر�ف کھڑ�ے ہو�ں گے�ا�و�ر جہنم ا�س ر�و�ز سا�نے ے آ�ی جا�ے گی�، �ا�س د�ن 
�ا�سا�ن و سمجھ آ�ے گی ا�و�ر ا�س و�ت ا�س ے سمجھنے کا کیا ا�ل �؟�و�ہ ہے ا کہ کا�ش میں نے ا�نی ا�س ز�د�گی ے لیے کچھ پیشگی سا�ا�ن کیا ہو�ا�!�۔

نً 
َ

ل
ُ
ف  

ْ
ِذ

َّ
ت

َ
ا  ْ َ

ل نِْ 
َ
يْت

َ
ل تٰ 

َ
يْل يَٰ ۲۷

ً
سَبِيْل سُوْلِ 

َ
الرّ مَعَ  تُ 

ْ
ذ

َ َّ
ات نِ 

َ
يْت

َ
يٰل  

ُ
وْل

ُ
يَق يْهِ 

َ
يَد عَٰ  الُِ 

َّ
الظ  

ُ ّ
يَعَض مَ  وَيَْ

2 ۲۹
ً

وْل
ُ

ذ
َ

سَانِ خ
ْ
ن ِ

ْ
يْطٰنُ لِل

َّ
نَ الش

َ
ءَنْۭ۰ِ وَك

ۗ
 جَا

ْ
 اِذ

َ
رِ بَعْد

ْ
ك ِ

ّ
نِْ عَِ الذ

َّ
ل

َ
ض

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۲۸

ً
لِيْل

َ
خ

�ر�مہ�:�ظا�م ا�سا�ن ا�نا ا�ھ چبا�ے ا ا�و�ر ہے ا کا�ش! �میں نے ر�و�ل کا سا�ھ د�ا ہو�ا�،�ا�ے یر�ی م بختی! �کا�ش میں نے فلا�ں خص و د�و�ت 
�نہ بنا�ا ہو�ا�ا�س ے بہکا�ے میں آ�کر میں نے و�ہ یحت نہ ا�ی جو یر�ے ا�س آ�ی تھی�، �شیطا�ن ا�سا�ن ے حق میں بڑ�ا ہی ے�و�ا نکلا ۔

�ی تفسیر�میں ہی کہا�ے کہ ز�ا�نہ ی قسم ا�س لئے کھا�ی ے کہ ز�ا�نہ و�ا�و�ں نیر�یو�ں  عَصِْ
ْ
�ا�ا�م قسطلا�ی ر�مہ ا�لہ ا�و�ر عض د�و�سر�ے ما�ء �نے بھی وَال

�ا�و�ر�بر�تو�ں کا�مو�ہ ے �،�ا�سا�و�ں ی ا�مر�ا�د�ی یا�ن کر�نے ے بعد�ا�ن لو�و�ں ی خصو�یا�ت یا�ن یں جو�ا�س چند�ر�و�ز�ہ ز�د�گی ے بد�ہ میں کا�یا�ی 
�،�ا�بد�ی نعمتو�ں ا�و�ر�نت ی ر�آ�سا�ش ز�د�گی سے بہر�ہ و�ر�ہو�ں گے �، �ا�ن لو�و�ں ی ا�ر خصو�تیں یا�ن ر�ا�یں �،�ا�ما�ن �،�مل صا�حہ �،�حق و�چا�ی ی 
�تلقین ا�و�ر�صبر�و�ا�قا�ت ی تلقین�۔�ا�ن ا�ر�و�ں�تو�ں نے ا�نے ا�د�ر�د�یا�و�آ�ر�ت ی ما�م لا�یا�ں سمیٹ ی ہیں �، �یعنی ا�ما�ن ا�سا�ن ا�و�ر�تصد�ق 

�ا�لب ما�م عقا�د�کا�یر�ا�ز�ہ ے �، �جیسے ر�ا�ا:
3 ۱۵ ا۔۔۔  تَبُْ ْ يَْ َ

 ل
َ

مّ
ُ
مَنُوْا بِللهِ وَرَسُوْلِهٖ ث

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
مِنُوْنَ ال

ْ
مُؤ

ْ
َا ال َ ّ

 اِن

�ر�مہ: �حقیقت میں�و�ن و�ہ ہیں جو�ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر ھر ا�ہو�ں نے و�ی شک نہ کیا�۔
�ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا

4 ۳۰ امُوْا۔۔۔ 
َ

 اسْـتَق
َ

مّ
ُ
نَا اُلله ث

ُ
وْا رَبّ

ُ
ال

َ
َ ق ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�جن لو�و�ں نے کہا�ما�ر�ا�ر�ب ا�لہ ے ا�و�ر�ھر�و�ہ ا�س ر�ا�ت قد�م ر�ے ۔
�ا�و�ر�کن چیز�و�ں ر�ا�ما�ن ا�ا�ر�و�ر�ی ے ا�س ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا:

���� 1 الفجر�����ت

���� 2 الفرقان�����ت

3 الجرات����

4 حم السجدۃ����
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 بَيَْ 
ُ

ق رِّ
َ

ف
ُ
 ن

َ
تُبِهٖ وَرُسُلِهۣ۰ٖ ل

ُ
تِهٖ وَك

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مََ بِللهِ وَمَل

ٰ
 ا

ٌّ ُ
مِنُوْنۭ۰َ ك

ْ
مُؤ

ْ
بِّهٖ وَال

َ
يْهِ مِْ رّ

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
 بِاَ

ُ
سُوْل

َ
مََ الرّ

ٰ
ا

1 ۲۸۵ طَعْنَا۔۔۔ 
َ
عْنَا وَا وْا سَِ

ُ
ال

َ
سُلِهۣ۰ٖ وَق

ُ
ْ رّ حَدٍ مِّ

َ
ا

 �ر�مہ�:�ر�و�ل ا�س د�ا�ت ر�ا�ما�ن ا�ا�ے جو�ا�س ے ر�ب ی ر�ف سے ا�س ر�ا�ز�ل ہو�ی ے ا�و�ر�جو�لو�گ ا�س ر�و�ل ے ا�نے و�ا�ے ہیں 
�ا�ہو�ں نے بھی ا�س د�ا�ت و�د�ل سے لیم کر�یا�ے �،�یہ ب ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�تو�ں ا�و�ر�ا�س ی کتا�و�ں ا�و�ر�ا�س ے ر�و�لو�ں و�ا�تے ہیں ا�و�ر�ا�ن 

�کا�و�ل یہ ے کہ ہم ا�لہ ے ر�و�لو�ں و�ا�ک د�و�سر�ے سے ا�لگ نہیں کر�ے �،�ہم نے نا�ا�و�ر�ا�طا�ت قبو�ل ی ۔
�ا�س ے سا�ھ یا�ت بعد�ا�مو�ت�،�ا�و�ر�ا�لہ ی د�ا�ت میں�ز�ا�و�ز�ا�ا�و�ر�نت و�جہنم ر ا�ما�ن ا�ا�بھی ر�و�ر�ی ے �،�جیسے ر�ا�ا:

 ۭ۰
ُ

بْل
َ
ق مِْ   

َ
ل َ ْ

ن
َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال كِتٰبِ 

ْ
وَال رَسُوْلِهٖ  عَٰ   

َ
ل

َّ َ
ن ذِيْ 

َّ
ال كِتٰبِ 

ْ
وَال وَرَسُوْلِهٖ  بِللهِ  مِنُوْا 

ٰ
ا ا 

ٓ
مَنُوْ

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال َا  ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

2  ۱۳۶ ا
ً

 بَعِيْد
ۢ ً

ل
ٰ
ل

َ
 ض

َّ
ل

َ
 ض

ْ
د

َ
ق

َ
خِرِ ف

ٰ ْ
يَوْمِ ال

ْ
تُبِهٖ وَرُسُلِهٖ وَال

ُ
تِهٖ وَك

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
رْ بِللهِ وَمَل

ُ
ف

ْ
ك

َ
وَمَْ يّ

�ر�مہ�:�ا�ے لو�و جو ا�ما�ن ا�ے ہو�!�ا�ما�ن ا�ؤ �ا�لہ ر ا�و�ر ا�س ے ر�و�ل ر ا�و�ر ا�س کتا�ب ر جو ا�س نے ا�نے ر�و�ل ر ا�ز�ل ی ے ا�و�ر ا�ن کتا�و�ں 
�ر جو ا�س سے پہلے ا�ز�ل کر�چکا�ے�،�س نے ا�لہ ا�و�ر ا�س ے ملا�کہ ا�و�ر ا�س ی کتا�و�ں ا�و�ر ا�س ے ر�و�لو�ں ا�و�ر ر�و�ز آ�ر�ت سے فر�کیا و�ہ گمر�ا�ہی 

�میں بھٹک کر�بہت د�و�ر�نکل گیا�۔
�ا�ما�ن ے سا�ھ مل صا�حہ ما�م شر�عت کا�مو�ہ ے�یو�کہ ا�ما�ن و�ہی معتبر�ا�و�ر�مفید�ہو�ا�ے س ے صا�د�ق ہو�نے کا�بو�ت ا�سا�ن ا�نے مل سے 
�پیش کر�ے �،�ا�ر�و�ی ا�سا�ن ا�ما�ن کا�د�عو�یٰ �تو�کر�ا�ے مگر�ا�س ے بو�ت میں�مل صا�حہ پیش نہیں کر�ا تو�ا�س کا�ا�ما�ن محض ا�ک د�عو�یٰ �ے �، �حقیقت 
�نہیں�۔�ا�و�ر�مل صا�حہ کیا�ہیں �؟�و�ہ ر�ض ا�و�ر لی نما�ز�قا�م کر�ا�،�ر�ض ا�و�ر�لی ز�وٰ�ۃ ا�د�ا�کر�ا�،�ر�ض ا�و�ر�لی ر�و�ز�ے ر�نا ا�ر�کن ہو�ز�د�گی میں م ا�ز�م ا�ک 
�ا�ر�ج کر�ا�ا�و�ر�ا�لہ نے جو�حقو�ق و ر�ا�ض ر�ا�ے ہیں ا�نہیں پو�ر�ا�کر�ا�ے ۔ ا�ما�ن ا�و�ر مل صا�حہ ے بعد ا�ک د�و�سر�ے و حق و�چا�ی ا�و�ر�محر�ا�ت 
�و�معا�ی سے ا�جتنا�ب ی تلقین ا�ک ر�ض ا�م ے س میں ما�م مسلما�ن ر�ا�ر ے شر�ک ہیں �،�س معا�شر�ے میں حق و�چا�ی ی تلقین ی ر�و�ح 
�و�جو�د�نہ ر�ے تو�و�ہ معا�شر�ہ سر�ا�ن سے نہیں بچ تا ا�و�ر ا�س سر�ا�ن میں و�ہ لو�گ بھی آ�ر�کا�ر�مبتلا�ہو�کر�ر�تے ہیں جو حق ر�قا�م تو�ہو�ں مگر�حق 

�و�ا�ا�ل ہو�ے د�ھتے ر�ہیں ا�و�ر خا�و�ش ر�ہیں �، �جیسے�ر�ا�ا
ا  ْ ُ

ن
َ

ك
َ

وّ عَصَوْا  بِاَ  لِكَ 
ٰ

ذ مَرْيَمۭ۰َ  ابِْ  وَعِيْسَ  دَاوٗدَ  لِسَانِ  عَٰ   
َ

ءِيْل
ۗ
ا اِسَْ  ٓ بَنِْ  

مِْۢ رُوْا 
َ

ف
َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال عِنَ 

ُ
ل  

3 ۷۹ وْنَ
ُ
عَل

ْ
ا يَف ْ ُ

ن
َ

سَ مَا ك
ْ

بِئ
َ
ۭ۰ُ ل

وْه
ُ
عَل

َ
رٍ ف

َ
نْك

ُ
نَاهَوْنَ عَْ مّ

َ
 يَت

َ
ا ل ْ ُ

ن
َ

ك ۷۸ وْنَ
ُ

يَعْتَد

�ر�مہ�:�نی ا�سر�ا�یل میں سے جن لو�و�ں نے فر ی ر�ا�ہ ا�یا�ر�ی ا�ن ر�د�ا�و�د�ا�و�ر�عیسیٰ �ا�ن مر�م ی ز�ا�ن سے لعنت ی گئی یو�کہ و�ہ سر�ش ہو�گئے 
�تھے ا�و�ر�ز�ا�د�تیا�ں کر�نے لگے تھے �، �ا�ہو�ں نے ا�ک د�و�سر�ے و�ر�ے ا�عا�ل ے ا�ر�تکا�ب سے ر�و�نا�ھو�ڑ�د�ا�ھا�ر�ا�ر�ز�مل ھا�جو�ا�ہو�ں نے 

�ا�یا�ر کیا ۔

1 البقرۃ������

2 النسائ������

3 المائدۃ ����،����
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 �ا�ک مقا�م ر و�ں ا�ر�شا�د ر�ا�ا:
عًا 

َّ ُ
مْ ش مَ سَبْتِِ مْ حِيْتَانُمُْ يَْ تِيِْ

ْ
 تَ

ْ
بْتِ اِذ

َ
وْنَ فِ السّ

ُ
 يَعْد

ْ
بَحْر۰ِۘ اِذ

ْ
 ال

َ
ة تْ حَاضَِ

َ
ن

َ
تِْ ك

َّ
رْيَةِ ال

َ
ق

ْ
هُمْ عَِ ال

ْ
َـل ٔ وَسْــــ

وْنَ 
ُ

عِظ
َ
نُْمْ لَِ ت  مِّ

ٌ
ة

َ
مّ

ُ
تْ ا

َ
ال

َ
 ق

ْ
وَاِذ ۱۶۳ وْنَ

ُ
سُق

ْ
ا يَف ْ ُ

ن
َ

ْ بِاَ ك ُ
وْه

ُ
بْل

َ
لِك۰َۚۛ ن

ٰ
ذ

َ
م۰ْۚۛ ك تِيِْ

ْ
 تَ

َ
سْبِتُوْنۙ۰َ ل

َ
 ي

َ
مَ ل يَْ

َ
وّ

مَا  سُوْا 
َ
ن ا 

َ
مّ

َ
ل

َ
ف ۱۶۴ وْنَ

ُ
ق

َ
يَتّ هُمْ 

َّ
عَل

َ
وَل  ْ ُ

رَبِّك اِلٰ   
ً
مَعْذِرَة وْا 

ُ
ال

َ
ق اۭ۰ 

ً
دِيْد

َ
ش ابً 

َ
عَذ بُمُْ  ِ

ّ
مُعَذ وْ 

َ
ا هُمْ 

ُ
مُهْلِك اُلله  اۙ 

ۨ
وْمَ

َ
ق

1 ۱۶۵ وْنَ
ُ

سُق
ْ

ا يَف ْ ُ
ن

َ
بِمَا ك يْــسٍؚ ابٍؚ بَىِٕ

َ
مُوْا بِعَذ

َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
نَ ال

ْ
ذ

َ
خ

َ
ءِ وَا

ۗ
وْ

ُ
وْنَ عَِ السّ َ يَنَْ ْ

ذِي
َّ
َيْنَا ال ْ

ن
َ
رُِوْا بِهٖٓ ا

ّ
ك

ُ
ذ

�ر�مہ: �ا�و�ر ذ�ر�ا�ا�ن سے ا�س بستی کا�ا�ل بھی پو�ھو�جو�ند�ر�ے نا�ر�ے و�ا�ع تھی �،�ا�نہیں ا�د�د�ا�و�و�ہ و�ا�عہ کہ و�ا�ں ے لو�گ سبت )�تہ�(�ے د�ن 
�ا�کا�م ا�ہی ی لا�ف و�ر�ز�ی کر�ے تھے ا�و�ر�یہ کہ مچھلیا�ں سبت ہی ے د�ن ا�بھر�ا�بھر�کر�طح ر�ا�ن ے سا�نے آ�ی تھیں ا�و�ر سبت ے و�ا�ا�ی د�و�ں میں 
�نہیں آ�ی تھیں�،�یہ ا�س لئے ہو�ا�ھا�کہ ہم ا�ن ی ا�ر�ا�یو�ں ی و�ہ سے ا�ن و آ�ز�ا�ش میں ڈ�ا�ل ر�ے تھے�، �ا�و�ر�ا�نہیں یہ بھی ا�د د�ا�و کہ ب ا�ن 
�میں سے ا�ک ر�و�ہ نے د�و�سر�ے ر�و�ہ سے کہا�کہ تم ا�سے لو�و�ں و�یو�ں یحت کر�ے ہو�ہیں ا�لہ ہلا�ک کر�نے و�ا�ا�ا�سخت ز�ا�د�نے و�ا�ا�ے 
�تو�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا ھا�کہ ہم یہ ب کچھ تمہا�ر�ے ر�ب ے حضو�ر�ا�نی معذ�ر�ت پیش کر�نے ے لئے کر�ے ہیں ا�و�ر ا�س ا�مید�ر�کر�ے ہیں 
�کہ شا�د یہ لو�گ ا�س ی ا�ر�ا�ی سے ر�یز�کر�نے لگیں �،�آ�ر کا�ر ب و�ہ ا�ن د�ا�ا�ت و�ا�کل ہی ر�ا�و�ش کر�گئے جو�ا�نہیں ا�د�کر�ا�ی گئی تھیں تو�ہم 

�نے ا�ن لو�و�ں و�چا�یا�جو�ر�ا�ی سے ر�و�تے تھے ا�و�ر ا�ی ب لو�و�ں و�جو�ظا�م تھے ا�ن ی ا�ر�ا�یو�ں ر�سخت عذ�ا�ب میں کڑ�یا�۔
�ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا:

2 ۲۵ ابِ
َ

عِق
ْ
 ال

ُ
دِيْد

َ
 اَلله ش

َ
نّ

َ
ا ا

ٓ
مُوْ

َ
ۚ۰ وَاعْل

ً
ة

َ
صّ

ۗ
ا

َ
ْ خ ُ

مُوْا مِنْك
َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
 ال

صِيْبََّ
ُ
 ت

َّ
 ل

ً
وْا فِتْنَة

ُ
ق

َّ
وَات

�ر�مہ: �ا�و�ر چو ا�س فتنے سے س ی شا�ت مخصو�ص طو�ر�ر�ر�ف ا�ہی لو�و�ں تک محد�و�د�نہ ر�ے گی جنہو�ں نے تم میں سے گنا�ہ کیا�ہو�،�ا�و�ر جا�ن 
�لو کہ بیشک ا�لہ کا عذ�ا�ب بہت سخت ے�۔

 �ا�ب و�ی ا�سا�ن ا�س ر�ضہ و�پو�ر�ا�کر�نے ے د�ر�د مند�ی �،�یر�خو�ا�ہی ا�و�ر�ا�ثا�ر�ے جذ�ہ سے کی ی تبلیغ کر�ے ا ا�و�ر�معا�شر�ے میں ر�ا�ی و�ر�و�نے 
�ی و�ش کر�ے ا تو یقیناً�طا�و�ی و�یں ا�س ی ر�ا�ہ میں مز�ا�م ہو�ں گی ا�و�ر�ا�سے ا�ن لو�و�ں سے تکا�یف پہنچیں گی�،�ا�س لئے ا�س ے بعد�صا�ب 
�و�آ�ا�م ر�صبر�ی تعلیم ر�ا�ی یو�کہ ب تک آ�د�ی لو�و�ں ی پہنچا�ی ہو�ی ا�ذ�یں ا�و�ر�ا�ن ی غلطیو�ں سے چشم پو�ی ا�و�ر د�ر ز�ر کر�نے کا�ا�د�ی نہ 

�ہو�جا�ے ا�س و�ت تک یح مر�مت و�جو�د میں نہیں آ�تی�، �جیسے ر�ا�ا:
3 ۱۷ مَرْحََةِۭ

ْ
اصَوْا بِل َ َ

بِْ وَت
َ

اصَوْا بِلصّ َ َ
مَنُوْا وَت

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
نَ مَِ ال

َ
 ك

َ
مّ

ُ
ث

�ر�مہ�:�ھر�)�ا�س ے سا�ھ یہ کہ ( �آ�د�ی ا�ن لو�و�ں میں شا�ل ہو�جو�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر جنہو�ں نے ا�ک د�و�سر�ے و�صبر ا�و�ر )�ا�لہ ی مخلو�ق ر (

������ 1 العراف�������ت

2 النفال����

3 البلد ���� 



��������

�ر�م ی تلقین ی ۔
1 ۴۳ مُوْرِۧ

ُ ْ
مِنْ عَزْمِ ال

َ
لِكَ ل

ٰ
 ذ

َ
رَ اِنّ

َ
ف

َ
مَنْ صَبََ وَغ

َ
وَل

�ر�مہ: �ا�تہ جو خص صبر�سے کا�م ے ا�و�ر د�ر�ز�ر کر�ے تو�یہ بڑ�ی ا�و�لو�ا�عز�ی ے کا�و�ں میں سے ے�۔
�ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا

2 ۲۰۰ لِحُوْنَۧ
ْ

ف
ُ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وا اَلله ل

ُ
ق

َّ
وْا وَرَابِطُوْا ۣ۰ وَات وْا وَصَابُِ مَنُوا اصْبُِ

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
 يٰ

�ر�مہ�:�ا�ے لو�و�جو ا�ما�ن ا�ے ہو! �صبر سے کا�م لو�،�ا�ل ر�ستو�ں ے مقا�لہ میں ا�مر�د�ی د�کھا�و�،�حق ی د�ت ے لئے کمر�تہ ر�ہو�ا�و�ر ا�لہ 
�سے ڈ�ر�ے ر�ہو�ا�مید�ے کہ فلا�ح ا�و گے ۔

 �ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا:
3 ۱۱ بِيٌْ

َ
جْرٌ ك

َ
ا

َ
 وّ

ٌ
فِرَة

ْ
غ

َ
هُمْ مّ

َ
كَ ل ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
لِحٰتۭ۰ِ ا

ٰ
وا الصّ

ُ
ِل

َ
وْا وَع َ صَبَُ ْ

ذِي
َّ
 ال

َّ
اِل

�ر�مہ�:�ا�س عیب سے ا�ک ا�ر�و�ی ہیں تو�س و�ہ لو�گ جو�صبر کر�نے و�ا�ے ا�و�ر�نیکو�کا�ر ہیں�ا�و�ر�و�ہی ہیں جن ے لئے د�ر�ز�ر�بھی ے ا�و�ر بڑ�ا ا�ر 
�بھی ۔

�ا�و�ر لقما�ن نے بھی ا�نے بیٹو�ں و ہی یحت ی تھی�۔
4 ۱۷ مُوْرِۚ

ُ ْ
لِكَ مِْ عَزْمِ ال

ٰ
 ذ

َ
صَابَكۭ۰َ اِنّ

َ
 ا

ٓ
رِ وَاصْبِْ عَٰ مَا

َ
مُنْك

ْ
هَ عَِ ال

ْ
مَعْرُوْفِ وَان

ْ
مُرْ بِل

ْ
 وَا

َ
وة

ٰ
ل

َ
قِـمِ الصّ

َ
َ ا يٰبُنَّ

 �ر�مہ: �بیٹا�!�نما�ز�قا�م کر�،�کی کا�حکم د�ے �، �بد�ی سے منع کر�ا�و�ر�جو مصیبت بھی پڑ�ے ا�س ر�صبر کر�،�یہ و�ہ ا�یں ہیں جنکی بڑ�ی ا�ید ی گئی ے�۔
�یعنی ر�ف ا�نے ا�ما�لو�ں میں نہ گم ہو�جا�ا�کہ ر�ف ا�نی جا�ت ی فکر کر�و�ا�و�ر�د�و�سر�و�ں ی ا�لا�ح ی فکر�نہ کر�و�ا و�ر عر�و�ف کا�و�ں کا�حکم نہ د�و�، 
�ر�ا�ی و د�ھو ا�و�ر�ا�سے بد�نے ی و�ش نہ کر�و�،�ظا�م و�ظلم کر�ے ہو�ے ا�و ا�و�ر�ا�س کا�ا�ھ نہ کڑ�و�تو�ا�س و�ت تمہا�ر�ا�ر�ب تم ر صہ ہو ا�ا�و�ر 
�االله تعا�یٰ �تمہا�ر�ی د�ا�یں قبو�ل نہیں ر�ا�ے ا�ید�نہیں کہ االله�تمہیں بھی ا�نے عذ�ا�ب میں لپیٹ ے ا�س لئے لو�و�ں و�حق ا�ت ی یحت 
�کر�ے ا�و�ر�ر�ے کا�و�ں ر ا�نہیں ر�ی �، �مت ا�و�ر�د�ا�ل سے منع کر�ے ر�نا�یہ بہت کل ر�ا�ہ ے ا�س میں مشکلا�ت ہی مشکلا�ت ہیں �، �ا�س 
�ر�ا�ہ میں شد�ا�د�و�صا�ب ا�و�ر�عن و�ملا�ت ا�ز�ر�ے�، �ھر�تم ر�ا�س ند�د�ہ کا�م ے عو�ض جو بھی مصیبت آ�جا�ے تو�آ�ہ و�غا�ں نہ کر�نے لگ جا�ا�، 
�بر�ا�کر�نا�ر�ہ ش نہ ہو�جا�ا�بلکہ االله�تعا�یٰ �ر بھر�و�ہ ر�نا ا�و�ر مضبو�ی سے صبر�کا د�ا�ن ھا�مے ر�نا کہ یہ عز�م و�ہمت ے کا�و�ں میں سے ے 
�ا�و�ر ا�ل عز�م و�ہمت کا�ا�ک بڑ�ا ہتھیا�ر�، �ا�س ے بغیر�ر�ضہ تبلیغ ی ا�د�ا�گی کن ہی نہیں �، �االله�تعا�یٰ �صبر�کر�نے و�ا�لو�ں و�ند�کر�ا�ے ا�و�ر بہتر�ن 

�لہ عنا�ت کر�ا�ے�۔ ا�و�ر�صبر ے ا�لی نی قر�آ�ن مجید�نے خو�د�کھو�ل د�ے ہیں ۔ 

1 الشوریٰ����

ل عران������ 
ٓ
2 ا

3 هود����

4 لقمان����



��������
1 ۱۷۷ وْنَ

ُ
ق

َ
مُتّ

ْ
كَ ھُمُ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
وْاۭ۰ وَا

ُ
ق

َ
َ صَد ْ

ذِي
َّ
كَ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
سۭ۰ِ ا

ْ
بَا

ْ
ءِ وَحِيَْ ال

ۗ
ا َّ َ

ءِ وَالضّ
ۗ
سَا

ْ
بَا

ْ
َ فِ ال ْ

ي بِِ
ٰ

۔۔۔وَالصّ

ب�ۃ�ز�لو�گ ا�و�ر�ہی لو�گ قی ہیں�۔ �
�ر�مہ: �ا�و�ر تنگی و�مصیبت ے و�ت میں ا�و�ر�حق و�ا�ل ی جنگ میں صبر�کر�ں�،�یہ ہیں ر�اس�ت

�ا�و�ر�د�ر�حقیقت معا�ی تنگ د�تی �،�د�ھ �،�بیما�ر�ی�،�قد�ر�ی آ�ا�ت ی مصیبت ا�و�ر�جنگ ہی ما�م صا�ب و�شد�ا�د ے سر�مہ ہیں�، �س ا�س و�ر�ۃ میں 
�حق و�صبر کا ذ�کر�ر�ا�کر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ما�ر�ے لئے د�و�بنیا�د�ی نیکیو�ں ی ر�ف ر�ما�ی ر�ا�ی ے�۔

 
َ

 عَل
َّ

ا إِل
َ
ق رَّ

َ
ْ يَتَف يَا، لَ

َ
تَق

ْ
ا ال

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ابِ رَسُولِ الله َ صحْ

َٔ
نِ مِنْ ا

َ
جُلا  الرَّ

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
نُ حِصْنٍ ق ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
عَبْد

رِ 
َ

خ
ٓ ْ
 ال

َ
ا عَل َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
ُ ا ِ

ّ
َّ يُسَل ُ خِرِهَا، �ث

ٓ
 ا

َ
عَصِْ إِل

ْ
 ال

َ
رِ سُورَة

َ
خ

ٓ ْ
 ال

َ
ا عَل َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َٔ
رَا

ْ
 يَق

ْ
ن

َٔ
ا

ا�صر  و�ر�ت  تو�ا�ک  ملتے  میں  آ�س  ب  د�ستو�ر�ھا�کہ  کا�یہ  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�و�ل  ے�ا�صحا�ب  مر�و�ی  �سے   t حصن   ن  �بد�ا�لہ 
�و�پڑ�تا�ا�و�ر�د�و�سر�ا�سنتا�ھر�لا�م کر�ے ر�صت ہو جا�ے�۔ 2

مْ  ُ وَسِعَ�تْ
َ
، ل

َ
ورَة اسُ هَذِهِ السُّ َ النَّ �جَّ

َ
د

َ
وْ ت

َ
ل

�ا�س لئے ا�ا�م شا�عی ر�مہ ا�لہ نے و�ر�ۃ ا�صر ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا�ا�ر�لو�گ تنہا�ا�ی و�ر�ۃ ر�و�ر�کر�ں تو�ا�ن ے لئے فا�ت کر�ے ۔
�جعفر t �ن ا�و�طا�ب�)�جعفر�طیا�ر t ( �کا�ا�ما�ن ا�ا:

�جعفر t �ن ا�و�طا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی سیر�ت و�و�ر�ت میں مشا�ہ تھے�،
ي  ِ

�ت
ُ
ل

ُ
ي وَخ ِ

�ت
ْ
ل

َ
تَ خ ْ َ �ج

ْ
ش

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ ُ النَّ  لَ
َ

ال
َ
وَق

�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ن سے ر�ا�ا�ھا�تم و�ر�ت ا�و�ر�سیر�ت میں مجھ سے ز�ا�د�ہ مشا�ہ ہو�۔3
خيه علي بقليل 

ٔ
سل بعد إسلام ا

ٔ
قا، ا

ْ
ا وخل

ً
َ خلق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َّ
سول الله شبه الناس �ج

ٔ
وكن ا

�و�ہ شکل و�و�ر�ت ا�و�ر�ا�لا�ق و�کر�د�ا�ر میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے مشا�ہ تھے�،�و�ہ ید�ا علی �tے ا�ما�ن ا�نے ے کچھ ہی ر�ہ بعد�ا�ما�ن ے 
�آ�ے�۔4

 ِ
تَ
رْ�

َٔ
َ دَارَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

ْ
ل

ُ
خ

ْ
 يَد

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
الِبٍ ق

َ
ي ط �جِ

َٔ
نُ ا رُ �جْ

َ
سل جَعْف

ٔ
: ا

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �جْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

ا  َ عُوَ فِ�ي
ْ

وَيَد

�ز�د�ن ر�و�ا�ن تے ہیں�جعفر�ن ا�و�طا�ب ا�س و�ت ا�ما�ن ا�ے ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�بھی د�ا�ر�ا�ر�م میں نا�ہ ز�ن نہیں ہو�ے تھے�۔5
ي 

عفر ر�ن ينه، فقال لج  عنه يصليان، وعلي عن �ي
َّ

ي الله
َ وعليًا ر�ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ّ صَل

ي �جِ ى النَّ
َٔ
�ج طالب رَا

ٔ
ن ا

ٔ
ا

1البقرۃ������ 

ا�ن �������� 2 المعجم الوسط للط�ج

ُ عَنْهُ َ اللهَّ ي  رَ�نِ
ِ
يّ ِ ِ

الِبٍ الَاسث
َ
ي ط �جِ

َٔ
ِ ا

ن رِ �جْ
َ
بُ مَنَاقِبِ جَعْف َ �جَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ابِ النَّ َ صحْ

َٔ
اری كتاب ا ن 3 صحيح �ج

4 اسدالغابۃ������؍��

ن سعد����؍�� 5 ا�ج



��������
ن ي والثلاث�ي

، وكن هو الثا�ن
ن إنسا�نً سل بعد واحد وثلاث�ي

ٔ
ن عك، وصل عن يساره، قيل: ا  عنه: صل جناح ا�ج

َّ
الله

�ا�ک د�ن سر�و�ا�م صلى الله عليه وسلم ید�ا علی �tے سا�ھ نما�ز�پڑ�ھ ر�ے تھے�،�ید�ا علی �tآ�پصلى الله عليه وسلم ے پہلو�میں کھڑ�ے تھے�،�ا�و�طا�ب ا�نے 
�بھتیجے ا�و�ر�ر�ز�د�کا�خشو�ع و�ضو�ع د�کھ کر�بہت تا�ر�ہو�ے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے جعفر t �سے کہا�بیٹے�!�تم بھی ا�نے ا�ن م ے پہلو�میں کھڑ�ے 
�ہو�جا�و�،�جعفر t �فو�ر�ا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�یں پہلو�میں کھڑ�ے ہو�گئے�،�ر�ا�ے ہیں میں ا�یس بتیس آ�د�یو�ں ے بعد�ا�ما�ن ا�ا ۔1

�ج عَبْد الله
ٔ
يك�ن ا

�آ�پ  t �ی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی�،
ن  ما بع�ث سن�ي ي الله ع�ن

ك�ج من علي ر�ن
ٔ
وكن جعفر ا

�جعفر t �ید�ا علی �tسے د�س سا�ل بڑ�ے تھے�۔ 2
ن  سن من علي بع�ث سن�ي

ٔ
الِبٍ وهو ا

َ
ي ط �جِ

َٔ
ِ ا

ن  �ج
ِ
و عَلِيّ

ُ
خ

َٔ
ا

�جعفر t �ید�ا علی �tے بھا�ی تھے ا�و�ر�ا�ن سے د�س سا�ل بڑ�ے تھے�۔3
 ِ

َّ
 الله

َ
 عَبْد

َ
ُ هُنَاك  لَ

ْ
ت

َ
د

َ
يْسٍ، وَوَل َ

ُ
تُ ع

ْ
اءُ بِن سْمَ

َٔ
هُ ا

ُ
ت
َٔ
انِيَةِ وَمَعَهُ امْرَا

َّ
جْرَةِ الث ِ

ْ
ي ال ِ

ن
ةِ �

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
رٌ إِل

َ
وَهَاجَرَ جَعْف

ا 
ً

د مَّ َ  وَمُ
وَعَوْ�نً

�جعفر t �ا�نی ا�یہ ا�مائ نت عمیس ے ہمر�ا�ہ د�و�سر�ی ہجر�ت حبشہ میں�قا�لہ ے سا�ھ گئے�،�حبشہ ہی میں ا�ن ے بیٹے بد�ا�لہ�،�عو�ن ا�و�ر مد 
�پید�ا ہو�ے�۔ 4

الِبٍ 
َ
ي ط �جِ

َٔ
نُ ا رُ �جْ

َ
ةِ جَعْف

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
جْرَةِ إِل ِ

ْ
ي ال ِ

ن
� ُ

ُ
ه َ مِ�ي

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

�حبشہ میں ہا�ر�ن ے ا�یر�جعفر t �ن ا�و�طا�ب تھے�۔5
دِينَة  َ  الْ

َ
َّ هَاجَرَ إِل ُ �ث

�حبشہ سے و�ا�س آ�کر�ا�ہو�ں نے د�نہ نو�ر�ہ ی ر�ف ہجر�ت ی�۔6
 المدينة 

َ
رة إِل  البشة، وهج

َ
رة إِل ن: هج ر�ت ول هج

�ا�ہو�ں نے د�و�ہجر�یں یں ا�ک ہجر�ت حبشہ ا�و�ر�د�و�سر�ی ہجر�ت د�نہ نو�ر�ہ�۔7

1 اسدالغابۃ������؍��

صحاب������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
2 الستيعاب �

علام النبلاء������؍��
ٔ
3 س�ي ا

ن سعد����؍�� 4 ا�ج

ن سعد ����؍�� 5 ا�ج

ي معرفة الصحابة����؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
6 ا

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
7 ا
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عتنقه وقال: 

ٔ
َ وا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ن فتح خي�ج فتلقاه النَّ َ ح�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ا عل رسول الله صَل وقدم م�ن

شد فرحًا
ٔ
�ن ا

ٔ
ما ا �ي

ٔ
دري �ج

ٔ
ما ا

ا�ر�غ ہو�کے تھے�، �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�نہیں لے سے  ا�س و�ت پہنچے ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم فتح خیبر�سے  t �حبشہ سے د�نہ  �آ�پ 
�لگا�ا�ا�و�ر�شا�ی و�و�ہ د�ا�ا�و�ر�ر�ا�ا�مجھے نہیں لو�م کہ د�و�و�ں میں سے کس ر�خو�ی کا�ا�ہا�ر�کر�و�ں جعفر t �ی آ�د�ر�ا�فتح خیبر�ر�۔1

 َ يْ�جَ
َ

ي خ ِ
ن

� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
مْ رَسُول ُ سََ لَ

َ
ق
َ
ف

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جعفر t �کا�خیبر�ے ا�ل غنیمت میں حصہ لگا�ا�۔2
ِ جَبَلٍ 

ن الِبٍ وَمُعَاذِ �جْ
َ
ي ط �جِ

َٔ
ِ ا

ن رِ �جْ
َ
نَ جَعْف ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
وَا

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�نہ میں جعفر t �ن ا�و�طا�ب ا�و�ر معا�ذ t �ن جبل ے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ ر�ا�ا ۔3
�لیکن یہ ر�و�ا�ت سے یح ہو�تی ے یو�کہ ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ہا�ر�ن و�ا�صا�ر�میں و�ا�خا�ۃ قا�م ر�ا�ی تھی ا�س و�ت جعفر t �حبشہ 

�میں تھے�۔
 �جعفر t �غر�ب مسکینو�ں کا�بڑ�ا�یا�ل ر�تے تھے�،

ي  ِ
ن

� 
َ

ن
َ

عِمُنَا مَا ك
ْ
يُط

َ
لِبُ بِنَا ف

َ
 يَنْق

َ
ن

َ
الِبٍ، ك

َ
ي ط �جِ

َٔ
نُ ا رُ �جْ

َ
ِ جَعْف

ن سْكِ�ي ِ
ْ

اسِ لِل َ النَّ �يَ
ْ

خ
َٔ
 ا

َ
ن

َ
ُ عَنْهُ: وَك َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ا َ  مَا فِ�ي
ُ

عَق
ْ
نَل

َ
ا ف َ �تُّ

ُ
ش

َ
ن
َ
ءٌ، ف ْ

ي
َ ا �ث َ يْسَ فِ�ي

َ
ي ل ِ

�ت
َّ
 ال

َ
ة

َّ
يْنَا العُك

َ
رِجُ إِل

ْ
يُخ

َ
 ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
بَيْتِهِ حَ�تَّ إِن

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے �مسکینو�ں ے سا�ھ ب سے بہتر�لو�ک کر�نے و�ا�ے جعفر t �ن ا�و�طا�ب تھے�، �و�ہ ہمیں ا�نے گھر�ے 
ا�و�ر�ا�سے ہم  ا�و�قا�ت تو�ا�سا�ہو�ا�کہ ر�ف شہد�ا�ھی ی کپی ہی نکا�ل کر�ا�ے  ا�و�ر�جو�کچھ بھی گھر�میں و�جو�د�ہو�ا�و�ہ ہم و کھلا�ے�،�عض  �جا�ے 

�ھا�ڑ�کر�ا�س میں جو�کچھ ہو�ا�ا�سے ہی ا�ٹ جا�ے�۔4
ن  ك�ي �ج المسا

ٔ
َ يسميه: ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
وكن رَسُول الله

�سا�ین سے سن لو�ک ی و�ہ سے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کا�ا�م مسکینو�ں کا�ا�پ ر�ھ د�ا�ھا�۔5
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ز�د�ن ا�ر�ہ t �،�بد�ا�لہ ن ر�و�ا�ہ t �ا�و�ر جعفر t �ن ا�و�طا�ب و�و�ہ ی ر�ف ر�و�ا�نہ ر�ا�ا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ے ر�ا�ن ے طا�ق ز�د�ن ا�ر�ہ t �ی ہا�د�ت ے بعد جعفر t �نے د�ا�یں ا�ھ میں نڈ�ا�ھا�م یا�ا�و�ر�فا�ر�سے لڑ�ے ر�ے �، �د�نو�ں 
�نے ا�نہیں گھیر�یا�ا�و�ر�ا�ن کا د�ا�ا�ں ا�ز�و کا�ٹ ڈ�ا�ا�مگر�ا�ہو�ں نے�فو�ر�اً �نڈ�ا ا�یں ا�ھ میں�ھا�م یا�ا�و�ر�نڈ�ے و�ر�نے نہیں د�ا�،�ب د�نو�ں 
�نے ا�یں ا�ھ و�بھی کا�ٹ ڈ�ا�ا�تو�آ�پ t �ز�مو�ں سے و�ر�و�ر�ہو�کر�شہید�ہو�گئے�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�نہیں ذ�ی ا�نا�ین )�د�و ر�و�ں و�ا�ا(

صحاب������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
1 الستيعاب �

ن سعد����؍�� 2 ا�ج

ن سعد����؍�� 3 ا�ج

ُ عَنْهُ�������� َ اللَّ ي  رَ�نِ
ِ
يّ ِ ِ

الِبٍ الَاسث
َ
ي ط �جِ

َٔ
ِ ا

ن رِ �جْ
َ
بُ مَنَاقِبِ جَعْف َ �جَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ابِ النَّ َ صحْ

َٔ
اری كتاب ا ن 4 صحيح �ج

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
5 ا
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�کا�قب عطا ر�ا�ا ۔
 بِضْعٌ 

ٌ
 وَرَمْيَة

ٌ
عْنَة

َ
هُ وَبِهِ ط

�نَ
ْ

وَجَد
َ
 ف

َ
تْل

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
بْنَاهُ �

َ
ل
َ
الِبٍ ط

َ
ي ط �جِ

َٔ
نَ ا رَ �جْ

َ
 جَعْف

�نَ
ْ

د
َ
ق
َ
ا ف َّ لَ

َ
 ف

َ
ة

َ
ت ؤْ ُ نْتُ �جُ

ُ
: ك

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
رَ ق َ ِ عُ

ن عَنِ ا�جْ

قبل من جسده 
ٔ
 فوجد�ن ذلك ف�ي ا

َ
وَتِسْعُون

�بد�ا�لہ ن عمر t �سے مر�و�ی ے�میں جنگ و�ہ میں و�جو�د�ھا�ب ہم نے جعفر t �ن ا�و�طا�ب و�نہ ا�ا�تو�مقتو�ین میں تلا�ش کیا�ہم 
�نے ا�نہیں ا�س ا�ت میں ا�ا�کہ یز�ے ا�و�ر تیر ے و�ے ز�خم تھے یہ ہم نے ا�ن ے ا�س حصہ میں ا�ے جو�ا�ا�گیا�گیا�ھا�)�مگر�ٹھ پیچھے و�ی 

�ز�خم نہ ھا�(�۔1
�جعفر  t �جما�د�ی ا�ثا�ی آ�ھ ہجر�ی میں����،����� �سا�ل ی عمر�میں جنگ و�ہ میں شہید�ہو�ے�۔

 
ْ

د
َ
 وَق

ٌ
يد ِ

َ هُ �ث
َّ
إِن

َ
رٍ ف

َ
ْ جَعْف خِيكُ

َٔ
فِرُوا ل

ْ
: اسْتَغ ِ

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
َّ ق ُ ُ ، �ث َ وَدَعَا لَ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
يْهِ رَسُول

َ
فصل عَل

ةِ نَّ َ ج
ْ

وتٍ حيث شاء من ال
ُ
ق ِ مِنْ �يَ

ن ْ
نَاحَ�ي َ ج ا �جِ َ ُ فِ�ي ، وَهُوَ يَطِ�ي

َ
ة نَّ َ ج

ْ
 ال

َ
ل

َ
دَخ

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن ر�نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ی ا�و�ر�ا�ن ے لیے د�ا�ر�ا�ی�، �ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�نے بھا�ی جعفر t �ے لیے د�ا�ے 
�مغفر�ت کر�و�یو�کہ و�ہ شہید�ہیں ا�و�ر�نت میں د�ا�ل ہو�گئے ہیں�، �و�ہ ا�نے ا�و�ت ے د�و�ا�ز�و�و�ں سے ا�ڑ�کر�نت میں جہا�ں ا�تے ہیں جا�ے 

�ہیں�۔2
ر�ہ: �ضا�ین و�ر�ۃ الھم�ن

�ا�س و�ر�ہ میں جا�یت ے معا�شر�ے میں ا�ی جا�نے و�ا�ی تین بیما�ر�و�ں ی نشا�د�ہی ی گئی ے�۔
�xس پشت عیب نکا�نے و�ا�ے�،�ا�سے غیبت تے ہیں ا�و�ر�یہ بد�ر�ن گنا�ہ ے�۔

x �سی ے سا�نے ا�س ے حسب نسب�،�د�ن و�مذ�ب ا�و�ر�شکل و�و�ر�ت کا�نہ د�نا�،�ا�س کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا�۔
�xا�ل و�ا�لہ ی ر�ا�ہ میں�ر�چ کر�نے ے بجا�ے جمع کر�ا ا�و�ر گن گن کر�ر�نا�۔

�ا�ن ر�ا�یو�ں ے ا�ل ا�ر�ا�د�ا�س لط فہمی میں مبتلا�ہیں�کہ یہ ا�ل و�د�و�ت یشہ ا�ن ے ا�س ر�ے گی ا�و�ر�ا�ی لط فہمی کا�شکا�ر�ہو�کر�ا�ل ی بنیا�د�ر�ر�ر�ا�ی 
�کر�ز�ر�ا�ے �، �مگر�و�ہ ا�س لط فہمی میں نہ ر�ے ا�سے خص و�نہا�ت حقا�ر�ت و�ذ�ت ے سا�ھ د�و�ز�خ میں ڈ�ا�ل د�ا�جا�ے ا�،�و�ہ ا�لہ ی سلگا�ی ہو�ی 
�آ�گ ے جو�د�لو�ں تک ا�ر�کر�ی ے �،�یہ آ�گ ا�ن ر ند�کر�د�ی جا�ے گی ا�س ا�ل میں کہ و�ہ آ�گ ے لمبے لمبے ستو�و�ں میں گھر�ے ہو�ے 

�ہو�ں گے ا�و�ر�کبھی ا�س سے ا�ر�نہ نکل یں گے�۔

مِ�������� ْٔ
ا

َّ
رْضِ الش

َٔ
 مِنْ ا

َ
ة

َ
ت زْوَةِ مُؤْ

َ
بُ غ ازِي �جَ

َ
اری كِتَابُ الَغ ن ن سعد����؍��،صحيح �ج 1 ا�ج

ن سعد����؍�� 2 ا�ج
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بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

عَدَّدَه۰۰۲ۙٗ وَّ  مَالًا  جَمَعَ  لُّمَزَة۰۰۱ِۙا۟لَّذِيْ  هُمَزَةٍ  لِّكُلِّ  وَيْلٌ 

جا�ے�،  گنتا  ا�و�ر  جا�ے  کر�ا  جمع  و  ا�ل  �جو  ہو�،  و�ا�ا  کر�نے  غیبت  و�ا�ا  ٹٹو�نے  عیب  جو  ی  خص  ا�سے  ر  ے  ر�ا�ی  �بڑ�ی 

ر�ۃ���ا��( يَحْسَبُ اَنَّ مَالَهٗۤ اَخْلَدَه۰۰۳ۚٗ)�الھم�ن

�و�ہ ھتا ے کہ ا�س کا ا�ل ا�س ے ا�س سد�ا ر�ے ا�۔
�جا�یت ے معا�شر�ے میں جہا�ں ا�لہ و�ھو�ڑ�کر�طا�و�ت ی ند�گی ی جا�ی تھی �،�جہا�ں�قتل و�ا�ر�ت ر�و�ز�مر�ہ ی ا�ت تھی �،�جہا�ں�و�د�ی کا�ر�و�ا�ر�نے 
ر�ا�یا�ں و�جو�د�تھیں�جن و�ب لو�گ ہی  ا�لا�ی  ا�و�ر�یڈ�ر�و�ں میں بھی بہت ی نا�و�ی  ا�د�ا�ر�و�ں  ز�ر ر�ت  �ا�سا�و�ں و جکڑ�ر�کھا�ھا�،�و�ا�ں 
�ر�ا�صو�ر�کر�ے تھے �،�نا�چہ عض ے طا�ق ا�نس ن شر�ق ا ا�سے گنہگا�ر�و�ں ی نفسیا�ت یا�ن ر�ا�ی کہ تبا�ہی ے ا�س خص ے لئے جو�ا�نے ا�ل 
�و د�و�ت ے نشے میں سر�شا�ر ہو کر د�و�سر�و�ں ی تحقیر و�ذ�یل کر�ا�ے �،�سی شر�ف ا�و�ر�د�ند�ا�ر�آ�د�ی میں و�ی عیب نظر آ�ا�ے تو�ا�س ر�ا�لیو�ں 
�ا�و�ر�آ�ھو�ں سے ا�شا�ر�ے کر�ا ے�،�حقا�ر�ت و�ذ�ت ے سا�ھ سی ے نسب ر عن کر�ا ے�،�سی ے نہ د�ر�نہ و�یں کر�ا�ے�، �ا�ل د�ن ا�و�ر 
�معز�ز�لو�و�ں ی ٹھ پیچھے ا�ن ی غیبتیں کر�ا�ے �،�کہیں چغلیا�ں کھا�کر�ا�و�ر�لگا�ی بجھا�ی کر�ے د�و�ستو�ں و�لڑ�و�ا�ا ا�و�ر بھا�یو�ں میں پھو�ٹ ڈ�لو�ا�ا�ے 

�،�جیسے ر�ا�ا:
1 ۱۳ نِيْمٍۙ

َ
لِكَ ز

ٰ
 ذ

َ
بَعْد ٍؚ

ّ
عُتُل ۱۲ ثِيْمٍۙ

َ
يِْ مُعْتَدٍ ا

َ
خ

ْ
ل

ّ
اعٍ لِ

َ
نّ

َ
مّ ۱۱ بِنَمِيْمٍۙ ءٍؚ

ۗ
ا

َّ
ش

َ
ازٍ مّ

َّ َ
ه ۱۰ ۙ هِيٍْ

َ
فٍ مّ

َّ
 حَل

َّ ُ
طِعْ ك

ُ
 ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�ر�ز نہ د�و سی ا�سے خص سے جو بہت میں کھا�نے و�ا�ا ے�و�عت آ�د�ی ے �،�نے د�تا ے چغلیا�ں کھا�ا ھر�ا ے�،�لا�ی سے ر�و�کتا ے 
�، �ظلم و ز�ا�د�ی میں حد سے ز�ر جا�نے و�ا�ا ے�، �سخت بد ا�ما�ل ے�،�فا�کا�ر ے �، �ا�و�ر ا�ن ب عیو�ب ے سا�ھ بد ا�ل ے�۔

�د�و�سر�ی ر�ا�ی کا�ذ�کر ر�ا�ا س نے جا�ز�و�ا�جا�ز�،�حلا�ل و�حر�ا�م ر�ر�ح سے کثر�ت سے ا�ل جمع کیا مگر�ا�لہ ے عطا�کر�د�ہ ا�ل و�ا�س ی ر�ا�و�خو�نو�د�ی 
�ا�ل کر�نے ے لئے ز�وٰ�ۃ و�د�قا�ت ا�و�ر ا�فا�ق ی سبیل ا�لہ میں ر�چ کر�نے ے بجا�ے ا�نے خل ا�و�ر�ز�ر�ر�تی میں گن گن کر�ر�تا�ے�،�جیسے 

�ر�ا�ا:
2 ۱۸

ٰ
وْع

َ
ا

َ
وَجَعََ ف

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ل جمع کیا�ا�و�ر�سینت سینت کر�ر�کھا�۔
�ا�و�ر و�ہ ا�س کا�م میں ا�س قد�ر منہمک ے کہ ا�سے ا�نی و�ت بھی ا�د نہیں�،�و�ہ ا�س لط فہمی میں مبتلا�ے کہ یہ ا�ل ا�و�ر�یہ شا�ن و�شو�ت ا�س ے 
�ا�س یشہ یشہ ر�ے ا�یعنی یہ د�و�ت ا�س و ر ز�و�ا�ل �،�ذ�ت �،�بیما�ر�ی ا�و�ر و�ت سے چا�نے کا�بب ن تی ے�،�ا�و�ر�کیا�و�ہ نہیں ھتا کہ خل ا�ما�ل 

���� 1 القل�����ت

2 المعارج����
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�و�ختم�،�شہر�و�ں و�ر�ا�د ا�و�ر�کی عمر�میں ا�ا�ہ کر�ی ے �،�کیا�و�ہ نہیں ھتا�کہ ا�ک د�ن ا�سے یہ ب ا�ل و�د�و�ت�، �ا�تد�ا�ر ا�و�ر شا�ن و�شو�ت ھو�ڑ�کر�خا�ی 
�ا�ھ د�و�سر�ے جہا�ں�)�ا�م ر�ز�خ( �ر�و�ا�نہ ہو�ا�ے�۔

الْمُوْقَدَة۰۰۶ُۙ اللّٰهِ  الْحُطَمَة۰۰۵ُؕنَارُ  مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  الْحُطَمَة۰۰۴ِٞۖوَ  فِي  لَيُنْۢبَذَنَّ  كَلَّا 

ہو�گی�،  کیا  آ�گ  ا�سی  کہ  لو�م  کیا  ھے  �،�ا�و�ر  ا  جا�ے  د�ا  پھینک  میں  آ�گ  و�ا�ی  د�نے  پھو�ڑ  تو�ڑ  ر�و�ر  تو  �یہ  �ر�ز�نہیں�، 

صَدَة۰۰۸ٌۙ مُّؤْ عَلَيْهِمْ  الْاَفْـِٕدَة۰۰۷ِؕاِنَّهَا  عَلَى  تَطَّلِعُ  الَّتِيْ 

ہو�گی ہو�ی  ند�ی  سے  ر�ر�ر�ف  ا�ن  �ا�و�ر  گی�،  جا�ے  چلی  ڑ�تے  ر  د�لو�ں  جو  ہو�گی  آ�گ  ہو�ی  سلگا�ی  �ی  تعا�یٰ  ا�لہ  �و�ہ 

ر�ۃ���ا��( فِيْ عَمَدٍ مُّمَدَّدَةٍ ۰۰۹ )�الھم�ن

�بڑ�ے بڑ�ے ستو�و�ں میں�۔
مَةُ �یعنی تو�ڑ�نے�،�چل د�نے 

َ
ط ُ �ر�ز�نہیں�،�یہ معا�لہ ا�سا�نہیں ے جیسا�ا�س کا�ز�م ا�و�ر�گما�ن ے بلکہ ا�سے بخیل �،�ا�چی ا�و�ر�فتنہ ر�و�ر خص و توالْ

�ا�و�ر�کڑ�ے کڑ�ے کر�ڈ�ا�نے و�ا�ی جگہ میں ے و�عت ا�و�ر�یر�سمجھ کر�پھینک د�ا�جا�ے ا�،�ا�و�ر�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�تم کیا جا�و�کہ کیا ے و�ہ چکنا�و�ر کر 
�د�نے و�ا�ی جگہ�؟�جہنم ی ہو�نا�ی و�یا�ن کر�نے ے لئے ر�ا�ا�و�ہ ا�لہ ی خو�ب ھڑ�کا�ی ہو�ی آ�گ ے�،�و�ہ ا�نی ہو�نا�ک آ�گ ہو�گی کہ تمہا�ر�ی لیں 
�ا�س کا�ا�د�ر�ا�ک نہیں کر�تیں�ا�و�ر�تمہا�ر�ا�ہم و�عو�ر�ا�س ی تہہ تک نہیں پہنچ تا�،�یہ آ�گ ا�سا�ن ے ر�ے یا�ا�ت�، �ا�سد عقا�د �، �ا�ا�ک خو�ا�ہشا�ت 
�و�جذ�ا�ت�، �خبیث نیتو�ں�ا�و�ر�ا�ر�ا�د�و�ں ے مر�ز�تک پہنچے گی ا�و�ر�ا�س ے ا�حقا�ق ے طا�ق عذ�ا�ب د�ے گی�،�مجر�م ا�س میں تکلیف ی شد�ت سے 

�شو�ر مچا�یں گے �،�ا�لہ و�کا�ر�ں گے مگر�د�کا�ر�د�ے جا�یں گے �،�جیسے متعد�د�مقا�ا�ت ر�ر�ا�ا:
كَ 

َ
دَعْوَت بْ  ِ

ُ ّ
ن رِيْبۙ۰ٍ 

َ
ق جَلٍ 

َ
ا  

ٓ
اِلٰ  

ٓ
رْنَ ِ

ّ
خ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ مُوْا 

َ
ل

َ
ظ  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ف ابُ 

َ
عَذ

ْ
ال مُ  تِيِْ

ْ
يَ مَ  يَْ  

َ
اس

َ
النّ ذِرِ 

ْ
ن

َ
وَا

ا 
ٓ

مُوْ
َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
نْتُمْ فِْ مَسٰكِنِ ال

َ
۴۴ وَسَك وَالٍۙ

َ
ْ ز ْ مِّ ُ

ك
َ
 مَا ل

ُ
بْل

َ
ْ ق سَمْتُمْ مِّ

ْ
ق

َ
ا ا

ٓ ْ ُ
وْن

ُ
ك

َ
ْ ت َ

وَل
َ
ۭ۰ ا

َ
سُل

ُ
بِـــعِ الرّ

َ ّ
ت

َ
وَن

1 ۴۵
َ

ال
َ
مْث

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
بْنَا ل مْ وَضََ نَا بِِ

ْ
عَل

َ
 ف

َ
يْف

َ
ْ ك ُ

ك
َ
َ ل َ

بَيّ
َ
سَهُمْ وَت

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ے نبی�)صلى الله عليه وسلم(! �ا�س د�ن سے تم ا�نہیں ڈ�ر�ا�د�و�ب کہ عذ�ا�ب ا�نہیں آ�ے ا�، �ا�س و�ت یہ ظا�م کہیں گے کہ ا�ے ما�ر�ے ر�بّ!�ہمیں 
یک کہیں گے ا�و�ر ر�و�لو�ں ی پیر�و�ی کر�ں گے�،)�مگر ا�نہیں صا�ف جو�ا�ب د�ے د�ا  �تھو�ڑ�ی سے مہلت ا�و�ر د�د�ے�، �ہم تیر�ی د�عو�ت و ل�بّ�
�جا�ے ا�کہ ( �کیا تم و�ہی لو�گ نہیں ہو جو ا�س سے پہلے میں کھا کھا کر تے تھے کہ ہم ر تو کبھی ز�و�ا�ل آ�ا ہی نہیں ے�؟�ا�ا�کہ تم ا�ن و�و�ں ی 
�تیو�ں میں ر�ہ س کے تھے جنہو�ں نے ا�نے ا�و�ر آ�پ ظلم کیا ھا ا�و�ر د�کھ کے تھے کہ ہم نے ا�ن سے کیا لو�ک کیا ا�و�ر ا�ن ی مثا�لیں د�ے د�ے 

�کر ہم تمہیں جھا بھی کے تھے�۔
2 ۱۰۸ ِمُوْنِ

ّ َ
ك

ُ
 ت

َ
ُـوْا فِيْاَ وَل ٔ سَـ

ْ
 اخ

َ
ال

َ
ق ۱۰۷ لِمُوْنَ

ٰ
 ظ

َ
اِنّ

َ
نَ ف

ْ
اِنْ عُد

َ
ا ف رِجْنَا مِنَْ

ْ
خ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
رَبّ

����،���� اہ�ي 1 ا�ج

2 المومنون������،������
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�ر�مہ�:�ا�ے ر�و�ر�د�ا�ر! �ا�ب ہمیں یہا�ں سے نکا�ل د�ے ھر ہم ا�سا قصو�ر کر�ں تو ظا�م ہو�ں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ �جو�ا�ب د�ے ا د�و�ر ہو یر�ے سا�نے 
�سے�، �پڑ�ے ر�ہو ا�ی میں ا�و�ر مجھ سے ا�ت نہ کر�و ۔

 
َ

اِنّ صَالِاً   
ْ

عْمَل
َ
ن ارْجِعْنَا 

َ
ف عْنَا  وَسَِ نَ  بْصَْ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ مۭ۰ْ  ِ رَبِّ  

َ
عِنْد رُءُوْسِهِمْ  نَكسُِوْا  مُجْرِمُوْنَ 

ْ
ال اِذِ  ي 

ٓ ٰ َ
ت وْ 

َ
وَل

اسِ 
َ

وَالنّ ةِ 
َ

نّ ِ
ْ

ال مَِ  مَ 
َ

جَهَنّ َــنَّ  ٔ ــ
َ
مْل

َ َ
ل  ْ مِنِّ  

ُ
وْل

َ
ق

ْ
ال  

َ
حَقّ كِنْ 

ٰ
وَل ىهَا 

ٰ
هُد سٍ 

ْ
ف

َ
ن  

َّ ُ
ك يْنَا 

َ
ت

ٰ َ
ل نَا 

ْ
شِئ وْ 

َ
وَل ۱۲ مُوْقِنُوْنَ

نْتُمْ 
ُ
ك بِاَ  دِ 

ْ
ل

ُ ْ
ال ابَ 

َ
عَذ وْا 

ُ
وْق

ُ
وَذ  ْ ُ

سِيْنٰك
َ
ن  

َ
اِنّ اۚ۰ 

َ
ھٰذ  ْ ُ

مِك يَْ ءَ 
ۗ
ا

َ
لِق سِيْتُمْ 

َ
ن بِاَ  وْا 

ُ
وْق

ُ
ذ

َ
ف ۱۳ جْعَِيَْ

َ
ا

1 ۱۴ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
ت

�ر�مہ�:�کا�ش تم د�ھو و�ہ و�ت ب یہ مجر�م سر جھکا�ے ا�نے ر�ب ے حضو�ر کھڑ�ے ہو�ں گے )�ا�س و�ت یہ کہہ ر�ے ہو�ں گے ( �ا�ے ما�ر�ے 
�ر�ب! �ہم نے خو�ب د�کھ یا ا�و�ر ن یا ا�ب ہمیں و�ا�س یج د�ے ا�کہ ہم نیک مل کر�ں ہمیں ا�ب ین آ�گیا ے�،)�جو�ا�ب میں ا�ر�شا�د ہو�ا( �ا�ر 
�ہم ا�تے تو پہلے ہی ر فس و ا�س ی د�ا�ت د�ے د�تے مگر یر�ی و�ہ ا�ت پو�ر�ی ہو�گئی جو میں نے کہی تھی کہ میں جہنم و نو�ں ا�و�ر ا�سا�و�ں ب 
�سے بھر د�و�ں ا�س ا�ب ھو مز�ا ا�نی ا�س حر�ت کا کہ تم نے ا�س د�ن ی ملا�قا�ت و ر�ا�و�ش کر�د�ا ہم نے بھی ا�ب تمہیں ر�ا�و�ش کر�د�ا ے�، �ھو 

�شگی ے عذ�ا�ب کا مز�ا ا�نے کر�تو�تو�ں ی ا�د�ا�ش میں ۔
فِيْهِ  رُ 

َّ
ك

َ
يَتَذ ا 

َ
مّ  ْ ُ

رْك عَمِّ
ُ
ن  ْ َ

وَل
َ
ا  ۭ۰

ُ
عْمَل

َ
ن ا 

َ
نّ

ُ
ك ذِيْ 

َّ
ال يَْ 

َ
غ صَالِاً   

ْ
عْمَل

َ
ن رِجْنَا 

ْ
خ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ فِيْاۚ۰َ  وْنَ 

ُ
يَصْطَرِخ  ْ ُ

وَه
2 ۳۷ ۧ صِيٍْ

َّ
لِمِيَْ مِْ ن

ّٰ
اَ لِلظ

َ
وْا ف

ُ
وْق

ُ
ذ

َ
ۭ۰ ف ذِيُْ

َ
ُ النّ ُ

ءَك
ۗ
رَ وَجَا

َّ
ك

َ
ذ

َ
مَْ ت

�ر�مہ�:�و�ہ و�ا�ں چیخ چیخ کر کہیں گے کہ ا�ے ما�ر�ے ر�ب�!�ہمیں یہا�ں سے نکا�ل ے ا�کہ ہم نیک مل کر�ں ا�ن ا�ما�ل سے تلف جو پہلے کر�ے 
�ر�ے تھے�)�ا�نہیں جو�ا�ب د�ا جا�ے ا( �کیا ہم نے تم و ا�نی عمر نہ د�ی تھی س میں و�ی سبق لینا ا�تا تو سبق ے تا ھا �؟ �ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�س متنبہ 

�کر�نے و�ا�ا بھی آ �چکا ھا�، �ا�ب مز�ا ھو�، �ظا�مو�ں کا یہا�ں و�ی د�د ا�ر نہیں ے ۔
ىنِْ 

ٰ
هَد اَلله   

َ
نّ

َ
ا وْ 

َ
ل  

َ
وْل

ُ
ق

َ
ت وْ 

َ
ا ۵۶ ۙ َ ْ

خِرِي
ٰ

السّ مِنَ 
َ
ل نْتُ 

ُ
ك وَاِنْ  اللهِ  بِ 

ْ
جَنۢ فِْ   

ُ
طْتّ

َ
رّ

َ
ف مَا  عَٰ   

ٰ
ت َسَْ ّٰ

ي سٌ 
ْ

ف
َ
ن  

َ
وْل

ُ
ـق

َ
ت نْ 

َ
ا

كَ 
ْ
ءَت

ۗ
 جَا

ْ
د

َ
بَلٰ ق ۵۸ مُحْسِـنِيَْ

ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
ا

َ
 ف

ً
ة

َ
رّ

َ
 لِْ ك

َ
نّ

َ
وْ ا

َ
ابَ ل

َ
عَذ

ْ
ى ال َ َ

 حِيَْ ت
َ

وْل
ُ

ـق
َ
وْ ت

َ
ا ۵۷ ۙ قِيَْ

َ
مُتّ

ْ
نْتُ مَِ ال

ُ
ك

َ
ل

وُجُوْهُهُمْ  اللهِ   
َ

عَ ا  بُْ
َ

ذ
َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال ى  َ َ

ت قِيٰمَةِ 
ْ
ال مَ  وَيَْ ۵۹ َ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ال مَِ  نْتَ 

ُ
وَك تَ  بَْ

ْ
ك

َ
وَاسْت بِاَ  بْتَ 

َّ
ذ

َ
ك

َ
ف يٰتِْ 

ٰ
ا

3 ۶۰ َ ْ
ي ِ بِّ

َ
مُتَك

ْ
ل

ّ
وًى لِ

ْ
مَ مَث

َ
يْسَ فِْ جَهَنّ

َ
ل

َ
ۭ۰ ا

ٌ
ة

َ
سْوَدّ

ُ
مّ

�ر�مہ�:�کہیں ا�سا نہ ہو کہ بعد میں و�ی خص ہے ا�سو�س یر�ی ا�س تقصیر ر جو میں ا�لہ ی نا�ب میں کر�ا ر�ا�بلکہ میں تو ا�ٹا مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے و�ا�لو�ں 
�میں شا�ل ھا�ا ہے کا�ش ا�لہ نے مجھے د�ا�ت بخشی ہو�ی تو میں بھی متقیو�ں میں سے ہو�ا�ا عذ�ا�ب د�کھ کر ہے کا�ش! �مجھے ا�ک و�ع ا�و�ر ل جا�ے 
�ا�و�ر�میں بھی نیک مل کر�نے و�ا�لو�ں میں شا�ل ہو جا�ؤ�ں�،)�ا�و�ر ا�س و�ت ا�سے یہ جو�ا�ب ملے کہ ( �یو�ں نہیں �، �یر�ی آ�ا�ت تیر�ے ا�س آ �کی 

���� 1 السجدۃ�����ت

2 فاطر����

���� 3 الزمر�����ت



��������

�تھیں �، �ھر تو نے ا�نہیں ٹلا�ا ا�و�ر تکبر کیا ا�و�ر تو کا�ر�و�ں میں سے ھا�آ�ج جن لو�و�ں نے د�ا ر ھو�ٹ ا�د�ے ہیں یا�ت ے ر�و�ز تم د�ھو گے 
�کہ ا�ن ے نہ کا�ے ہو�ں گے�،�کیا جہنم میں متکبر�و�ں ے لیے کا�ی جگہ نہیں ے �؟�۔

 �د�ر�و�ہ جہنم ی منت ما�ت کر�ں گے�مگر�ا�ا�ل ہو�ا�،�جیسے�ر�ا�ا:
وْنَ 1

ُ
كِث

ٰ
ْ مّ ُ

ك
َّ
 اِن

َ
ال

َ
كَ ۭ ق

ُ
يْنَا رَبّ

َ
ضِ عَل

ْ
لِكُ لِيَق وَنَدَوْا يٰٰ

�ر�مہ�:�و�ہ کا�ر�ں گے ا�ے ا�ک ! �تیر�ا ر�ب ما�ر�ا کا�م ہی ما�م کر د�ے تو ا�ھا ے �،�و�ہ جو�ا�ب د�ے ا�تم و�ں ہی پڑ�ے ر�ہو گے�۔
 �و�ت ی تمنا�کر�ں گے مگر�آ�ر�ز�و�ے ا�و�جو�د�بھی و�ت نہیں آ�ے گی�،�جیسے ر�ا�ا:

بُوْرًا 
ُ
ث ادْعُوْا 

َ
وّ ا 

ً
احِد

َ
وّ بُوْرًا 

ُ
ث يَوْمَ 

ْ
ال عُوا 

ْ
د

َ
ت  

َ
ل ۱۳ بُوْرًاۭ

ُ
ث هُنَالِكَ  دَعَوْا  نِيَْ 

َ
رّ

َ
ق

ُ
مّ ا 

ً
ق يِّ

َ
ض نً 

َ
مَك ا  مِنَْ وْا 

ُ
ق

ْ
ل

ُ
ا  

ٓ
ا

َ
وَاِذ

2 ۱۴ ا ثِيًْ
َ
ك

�ر�مہ�:�ا�و�ر ب یہ د�ت و ا تہ ا�س میں ا�ک تنگ جگہ ھو�سے جا�یں گے تو ا�نی و�ت و کا�ر�نے لگیں گے�،)�ا�س و�ت ا�ن سے کہا جا�ے ا 
(�آ�ج ا�ک و�ت و نہیں بہت ی و�تو�ں و کا�ر�و�۔

3 ۷۴ يٰ ْ َ
 ي

َ
 يَوُْتُ فِيْاَ وَل

َ
مۭ۰َ ل

َ
هٗ جَهَنّ

َ
 ل

َ
اِنّ

َ
ْرِمًا ف ُ

هٗ م
َ
تِ رَبّ

ْ َ
هٗ مَْ يّ

َّ
 اِن

�ر�مہ�:�حقیقت یہ ے کہ جو مجر�م ن کر ا�نے ر�ب ے حضو�ر ا�ر ہو�ا ا�س ے لیے جہنم ے س میں و�ہ نہ جیے ا نہ مر�ے ا�۔
�مجر�و�ں و�لے میں طو�ق �، �پیر�و�ں میں و�ز�ی بیڑ�ا�ں ڈ�ا�ل کر�،�ستر�ا�ھ لمبی ز�یر�و�ں میں جکڑ کر�، �ا�گو�ں سے کڑ�کر�ذ�ت سے گھسیٹتے ہو�ے سر�ے 

�ل ا�س میں پھینک د�ا�جا�ے ا�،�جیسے ر�ا�ا
مُِ  ئُْ  

َ
ل نَ 

َ
ك هٗ 

َّ
اِن ۳۲ ۭ

ُ
وْه

ُ
ك

ُ
اسْل

َ
ف ذِرَاعًا  سَبْعُوْنَ  رْعُهَا 

َ
ذ ةٍ 

َ
سِل

ْ
سِل فِْ   

َ
مّ

ُ
ث ۳۱ ۙ

ُ
وْه

ُّ
صَل حَِيْمَ 

ْ
ال  

َ
مّ

ُ
ث ۳۰ ۙ

ُ
وْه

ُّ
ل

ُ
غ

َ
ف  

ُ
وْه

ُ
ذ

ُ
خ

4 ۳۴ ۭ مِسْكِيِْ
ْ
 عَٰ طَعَامِ ال

ُ ّ
ُض َ

 ي
َ

وَل ۳۳ عَظِيْمِۙ
ْ
بِللهِ ال

�ر�مہ:)�حکم ہو�ا( �کڑ�و ا�سے ا�و�ر ا�س ی ر�د�ن میں طو�ق ڈ�ا�ل د�و�،�ھر ا�سے جہنم میں ھو�ک د�و�ھر ا�س و ستر ا�ھ لمبی ز�یر میں جکڑ د�و�،�یہ نہ 
�ا�لہ بز�ر�گ و ر�ر ر ا�ما�ن ا�ا ھا�ا�و�ر نہ کین و کھا�ا کھلا�نے ی ر�یب د�تا ھا�۔

�ا�و�ر ا�و�ر�سے جہنم ے سا�تو�ں د�ر�و�ا�ز�ے ند�کر�د�ے جا�یں گے�ا�کہ و�ی ا�ر�نکل ہی نہ کے ا�و�ر�خو�ب آ�چ ر�ے�، �ا�و�ر�و�ہ ا�س ہو�نا�ک جہنم میں س 
�ے شعلے لمبے ستو�و�ں ی شکل میں ا�ھ ر�ے ہو�ں گے بد�ر�ن عذ�ا�ب میں مبتلا ہو�ں گے�۔ جیسے ر�ا�ا:

5 ۲۰ ۧ
ٌ
ة

َ
صَد

ْ
ؤ

ُ
مْ نَرٌ مّ يِْ

َ
عَل

1 الزخرف����

2 الفرقان����،����

3 طہ����

���� 4 الاقۃ�����ت

5 البلد����



��������

 �ر�مہ�:�ا�ن ر�آ�گ ھا�ی ہو�ی ہو�گی�۔
1 ۵۵ وْنَ

ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
وْا مَا ك

ُ
وْق

ُ
 ذ

ُ
وْل

ُ
رْجُلِهِمْ وَيَق

َ
تِ ا ْ َ

وْقِهِمْ وَمِْ ت
َ
ابُ مِْ ف

َ
عَذ

ْ
ـىهُمُ ال

ٰ
ش

ْ
مَ يَغ يَْ

�ر�مہ: )�ا�و�ر ا�نہیں تہ چلے ا( �ا�س ر�و�ز جبکہ عذ�ا�ب ا�نہیں ا�و�ر سے بھی ڈ�ا�ک ے ا ا�و�ر ا�ؤ�ں ے نیچے سے بھی ا�و�ر ہے ا کہ ا�ب ھو مز�ا 
�ا�ن کر�تو�تو�ں کا جو تم کر�ے تھے�۔

2 ۴۱ لِــمِيَْ
ّٰ

زِي الظ ْ َ
لِكَ ن

ٰ
ذ

َ
وَاشۭ۰ٍ وَك

َ
وْقِهِمْ غ

َ
مِْ ف

َ
مَ مِهَادٌ وّ

َ
ْ جَهَنّ هُمْ مِّ

َ
ل

 �ر�مہ: �ا�ن ے لیے تو جہنم کا بچھو�ا ہو�ا ا�و�ر جہنم ہی کا ا�و�ڑ�نا�،�یہ ے و�ہ ز�ا جو ہم ظا�مو�ں و د�ا کر�ے ہیں�۔
�یم ن عتبہ کا�ا�لا�م قبو�ل کر�ا

 
َ

وَان
ْ
تُ صَف

ْ
 بِن

ُ
اطِمَة

َ
هَا ف  وَاسْمُ

َ
وَان

ْ
مُّ صَف

ُٔ
هُ ا مُّ

ُٔ
،وَا

ٍ
ّ
َ�ي

ُ
ِ ق

ن ِ عَبْدِ مَنَافِ �جْ
ن سِ �جْ ْ َ ِ عَبْدِ سمث

ن  �جْ
َ
بِيعَة ِ رَ

ن  �جْ
َ
ةِ عُتْبَة اهِلِيَّ َ  الج

ُ
يْخ

َ
ش

 ُّ
ي ِ
كِنَا�ن

ْ
ثٍ ال رَّ َ ِ مُ

ن  �جْ
َ
ة مَيَّ

ُٔ
ِ ا

ن �جْ

 �ا�و�ذ�فہ  t �ے و�ا�د کا�ا�م شیخ جا�یت عتبہ ن ر�عہ ن بد�مس ن بد�نا�ف ن قصی ھا�، �آ�پ t �ی و�ا�د�ہ ا�م فو�ا�ن تھیں جن کا�ا�م 
�ا�مہ نت فو�ا�ن ن ا�یہ ن محر�ث ا�نا�ی ھا ۔3

�يْ
َ

واسمه هُش

 �آ�پ t �کا�ا�م یم ھا�۔4
بُو حذيفة

َٔ
وكنيته ا

 �آ�پ t �ی کنیت ا�و�ذ�فہ تھی�۔5
ُ

عَل
ْ
ث
َٔ
سْنَانِ وَهُوَ ال

َٔ
 ال

َ
وَجْهِ مُرَادِف

ْ
وَال حَسَنَ ال

ُ
 رَجُلا ط

َ
ة

َ
يْف

َ
بُو حُذ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
وَك

عل تے ہیں�۔ 6
�ا�و�ذ�فہ t �لمبے ا�و�ر�خو�صو�ر�ت آ�د�ی تھے �،�د�ا�ت تلے ا�و�ر تھے س و ا�ش

ن ول�ي
ٔ
ن ال  من فضلاء الصحابة من المهاجر�ي

َ
ن

َ
ك

�ا�و�ذ�فہ یم ن عتبہ کا�شما�ر�با�ر�صحا�ہ میں ہو�ا�ے�۔7
 من فضلاء الصحابة 

َ
ن

َ
بيعة وَك ن ر ن عتبة �ج بُو حذيفة �ج

َٔ
وَا

1 العنكبوت����

2 العراف����

ن سعد����؍�� 3 ا�ج

ن سعد����؍�� 4 ا�ج

ي معرفة الصحابة ������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
5 ا

علام النبلاء������؍��
ٔ
ن سعد����؍��، س�ي ا 6 ا�ج

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
7 الستيعاب �
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�ا�و�ذ�فہ t �ن عتبہ ن ر�عہ کا�شما�ر�با�ر�صحا�ہ میں کیا�جا�ا�ے�۔1
ر�و�سا�میں  ر�عہ قر�ش ے سر�ر�آ�ر�و�د�ہ  و�ا�د�عتبہ ن  ھا�،�ا�ن ے  آ�ا�گا�ہ  ا�سے گھر�ا�نے میں آ�ھیں کھو�لیں جو�فر�و�شر�ک ی  �ا�ہو�ں نے 
ا�و�ر�و�عد�ا�ر�ی کا�بھی ب و�ا�تر�ا�ف ھا�لیکن ب  ھا�،�ا�س ی معا�لہ فہمی�،�د�و�ر�ا�د�شی  کا�ا�ل  ا�ر�و�ر�و�خ  بڑ�ے  و�م میں  ھا�ا�و�ر�ا�نی  �سے 
�ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم نے د�عو�ت حق پیش ی تو�ا�س نے ا�نے کا�و�ں میں ر�و�ی ھو�س ی�،�ا�س نے ا�نے ر�ز�د�یم ی ر�و�ر�ش بڑ�ے ا�ز�و�عم ی ا�و�ر�ب 
�و�ہ جو�ا�ن ہو�ے تو�ا�ن ی شا�د�ی خطیب قر�ش سہیل ن عمر�و�ی صا�بز�ا�د�ی سہلہ سے کر�د�ی�،�یم یس بتیس ر�س ے تھے ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�نے مکہ مکر�ہ میں تو�ید�ی د�ا�ند�ی �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نہیں فطر�ت سلیم عطا�ر�ا�ی تھی ا�س لیے ا�ہو�ں نے ر�قسم ے خطر�ا�ت ے علی ا�لر�م بلا�ا�ل 
�د�عو�ت حق ر�یک کہا�،�نیک بخت بیو�ی سہلہ نت سہیل نے بھی ا�نے شو�ر�کا�سا�ھ د�ا�ا�س ر�ح د�و�و�ں یا�ں بیو�ی سا�قو�ن ا�ا�و�لو�ن ی قد�س 

�جما�ت میں شا�ل ہو�گئے�،
ا َ عُو فِ�ي

ْ
ِ يَد

تَ
رْ�

َٔ
َ دَارَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ولِ رَسُولِ الله

ُ
 دُخ

َ
بْل

َ
 ق

َ
ة

َ
يْف

َ
بُو حُذ

َٔ
سل ا

ٔ
: ا

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ِ رُومَان

ن  �جْ
َ

يد ِ
ن عَنْ �يَ

�ز�د�ن ر�و�ا�ن تے ہیں�ا�و�ذ�فہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے د�ا�ر�ا�ر�م میں د�ا�ل ہو�نے سے پہلے ا�ما�ن ا�ے�۔2
�عتبہ ر�بیٹے ا�و�ر�ہو�ی سعا�د�ت ا�د�و�ز�ی ا�لا�م سخت شا�ق ز�ر�ی ا�و�ر�ا�س نے ا�ن ی ر�ف سے آ�ھیں پھیر�لیں�،�یجہ یہ ہو�ا�کہ و�ہ بھی د�و�سر�ے 
�مسلما�و�ں ی ر�ح مشر�ین قر�ش ے جو�ر�و�تم کا�نشا�نہ ن گئے�،�ب ظلم و�تم ی ا�ہا�ہو�گئی تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے مظلو�م مسلما�و�ں و�حبشہ ی 
�ر�ف ہجر�ت کر�نے کا�شو�ر�ہ د�ا�،�نا�چہ ر�ب ا�چ بعد�ثت بو�ی میں گیا�ر�ہ مر�د�و�ں ا�و�ر�ا�ر�خو�ا�تین نے ا�ر�ض مکہ و�یر�ا�د�کہہ کر�حبشہ ی ر�ا�ہ ی�،�ا�ن 
�میں یم t �ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ سہلہ  r �نت سہیل بھی شا�ل تھے�،�حبشہ میں ب یہ خبر�ر�م ہو�ی کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�قر�ش میں صلح ہو�گئی 
�ے تو�یہ خبر�ن کر�عض لو�گ و�ا�س مکہ آ�ے�،�ا�ن میں ا�و�ذ�فہ t �ا�و�ر�سہلہ r �بھی تھیں�مگر�مکہ پہنچ کر�لو�م ہو�ا�کہ و�ہ محض ا�فو�ا�ہ تھی �،�ب ی 
�ر�ا�ے ہی ٹھہر�ی ی ما�د�قر�ش میں سے سی نہ سی ی نا�ہ ا�ل کر�ے شہر�میں د�ا�ل ہو�جا�یں �،�نا�چہ لا�ہ بلا�ذ�ر�ی ر�مہ ا�لہ ے طا�ق یہ ا�یہ 
�ن خلف ی نا�ہ ا�ل کر�ے مکہ مکر�ہ میں د�ا�ل ہو�ے�،�مگر�مکہ مکر�ہ میں مشر�ین ے ظا�م شد�د�سے شد�د�ر�ہو�گئے تو���بعد�بعث بو�ی 
 r ا�و�ر�سہلہ� t ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ر�ا�ن ر�و�ے قر�ب مر�د�و�عو�ر�یں مسلما�و�ں کا�ا�ک قا�لہ ا�ز�م حبشہ ہو�گئے�،�ا�س قا�لہ میں ا�و�ذ�فہ�
ٖ�ر�ب ا�لو�نی ی ز�د�گی ز�ا�ر�ے ر�ے�ا�ی د�و�ر�ا�ن میں ا�ن ے ر�ز�د�مد�ن 

ن
�نت سہیل بھی شا�ل تھے�،�د�و�و�ں یا�ں بیو�ی کئی سا�ل تک حبشہ میں �

�ا�ی ذ�فہ پید�ا�ہو�ے�،
 ُ  لَ

ْ
ت

َ
د

َ
رٍو. وَوَل ْ ِ عَ

ن يْلِ �جْ تُ ُ�َ
ْ
 بِن

تُ لهَ هُ َ�ْ
ُ
ت
َٔ
يعًا وَمَعَهُ امْرَا ِ ِ �جَ

ن ْ
�ي
َ
جْرَت ِ

ْ
ي ال ِ

ن
ةِ �

َ
بَش َ

ْ
اجِرَةِ ال  مِنْ مَُ

َ
ة

َ
يْف

َ
بُو حُذ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
وا وَك

ُ
ال

َ
ق

 
َ
ة

َ
يْف

َ
ي حُذ �جِ

َٔ
نَ ا  �جْ

َ
د مَّ َ ةِ مُ

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 �جِ

َ
هُنَاك

�ا�و�ذ�فہ  t �نے ا�نی ا�یہ سہلہ نت سہیل ن عمر�و�ے ہمر�ا�ہ د�و�مر�بہ حبشہ ی ر�ف ہجر�ت ی ا�و�ر�و�ہیں ا�ن کا بیٹا�مد�ن ا�ی یفہ پید�ا�ہو�ے�۔3

ي معرفة الصحابة����؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
1 ا

ي معرفة الصحابة����؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
صحاب��������؍��، ا

ٔ
ي معرفة ال

ن
ن سعد����؍��،الستيعاب � 2 ا�ج

ن سعد����؍�� 3 ا�ج
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يعًا ن �ج وهاجر الجرت�ي

�آ�پ t �حبشہ ی جا�ب د�و�و�ں ہجر�تو�ں میں شا�ل تھے�۔1
ا، 

ً
حد

ٔ
د بدرًا، وا  المدينة، و�ث

َ
ا حَ�تَّ هاجر إِل قام �ج

ٔ
كة، فا َ وَهُوَ �ج يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُول الله

َ
�ث قدم عَل

ندق، والديبية، والمشاهد كها والن

�ہجر�ت د�نہ نو�ر�ہ سے کچھ پہلے حبشہ سے مکہ مکر�ہ میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی د�ت میں و�ا�س آ�گئے�،�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے صحا�ہ کر�ا�م 
y �و�ہجر�ت د�نہ کا�ا�ذ�ن د�ا تو ا�و�ذ�فہ t �بھی ا�نی ا�یہ �،�بیٹے ا�و�ر�آ�ز�ا�د�کر�د�ہ لا�م سا�م t �ے سا�ھ د�نہ نو�ر�ہ ہجر�ت کر�گئے�،�ا�س 
�ر�ح ا�ن و�سر�ی مر�بہ ر�ا�ہ حق میں ہجر�ت کر�نے کا�شر�ف ا�ل ہو�ا�و�ہ غز�و�ہ بد�ر�،�غز�و�ہ ا�حد�،�غز�و�ہ خند�ق�،�حد�یہ ا�و�ر�د�و�سر�ے ما�م غز�و�ا�ت 

�میں حصہ یا�۔2
دِينَةِ  َ  الْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
 مِنْ مَك

َ
ة

َ
يْف

َ
ي حُذ �جِ

َٔ
 ا

َ
 وَسَالُِ مَوْل

َ
نُ عُتْبَة  �جْ

َ
ة

َ
يْف

َ
بُو حُذ

َٔ
ا هَاجَرَ ا َّ : لَ

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
ِ ق

بَ�يْ ِ الزُّ
ن رِ �جْ

َ
ِ جَعْف

ن دِ �جْ مَّ َ عَنْ مُ

 ٍ
ْ ِ بِ�ث

ن ادِ �جْ  وَعَبَّ
َ
ة

َ
يْف

َ
ي حُذ �جِ

َٔ
نَ ا ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�نَ رَسُول

ٓ
وا: وا

ُ
ال

َ
ٍ ق

ْ ِ بِ�ث
ن ادِ �جْ  عَبَّ

َ
ل عَل نَ َ �ن

 t ے سا�ھ د�نہ نو�ر�ہ ہجر�ت ی تو عبا�د� t ن عتبہ نے ا�نے آ�ز�ا�د�کر�د�ہ لا�م سا�م� t مد�ن جعفر�ن ز�یر�تے ہیں�ب ا�و�ذ�فہ�
�ہلی ے گھر�یا�م پذ�ر�ہو�ے�،�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ہا�ر�ن ا�و�ر�ا�صا�ر�ے ا�ین و�ا�خا�ۃ قا�م کر�ا�ی تو�ا�و�ذ�فہ t �و�ا�ن ے 

�ن شر�ا�ش
�یز�ا�ن عبا�د t �ن شر�ہی کا�د�نی بھا�ی بنا�ا�۔3

 
ْ

د
َ
هِْ ق ِ

�يْ
َ
ٍ وَغ ي هَاسثِ ِ

سا مِنْ بَ�ن ن �ن
ٔ
ت ا

ْ
 عَرَف

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ َ قال يوم بدر:إ�ن يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُوْل

َّ
ن

َٔ
اسٍ ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 ، ُ تُلهْ
ْ
 يَق

َ
لا

َ
امِ ف

َ
نَ هِش يِّ �جْ ِ

�تَ
ْ

بَخ
ْ
�جَ ال

َٔ
َ ا ي ِ

�ت
َ
، وَمَنْ ل ُ تُلهْ

ْ
 يَق

َ
لا

َ
م ف ا م�ن

ً
حَد

َٔ
ْ ا َ مِنْكُ ي ِ

�ت
َ
نْ ل َ َ مْ بِقِتَالِنَا،�ن ُ  لَ

َ
 حَاجَة

َ
رْهًا،ل

ُ
رَجُوا ك

ْ
خ

َٔ
ا

 
ُ

ك ُ �تْ
َ
نَا وَن

َ
وَت

ْ
 وَإِخ

ءَ�نَ �جَ
ٓ
 ا

ُ
تُل

ْ
ق
َ
ن
َٔ
ن عتبة: ا  �ج

َ
ة

َ
يْف

َ
بُو حُذ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
رَهًا ، ف

ْ
رِجَ مُسْتَك

ْ
خ

ُٔ
ا ا َ َّ هُ إ�ن

َّ
إِن

َ
ُ ف تُلهْ

ْ
يَق  

َ
لا

َ
اسَ ف عَبَّ

ْ
َ ال ي ِ

�ت
َ
وَمَنْ ل

�جَ 
َٔ
ابِ: �يَ ا

َّ
ط نَ ِ الْ

ن  لِعُمَرِ �جْ
َ

ال
َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
لسيف، فبلغت رَسُوْل لمنه �ج

ٔ
ن لقيته ل اسَ؟ والله ل�ئ عَبَّ

ْ
ال

يْفِ؟ لسَّ ِ �جِ
َّ

ِّ رَسُولِ الله
َ

بُ وَجْهُ ع َ ْ يُصن
َٔ
صٍ، ا

ْ
حَف

ا�و�ر�کچھ د�و�سر�ے  �بد�ا�لہ ن عبا�س�tسے مر�و�ی ے غز�و�ہ بد�ر�ے د�ن ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�ا�ت ر�ا�ی میں جا�تا�ہو�ں کہ نو�ا�م 
�لو�و�ں و�ز�ر�د�تی ما�ر�ے مقا�لے ے لیے یہا�ں ا�ا�گیا�ے�ا�ر�ا�ن میں سے و�ی تمہا�ر�ے سا�نے آ�جا�ے تو�ا�نہیں قتل نہ کر�ا�،�ا�و�ا�ختر�ی 
�ن ہشا�م�)�س نے شعب نو�ا�م کا�حا�ر�ہ تو�ڑ�نے میں نما�ا�ں حصہ یا�ھا�(�ی بھی جا�ن نہ لینا�،�ا�و�ر�ا�صو�ص یر�ے چچا�عبا�س ے قتل سے 
�ا�ز�ر�نا�یو�کہ و�ہ سخت ا�و�ا�ر�ی ے سا�ھ یہا�ں آ�ے ہیں�، �ا�و�ذ�فہ t �کا�جو�ش ا�ما�ن ا�ہا و پہنچا�ہو�ا�ھا�ا�و�ر�ا�ن ے نز�د�ک حق ے مقا�لے میں 
�خو�ی ا�و�ر�بی تعلق ا�و�ر�ر�تو�ں ی و�ی ا�یت نہ تھی ا�ہو�ں نے�ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم ے ا�ر�شا�د�و�ا�ھی ر�ح نہ جھا�ا�و�ر�و�ل ا�ھے یہ حق و�ا�ل کا�مقا�لہ ے 

صحاب ��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
1 الستيعاب �

صحاب��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
2 الستيعاب �

ي معرفة الصحابة����؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
ن سعد����؍��، ا 3 ا�ج
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�ا�ر�ہم حق ی خا�ر�ا�نے ا�پ �، �بھا�ی�،�بیٹے ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�قر�ا�سے د�ر�ز�ر�نہیں کر�ے تو�نو�ا�م سے یو�ں کر�ں بخد�ا�ا�ر�میں نے عبا�س و�ا�یا�تو�ا�ن 
�و�مہ شمشیر�بنا�ے بغیر�نہ ر�ہو�ں ا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و ا�و�ذ�فہ �tے ا�س و�ل ی ا�طلا�ع ہو�ی تو�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ید�ا عمر �tن 

�خطا�ب سے مخا�ب ہو�کر�ر�ا�ا�ا�ے ا�و�فض�!�تم نے ا�و�ذ�فہ �tی ا�ت نی�،�کیا�یر�ے چچا�کا�چہر�ہ قتل ے ا�ق ے�؟ 
 

َ
ك

ْ
من من تِل

ٓ
: والله ما ا

ُ
ول

ُ
 بعد يَق

َ
ة

َ
يْف

َ
بُو حُذ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
،ف

َ
ق

َ
ف

 �نَ
ْ

د
َ
ق
َ
ب عُنُقه فو الله ل �ن

ٔ
ِ ائذن لي فا

َّ
 الله

َ
رُ: �يَ رَسُول َ  عُ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ادَة َ َ ي بسث ِ
ّ  يكفرها الله عَ�ن

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
ا، إل

ً
ائِف

َ
ا خ َ ْ  مِ�ن

ُ
ال

َ
ز

َٔ
 ا

َ
تُ، وَل

ْ
ل
ُ
ي ق ِ

�ت
َّ
ةِ ال َ ِ

َ
ك

ْ
ال

�ید�ا عمر �tو�جو�ش آ�گیا�ا�و�ر�ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�ر�ا�جا�ز�ت ہو�تو ا�و�ذ�فہ t �ی ر�د�ن ا�ڑ�ا�د�و�ں ا�لہ ی قسم !�و�ہ نا�ق 
�ہو�گیا�ے�،�مگر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نہیں ا�س سے ا�ز�ر�کھا�، �ا�و�ذ�فہ کہا�کر�ے تھے کہ یہ گستا�خا�نہ مہ جو�طی سے یر�ی ز�ا�ن سے نکل گیا�ھا�میں 
�ا�س سے یشہ خو�ف ز�د�ہ ر�تا�ھا�کہ لو�م نہیں ا�س کا�کیا�و�ا�ل مجھ ر�پڑ�ے ا ا�و�ر میں ین کر�ا�ھا�کہ ر�ف ر�ا�ہ حق میں جا�ن قر�ا�ن کر�ا�ہی ا�س 

�طی کا�فا�ر�ہ ہو�تا�ے�۔1
�غز�و�ہ بد�ر�میں ا�ن ے و�ا�د�عتبہ نے ا�و�ہل ے نے و�لا ً�ا�ت کر�نے ے لیے ا�نے بیٹے ا�و�ذ�فہ �tو�د�عو�ت مبا�ر�ز�ت د�ی�،

ازِ َ  ال�ج
َ

هُ إِل �جَ
َٔ
رٍ ا

ْ
 دَعَا يَوْمَ بَد

َ
نَ عُتْبَة  �ج

َ
ة

َ
يْف

َ
�جَ حُذ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

�عض ر�و�ا�تو�ں میں ے کہ خو�د ا�و�ذ�فہ �tنے جو�ش ا�ما�ی سے ے قر�ا�ر�ہو�کر�ا�نے ا�پ و�د�عو�ت مبا�ر�ز�ت د�ی�۔2
�ا�ن ی ہمشیر�ہ ہند�نت عتبہ بھی لشکر�قر�ش ے سا�ھ تھی ا�ہو�ں نے ا�نے بھا�ی و�ا�نے و�ا�د�ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�قر�ا�ے سا�نے شمشیر�کف د�ھا�تو�صے 

�سے ے قا�و�ہو�کر�بھا�ی ی مذ�ت میں یہ شعر�ہے�۔

ِ
ن �ي ِ

ّ
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ن
اسِ � ُّ النَّ َ  �ث

َ
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َ
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َ
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َ
ومُ ط ؤُ

ْ
ش َ  الْ

ُ
عَل

ْ
ث
َٔ
 ال

ُ
حْوَل

َٔ
ال

�یعنی ا�و�ذ�فہ جو�د�ن میں ب سے ر�ا�ے �نگا�،�بڑ�ے د�ا�ت و�ا�ا�س کا�طا�ر�بخت سخت منحو�س ے  
جُونِ؟ ْ َ مَ �يْ

َ
بَا�جً غ

َ
بَبْتَ ش

َ
رٍ     حَ�تَّ ش

َ
 مِنْ صِغ

َ
ك �جً رَ�جَّ

َٔ
 ا

َ
رْت

َ
ك

َ
مَا ش

َٔ
ا

�کیا�تو�ا�نے و�ا�د�کا�کر�ز�ا�ر�نہیں س نے بچپن سے تیر�ی ر�و�ر�ش ی یہا�ں تک کہ تو�نے ے د�ا�غ جو�ا�ی ا�ی�۔3
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ْ
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َ
مَامَةِ سَنَة �يَ

ْ
َ وقتل يَوْمَ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ
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ِ صَل

َّ
ندق والمشاهد كها مَعَ رَسُولِ الله ا والن

ً
حد

ٔ
يضا ا

ٔ
د ا و�ث

ُ عَنْهُ  َ اللهَّ ي يقِ رَ�نِ ِ
ّ

د رٍ الصِّ
ْ
ي بَك �جِ

َٔ
ةِ ا

َ
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ن
� 

َ
لِك

َ
. وَذ

ً
نَ سَنَة سِ�ي ْ  وَ�نَ

ٍ
بَع رْ

َٔ
وْ ا

َٔ
لاثٍ ا

َ
نُ ث وَهُوَ ا�جْ

�و�ہ غز�ہ ا�حد�ا�و�ر�غز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�د�و�سر�ے ما�م مشا�د�میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ تھے ا�و�ر�ید�ا ا�و�بکر t �ی لا�ت میں�جنگ ما�ہ میں 
�ر�ن ا�و�ن ی عمر�میں شہید�ہو�گئے�۔

�ضا�ین و�ر�ۃ ا�یل:

علام النبلاء ������؍��
ٔ
1 س�ي ا

علام النبلاء ������؍��
ٔ
2 س�ي ا

ن سعد ����؍�� صحاب��������؍��،ا�ج
ٔ
ي معرفة ال

ن
3 الستيعاب �
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�ا�س و�ر�ہ میں بر�ت ا�و�ر�یحت ے لیے ر�ب کا�مشہو�ر و�ا�عہ یل کا�مختصر�ذ�کر�کیا�گیا�جو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی و�ا�د�ت ا�سعا�د�ت سے کچھ ر�ہ 
�قبل مز�د�فہ ا�و�ر�نیٰ �ے د�ر�یا�ن و�ا�د�ی محص�ب میں پیش آ�ا�ھا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ھو�ے ھو�ے ر�د�و�ں و�یج کر�من ے د�ا�ر�ا�طنت صنعا�ء �ے 
�و�ر�ر�ا�ر�ہ ے سا�ھ ز�ا�ر�گجو�و�ں ا�و�ر�و�ا�تیر�ہ ا�یو�ں کا فا�ا کر د�ا جو�معا�ی و�سیا�ی ا�و�ر�مذ�بی ا�غر�ا�ض ے لیے کعبہ و�ڈ�ا�نے ی غر�ض سے 
�آ�ا ھا �، �یہ و�ا�عہ یا�ن کر�نے کا�صو�د�ا�ل مکہ و�د�عو�ت فکر�د�نا�ھا�کہ ا�ر�آ�ج بھی و�ی و�م ا�س پیغا�م ا�ہی ی مخا�فت ر�کمر�تہ ہو�ی تو�ا�ن و�بھی 

�ا�تھی و�ا�لو�ں ی ر�ح نیست و�ا�و�د�کر�د�ا�جا�ے ا�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

فِيْ تَضْلِيْل۰۰۲ٍۙ تَرَ كَيْفَ فَعَلَ رَبُّكَ بِاَصْحٰبِ الْفِيْل۰۰۱ِؕاَلَمْ يَجْعَلْ كَيْدَهُمْ  اَلَمْ 

کر�د�ا�؟  نہیں  ے�کا�ر  و  مکر  ے  ا�ن  �کیا  �؟  کیا  کیا  سا�ھ  ے  و�ا�لو�ں  ا�تھی  نے  ر�ب  تیر�ے  کہ  د�ھا  نہ  نے  تو  �کیا 

سِجِّيْل۰۰۴ٍ۪ۙ مِّنْ  بِحِجَارَةٍ  اَبَابِيْل۰۰۳َۙتَرْمِيْهِمْ  طَيْرًا  عَلَيْهِمْ  اَرْسَلَ  وَّ 

تھے�،  ر�ے  ا�ر  کنکر�ا�ں  ی  پتھر  ا�و�ر  مٹی  و  ا�ن  د�ئے�جو  یج  نڈ  ر  نڈ  ے  ر�د�و�ں  ر  ا�ن  �ا�و�ر 

فَجَعَلَهُمْ كَعَصْفٍ مَّاْكُوْلٍ ۰۰۵)�ا�یل���ا��(

�س ا�نہیں کھا�ے ہو�ے بھو�سے ی ر�ح کر�د�ا�۔
�و�ر�ت ا�یل ی ا�چ آ�ا�ت میں ا�صا�ر�ے سا�ھ ا�صحا�ب ا�یل کا�مشہو�ر�و�ا�عہ یا�ن ہو�ا�ے �،�ب صنعا�ء �ے و�ر�ر�ا�ر�ا�ہ ا�شر�م حبشی نے �������ء 
�ا�������ء �میں�ر�ب میں عیسا�یت یلا�نے ا�و�ر�د�و�سر�ی ر�ف ا�س تجا�ر�ت ر�قبضہ کر�نے ے لئے جو�بلا�د�مشر�ق ا�و�ر�ر�و�ی مقبو�ا�ت ے د�ر�یا�ن 
�ر�و�ں ے ذ�ر�عہ سے ہو�ی تھی بڑ�ے کر�و�ر�سے م و�بیش سا�ھ ز�ا�ر�کا�آ�ز�و�د�ہ کا�ر�فو�جی لشکر�ا�و�ر�و�ا�تیر�ہ ا�یو�ں ے سا�ھ یت ا�لہ ر�ڑ�ا�ی 
�کر�د�ی جسے آ�ر�کا�ر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے نیست و�ا�و�د�کر�د�ا�ا�س و�ا�عہ ے بعد�شیو�ں ی من میں طا�ت ا�کل و�ٹ گئی �،�جگہ جگہ یمنی سر�د�ا�ر�علم 
�غا�و�ت ے کر�ا�ھ کھڑ�ے ہو�ے ا�و�ر آ�ر کا�ر �������ء �میں حبشی حکو�ت کا�خا�مہ ہو�گیا�،�س سا�ل یہ و�ا�عہ پیش آ�ا�ا�س و�ا�م ا�یل تے ہیں�،�یہ 
�مشہو�ر و�ا�عہ ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ی و�ا�د�ت مبا�ر�کہ سے ر�ف پچا�س د�ن پہلے پیش آ�ا ھا�ا�و�ر�االله تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے بطو�ر�ا�ک ا�ر�خی ہا�د�ت 
�ے ا�ن لو�و�ں ی تبا�ہی کا�و�ا�عہ یا�ن کیا ے جو و�ت ے گھمنڈ ا�و�ر د�و�ت ے نشہ میں سر�شا�ر�ہو�کر ر�ب ے قہر�و�ضب ی ر�و�ا�ہ نہ کر�ے ہو�ے 
�االله�ے قد�س گھر�ر�ڑ�ھ د�و�ڑ�ے تھے ا�ا�کہ ا�س یم گھر ی عظمت سے و�ہ ا�نے مذ�بی صحیفو�ں ے ذ�ر�عہ سے ا�ھی ر�ح و�ا�ف تھے�، �ا س 
�و�ر�ت ے مخا�ب ا�ل مکہ من تک ے و�ہ ز�ا�ر�و�ں�لو�گ ہیں جنہو�ں نے ا�س و�ا�عہ کا چشم د�د مشا�د�ہ کیا ھا ا�ا�س و تو�ا�ر�ے سا�ھ ن کر ا�س 
�ر�ین ر�تے تھے کہ یت ا�لہ ی حفا�ت سی د�و�ی د�و�ا�نے نہیں بلکہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک نے ی تھی مگر�ا�س و�ا�عہ سے بر�ت ا�ل کر�ے 
�ا�لے ر�ب ی ند�گی کر�نے ے بجا�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د�ی ا�د�ی تقلید�میں�آ�ھیں ند�کر�ے آ�ا�ی مشر�کا�نہ د�ن ر قا�م تھے �،�االله تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے 
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�ا�نے ا�سا�ا�ت ا�د�د�ا�کر�آ�ل قر�ش و�جو�خو�د�و�نی ا�ما�یل تے تھے ا�و�ر جنہو�ں�نے نی ا�سر�ا�یل ی ر�ح االله�سے ا�لیہ علیحد�گی کبھی ا�یا�ر�نہیں ی 
�تھی�، �و�ہ االله�سے لگا�و�بھی ر�تے تھے ا�تہ ا�ہو�ں نے ا�س ے د�ر�ا�ر�ے لئے بہت سے سفا�ر�ی ٹھہر�ا لئے تھے جن و�صا�ر�یٰ �ی ر�ح د�ا�ے 
�بیٹو�ں ا�و�ر بیٹیو�ں کا�د�ر�ہ د�تے تھے�، �و�ہ یت االله کا طو�ا�ف کر�ے تھے�،�ا�س ے ا�م ی تکبیر�تے تھے�،�ا�س ی عبا�د�ت و�ر�تش کر�ے تھے�،�و�ہ 
�ا�نے د�ن سے ا�س و�ت ہٹے ب ا�تد�ا�د�ز�ا�نہ ے بعد�ا�ر�ا�یم u �ی تعلیما�ت ا�کل ر�ا�و�ش ہو یں ا�و�ر�ا�ک لمبے ر�ہ تک و�ی د�و�سر�ا�نبی 
�ا�د�د�ا�ی ے لئے معبو�ث نہیں ہو�ا لیکن ا�س ے ا�و�جو�د�ا�ن میں ا�سے لو�و�ں ی ا�ک ا�ھی خا�ی تعد�ا�د�ا�ی ر�ہی جو�د�ن حنیفی ر قا�م ر�ے ا�و�ر�جو�ت 
�ر�تی سے متنفر�تھے �، �جنہو�ں نے ا�ل مکہ ے ا�ک ا�ک ر�د�و�مخا�ب کر�ے ا�س ی ذ�ہ د�ا�ر�ی ا�د د�ا�ی �،�ا�نہیں ند�گی ا�و�ر�ا�تبا�ع تو�ید�ر�ا�بھا�ر�ا 
�ا�و�ر ا�ن و�ا�ک سمجھی و�ھی ہو�ی حقیقت و نظر�ا�د�ا�ز�کر�نے ر�بیہ ی کہ د�ھو�تمہا�ر�ے جیسے شر�ر�و�ں ا�و�ر�غر�و�ر�و�ں�ے سر�االله�نے کس ر�ح 
�لے�، �ا�ن ی ا�ک بھا�ر�ی فو�جی و�ت کس ر�ح ا�ا�ل کر�ڈ�ا�ی ا�و�ر�مکہ ر�ڑ�ا�ی کر�نے و�ا�لو�ں ی جا�ستو�ں سے کس ر�ح ا�ک کر�د�ا�، �ھر ز�ر�ا یا�ل 
�کر�و�تم نے ا�نے ز�و�ر�ا�ز�و�سے ا�ن و�لو�ب نہیں کیا�بلکہ ا�س ے لئے ا�س ا�لے ر�ب ی لو�ا�ر ے یا�م ہو�ی تھی جو ا�س گھر�کا�حا�ظ ے �،�ب یہ 
�لشکر�و�ا�د�ی محسر�ے ا�س پہنچا�تو�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن ے د�لو�ں میں ا�نا�ر�ب ڈ�ا�ا�ا�و�ر�ا�ن و�آ�گ میں پکی ہو�ی ا�ش ا�سو�ر�جتنی و�ی کنکر�و�ں سے 
�گسا�ر کیا جن ی ر�و�ں سے ا�ن ے ا�ز�ا�ے سم ا�س ر�ح ھر�گئے جیسے کھا�ی ہو�ی بھو�ی ہو�ی ے�،�تم نے ا�نی آ�ھو�ں ے سا�نے ا�ن ی 
شہ ا�یو�ں ا�و�ر�سر�ند�ا�د�شا�ہ ی  �ا�شو�ں ے ا�با�ر�د�ھے �، �ھر االله�نے ا�ن ر�ند�ر�ی ر�ف سے نڈ�ی نڈ ڑ�ا�ں بھیجیں جنہو�ں نے یم الح�ب�
�ا�شو�ں کا و�ت و�ا ا�و�ر تمہا�ر�ی قد�س و�ا�د�ی و�بد�و�سے ا�ک کیا ا�و�ر تم و�ا�ک بڑ�ی ز�مت سے چا کر ا�نے لا�ل قد�ر�ت ی ا�ک د�و�سر�ی نشا�ی 
�کا مشا�د�ہ کر�ا�ا�،�ا�س ر�ح ا�لہ ا�ن ے شر�ے لئے کا�ی ہو�گیا�ا�و�ر�ا�س نے ا�ن ی ا�ل و�ا�ہی ر لو�ا د�ا �، �االله�تعا�یٰ �ی ا�ز�ل کر�د�ہ نعمتو�ں ی ا�ن حیر�ت 
�ا�یز مثا�لو�ں ے بعد�االله�ی ا�ر�ا�ی ا�و�ر�ا�س ے شعا�ر�ی تو�ین ی ر�ا�ت سے کر�ے ہو�؟ �تم ر�ب ی قد�ر�تو�ں سے ا�ا�ہ ہو�نے ے ا�و�جو�د�ا�س قسم 
�ی غفلت ے مر�کب یو�ں ہو�ے ہو�کہ تم ا�س گھر�ے ر�ب ی پو�جا�جو تمہا�ر�ا خا�ق و�ا�ک ے یو�ں نہیں کر�ے ا�و�ر�شر�ک و�ا�نا�م ر�تی و ھو�ڑ 
�کر�ا�س ا�ک ہی ر�ب ر بھر�و�ہ یو�ں نہیں کر�ے س نے تم و تمہا�ر�ے طا�تو�ر د�نو�ں سے ا�و�ن کیا ا�و�ر�ر�و�ع ر تمہا�ر�ی د�د�ر�ا�ی �، �تمہیں 
�تو�ا�س ر�ب کا�کر ز�ا�ر ہو�ا ا�ئے ھا�تم تو�ا�نے ا�ک حقیقی ی قد�ر�تو�ں�سے ڈ�ر�ے ا�و�ر�ا�ل معبو�د�و�ں و�ھو�ڑ�کر�ا�س ی ہی عبا�د�ت کر�ے�،�کیا�تم 
�د�ھتے نہیں�کہ نی ا�سر�ا�یل و�ما�م شر�ف و�ا�یا�ز�ے ا�و�جو�د ا�نہیں�قتل ا�و�ر�ید�و�لا�ی ی ما�م تبا�یو�ں سے د�و�ا�ر ہو�ا پڑ�ا حتی کہ جد�ر�و�لم ا�و�ر�قد�س 
�کل د�و�و�ں ا�ن ے ا�تھو�ں سے چھن گئے ا�و�ر�و�ہ ر�ی ر�ح ر�ا�د ہو�ے�، �لیکن االله�تعا�یٰ �کا�یہ قد�س گھر�جو ا�ر�ا�یم �uا�و�ر ا�عیل u �نے 
�االله�ے حکم ا�و�ر س ی جگہ کا�ین بھی ر�ب نے کیا�ھا�د�و�و�ں نے ا�نے قد�س ا�تھو�ں سے میر کیا ھا ا�و�ر ر�ف و�ین ے لئے ا�ن و ر�ت 
�ی د�ا�ر�ا�ی مگر االله تعا�یٰ �نے ا�س قد�س گھر�ی ر�تو�ں و�د�یا�ی ز�د�گی میں و�ن و�کا�ر�د�و�و�ں ے لئے ا�م کر د�ا�،�ا�لہ کا�یہ گھر�جو�د�یا�میں 
�تو�ید�ا�و�ر�غر�ا�ر�و�ر�ی کا�مر�ز�بنا�س ی و�ہ سے تم ا�ن میں ہو�،�یہ گھر جو د�ن ال�ہیٰ ی ا�ل و�ا�سا�س ے�،�جو�کما�ل ا�لا�م ی صو�ر�ے یشہ محفو�ظ 
�ر�ا�یو�کہ خو�د�االله�تعا�یٰ �ہی ی ر�ف سے ا�لا�ن ا�م کیا�گیا�کہ جو�لو�گ ا�س قد�س گھر میں ا�حا�د ا�و�ر شر�ک ے مر�کب ہو�ں گے ا�و�ر�ا�س ی حر�ت 
ٹہ لگا�یں گے االله�تعا�یٰ �ا�ن و�ہلا�ک کر�د�ے ا�،�نا�چہ ا�صحا�ب یل ے سا�ھ ا�س نے ا�سا�ہی کیا�لیکن یہ فضیلت یشہ االله�ے علم و�مت ے  �و�ب�

�حت ا�ل ہو�ی ے ا�س و�ہ سے ا�س ر�غر�و�ر�ہو�نے ے بجا�ے ا�س ر�ب کا�ہی کر ز�ا�ر ہو�ا ا�یے�۔
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�ا�مر t �ن ر�عہ کا�ا�لا�م
ِ
َّ

بُو عَبْد الله
َٔ
كنيته ا

�ا�مر�ن ر�عہ t �ی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی�۔1
م فرجع عامر  �ئ �ج

ٓ
لت ادعوه ل ن طاب ح�ت �ن ن الن اه فكن يقال عامر �ج طاب فتبنَّ ن سعدكن قد حالف الن وقال ا�ج

بيعة  ن ر قِيل عامر �جْ
َ
إل نسبه . ف

�ا�ن سعد�تے ہیں �ا�ن کا�خا�د�ا�ن نو�د�ی کا�یف ھا�ید�ا�عمر�ا�ر�و�ق �tے و�ا�د�خطا�ب و ا�مر �tسے ا�نی محبت تھی کہ ا�س نے ا�نہیں 
�ا�نا�بیٹا�)�نبیٰ(�بنا�یا�ھا�ا�و�ر�لو�گ ا�ن و�ا�مر�ن خطا�ب کہہ کر�کا�ر�ے تھے لیکن ب قر�آ�ن مجید میں لو�و�ں و�ا�نے بی آ�ا�ے ا�سا�ب سے 

�کا�ر�نے�کا�حکم ا�ز�ل ہو�ا�تو�لو�گ ا�نہیں ا�نے ا�لی ا�پ ی بت سے ا�مر�ن ر�عہ نے لگے�۔2
ي  �ج

َٔ
ن ا  �جْ

ت
ر�

َٔ
َ دار ال يْهِ وسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َّ
ن يدخل رَسُول الله

َٔ
ا قبل ا بيعة قد�ي ن ر سل عَامِر �جْ

ٔ
ن رومان:ا يد �جْ ِ

ن عَنْ �يَ

ا َ ن يدعو فِ�ي
َٔ
، وقبل ا

ت
ر�

َٔ
ال

�ز�د�ن ر�و�ا�ن تے ہیں�ا�مر�ن ر�عہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے د�ا�ر�ا�ر�م ن ا�ر�م میں د�ا�ل ہو�نے سے پہلے ا�لا�م ا�ے�۔3
يعت ا و�ج ً سلت قد�ي

ٔ
ا

�ا�ن ی ا�یہ لیلیٰ r �نت حثمہ د�و�یہ بھی نیک بخت خا�تو�ن تھیں و�ہ بھی شو�ر�ے سا�ھ شر�ف ا�لا�م سے بہر�ہ و�ر�ہو�یں �،�قبو�ل ا�لا�م ے بعد�د�و�سر�ے 
�سا�قو�ن ا�ا�و�لو�ن ی ر�ح یہ د�و�و�ں یا�ں بیو�ی بھی مشر�ین مکہ ے عتا�ب کا�نشا�نہ ن گئے�،�ب مشر�ین کا�ا�سا�نیت و�ز�ظلم و�تم حد�سے بڑ�ھ 

�گیا�تو�ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم نے صحا�ہ کر�ا�م y �و�حبشہ ی ر�ف ہجر�ت کر�نے کا�ا�ذ�ن د�ا�تو
 
ُ
ة وِيَّ

َ
عَد

ْ
 ال

َ
مَة

ْ
ي حَث �جِ

َٔ
تُ ا

ْ
 بِن

َ
يْل

َ
هُ ل

ُ
ت
َٔ
طاب، وامْرَا ل الن

ٓ
 حليف ا

َ
بِيعَة نُ رَ رج عَامِرُ �جْ ن �ن

�ا�مر�ن ر�عہ ا�نی ز�و�ہ لیلیٰ r �نت ا�ی حثمہ د�و�یہ ے سا�ھ حبشہ ہجر�ت کر�نے و�ا�ے مسلما�و�ں ے قا�لہ میں شا�ل ہو�گئے�۔
�مگر�تین ا�ہ بعد�ب مشر�ین مکہ ے قبو�ل ا�لا�م ی ا�فو�ا�ہ ا�ڑ�ی تو ا�مر �tا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ لیلیٰ r �و�ا�س مکہ آ�گئے ا�و�ر�ا�ص ن و�ا�ل سہمی ی نا�ہ 
�ا�ل کر�ے مکہ مکر�ہ میں د�ا�ل ہو�ے �، �ا�س ے بعد�تو�مشر�ین نے ظلم و�تم ی ا�ہا�کر�د�ی تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی د�ا�ت ر ا�مر �tا�نی ا�یہ 

 ِ
ن ْ
�ي
َ
یط�ر�ف ہجر�ت کر�گئے وَهَاجَرَ الِجْرَت �لیلیٰ r �ے ہمر�ا�ہ د�و�سر�ے مسلما�و�ں ے سا�ھ د�و�ا�ر�ہ حبشہ ک�

 �ا�مر �tنے�د�و�مر�بہ حبشہ ی ر�ف ہجر�ت ی�۔
ةِ 

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
رُوجِ إِل

ُ
خ

ْ
 لِل

َ �ن
ْٔ
ا يَّ َ ا �تَ َّ لَ

َ
مِنَا، ف

َ
ي إِسْلا ِ

ن
يْنَا �

َ
اسِ عَل ِ النَّ

ّ
د

َ
ش

َٔ
ابِ مِنْ ا

َّ
ط نَ نُ الْ رُ �جْ َ  عُ

َ
ن

َ
تْ: ك

َ
ال

َ
 ق

َ
يْل

َ
هِ ل مِّ

ُٔ
عَنْ ا

ي  ِ
ن

�  
يْتُمُو�نَ

َ
ذ

ٓ
ا قد   :: ُ لَ تُ 

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف اللِه؟  عَبْدِ  مَّ 

ُٔ
ا �يَ  نَ  �يْ

َٔ
ا  :

َ
ال

َ
ق
َ
ف هَ،  تَوَجَّ

َ
ن  

ْ
ن

َٔ
ا  

ُ
يد ِ

ُ �ن  ٍ بَعِ�ي  
َ

عَل  
�نَ
َٔ
وَا ابِ 

َّ
ط نَ الْ نُ  �جْ رُ  َ عُ ي  ِ

جَاءَ�ن

صحاب ������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
��������؍��،الستيعاب � ،معرفة الصحابة ل�ج نع�ي ي معرفة الصحابة������؍��

ن
سد الغابة �

ٔ
1 ا

ذيب ����؍�� ذيب ال�ت 2 �ت

سماء الرجال����؍����
ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � 3 �ت
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َ
بِيعَة نُ رَ ي عَامِرُ �جْ وْ�جِ

َ
اءَ ز َ ج

َ ن
هَبَ، �

َ
َّ ذ ُ ُ اللُه،�ث بَكُ ِ

َ
: صح

َ
ال

َ
ق
َ
ي عِبَادَةِ اللِه،ف ِ

ن
ى �

َ
ذ ؤْ

ُ
 ن

َ
 ل

ُ
رْضِ اللِه حَيْث

َٔ
ي ا ِ

ن
هَبُ �

ْ
نَذ

َ
دِينِنَا،ف

ارُ   يُسْلُِ حَ�تَّ يُسْلَِ ِ�َ
َ

وَاللِه ل
َ
: ف

َ
ال

َ
عَمْ، ق

َ
تُ: ن

ْ
ل
ُ
ق
َ
؟ف نَ يُسْلُِ جِ�ي ْ : �تَ

َ
ال

َ
ق
َ
ابِ، ف

َّ
ط نَ ِ الْ

ن رَ �جْ َ ةِ عُ
َّ
يْتُ مِنَ رِق

َٔ
ا رَا َ

هُ �جِ
ُ
ت ْ �جَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
ف

نَ �ي سْلِِ ُ  الْ
َ

تِهِ عَل
َّ

ي من شِد
ابِ. يع�ن

َّ
ط نَ الْ

�متعد�د�ا�ل سیر�نے تھو�ڑ�ے بہت لفظی ا�لا�ف ے سا�ھ یا�ن کیا�ے کہ ید�ا�عمر�ا�لا�م قبو�ل کر�نے سے پہلے بہت سخت تھے�، �لیلیٰ r �حبشہ ہجر�ت 
�کر�نے ے لیے ا�و�ٹ ر�و�ا�ر�تھیں کہ ا�نے میں ید�ا عمر �tو�ا�ں آ�گئے�،�ا�ہو�ں نے لیلیٰ r �سے پو�ھا�ا�م بد�ا�لہ�!�د�ر�کا�قصد�ے�؟�ا�ہو�ں 
�نے جو�ا�ب د�ا�ہم تمہا�ر�ی ا�ذ�ا�ر�سا�یو�ں سے تنگ آ�کر�گھر�ا�ر�و�یر�ا�د�کہہ ر�ے ہیں �، �ا�لہ کا�لک تنگ نہیں ے جہا�ں ملی و�ا�ں چلے جا�یں گے 
�ا�و�ر�ب تک ا�لہ تعا�یٰ �مسلما�و�ں ے لیے ن و�کو�ن ی و�ر�ت نہ پید�ا�کر�د�ے�و�ن سے د�و�ر�ہی ر�ہیں گے �ید�ا عمر �tا�ن ی ا�تو�ں سے 
�بہت تا�ر�ہو�ے ا�و�ر�کہا�ا�لہ تمہا�ر�ے سا�ھ ہو�، �ب و�ہ چلے گئے تو ا�مر �tن ر�عہ بھی آ�پہنچے�تو�ا�ہو�ں نے جو ر�ت ید�ا عمر �tن 
t نے کہا�کیا�تم یہ ا�تی ہو�کہ ید�ا عمر�t خطا�ب میں د�ھی تھی و�ہ ا�نہیں یا�ن کر�د�ی ا�و�ر�کہا کیا�خبر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کا�د�ل پھیر�د�ے�، �ا�مر�

�ا�ما�ن ے آ�یں�؟ �ا�ہو�ں نے کہا�ا�ں�،  �ا�مر �tنے کہا�ا�ں�ا�لہ ی قسم ! �ید�ا عمر �tا�س و�ت تک ا�ما�ن نہیں ا�یں گے ب تک خطا�ب 
�کا�د�ا�ا�لا�م قبو�ل نہیں کر�ے ا�۔1

�ا�لہ تعا�یٰ �نے لیلیٰ r �ی تمنا�و�ں پو�ر�ی ر�ا�ی کہ آ�لے ہی سا�ل ید�ا عمر �tمشر�ف ہ ا�ما�ن ہو�گئے�ا�و�ر�ا�لا�م ے و�ی د�ت و�ا�ز�و�ن گئے 
�، �ا�مر �tا�و�ر�ا�ن ی ز�و�ہ لیلیٰ r �ہجر�ت د�نہ نو�ر�ہ سے کچھ ر�ہ قبل کچھ د�و�سر�ے مسلما�و�ں ے ہمر�ا�ہ مکہ مکر�ہ و�ا�س آ�گئے ا�و�ر ھر�ر�و�ل 

�ا�لہصلى الله عليه وسلم کا ا�ذ�ن ا�کر�د�نہ نو�ر�ہ ی ر�ف مستقل ہجر�ت کر�گئے�،
، مَعَهُ  ي عَدِيٍّ ِ

 بَ�ن
ُ

 حَلِيف
َ
بِيعَة نُ رَ ، عَامِرُ �جْ

َ
ة َ ي سَلَ �جِ

َٔ
 ا

َ
نَ بَعْد هَاجِرِ�ي ُ ا مِنَ الْ دِمََ

َ
 مَنْ ق

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
َّ ك ُ : �ث

َ
اق َ ْ

نُ إِس  ا�جْ
َ

ال
َ
ق

ُ
ة وِيَّ

َ
عَد

ْ
 ال

َ
مَة

ْ
ي حَث �جِ

َٔ
تُ ا

ْ
 بِن

َ
يْل

َ
هُ ل

ُ
ت
َٔ
امْرَا

�ا�ن ا�حا�ق تے ہیں�د�نہ نو�ر�ہ ہجر�ت کر�نے و�ا�لو�ں میں ا�و سلمہ �tے بعد ا�مر �tن ر�عہ ا�و�ر�ا�ن ی ز�و�ہ لیلیٰ r �نت حثمہ د�نہ نو�ر�ہ 
�د�ا�ل ہو�ے�۔2

بيعة  ن ر ن المنذر وعامر �جْ يد �ج ن نَ �ي ْ
َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
�ن رَسُول

ٓ
وا

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�مر �tن ر�عہ ا�و�ر�ز�د�ن ا�نذ�ر t �ے د�ر�یا�ن و�ا�خا�ۃ قا�م ر�ا�ی�۔3
 �غز�و�ا�ت کا�آ�ا�ز�ہو�ا�تو ا�مر �tن ر�عہ نے غز�و�ہ بد�ر�سے ے کر�غز�و�ہ بو�ک تک ما�م غز�و�ا�ت بو�ی میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی ہمر�کا�ی 

�کا�شر�ف ا�ل کیا�،
يْهِ 

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 كها مَعَ رَسُولِ الله

َ
اهِد

َ
ش َ  وَالْ

َ
ق

َ
نْد نَ

ْ
ا وَال

ً
حُد

ُٔ
رًا وَا

ْ
د بَد �ج عبد الله و�ث

ٔ
بيعة يك�ن ا ن ر وكن عامر �ج

��������؍�� ،معرفة الصحابة ل�ج نع�ي ������؍�� ي�ت ن اساق ������؍��،دلئل النبوۃ لل�ج ۃ ا�ج علام النبلاء������؍��،س�ي
ٔ
ا 1 س�ي

������؍�� ن كث�ي ۃ النبويۃ ل�ج 2 الس�ي

سماء الرجال ۱۲۶؍۷
ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � صحاب۱۵۸۰؍۴، إكمال �ت

ٔ
ي معرفة ال

ن
ن سعد������؍۳،الستيعاب � 3ا�ج
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َ وَسَلَّ

�ا�و�ر ا�مر�ن ر�عہ t �جن ی کنیت ا�و�بد�ا�لہ تھی غز�و�ہ بد�ر �، �غز�و�ہ ا�حد�،�غز�و�ہ خند�ق ا�و�ر�ما�م غز�و�ا�ت میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہمر�ا�ہ ر�ے�۔1
�ا�س ے لا�و�ہ بھی ا�و�ر�کئی ھو�ی ھو�ی مہما�ت میں شر�ک ہو�ے�ا�و�ر�ا�ن ی ا�جا�م د�ہی ے لیے بڑ�ی بڑ�ی سختیا�ں ا�و�ر�بتیں ر�د�ا�ت یں�،

، مَا  َّ
ي
َ ةِ �يَ بُ�ن يَّ ِ

ي ال�َّ ِ
ن

نَا �
ُ
َ يَبْعَث يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
ق
َ
: ل

َ
ال

َ
، ق رِ�يًّ

ْ
 بَد

َ
ن

َ
بِيهِ، وَك

َٔ
، عَنْ ا

َ
بِيعَة ِ رَ

ن عَامِرِ �جْ

رَةٍ ْ رَةٍ �تَ ْ  �تَ
َ

َ إِل  حَ�تَّ يَصِ�ي
ً
بْضَة

َ
 ق

ً
بْضَة

َ
سِمُهُ ق

ْ
يَق

َ
مْرِ، ف  مِنَ التَّ

ُ
ف

ْ
ل  السَّ

َّ
ادٌ إِل

َ
نَا ز

َ
ل

ا�و�ر�سر�ت ے بب خو�ر�ا�ک میں تھو�ڑ�ی ی کھجو�ر�ں  �tر�ا�ے ہیں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ہم لو�و�ں و�مہما�ت ر�جتے تھے  �ا�مر�ن ر�عہ 
�عطا�ر�ا�ے تھے ا�ر�سی مہم ر�ز�ا�د�ہ د�ن سر�ف ہو�جا�ے تو�یہ کھجو�ر�ں ی کس ا�ک مٹھی سے م ہو�ے ہو�ے ا�ک کھجو�ر�ی کس ملا�کر�ی تھی عض 

�ا�و�قا�ت کھجو�ر�ں ا�کل ختم ہو�جا�ی تھیں ا�و�ر�ہمیں د�ر�تو�ں ے پتو�ں سے پیٹ بھر�ا پڑ�ا ھا ۔2
م  يْلِ، �ث �ن

َّ
، فصل مِنَ الل

َ
مَان

 عُ�ثْ
َ

عْنِ عَل
َّ
ي الط ِ

ن
اسُ � نَ شغب النَّ  حِ�ي

َ
لِك

َ
 يصلي من الليل، وذ

َ
بِيعَة نُ رَ قام عَامِرُ �جْ

َّ اشتك،  ُ ا صَالِ عباده ، فقام فصل، �ث عاذ م�ن
ٔ
ي ا ِ

�ت
َّ
فِتْنَة. ال

ْ
ن يعيذك من ال

َٔ
 ا

َّ
 فسل الله

ت
� : ُ ي عي منامه، فقيل لَ

�ت
ٔ
فا

ً
ة

َ
 جِنَاز

َّ
ا خرج قط إِل َ َ قال: �ن

 �ا�مر �tن ر�عہ کا�بیشتر�و�ت عبا�د�ت ا�ہی میں ز�ر�ا ھا �، �ید�ا عثما�ن t �ے لا�ت ے آ�ر�ی د�و�ر�میں فتنو�ں نے سر�ا�ھا�ا�تو�ا�کل و�ہ 
�نشین ہو�گئے ا�و�ر�ا�س د�ے سے ا�ر�لنا�بہت م کر�د�ا�کہ سی فتنے میں نہ پڑ�جا�یں�،�د�ن ر�ا�ت گھر�ے ا�د�ر�نما�ز�ر�و�ز�ہ ا�و�ر�ا�د�و�و�ظا�ف میں غو�ل 
�ر�تے تھے �،�ا�ک ر�ا�ت نیند�آ�گئی ا�ی ا�ت میں خو�ا�ب د�ھا�کہ و�ی خص کہہ ر�ا�ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �سے ا�س فتنہ سے چا�نے ی د�ا�کر�و�س سے 
�ا�س نے د�و�سر�ے نیک ند�و�ں و�چا�ا�ے�، �ا�مر �tنے بید�ا�ر�ہو�کر�ا�ی ر�ح نہا�ت خشو�ع و�ضو�ع سے د�ا�ا�گی ا�و�ر�ھر�سر�ا�سے غر�ت ز�ں 

�ہو�ے کہ سی نے ا�ن و�گھر�سے کبھی ا�ر�نکلتے نہ د�ھا�ا�ی ا�ت میں علیل ہو�گئے ا�و�ر�ھر�ا�ن کا�نا�ز�ہ ہی ا�ر�نکلا�۔3
م  �ي

ٔ
ما، �ج  ع�ن

َّ
ي الله

 ر�ن
َ

مَان
ي بعد قتل عُ�ثْ

ن
تو�

 �ا�مر �tنے ید�ا�عثما�ن ن عفا�ن ی ہا�د�ت ے چند�د�ن بعد�و�ا�ت ا�ی�۔4

�ضا�ین و�ر�ۃ ا�قر�ش :
ذ�ر�عہ  بڑ�ا  ھا�،�ا�ن ی ز�ر�ا�ن کا�ب سے  ا�لہ کا�تو�ی بھی  ر�تا�ھا�ا�س لئے یت  ا�عیل سے بت  ا�عز�ت یلہ قر�ش جو�نی  کا  �مکہ مکر�ہ 

ي معرفة الصحابة������؍��
ن

سد الغابة �
ٔ
كر������؍����،ا ن عسا ن دمشق ل�ج ر�ي 1 �ت

2 مسندا�د��������

صحاب������؍��،س�ي السلف 
ٔ
ي معرفة ال

ن
��������؍��،الستيعاب � ،معرفة الصحابة ل�ج نع�ي سماء الرجال����؍����

ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � 3 �ت

ن  ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � علام النبلاء����؍��، الإ

ٔ
ي معرفة الصحابة������؍��،س�ي ا

ن
سد الغابة �

ٔ
ي ������؍��، ا

ا�ن ص�ج
ٔ
ن ممد ال سماعيل �ج ن لإ الصال�ي

ذيب ����؍�� ذيب ال�ت الصحابة������؍��،�ت

سماء 
ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � ن الصحابة������؍��، �ت ي�ي

ت
ي �

ن
صابة � علام النبلاء ����؍��، الإ

ٔ
ي معرفة الصحابة ������؍��، س�ي ا

ن
سد الغابة �

ٔ
4 ا

الرجال����؍����
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�تجا�ر�ت ھا�،�قصی ن کلا�ب نے حجا�ز�میں ھر�ے ہو�ے خا�د�ا�ن ے ا�ر�ا�د�و�جمع کیا�ا�و�ر�د�ر�و�ر�ا�ت ے سا�ھ مکہ مکر�ہ میں ر�ا�تی ز�د�گی 
ا�ر�بیٹو�ں  بنا�ا�،�ا�س ے بعد بد�نا�ف ے  تجا�ر�ت و�ذ�ر�عہ معا�ش  حجا�ج ی د�ت ے سا�ھ سا�ھ  ا�و�ا�د�نے  ا�و�ر�ا�س ی  �کا�آ�ا�ز�کیا�،�قصی 
�ا�م�،�بد�مس�،�مطلب ا�و�ر�و�ل نے ا�س و�ت ے ما�م پہلو�و�ں و�د�نظر�ر�ھ کر�ین ا�ا�و�ا�ی تجا�ر�ت ی منصو�ہ ند�ی ی ا�و�ر�ا�نے تینو�ں بھا�یو�ں 
�بد�مس �،�مطلب ا�و�ر�و�ل و�بھی ا�س میں شا�ل کیا�نا�چہ ا�م نے شا�م ے غسا�ی ا�د�شا�ہ سے�،�بد�مس نے حبش ے ا�د�شا�ہ سے�،�مطلب نے یمنی 
�ا�مر�ا�ء �سے ا�و�ر�و�ل نے ر�ا�ق و�ا�ر�س ی حکو�تو�ں سے تجا�ر�ی مر�ا�ا�ت ا�ل کر�لیں�س سے ا�ن بھا�یو�ں ی تجا�ر�ت بڑ�ی تیز�ی سے ر�ی کر�نے 
حب�ر�ن )�تجا�ر�ت شہ�(�ے ا�م سے مشہو�ر�ہو�گئے�،�ا�س ے سا�ھ سا�ھ ا�ہو�ں نے ر�د�و�پیش ے قبا�ل سے بھی 

�لگی �،�ا�ی بنا�ر�یہ ا�ر�و�ں بھا�ی م�ت
�معا�د�ے کیے�،�نا�چہ ا�ن لو�و�ں نے منصو�ہ ند�ی کر�ے سا�ل میں د�و مر�بہ تجا�ر�ی قا�لو�ں ی ر�و�ا�گی کا�ر�و�ر�ا�م بنا�ا�،�سر�د�و�ں میں ا�ک قا�لہ من 
�ی ر�ف ر�و�ا�نہ ہو�ا�جو�ر�م لا�ہ ے ا�و�ر�ر�یو�ں میں شا�م و�طین ی ر�ف سفر�کر�ا�جو�ٹھنڈ�ا لا�ہ ے �، �ما�م قبا�ل ر�ب یت ا�لہ کا�عز�ت 
�و�ا�تر�ا�م کر�ے تھے�،�ا�س کا�ج ا�و�ر�قر�ا�ی د�تے تھے �، �قر�ش کا�یت ا�لہ ے د�ت ز�ا�ر�ہو�نے �،�تلف قبا�ل ے سا�ھ معا�د�و�ں ی و�ہ سے ا�و�ر�ج 
�ے ز�ا�نے میں نہا�ت فیا�ی ے سا�ھ ا�یو�ں ی جو�د�ت قر�ش ے لو�گ کر�ے تھے ا�س ی بنا�ر ما�م ر�ب ا�ن ی عز�ت و�ا�کر�ا�م کر�ے 
�تھے�،�س ی و�ہ سے قر�ش ے ز�ا�ر�و�ں ا�و�ٹو�ں ر�تمل تجا�ر�ی قا�لے ے خو�ف و�خطر سفر�کر�ے ر�تے تھے �، �ا�و�ر ا�س بد�ا�نی و�قتل و�ا�ر�ت ے 
�د�و�ر میں و�ی ا�ن ی ر�ف گا�ہ بد ا�ھا�کر�نہیں د�ھتا�ھا�ا�و�ر�نہ بھا�ر�ی ٹیکس ہی و�و�ل کر�ا�ھا�جو�د�و�سر�ے قا�لو�ں سے طلب کیا جا�ا ھا �،�ا�س تجا�ر�ت 
�ی و�ہ سے قر�ش ے لو�و�ں و�شا�م �،�صر�،�ر�ا�ق �،�ا�ر�ا�ن ا�و�ر�حبش ے مما�ک سے تعلقا�ت ے و�ا�ع ا�ل ہو�ے�،�ا�ہی ر�و�ا�ط ی بنا�ر�قر�ش نے 
�ا�ن ما�م شہر�و�ں سے بسنے و�ا�لو�ں سے ثقا�تی ا�و�ر�ہذ�بی ر�و�ا�ا�ت بھی سیکھیں ا�و�ر قر�ش کا�علم و�فکر�،�د�ا�ش و�نش ا�نا نما�ا�ں ا�و�ر ا�نا ند ہو گیا�کہ ر�ب 
�کا�و�ی د�و�سر�ا�یلہ ا�ن ے مقا�لے کا�نہ ر�ا�،�ا�و�ر�د�و�ت ے ا�با�ر�سے بھی مکہ مکر�ہ ز�ر�ۃ�ا�عر�ب کا�ب سے ز�ا�د�ہ ا�ہم تجا�ر�ی مر�ز�ن گیا�،�قر�ش 
�ھنا�پڑ�نا�نہیں جا�تے تھے مگر ا�ن ین ا�ا�و�ا�ی تعلقا�ت ی و�ہ سے قر�ش ر�ا�ق سے ر�م ا�خط ے کر�آ�ے جو�بعد�میں قر�آ�ن مجید�ھنے ے لئے 
�ا�عما�ل ہو�ا�،�ر�ب ے سی د�و�سر�ے یلے میں ا�نے پڑ�ے لکھے لو�گ نہ تھے جتنے قر�ش میں تھے �، �ا�ہی و�جو�ہ سے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ھا

ِ
ّ َّ  ال�ث

ِ
ع

ْ
ِ وَدَف

�يْ نَ ي الْ ِ
ن

اسِ �  النَّ
ُ
ادَة

َ
 ق

ٌ
رَيْش

ُ
وَق

�قر�ش لا�ی ے ا�ذ میں ا�و�ر ر�ا�ی و د�و�ر کر�نے میں لو�و�ں ے یڈ�ر�ہیں�۔1
رَيْشٍ

ُ
ي ق ِ

ن
هُ � َ صَ�يَّ

َ
مْ ف ُ ْ نعََهُ اللُه مِ�ن َ �ن

َ
َ ف �يَ ي ِ�ْ ِ

ن
مْرُ �

َٔ ْ
ا ال

َ
 هَذ

َ
ن

َ
:ك َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ٍ

�جَ
نْ عَنْ ذِي مَ

�ا�و�ر�ذ�ی مخبر سے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�پہلے ر�ب ی سر�د�ا�ر�ی یلہ حمیر�و�ا�لو�ں و�ا�ل تھی ھر�ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ہ ا�ن سے سلب کر�ے 
�قر�ش و د�ے د�ی�۔2

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 
ايۃ ������؍���� 1 البدايۃ وال�ن

�������� ا�ن للط�ج 2 المعجم الكب�ي
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هٰذَا  رَبَّ  الصَّيْف۰۰۲ِۚفَلْيَعْبُدُوْا  وَ  الشِّتَآءِ  رِحْلَةَ  قُرَيْش۰۰۱ٍۙاٖلٰفِهِمْ  لِاِيْلٰفِ 

�قر�ش ے ا�و�س کر�نے ے لیے )�یعنی( �ا�نہیں سر�د�ی ا�و�ر ر�ی ے سفر سے ا�و�س کر�نے ے لئے�)�ا�س ے کر�یہ میں�(�س 

اٰمَنَهُمْ وَّ  جُوْع١ٍۙ۬  مِّنْ  اَطْعَمَهُمْ  الْبَيْت۰۰۳ِۙالَّذِيْۤ 

ڈ�ر ا�و�ر  د�ا  کھا�ا  میں  بھو�ک  ا�نہیں  نے  ر�ہیں�س  کر�ے  عبا�د�ت  ی  ر�ب  ے  گھر  ا�ی  کہ  ا�یے  �ا�نہیں 

 مِّنْ خَوْفٍ ۰۰۴)�قر�ش���ا��(

)�ا�و�ر خو�ف( �میں ا�ن) �و�ا�ا�ن( �د�ا ۔
�ا�س و�ر�ت میں ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے قر�ش ر�ا�نا�ا�سا�ن جتلا�ا�کہ و�ں تو�تم ر�ا�لہ ی نعمتو�ں کا�و�ی شما�ر�نہیں�،

1 ۳۴ ارٌۧ
َّ

ف
َ
وْمٌ ك

ُ
ل

َ
ظ

َ
سَانَ ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
صُوْهَاۭ۰ اِنّ ْ ُ

 ت
َ

وْا نِعْمَتَ اللهِ ل
ُ ّ

عُد
َ
۔۔۔ وَاِنْ ت

�ر�مہ: �ا�ر تم ا�لہ ی نعمتو�ں کا شما�ر کر�ا ا�ہو تو کر نہیں تے حقیقت یہ ے کہ ا�سا�ن بڑ�ا ہی ے�ا�صا�ف ا�و�ر ا�کر�ا ے ۔
2 ۱۸ حِيْمٌ

َ
وْرٌ رّ

ُ
ف

َ
غ

َ
 اَلله ل

َ
صُوْهَاۭ۰ اِنّ ْ ُ

 ت
َ

 اللهِ ل
َ

وْا نِعْمَة
ُ ّ

عُد
َ
وَاِنْ ت

�ر�مہ: �ا�ر تم ا�لہ ی نعمتو�ں و گننا ا�ہو تو گن نہیں تے�، �حقیقت یہ ے کہ و�ہ بڑ�ا ہی د�ر�ز�ر کر�نے و�ا�ا ا�و�ر ر�یم ے�۔
 �مگر�خا�ص طو�ر�ر سر�د�و�ں ا�و�ر ر�یو�ں�میں جو د�و�سفر�تم کر�ے ہو�و�ہ ما�ر�ے ا�سا�ن ی و�ہ سے ے کہ ہم نے تمہیں مکہ مکر�ہ میں ب سے 
�بڑ�ی نعمت ا�ن عطا�کیا�ہو�ا�ے ا�و�ر�نی ا�عیل میں ہو�نے ی و�ہ سے معز�ز بنا�ا ہو�ا ے �،�ا�ر�ہم یہ د�و�و�ں چیز�ں بہم نہ پہنچا�ے تو تمہا�ر�ے تجا�ر�ی 

�قا�لو�ں ی آ�د�و�ر�ت ا�کن ہو�جا�ی�،�جیسے ر�ا�ا:
3 ۶۷  مِْ حَوْلِهِمْ۔۔۔

ُ
اس

َ
 النّ

ُ
ف

َ
طّ

َ
يتَُخ

َ
مِنًا وّ

ٰ
نَا حَرَمًا ا

ْ
 جَعَل

َ
نّ

َ
وْا ا ْ يََ َ

وَل
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا یہ د�ھتے نہیں ہیں کہ ہم نے ا�ک ر ا�ن حر�م بنا د�ا ے ا�ا�کہ ا�ن ے ر�د و�پیش لو�گ ا�ک لیے جا�ے ہیں�؟�۔
�ا�صحا�ب ا�یل کا�و�ا�عہ کچھ ز�ا�د�ہ ر�ا�ا�نہیں �،�جو ا�ک بہا�نہ بنا�کر�تمہا�ر�ی تجا�ر�ی پٹی ر�قبضہ کر�نے ے لئے تم ر ڑ�ھ د�و�ڑ�ا�ھا �، �ہم نے ا�ن ز�ا�ر�و�ں 
�آ�ز�و�د�ہ کا�ر�فو�یو�ں�و تمہا�ر�ی عز�ت و�قا�ر�ا�و�ر�ر�ب و�د�بد�ہ ر�قر�ا�ر ر�نے ا�و�ر�تمہا�ر�ے تجا�ر�ی قا�لو�ں کا سلسلہ قا�م ر�نے ے لئے نیست و�ا�و�د کر 
�د�ا�ا�و�ر�تم نے ا�نی آ�ھو�ں سے ا�ن ی تبا�ہی و�ر�ا�د�ی کا�منظر�د�ھا�ے�، �ا�ر�ا�ر�ا�ہ ا�نے مذ�و�م مقصد میں کا�یا�ب ہو جا�ا تو تمہا�ر�ی عز�ت و�سیا�د�ت 
�بھی یشہ ے لئے ختم ہو�جا�ی ا�و�ر�تجا�ر�ی سلسلہ سفر�بھی منقطع ہو�جا�ا�،�س سے تم خستہ ا�ی میں مبتلا�ہو�جا�ے�،�مگر�ا�ر�ا�ہ ی تبا�ہی ے بعد�لک 
�بھر�میں تمہا�ر�ی د�ا�ک پہلے سے ز�ا�د�ہ قا�م ہو�گئی ا�س لئے ا�سا�ن شنا�ی کا�تقا�ا�تو�یہ ے کہ ا�لہ حا�نہ و�تعا�یٰ �ی بیشما�ر�نعمتو�ں ا�و�ر�ا�س یم ا�سا�ن 

�و�ا�د�کر�ے�فر�و�شر�ک سے ا�ز آ�جا�و�ا�و�ر ا�س د�عو�ت و�قبو�ل کر�ے ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ی عبا�د�ت کر�و�،�جیسے ر�ا�ا:

���� اہ�ي 1 ا�ج

2 النحل����

3 العنكبوت����
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1 ۹۱ ۙ مُسْلِمِيَْ
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
نْ ا

َ
مِرْتُ ا

ُ
ا

َ
وّ ءۡ۰ٍ ْ َ

 ش
ُّ ُ

هٗ ك
َ
مَهَا وَل

َ
ذِيْ حَرّ

َّ
ةِ ال

َ
د

ْ
بَل

ْ
 هٰذِهِ ال

َ
 رَبّ

َ
عْبُد

َ
نْ ا

َ
مِرْتُ ا

ُ
 ا

ٓ
َا َ ّ

اِن

�ر�مہ:)�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�ا�ن سے کہو( �مجھے تو ہی حکم د�ا گیا ے کہ ا�س شہر�)�مکہ( �ے ر�ب ی ند�گی کر�و�ں س نے ا�سے حر�م بنا�ا ے ا�و�ر جو 
�ر چیز کا ا�ک ے مجھے حکم د�ا گیا ے کہ میں مسلم ن کر ر�ہو�ں�۔

�و�ر�نہ تمہا�ر�ا ا�جا�م بھی ا�نا خو�نا�ک ہو�تا�ے�،�جیسے ر�ا�ا:
هَا 

َ
اق

َ
ذ

َ
ا

َ
ف اللهِ  عُمِ 

ْ
ن

َ
بِ رَتْ 

َ
ف

َ
ك

َ
ف نٍ 

َ
مَك  ِ

ّ ُ
ك  ْ مِّ ا 

ً
د

َ
رَغ هَا 

ُ
ق

ْ
رِز تِيْاَ 

ْ َ
يّ  

ً
ة

َ
نّ طْمَىِٕ

ُ
مّ  

ً
مِنَة

ٰ
ا تْ 

َ
ن

َ
ك  

ً
رْيَة

َ
ق  

ً
ل

َ
مَث اُلله  بَ  وَضََ

ابُ 
َ

عَذ
ْ
ال  ُ ُ

ه
َ

ذ
َ

خ
َ
ا

َ
ف  

ُ
ه بُْ

َّ
ذ

َ
ك

َ
ف نُْمْ  مِّ  

ٌ
رَسُوْل  ْ ُ

ءَه
ۗ
جَا  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل  ۱۱۲ يَصْنَعُوْنَ ا  ْ ُ

ن
َ

ك بِاَ  وْفِ 
َ ْ
وَال وُْعِ 

ْ
ال  

َ
لِبَاس اُلله 

2 ۱۱۳ لِمُوْنَ
ٰ

ْ ظ ُ
وَه

 �ر�مہ�:�ا�لہ ا�ک بستی ی مثا�ل د�تا�ے و�ہ ا�ن و�ا�ینا�ن ی ز�د�گی بسر�کر�ر�ہی تھی ا�و�ر�ر�ر�ف سے ا�س و�فر�ا�ت ر�ز�ق پہنچ ر�ا�ھا�کہ ا�س نے 
�ا�لہ ی نعمتو�ں کا�فر�ا�ن شر�و�ع کر�د�ا �، �ب ا�لہ نے ا�س ے ا�ند�و�ں و�ا�ن ے کر�تو�تو�ں کا�یہ مز�ا�چکھا�ا�کہ بھو�ک ا�و�ر�خو�ف ی بتیں ا�ن ر�ھا 
�یں �، �ا�ن ے ا�س ا�س ی ا�نی و�م میں سے ا�ک ر�و�ل آ�ا�مگر�ا�ہو�ں نے ا�س و ٹلا�ا آ�ر�کا�ر�عذ�ا�ب نے ا�ن و�آ�یا�جبکہ و�ہ ظا�م ہو�کے تھے�۔

�سہیل t �ن بیضائ �کا�ا�لا�م
رض البشة، 

ٔ
 ا

َ
سلام،هاجر إِل رقد�ي الإ

ن
ي �

ي من ب�ن
ن بيضاء، وهو قر�ث �ل �جْ

�یہ قر�ش ے خا�د�ا�ن نو�ہر�ن ا�ک سے تعلق ر�تے تھے�،�سہیل t �ا�ن یم ا�مر�بت بز�ر�و�ں میں سے ہیں جن و�د�عو�ت حق ے ا�تد�ا�ی تین 
�سا�لو�ں میں قبو�ل ا�لا�م ی شر�ف ا�ل ہو�ا�ا�س و�ت ا�ن ی مسیں بھیگ ر�ہی تھیں ،�ا�ہو�ں نے ر�ا�ہ حق میں و�ن و�یر�ا�د�کہہ کر�حبشہ ی غر�ب 

�ا�لو�نی ا�یا�ر�ی�۔3
 من هاجر إل البشة

َ
ل وَّ

َٔ
وا ا

ُ
ن

َ
ك

َ
ف

 �و�ہ ب سے پہلے حبشہ ہجر�ت کر�نے و�ا�لو�ں میں شا�ل تھے�۔4
 ّ

ي �جِ ي حياة النَّ
ن

لمدينة � ها، ومات �ج د بدرًا وغ�ي يعًا، �ث �ث ن �ج مع الجرت�ي ج
ن

 المدينة، �
َ

 مكة، وهاجر إِل
َ

�ث عاد إِل

ي المسجد،
ن

� ِ
َّ

َ سنة تسع، وصل عليه رَسُول الله يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
صَل

�کئی سا�ل ر�د�س میں ز�ا�ر�نے ے بعد�ہجر�ت بو�ی ے کچھ ر�ہ پہلے مکہ مکر�ہ مر�ا�عت ی ا�و�ر�ھر�و�ا�ں سے د�نہ نو�ر�ہ ی ر�ف ہجر�ت ی�،�ا�س 
�ر�ح ا�نہیں د�و�ہجر�یں کر�نے کا�شر�ف ا�ل ہو�ا�،�غز�و�ا�ت کا�آ�ا�ز�ہو�ا�تو�ا�ہو�ں نے غز�و�ہ بد�ر�سے بو�ک تک ما�م غز�و�ا�ت میں ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم 
�ی ہمر�کا�ی کا�شر�ف ا�ل کیا�ا�و�ر�ر�غز�و�ے میں ا�نی سر�ر�و�ی ے جو�ر�د�کھا�ے�، �ا�ہو�ں نے و�ہجر�ی و�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ی ز�د�گی میں د�نہ نو�ر�ہ 

1 النمل����

2 النحل������،������

3 اسدالغابۃ������؍��

علام النبلاء������؍��
ٔ
ا 4 س�ي
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�میں و�ا�ت ا�ی �،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جد�بو�ی میں ا�ن ی نما�ز�نا�ز�ہ پڑ�ا�ی�۔1
لَدِيْنَةِ  بُوْكٍ �جِ

َ
َ مِنْ ت يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 رُجُوْعِ رَسُوْلِ اللِه صَل

َ
 بَعْد

َ
وَمَات

�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بو�ک سے و�ا�س د�نہ نو�ر�ہ تشر�ف ا�ے تو�چند�د�و�ں بعد�ا�ن کا�ا�قا�ل ہو�گیا�۔2
ْ يُعْقِبْ  وَلَ

�ا�ہو�ں نے و�ی ا�و�ا�د�نہیں ھو�ڑ�ی�۔3
مِ 

ْ
ِ الِد

ن وْمِ �ج
ُ
ث
ْ ُ
 ك

َ
 عَل

َ
ل نَ َ  �ن

َ
ة

َّ
 ابْنَا بَيْضَاءَ مِنْ مَك

ُ
وَان

ْ
 وَصَف

ٌ
يْل ا هَاجَرَ ُ�َ َّ لَ

�ب سہیل ا�و�ر�فو�ا�ن t �ن بیضائ نے مکہ مکر�ہ سے ہجر�ت ی تو�د�نہ نو�ر�ہ میں کلثو�م ن ا�ہد�م t �ے گھر�ا�ر�ے�۔4
سْجِدِ  َ ي الْ ِ

ن
ِ بَيْضَاءَ �

ن يْلِ �جْ َ�ُ 
َ

َ عَل يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُول الله

َّ
ت: صَل

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عن عَائِش

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �ر�ا�ی ہیں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے سہیل ن بیضائ ی نما�ز�نا�ز�ہ جد�بو�ی میں پڑ�ا�ی�۔5
اسُ  رَ النَّ

َ
ك

ْ
ن
َٔ
ا
َ
يْهِ ، قال: ف

َ
 عَل

َّ
سْجِدِ لِيُصَل َ ي الْ ِ

ن
رَّ بِهِ � َ ن �يُّ

ٔ
 بِسَعْدٍ ا

ْ
مَرَت

َٔ
 ا

َ
ة

َ
 عَائِش

َّ
ن

َٔ
ِ ا

بَ�يْ ِ الزُّ
ن ِ �جْ

َّ
ِ عَبد الله

ن ادِ �جْ عَنْ عَبَّ

ي  ِ
ن

بَيْضَاءَ إِل � ن  َ عل �يل �ج يْهِ وَسَلَّ
َ
عَل  ُ  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُول الله

َّ
، مَاصَل ِ

ّ َّ  ال�ث
َ

اسُ إِل عَ النَّ َ�ْ
َٔ
ا تْ: مَا 

َ
ال

َ
ق
َ
ف  .

َ
لِك

َ
ذ

سْجِدِ َ الْ

�عبا�د�ن بد�ا�لہ ن ز�یر�تے ہیں ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �نے سعد t �ن ا�ی و�قا�ص کا�نا�ز�ہ جد�میں ا�نے کا�ر�ا�ا�ا�کہ ا�ن ی نما�ز�نا�ز�ہ 
�پڑ�ھ یں�،�عض لو�و�ں نے ا�س ر�ا�تر�ا�ض کیا �ا�شہ ا�شہ r  �نے ر�ا�ا�لو�گ کس قد�ر�جلد�ا�ت بھو�ل جا�ے ہیں کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 

�سہیل �tن بیضائ ے نا�ز�ہ ی نما�ز�جد�ہی میں پڑ�ی تھی�۔6

 �سعد t �ن خو�ی
�یہ ا�ب ن ا�ی بلتعہ ے لا�م تھے �، �ا�ب t �نی ا�سد�ن بد�ا�عز�یٰ �قر�ی ے یف تھے و�کہ ر�یلے کا�لا�م ا�و�ر�یف ا�ی یلے میں 

�شما�ر�کیا�جا�ا�ھا�ا�س لیے سعد t �ن خو�ی کا شما�ر ہا�ر�ن قر�ش نی ا�سد�میں کیا�جا�ا�ے �،�ا�ہو�ں نے ا�و�ا�ل ثت میں ا�لا�م قبو�ل کیا
ول 

ٔ
ن خولت من ماجرة البشة ال سعد �ج

ن منده������؍�� ،معرفة الصحابة ل�ج 1 اسدالغابۃ ������؍��

علام النبلاء������؍��
ٔ
2 س�ي ا

علام النبلاء ������؍��
ٔ
ي معرفة الصحابة ������؍��،س�ي ا

ن
سدالغابة �

ٔ
3 ا

علام النبلاء������؍��
ٔ
4 س�ي ا

5 اسدالغابۃ������؍��

سماء الرجال������؍����
ٔ
ي ا

ن
ذيب الكمال � 6�ت
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 �سعد t �ن خو�ی پہلی ہجر�ت حبشہ کر�نے و�ا�لو�ں میں شر�ک ہو�ے�۔1
ي الجرة الثانية

ن
وكن من ماجرة البشة �

 �ا�و�ر�مد�ن ا�حا�ق ے طا�ق آ�پ د�و�سر�ی ہجر�ت حبشہ میں شر�ک ہو�ے�۔2
�ہجر�ت کا�ا�ذ�ن ہو�ا�تو�و�ہ بھی ا�ب t �ے سا�ھ ہجر�ت کر�ے د�نہ نو�ر�ہ آ�گئے�،

رًا
ْ

 بَد
تَ وْلَ

َ
نُ خ  �جْ

ُ
 سَعْد

َ
د ِ

َ مِ ،وَ�ث
ْ

د ِ
ْ
ِ ال

ن ومِ �جْ
ُ
ث
ْ ُ
 ك

َ
 عَل

َ
ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  الْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
 مِنْ مَك

تَ وْلَ
َ

نُ خ  �جْ
ُ

ا هَاجَرَ سَعْد َّ لَ

�ب سعد t �ن خو�ی نے مکہ مکر�ہ سے د�نہ نو�ر�ہ ہجر�ت ی تو�کلثو�م r �ن ا�ہد�م ے گھر�ر�ا�ر�ے�،3
�ب سے پہلے غز�و�ہ بد�ر�میں د�ا�د�جا�ت د�ی�۔4

حُدٍ
ُٔ
َ يَوْمَ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 مَعَ رَسُولِ اللِه صَل

ُ
ت

ْ
د ِ

َ �ث

 �ھر�غز�و�ہ ا�حد�میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ بڑ�ے جو�ش ا�و�ر�جذ�ے ے سا�ھ شر�ک ہو�ے ا�و�ر�ا�ی غز�و�ے میں مر�د�ا�نہ و�ا�ر�لڑ�ے ہو�ے 
�ہا�د�ت ا�ی�۔5

نُ   ا�جْ
�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
دِيدِ يَق َ ي الْ ِ

ن
نّعًا �

َ
 مُق

َ
ة

َ
ي كِنَان ِ

نَ مِنْ بَ�ن كِ�ي ِ
ْ �ث ُ  مِنْ الْ

ً
َ رَجُلا ي ِ

�ت
َ
ّ مول ب�ن معاوية ل

ارِِ�ي
َ
ف
ْ
 ال

ٌ
يْد

َ
 رُش

َ
ن

َ
: وَك

َ
ال

َ
ق

عَ 
َ
ط

َ
ق
َ
 عَاتِقِهِ، ف

َ
بُهُ عَل ِ

ْ يَصن
َ
 ف

ٌ
يْد

َ
يْهِ رُش

َ
 عَل

ُ
بِل

ْ
ِ ، وَيُق

ن ْ
نَ�ي

ْ
ث ُ �جِ  جَزَلَ

ً
بَة ْ َ بَهُ �ن َ َ صن

َ
 حَاطِبٍ ف

َ
 مَوْل

ٌ
ُ سَعْد  لَ

ُ
ِض

يَعْ�تَ
َ
! ف ٍ

ْ عُوَ�ي

 
َ

لِك
َ
ى ذ َ َ �يَ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  ُ اللهَّ  

َّ
اللِه صَل  

ُ
وَرَسُول  ! ّ

ارِِ�ي
َ
ف
ْ
ال مُ 

َ
لا

ُ
غ

ْ
ال  

�نَ
َٔ
وَا هَا 

ْ
ذ

ُ
: خ

ُ
ول

ُ
يَق وَهُوَ   ، ِ

ن ْ
نَ�ي

ْ
ث �جِ  ُ رْعَ حَ�تّ جَزَلَ

ّ
الد

 
َ

بَل
ْ
ق
َٔ
وهُ، وَا

ُ
خ

َٔ
ُ ا  لَ

ُ
ِض

يَعْ�تَ
َ
صَارِيّ؟ ف

ْ
ن
َٔ ْ
مُ ال

َ
لا

ُ
غ

ْ
 ال

�نَ
َٔ
هَا وَا

ْ
ذ

ُ
ت خ

ْ
ل
ُ
 ق

َ
ل

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
وَيَسْمَعُهُ، فقال رَسُول

مُ 
َ

لا
ُ
غ

ْ
 ال

�نَ
َٔ
هَا وَا

ْ
ذ

ُ
: خ

ُ
ول

ُ
سَهُ، يَق

ْٔ
 رَا

َ
ق

َ
ل
َ
ف
َ
رُ، ف

َ
ف

ْ
غ ِ

ْ
يْهِ الم

َ
سِهِ وَعَل

ْٔ
 رَا

َ
 عَل

ٌ
يْد

َ
بُهُ رُش ِ

ْ ! وَيَصن ٍ
ْ نُ عُوَ�ي  ا�جْ

�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
بٌ، يَق

ْ َ
هُ ك

ّ
ن
َٔ َ
و ك

ُ
يَعْد

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
نّاهُ رَسُول

َ
ك

َ
�جَ عَبْدِ اللِه! ف

َٔ
ت �يَ ا

ْ
حْسَن

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
تَبَسَّ رَسُول

َ
صَارِيّ!ف

ْ
ن
َٔ ْ
ال

ُ  لَ
َ

د
َ
 وَل

َ
َ يَوْمَئِذٍ وَل وَسَلَّ

 t ا�ک ر�و�ا�ت میں ے�ر�ید�ا�فا�ر�ی جو�نی معا�و�یہ ے آ�ز�ا�د�کر�د�ہ لا�م تھے �ا�ن کا�مقا�لہ نی نا�نہ ے ا�ک ز�ر�ہ پو�ش سے ہو�ا�س نے سعد�
�ر�و�ا�ر�کر�ے ہو�ے نعر�ہ لگا�ا�میں عو�مر�کا�بیٹا�ہو�ں�، �ا�ب �tے آ�ز�ا�د�کر�د�ہ لا�م سعد t �ا�س ی لو�ا�ر�سے د�و�کڑ�ے ہو�کر�ر�پڑ�ے�،�ا�س 
�ہی نی معا�و�یہ ے آ�ز�ا�د�کر�د�ہ لا�م ر�ید�ا�ر�ی کھڑ�ے تھے و�ہ فو�ر�اً�ا�ن عو�مر�ی ر�ف بڑ�ے ا�و�ر�یہ کہہ کر�ا�س ر�ا�نی لو�ا�ر�ی بھر�پو�ر�ر�ب 
�لگا�ی �،�ے ا�س و�ا�و�ر�میں لا�م ا�ر�ی ہو�ں ،�ا�ن ی لو�ا�ر�ز�ر�ہ و�تو�ڑ�ی ہو�ی ا�ن عو�مر ے شا�نے میں ا�ر�گئی�،�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم یہ ا�ر�ا�د�کھ ر�ے 

����؍�� ن حا�ت ن ا�ج رح والتعديل ل�ج 1 الج

ن سعد������؍��  2ا�ج

ن سعد������؍�� 3 ا�ج

ن الصحابة����؍�� ي�ي
ت
ي �

ن
صابة � صحاب������؍��،اسدالغابۃ������؍��،الإ

ٔ
ي معرفة ال

ن
ن سعد������؍��، الستيعاب � 4 ا�ج

��������؍�� ن نع�ي 5 معرفة الصحابة ل�ج
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�تھے ا�و�ر�ن ر�ے تھے �،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ید �tسے مخا�ب ہو�کر�ر�ا�ا�ا�ے ر�ید t!�تو�نے یہ یو�ں نہ کہا�ے میں ا�ک ا�صا�ر�ی 
ا�و�ر�کا�ر�ا�میں ہو�ں ا�ن عو�مر�!�ر�ید �tنے ا�س ر�بھی  �لا�م ہو�ں�؟�ا�نے میں ا�ن عو�مر�کا�بھا�ی شکا�ر�ی تے ی ر�ح جھپٹ کر�آ�گے آ�ا 
�لو�ا�ر�کا�بھر�پو�ر�و�ا�ر�کیا�س سے ا�س کا�خو�د�ا�ر�گیا�ا�و�ر�سر�ے د�و�کڑ�ے ہو�گئے �،�ا�س و�ت ر�ید �tنے نعر�ہ لگا�ا�،�ے میں ا�ک ا�صا�ر�ی لا�م 
�ہو�ں ،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم یہ د�کھ کر�بسم ہو�گئے ا�و�ر�ر�ا�ا�مر�با�ا�ے ا�ا�بد�ا�لہ�!�ا�ی د�ن سے ر�ید �tی کنیت ا�و�بد�ا�لہ مشہو�ر�ہو�گئی ا�ا�کہ 

�بد�ا�لہ ا�م کا�ا�ن کا�و�ی لڑ�کا�نہ ھا�۔1
�ضا�ین و�ر�ۃ ا�ا�لا�ص:

�یہ و�ر�ۃ ا�لا�م ے بنیا�د�ی ید�ہ یعنی تو�ید�سے بحث کر�ی ے�۔
�xتو�ید�ی تین ا�سا�م ہیں�،�تو�ید�ر�و�یت�،�یعنی ر�چیز�کا�خا�ق ا�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ا�لہ تعا�یٰ �ے�،�ا�س کا�ا�قر�ا�ر�کا�ر�بھی کر�ے ہیں�۔

�xتو�ید�ا�لو�یت یعنی ند�ہ جو�بھی عبا�د�ت کر�ے خو�ا�ہ د�ا�ہو�ا�ذ�ر�قر�ا�ی تو�و�ہ ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ے لیے کر�ے�،�مشر�ین یر�ا�لہ ی عبا�د�ت بھی 

�کر�ے تھے ا�ر�ہ ا�س سے ا�ن کا مقصد ا�لہ تعا�یٰ �کا�قر�ب ا�ل کر�ا�ھا�مگر�ظا�ر�ے یہ شر�ک ے�۔
�xت�و�ید�ذ�ا�ت ا�و�ر�ا�ما�ء �و�فا�ت�،�تو�ید�ی یہ سر�ی قسم ا�سی ے کہ ا�سا�ن نے ا�کثر�ا�ی میں ھو�کر�کھا�ی ے�،�و�ہ یر�ا�لہ ے لیے بھی و�ہی 

�علم�،�و�ہی قد�ر�ت و�ا�یا�ر �، �و�ہی تصر�ف ا�و�ر و�ہی سمع و�صر�ا�ت کر�د�تا�ے جو�ق�ی�ت�ۃً�ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ے لیے ا�ت ے�،�یہ و�ر�ۃ تو�ید�ی ا�ی قسم 
�ر�ز�و�ر�د�ے ر�ہی ے�۔

�ا�لا�م ے تین بنیا�د�ی ید�ے ہیں�،�تو�ید�،�ر�سا�ت ا�و�ر�آ�ر�ت�،�یہ و�ر�ۃ و�کہ خا�ص تو�ید�و�یا�ن کر�ی ے ا�س لیے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے 
�ا�س و�ر�ۃ و ا�ک تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر قر�ا�ر�د�ا�۔

ا�لہ  ھا�،�یت  ر�ت  ا�نا�م  ر�ح  ی  و�و�ں  شد�ہ  تبا�ہ  و�ہ  ہو�ے  کر�کھڑ�ے  تو�ید�ے  د�عو�ت  میں  معا�شر�ے  س  ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ر�و�ل 
�جو�تو�ید�کا�مر�ز�ھا�ا�ب ا�س میں تلف قا�ل ے  �تین و�سا�ھ ت ر�ھے ہو�ے تھے �،�ر�یلے کا�ا�نا�معبو�د�ھا جن ی و�ہ ر�تش کر�ے تھے�،�یہ 
�ت تلف شکل و�و�ر�ت میں لکڑ�ی�،�پتھر�،�ا�بے �،�و�نے ا�و�ر ا�د�ی ے نے ہو�ے تھے�یہ د�و�ی ا�و�ر�د�و�ا�لا�ے تھے�، �ا�ن د�و�ی د�و�ا�و�ں ی 
�ا�قا�د�ہ نسل کا�سلسلہ چلتا�ر�تا�ھا �،�ا�ن معبو�د�و�ں و�مخلو�قا�ت ی ر ح خو�ر�ا�ک ی بھی ا�ت ہو�ی تھی ۔�مشر�ین کا�یہ بھی یا�ل ھا�کہ ا�لہ خو�د�ا�سا�ی 
�شکل و�و�ر�ت میں ظہو�ر�کر�ا�ے ا�و�ر�کچھ لو�گ ا�س ے ا�و�ا�ر ہو�ے ہیں�،�ا�ل کتا�ب میں�عیسا�ی ا�لہ و�ا�تے تھے مگر�ا�ہو�ں نے عیسیٰ �uو�ا�س 
�کا بیٹا بنا ر�کھا ھا �، �ا�ن ی ا�ک د�ا�ن و�ا�د�ہ�)�عو�ذ�ا�لہ( �ا�لہ ی بیو�ی تھی�،�ا�و�ر�ا�لہ ی د�ا�ی میں ر�و�ح ا�قد�س بھی حصہ د�ا�ر�ھا �،�یہو�د�ی جو�ا�ک ا�لہ 
�و�ا�نے کا�د�عو�ی کر�ے تھے و�ہ بھی ا�لہ تعا�یٰ �ے سم ا�و�ر�ا�د�ت ے قا�ل تھے �،�ا�ہو�ں نے بھی عز�ر �uو ا�لہ کا�بیٹا�بنا�ر�کھا ھا�،�جو�ی جو�آ�گ 
�و�پو�تے تھے ظلمتو�ں ا�و�ر�و�ر د�و د�ا�و�ں ے قا�ل تھے�، �صا�ئی تا�ر�ہ ر�ت تھے جو و�ر�ج �، �ا�د�،�ز�ر�ہ و�یر�ہ ی ر�تش کر�ے تھے �،�ا�و�ر ا�ہو�ں 
�نے ا�ن ے ت بنا�ر�ھے تھے�،�ا�س لئے ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ی ر�ف لو�و�ں و�د�عو�ت د�ی تو�ا�نے عقا�د ے طا�ق 

 معرفۃ الصحاب������؍��،اسدالغابۃ������؍��
ن

1 مغازی واقدی ������؍��،الستيعاب �
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�ا�ہو�ں نے ا�لہ ے نسب ا�و�ر جنس ے ا�ر�ے میں د�ر�ا�ت کیا�۔ 
 ،

َ
ك بَّ نَا رَ

َ
سُبْ ل

ْ
 ، ان

ُ
د مَّ َ :�يَ مُ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ وا لِلنَّ

ُ
ال

َ
نَ ق كِ�ي ِ

ْ �ث ُ  الْ
َّ

ن
َٔ
عْبٍ: ا

َ
ِ ك

ن  �جْ
ِ
ّ
ي
َ
�ج
ُٔ
عَالِيَةِ، عَنْ ا

ْ
ي ال �جِ

َٔ
xعَنْ ا

ٌ
حَد

َٔ
وًا ا

ُ
ف

ُ
ُ ك نْ لَ

ُ
ْ يَك ، وَلَ

ْ
د

َ
ْ يُول ، وَلَ

ْ
ْ يَلِد {1 لَ

ُ
مَد

َ
ُ الصّ َ

، اّلله
ٌ

حَد
َٔ
ُ ا

َ
 هُوَ اّلله

ْ
ل

ُ
: }ق

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
ُ ت  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
ف

�ا�و�ا�عا�یہ نے ا�ی ن کعب سے ر�و�ا�ت ی ے�مشر�ین نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم �سے د�ر�ا�ت کیا�ہمیں ا�نے ر�ب کا نسب تا�یں�،�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ 
�نے و�ر�ہ ا�ا�لا�ص ا�ز�ل ر�ا�ی�۔2

 :
ُ
ورَة تْ هَذِهِ السُّ

َ
ل نَ

َ �ن
َ
، ف

َ
ك بَّ نَا رَ

َ
سُبْ ل

ْ
: ان َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 لِرَسُولِ الله

ٌ
رَيْش

ُ
تْ ق

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ ق

ن x عَنِ ا�جْ
ٌ

حَد
َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
ق

�بد�ا�لہ ن مسعو�د�سے مر�و�ی ے �قر�ش نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے کہا�کہ ہمیں ا�نے ر�ب کا�نسب تا�یں�،�ا�س ر�یہ و�ر�ۃ ا�ا�لا�ص ا�ز�ل ہو�ی�۔3
 

ْ
ل

ُ
: ق

َّ
، عَزَّ وَجَل ُ  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
. ف

َ
ك بَّ نَا رَ

َ
سُبْ ل

ْ
: ان

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  النَّ

َ
عْرَابِيًا جَاءَ إِل

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
: ا ٍ x  عَنْ جَا�جِ

خِرِهَا.
ٓ
 ا

َ
 “ إِل

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا هُوَ اللهَّ

�جا�ر�ن بد�ا�لہ کا�نا�ے ا�ک ا�ر�ا�ی نے )�ا�و�ر�عض ر�و�ا�ا�ت میں ے کہ لو�و�ں نے�(�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�سے کہا�کہ آ�پ ہمیں ا�نے ر�ب کا�نسب 
�یا�ن کر�ں�،�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ر�ہ ا�ا�لا�ص ا�ز�ل ر�ا�ی�۔4

نُ  ف و�ي �جْ �ث
ٔ
نُ ال عْبُ �جْ

َ
مْ ك ُ ْ َ مِ�ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ ودَ جَاءَتِ النَّ ُ َ �ي
ْ
 ال

َّ
اسٍ، إِن ِ عَبَّ

ن ، عَنِ ا�جْ
َ
رِمَة

ْ
xعَنْ عِك

رجُ مِنْهُ 
ْ

يَخ
َ
 ف

ْ
ْ يَلِد  لَ

ُ
مَد ُ الصَّ  اللهَّ

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
ُ ق  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
، ف

َ
ك

َ
ذِي بَعَث

َّ
 ال

َ
ك بَّ نَا رَ

َ
 ل

ْ
 صِف

ُ
د مَّ َ وا: �يَ مُ

ُ
ال

َ
ق
َ
بَ ف

َ
ط

ْ
خ

َٔ
ا

ءٍ  ْ
ي

َ رَجُ مِنْ �ث
ْ

يُخ
َ
 ف

ْ
د

َ
ْ يُول  وَلَ

ُ
د

َ
وَل

ْ
ال

�کر�ہ نے بد�ا�لہ ن عبا�س �tسے ر�و�ا�ت نقل ی ے�یہو�د�و�ں کا�ا�ک ر�و�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ی د�ت میں ا�ر�ہو�ا�س میں کعب 

�ن ا�شر�ف ا�و�ر�یی ن ا�طب و�یر�ہ شا�ل تھے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے کہا�ا�ے مد�)صلى الله عليه وسلم�(�ہمیں تا�یں کہ آ�پ کا�و�ہ ر�ب کیسا�ے س نے آ�پ 
�و�بھیجا�ے�،�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ر�ہ ا�ا�لا�ص ا�ز�ل ر�ا�ی�۔ 5

اسِ خلق الله 
َ
ق
ْ
�جَ ال

َٔ
وا: �يَ ا

ُ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

يْ�جَ إِل
َ

ود خ :جَاءَت �ي
َ

ال
َ
ي الله عَنهُ ق نس رَ�نِ

ٔ
xعَن ا

بد  رْض من ز
َٔ ْ
مَاء من دُخان وَال ار وَالسَّ ب النَّ

َ
دَم من �إ مسنون وإبليس من ل

ٓ
جاب وا

ْ
ة من نور ال

َ
ئِك

َ
لا َ الْ

1 الإخلاص: 2

 ن  ومن سورۃ 
ٓ
مذی ابواب تفس�ي القرا ی ������؍����،جامع �ت ط�ج ن ا�ج حا�ت مققا ����������،تفس�ي ا�ج 2 مسندا�د����������،تفس�ي

���� �ت کم��������،السمائ والصفات للب�ي الخلاص��������،مستدرک حا

ن كث�ي ������؍�� لماثور ������؍��، تفس�ي ا�ج  التفس�ي �ج
ن

3 الدرالمنثور �

������ �ت ا�ن ��������، السماء والصفات للب�ي 4 المعجم الوسط للط�ج

���������� ن ا�ج حا�ت ������،تفس�ي ا�ج �ت 5 السماء والصفات للب�ي
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حد 

ٔ
ورَة قل هُوَ الله ا ذِهِ السُّ َ

يل �جِ ِ
هُ جِ�جْ

�تَ
َٔ
ا
َ
يْهِ وَسل ف

َ
ي صل الله عَل �جِ م النَّ �ج ج ل �ي

َ
بك ف  عَن رَ

�نَ �ج
ْ

خ
ٔ
ا
َ
الَاء ف

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے �خیبر�ے کچھ یہو�د�ی ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ی د�ت میں ا�ر�ہو�ے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے کہا�ا�ے ا�و�ا�قا�م�،�ا�لہ نے ملا�کہ 
�و�و�ر�حجا�ب سے�،�آ�د�م و�مٹی ے سڑ�ے ہو�ے ا�ر�ے سے�،�ا�یس و�آ�گ ے شعلے سے�،�آ�ما�ن و�د�و�یں سے ا�و�ر�ز�ین و�ا�ی ے جھا�گ 
�سے بنا�ا�ا�ب ہمیں ا�نے ر�ب ے متعلق تا�یں�)�کہ و�ہ کس چیز�سے بنا�ے( �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�نے ا�س ا�ت کا�و�ی جو�ا�ب نہ د�ا�،�ھر�جبر�ا�یل و�ر�ہ 

�ا�ا�لا�ص ے کر�ا�ز�ل ہو�ے�۔1
 

عُو�نَ
ْ

د
َ
مَ ت

َ
 عَامِرٌ: إلِ

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ يَا النَّ
َ
ت
َٔ
 ا

َ
بِيعَة ِ رَ

ن  �جْ
َ

بَد رْ
َٔ
يْلِ وَا

َ
ف
ُّ
ِ الط

ن  عَامِرَ �جْ
َّ

ن
َٔ
اسٍ ا ِ عَبَّ

ن x عَنِ ا�جْ
مْ مِنْ حَدِيدٍ؟

َٔ
ةٍ؟ ا مْ مِنْ فِضَّ

َٔ
هَبٍ هُوَ؟ ا

َ
مِنْ ذ

َٔ
نَا ا

َ
هُ ل

ْ
: صِف

َ
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َ
، ق ِ

َّ
 الله

َ
: إِل

َ
ال

َ
؟ ق

ُ
د مَّ َ �يَ مُ

.
ُ
ورَة تْ هَذِهِ السُّ

َ
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َ �ن
َ
بٍ؟ ف

َ
ش

َ
مْ مِنْ خ

َٔ
ا

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tسے مر�و�ی ے�ا�مر�ن ا�فیل ا�و�ر ا�ر�بد ن ر�عہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے ا�س آ�ے ا�و�ر ا�مر نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�سے 
�کہا�ا�ے مد )صلى الله عليه وسلم�(�آ�پ ہمیں کس چیز�ی ر�ف د�عو�ت د�تے ہیں �؟ �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�لہ ی ر�ف�،�ا�مر�نے کہا�ا�ھا�تو�ا�س ی فیت 

�مجھے بتلا�یں و�ہ و�نے سے بنا�ہو�ا�ے ا�ا�د�ی سے ا�لو�ے سے�ا لکڑ�ی سے �؟�ا�س ر�یہ و�ر�ت ا�ز�ل ہو�ی�۔2
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َ
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ُ
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َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ
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ِ
ّ
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ُ
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ُ

ِث
بُ؟ وَمَنْ �يَ َ ْ  وَيَ�ث

ُ ُ
ك

ْٔ  �يَ
ْ
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ي

َ يِّ �ث
َٔ
 مِنْ ا

�نَ ْ
�جِ
ْ

خ
َٔ
ا
َ
وْرَاةِ، ف ي التَّ ِ

ن
عْتَهُ �

َ
 ن

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
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َّ
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َ
، ف

َ
مِنُ بِك ؤْ

ُ
نَا ن

َّ
عَل

َ
 ل

ُ
د مَّ َ �يَ مُ

َ
ورَة ُ هَذِهِ السُّ  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
مِنْهُ؟ف

�حا�ک�،�تا�د�ہ ا�و�ر�مقا�ل کا�یا�ن ے�یہو�د�و�ں ے کچھ ما�ء �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س آ�ے ا�و�ر�کہا�ا�ے مد�!�ہمیں ا�نے ر�ب ی فیت تا�یں 
�شا�د�کہ ہم آ�پ ر�ا�ما�ن ے آ�یں�،�ا�لہ نے ا�نی فت تو�ر�ا�ۃ میں ا�ز�ل ی ے آ�پ بتلا�یں کہ و�ہ کس چیز�سے بنا�ے�؟�کس جنس سے ے�،�و�نے 
�ا�ا�د�ی سے�، �ا�بے ا�تل سے �،�ا�لو�ے سے �؟�کیا�و�ہ کھا�ا�ا�و�ر�تا�ے�؟�ا�س نے یہ د�یا�کس سے و�ر�ا�ت میں ا�ی ا�و�ر ا�س ے بعد�ا�س کا�و�ن 

�و�ا�ر�ث ہو�ا�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے یہ و�ر�ت ا�ز�ل ر�ا�ی�۔3
 ُ  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ساقفة فقالوا للنَّ

ٔ
َ سبعة ا يْهِ وَسَلَّ
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ل

ُ
ل الله سبحانه ق ن �ن

ٔ
يَاءِ ، فا

ْ
ش

َٔ ْ
من ال

میں  د�ت  ی  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�و�ل  سا�ھ  ے  ا�د�ر�و�ں  و�د�سا�ت  کا�ا�ک  عیسا�یو�ں  ے  ے�جر�ا�ن  مر�و�ی  �tسے  عبا�س  ن  �بد�ا�لہ 
�ا�ر�ہو�ا�ا�و�ر�د�ر�ا�ت کیا�کہ ہمیں بتلا�یں آ�پ کا�ر�ب کیسا ے�،�کس چیز سے بنا�ے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یر�ا�ر�ب سی چیز�سے نہیں بنا�ے �،�و�ہ 

لماثور ������؍��، التفس�ي المظہری ������؍����  التفس�ي �ج
ن

1 الدرالمنثور �

2 تفس�ي بغوی ������؍��

3 تفس�ي بغوی ������؍��، تفس�ي الثعل�ج ������؍����، التفس�ي المظہری ������؍����



��������

�ما�م ا�یا�ء �سے د�ا�ے�،�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ر�ہ ا�ا�لا�ص ا�ز�ل ر�ا�ی�۔1
�ا�غر�ض یہ و�ر�ت مکہ معظمہ میں بو�ت ے ا�تد�ا�ی د�و�ر�میں ا�ز�ل ہو�ی ب ا�ل مکہ و ا�لہ تعا�یٰ �ی ذ�ا�ت و�فا�ت ے ا�ر�ے میں ا�بھی کچھ علم نہیں 
�ھا�،�ھر�بعد�میں ب نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�ہجر�ت ر�ا�کر�د�نہ نو�ر�ہ تشر�ف ے گئے ا�س و�ت ا�ل کتا�ب نے جو�تو�ر�ا�ت و�ا�یل میں�ا�لہ تعا�یٰ �ی 

�ذ�ا�ت و�فا�ت و�جا�تے تھے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ہی و�ا�ل کیا�کہ آ�پ کا�ر�ب کیسا�ے �؟
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

قُلْ هُوَ اللّٰهُ اَحَد۰۰۱ٌۚ)�ا�ا�لا�ص��(

�آ�پ کہہ د�ئے کہ و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک )�ہی( �ے ۔
�مشر�ین �،�جو�س �،�یہو�د�و�صا�ر�یٰ �ب ے صو�ر�ا�ت و�کہ ا�لہ ی ا�و�ا�د�ے ا�س ا�ک و�ر�ۃ ے ذ�ر�عہ بیک قلم ا�ل قر�ا�ر�د�ے د�ا�گیا�ا�و�ر�ر�ا�ا�ا�لہ 

�تو�و�ا�حد�ا�شر�ک ے�۔
�ا�لہ ی و�ا�حد�ا�نیت ے مضمو�ن و�متعد�د�مقا�ا�ت ر�ر�ا�ا�۔

2 ۱۷۱ ۔۔۔ۧ
ٌ

احِد
َ

هٌ وّ
ٰ
َا اُلله اِل َّ

۔۔۔اِن

�ر�مہ�:�ے شک ا�لہ ہی معبو�د�و�ا�حد�ے�۔
3 ۴ ۭ

ٌ
وَاحِد

َ
ْ ل ُ

هَك
ٰ
 اِل

َ
اِنّ ۳ رًاۙ

ْ
لِيٰتِ ذِك

ٰ
التّ

َ
ف ۲ جْرًاۙ

َ
جِرٰتِ ز

ٰ
الزّ

َ
ف ۱ اۙ

ًّ
تِ صَف

ّٰ
ف

ۗ ٰ
وَالصّ

�ر�مہ: �طا�ر د�ر طا�ر ف ا�د�نے و�ا�لو�ں ی قسم�، �ھر ا�ن ی قسم جو ڈ�ا�نے پھٹکا�ر�نے و�ا�ے ہیں�، �ھر ا�کی قسم جو کلا�م یحت نا�نے و�ا�ے ہیں�، 
�تمہا�ر�ا معبو�د حقیقی س ا�ک ہی ے ۔ 

4 ۱۹  اُلله۔۔۔ ۧ
َّ

هَ اِل
ٰ
 اِل

ٓ َ
هٗ ل

َّ
ن

َ
مْ ا

َ
اعْل

َ
ف

�ر�مہ�:�س ا�ے نبی�)صلى الله عليه وسلم(!�خو�ب جا�ن لو کہ ا�لہ ے و�ا�و�ی عبا�د�ت کا�مستحق نہیں ے�۔
5 ۱۰۸ ۔۔۔

ٌ
احِد

َ
هٌ وّ

ٰ
ْ اِل ُ

ــهُك
ٰ
 اِل

ٓ
ـمَا

َ ّ
ن

َ
 ا

َ ّ َ
 اِل

ٓ
حٰ اَ يُْ

َّ
 اِن

ْ
ل

ُ
ق

 �ر�مہ�:�ا�ن سے کہو یر�ے ا�س جو و�ی آ�ی ے و�ہ یہ ے کہ تمہا�ر�ا د�ا�ر�ف ا�ک د�ا ے ۔

1 تفس�ي الثعل�ج ������؍����

2 النسائ������

�� 3 الصافات ���ت

4 ممد����

5 النبيائ������
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1 ۱۱ ءٌ ُ۔۔۔ ْ َ

لِهٖ ش
ْ

مِث
َ
يْسَ ك

َ
۔۔۔ ل

�ر�مہ�:�کا�نا�ت ی و�ی چیز�ا�س ے مشا�ہ نہیں ۔
2 ۶۵ اۧ

ً
يّ هٗ سَِ

َ
مُ ل

َ
عْل

َ
 ت

ْ
۔۔۔هَل

�ر�مہ: �کیا ے و�ی ہستی تمہا�ر�ے علم میں ا�س ی ہم ا�یہ �؟�۔
�ا�ے مدصلى الله عليه وسلم�کہیں لو�و! �یر�ا�ر�ب و�ہی ے جسے تم ا�لہ ے ا�م سے جا�تے ہو�،�س ے ا�ر�ے میں تم لیم کر�ے ہو�کہ و�ہی ا�س یم ا�شا�ن 

�کا�نا�ت کا�ا�و�ر تمہا�ر�ا�خا�ق ے�،�میں تمہیں ا�ی خا�ق ی ر�ف بلا�ا ہو�ں�،
3 ۸۷ نَّ اُلله۔۔۔ۙ 

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
هُمْ ل

َ
ق

َ
ل

َ
ْ خ َ

تَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ر�تم ا�ن سے پو�ھو�کہ ا�نہیں کس نے پید�ا�کیا�ے تو�یہ خو�د�کہیں گے ا�لہ نے�۔
�و�ہ ا�لہ س ے ا�ر�ے میں تم لیم کر�ے ہو�کہ ا�س ی ملکیت یہ ز�ین ا�و�ر�ا�س ی سا�ر�ی آ�ا�د�ی ے�،�میں تمہیں ا�ی ا�لہ ی ر�ف د�عو�ت د�تا�ہو�ں 

�س ی ر�و�یت میں و�ی شا�ل نہیں�۔
4 ۰ ۸۵ وْنَ لِله۔ِ۔۔

ُ
وْل

ُ
سَيَق ۸۴ مُوْنَ

َ
عْل

َ
نْتُمْ ت

ُ
 اِنْ ك

ٓ
 وَمَْ فِيْاَ

ُ
رْض

َ ْ
مَنِ ال

ّ
 لِ

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن سے کہو�تا�و�ا�ر�تم جا�تے ہو�کہ یہ ز�ین ا�و�ر�ا�س ی سا�ر�ی آ�ا�د�ی کس ی ے�؟�یہ ر�و�ر�کہیں گے ا�لہ ی�۔
�و�ہ ا�لہ س ے ا�ر�ے میں تم لیم کر�ے ہو�کہ و�ہ سا�تو�ں�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ر�ش یم کا�ا�ک ے�،�میں تمہیں ا�س ا�لہ ی ر�ف بلا�ا�ہو�ں س ی 

�ا�لو�یت میں و�ی شر�ک نہیں�۔
5 ۰ ۸۷ وْنَ لِله۔ِ۔۔

ُ
وْل

ُ
سَيَق ۸۶ عَظِيْمِ

ْ
عَرْشِ ال

ْ
 ال

ُ
بْعِ وَرَبّ

َ
مٰوٰتِ السّ

َ
 السّ

ُ
بّ

َ
 مَْ رّ

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ: �ا�ن سے پو�ھو�سا�تو�ں آ�ما�و�ں ا�و�ر�ر�ش یم کا�ا�ک و�ن ے �،�یہ ر�و�ر�کہیں گے ا�لہ�۔
�و�ہ ا�لہ س ے ا�ر�ے میں تم ا�تے ہو کہ ا�تد�ا�ر�کا�ا�ک ر�ف ا�لہ ہی ے�،�جو ز�د�ہ و�مر�د�ہ سے ا�و�ر مر�د�ہ و�ز�د�ہ سے نکلتا ے �، �جو�نا�ہ د�تا ے 
�ا�و�ر�ا�س ے مقا�لے میں و�ی نا�ہ نہیں د�ے تا �،�ا�ی نے ا�سا�ن ی د�ت ے لئے جا�و�ر پید�ا کیے �،�ھر�آ�ما�ن سے ا�ی ر�سا کر ز�ین و�ر�ا بھر�ا 
�کر�ا ے س سے ا�سا�ن ا�و�ر جا�و�ر د�و�و�ں کھا�ے ہیں �، �االله�جو ز�د�ہ و�مر�د�ہ سے ا�و�ر مر�د�ہ و�ز�د�ہ سے نکا�تا�ے ا�و�ر ا�س سا�ر�ے جہا�ں کا�تظم ے 
�، �س کا ر چیز�ر ا�تد�ا�ر�ے �،�ا�و�ر جو�نا�ہ د�تا�ے ا�و�ر ا�س ے مقا�لے میں و�ی نا�ہ نہیں د�ے تا�،�میں تمہیں ا�ی ا�لہ ی ر�ف د�عو�ت د�تا�ہو�ں 

�س کا�ا�تد�ا�ر�مسلم ے�۔

1 الشوریٰ����

���� 2 مر�ي

3 الزخرف����

4 المومنون����،����

5 المومنون ����،����
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1 ۸۹ وْنَ لِله۔ِ۔۔

ُ
وْل

ُ
سَيَق ۸۸ مُوْنَ

َ
عْل

َ
نْتُمْ ت

ُ
يْهِ اِنْ ك

َ
َارُ عَل ُ

 ي
َ

ِيُْ وَل
ُ

هُوَي
َ

ءٍ وّ ْ َ
ِ ش

ّ ُ
وْتُ ك

ُ
ك

َ
 بِيَدِهٖ مَل

 مَْۢ
ْ

ل
ُ
ق

�ر�مہ�:�تا�و�ا�ر�تم جا�تے ہو�کہ ر�چیز�ر�ا�تد�ا�ر�کس کا ے �؟ �ا�و�ر�و�ن ے و�ہ جو�نا�ہ د�تا�ے ا�و�ر ا�س ے مقا�لے میں و�ی نا�ہ نہیں د�ے تا�؟�یہ 
�ر�و�ر�کہیں گے کہ یہ ا�ت تو�ا�لہ ہی کیلئے ے�۔

�و�ہ ا�لہ جسے تم ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�تظم لیم کر�ے ہو�، �جو�ر�جا�د�ا�ر�و�ا�نی ر�مت سے ر�ز�ق د�نے و�ا�ا�ے ا�و�ر ا�ی نے ا�سا�ن و�د�ھنے ا�و�ر�سننے 
�ی لا�یت عطا ر�ا�ی ے �، �میں تمہیں ا�ی ا�لہ ی ر�ف د�عو�ت د�تا�ہو�ں�جو�ن ا�گے تمہیں ر�ز�ق ر�ا�ہم کر ر�ا ے�۔

 
ُ

رِج ْ ُ
وَي تِ  مَيِّ

ْ
ال مَِ  ـحََّ 

ْ
ال  

ُ
رِج ْ ُ ّ

ي وَمَْ  بْصَارَ 
َ ْ
وَال مْعَ 

َ
السّ ْلِكُ  َ

يّ  ْ َ
مّ

َ
ا رْضِ 

َ ْ
وَال ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ  َ مِّ  ْ ُ

ك
ُ
ق

ُ
ز ْ َ

يّ مَْ   
ْ

ل
ُ
ق

2 ۳۱ وْنَ اُلله۔۔۔ 
ُ
وْل

ُ
سَيَق

َ
مْرۭ۰َ ف

َ ْ
ُ ال بِّ

َ
د

ُ
ّ وَمَْ يّ

ـحَِ
ْ
تَ مَِ ال مَيِّ

ْ
ال

�ر�مہ :�ا�ن سے پو�ھو�و�ن تم و آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین سے ر�ز�ق د�تا ے �؟ �یہ ما�ت ا�و�ر نا�ی ی و�یں کس ے ا�یا�ر میں ہیں �؟ �و�ن ے�جا�ن میں سے 
�جا�د�ا�ر و ا�و�ر جا�د�ا�ر میں سے ے�جا�ن و نکا�تا ے �؟ �و�ن ا�س نظم ا�م ی د�یر کر ر�ا ے �؟ �و�ہ ر�و�ر کہیں گے کہ ا�لہ�۔ 

3 ۲۱ هٗ
َ
ق

ْ
مْسَكَ رِز

َ
ْ اِنْ ا ُ

ك
ُ
ق

ُ
ز ذِيْ يَْ

َّ
ا ال

َ
ْ هٰذ َ

مّ
َ
ا

�ر�مہ�:�ا ھر تا�ؤ �و�ن ے جو تمہیں ر�ز�ق د�ے تا ے ا�ر ر�من ا�نا ر�ز�ق ر�و�ک ے �؟ �۔
ا�و�ر�ز�ین ے د�ر�یا�ن ا�د�و�و�ر�ج  ا�و�ر ز�نو�ں کا خا�ق لیم کر�ے ہو�ا�و�ر�یہ بھی لیم کر�ے ہو�کہ آ�ما�و�ں  �و�ہ ا�لہ جسے تم سا�تو�ں آ�ما�و�ں 
�د�و�و�ں�)�س سے ر�ا�ت ا�و�ر د�ن کا�نظا�م بنتا�ے( �بھی ر�ب ے ہی حکم ے ا�ند ہیں �، �میں تمہیں ا�ی ا�لہ ی ر�ف بلا�ا�ہو�ں س نے تمہا�ر�ے 

�آ�ر�ا�م و�کو�ن ا�و�ر�معا�ش ے لئے ر�چیز�و�تمہا�ر�ے لئے مسخر�کر�د�ا�ے�۔
4 ۶۱ نَّ اُلله۔۔۔ 

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
مَرَ ل

َ
ق

ْ
مْسَ وَال

َّ
ــرَ الش

َ ّ َ
 وَس

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

تَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�ر�تم ا�ن سے پو�ھو�کہ ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں و�کس نے پید�ا کیا�ے ا�و�ر ا�د�ا�و�ر و�ر�ج و کس نے مسخر�کر�ر�کھا�ے تو�ر�و�ر�کہیں گے کہ ا�لہ 
�نے ۔

�و�ہ ا�لہ س ے ا�ر�ے میں تم یہ لیم کر�ے ہو کہ آ�ما�و�ں سے ا�ر�ش ر�سا�نے و�ا�ی ذ�ا�ت تمہا�ر�ے معبو�د�نہیں بلکہ ر�ف ا�لہ ہی ے �،�میں تمہیں ا�س 
�ا�لہ ی ر�ف د�عو�ت د�تا ہو�ں جو�ما�م مخلو�قا�ت ر�ر�مت ی ر�کھا�ر�سا�ا ے�۔

5 ۰ ۶۳ نَّ اُلله۔۔۔ۧ
ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 بَعْدِ مَوْتَِا ل

 مِْۢ
َ

رْض
َ ْ
حْيَا بِهِ ال

َ
ا

َ
ءً ف

ۗ
ءِ مَا

ۗ
مَا

َ
 مَِ السّ

َ
ل

َّ َ ّ
ْ ن َ

تَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�ر�مہ :�ا�و�ر ا�ر�تم ا�ن سے پو�ھو�کس نے آ�ما�ن سے ا�ی ر�سا�ا�ا�و�ر�ا�س ے ذ�ر�عہ سے مر�د�ہ پڑ�ی ہو�ی ز�ین و�لا�ا�ھا�ا�تو�و�ہ ر�و�ر کہیں گے ا�لہ نے�۔
�و�ہ ا�لہ جسے تم کشتیو�ں میں سفر�کر�نے ا�و�ر ا�ہا�ی طو�ا�ی مصیبت میں گھر جا�نے ر�ا�نے معبو�د�و�ں و�ھو�ڑ�کر�د�د�ے لئے کا�ر�ے ہو�،�میں تمہیں 

1 المومنون ����،����

2 يونس ����

3 الملک����

4العنكبوت ����

5 العنكبوت ����
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�ا�ی ا�لہ ی ر�ف د�عو�ت د�تا�ہو�ں جو�بتو�ں ا�و�ر�ر�شا�یو�ں میں کا�ر�و�ا�ے ا�و�چی آ�و�ا�ز�سے ی جا�ے خو�ا�ہ چپکے سے�،�ر�ا�ت ہو�ا�د�ن ر�و�ت 
�سنتا�ا�و�ر�پو�ر�ا�کر�نے ی قد�ر�ت ر�تا�ے ۔

1 ۶۵ وْنَۙ
ُ
ك شِْ

ُ
ْ ي ُ

ا ه
َ
بَِّ اِذ

ْ
 ال

َ
ىهُمْ اِل

ّٰ َ
ا ن

َ
مّ

َ
ل

َ
ۥۚ ف ۰ َ ْ

ي ِ
ّ

هُ الد
َ
لِْصِيَْ ل

ُ
كِ دَعَوُا اَلله م

ْ
ل

ُ
ف

ْ
ا ركَبُِوْا فِ ال

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�ب یہ لو�گ کشتی ر�و�ا�ر�ہو�ے ہیں تو ا�نے د�ن و االله�ے لئے خا�ص کر�ے ا�س سے د�ا�ا�تے ہیں ھر ب و�ہ ا�نہیں چا�کر خشکی ر�ے 
�آ�ا ے تو یکا�ک یہ شر�ک کر�نے لگتے ہیں�۔

ءَتَْا 
ۗ
رِحُوْا بِاَ جَا

َ
ف

َ
بَةٍ وّ ٍ طَيِّ

ْ
ي مْ بِِ َ بِِ ْ

كۚ۰ِ وَجَرَي
ْ
ل

ُ
ف

ْ
نْتُمْ فِ ال

ُ
ا ك

َ
 اِذ

ٓ ّٰ
بَحْرۭ۰ِ حَ

ْ
بَِّ وَال

ْ
ْ فِ ال ُ

ك ُ سَيِّ
ُ
ذِيْ ي

َّ
ھُوَال

 ْ
ىِٕ

َ
ل ۥۚ  ۰ َ ْ

ي ِ
ّ

الد هُ 
َ
ل لِْصِيَْ 

ُ
م اَلله  دَعَوُا  مۙ۰ْ  بِِ حِيْطَ 

ُ
ا مُْ 

َ
نّ

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
نّ

َ
ظ

َ
وّ نٍ 

َ
مَك  ِ

ّ ُ
ك مِْ   

ُ
مَوْج

ْ
ال ءَھُمُ 

ۗ
جَا

َ
وّ  

ٌ
عَاصِف  

ٌ ْ
رِي

2 ۰ ۲۳
قَِّ

ْ
يِْ ال

َ
رْضِ بِغ

َ ْ
وْنَ فِ ال

ُ
ا ھُمْ يَبْغ

َ
ىهُمْ اِذ ٰ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
ا

َ
مّ

َ
ل

َ
۲۲ ف َ ْ

كِرِي
ّٰ

 مَِ الش
َّ َ

وْن
ُ
نَك

َ
َيْـتَنَا مِْ هٰذِهٖ ل ْ

ن
َ
ا

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی ے جو�تم و�خشکی ا�و�ر�ر�ی میں چلا�ا ے �،�نا�چہ ب تم کشتیو�ں میں و�ا�ر�ہو�کر�ا�د�و�ا�ق ر�ر�ا�ں و�شا�د�ا�ں سفر�کر�ر�ے ہو�ے 
�ہو�ا�و�ر�ھر�یکا�ک ا�د�مخا�ف کا ز�و�ر ہو�ا�ے ا�و�ر�ر�ر�ف سے و�جو�ں ے تھپیڑ�ے لگتے ہیں ا�و�ر�سا�ر�سمجھ تے ہیں کہ طو�ا�ن میں گھر�گئے�،�ا�س و�ت 
�ب ا�نے د�ن و�ا�لہ ہی ے لئے خا�ص کر�ے ا�س سے د�ا�یں ا�تے ہیں کہ ا�ر�تو نے ہم و�ا�س بلا�سے جا�ت د�ے د�ی تو�ہم کر�ز�ا�ر�ند�ے 

�یں گے�،�مگر�ب و�ہ ا�ن و�چا�تا�ے تو�ھر�و�ہی لو�گ حق سے منحر�ف ہو�کر�ز�ین میں غا�و�ت کر�نے لگتے ہیں�۔
3 ۰ ۶۷ تُمْ۔۔۔

ْ
عْرَض

َ
بَِّ ا

ْ
 ال

َ
ْ اِل ُ

ىك
ّٰ َ

ا ن
َ
مّ

َ
ل

َ
ۚ۰ُ ف

ه
َ

 اِيّ
ٓ َ ّ
عُوْنَ اِل

ْ
د

َ
 مَْ ت

َّ
ل

َ
بَحْرِ ض

ْ
ُ فِ ال ّ ُ

ُ الضّ ُ
ك

َ
ا مَسّ

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ب ند�ر�میں تم ر�مصیبت آ�ی ے تو�ا�س ا�ک ے و�ا�د�و�سر�ے جن جن و�تم کا�ر�ا�کر�ے ہو�و�ہ ب گم ہو�جا�ے ہیں�،�مگر�ب و�ہ تم 
�و�چا�کر�خشکی ر�پہنچا د�تا ے تو�تم ا�س سے نہ و�ڑ�جا�ے ہو�۔

�یل یعنی س میں سی 
�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ س ی قد�ر�تو�ں و تم لیم کر�ے ہو ا�حد ے�،�جو�ر�قسم ے کما�ل میں ا�حد�ا�و�ر�فر�د�ے �،�س ی و�ی نظیر�ے نہ م�ش

�حیثیت سے بھی کثر�ت کا�و�ی شا�بہ نہیں ے �،�و�ہ ا�ز�ا�ء �سے مر�کب و�جو�د�نہیں کہ و�ی شکل و�و�ر�ت ا کچھ ا�ضا�ر�تا�ہو �،�ا�ی ا�لے نے ا�س 
�کا�نا�ت و�ھ د�و�ں میں�تخلیق کیا�ا�و�ر�سا�تو�ں ر�و�ز�ا�نی شا�ن ے ا�ق ا�نے تخت ر جلو�ہ ا�ر�و�ز ہو گیا�،�ا�و�ر�ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�نظا�م چلا�ر�ا�ے�۔

ارَ  َ َ
النّ  

َ
يْل

َّ
ال شِ 

ْ
يغُ عَرْشۣ۰ِ 

ْ
ال  

َ
عَ وٰى 

َ
اسْت  

َ
مّ

ُ
ث مٍ 

َ
يّ

َ
ا ةِ 

َ
سِـتّ فِْ   

َ
رْض

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال اُلله   ُ ُ

ك
َ
رَبّ  

َ
اِنّ

 
ُ

رَبّ اُلله  بٰكََ 
َ
ت مْرۭ۰ُ 

َ ْ
وَال قُ 

ْ
ل

َ ْ
ال هُ 

َ
ل  

َ
ل

َ
ا مْرِهۭ۰ٖ 

َ
بِا رٰتٍؚ

َّ
مُسَخ جُوْمَ 

ُ
وَالنّ مَرَ 

َ
ق

ْ
وَال مْسَ 

َّ
الش

َ
وّ اۙ۰ 

ً
حَثِيْث بُهٗ 

ُ
يَطْل

4 ۵۴ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
ال

�ر�مہ�:�د�ر�حقیقت تمہا�ر�ا ر�ب ا�لہ ہی ے س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین و ھ د�و�ں میں پید�ا کیا�، �ھر ا�نے تخت سلطنت ر جلو�ہ ر�ا ہو�ا�، �جو ر�ا�ت و 

1 العنكبوت����

2 يونس����،����

3 ب�ن ا�ائيل����

4 العراف����
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�د�ن ر ڈ�ا�ک د�تا ے ا�و�ر ھر د�ن ر�ا�ت ے پیچھے د�و�ڑ�ا چلا آ�ا ے�، �س نے و�ر�ج ا�و�ر ا�د ا�و�ر ا�ر�ے پید�ا کیے�ب ا�س ے ر�ا�ن ے ا�ع 
�ہیں�، �خبر�د�ا�ر ر�ہو ! �ا�ی ی لق ے ا�و�ر ا�ی کا ا�مر ے�، �بڑ�ا ا�ر�ت ے ا�لہ سا�ر�ے جہا�و�ں کا ا�ک و ر�و�ر�د�ا�ر ۔

مِْ  مَا  مْرۭ۰َ 
َ ْ
ال  ُ بِّ

َ
يدُ عَرْشِ 

ْ
ال  

َ
عَ وٰى 

َ
اسْت  

َ
مّ

ُ
ث مٍ 

َ
يّ

َ
ا ةِ 

َّ
سِت فِْ   

َ
رْض

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال اُلله   ُ ُ

ك
َ
رَبّ  

َ
اِنّ

1 ۳ رُوْنَ
َّ
ك

َ
ذ

َ
 ت

َ
ل

َ
ف

َ
ۭ۰ُ ا

وْه
ُ

اعْبُد
َ
ْ ف ُ

ك
ُ
ُ اُلله رَبّ ُ

لِك
ٰ

نِهۭ۰ٖ ذ
ْ

 بَعْدِ اِذ
 مِْۢ

َّ
فِيْعٍ اِل

َ
ش

�ر�مہ�:�حقیقت یہ ے کہ تمہا�ر�ا ر�ب و�ہی ا�لہ ے س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین و ھ د�و�ں میں پید�ا کیا�، �ھر تخت حکو�ت ر جلو�ہ ر ہو�ا ا�و�ر کا�نا�ت کا 
�ا�ظا�م چلا ر�ا ے�، �و�ی فا�ت �﴿)�سفا�ر�ش( �کر�نے و�ا�ا نہیں ے اِلّۃ یہ کہ ا�س ی ا�جا�ز�ت ے بعد فا�ت کر�ے�، �ہی ا�لہ تمہا�ر�ا ر�ب ے 

�ٰذ�ا تم ا�ی ی عبا�د�ت کر�و ھر کیا تم ہو�ش میں نہ آ�ؤ �گے �؟�۔
�ا�سے آ�ما�ن و�ز�ین ا�و�ر�ا�ن ے�ے د�ر�یا�ن جو�کچھ ے تخلیق کر�نے میں و�ی تھکا�و�ٹ نہیں ہو�ی ۔

2 ۳۸ وْبٍ
ُ
غ

ُّ
ـنَا مِْ ل

َ
مَا مَسّ

َ
م۰ٍۤۖ وّ

َ
يّ

َ
ةِ ا

َ
 وَمَا بَيْنَُمَا فِْ سِـتّ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ــق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں و ا�و�ر ا�ن ے د�ر�یا�ن ی سا�ر�ی چیز�و�ں و ھ د�و�ں میں پید�ا کر�د�ا ا�و�ر ہمیں و�ی تکا�ن ا�حق نہ ہو�ی ۔
�ا�و�ر و�ہ ا�س کا�نا�ت کا�ا�لا�تظم ے و�ی ہستی ا�س کا�ر�خا�نہ یا�ت و�چلا�نے میں�ا�س ی شر�ک نہیں�،�ا�س کا�و�ی ا�ی نہیں�،�ا�لہ ا�لو�ا�حد�ا�ہا�ر�و�ہی 

�ا�لا�ب و�لو�ب کر�ے ر�نے و�ا�ا�ے�۔

اَللّٰهُ الصَّمَد۰۰۲ُۚ)�ا�ا�لا�ص��(

�ا�لہ تعا�یٰ �ے�یا�ز ے ۔
�ا�لہ �ا�مد �ے �،�ا�م �ا�مد�ے ا�ر�ے میں د�و�و�ل ز�ا�د�ہ مشہو�ر�ہیں�،�ا�ک یہ ے

. ُ
َ

 ل
َ

 جَوْف
َ

ذِي ل
َّ
صْمَتُ ال ُ { الْ

ُ
مَد

َ
اهِدٍ: }الصّ َ ج

ُ
عَنْ م

�جا�د ر�مہ ا�لہ تے ہیں�ا�مد �و�ہ ے س میں کھو�کھلا�ن نہ ہو�،
�د�و�سر�ا�و�ل یہ ے�۔

 ،
ِ ج
وَا�ئِ َ ي الْ ِ

ن
يْهِ �

َ
ذِي يُصمَد إِل

َّ
وَهُوَ ال

�ا�مد�ا�س سر�د�ا�ر�و�تے ہیں س ی ر�ف لو�گ ا�نی ا�یں ے جا�یں�،
نُ   �جْ

ُ
يْضًا، وَسَعِيد

َٔ
ا  

ُ
رِمَة

ْ
يدة، وَعِك نُ �جُ ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
وَعَبْد  ،

ٌ
اهِد َ ج

ُ
بِ، وَم سَيَّ ُ نُ الْ  �جْ

ُ
اسٍ، وَسَعِيد عَبَّ نُ  نُ مَسْعُودٍ، وَا�جْ  ا�جْ

َ
ال

َ
وَق

. ُ
َ

 ل
َ

 جَوْف
َ

ذِي ل
َّ
{ ال

ُ
مَد : }الصَّ يُّ ِ

ّ
د ، وَالسُّ

ُ
اك حَّ ، وَالضَّ ُّ

ي ِ
ن

عَوْ�
ْ
 ال

ُ
ة حٍ، وَعَطِيَّ ي رَ�جَ �جِ

َٔ
نُ ا اءُ �جْ

َ
، وَعَط ٍ

جُبَ�يْ

�پہلے و�ل سے ا�کثر�صحا�ہ و�ا�ین ا�و�ر�ا�ل لغت ی ا�ک جما�ت نے ا�فا�ق کیا�ے�،�د�و�سر�ے و�ل ی تصد�ق سلف و�خلف ی ا�ک جما�ت �، 

1 يونس��

2 ق����
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�ہو�ر ا�ل لغت ا�و�ر�ا�ن آ�ا ر و�ر�و�ا�ا�ت سے ہو�ی ے جو�مستند�تب فا�سیر�،�و�صحا�ح تہ و�یر�ہ میں سلف سے مر�و�ی ہیں�،�ا�مد�ی یہ تفسیر�کہ یہ و�ہ 
�چیز�ے س میں کھو�کھلا ن نہ ہو�۔

 �و�و�اً�و�مر�فو�اً)�و�و�ف و�ہ ر�و�ا�ت ہو�ی ے س ی سند�صحا�ی تک پہنچ کر�ر�ک جا�ے �،�ا�و�ر�مر�فو�ع ر�و�ا�ت و�ہ ے س کا�سلسلہ ا�نا�د�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم�تک پہنچے�(�بد�ا�لہ ن مسعو�د t �، �بد�ا�لہ ن عبا�س�،�سن صر�ی ر�مہ ا�لہ �،�جا�د ر�مہ ا�لہ �، �سعید ن جبیر �،�کر�ہ�،�حا�ک�،�سد�ی 

�ا�و�ر تا�د�ہ سے منقو�ل ے ۔
ُ  لَ

َ
وَة

ْ
 حِش

َ
ذِي ل

َّ
{ال

ُ
مَد

َ
: }الصّ

َ
ال

َ
بِ، ق سَيِّ

ُ ِ الْ
ن عَنْ سَعِيدِ �جْ

�سعید�ن مسیب کا�و�ل ے�ا�مد�ا�س چیز�و�کہا�جا�ا�ے س میں حشو�نہ ہو �، 
حشاء

ٔ
ن مسعود: الذي ليست ل ا ا�ج

اءٌ  �ا�عما�ل کیا�ے�،
َ

حْش
َٔ
�بد�ا�لہ ن مسعو�د�کا�و�ل بھی ہی ے ر�ق ر�ف یہ ے ا�ہو�ں نے حشو�ے بجا�ے جمع کا�غہ ا

ابَ. َ َّ بُ ال�ث َ ْ  يَ�ث
َ

عَامَ، وَل
َّ
 الط

ُ ُ
ك

ْٔ  �يَ
َ

ذِي ل
َّ
: هُوَ ال ُّ

ي عْ�جِ
َّ

 الش
َ

ال
َ
وَق

�بی کا�و�ل ے�ا�مد �ا�س چیز�و�کہا�جا�ا�ے جو�نہ کھا�ے نہ پئے �،
ءٌ  ْ

ي
َ رُجْ مِنْهُ �ث

نْ َ ْ �ي ذِي لَ
َّ
{ ال

ُ
مَد

َ
: }الصّ

ُ
رِمَة

ْ
 عِك

َ
ال

َ
وَق

�کر�ہ سے مر�و�ی ے�ا�مد�ا�س چیز�کا�ا�م ے س میں سے کچھ نکل نہ کے�۔
، ُ  لَ

َ
 جَوْف

َ
ذِي ل

َّ
صْمَتُ ال ُ الْ

�سر�ہ سے مر�و�ی ے�ا�مد�ے نی م�م�ت )�ھو�س چیز�(�ے�،
، 

ْ
د

َ
ْ يُول  وَلَ

ْ
ْ يَلِد ذِي لَ

َّ
هُوَ ال

ْ
د

َ
ْ يُول  وَلَ

ْ
ْ يَلِد ذِي لَ

َّ
ال

ُ
مَد الصَّ

�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�مد�و�ہ ہو�ا�ے جو�نہ خو�د و�ی بیٹا�بیٹی جنے ا�و�ر�نہ سی ا�و�ر�نے ا�سے نا�ہو�،
�یو�کہ جو�چیز�سی سے پید�ا�ہو�ی ے ا�س و�و�ت ا�ز�م ے ا�و�ر�یہ ر�و�ر�ی ے کہ جو�چیز�مر�ے ا�س کا�و�ی و�ا�ر�ث ہو�ا�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نہ تو�مر�ا�ے 

�ا�و�ر�نہ ا�س کا�و�ی و�ا�ر�ث ہو�تا�ے�، 
، 

ِ ج
وَا�ئِ َ ي الْ ِ

ن
مور، ويقصد �

ٔ
ي ال

ن
يْه �

َ
 إِل

ُ
ذِي يُصْمَد

َّ
 ال

ُ
د يِّ

اسٍ:السَّ نُ عَبَّ رَوَى ا�جْ

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tسے و�و�ا�و�مر�فو�ا�مر�و�ی ے�ا�مد �و�ہ سر�د�ا�ر ہو�ا ے س ی ر�ف لو�گ ا�نی ا�یں ے کر�جا�یں�،
 �یہ تفسیر�و�ا�بی نے ر�و�ا�ت بد�ا�لہ ن عبا�س �tی ے�،

دُدِهِ ، ي سُؤْ ِ
ن

� 
َ

ل ُ َ
 ك

ْ
د

َ
ذِي ق

َّ
 ال

ُ
د يِّ

اسٍ: هُوَ السَّ ِ عَبَّ
ن عَنِ ا�جْ

�بد�ا�لہ ن عبا�س �tنے ر�ا�ا�ا�مد�ا�س سر�د�ا�ر�و�تے ہیں س ی سر�د�ا�ر�ی کا�ل ہو�،
دُدُهُ َ سُؤْ �تَ

ْ
دِ ان

َ
ذِي ق

َّ
 ال

ُ
د يِّ

{السَّ
ُ

مَد
َ

:}الصّ
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ِ سَلَ

ن قِيقِ �جْ
َ

عَنْ ش
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�ا�و�و�ا�ل شقیق ن سلمہ سے مشہو�ر�ر�و�ا�ت ے کہ آ�پ نے ر�ا�ا�ا�مد�و�ہ سر�د�ا�ر ہو�ا�ے س ی سیا�د�ت ا�ہا�و�پہنچی ہو�ی ہو�،
،

ٌ
حَد

َٔ
هُ ا

َ
وْق

َ
يْسَ ف

َ
ذِي ل

َّ
:ال

ُ
رِمَة

ْ
ي عن عِك

ن
بو إساق الكو�

ٔ
ا

�ا�و�ا�ٰق و�ی ر�و�ا�ت کر�ہ ا�ل ہیں�ا�مد�و�ہ ے س سے ر�ر�و�ی نہ ہو�،
قِهِ.

ْ
ل

َ
ي خ

ن
� 

ٌ
حد

ٔ
ه ا

ُ
ذي ل يكفِئ

َّ
ه: ال

َّ
ن
َٔ
عْبٍ ا

َ
 وعنْ ك

ٍ
ورُويَ عَنْ عليّ

�ید�ا علی �tا�و�ر�کعب ا�ا�با�ر�سے مر�و�ی ے�ا�مد�و�ہ ہو�ا ے کہ مخلو�ق میں سے و�ی خص ا�س ی ر�ا�ر�ی نہ کر�کے�،
صَائِبِ  َ ي الْ ِ

ن
 بِهِ �

ُ
سْتَعَان ُ ائِبِ، وَالْ

َ
غ ي الرَّ ِ

ن
صُودُ �

ْ
ق َ هُوَ الْ

�سد�ی سے بھی مر�و�ی ے�ا�مد�کا�ا�طلا�ق ا�س ر�ہو�ا�ے کہ س ی ر�ف لو�گ آ�ر�ز�و�یں ے کر�جا�یں ا�و�ر�بتو�ں ے و�ت ا�س سے ر�ا�د 
�کر�ں �،

حَدٍ،
َٔ
 ا

ُّ ُ
يْهِ ك

َ
حْتَاجُ إِل ُ حَدٍ، وَالْ

َٔ
ِ ا

ّ ُ
ي عَنْ ك ِ

�ن
ْ
سْتَغ ُ :هُوَ الْ

َ
 قال

َ
ة ي هر�ي �ج

ٔ
وعنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�ا�مد�و�ہ ہو�ا�ے جو�ر�ا�ک سے ے یا�ز�ہو�ا�و�ر�ر�خص ا�س کا محتا�ج ہو�،
. عَالِِ

ْ
ف
َٔ
اتِهِ وَا

َ
 صِف

ِ
يع ِ ي �جَ ِ

ن
� 

ُ
مِل

َ
ك

ْ
يْضًا: هُوَ ال

َٔ
ٍ ا

ِ جُبَ�يْ
ن وَعَنْ سَعِيدِ �جْ

�سعید�ن جبیر�سے منقو�ل ے�ا�مد�و�ہ ے جو�ا�نے سا�ر�ے ا�عا�ل و�فا�ت میں کا�ل ہو�،
، 

ُ
ات

َ
ف
ٓ ْ
يهِ ال ِ

عْ�تَ
َ
 ت

َ
ذِي ل

َّ
بِيعُ:ال  الرَّ

َ
ال

َ
وَق

�ر�یع سے مر�و�ی ے�ا�مد�ا�س خص و�کہا�جا�ا�ے س ر�آ�ا�ت و�ا�ر�د�نہ ہو�یں�،
 عَيْبَ فِيهِ

َ
ذِي ل

َّ
 ال

ُ
مِل

َ
ك

ْ
هُ: ال

َّ
: إِن

ٌ
اتِل

َ
 مُق

َ
ال

َ
وَق

�مقا�ل ن یا�ن سے مر�و�ی ے�ا�مد�و�ہ ے س میں و�ی عیب نہ ہو�،
،

ٌ
حد

ٔ
تِهِ ا

َ
 بصف

ُ
:الذي ل يُوصف

َ
ِ كيسان

ن وعنْ ا�ج

�ا�ن کیسا�ن سے ر�و�ا�ت ے�ا�مد �ا�س ذ�ا�ت کا�ا�م ے س ی فا�ت د�و�سر�و�ں سے ر�ا�ی ہو�ں�،
ا، َ ضَا�ئِ

َ
 ق

َ
ادِرًا عَل

َ
وْنِهِ ق

َ
 لِك

ُ
صَد

ْ
يْ: يُق

َٔ
اجَاتِ، ا َ

ْ
ي ال ِ

ن
يْهِ �

َ
 إِل

ُ
ذِي يُصْمَد

َّ
:ال

ُ
مَد وَالصَّ

�ا�مد�ا�س سر�د�ا�ر و تے ہیں س سے ر�ر�و�ی نہ ہو�ا�و�ر�س ی ر�ف لو�گ ا�و�ر�ا�جا�ت ے کر�جا�یں�ا�و�ر�و�ہ ا�ن ی ا�جا�ت و�پو�ر�ا�کر�نے ی 
�قد�ر�ت ر�تا�ہو�۔

ه ِ
ْ

ك بَ لُِ ِ
ّ
 مُعَق

َ
، ل

ُ
يد ِ

ُ مَا �يُ كُ ْ َ اءُ وَ�ي
َ

 مَا يَش
ُ

عَل
ْ
ذِي يَف

َّ
 هُوَ ال

ُ
مَد الصَّ

�ا�مد�و�ہ جو�ا�نی مر�ی ے طا�ق جو�ا�ے فیصلہ کر�ے ا�و�ر�جو�کا�م ا�ے کر�ے ا�س ے حکم ا�و�ر�فیصلے ر�نظر�ا�ی کر�نے و�ا�ا�و�ی نہ ہو�۔
اسُ يْهِ النَّ

َ
 إِل

ُ
ذِي يَصْمِد

َّ
، ال

ٌ
حَد

َٔ
هُ ا

َ
وْق

َ
يْسَ ف

َ
ذِي ل

َّ
 ال

ُ
د يِّ

 هُوَ السَّ
َ

مَد  الصَّ
َّ

ن
َٔ
ةِ ا

َ
غ

ُّ
هْلِ الل

َٔ
ِ ا

ن ْ
 بَ�ي

َ
ف

َ
 خِلا

َ
:ل بَارِيِّ

ْ
ن
َٔ ْ
نُ ال  ا�جْ

َ
ال

َ
وَق

�ا�و�بکر�ا�با�ر�ی تے ہیں لغت میں ا�س ا�ت ے متعلق و�ی ا�لا�ف نہیں کہ ا�مد�ا�س سر�د�ا�ر�و�تے ہیں س سے ر�ر�و�ی نہ ہو�ا�و�ر�س ی ر�ف 



��������

�لو�گ ا�و�ر�ا�جا�ت ے کر�جا�یں�۔
�ا�غر�ض ا�ن ما�م ا�و�ا�ل سے یہ ا�ت ہو�ا�ے کہ ا لہ ے و�ا�و�ی معبو�د�نہیں�،�و�ہ یر�ا�ی ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل ے �،�ا�س ی سیا�د�ت ما�م کا�نا�ت ر قا�م ے �،�و�ہ 
�ما�م جہا�و�ں سے ے یا�ز ے�، �و�ہ ا�نے ا�و�صا�ف �،�علم �،�لم �،�ر�م میں کا�ل ے �،�ما�م مخلو�قا�ت ا�ے و�ہ ا�م ا�ا�میں ہو�ا�ا�م سفلی میں ر�ز�ق �، �لا�ی �، �د�ھ 
�تکلیف �،�ا�جا�ت �،�ید�ی ر�ا�ہ لو�م کر�نے ا�و�ر�ز�د�گی و�و�ت و�یر�ہ ے لئے ا�س ے ا�ہا�ی محتا�ج ے ا�و�ر�و�ہ سی کا�محتا�ج نہیں�، �و�ہی ما�م مخلو�قا�ت 
�و�ر�ز�ق ر�ا�ہم کر�ا�ے ا�ن سے ر�ز�ق تا�نہیں�،�ا�و�ر د�یا�ی ر�چیز�ا�نے و�جو�د�و�قا�ا�و�ر�ا�نی ا�جا�ت و�ر�و�ر�ا�ت ے لئے عو�ر�ی ا�یر�عو�ر�ی 

�طو�ر�ر�ا�ی ی ر�ف ر�جو�ع کر�ی ے�۔

لَمْ يَلِد١ْۙ۬ وَ لَمْ يُوْلَد۰۰۳ْۙ)�ا�ا�لا�ص��(

�نہ ا�س سے و�ی پید�ا ہو�ا ا�و�ر نہ و�ہ سی سے پید�ا ہو�ا ۔
�یو�کہ مشر�ین ے ا�ٰہ ا�ے و�ہ د�و�ا�تھے ا�د�و�ا�ں ب شا�د�ی یا�ہ کر�ے تھے �،�ا�ن میں تو�ا�د�و�نا�ل کا�سلسلہ بھی چلتا�ھا�،�ا�س لئے ا�نے جا�ہلا�نہ 
�صو�ر�میں�ا�ن کا�ید�ہ ھا�کہ ا�لہ نے نو�ں ے سی یلے میں شا�د�ی ی س سے ر�تے پید�ا�ہو�ے�یو�کہ یہ ا�لہ ی ٹیا�ں ہیں ا�س لئے ا�ن ی 

�ر�تش کر�ی ا�یے�۔
1 ۵۷ تَُوْنَ

ْ
ش

َ
ا ي

َ
هُمْ مّ

َ
نَهۙ۰ٗ وَل ٰ ْ ُ

تِ س
ٰ

بَن
ْ
وْنَ لِلهِ ال

ُ
عَل ْ َ

وَي

�ر�مہ�:�یہ ا�لہ ے لئے ٹیا�ں تجو�ز�کر�ے ہیں�،�حا�ن ا�لہ�!�ا�و�ر�ا�ن ے لئے و�ہ جو�یہ خو�د�ا�ہیں�۔
مُ 

َ
يَعْل ۲۷ وْنَ

ُ
مْرِهٖ يَعْمَل

َ
ْ بِ ُ

وْلِ وَه
َ

ق
ْ
هٗ بِل

َ
وْن

ُ
سْبِق

َ
 ي

َ
ل ۲۶ رَمُوْنَۙ

ْ
ك

ُ
 عِبَادٌ مّ

ْ
نَهۭ۰ٗ بَل ٰ ْ ُ

ا س
ً

ـد
َ
نُ وَل حْٰ

َ
 الرّ

َ
ذ

َ َّ
وا ات

ُ
ال

َ
وَق

 
ْ

ل
ُ

ق
َ
يّ وَمَْ  ۲۸ وْنَ

ُ
فِق

ْ
مُش يَتِهٖ 

ْ
ش

َ
خ  ْ مِّ  ْ ُ

وَه ضٰ 
َ
ارْت لِمَنِ   

َ ّ
اِل عُوْنۙ۰َ 

َ
ف

ْ
ش

َ
ي  

َ
وَل هُمْ 

َ
ف

ْ
ل

َ
خ وَمَا  مْ  يْدِيِْ

َ
ا بَيَْ  مَا 

2 ۲۹ ۧ لِــمِيَْ
ّٰ

زِي الظ ْ َ
لِكَ ن

ٰ
ذ

َ
مۭ۰َ ك

َ
زِيْهِ جَهَنّ ْ َ

لِكَ ن
ٰ

ذ
َ
ْ دُوْنِهٖ ف هٌ مِّ

ٰ
 اِل

ٓ ْ ّ
مِنُْمْ اِنِ

�ر�مہ�:�یہ تے ہیں ر�ما�ن ا�و�ا�د�ر�تا�ے حا�ن ا�لہ و�ہ�)�یعنی ر�تے( �تو ند�ے ہیں ہیں عز�ت د�ی گئی ے�، �ا�س ے حضو�ر�بڑ�ھ کر�نہیں و�تے 
�ا�و�ر�س ا�س ے حکم ر�مل کر�ے ہیں�،�جو کچھ ا�ن ے سا�نے ے ا�سے بھی و�ہ جا�تا ے ا�و�ر جو کچھ ا�ن سے ا�و�ھل ے ا�س سے بھی و�ہ ا�خبر ے�، �و�ہ سی 
�ی سفا�ر�ش نہیں کر�ے بجز ا�س ے س ے حق میں سفا�ر�ش سننے ر ا�لہ ر�ا�ی ہو�ا�و�ر و�ہ ا�س ے خو�ف سے ڈ�ر�ے ر�تے ہیں �، �ا�و�ر جو ا�ن میں سے 

�و�ی کہہ د�ے کہ ا�لہ ے و�ا میں بھی ا�ک ا�ٰہ ہو�ں تو اُ�سے ہم جہنم ی ز�ا د�ں �، �ما�ر�ے ا�ں ظا�مو�ں کا ہی بد�ہ ے�۔
3 ۱۹ هُمْ۔۔۔ 

َ
ق

ْ
ل

َ
وْا خ

ُ
هِد

َ
ش

َ
ۭ۰ ا ً

نِ اِنَث حْٰ
َ

 الرّ
ُ

ْ عِبٰد ُ
َ ه ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وا ال

ُ
وَجَعَل

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے ر�تو�ں و�جو�د�ا�ے ر�ما�ن ے خا�ص ند�ے ہیں عو�ر�یں قر�ا�ر�د�ے یا�کیا�ا�ن ے سم ی سا�ت ا�ہو�ں نے د�ھی ے�؟�۔

1النحل���� 

 ���� 2 النبيائ�����ت

3 الزخرف ����
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مَِ   
َ

ذ
َ َّ
وَات بَنِيَْ 

ْ
بِل  ْ ُ

ك
ُ
رَبّ  ْ ُ

ىك
ٰ

صْف
َ
ا

َ
ف

َ
ا  ۳۹ حُوْرًا

ْ
د

َ
مّ وْمًا 

ُ
مَل مَ 

َ
جَهَنّ فِْ   

ٰ
ق

ْ
تُل

َ
ف رَ 

َ
خ

ٰ
ا ـهًا 

ٰ
اِل اللهِ  مَعَ   

ْ
عَل ْ َ

ت  
َ

۔۔۔وَل

 
َّ

اِل  ْ ُ
ه

ُ
يْد يَِ وَمَا  رُوْاۭ۰ 

َّ
ك

َّ
لِيَذ نِ 

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ال ا 

َ
هٰذ فِْ  ــنَا 

ْ
ف صََّ  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل ۴۰ ۧ عَظِيًْ  

ً
وْل

َ
ق وْنَ 

ُ
وْل

ُ
تَق

َ
ل  ْ ُ

ك
َّ
اِن  ۭ۰ ً

اِنَث ةِ 
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال

وْنَ 
ُ
وْل

ُ
ا يَق

َّ َ
عٰلٰ ع

َ
نَهٗ وَت ٰ ْ ُ

س ۴۲
ً

عَرْشِ سَبِيْل
ْ
وْا اِلٰ ذِي ال

َ
بْتَغ

َّ
ا ل

ً
وْنَ اِذ

ُ
وْل

ُ
ـمَا يَق

َ
 ك

ٌ
لِـهَة

ٰ
 ا

ٓ
نَ مَعَهٗ

َ
وْ ك

َّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق ۴۱ وْرًا

ُ
ف

ُ
ن

1 ۴۳ ا بِيًْ
َ
ا ك

ً
وّ

ُ
عُل

 �ر�مہ: �ا�و�ر د�کھ !�ا�لہ ے سا�ھ و�ی د�و�سر�ا�معبو�د�نہ بنا�ٹھ و�ر�نہ جہنم میں ڈ�ا�ل د�ا�جا�ے ا�ملا�ت ز�د�ہ ا�و�ر�ر�لا�ی سے محر�و�م ہو�کر�،�کیسی عجیب 
�ا�ت ے کہ تمہا�ر�ے ر�ب نے تمھیں تو�بیٹیو�ں سے و�ا�ز�ا�ا�و�ر�خو�د�ا�نے لئے ملا�کہ و�ٹیا�ں بنا�یا�؟�بڑ�ی ھو�ی ا�ت ے جو�تم لو�گ ز�ا�و�ں سے نکا�تے 
�ہو�،�ہم نے ا�س قر�آ�ن میں ر�ح ر�ح سے لو�و�ں و�جھا�ا�کہ ہو�ش میں آ�یں مگر و�ہ حق سے ا�و�ر�ز�ا�د�ہ د�و�ر�ہی بھا�گے جا�ر�ے ہیں�،�ا�ے نبی�!�ا�ن 
�سے کہو�کہ ا�ر�ا�لہ ے سا�ھ د�و�سر�ے ا�ٰہ بھی ہو�ے جیسا�کہ یہ لو�گ تے ہیں تو�و�ہ ا�ک ر�ش ے مقا�م و�چنے ی ر�و�ر�و�ش کر�ے�،�ا�ک 

�ے و�ہ ا�و�ر�بہت ا�ا�و�ر�ر�ے ا�ن ا�تو�ں سے جو�یہ لو�گ کہہ ر�ے ہیں�۔
 ْ مِّ مُْ 

َ
اِنّ  

ٓ َ
ل

َ
ا ۱۵۰ وْنَ

ُ
هِد

ٰ
ش  ْ ُ

ه
َ

وّ  
ً

اِنَث  
َ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ مْ 

َ
ا ۱۴۹ بَنُوْنَۙ

ْ
ال هُمُ 

َ
وَل بَنَاتُ 

ْ
ال لِرَبِّكَ 

َ
ا مْ  تِِ

ْ
ف

َ
اسْت

َ
ف

 
َ

يْف
َ
ك  ۣ۰ ْ ُ

ك
َ
ل مَا  ۱۵۳ ۭ بَنِيَْ

ْ
ال  

َ
عَ بَنَاتِ 

ْ
ال  

َ
صْطَف

َ
ا ۱۵۲ نَ ذِبُْ

ٰ
ك

َ
ل مُْ 

َ
وَاِنّ اللهُۙ۰   

َ
د

َ
وَل ۱۵۱ وْنَۙ

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ل كِهِمْ 

ْ
اِف

وْا 
ُ
وَجَعَل ۱۵۷ صٰدِقِيَْ نْتُمْ 

ُ
ك اِنْ   ْ ُ

بِكِتٰبِك ا  ْ ُ
ت

ْ
ا

َ
ف ۱۵۶ ۙ بِيٌْ

ُ
مّ طٰنٌ 

ْ
سُل  ْ ُ

ك
َ
ل مْ 

َ
ا ۱۵۵ رُوْنَۚ

َّ
ك

َ
ذ

َ
ت  

َ
ل

َ
ف

َ
ا ۱۵۴ مُوْنَ

ُ
ك ْ َ

ت

اللهِ  عِبَادَ   
َّ

اِل ۱۵۹ وْنَۙ
ُ

يَصِف ا 
َّ َ
ع اللهِ  نَ  ٰ ْ ُ

س ۱۵۸ وْنَۙ مُحْضَُ
َ
ل مُْ 

َ
اِنّ  

ُ
ة

َ
نّ ِ

ْ
ال عَلِمَتِ   

ْ
د

َ
ق

َ
وَل سَـبًاۭ۰ 

َ
ن ةِ 

َ
نّ ِ

ْ
ال وَبَيَْ  بَيْنَهٗ 

 2 ۱۶۳ حَِيْمِ
ْ

 مَْ هُوَصَالِ ال
َّ

اِل ۱۶۲ ۙ تِـنِيَْ
ٰ

يْهِ بِف
َ
تُمْ عَل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
مَا ۱۶۱ وْنَۙ

ُ
عْبُد

َ
ْ وَمَا ت ُ

ك
َّ
اِن

َ
ف ۱۶۰ صِيَْ

َ
ل

ْ
مُخ

ْ
ال

ا�و�ر�ا�ن ے لئے ہو�ں  ا�ت لگتی ے کہ�(�تمہا�ر�ے ر�ب ے لئے تو�ہو�ں ٹیا�ں  د�ل و�یہ  �ر�مہ�:�ھر�ذ�ر�ا�ن لو�و�ں سے پو�ھو�کیا�)�ا�ن ے 
�بیٹے�؟�کیا�و�ا�عی ہم نے ملا�کہ و�عو�ر�یں ہی بنا�ا�ے ا�و�ر�یہ آ�ھو�ں د�ھی ا�ت کہہ ر�ے ہیں�؟�خو�ب ن ر�کھو�،�د�ر�ا�ل یہ لو�گ ا�نی ن گھڑ�ت 
�سے یہ ا�ت تے ہیں کہ ا�لہ ا�و�ا�د�ر�تا�ے �، �ا�و�ر ی ا�لو�ا�ع یہ ھو�ے ہیں�،�کیا�ا�لہ نے بیٹو�ں ے بجا�ے ٹیا�ں ا�نے لئے ند�کر�لیں�؟�تمہیں 
�کیا�ہو�گیا�ے سے حکم لگا�ر�ے ہو�؟�کیا�تمہیں ہو�ش نہیں آ�ا�؟�ھر تمہا�ر�ے ا�س ا�نی ا�ن ا�تو�ں ے لئے و�ی صا�ف سند�ے تو�ا�و�ا�نی و�ہ کتا�ب 
�ا�ر�تم چے ہو�،�ا�ہو�ں نے ا�لہ ا�و�ر�ملا�کہ ے د�ر�یا�ن نسب کا�ر�تہ بنا�ر�کھا�ے ا�ا�کہ ملا�کہ خو�ب جا�تے ہیں کہ یہ لو�گ مجر�م ی حیثیت سے پیش 
�ہو�نے و�ا�ے ہیں�)�ا�و�ر�و�ہ تے ہیں کہ�(�ا�لہ ا�ن فا�ت سے ا�ک ے جو�ا�س ے خا�ص ند�و�ں ے و�ا�د�و�سر�ے لو�گ ا�س ی ر�ف منسو�ب 

�کر�ے ہیں�،�س تم ا�و�ر�تمہا�ر�ے یہ معبو�د�ا�لہ سے سی و�پھیر�نہیں تے مگر�ر�ف ا�س و�جو�د�و�ز�خ ی ھڑ�تی ہو�ی آ�گ میں جھلسنے و�ا�ا�ہو�۔
 

ٌ
قِسْمَة ا 

ً
اِذ كَ 

ْ
تِل ۲۱

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
ال هُ 

َ
وَل رُ 

َ
ك

َّ
الذ  ُ ُ

ك
َ
ل

َ
ا ۲۰ رٰى

ْ
خ

ُ ْ
ال  

َ
ة

َ
الِث

َّ
الث  

َ
وَمَنٰوة ۱۹ ىۙ

ٰ
عُزّ

ْ
وَال تَ 

ّٰ
الل رَءَيْتُمُ 

َ
ف

َ
ا

نَّ 
َّ

الظ  
َّ

اِل بِعُوْنَ 
َّ
ت

َ
يّ اِنْ  طٰنۭ۰ٍ 

ْ
سُل مِْ  بِاَ  اُلله   

َ
ل َ ْ

ن
َ
ا  

ٓ
ا

َ
مّ  ْ ُ

ك
ُ

ؤ
ۗ
بَ

ٰ
وَا تُمْ 

ْ
ن

َ
ا  

ٓ
يْتُمُوْهَا

سََّ ءٌ 
ۗ
ا سَْ

َ
ا  

ٓ َ ّ
اِل هَِ  اِنْ  ۲۲ ى

ٰ ْ
ضِي

 ���� 1 ب�ن ا�ائيل �����ت

 ������ 2الصافات �������ت



��������
1 ۲۳ ىۭ

ٰ
هُد

ْ
مُ ال ِ بِّ

َ
ْ رّ ْ مِّ ُ

ءَه
ۗ
 جَا

ْ
د

َ
ق

َ
سۚ۰ُ وَل

ُ
ف

ْ
ن

َ ْ
وَى ال وَمَا تَْ

�ر�مہ�:�ا�ب ذ�ر�ا�تا�و�تم نے کبھی ا�س ا�ت ا�و�ر�عز�یٰ �ا�و�ر�سر�ی ا�ک د�و�ی نا�ت ی حقیقت ر�کچھ و�ر�بھی کیا�ے �؟�کیا�بیٹے تمہا�ر�ے لئے ہیں 
�ا�و�ر�ٹیا�ں ا�لہ ے لئے�؟�یہ تو�ھر�بڑ�ی د�ا�د�ی ی تقسیم ہو�ی�!�د�ر�ا�ل یہ کچھ نہیں ہیں مگر�س چند�ا�م جو�تم نے ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا�نے ر�ھ 
�لیے ہیں�ا�لہ نے ا�ن ے لئے و�ی سند�ا�ز�ل نہیں ی�،�حقیقت یہ ے کہ لو�گ محض و�ہم و�گما�ن ی پیر�و�ی کر�ر�ے ہیں ا�و�ر�خو�ا�ہشا�ت فس ے مر�د 

�نے ہو�ے ہیں ا�ا�ں کہ ا�ن ے ر�ب ی ر�ف سے ا�ن ے ا�س د�ا�ت آ�کی ے�۔
�مشر�ین مکہ نو�ں و�بھی ا�لہ کا�شر�ک جا�ن کر�ا�ن ی عبا�د�ت کر�ے تھے �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا:

بَدِيْعُ  ۱۰۰ وْنَۧ
ُ

يَصِف ا 
َّ َ
ع عٰلٰ 

َ
وَت نَهٗ  ٰ ْ ُ

س مۭ۰ٍ 
ْ
عِل يِْ 

َ
بِغ وَبَنٰتٍؚ بَنِيَْ  هٗ 

َ
ل وْا 

ُ
رَق

َ
وَخ هُمْ 

َ
ق

َ
ل

َ
وَخ نَّ  ِ

ْ
ال ءَ 

ۗ َ
ك َ ُ

ش لِلهِ  وْا 
ُ
وَجَعَل

2 ۱۰۱ ءٍ عَلِيْمٌ ْ َ
ِ ش

ّ ُ
ءۚ۰ٍ وَهُوَبِك ْ َ

 ش
َّ ُ

قَ ك
َ
ل

َ
ۭ۰ وَخ

ٌ
هٗ صَاحِبَة

َّ
نْ ل

ُ
ك

َ
ْ ت َ

ل
َ

 وّ
ٌ

د
َ
هٗ وَل

َ
وْنُ ل

ُ
 يَك

ّٰ
ن

َ
رْضۭ۰ِ ا

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
السّ

�ر�مہ�:�ا�س ر�بھی لو�و�ں نے نو�ں و�ا�لہ کا�شر�ک ٹھہر�ا�د�ا�ا�ا�کہ و�ہ ا�ن کا�خا�ق ے �،�ا�و�ر�ے جا�نے و�ھے ا�س ے لئے بیٹے ا�و�ر�ٹیا�ں تصنیف 
�کر د�ں ا�ا�کہ و�ہ ا�ک ا�و�ر ا�ا�ر ے ا�ن ا�تو�ں سے جو�یہ لو�گ تے ہیں�،�و�ہ تو�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کا و�د�ے ا�س کا�و�ی بیٹا�سے ہو�تا�ے ب 

�کہ و�ی ا�س ی شر�ک ز�د�گی ہی نہیں ے�،�ا�س نے ر�چیز�و�پید�ا�کیا�ے ا�و�ر�و�ہ ر�چیز�کا�علم ر�تا�ے�۔
 
ُ

ه ْ بِّ
َ
وَك  ِ

ّ
ل

ُّ
الذ  َ مِّ  

وَلٌِّ هٗ 
َّ
ل نْ 

ُ
يَك  ْ َ

وَل كِ 
ْ
مُل

ْ
ال فِ  يْكٌ  ِ

َ
ش هٗ 

َّ
ل نْ 

ُ
يَك  ْ َ

ل
َ

وّ ا 
ً

د
َ
وَل  

ْ
خِذ

َ
يَتّ  ْ َ

ل ذِيْ 
َّ
ال لِلهِ   

ُ
مَْد

ْ
ال لِ 

ُ
وَق

3 ۱۱۱ اۧ بِيًْ
ْ

ك
َ
ت

ب�ۃ�ن  �
�ت پ�ش �ر�مہ: �ا�و�ر کہو تعر�ف ے ا�س ا�لہ ے لئے س نے نہ سی و�بیٹا�بنا�ا�،�نہ و�ی ا�د�شا�ہی میں ا�س کا�شر�ک ے ا�و�ر�نہ و�ہ ا�ز�ے کہ و�ی ا�س کا�

�ہو�،�ا�و�ر�ا�س ی بڑ�ا�ی یا�ن کر�و�کما�ل د�ر�ے ی بڑ�ا�ی�۔
�ا�ل کتا�ب یہو�د�و�صا�ر�ی میں بھی ا�لہ ی ا�و�ا�د�ہو�نے کا�صو�ر�پید�ا�ہو�گیا

 ْ
ُ

رَه هِّ
َ
ط

ُ
 حَ�تَّ ت

تً يْلهَ
َ
نَ ل بَعِ�ي رْ

َٔ
ا ا َ  فِ�ي

َ
ون

ُ
ون

ُ
يَك

َ
ارَ ف هُمُ النَّ

ُ
خِل

ْ
يُد

َ
دِف

َ
وَل

ْ
 مِنَ ال

َ
رَك

ْ
 بِك

َ
ك

َ
د

َ
ن وَل

ٔ
وَْ� إل إ�ائيل ا

َٔ
َ ا  اللهَّ

َّ
وا: إِن

ُ
ال

َ
ق

 ْ
ُ

رَجُوه
ْ

خ
َٔ
ا
َ
. ف

َ
ائِيل دِ إِْ�َ

َ
تُونٍ مِنْ وَل

نْ  مَ
َّ ُ

رِجُوا ك
ْ

خ
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
َّ يُنَادِ مُنَادٍ ا ُ ، �ث ْ هُ ا�يَ

َ
ط

َ
 خ

َ ُ
ك

ْٔ وَ�تَ

�نا�چہ یہو�د�و�صا�ر�ی کا�یہ و�ل ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے یعقو�ب u �ی ر�ف و�ی یجی کہ تیر�ی ا�و�ا�د یر�ی ا�و�ین ا�و�ا�د�ے �،�میں ا�سے آ�گ میں د�ا�ل 
�کر�و�ں ا�ا�و�ر�و�ہ ا�یس د�ن تک ا�س میں ر�ے گی حتی کہ آ�گ ا�س کا�د�ا�ن ا�ما�ل ا�ک کر�د�ے گی ا�و�ر�ا�س ے گنا�ہو�ں ا�و�ر خطا�و�ں و�گل جا�ے 

�گی�،�ھر�د�ا�د�ی جا�ے گی کہ نی ا�سر�ا�یل میں سے ر�ا�ک تو�ن و )�آ�گ سے�(�نکا�ل د�و�۔4
�ا�س لئے یہو�د�بڑ�ے فخر�سے تے تھے کہ ہم ا�لہ ے بیٹے ا�و�ر�ا�س ے چہیتے ہیں�ا�س لئے ہمیں و�ی ز�ا�نہیں ملے گی�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے�ا�ن ے و�ل 

���� 1 النجم �����ت

2 النعام������ ، ������

3 ب�ن ا�ائيل������ 

ن كث�ي ����؍�� ا�ج 4 تفس�ي



��������

�ی ر�د�د�میں ر�ا�ا:
قۭ۰َ 

َ
ل

َ
نَّْ خ

ّ
شٌَ مِ

َ
تُمْ ب

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ۭ۰ بَل ْ ُ

بِك ْ ُ
ن

ُ
ْ بِذ ُ

بُك ِ
ّ

لِمَ يعَُذ
َ
 ف

ْ
ل

ُ
ۭ۰ ق ٗ

ه
ُ

ؤ
ۗ
ا

َ
حِبّ

َ
ا اللهِ وَا

ُ
ؤ

ۗ
بْنٰ

َ
نُ ا ْ َ

ى ن صٰٰ
َ

يَوُْدُ وَالنّ
ْ
تِ ال

َ
ال

َ
 وَق

1 ۱۸ مَصِيُْ
ْ
يْهِ ال

َ
وَاِل رْضِ وَمَا بَيْنَُمَاۡ۰

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
كُ السّ

ْ
ءُۭ۰ وَلِلهِ مُل

ۗ
ا

َ
ش

َّ
بُ مَْ ي ِ

ّ
ءُ وَيعَُذ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
فِرُ لِمَنْ ي

ْ
يَغ

�ر�مہ: �یہو�د�و�صا�رٰ�ی تے ہیں کہ ہم ا�لہ ے بیٹے ا�و�ر�ا�س ے چہیتے ہیں�، �ا�ن سے پو�ھو�ھر�و�ہ تمہا�ر�ے گنا�ہو�ں ر�تمہیں ز�ا�یو�ں د�تا�ے�؟�د�ر�حقیقت 
�تم بھی و�سے ہی ا�سا�ن ہو جیسے ا�و�ر�ا�سا�ن ا�لہ نے پید�ا�کیے ہیں�،�و�ہ جسے ا�تا�ے معا�ف کر�ا ے ا�و�ر�جسے ا�تا�ے ز�ا�د�تا�ے�،�ز�ین ا�و�ر�آ�ما�ن 

�ا�و�ر�ا�ن ی سا�ر�ی و�جو�د�ا�ت ا�س ی لک ہیں ا�و�ر�ا�ی ی ر�ف ب و�جا�ا�ے�۔
 

ُ
ِرّ

َ
وَت  

ُ
رْض

َ ْ
ال  

ُ
قّ

َ
ش

ْ
ن

َ
وَت مِنْهُ  رْنَ 

َ
طّ

َ
يـَـتَف مٰوٰتُ 

َ
السّ دُ 

َ
ك

َ
ت ۸۹ اۙ

ً
اِدّ ًـا  ٔ ـيْــــــ

َ
ش تُمْ 

ْ
جِئ  

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۸۸ اۭ

ً
د

َ
وَل نُ  حْٰ

َ
الرّ  

َ
ذ

َ َّ
ات وا 

ُ
ال

َ
وَق

2 ۹۲ اۭ
ً

د
َ
 وَل

َ
خِذ

َ
ـتّ

َ
نْ يّ

َ
نِ ا حْٰ

َ
بَغِْ لِلرّ

ْۢ
وَمَا يَن ۹۱ اۚ

ً
د

َ
نِ وَل حْٰ

َ
نْ دَعَوْا لِلرّ

َ
ا ۹۰ اۙ

ًّ
 هَد

ُ
بَال ِ

ْ
ال

�ر�مہ�:�و�ہ تے ہیں کہ ر�ما�ن نے سی و�بیٹا بنا یا ے�،�سخت بیہو�د�ہ ا�ت ے جو تم گھڑ�ا�ے ہو �، �قر�ب ے کہ آ�ما�ن پھٹ پڑ�ں�،�ز�ین ق ہو�جا�ے 
�ا�و�ر پہا�ڑ ر جا�یں ا�س ا�ت ر�کہ لو�و�ں نے ر�ما�ن ے لئے ا�و�ا�د�ہو�نے کا د�عو�یٰ �کیا�،�ر�ما�ن ی یہ شا�ن نہیں کہ و�ہ سی و بیٹا بنا�ے ۔

3 ۱۵ ۧ بِيٌْ
ُ

وْرٌ مّ
ُ

ف
َ
ك

َ
سَانَ ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
هٗ مِْ عِبَادِهٖ جُزْءًاۭ۰ اِنّ

َ
وْا ل

ُ
وَجَعَل

�ر�مہ:)�یہ ب کچھ جا�تے ا�و�ر�ا�تے ہو�ے بھی�(�ا�ن لو�و�ں نے ا�س ے ند�و�ں میں سے عض و�ا�س کا�ز�بنا�ڈ�ا�ا�حقیقت یہ ے کہ ا�سا�ن 
�کھلا�ا�سا�ن ر�ا�و�ش ے�۔

 
ْ

خِذ
َ

ْ يَتّ َ
رْضِ وَل

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
كُ السّ

ْ
هٗ مُل

َ
ذِيْ ل

َّ
ال ۱ اۙ

ۨ ذِيَْ
َ
مِيَْ ن

َ
عٰل

ْ
وْنَ لِل

ُ
انَ عَٰ عَبْدِهٖ لِيَك

َ
رْق

ُ
ف

ْ
 ال

َ
ل

َّ َ
ذِيْ ن

َّ
بٰكََ ال

َ
ت

4 ۲ ا دِيًْ
ْ

ق
َ
 ت

ٗ
رَه

َّ
د

َ
ق

َ
ءٍ ف ْ َ

 ش
َّ ُ

قَ ك
َ
ل

َ
كِ وَخ

ْ
مُل

ْ
يْكٌ فِ ال ِ

َ
هُ ش

َّ
نْ ل

ُ
ْ يَك َ

ل
َ

ا وّ
ً

د
َ
وَل

�ر�مہ�:�نہا�ت متبر�ک ے و�ہ س نے یہ ر�قا�ن ا�نے ند�ے ر�ا�ز�ل کیا�ا�کہ سا�ر�ے جہا�ن و�ا�لو�ں ے لئے خبر�د�ا�ر کر�د�نے و�ا�ا�ہو�،�و�ہ جو�ز�ین 
�ا�و�ر�آ�ما�و�ں ی ا�د�شا�ہی کا�ا�ک ے س نے سی و�بیٹا�نہیں بنا�ا�ے �،�س ے سا�ھ ا�د�شا�ہی میں و�ی شر�ک نہیں ے س نے ر�چیز و پید�ا 

�کیا ھر ا�س ی ا�ک تقد�ر�مقر�ر�ی�۔
5 ۵۶ ُوْنَ َ

ت
ْ

ف
َ
نْتُمْ ت

ُ
ا ك

َّ َ
نَّ ع

ُ
َـل ٔ سْـــ

ُ
ت

َ
نُٰمۭ۰ْ تَللهِ ل

ْ
ق

َ
اَّ رَز ِ

ّ
صِيْبًا م

َ
مُوْنَ ن

َ
 يَعْل

َ
وْنَ لِمَا ل

ُ
عَل ْ َ

وَي

�ر�مہ: �یہ لو�گ جن ی حقیقت سے و�ا�ف نہیں ہیں ا�ن ے حصے ما�ر�ے د�ے ہو�ے ر�ز�ق میں سے مقر�ر�کر�ے ہیں�،�ا�لہ ی قسم ر�و�ر�تم سے 
�پو�ھا�جا�ے ا�کہ یہ ھو�ٹ تم نے سے گھڑ�لئے تھے ۔ 

1 المائدۃ����  

���� 2 مر�ي �����ت

3 الزخرف����

4 الفرقان��،�� 

5النحل���� 



��������

�مشر�ین ا�و�ر ا�ل کتا�ب ے ید�ے ے ر�کس ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا:
1 ۹۱ هٍ۔۔۔ۙ 

ٰ
نَ مَعَهٗ مِْ اِل

َ
مَا ك

َ
دٍ وّ

َ
ل

َ
 اُلله مِْ وّ

َ
ذ

َ َّ
مَا ات

�ر�مہ�:�ا�لہ نے سی و�ا�نی ا�و�ا�د�نہیں بنا�ا�ے�ا�و�ر�و�ی د�و�سر�ا ا�ٰہ ا�س ے سا�ھ نہیں ے�۔
2 ۱۷۱ رْضِ۔۔۔ ۧ

َ ْ
مٰوٰتِ وَمَا فِ ال

َ
هٗ مَا فِ السّ

َ
ۘ۰ ل ٌ

د
َ
هٗ وَل

َ
وْنَ ل

ُ
ك

َ
نْ يّ

َ
 ا

ٓ
نَهٗ ٰ ْ ُ

ۭ۰ س ٌ
احِد

َ
هٌ وّ

ٰ
َا اُلله اِل َّ

۔۔۔ اِن

�ر�مہ�:�ا�لہ تو�س ا�ک ہی ا�ٰہ ے �،�و�ہ ا�ک ے ا�س سے کہ و�ی ا�س کا�بیٹا�ہو�،�جو�کچھ آ�ما�و�ں میں ے ا�و�ر�جو�کچھ ز�ین میں ے ب ا�س ی لک 
�ے�۔

�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا
3 ۱۵۲ نَ ذِبُْ

ٰ
ك

َ
مُْ ل

َ
 اللهُۙ۰ وَاِنّ

َ
د

َ
وَل ۱۵۱ وْنَۙ

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
كِهِمْ ل

ْ
ْ اِف مُْ مِّ

َ
 اِنّ

ٓ َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�خو�ب ن ر�کھو�د�ر�ا�ل یہ لو�گ ا�نی ن گھڑ�ت سے یہ ا�ت تے ہیں کہ ا�لہ ا�و�ا�د ر�تا ے ا�و�ر ی ا�لو�ا�ع یہ ھو�ے ہیں�۔
اللهِ  يَْ 

َ
غ

َ
ف

َ
ا وَاصِبًاۭ۰   ُ ْ

ي ِ
ّ

الد هُ 
َ
وَل رْضِ 

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ فِ  مَا  هٗ 

َ
وَل ۵۱ ارْهَبُوْنِ

َ
ف يَ 

َ
اِيّ

َ
ف  ۚ۰ ٌ

احِد
َ

وّ هٌ 
ٰ
هُوَاِل اَ 

َّ
۔۔۔اِن

4 ۵۲ وْنَ
ُ

ق
َ

تّ
َ
ت

�ر�مہ�:�ا�لہ کا�ر�ا�ن ے کہ د�و�ا�ٰہ نہ بنا�لو�،�ا�لہ تو�س ا�ک ہی ے لہذ�ا�تم مجھ سے ہی ڈ�ر�و�،�ا�ی کا�ے و�ہ ب کچھ جو�آ�ما�و�ں میں ے ا�و�ر�جو�کچھ ز�ین 
�میں ے�ا�و�ر خا�صا ا�ی کا�د�ن )�سا�ر�ی کا�نا�ت میں�(�چل ر�ا�ے �،�ھر�کیا�ا�لہ و�ھو�ڑ�کر�تم سی ا�و�ر�سے تقو�یٰ �کر�و�گے�؟

وَ لَمْ يَكُنْ لَّهٗ كُفُوًا اَحَدٌ ۰۰۴)�ا�ا�لا�ص��(

�ا�و�ر نہ و�ی ا�س کا ہمسر ے�۔ 
�ا�س ی ذ�ا�ت ا�ر�ت بہت ند�ے �،�ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت میں و�ی ا�س ی ذ�ا�ت و�فا�ت ا�و�ر�ا�عا�ل میں ا�س کا�ہمسر�نہیں�،�نہ کبھی ھا�ا�و�ر�نہ کبھی 

�ہو�تا�ے �،�جیسے ر�ا�ا:
5 ۱۱ ء۰ٌ ۔۔۔ ْ َ

لِهٖ ش
ْ

مِث
َ
يْسَ ك

َ
۔۔۔ل

�ر�مہ�:�کا�نا�ت ی و�ی چیز�ا�س ے مشا�ہ نہیں�۔
 ،

َ
لِك

َ
ُ ذ نْ لَ

ُ
ْ يَك دَمَ وَلَ

ٓ
نُ ا ي ا�جْ ِ

بَ�ن
َّ

ذ
َ
: ك ُ  اللهَّ

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

يَّ مِنْ 
َ

 عَل
َ

هْوَن
َٔ
قِ �جِ

ْ
ل  النَ

ُ
ل وَّ

َٔ
يْسَ ا

َ
، وَل ي ِ

�ن
َٔ
ا

َ
ا بَد َ َ

، ك ي ِ
�ن

َ
نْ يُعِيد

َ
ل  : ُ وْلُ

َ
ق
َ
يَ ف ذِيبُهُ إِ�يَّ

ْ
ك

َ
ا ت مَّ

َٔ
ا
َ
، ف

َ
لِك

َ
ُ ذ نْ لَ

ُ
ْ يَك ي وَلَ ِ

تَمَ�ن
َ

وَش

1 المومنون���� 

2 النسائ������

3 الصافات ������،������

4 النحل ����،����� 

5 الشوریٰ����



��������
ٌ

حَد
َٔ
ا ا

ً
ئ
ْ
ف

ُ
نْ لِي ك

ُ
ْ يَك ، وَلَ

ْ
د

َ
ول

ُٔ
ْ ا  وَلَ

ْ
لِد

َٔ
ْ ا ، لَ

ُ
مَد  الصَّ

ُ
حَد

َٔ
 ال

�نَ
َٔ
ا وَا

ً
د

َ
ُ وَل  اللهَّ

َ
ذ

نَ : ا�تَّ ُ وْلُ
َ
ق
َ
يَ ف تْمُهُ إِ�يَّ

َ
ا ش مَّ

َٔ
إِعَادَتِهِ، وَا

  �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ا�ے ا�ن آ�د�م مجھے ٹلا�ا�ے ا�ا�کہ ا�سے ا�سا�کر�ا�نہیں ا�یے�،�مجھے 
�ا�یا�ں د�تا�ے ا�و�ر�ا�سے یہ بھی ا�ق نہ ھا �،�ا�س کا مجھے ٹلا�ا�تو�یہ ے کہ و�ہ تا�ے س ر�ح ا�و�ا�ا�لہ نے مجھے پید�ا�کیا�ا�سے ہی ھر�نہیں لو�ا�ے 
�ا�ا�ا�کہ پہلی مر�بہ ی پید�ا�ش د�و�سر�ی مر�بہ ی پید�ا�ش سے کچھ آ�سا�ن تو�نہ تھی ب میں ا�س ر�قا�د�ر�ہو�ں تو�ا�س ر�یو�ں نہیں�؟�ا�و�ر�ا�س کا�مجھے 
�ا�یا�ں د�نا�یہ ے کہ و�ہ تا�ے ا�لہ ی ا�و�ا�د�ے ا�ا�کہ میں ا�ک ہو�ں�،�ے یا�ز ہو�ں �، �میں نے سی و�نا�ے نہ سی سے پید�ا�ہو�ا�ہو�ں ا�و�ر نہ و�ی 

�یر�ا ہمسر ے�۔1
�ا�س و�ر�ت میں ا�ن ما�م لو�و�ں ے عقا�د�کا ر�د�ر�ا د�ا گیا جیسے د�ر�ے جو�سر�ے سے ہی ا�لہ و�لیم نہیں کر�ے �،�ا�و�ر�ا�ن ما�م ر�و�ہو�ں کا�بھی 
 u ٰجو�متعد�د�د�ا�و�ں ے قا�ل ہیں�،�جیسے جو�س جو�د�و�د�ا�و�ں ے قا�ل ہیں�یہو�د کا ا�ک ر�و�ہ جو�عز�رؑ�و ا�لہ کا�بیٹا�ا�تے ہیں ا�و�ر صا�ر�یٰ �جو�عیسی�

�ا�و�ر ا�ن ی ا�ک د�ا�ن و�ا�د�ہ مر�م و�ا�لہ کا�بیٹا�ا�و�ر�بیو�ی ا�تے ہیں�ا�و�ر�و�ی ر�و�ل ر�ب ا�عا�ین صلى الله عليه وسلم�و�و�ر�ن و�ر�ا�لہ تا�ے�۔
�فضیلت :

 �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�س مختصر�مگر�ر�عظمت و�ر�ت و�جو�خا�ص تو�ید�یا�ن کر�ی ے�، �ا�ک تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر�قر�ا�ر�د�ا �،
 

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
صْبَحَ جَاءَ إِل

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
دُهَا، ف دِّ َ  �يُ

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
: ق

ُٔ
رَا

ْ
 يَق

ً
عَ رَجُلا  سَمِ

ً
 رَجُلا

َّ
ن

َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د ي سَعِيدٍ النُ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ا  َ َّ سِي بِيَدِهِ إِ�ن
ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
:وَال َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف َ الُّ

َ
 يَتَق

َ
جُل  الرَّ

َّ
ن

َٔ َ
، وَك ُ  لَ

َ
لِك

َ
رَ ذ

َ
ك

َ
ذ

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
اللُه عَل

نِ
ٓ
رْا

ُ
 الق

َ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

ُ
تَعْدِل

َ
ل

�ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے�ا ہو�ں نے تا�د�ہ ن ما�ن �tو�ر�ا�ت ے و�ت ا�س و�ر�ت و پڑ�تے ہو�ے نا �،�صبح ے و�ت آ�کر�ا�س 
�نے نبیصلى الله عليه وسلم�سے ذ�کر�کیا�و�ا�کہ و�ہ ا�سے کے و�ا�ب کا کا�م جا�تا�ھا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�س ی قسم س ے ا�ھ میں یر�ی جا�ن ے یہ 

�و�ر�ت ا�ک تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر�ے�۔
�2تہا�ی ے ر�ا�ر�،�ا�س ے متعلق ا�ل علم ے تلف ا�و�ا�ل ہیں عض تے ہیں کہ یہ ا�نے مضمو�ن ے حا�ظ سے تہا�ی ے ر�ا�ر�ے یو�کہ د�ن ی 

�بنیا�د�تین چیز�و�ں ر�ے تو�ید�،�ر�سا�ت ا�و�ر�آ�ر�ت �،�ا�س میں کا�ل و�ا�مل تو�ید کا یا�ن ے ۔
 

َ
َ عَل تْ هِي

َ
تَمَل

ْ
دِ اش

َ
 وَق

ٌ
وْحِيد

َ
بَارٌ وَت

ْ
خ

َٔ
مٌ وَا

َ
حْك

َٔ
هُ ا

َّ
ن
َٔ
نِ لِ

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

عْتِبَارِ مَعَا�ن  �جِ
ٌ

ث
ُ
ل
ُ
َ ث  هِي

َ
ال

َ
ق
َ
اهِرِهِ ف

َ
 ظ

َ
اءِ عَل َ عُلَ

ْ
بَعْضُ ال

سُ،
َ
ن
ْٔ
ا الِعْتِبَارِ وَيُسْتَا

َ
ذ َ

ا �جِ
ً
ث
ُ
ل
ُ
تْ ث

َ
ن

َ
ك

َ
الِثِ ف

َّ
قِسِْ الث

ْ
ال

�عض ا�ل علم کا�یہ یا�ل ے کہ ا�سے ا�ک تہا�ی قر�آ�ن ا�س لیے کہا�گیا�ے کہ قر�آ�ن میں ا�کا�م�، �ا�با�ر ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �ی تو�ید�یا�ن ی گئی ے ا�و�ر�یہ 

ب سورۃ قل هوالله احد�������� �ج اری كتاب تفس�ي ن 1 صحيح �ج

 
ِ
ّ
ي �جِ ي دُعَاءِ النَّ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ھميۃ �جَ  ��������،وكتاب التوحيدالج

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللَّ

ْ
ل

ُ
ضْلِ ق

َ
بُ ف ن �جَ

ٓ
اری كتاب فضائل القرا ن 2صحيح �ج

 هُوَ اُلله 
ْ

ل
ُ
ضْلِ قِرَاءَةِ ق

َ
بُ ف ن �جَ

ٓ
، صحيح مسل كتاب فضائل القرا �������� َ

عَال
َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
ِ ت

َّ
وْحِيدِ الل

َ
 ت

َ
تَهُ إِل مَّ

ُٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
صَل

 ُ  هُوَ اللَّ
ْ

ل
ُ
ي قِرَاءَةِ ق ِ

ن
� 

ُ
ضْل

َ
ف
ْ
ب ال تِتَاحِ �ج

ْ
ن نسا�ئ كِتَابُ الِف مَدِ��������،س�ن ي سُورَةِ الصَّ ِ

ن
بٌ � ِ �جَ

وِ�تْ
ْ
ن ابوداود كتاب ال  �������� ، س�ن

ٌ
حَد

َٔ
ا

َصِ ��������
لا

ْ
خ ي سُورَةِ الإِ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن �جَ

ٓ
مذی كتاب فضائل القرا ������،جامع �ت ٌ

حَد
َٔ
ا



��������

�و�ر�ت سر�ے حصے ر�تمل ے لہذ�ا�یہ تہا�ی قر�آ�ن ے�،
 

َ
عَل َ ج

َ ن
جْزَاءٍ �

َٔ
 ا

َ
ة
َ
ث

َ
لا

َ
 ث

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
َ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َٔ
ا  جَزَّ

َ
ال

َ
رْدَاءِ ق

َّ
ي الد �جِ

َٔ
 مِنْ حَدِيثِ ا

َ
ة

َ
بُو عُبَيْد

َٔ
رَجَهُ ا

ْ
خ

َٔ
ا ا َ

ا �جِ
َ

ذ لَِ

نِ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
جْزَاءِ ال

َٔ
 جُزْءًا مِنْ ا

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
ق

�ا�ن ی د�یل یح مسلم ی ر�و�ا�ت ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا ے شک ا�لہ تعا�یٰ �نے قر�آ�ن کر�م و�تین حصو�ں میں تقسیم ر�ا�ا�نا�چہ و�ر�ہ ا�ا�لا�ص 
�و�سر�ا�حصہ بنا�ا�۔1

نِ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

َٔ
رَا

َ
وَابِ مَنْ ق

َ
 ث

َ
ل

ْ
ارِئِ مِث

َ
ق
ْ
 لِل

ُ
صُل ْ َ ا �ي َ وَابَ قِرَاءَ�تِ

َ
 ث

َّ
ن

َٔ
نِ ا

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ث

ُ
ل
ُ
ا ث َ وْ�نِ

َ
 مَعْ�نَ ك

َ
ال

َ
ق
َ
ف

�ا�و�ر�عض ے نز�د�ک ا�س سے مر�ا�د�یہ ے کہ ا�س ی تلا�و�ت کا�و�ا�ب ا�ک تہا�ی قر�آ�ن ی تلا�و�ت ے ر�ا�ر�ے �،�صیل ے لیے د�ھیے�۔2
�ا�س لئے صحا�ہ کر�ا�م ا�س و�ر�ت و�بہت بو�ب جا�تے تھے �،

 هُوَ 
ْ

ل
ُ
ُ بِق �تِ

ْ
يَخ

َ
مْ ف ِ ِ

�ت
َ
ي صَلا ِ

ن
ابِهِ � َ صحْ

َٔ
 لِ

ُٔ
رَا

ْ
 يَق

َ
ن

َ
ةٍ، وَك يَّ ِ�َ 

َ
 عَل

ً
 رَجُلا

َ
َ بَعَث يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
: ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 :
َ

ال
َ
ق
َ
وهُ، ف

ُ
ل
َٔ
سَا

َ
؟، ف

َ
لِك

َ
ءٍ يَصْنَعُ ذ ْ

ي
َ يِّ �ث

َٔ
وهُ لِ

ُ
:سَل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ  لِلنَّ

َ
لِك

َ
رُوا ذ

َ
ك

َ
ا رَجَعُوا ذ َّ لَ

َ
، ف

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا اللهَّ

هُ بُّ ِ
ُ
َ �ي  اللهَّ

َّ
ن

َٔ
وهُ ا ُ

�جِ
ْ

خ
َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
ا، ف َ

 �جِ
َٔ
رَا

ْ
ق
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
حِبُّ ا

ُٔ
 ا

�نَ
َٔ
نِ، وَا َ�ْ  الرَّ

ُ
ة

َ
ا صِف َ َّ �ن

َٔ
لِ

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ک خص و�سی مہم ر�د�تہ کا�سر�د�ا�ر�بنا�کر�ر�و�ا�نہ ر�ا�ا�ا�س سفر�میں ا�ن کا�مستقل 
پ�ر�ختم کر�ے تھے ب یہ لو�گ و�ا�س لو�ے تو�لو�و�ں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�سے  �ر�قہ یہ ر�ا�کہ و�ہ ر�نما�ز�میں و�ہ ا�نی قر�ا�ء �ت �و�ر�ہ ا�ا�لاص�
�ا�س ا�ت کا�ذ�کر�کیا�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ن سے د�ر�ا�ت کر�و�و�ہ ا�سا یو�ں کر�ے تھے�؟�لو�و�ں نے ا�ن سے پو�ھا تو ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا�ا�س 
�میں ر�ما�ن ی فت یا�ن ی گئی ے ا�س لئے ا�س کا�پڑ�نا�مجھے بہت ند�د�ہ ے�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ب یہ ا�ت نی تو�ر�ا�ا�ا�ن و�خبر�د�ے 

�د�و�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�نہیں بو�ب ر�تا�ے3
ا  َ

 �جِ
ُٔ
رَا

ْ
 يَق

ً
تَتَحَ سُورَة

ْ
ا اف َ َّ  كُ

َ
ن

َ
بَاءٍ، وَك

ُ
ي مَسْجِدِ ق ِ

ن
مْ � ُ مُّ صَارِ يَؤُ

ْ
ن
َٔ
 مِنَ ال

ٌ
 رَجُل

َ
ن

َ
ُ عَنْهُ،ك َ اللهَّ ي ِ مَالِكٍ رَ�نِ

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 
َ

لِك
َ
 يَصْنَعُ ذ

َ
ن

َ
ا، وَك رَى مَعََ

ْ
خ

ُٔ
 ا

ً
 سُورَة

ُٔ
رَا

ْ
َّ يَق ُ ا، �ث َ ْ  مِ�ن

َ
رُغ

ْ
 حَ�تَّ يَف

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا

َ
 هُوَ اّلله

ْ
ل

ُ
تَتَحَ: بِق

ْ
 بِهِ اف

ُٔ
رَا

ْ
ا يَق ةِ مَِّ

َ
لا ي الصَّ ِ

ن
مْ � ُ لَ

 
ُٔ
رَا

ْ
ق
َ
ا ت إِمَّ

َ
رَى، ف

ْ
خ

ُٔ
 �جِ

َٔ
رَا

ْ
ق
َ
 حَ�تَّ ت

َ
ك

ُ
زِئ ْ ج

تُ
ا � َ َّ �ن

َٔ
ى ا َ  �تَ

َ
َّ ل ُ ورَةِ، �ث ذِهِ السُّ َ

تَتِحُ �جِ
ْ
ف
َ
 ت

َ
ك

َّ
وا: إِن

ُ
ال

َ
ق
َ
ابُهُ، ف َ صحْ

َٔ
هُ ا َ َّ كَ

َ
عَةٍ،ف

ْ
ِ رَك

ّ ُ
ي ك ِ

ن
�

رَى،
ْ

خ
ُٔ
 �جِ
َٔ
رَا

ْ
ق
َ
ا، وَت عََ

َ
د

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ا ا ا وَإِمَّ َ

�جِ

 �ا�س t �سے مر�و�ی ے ا�صا�ر�میں ا�ک خص )�کلثو�م ن د�م t( �جد�قبا�میں ا�ا�ت کر�ے تھے�،�ا�ن کا�ر�قہ یہ ھا�کہ ر�ر�عت میں 

 �������� ٌ
حَد

َٔ
 هُوَ اُلله ا

ْ
ل

ُ
ضْلِ قِرَاءَةِ ق

َ
بُ ف هَا �جَ صِْ

َ
نَ وَق سَافِرِ�ي ُ ةِ الْ

َ
1صحيح مسل كِتَابُ صَلا

ت حديث ��������
ت

2فتح الباری����،����؍���

 
َ

عَال
َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
ِ ت

َّ
وْحِيدِ الل

َ
 ت

َ
تَهُ إِل مَّ

ُٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ي دُعَاءِ النَّ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ھميۃ �جَ اری كتاب التوحيد الج ن 3 صحيح �ج

ي قِرَاءَةِ  ِ
ن

� 
ُ

ضْل
َ
ف
ْ
ب ال ن نسا�ئ كتاب الفتتاح �ج ٌ ��������،س�ن

حَد
َ
 هُوَاُلله ا

ْ
ل

ُ
ب فضل قراءق ن �ج ۷۳۷۵،صحيح مسل كتاب صلاۃ المسافر�ي

۹۹۴
ٌ

حَد
َٔ
ُ ا  هُوَ اللَّ

ْ
ل

ُ
ق
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ٌ �تلا�و�ت کر�ے ا�و�ر�بعد�میں و�ی د�و�سر�ی و�ر�ت تلا�و�ت ر�ا�ے �ا�و�ر�و�ہ ر�ر�عت میں ا�سا�ہی کر�ے�، �لو�و�ں نے ا�ن 
حَد

َ
 هُوَاُلله ا

ْ
ل

ُ
�پہلےق

ٌ �پڑ�تے ہو�ا�و�ر�ا�س و�کا�ی نہ سمجھ کر�ا�س ے سا�ھ د�و�سر�ی و�ر�ت بھی ملا�تے ہو�،�یہ 
حَد

َ
 هُوَاُلله ا

ْ
ل

ُ
�ے ا�س ر�قہ ر�ا�تر�ا�ض کیا�ا�و�ر�کہا کہ تم ق

�یح نہیں�،�ا�تو�ر�ف و�ر�ہ ا�ا�ا�لا�ص �پڑ�و�ا�و�ر�ا�ا�س و�ھو�ڑ�کر�و�ی ا�و�ر و�ر�ت پڑ�ھ یا�کر�و�، 
رِهُوا 

َ
ضَلِهِمْ، وَك

ْ
ف
َٔ
هُ مِنْ ا

َّ
ن
َٔ
 ا

َ
وْن َ وا �يَ

ُ
ن

َ
، وَك ْ تُكُ

ْ
ك َ ْ �تَ رِهْ�تُ

َ
 ك

ْ
تُ، وَإِن

ْ
عَل

َ
 ف

َ
لِك

َ
ْ بِذ كُ مَّ ؤُ

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
ْ ا حْبَبْ�تُ

َٔ
 ا

ْ
ا، إِن  بِتَارِكَِ

�نَ
َٔ
:مَا ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
َ

مُرُك
ْٔ  مَا �يَ

َ
عَل

ْ
ف
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
نَعُك ْ ، مَا �يَ

ُ
ن

َ
لا

ُ
:�يَ ف

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ �جَ وهُ النَ ُ �جَ

ْ
خ

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ ُ النَّ
ُ

ه
�تَ
َٔ
ا ا َّ لَ

َ
هُ، ف ُ �يْ

َ
مْ غ ُ مَّ  يَؤُ

ْ
ن

َٔ
ا

َ
ة نَّ َ  الج

َ
ك

َ
ل

َ
دْخ

َٔ
هَا ا  إِ�يَّ

َ
ك : حُبُّ

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف َ ُّ حِ�ج

ُٔ
ي ا ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
ق
َ
عَةٍ، ف

ْ
ِ رَك

ّ ُ
ي ك ِ

ن
ورَةِ � زُومِ هَذِهِ السُّ

ُ
 ل

َ
 عَل

َ
ك

ُ
مِل ْ َ ، وَمَا �ي

َ
ابُك َ صحْ

َٔ
بِهِ ا

�ا�ہو�ں نے ر�ا�ا میں ا�سے ر�ز نہیں ھو�ڑ�و�ں ا ا�ر تم لو�گ ا�تے ہو کہ میں تمہا�ر�ی ا�ا�ت کر�و�ں تو ٹھیک ے و�ر�نہ میں ھو�ڑ د�تا ہو�ں و�ہ 
�لو�گ ا�نہیں ا�نے میں ب سے ا�ضل سمجھتے تھے�لہذ�ا سی ا�و�ر ی ا�ا�ت ند نہیں کر�ے تھے�، �آ�ر�یہ معا�لہ نبی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم�ی د�ت میں 
�پیش کیا�گیا�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ن سے د�ر�ا�ت کیا �تمہا�ر�ے سا�تھی جو�ا�تے ہیں ا�سے قبو�ل کر�نے میں تمہیں کیا چیز ا�ع ے�؟ �تمہیں ر�ر�عت 
�میں �یہ و�ر�ت پڑ�نے ر�کس ا�ت نے آ�ا�د�ہ کیا�ے�؟�ا�ہو�ں نے ر�ض کیا �ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�!�مجھے ا�س و�ر�ت سے بہت محبت 

�ے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�س و�ر�ۃ سے تمہا�ر�ی محبت نے تمہیں نت میں د�ا�ل کر�د�ا�۔1
 

َ
ك

ُ
خِل

ْ
هَا يُد  إِ�يَّ

َ
ك  حُبَّ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
. ف

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
: ق

َ
ورَة حِبُّ هَذِهِ السُّ

ُٔ
ي ا ِ

ّ  اللِه إِ�ن
َ

: �يَ رَسُول
َ

ال
َ
 ق

ً
 رَجُلا

َّ
ن

َٔ
سٍ،ا

َ
ن
َٔ
عَنْ ا
َ
ة نَّ َ الج

ا�س و�ر�ت سے بہت محبت  ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�میں  ا�لہ ے  ا�ک خص نے آ�پصلى الله عليه وسلم�سے کہا�ا�ے  ا�ک سے مر�و�ی ے  �ن   t �ا�س   
�ر�تا�ہو�ں�،�آ�پ نے ر�ا�ا�ا�س ی محبت نے ھے نت میں پہنچا�د�ا�۔2

 
َ

ث
ُ
ل
ُ
 ث

َٔ
رَا

ْ
 يَق

ْ
ن

َٔ
ْ ا ُ
ك

ُ
حَد

َٔ
يَعْجِزُ ا

َٔ
ابِهِ:ا َ صحْ

َٔ
َ لِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  النَّ
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي رِيِّ رَ�نِ

ْ
د ي سَعِيدٍ النُ �جِ

َٔ
عَنْ ا

نِ،
ٓ
رْا

ُ
 الق

ُ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

ُ
مَد  الصَّ

ُ
ُ الوَاحِد :اللهَّ

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ِ

َّ
 الله

َ
 �يَ رَسُول

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
نَا يُطِيق يُّ

َٔ
وا: ا

ُ
ال

َ
مْ وَق ِ

ْ �ي
َ
 عَل

َ
لِك

َ
 ذ

َّ
ق

َ
ش

َ
؟ف تٍ

َ
يْله

َ
ي ل ِ

ن
نِ �

ٓ
رْا

ُ
الق

�ا�و�سعید د�ر�ی t �سے مر�و�ی ے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ا�نے ا�صحا�ب سے ر�ا�ا�کیا�تم سے یہ نہیں ہو�تا�کہ ا�ک ر�ا�ت میں ا�ک تہا�ی قر�آ�ن پڑ�ھ 
�لو�؟�صحا�ہ ر�یہ بھا�ر�ی پڑ�ا�ا�و�ر�و�ہ نے لگے �،�لا�ا�نی طا�ت تو�ر�ا�ک میں نہیں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�نو�و�ر�ۃ ا�ا�لا�ص �تہا�ی قر�آ�ن ے�۔3

نِ 
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ثِ ال

ُ
ل
ُ
ومَ بِث

ُ
 يَق

ْ
ن

َٔ
ْ ا ُ
ك

ُ
حَد

َٔ
 يَسْتَطِيعُ ا

َ
ل

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
لِسٍ وَهُوَ يَق ْ ج

َ
ي م ِ

ن
� 

َ
ن

َ
صَارِيَّ ك

ْ
ن
َٔ ْ
وبَ ال يُّ

َٔ
�جَ ا

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
رٍو:ا ْ ِ عَ

ن ِ �جْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �جِ اءَ النَّ َ ج
َ ن

� :
َ

ال
َ
نِ، ق

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

ُ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
 ق

َّ
إِن

َ
:ف

َ
ال

َ
؟ ق

َ
لِك

َ
 يَسْتَطِيعُ ذ

ْ
وا: وَهَل

ُ
ال

َ
؟ق تٍ

َ
يْله

َ
 ل

َّ ُ
ك

وبَ يُّ
َٔ
بُو ا

َٔ
 ا

َ
ق

َ
:صَد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
وبَ ف يُّ

َٔ
�جَ ا

َٔ
وَهُوَ يَسْمَعُ ا

�بد�ا�لہ ن عمر�و�سے مر�و�ی ے ا�و�ا�و�ب ا�صا�ر�ی �tسی مجلس میں بیٹھے ہو�ے ر�ا ر�ے تھے کہ کیا تم میں سے سی سے یہ نہیں ہو تا کہ ر 

عَةِ 
ْ
ك ي الرَّ ِ

ن
� ِ

ن ْ
�ي
َ
ورَت نَ السُّ ْ

 بَ�ي
ِ

مْع َ بُ الج اری كتاب الذان �جَ ن 1صحيح �ج

َصِ ��������، مسندا�د����������
لا

ْ
خ ي سُورَةِ الإِ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی كتاب فضائل القران �جَ 2 جامع �ت

�������� ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللَّ

ْ
ل

ُ
ضْلِ ق

َ
بُ ف ن �جَ

ٓ
اری كتاب فضائل القرا ن 3 صحيح �ج
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�ر�ا�ت تہا�ی قر�آ�ن پڑ�ھ یا کر�ے �؟ �صحا�ہ نے لگے یہ کس سے ہو�کے ا �؟�ا�ہو�ں�نے ر�ا�ا�و�ر�ہ ا�ا�لا�ص �تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر�ے�،�ا�نے میں 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بھی تشر�ف ے آ�ے�،�آ�پ نے ن یا ا�و�ر ر�ا�ا ا�و�ا�و�ب سچ تے ہیں�۔1

یعہ ضعیف ر�ا�و�ی ے�۔ �ا�س ر�و�ت ی سند�میں ا�ن لھ�
 �مگر�و�ر�ت ا�لا�ص کا تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر ہو�ا یح بخا�ر�ی��������،��������� �ا�و�ر�یح مسلم�������� �و�یر�ہ میں و�جو�د�ے(

 مَنْ 
َ

د
َ

ش َ : �نَ
َ

ال
َ
نِ،ق

ٓ
رْا

ُ
 الق

َ
ث

ُ
ل
ُ
ْ ث يْكُ

َ
 عَل

ُٔ
رَا

ْ
ق
َٔ
ي سَا ِ

ّ إِ�ن
َ
وا ف

ُ
د

ُ
: احْش َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 اللِه 
ُ

 رَسُول
َ

ال
َ
 بَعْضُنَا لِبَعْضٍ: ق

َ
ال

َ
ق
َ
،ف

َ
ل

َ
َّ دَخ ُ  �ث

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
 ق

َٔ
رَا

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ اللِه صَل

ي �جِ
َ
رَجَ ن

َ
َّ خ ُ ، �ث

َ
د

َ
حَش

 
َّ

ُّ اللِه صَل
ي �جِ

َ
رَجَ ن

َ
َّ خ ُ مَاءِ،�ث ا جَاءَهُ مِنَ السَّ ً �جَ

َ
ا خ

َ
رَى هَذ

َٔ
ي ل ِ

ّ نِ إِ�ن
ٓ
رْا

ُ
 الق

َ
ث

ُ
ل
ُ
ْ ث يْكُ

َ
 عَل

ُٔ
رَا

ْ
ق
َٔ
ي سَا ِ

ّ إِ�ن
َ
: ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
صَل

نِ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ثِ ال

ُ
ل
ُ
 بِث

ُ
ل

َ
عْد

ُ
ا ت َ َّ  وَإِ�ن

َ
ل

َٔ
نِ، ا

ٓ
رْا

ُ
 الق

َ
ث

ُ
ل
ُ
ْ ث يْكُ

َ
 عَل

ُٔ
رَا

ْ
ق
َٔ
تُ سَا

ْ
ل
ُ
ي ق ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے صحا�ہ کر�ا�م y �سے ر�ا�ا�جمع ہو�جا�و�،�میں تمہیں آ�ج تہا�ی قر�آ�ن نا�و�ں ا�،�لو�گ جمع 
ا�و�ر�ھر�گھر�چلے گئے�،�ا�ب صحا�ہ کر�ا�م میں ا�یں ہو�نے لگیں کہ و�د�ہ تو�ر�و�ل  ا�ا�لا�ص �پڑ�ی  �ہو�کر�ٹھ گئے�،�آ�پ گھر�سے آ�ے و�ر�ہ 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�یہ ھا�کہ تہا�ی قر�آ�ن نا�یں گے شا�د�آ�ما�ن سے و�ی و�ی آ�گئی ہو�ا�نے میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�ھر�و�ا�س آ�ے ا�و�ر�ر�ا�ا�میں نے تم سے 

�تہا�ی قر�آ�ن نا�نے کا�و�د�ہ کیا�ھا�نو�یہ و�ر�ت تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر�ے�۔2 
 

َ
يْف

َ
وا: وَك

ُ
ال

َ
نِ؟ق

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ث

ُ
ل
ُ
تٍ ث

َ
يْله

َ
ي ل ِ

ن
� 

َٔ
رَا

ْ
 يَق

ْ
ن

َٔ
ْ ا ُ

ك
ُ

حَد
َٔ
يَعْجِزُ ا

َٔ
:ا

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ رْدَاءِ،عَنِ النَّ

َّ
ي الد �جِ

َٔ
عَنْ ا

نِ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

ُ
عْدِل

َ
 ت

ٌ
حَد

َٔ
 هُوَ اللُه ا

ْ
ل

ُ
:ق

َ
ال

َ
نِ؟ق

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

ْٔ
رَا

ْ
يَق

 �ا�و�ا�د�ر�د�ا�ء t �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�کیا�تم ا�س سے ا�ز�ہو�کہ ر�د�ن تہا�ی قر�آ�ن پڑ�ھ یا�کر�و�؟ �لو�و�ں نے کہا�ا�ے ا�لہ 
�ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�تہا�ی قر�آ�ن یو�ں کر پڑ�ے�؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ر�ہ ا�ا�لا�ص �تہا�ی قر�آ�ن ے ر�ا�ر�ے�۔

نِ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
جْزَاءِ ال

َٔ
 جُزْءًا مِنْ ا

ٌ
حَد

َٔ
 هُوَ اللُه ا

ْ
ل

ُ
 ق

َ
عَل َ ج

َ ن
جْزَاءٍ، �

َٔ
 ا

َ
ة
َ
ث

َ
لا

َ
 ث

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َٔ
ا  اللَه جَزَّ

َّ
، إِن

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

�تا�د�ہ �tسے مر�و�ی ے�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ �نے قر�آ�ن ے تین حصے کئے ہیں �و�ر�ہ ا�ا�لا�ص �سر�ا�حصہ ے�۔3
 ُ اللهَّ  

ٌ
حَد

َٔ
ا  ُ اللهَّ هُوَ   

ْ
ل

ُ
ق  :

ُٔ
رَا

ْ
يَق  

ً
رَجُلا سَمِعَ 

َ
ف  ، َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  ُ اللهَّ  

َّ
صَل  ِ

َّ
الله رَسُولِ  مَعَ  تُ 

ْ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا  :

َ
ال

َ
ق  ،

َ
ة َ هُرَ�يْ ي  �جِ

َٔ
ا عَنْ 

ُ
ة نَّ َ : الج

َ
ال

َ
تُ: مَا وَجَبَتْ؟ق

ْ
ل
ُ
: وَجَبَتْ، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
،ف

ُ
مَد الصَّ

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے �ا�ک مر�بہ میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ کہیں سے آ�ر�ا�ھا�، �آ�پ نے ا�ک خص و و�ر�ہ ا�ا�لا�ص �ی تلا�و�ت 

1 مسندا�د��������

بُ مَا جَاءَ  ن �جَ
ٓ
مذی كتاب فضائل القرا ��������،جامع �ت ٌ

حَد
َٔ
 هُوَ اُلله ا

ْ
ل

ُ
ضْلِ قِرَاءَةِ ق

َ
بُ ف ن �جَ 2 صحيح مسل كتاب صلاۃ المسافر�ي

ر ��������،مسندا�ج يعل�������� �ث
ٓ
ح مشکل ال َصِ ��������،مسندا�د��������،�ث

لا
ْ

خ ي سُورَةِ الإِ ِ
ن

�

�������� 
ٌ

حَد
َٔ
 هُوَ اُلله ا

ْ
ل

ُ
ضْلِ قِرَاءَةِ ق

َ
بُ ف ن �جَ 3 صحيح مسل كتاب صلاۃ المسافر�ي



��������

�کر�ے ہو�ے نا�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�و�ا�ب ہو�گئی�،�میں�نے پو�ھا�کیا�و�ا�ب ہو�گئی�؟ �ر�ا�ا�نت�۔1
ي  ِ

ّ �ن
َٔ
 ا

َ
ك

ُ
ل
َٔ
سْا

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
: الل

ُ
ول

ُ
 يَق

ً
عَ رَجُلا َ سَمِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
بِيهِ، ا

َٔ
، عَنْ ا

َ
ة

َ
يْد َ نُ �جُ ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
نَا عَبْد

َ
ث

َّ
حَد

ذِي 
َّ
: وَال

َ
ال

َ
ق
َ
 ،ف

ٌ
حَد

َٔ
وًا ا

ُ
ف

ُ
ُ ك نْ لَ

ُ
ْ يَك ، وَلَ

ْ
د

َ
ْ يُول ، وَلَ

ْ
ْ يَلِد ذِي لَ

َّ
 ال

ُ
مَد  الصَّ

ُ
حَد

َٔ ْ
تَ، ال

ْ
ن
َٔ
 ا

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
، ل ُ تَ اللهَّ

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ك

َّ
ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ث

َٔ
ا

َ
عْط

َٔ
 بِهِ ا

َ
ا سُئِل

َ
جَابَ، وَإِذ

َٔ
َ بِهِ ا ا دُعِي

َ
ذِي إِذ

َّ
مِ ال

َ
عْظ

َٔ
هِ ال سْمِ َ �جِ  اللهَّ

َ
ل

َٔ
 سَا

ْ
د

َ
ق
َ
سِي بِيَدِهِ ل

ْ
ف
َ
ن

 �ر�د�ہ ا می �tسے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم جد�میں تشر�ف ا�ے د�ھا�کہ ا�ک خص نما�ز�پڑ�ھ ر�ا�ے�د�ا�ا�گ ر�ا�ے�،�ا�نی د�ا�میں تا 
�ے�ا�ے ا�لہ! �میں تجھ سے و�ا�ل کر�ا�ہو�ں ا�س ا�ت ی و�ا�ہی د�ے کر�کہ تیر�ے و�ا�و�ی معبو�د�نہیں�،�تو�ا�لا�ے �،�ے یا�ز�ے�،�نہ ا�س ے ا�ں 
�ا�پ�،�نہ ا�و�ا�د�نہ ہمسر�ا�و�ر�سا�تھی و�ی ا�و�ر�،�یہ ن کر�آ�پصلى الله عليه وسلم ر�ا�نے لگے�ا�لہ ی قسم س ے ا�ھ میں یر�ی جا�ن ے ا�س نے ا�م ا�ظم ے 
�سا�ھ د�ا�ا�گی ے�،�ا�لہ ے ا�س بڑ�ے ا�م ے سا�ھ کہ ب کبھی ا�س ا�م ے سا�ھ و�ا�ل کیا�جا�ے تو�عطا�ہو�ا�و�ر�ب کبھی ا�س ا�م ے سا�ھ 

�د�ا�ی جا�ے قبو�ل ہو�۔2
مَا:  ِ  فِ�ي

َٔ
رَا

َ
ق
َ
مَا ف ِ  فِ�ي

َ
ث

َ
ف
َ
َّ ن ُ يْهِ، �ث

َّ
ف

َ
عَ ك َ تٍ �جَ

َ
يْله

َ
 ل

َّ ُ
 فِرَاشِهِ ك

َ
وَى إِل

َٔ
ا ا

َ
 إِذ

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
: ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

مَا  ِ  �جِ
ُٔ
ا

َ
اعَ مِنْ جَسَدِهِ، يَبْد

َ
مَا مَا اسْتَط ِ سَحُ �جِ ْ َّ �يَ ُ اسِ، �ث بِّ النَّ َ

 �جِ
ُ
عُوذ

َٔ
 ا

ْ
ل

ُ
قِ وَق

َ
ل
َ
بِّ الف َ

 �جِ
ُ
عُوذ

َٔ
 ا

ْ
ل

ُ
 وَق

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  هُوَ اللهَّ

ْ
ل

ُ
ق

اتٍ  مَرَّ
َ

ث
َ
لا

َ
 ث

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
عَل

ْ
 مِنْ جَسَدِهِ يَف

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
هِ وَمَا ا ِ

سِهِ وَوَ�جْ
ْٔ
 رَا

َ
عَل

ا�ا�لا�ص�،�و�ر�ہ ا�لق  �ر�ا�ت ے و�ت ب بستر�ر�جا�ے تو�ر�ر�ا�ت و�ر�ہ  r  �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم  ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ  �ا�م 
�ا�و�ر�و�ر�ہ ا�نا�س و�پڑ�ھ کر�ا�نی د�و�و�ں ہتھیلیا�ں ملا�کر�ا�ن ر�د�م کر�ے ا�نے سم مبا�ر�ک ر�پھیر�یا�کر�ے�،�جہا�ں تک ا�ھ پہنچتے پہنچا�ے�،�پہلے 
�سر�ر�،�ھر�نہ ر�،�ھر�ا�نے سا�نے ے سم ر�،�تین مر�بہ ا�ی ر�ح کر�ے�۔�3ا�غر�ض ے شما�ر�ر�و�ا�ا�ت میں معو�ذ�ا�ت تلا�و�ت کر�نے ی بڑ�ی 

�فضیلت یا�ن ی گئی ے�۔
 �ا�و�یس t �ن ا�ر�ث سہمی کا�ا�لا�م

�ا�ن کا نسب ا�ہ یہ ے
ن عَدِيِّ سيد قريش غ�ي مدافع يْس �جْ

َ
ن �م ، وكن ق ن سَعْدِ �جْ ن عَدِيِّ �جْ يْس �جْ

َ
ن ق �جْ

�ا�و�یس t �ن ا�ر�ث ن یس ن د�ی ن سعد�ن سہم�،�ا�ن کا�د�ا�د�ا�یس ن د�ی قر�ش ے سر�د�ا�ر�و�ں میں سے ھا�۔4
ن عدي ن وجده قيس �جْ ن عض�ي

ٓ
نَ جعلوا القرا ذِ�ي

َّ
ن ال زء�ي حد المس�ت

ٔ
ن قيس ا بوه الارث �ج

ٔ
 ا

َ
ن

َ
وَك

صِ ��������
َ
لا

ْ
خ ي سُورَةِ الإِ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن �جَ

ٓ
مذی كتاب فضائل القرا 1 جامع �ت

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ عَوَاتِ عَنِ النَّ

َّ
 الد

ِ
بُ جَامِع مذی كتاب الدعوات �جَ عَاءِ��������،جامع �ت

ُّ
بُ الد �جَ ن ابوداودكتاب الو�ت 2 س�ن

مِ ��������
َ

عْظ
َٔ ْ
ِ ال

َّ
بُ اسِْ الل ن ماجہ كتاب الدعاء �جَ ن ا�ج ��������،س�ن َ وَسَلَّ

اتِ��������
َ
ذ ضْلِ الُعَوِّ

َ
بُ ف ن �جَ

ٓ
اری كتاب فضائل القرا ن 3 صحيح �ج

صحاب ��������؍��
ٔ
ي معرفة ال

ن
4 اسدالغابۃ������؍��،الستيعاب �



��������

�ا�و�ر�ا�پ ا�ر�ث ن یس بھی مشر�ین کا�سر�نہ ھا�یہ ا�ن شر�ر�ا�فس لو�و�ں میں�سے ھا�جو�قر�آ�ن کا مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا کر�ے تھے�۔ 
1 �یہ آ�ا�ت مبا�ر�کہ ا�سے ہی لو�و�ں ے ا�ر�ے میں ا�ز�ل ہو�ی تھی�،

مَرُ 
ْٔ ُ

ت بِاَ   
ْ

ع
َ

اصْد
َ
ف  ۹۳ وْنَ

ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ

ن
َ

ك ا 
َّ َ
ع ۹۲ ۙ جْعَِيَْ

َ
ا ُمْ  َ

نّ
َ
َـل ٔ سْــ

َ
ن

َ
ل وَرَبِّكَ 

َ
ف  ۹۱ عِضِيَْ نَ 

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ال وا 

ُ
جَعَل  َ ْ

ذِي
َّ
ال

2 ۹۵ ۙ َ ْ
زِءِي مُسْتَْ

ْ
يْنٰكَ ال

َ
ف

َ
 ك

َ
اِنّ ۹۴ كيَِْ مُشِْ

ْ
 عَِ ال

ْ
عْرِض

َ
وَا

 �ر�مہ�:�جنہو�ں نے ا�نے قر�آ�ن و کڑ�ے کڑ�ے کر ڈ�ا�ا ے�،�تو قسم ے تیر�ے ر�ب ی !�ہم ر�و�ر ا�ن سے پو�یں گے �کہ تم کیا کر�ے ر�ے 
�ہو�س ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �س چیز کا تمہیں حکم د�ا جا ر�ا ے ا�سے ا�کے کا�ر�ے کہہ د�و ا�و�ر شر�ک کر�نے و�ا�لو�ں ی ذ�ر�ا ر�و�ا نہ کر�و تمہا�ر�ی ر�ف 

�سے ہم ا�ن مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے و�ا�لو�ں ی خبر لینے ے لیے کا�ی ہیں�۔3
ة 

ّ
ك م �ج

َ
سْلا إِ

ْ
وهو قد�ي ال

 �ا�و�یس �tد�عو�ت حق ے ا�تد�ا�ی ز�ا�نے میں سعا�د�ت ا�د�و�ز�ا�ما�ن ہو�ے�۔4
سلام  ن إل الإ كن من السابق�ي

 �ا�و�یس �tن ا�ر�ث ا�لا�م قبو�ل کر�نے میں سا�قو�ن ا�ا�و�لو�ن میں سے تھے�۔5
 مِنَ 

َ
لِك

َ
 ذ

َ
َ وَمَا بَعْد يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
ا مَعَ رَسُول

ً
حُد

ُٔ
 ا

َ
د ِ

َ سث
َ
ي الجرة الثانية، ف ِ

ن
رض البشة �

ٔ
 ا

َ
وهاجر إِل

يقِ ِ
ّ

د رٍ الصِّ
ْ
ي بَك �جِ

َٔ
ةِ ا

َ
ف

َ
ي خِلا ِ

ن
� 

َ
ة َ ْ ْ عَ�ث

ي
�تَ
َ
ن
ْ
 اث

َ
ا سَنَة

ً
يد ِ

َ مَامَةِ �ث �يَ
ْ
 يَوْمَ ال

َ
تِل

ُ
اهِدِوَق

َ
ش َ الْ

 �آ�پ د�و�سر�ی ہجر�ت حبشہ میں مسلما�و�ں ے قا�لہ ے سا�ھ تھے �و�ا�ں کئی سا�ل ز�ا�ر�نے ے بعد�غز�و�ہ ا�حد سے پہلے د�نہ نو�ر�ہ آ �گئے�، �آ�پ 
�غز�و�ہ ا�حد�،�غز�و�ہ خند�ق�،�غز�و�ہ خیبر �، �فتح مکہ �، �غز�و�ہ حنین�،�غز�و�ہ بو�ک ا�و�ر د�و�سر�ے ما�م غز�و�ا�ت میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہمر�کا�ب تھے�، �ید�ا 

�ا�و�بکر t �د�ق ے عہد�لا�ت میں خو�ر�ز جنگ ما�ہ میں شہید ہو�ے ۔6

�ضا�ین و�ر�ۃ ا�لک:
�ا�سا�ن ی آ�ھو�ں ر�پڑ�ے ہو�ے غفلت ے ر�د�ے ہٹا�نے ے لیے ا�س و�ر�ۃ میں د�ن ی بنیا�د�ی تعلیما�ت ا�ا�صا�ر�مذ�و�ر�ہیں�۔

 �xا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت میں حقیقی ا�د�شا�ت ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ی ے �،�ر�ا�ر�و�ا�ی ے ما�م ا�یا�ر�ا�ت بھی ا�لیہ ا�ی ے ا�ھ میں ہیں�،�ا�ی 
�ے ا�ھ میں و�ت و�یا�ت �،�عز�ت و�ذ�ت �،�فقر�و�نیٰ �ا�و�ر�منع و�عطا�کا�نظا�م ے �،�ا�س ے ا�س نظا�م میں و�ی د�و�سر�ا�حصہ د�ا�ر�ا�شر�ک نہیں ے �،�و�ہ علیم 
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�و�یر�ے �،�ا�سے کا�نا�ت ے ذ�ر�ے ذ�ر�ے کا�علم ے �،�و�ہ ا�سا�ن ے نے میں پو�ید�ہ ر�ا�ز�و�ں سے بھی ا�خبر�ا�و�ر�آ�ا�ہ ے �،�ز�ین میں چلنے ھر�نے 
�ے لیے ا�ی نے ر�ا�تے بنا�ے ہیں�،�ا�ی نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ ے سا�ھ فضا�و�ں میں ا�ڑ�ے ہو�ے ر�د�و�ں و�ھا�م ے �،�ا�و�ر�و�ہی ا�ی ز�ین سے 

�ا�نی ما�م مخلو�قا�ت و ر�ز�ق مہیا�کر�ا�ے ۔
�xا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے ا�یا�ء �و�یج کر�ا�و�ر�ا�ن ر�ا�نی کتا�بیں ا�ز�ل کر�ے ا�ی د�یا�میں تا�ج سے خبر�د�ا�ر�کر�د�ا�ے �،�ا�ب ا�ر�ا�لا�ی تعلیما�ت 
�ر�ا�ما�ن ا�کر�ا�نا�ر�و�یہ ٹھیک نہیں کر�و�گے تو آ�ر�ت میں تم حسر�ت و�ا�سو�س سے کہو گے کا�ش! �ہم ا�ن ی ا�ت ا�ن تے تو�آ�ج ا�س ر�ح ذ�ت 

�و�ر�و�ا�ی ر�د�ا�ت نہ کر�ا�پڑ�ی ۔
�xر�ب ا�عا�ین ے و�جو�د�ا�و�ر�و�ا�حد�نیت ر�کو�نی د�ا�ل د�تے ہو�ے ر�ا�ا کہ آ�ما�ن ی چھت�،�ا�س میں تا�ر�و�ں ی قند�یں�،�ز�ین کا�ر�ش 

�ا�و�ر�ا�ی ے بہتے چشمے ا�ک حکیم و�یر ا�و�ر صا�ع ذ�ا�ت ے و�جو�د�ی خبر�د�ے ر�ے ہیں�س ی تخلیق میں تم و�ی نقص نہیں ا�و�گے�۔
�xا�ک د�ن تمہیں ا�ز�اً�ا�لہ ی ا�ر�ا�ہ میں ا�نے ا�ما�ل ی جو�ا�بد�ہی ے لیے پیش ہو�ا�ے �،�مگر�تم ا�س ا�ت ی تکذ�ب کر�ے ہو�ا�و�ر�ا�ر�ا�ر�طا�بہ 
�کر�ے ہو�کہ یا�ت ا�عذ�ا�ب ا�کر د�کھا د�ا�جا�ے �،�مگر�ب تم جہنم و د�ھو�گے جو یض و�ضب سے جو�ش ا�ر�ر�ہی ہو�گی ا�و�ر�و�ں محسو�س ہو�ا�کہ 

�ا�ر�ے جو�ش ے پھٹ پڑ�ے گی تو�تم حو�ا�س ا�تہ ہو�جا�و�گے ا�و�ر�تم سے کہہ د�ا جا�ے ا�کہ ہی ے و�ہ چیز جسے تم طلب کیا�کر�ے تھے�۔
�xا�ل مکہ ا�لا�م قبو�ل کر�نے ے بجا�ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�و�تے ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن ے لیے ہلا�ت ی د�ا�یں ا�تے تھے�،�ر�ا�ا�ا�ر�یہ سبھی 
�مر�جا�یں ا�ا�لہ ا�ن ر�ر�م کر�ے �،�تمہیں ا�س سے کیا�ا�د�ہ پہنچے ا�،�تم ا�نی فکر�کر�و�کہ ا�ر�ا�لہ کا�عذ�ا�ب ا�ا�ک تم ر�آ�جا�ے تو�تمہیں ا�س ی ر�ت 

�سے و�ن چا�ے ا�ا�و�ر خبر�د�ا�ر کیا کہ و�ت ے بعد ما�م حقیقت کھل کر�سا�نے آ �جا�ے گی کہ د�ا�ت ا�تہ و�ن ے ا�و�ر�گمر�ا�ہ و�ن�؟
�،�ا�ر�و�ہ تمہیں ز�ین میں د�سا�د�ے ا�تیز�و�تند�طو�ا�ن یج د�ے  �xفا�ر�و�د�عو�ت فکر�د�ی گئی کہ ا�لہ نے ز�ین و�تمہا�ر�ے ا�ع کر�ر�کھا�ے 
�جو�تمہیں پیو�د�خا�ک کر�د�ے ا�تمہا�ر�ا�ر�ز�ق ر�و�ک د�ے ا�ز�ین ی گہر�ا�یو�ں میں سے ا�ی و�ا�قا�ل حصو�ل بنا�د�ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ا�تمہا�ر�ے 

�معبو�د�و�ں میں سے و�ن ے جو�تمہا�ر�ی د�د�کر�تا ا�و�ر�تم و�یہ نعمتیں و�ا�س ا�کر د�نے ی قد�ر�ت ر�تا�ے�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

تَبٰرَكَ الَّذِيْ بِيَدِهِ الْمُلْك١ُٞ وَ هُوَ عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْر۰۰۱ُۙا۟لَّذِيْ خَلَقَ الْمَوْتَ وَ الْحَيٰوةَ 

�بہت ا�ر�ت ے و�ہ )�ا�لہ( �س ے ا�ھ میں ا�د�شا�ہی ے ا�و�ر ر چیز ر قد�ر�ت ر�نے و�ا�ا ے�، �س نے و�ت ا�و�ر یا�ت

لِيَبْلُوَكُمْ اَيُّكُمْ اَحْسَنُ عَمَلًا١ؕ وَ هُوَ الْعَزِيْزُ الْغَفُوْر۰۰۲ُۙالَّذِيْ خَلَقَ سَبْعَ سَمٰوٰتٍ طِبَاقًا١ؕ 

�و ا�س لیے پید�ا کیا کہ تمہیں آ�ز�ا�ے کہ تم میں ا�ھے کا�م و�ن کر�ا ے�ا�و�ر و�ہ ا�ب ا�و�ر بخشنے و�ا�ا ے�، �س نے سا�ت آ�ما�ن
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مَا تَرٰى فِيْ خَلْقِ الرَّحْمٰنِ مِنْ تَفٰوُت١ٍؕ فَارْجِعِ الْبَصَر١َۙ هَلْ تَرٰى مِنْ فُطُوْر۰۰۳ٍثُمَّ ارْجِعِ 

بطگی نہ د�ھے ا�، �د�و�ا�ر�ہ )�نظر�ں ڈ�ا�ل کر( �د�کھ ے ی �ا�و�ر تلے بنا�ے )�تو ا�سے د�ھنے و�ا�ے( �ا�لہ ر�ٰن ی پید�ا�ش میں و�ی ے�ا�

حَسِيْر۰۰۴ٌ)�ا�لک���ا��( هُوَ  وَّ  خَاسِئًا  الْبَصَرُ  اِلَيْكَ  يَنْقَلِبْ  كَرَّتَيْنِ  الْبَصَرَ 

�ا و�ی شگا�ف بھی نظر آ �ر�ا ے�، �ھر د�و�ر�ا کر�د�و د�و ا�ر د�کھ ے تیر�ی گا�ہ تیر�ی ر�ف ذ�یل )�و ا�ز( �ہو کر تھکی ہو�ی لو�ٹ آ�ے گی�۔
�ر�ا�ا�و�ہ ے ا�ہا�بز�ر�گ ا�و�ر�یم ے �،�و�ہ ا�نی ذ�ا�ت و�فا�ت و�ا�عا�ل میں ا�نے و�ا�ر�ا�ک سے ا�ا�ر�ے �،�ا�ی ے ا�ھ میں کا�نا�ت ی ا�د�شا�ہی 
�ے ا�و�ر�و�ہی سا�ر�ے ا�یا�ر�ا�ت کا�ا�ک ے�،�ر�ر�ح ی قد�ر�ت ا�و�ر�بہ ا�ی و�ا�ل ے �،�و�ہ کا�نا�ت میں س ر�ح کا�تصر�ف کر�ے و�ی 
�ا�سے ر�و�ک نہیں تا�،�و�ی ا�س ی مت و�یت میں د�ل نہیں د�ے تا�،�و�ی ا�س ے حکمو�ں و�ا�ل نہیں تا�، �ا�س یم ہستی کا�و�ی کا�م ے 
�مقصد�نہیں�ہو�ا�ا�و�ر�نہ یہ ا�س ی شا�ن ے �،�ا�س نے ا�سا�ن و�ا�ک مقصد�یم ے حت پید�ا�ر�ا�ا�ے�،�ز�د�گی و�و�ت و بھی ا�ی نے ا�جا�د�کیا�ے 
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�مد�ن عجلا�ن تے ہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے یہا�ں یہ یا�ن ر�ا�ا�ے کہ و�ن ا�ھے کا�م کر�ا�ے یہ نہیں ر�ا�ا�کہ و�ن ز�ا�د�ہ کا�م کر�ا�ے�۔2
�نا�چہ ر�و�ز�محشر ا�ما�ل ے نتیجے میں س خص کا�جیسا�مل ہو�ا�ا�س ے طا�ق ا�س و ز�ا�د�ی جا�ے گی�، �و�ہ ا�نی مخلو�ق ے حق میں ا�ب ہو�نے ے 
�ا�و�جو�د�ر�یم و�فو�ر�ے ا�و�ر�گنا�گا�ر�و�ں ی تو�ہ قبو�ل کر�ے ا�ن ے گنا�ہو�ں و بخش د�تا�ے خو�ا�ہ و�ہ آ�ما�ن ے نا�ر�و�ں تک پہنچے ہو�ں ا�و�ر�ا�ن ے 
�عیو�ب و�چھپا�ا ے خو�ا�ہ و�ہ ز�ین بھر�ہو�ں �،�ا�س لئے چند�ر�و�ز�ہ د�یو�ی ز�د�گی و�غنیمت جا�ن کر ا�ر�و�ی ز�د�گی میں کا�یا�ب ہو�نے ی و�و�ا�و�ر�ا�س 
�ے لئے تگ و�د�و�کر�و�،�و�ہ ا�سی ہستی ے س نے آ�ما�و�ں و�ا�ک طبق نہیں بلکہ ا�ک د�و�سر�ے ے ا�و�ر سہا�ر�و�ں ے بغیر�سا�ت آ�ما�ن بنا�ے �،�ا�و�ر�تم 
�ر�ما�ن ی تخلیق کر�د�ہ پو�ر�ی کا�نا�ت میں کما�ل د�ر�ے کا�نا�ب تو د�ھو�گے مگر کہیں و�ی نقص�، �بد�می�،�ے ر�بی ا�و�ر ے ر�طی نہ ا�و�گے�،�جو�ا�س 
�ا�ت ر�د�ا�ت کر�ے ہیں کہ ا�ن ب کا�پید�ا�کر�نے و�ا�ا ر�ف ا�ک ہی ا�ٰہ ے متعد�د�نہیں�،�و�ی شگا�ف تلا�ش کر�نے ے لئے تم لو�گ ھر�پلٹ 

�کر جستجو کر�لو�مگر�تمہیں ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت میں و�ی ر�نہ ا�د�ر�ا�ڑ�نہیں ملے ا�، �جیسے ر�ا�ا
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 �ر�مہ�:�ا�ھا�، �تو کیا ا�ہو�ں نے کبھی ا�نے ا�و�ر آ�ما�ن ی ر�ف نہیں د�ھا �؟ �کس ر�ح ہم نے ا�سے بنا�ا ا�و�ر آ�ر�ا�تہ کیا ا�و�ر ا�س میں کہیں و�ی ر�نہ 
�نہیں ے ۔

�ا�نی یم قد�ر�ت ا�و�ر و�حد�ا�نیت و�و�ا�ح ر�کر�نے ے لئے ر�ا�ا�تم ر�ب ی تخلیق کر�د�ہ یم ا�شا�ن کا�نا�ت میں�و�ی ر�نہ تلا�ش کر�نے ے لئے 
�ا�ر�ا�ر جستجو�کر�لو�مگر�تمہیں و�ی شکست و�ر�ر�خت نظر�نہیں آ�ے گی ۔

لَهُمْ  اَعْتَدْنَا  وَ  لِّلشَّيٰطِيْنِ  رُجُوْمًا  جَعَلْنٰهَا  وَ  بِمَصَابِيْحَ  الدُّنْيَا  السَّمَآءَ  زَيَّنَّا  لَقَدْ  وَ 

�بیشک ہم نے آ�ما�ن د�یا و چر�ا�و�ں )�تا�ر�و�ں( �سے آ�ر�ا�تہ کیا ا�و�ر ا�نہیں شیطا�ن ے ا�ر�نے کا ذ�ر�عہ بنا�د�ا ا�و�ر شیطا�و�ں ے لیے

جَهَنَّم١َؕ  عَذَابُ  بِرَبِّهِمْ  كَفَرُوْا  لِلَّذِيْنَ  السَّعِيْر۰۰۵ِوَ  عَذَابَ 

عذ�ا�ب ے کا  و�ا�لو�ں ے لیے جہنم  سا�ھ فر کر�نے  ر�ب ے  ا�نے  �ا�و�ر  تیا�ر کر�د�ا�،  �عذ�ا�ب  و�ا�ا(  )�د�و�ز�خ لا�نے  �ہم نے 

تَفُوْر۰۰۷ُۙ هِيَ  وَّ  شَهِيْقًا  لَهَا  سَمِعُوْا  فِيْهَا  اُلْقُوْا  الْمَصِيْر۰۰۶ُاِذَاۤ  بِئْسَ  وَ 

�ا�و�ر و�ہ کیا ہی ر�ی جگہ ے�، �ب ا�س میں یہ ڈ�ا�ے جا�یں گے تو ا�س ی بڑ�ے ز�و�ر سے ی آ�و�ا�ز سنیں گے�، �ا�و�ر و�ہ جو�ش ا�ر ر�ہی ہو�گی�، 

فَوْجٌ  فِيْهَا  اُلْقِيَ  كُلَّمَاۤ  الْغَيْظ١ِؕ  مِنَ  تَمَيَّزُ  تَكَادُ 

�قر�ب ے کہ )�ا�بھی( �صے ے ا�ر�ے پھٹ جا�ے�، �ب کبھی ا�س میں و�ی ر�و�ہ ڈ�ا�ا جا�ے ا ا�س سے جہنم ے د�ر�و�ے

نَذِيْر١ٌۙ۬  جَآءَنَا  قَدْ  بَلٰى  نَذِيْر۰۰۸ٌقَالُوْا  يَاْتِكُمْ  اَلَمْ  خَزَنَتُهَاۤ  سَاَلَهُمْ 

ھا آ�ا  بیشک  کہ  گے  د�ں  جو�ا�ب  ھا�؟�و�ہ  آ�ا  نہیں  و�ی  و�ا�ا  ڈ�ر�ا�نے  ا�س  تمہا�ر�ے  کیا  کہ  گے  �پو�یں 

كَبِيْر۰۰۹ٍ ضَلٰلٍ  فِيْ  اِلَّا  اَنْتُمْ  اِنْ  شَيْء١ٍۖۚ  مِنْ  اللّٰهُ  نَزَّلَ  مَا  قُلْنَا  وَ  فَكَذَّبْنَا 

ہو�،  میں  گمر�ا�ہی  بڑ�ی  بہت  �تم  ر�ا�ا�،  نہیں  ا�ز�ل  بھی  کچھ  �نے  تعا�یٰ  ا�لہ  کہا  نے  ہم  ا�و�ر  ٹلا�ا  ا�سے  نے  ہم  �لیکن 

السَّعِيْر۰۰۱۰ِفَاعْتَرَفُوْا  اَصْحٰبِ  فِيْۤ  كُنَّا  مَا  نَعْقِلُ  اَوْ  نَسْمَعُ  كُنَّا  لَوْ  قَالُوْا  وَ 

�ا�و�ر کہیں گے کہ ا�ر ہم سنتے ہو�ے ا عقل ر�تے ہو�ے تو د�و�ز�یو�ں میں )�شر�ک( �نہ ہو�ے �، �س ا�ہو�ں نے ا�نے ر�م کا ا�قبا�ل 

بِذَنْۢبِهِم١ْۚ فَسُحْقًا لِّاَصْحٰبِ السَّعِيْر۰۰۱۱ِ)�ا�لک���ا����(

�کر�یا�، �ا�ب یہ د�و�ز�ی د�ع ہو�ں )�د�و�ر ہو�ں( �۔
 �ہم نے آ�ما�ن د�یا�و�ا�نت تا�ر�و�ں ا�و�ر�کشا�و�ں�سے خو�ب مز�ن ا�و�ر�آ�ر�ا�تہ کیا�ے�جن ی کثر�ت�، �شا�ن ا�و�ر�مگا�ٹ سے ا�سا�ن د�گ ر�ہ 
�جا�ا�ے �،�ا�ل ر�ب کا�ید�ہ ا�و�ر کا�نو�ں کا�یہ د�عو�یٰ �ھا�کہ یا�ین ا�ن ے ا�ع ا�ا�ن سے ر�ا�طہ میں ہیں ا�س لئے ا�ن ے ذ�ر�عہ سے ا�نہیں یب 



��������

�ی خبر�ں ا�ل ہو�ی ہیں�، �ا�س ے ر�د�میں ر�ا�ا�کہ ا�لہ نے ا�سا سلسلہ قا�م کیا�ے کہ یا�ین کا�ا�م ا�ا�میں جا�نے ا�و�ر�و�ا�ں سے یب ی خبر�ں 
�لو�م کر�نے کا�قطعاً�و�ی ا�کا�ن نہیں ے �،�جیسے ر�ا�ا:

اۭ۰ 
ً

ظ
ْ

يَا بِصََابِيْح۰َۤۖ وَحِف
ْ
ن

ُ ّ
ءَ الد

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
نّ

َ
يّ

َ
مْرَهَاۭ۰ وَز

َ
ءٍ ا

ۗ
ا ِ سََ

ّ ُ
وْحٰ فِْ ك

َ
مَيِْ وَا وَاتٍ فِْ يَْ ىهُنَّ سَبْعَ سَٰ

ٰ
ض

َ
ق

َ
ف

1 ۱۲ عَلِيْمِ
ْ
عَزِيِْ ال

ْ
دِيُْ ال

ْ
ق

َ
لِكَ ت

ٰ
ذ

�ر�مہ�:�ب ا�س نے د�و د�ن ے ا�د�ر سا�ت آ�ما�ن بنا د�ے�، �ا�و�ر ر آ�ما�ن میں ا�س کا قا�و�ن و�ی کر د�ا ا�و�ر آ�ما�ن د�یا و ہم نے چر�ا�و�ں سے آ�ر�ا�تہ 
�کیا ا�و�ر ا�سے خو�ب محفو�ظ کر�د�ا یہ ب کچھ ا�ک ز�ر�د�ت علیم ہستی کا منصو�ہ ے�۔

 
َ

ق َ َ
اسْت مَِ   

َّ
اِل ۱۷ جِيْمٍۙ

َ
رّ يْطٰنٍ 

َ
ش  ِ

ّ ُ
ك مِْ  ا  نَٰ

ْ
وَحَفِظ ۱۶ ۙ َ ْ

ظِرِي
ٰ

لِلنّ ا  َ ٰ
نّ

َ
يّ

َ
ز

َ
وّ وْجًا  بُُ ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ فِ  نَا 

ْ
جَعَل  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

2 ۱۸ بِيٌْ
ُ

بَعَهٗ شِهَابٌ مّ
ْ
ت

َ
ا

َ
مْعَ ف

َ
السّ

�ر�مہ: �یہ ما�ر�ی کا�ر�ر�ا�ی ے کہ آ�ما�ن میں ہم نے بہت سے مضبو�ط قلعے بنا�ے �،�ا�ن و�د�ھنے و�ا�لو�ں ے لئے )�تا�ر�و�ں سے�(�آ�ر�ا�تہ کیا ا�و�ر ر 
�شیطا�ن مر�د�و�د�سے ا�ن و�محفو�ظ کر�د�ا�،�و�ی شیطا�ن ا�ن میں ر�ا�ہ نہیں ا�تا�ا�ا�یہ کہ کچھ ن گن ے ے�،�ا�و�ر�ب و�ہ ن گن لینے ی و�ش کر�ا�ے 

�تو�ا�ک شعلہ ر�و�ن ا�س کا چھا کر�ا�ے ۔
عْٰ 

َ ْ
ال  ِ

َ
مَل

ْ
ال  

َ
اِل عُوْنَ 

َ
مّ

َ
سّ

َ
ي  

َ
ل ۷ ارِدٍۚ

َ
مّ يْطٰنٍ 

َ
ش  ِ

ّ ُ
ك  ْ مِّ ا 

ً
ظ

ْ
وَحِف ۶ ـوَاكبِِۙ

َ
ك

ْ
ال يْنَةِۨ  بِِ يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ ا 

َ
نّ

َ
يّ

َ
ز  

َ
اِنّ

شِهَابٌ  ــبَعَهٗ 
ْ
ت

َ
ا

َ
ف  

َ
ة

َ
ــطْف

َ ْ
ال  

َ
طِف

َ
خ مَْ   

َّ
اِل ۹ اصِبٌۙ

َ
وّ ابٌ 

َ
عَذ هُمْ 

َ
ل

َ
وّ دُحُوْرًا  ۸ جَانِبٍۖۤ  ِ

ّ ُ
ك مِْ  وْنَ 

ُ
ف

َ
ذ

ْ
وَيقُ

3 ۱۰ قِبٌ
َ

ث

�ر�مہ :�ہم نے آ�ما�ن د�یا و�ا�ر�و�ں ی ز�نت سے آ�ر�ا�تہ کیا�ے ا�و�ر�ر�شیطا�ن سر�ش سے ا�س و�محفو�ظ کر�د�ا�ے �،�یہ یا�ین ملا�ء �ا�علی ی ا�یں نہیں 
�ن تے �،�ر�ر�ف سے ا�ر�ے ا�و�ر�ا�کے جا�ے ہیں �، �ا�و�ر ا�ن ے لئے پیہم عذ�ا�ب ے �،�ا�ہم ا�ر�و�ی ا�ن میں سے کچھ ے ا�ڑ�ے تو�ا�ک تیز�شعلہ 

�ا�ن کا�چھا�کر�ا�ے ۔
�یعنی تا�ر�و�ں کا آ�ما�ن ی ز�نت ہو�ا �،�یا�ین و�ا�و�ر�جا�نے سے ر�و�نا�ا�و�ر�سر�ا�مقصد�بحر�و�ر�میں ر�ا�ستو�ں ی ر�ا�ہ نما�ی ے ۔�جیسے ر�ا�ا:

4 ۱۶ وْنَ
ُ

تَد ْ يَْ ُ
جْمِ ه

َ
مٰتۭ۰ٍ وَبِلنّ

ٰ
وَعَل

�ر�مہ�:�ا�س نے ز�ین میں ر�ا�تہ تا�نے و�ا�ی لا�یں ر�ھ د�ں�ا�و�ر ا�ر�و�ں سے بھی لو�گ د�ا�ت ا�ے ہیں�۔
ى 

َ
تَد ْ مَاتٍ �يُ

َ
ِ وَعَلا

ن يَاطِ�ي
َّ

مَاءِ وَرُجُومًا لِلش  لِلسَّ
ً
ينَة ُ زِ ا اللهَّ َ �تَ

َ
ل

َ
ثِ خِصَالٍ ، خ

َ
لا

َ
جُومُ لِث تْ هَذِهِ النُّ

َ
لِق

ُ
ا خ َ َّ : إِ�ن

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
ق

1 حم السجدۃ����

���� 2 الجر�����ت

���� 3 الصافات���ت

4 النحل����
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ُ بِهِ  َ لَ  عِلْ
َ

 مَا ل
َ

ف
َّ َ
ك

َ
صِيبَهُ، وَت

َ
ضَاعَ ن

َٔ
هُ، وَا

َّ
 حَظ

َٔ
ا
َ
ط

ْ
خ

َٔ
يِهِ وَا

ْٔ
ا َ  �جِ

َ
ال

َ
 ق

ْ
د

َ
ق
َ
 ف

َ
لِك

َ
َ ذ �يْ

َ
ا غ َ  فِ�ي

َ
ل وَّ

َٔ نْ �تَ َ َ ا �ن َ
�جِ

�تا�د�ہ ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے تا�ر�و�ں و�تین مقا�د�ے لیے پید�ا�ر�ا�ا�ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نہیں�آ�ما�ن ے لیے ز�نت بنا�ا ہیں�،�شیطا�و�ں 
�و�ا�ر�نے کا�آ�ہ ہیں ،�ا�و�ر�لا�ا�ت ہیں کہ ا�ن سے ر�ا�ستو�ں کا�ین کیا�جا�ا�ے�، �جو�و�ی خص ا�ن ے ا�ر�ے میں و�ی ا�و�ر�نظر�یہ ر�ھے�،�تو�یہ ا�س ی 

�محض ا�نی ر�ا�ے ے س ے ا�عما�ل کر�نے میں ا�س نے ر�ا�ہ ر�ا�ت و�ا�ع کر�د�ا ا�و�ر�علم ے بغیر�محض تکلف سے کا�م یا�ے�۔ 
1 �ا�و�ر�آ�ر�ت میں�ا�ن شیطا�و�ں ے لئے جنہو�ں نے ا�لہ ے مقا�لے میں سر�شی ا�یا�ر�ی ا�و�ر�ا�س ے ند�و�ں و�گمر�ا�ہ کیا ہم نے ھڑ�تی ہو�ی 

�آ�گ مہیا کر�ر�ھی ے �،�ا�سا�ن ہو�ں ا�شیطا�ن�،�جن لو�و�ں نے ا�نے ر�ب کا�فر�کیا�ا�ن ے لئے عذ�ا�ب جہنم ے جو�بہت ہی ر�ا�ٹھکا�ا�ے�،�مید�ا�ن 
�محشر�میں ا�نے سے پہلے جہنم و�خو�ب ھڑ�کا�ا جا�ے ا�جیسے�ر�ا�ا:

2 ۱۲ رَتْۙ۠ ـَـحِيْمُ سُعِّ
ْ

ا ال
َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ب جہنم دَ�کا�ی جا�ے گی ۔
�ا�و�ر�ھر�ا�سے مید�ا�ن محشر�میں ا�ا�جا�ے ا ۔
3 ۹۱ ۙ َ ْ

وِي
ٰ

غ
ْ
حَِيْمُ لِل

ْ
تِ ال

َ
ز وَبُِّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�د�و�ز�خ بہکے ہو�ے لو�و�ں ے سا�نے کھو�ل د�ی جا�ے گی ۔
4 ۳۶ ى ٰ َ

حَِيْمُ لِمَنْ يّ
ْ

تِ ال
َ

ز وَبُِّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر د�و�ز�خ ر د�ھنے و�ا�ے ے سا�نے کھو�ل کر�ر�ھ د�ی جا�ے گی ۔
�ا�و�ر�و�ہ فا�ر ر ا�ر�ے غیظ و ضب سے پھٹی جا�ر�ہی ہو�گی �،�ب د�ر�و�ہ جہنم مجر�و�ں و�نمی لبا�س پہنا�کر�،�لے میں طو�ق ڈ�ا�ل کر�ا�و�ر�ز�یر�و�ں سے کس 
�کر�ا�و�ر�پیر�و�ں سے کڑ�کر�نہ ے ل گھسیٹے ہو�ے جہنم ی ر�ف ے کر�چلے ا�تو�و�ہ د�و�ر�سے ہی جہنم ی بہت ند�،�ہو�نا�ک ا�و�ر�کر�ہہ آ�و�ا�ز�ں 

�سنیں گے �، �جیسے ر�ا�ا:
5 ۱۲ ا فِيًْ

َ
ز

َ
ا وّ

ً
ظ

ُ
يّ

َ
غ

َ
هَا ت

َ
عُوْا ل بَعِيْدٍ سَِ نٍؚ

َ
ك

َ
ْ مّ تُْمْ مِّ

َ
ا رَا

َ
اِذ

�ر�مہ�:�و�ہ ب د�و�ر�سے ا�ن و�د�ھے گی تو�یہ ا�س ے ضب ا�و�ر�جو�ش ی آ�و�ا�ز�ں ن لیں گے ۔
6 ۱۰۶ هِيْقٌۙ

َ
ش

َ
فِيٌْ وّ

َ
هُمْ فِيْاَ ز

َ
ارِ ل

َ
فِ النّ

َ
وْا ف

ُ
ق

َ
َ ش ْ

ذِي
َّ
ا ال

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

��������؍�� ن ا�ج حا�ت ا�ج ی ������؍����، تفس�ي 1 تفس�ي ط�ج

���� 2 التكو�ي

3 الشعرائ����

4 النازعات����

5 الفرقان����

6 هود������
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�ر�مہ�:�جو بد�بخت ہو�ں گے و�ہ د�و�ز�خ میں جا�یں گے )�جہا�ں ر�ی ا�و�ر یا�س ی شد�ت سے( �و�ہ ا�یں گے ا�و�ر پھنکا�ر�ے ا�ر�ں گے ۔
 ِ ثِ�ي

َ
ك

ْ
اءِ ال َ ي الْ ِ

ن
� 

ُ
لِيل

َ
ق
ْ
َبُّ ال ورُ الْ

ُ
ا يَف َ َ

مْ ك ِ ورُ �جِ
ُ
ف
َ
: ت

ٌ
اهِد َ ج

ُ
 م

َ
ال

َ
ق

�جا�د ر�مہ ا�لہ ر�ا�ے ہیں جہنم ا�ن ے سا�ھ ا�س ر�ح جو�ش ا�ر�ر�ہی ہو�گی س ر�ح ز�ا�د�ہ ا�ی میں تھو�ڑ�ے د�ا�نے جو�ش ا�ر�ے ہیں�۔ 1
�نا�چہ ب قد�ہ ی ما�م کا�ر�و�ا�ی ے بعد مجر�و�ں کا�ا�بو�ہ د�ر�ا�بو�ہ ذ�ت و�ر�و�ا�ی ے سا�ھ جہنم میں ڈ�ا�ا�جا�ے ا تو�جہنم ے کا�ر�د�ے بطو�ر طنز 
�ا�سا�و�ں سے یہ پو�یں گے کہ کیا تمہا�ر�ے ا�س خو�بر�ی ا�و�ر ڈ�ر�ا�نے ے لئے مبر�عو�ث نہیں ہو�ے تھے�جن ی ا�طا�ت کر�ے تم ا�س 
�د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سے بچ کر ا�و�ا�ع و�ا�سا�م ی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں سے بھر�ی نت ے و�ا�ر�ث ن جا�ے �، �و�ا�ں تم بڑ�ی حسر�ت سے ا�نا�ر�م لیم کر�و 

�گے کہ یقیناً �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نا�و�د�ہ پو�ر�ا کر د�ا ھا�،�جیسے ر�ا�ا
وْا 

ُ
ال

َ
اۭ۰ ق

َ
ْ ھٰذ ُ

مِك ءَ يَْ
ۗ
ا

َ
ْ لِق ُ

ك
َ
يٰتِْ وَينُْذِرُوْن

ٰ
ْ ا ُ

يْك
َ
وْنَ عَل

ُ
صّ

ُ
ْ يَق ُ

نْك  مِّ
ٌ

ْ رُسُل ُ
تِك

ْ
ْ يَ َ

ل
َ
سِ ا

ْ
ن ِ

ْ
نِّ وَال ِ

ْ
يٰعَْشََ ال

2 ۱۳۰ َ ْ
فِرِي

ٰ
ا ك ْ ُ

ن
َ

مُْ ك
َ

نّ
َ
سِهِمْ ا

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ وْا عَٰ
ُ

هِد
َ

يَا وَش
ْ
ن

ُ ّ
 الد

ُ
يَٰوة

ْ
تُْمُ ال

َ
رّ

َ
سِـنَا وَغ

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ نَ عَٰ
ْ

هِد
َ

ش

�ر�مہ:)�ا�س و�ع ر ا�لہ ا�ن سے یہ بھی پو�ھے ا کہ( �ا�ے ر�و�ہ جن و ا�س ! �کیا تمہا�ر�ے ا�س خو�د تم ہی میں سے ا�سے ر�و�ل نہیں آ�ے تھے 
�جو تم و یر�ی آ�ا�ت نا�ے ا�و�ر ا�س د�ن ے ا�جا�م سے ڈ�ر�ا�ے تھے�؟ �و�ہ کہیں گے ا�ں ! �ہم ا�نے لا�ف خو�د و�ا�ہی د�تے ہیں آ�ج د�یا ی ز�د�گی 

�نے ا�ن لو�و�ں و د�و�ے میں ڈ�ا�ل ر�کھا ے�مگر ا�س و�ت و�ہ خو�د ا�نے لا�ف و�ا�ہی د�ں گے کہ و�ہ کا�ر تھے�۔
 ْ ُ
تِك

ْ
يَ  ْ َ

ل
َ
ا  

ٓ
ــتَُا

َ
زَن

َ
خ هُمْ 

َ
ل  

َ
ال

َ
وَق ابُاَ  بَْ

َ
ا تِحَتْ 

ُ
ف ءُوْهَا 

ۗ
جَا ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ مَرًاۭ۰ 

ُ
ز مَ 

َ
جَهَنّ اِلٰ  ا 

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال وَسِيْقَ 

 
ُ

مَِة
َ

ك تْ 
َّ

حَق كِنْ 
ٰ
وَل بَلٰ  وْا 

ُ
ال

َ
ق اۭ۰ 

َ
ھٰذ  ْ ُ

مِك يَْ ءَ 
ۗ
ا

َ
لِق  ْ ُ

ك
َ
وَينُْذِرُوْن  ْ ُ

رَبِّك يٰتِ 
ٰ

ا  ْ ُ
يْك

َ
عَل وْنَ 

ُ
يَتْل  ْ ُ

نْك مِّ  
ٌ

رُسُل

3 ۷۱ َ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
 ال

َ
ابِ عَ

َ
عَذ

ْ
ال

�ر�مہ:)�ا�س فیصلہ ے بعد( �و�ہ لو�گ جنہو�ں نے فر کیا ھا جہنم ی ر�ف ر�و�ہ ا�کے جا�یں گے یہا�ں تک کہ ب و�ہ و�ا�ں پہنچیں گے تو ا�س 
�ے د�ر�و�ا�ز�ے کھو�ے جا�یں گے ا�و�ر ا�س ے کا�ر�د�ے ا�ن سے کہیں گے کیا تمہا�ر�ے ا�س تمہا�ر�ے ا�نے لو�و�ں میں سے ا�سے ر�و�ل نہیں 
�آ�ے تھے جنہو�ں نے تم و تمہا�ر�ے ر�ب ی آ�ا�ت نا�ی ہو�ں ا�و�ر تمہیں ا�س ا�ت سے ڈ�ر�ا�ا ہو کہ ا�ک و�ت تمہیں یہ د�ن بھی د�ھنا ہو�ا �؟ �و�ہ 

�جو�ا�ب د�ں گے ا�ں �، �آ�ے تھے مگر عذ�ا�ب کا فیصلہ کا�ر�و�ں ر چپک گیا ۔
جا�ر�ی  ا�و�ر�آ�ما�ی کتا�و�ں کا�سلسلہ  ر�و�لو�ں  ا�و�ر ر�ا�ط مستقیم ر�چلا�نے ے لئے  ا�سا�و�ں و�ا�س ھڑ�تی ہو�ی آ�گ سے چا�نے  �ا�س نے گمر�ا�ہ 

�ر�ا�ا�ھا�،�جیسے ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ا�ا
 

َ
  وَل

ُ ّ
 يَضِل

َ
ل

َ
ايَ ف

َ
بَعَ هُد

َّ
نَِ ات

َ
ۥۙ ف ى۰

ً
ْ هُد نِّ ْ مِّ ُ

ك
َ

تِيَنّ
ْ
ا يَ

َ
اِمّ

َ
ۚ۰ ف ٌ

وّ
ُ

ْ لِبَعْضٍ عَد ُ
ك

ُ
يْعًاۢ بَعْض ا جَِ  اهْبِطَا مِنَْ

َ
ال

َ
ق

������؍���� القرط�ج 1 تفس�ي

2 النعام������

3 الزمر����
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1 ۱۲۳
ٰ

ق
ْ

ش
َ
ي

�ر�مہ�:�ا�و�ر ر�ا�ا تم د�و�و ں�ر�ق ) �یعنی ا�سا�ن ا�و�ر شیطا�ن( �یہا�ں سے ا�ر جا�ؤ �تم ا�ک د�و�سر�ے ے د�من ر�ہو گے�، �ا�ب ا�ر یر�ی ر�ف سے تمہیں 
�و�ی د�ا�ت پہنچے تو جو و�ی یر�ی ا�س د�ا�ت ی پیر�و�ی کر�ے ا و�ہ نہ بھٹکے ا نہ بد بختی میں مبتلا ہو�ا�۔

2 ۱۵
ً

بْعَثَ رَسُوْل
َ
 ن

ّٰ
بِيَْ حَ ِ

ّ
ا مُعَذ

َ
نّ

ُ
۔۔۔وَمَا ك

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہم عذ�ا�ب د�نے و�ا�ے نہیں ہیں ب تک کہ )�لو�و�ں و حق و ا�ل کا ر�ق جھا�نے ے لیے�(�ا�ک پیغا�م ر نہ یج د�ں ۔
�مگر�ہم ا�ل معبو�د�و�ں ی ر�تش ا�و�ر�د�یا�د�ا�ر�ی میں غر�ق تھے �،�ہمیں ین ہی نہ ھا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے کچھ ا�ز�ل ر�ا�ا ے ا�و�ر یہ کہ یا�ت آ�ے 
�گی �،�ا�س لئے ہم نے ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت و�سننے ا�و�ر�سمجھنے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا ھا�ا�و�ر�ا�نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�ے مشر�کا�نہ د�ن و�یح سمجھتے ہو�ے مبر�و�ں سے 
�علی ا�ا�لا�ن کہا�ھا�کہ تم ا�و�ر�تم ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�ے سخت گمر�ا�ہی میں مبتلا�ہو�، �نا�چہ کا�ر�حسر�ت و�ا�سو�س کر�ے ہو�ے کہیں گے کا�ش! �ہم ا�لہ ا�س 

�ے ر�و�لو�ں ا�و�ر�کتا�و�ں ر�ا�ما�ن ا�ے�،�جیسے ر�ا�ا:
3 ۶۶

َ
سُوْل

َ
طَعْنَا الرّ

َ
طَعْنَا اَلله وَا

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
يْت

َ
وْنَ يٰل

ُ
وْل

ُ
ارِ يَق

َ
بُ وُجُوْهُهُمْ فِ النّ

َّ
ل

َ
ق

ُ
مَ ت يَْ

�ر�مہ�:�س ر�و�ز ا�ن ے چہر�ے آ�گ ر ا�ٹ پلٹ کیے جا�یں گے ا�س و�ت و�ہ کہیں گے کہ کا�ش ہم نے ا�لہ ا�و�ر ر�و�ل ی ا�طا�ت ی ہو�ی�۔
4 ۲۸

ً
لِيْل

َ
نً خ

َ
ل

ُ
 ف

ْ
ِذ

َّ
ت

َ
ْ ا َ

نِْ ل
َ
يْت

َ
تٰ ل

َ
يْل يَٰ

�ر�مہ�:�ا�ے یر�ی م بختی�، �کا�ش میں نے فلا�ں خص و د�و�ت نہ بنا�ا ہو�ا ۔
 �ا�ن ی ا�طا�ت میں�مل صا�حہ ا�یا�ر�کر�ے تو�آ�ج د�و�ز�یو�ں میں شا�ل نہ ہو�ے ۔

اسُ حَ�تَّ   النَّ
َ

لِك ْ نْ �يَ
َ
 ل

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
عَهُ مِنْ رَسُولِ الله ي مَنْ سَمِ ِ

�ن َ �جَ
ْ

خ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
،ق

ِ
ّ
ي ِ
ا�ئ

َّ
يِّ الط ِ

�تَ
ْ

بَخ
ْ
ي ال �جِ

َٔ
عَنْ ا

مْ سِِ
ُ
ف
ْ
ن
َٔ
يُعذِروا مِنْ ا

ی طا�ی سے مر�و�ی ے�مجھے ا�س خص نے خبر�د�ی س نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�یہ ا�ر�شا�د�ر�ا�ے ہو�ے نا �لو�گ ر�ز�ہلا�ک نہیں ہو�ں  �ت ن ابو�ج

�گے یہا�ں تک کہ و�ہ�)�گنا�ہ کر�ے و�د�ی ا�و�ر�ا�ا�ید�ا�ر�ا�و�لو�ں ے سا�ھ�(�ا�نے آ�پ و�معذ�و�ر�ٹھہر�ا�یں�۔5
 �ا�س ر�ح و�ہ ا�نے ر�ا�م و�قبو�ل کر�ے ا�نے لا�ف حجت قا�م کر�لیں گے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ے ا�ا�ب یہ د�و�ز�ی ا�لہ سے ا�و�ر�ا�س ی ر�مت سے 

�د�و�ر�ہیں�،�سا�ر�ہ ا�و�ر�بد�بختی ا�ن کا قد�ر�ے�۔ 

1 طہ������

2 ب�ن ا�ائيل����

3 الحزاب����

4 الفرقان����

5مسندا�د����������
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اَوِ  وَّ اَجْرٌ كَبِيْر۰۰۱۲ٌوَ اَسِرُّوْا قَوْلَكُمْ  اِنَّ الَّذِيْنَ يَخْشَوْنَ رَبَّهُمْ بِالْغَيْبِ لَهُمْ مَّغْفِرَةٌ 

�بیشک جو لو�گ ا�نے ر�و�ر�د�ا�ر سے ا�با�نہ طو�ر ر ڈ�ر�ے ر�تے ہیں ا�ن ے لیے بخشش ے ا�و�ر بڑ�ا و�ا�ب ے�، �تم ا�نی ا�تو�ں و چھپا�ؤ

خَلَق١َؕ مَنْ  يَعْلَمُ  الصُّدُوْر۰۰۱۳ِاَلَا  بِذَاتِ  عَلِيْمٌۢ  اِنَّهٗ  بِه١ٖؕ  اجْهَرُوْا 

کیا پید�ا  نے  س  جا�نے  نہ  و�ہی  �،�کیا  ے  جا�تا  بخو�ی  بھی  و  پو�ید�گی  ی  سینو�ں  تو  و�ہ  کر�و  ظا�ر  �ا 

)�ا�لک�����ا����(  وَ هُوَ اللَّطِيْفُ الْخَبِيْرُ ۰۰۱۴ 

�ھر و�ہ ا�ر�ک ین ا�و�ر ا�خبر ہو�۔

�ا�ر�ا�ی سے خا�ف ہی مستحق و�ا�ب ہیں:
�و�ہ لو�گ جو�خلو�تو�ں میں�ا�ن د�ھے ا�ٰہ سے ڈ�ر�کر�ر�ا�ی سے ا�جتنا�ب ا�و�ر�کی و�ا�یا�ر�کر�ے ہیں�،�جو�ا�نے ر�ب ی ا�ر�ا�ہ میں کھڑ�ے ہو�نے سے 

�ڈ�ر�ے ہیں�یقیناً�ا�لہ ا�ن ی شر�ی مز�و�ر�و�ں�،�و�ا�یو�ں ی مغفر�ت ر�ا�د�ے ا�ا�و�ر�ا�نی ر�ف سے ا�ر�یم عطا�ر�ا�ے ا�،
 ،

ُ
مَامُ العَادِل : الإِ ُ  ظِلهُّ

َّ
 إِل

َّ
 ظِل

َ
، يَوْمَ ل ِ ِ

ّ
ي ظِله ِ

ن
� ُ هُمُ اللهَّ

ُّ
 يُظِل

ٌ
: سَبْعَة

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

 
ٌ

يْهِ، وَرَجُل
َ
ا عَل

َ
ق رَّ

َ
ف
َ
يْهِ وَت

َ
ِ اجْتَمَعَا عَل

َّ
ي الله ِ

ن
ا�جَّ � َ نِ �تَ

َ
ي الَسَاجِدِ، وَرَجُلا ِ

ن
� 

ٌ
ق

َّ
بُهُ مُعَل

ْ
ل
َ
 ق

ٌ
هِ، وَرَجُل بِّ ي عِبَادَةِ رَ ِ

ن
� 

َٔ
ا

َ
ش

َ
ابٌّ ن

َ
وَش

ينُهُ،  ِ  �يَ
ُ

نْفِق
ُ
ُ مَا ت الُ َ َ سمثِ عْلَ

َ
 ت

َ
 حَ�تَّ ل

�نَ
ْ

خ
َٔ
، ا

َ
ق

َّ
صَد

َ
 ت

ٌ
، وَرَجُل َ  اللهَّ

ُ
اف

َ
خ

َٔ
ي ا ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
ق
َ
الٍ، ف َ  مَنْصِبٍ وَ�جَ

ُ
ات

َ
 ذ

ٌ
ة
َٔ
بَتْهُ امْرَا

َ
ل
َ
ط

اضَتْ عَيْنَاهُ
َ
ف
َ
الِيًا ف

َ
َ خ رَ اللهَّ

َ
ك

َ
 ذ

ٌ
وَرَجُل

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے �نبی کر�م صلى الله عليه وسلم �نے ر�ا�ا سا�ت قسم ے ا�خا�ص و�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س د�ن ب کہیں و�ی سا�یہ نہ ہو�ا�ا�نے ر�ش کا�سا�یہ 
�د�ے ا�،�ا�و�ل ا�صا�ف کر�نے و�ا�ا�ا�د�شا�ہ�،�د�و�سر�ے و�ہ و�جو�ا�ن جو�ا�نے ر�ب ی عبا�د�ت میں جو�ا�ی ی ا�نگ سے صر�و�ف ر�ا�، �سر�ا�ا�سا�خص س 
�کا�د�ل ر�و�ت جد�میں لگا�ر�تا�ے�،�و�تھے د�و�ا�سے خص جو�ا�لہ ے لئے ا�ہم محبت ر�تے ہیں ا�و�ر�ا�ن ے ملنے ا�و�ر�د�ا�ہو�نے ی بنیا�د�ہی للہی محبت 
�ے�، �ا�چو�ا�ں و�ہ خص جسے و�ی ا�ل و�د�و�ت ا�و�ر�سن و�جما�ل و�ا�ی عو�ر�ت ز�ا�ی د�عو�ت د�ے ا�و�ر و�ہ کہہ د�ے کہ میں ا�لہ سے ڈ�ر�ا�ہو�ں�، �ٹا�و�ہ خص 
�س نے د�ہ کیا�مگر�ا�نے پو�ید�ہ طو�ر�ر�کہ ا�یں ا�ھ و�بھی خبر�نہیں ہو�ی کہ د�ا�نے ا�ھ نے کیا�ر�چ کیا�ا�و�ر سا�تو�ا�ں و�ہ خص س نے تنہا�ی 

�میں ا�لہ و�ا�د�کیا�ا�و�ر�)�ے سا�تہ�(�آ�ھو�ں سے آ�سو�جا�ر�ی ہو�گئے�۔1
؟  ْ كُ بُّ ْ وَرَ �تُ

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
يْف

َ
: ك

َ
ال

َ
هِ ق ِ

�يْ
َ
 غ

َ
ا عَل نَّ

ُ
 ك

َ
نَاك

ْ
ارَق

َ
ا ف

َ
إِذ

َ
 حَالٍ، ف

َ
 عَل

َ
ك

َ
 عِنْد

ُ
ون

ُ
ك

َ
 ن

ِ إِ�نَّ
َّ

رسول الله سٍ، قال: قالوا:�ي
َ
ن
َٔ
عَن ا

.
َ

اق
َ
ف ُ النِّ لِكُ

َ
يْسَ ذ

َ
: ل

َ
ال

َ
عَلانِيَةِ ق

ْ
ِ وَال

ّ ي الّ�ِ ِ
ن

نَا � بُّ ُ رَ وا: اللهَّ
ُ
ال

َ
ق

 �ا�س t �سے�مر�و�ی ے�ا�ک مر�بہ صحا�ہ کر�ا�م y �نے کہا �ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ما�ر�ے د�لو�ں ی جو�فیت آ�پ ے سا�نے ہو�ی 
�ے آ�پ ے بعد�و�ہ نہیں ر�تی�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�یہ تا�و�ر�ب ے سا�ھ تمہا�ر�ا�کیا�یا�ل ر�تا�ے�؟�ر�ض کیا�کہ ظا�ر�و�ا�ن ا�لہ ہی و�ہم ر�ب 
بُ  ضْلِ الَسَاجِدِ ������ ، صحيح مسل كتاب الزكۃ �جَ

َ
 وَف

َ
ة
َ
لا تَظِرُ الصَّ

ْ
ي الَسْجِدِ يَن ِ

ن
سَ �

َ
بُ مَنْ جَل اری كتاب الذان �ج ن 1 صحيح �ج

ةِ�������� َ
ق

َ
د اءِ الصَّ

َ
ف

ْ
ضْلِ إِخ

َ
ف
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�ا�تے ہیں�، �ر�ا�ا�ھر�یہ فا�ق نہیں�۔1
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے و�یع علم ے ا�ر�ے میں ر�ا�ا�ا�ے کا�ر�و! �تم ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے ا�ر�ے میں چھپ کر ا�یں کر�و�ا�لا�یہ �،�ر�ا�ت ے ا�د�یر�و�ں 
�میں کر�و�ا�د�ن ے ا�جا�ے میں�،�جو�بھی سا�ز�یں تم تیا�ر کر�و�گے ب لا�م ا�یو�ب ا�لہ ے علم میں ہیں�،�و�ہ ہستی س نے مخلو�ق و�بہتر�ن ر�ق 

�سے پید�ا�ر�ا�ا�ے �،�و�ہ تو�ا�ن ے لے ا�و�ر چھپے ا�و�ا�ل و�ا�ما�ل ا�و�ر�ا�ن ی نیتیں ا�و�ر�ا�ن ے یا�ا�ت تک جا�تا�ے�،�جیسے ر�ا�ا
2 ۷

ٰ
ف

ْ
خ

َ
َّ وَا مُ السِّ

َ
هٗ يَعْل

َّ
اِن

َ
وْلِ ف

َ
ق

ْ
ــهَرْ بِل ْ َ

وَاِنْ ت

�ر�مہ�:�تم ا�ے ا�نی ا�ت کا�ر�کر�کہو�و�ہ تو�چپکے سے کہی ہو�ی ا�ت بلکہ ا�س سے فی ر�ا�ت بھی جا�تا�ے ۔
�تمہا�ر�ی سا�ز�یں ا�و�ر�مکر�و�ر�ب کس ر�ح ا�س سے پو�ید�ہ ر�ہ تی ہیں�و�ہ تو�یف و�یر�ے�۔ 

مِنْ كُلُوْا  وَ  مَنَاكِبِهَا  فِيْ  فَامْشُوْا  ذَلُوْلًا  الْاَرْضَ  لَكُمُ  جَعَلَ  الَّذِيْ  هُوَ 

�و�ہ ذ�ا�ت س نے تمہا�ر�ے لیے ز�ین و ست و مطیع کر�د�ا ا�کہ تم ا�س ی ر�ا�ہو�ں میں چلتے ھر�ے ر�ہو�، �ا�و�ر ا�لہ ی ر�و�ز�ا�ں کھا�ؤ

بِكُمُ يَّخْسِفَ  اَنْ  السَّمَآءِ  فِي  مَّنْ  النُّشُوْر۰۰۱۵ُءَاَمِنْتُمْ  اِلَيْهِ  وَ  رِّزْقِه١ٖؕ   

 )�پیو(�، �ا�ی ی ر�ف )�تمہیں( �جی کر ا�ھ کھڑ�ے ہو�ا ے�،�کیا تم ا�س ا�ت سے ے�خو�ف ہو�گئے ہو کہ آ�ما�ن و�ا�ا تمہیں 

حَاصِبًا١ؕ  عَلَيْكُمْ  يُّرْسِلَ  اَنْ  السَّمَآءِ  فِي  مَّنْ  اَمِنْتُمْ  تَمُوْر۰۰۱۶ُۙاَمْ  هِيَ  فَاِذَا  الْاَرْضَ   

�ز�ین میں نہ د�سا د�ے ا�و�ر ا�ا�ک ز�ین لر�ز�نے لگے �،�ا کیا تم ا�س ا�ت سے ڈ�ر ہو�گئے ہو کہ آ�ما�و�ں و�ا�ا تم ر پتھر ر�سا�د�ے�؟ 

فَكَيْفَ قَبْلِهِمْ  مِنْ  الَّذِيْنَ  كَذَّبَ  لَقَدْ  نَذِيْر۰۰۱۷ِوَ  كَيْفَ  فَسَتَعْلَمُوْنَ۠ 

�ھر�تو تمہیں لو�م ہو ہی جا�ے ا کہ یر�ا ڈ�ر�ا�ا کیسا ھا �،�ا�و�ر ا�ن سے پہلے لو�و�ں نے بھی ٹلا�ا ھا تو د�ھو ا�ن ر یر�ا عذ�ا�ب

 كَانَ نَكِيْر۰۰۱۸ِ)�ا�لک�����ا����(

�کیسا ہو�ا �؟ �۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ل ا�ما�ن ے لئے مغفر�ت و�ا�عا�ا�ت کا�ذ�کر�ر�ا�کر�ا�نی مز�د�نشا�یا�ں یا�ن ر�ا�یں کہ و�ر�ج �،�ا�د�تا�ر�و�ں ا�و�ر�سیا�ر�و�ں ی ر�ح ا�س 

�ز�ین و�بھی ا�لہ ہی نے تمہا�ر�ے لئے مسخر�کر�ر�کھا�ے �،�جیسے ر�ا�ا:
3 ۲۰ ۔۔۔

ً
بَطِنَة

َ
 وّ

ً
اهِرَۃ

َ
ْ نِعَمَهٗ ظ ُ

يْك
َ
 عَل

َ
سْبَغ

َ
رْضِ وَا

َ ْ
مٰوٰتِ وَمَا فِ ال

َ
ا فِ السّ

َ
ْ مّ ُ

ك
َ
رَ ل

َّ َ
 اَلله س

َ
نّ

َ
وْا ا َ َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

ار�������� ن 1 مسندال�ج

2 طہ��

3 لقمان ����
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�ر�مہ�:�کیا تم لو�گ نہیں د�ھتے کہ ا�لہ نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں ی سا�ر�ی چیز�ں تمہا�ر�ے لیے مسخر کر ر�ھی ہیں ا�و�ر ا�نی کھلی ا�و�ر چھپی نعمتیں تم ر 
�ما�م کر د�ی ہیں�؟�۔

شا�ر�ا�ہیں  لئے  ے  جا�نے  میں  ا�و�ر�شہر�و�ں  د�و�ر�د�ر�ا�ز�کو�ں  لئے  ے  ر�و�ر�ا�ت  میر�کر�و�ا�و�ر�معا�ی  ما�ر�یں  لئے  ے  ر�ر�نے  ا�س  تم  �ا�کہ 
�تیا�ر�کر�و�ا�و�ر�ا�ن ر�چلو�ھر�و�،�ا�و�ر�ا�ی ا�لہ ہی نے تمہا�ر�ے لئے ا�س ز�ین میں سے ر�ز�ق یعنی تلف ا�نا�س�،�بز�ا�ں ا�و�ر�ا�و�ا�ع و ا�سا�م ے پھل 
�ا�و�ر�جا�و�ر�و�ں ے لئے ا�ر�ے و�یر�ہ نکا�ے ہیں �، �ا�س لئے ا�س قد�ر�تو�ں و�ا�ے ر�ب ے حضو�ر�ھک جا�و�ا�و�ر�ا�س کا�کر�ا�د�ا�کر�و�ا�و�ر�ز�ین ر�چلتے 

�ھر�ے ا�و�ر�ا�س کا�عطا�کر�د�ہ ر�ز�ق کھا�و�،
 

َ
ون

ُ َّ
تَوَك

َ
ْ ت كُ

َّ
ن
َٔ
وْ ا

َ
:ل

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
َّ الله

ي �جِ
َ
عَ ن هُ سَمِ

َّ
: إِن

ُ
ول

ُ
ابِ، يَق

َّ
ط نَ نَ الْ رَ �جْ َ عَ عُ : سَمِ

ُ
ول

ُ
، يَق َّ

ي ِ
ا�ن

َ
يْش َ ج

ْ
ٍ ال �ي ِ

تَ
�جَ �

َٔ
ا

 ً ا�ن
َ
وحُ بِط ُ اصًا وَ�تَ َ و �نِ

ُ
د

ْ
غ

َ
َ ت �يْ

َّ
 الط

ُ
ق

ُ
ز ْ ا �يَ َ َ

ْ ك كُ
َ
ق
َ

رَز
َ
هِ ل ِ

ُّ
وَك

َ
 ت

َّ
ِ حَق

َّ
 الله

َ
عَل

�ۃ�ی تے ہیں میں نے�ید�ا عمر �tن خطا�ب و�تے ہو�ے نا�کہ میں�نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ر�ا�ے ہو�ے نا�ا�ر�تم ا�لہ تعا�یٰ  ی�ش � �ا�و�یم �ب
�ر�ا�س ر�ح تو�ل کر�و�س ر�ح تو�ل کر�نے کا�حق ے�تو�و�ہ تمہیں ا�س ر�ح ر�ز�ق عطا�ر�ا�ے س ر�ح و�ہ ر�د�و�ں و�ر�ز�ق د�تا�ے کہ�)�ا�نے 

�گھو�لو�ں سے�(�صبح خا�ی پیٹ نکلتے ہیں ا�و�ر�شا�م و�سیر�ہو�کر�لو�تے ہیں�۔1
�ا�و�ر�ر�ز�ق کھا�ے ہو�ے یہ نہ بھو�لو�کہ ا�ک د�ن تمہیں ا�نے ا�ما�ل ی جو�ا�بد�ہی ے لئے ا�س ی ا�ر�ا�ہ میں پیش ہو�ا�ے�،�ا�ر�ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ی 
�ا�طا�ت میں نیک مل کر�و�گے تو ا�و�ا�ع و�ا�سا�م ی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں سے بھر�ی نت میں�ا�عا�م و�ا�کر�ا�م سے و�ا�ز�ے جا�و�گے ا�و�ر�ا�ر�فخر�و�غر�و�ر�،�د�و�ٹ 
�د�ر�ی ا�و�ر�صب میں�ا�ر�ا�ی کر�و�گے تو�ہو�نا�ک عذ�ا�ب ے مستحق نو�گے �،�کیا�تم ا�لہ سے ے خو�ف ہو�گئے ہو�جو�آ�ما�و�ں ے ا�و�ر�ا�نے ر�ش 

�ر�ا�نی شا�ن ے ا�ق جلو�ہ ر ے �،
 
ً
بَة
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ي �جِ النَّ  
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ً
رَجُلا  
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ن
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َٔ
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َ
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ً
مِنَة مُؤْ

ٌ
مِنَة ا مُؤْ َ َّ إِ�ن

َ
ا ف َ عْتِ�تْ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف ِ

َّ
 الله

ُ
تَ رَسُول

ْ
ن
َٔ
ي ا ِ

مَاءِ يَعْ�ن  السَّ
َ

وَإِل

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے ا�ک خص ا�ک کا�ی لو�ڈ�ی و�ے کر�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�ی د�ت میں ا�ر�ہو�ا�ا�و�ر�ر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل 
صلى الله عليه وسلم! �مجھ ر�ا�ک و�ن لا�م آ�ز�ا�د کر�ا و�ا�ب ہو�گیا�ے کیا�میں ا�س لو�ڈ�ی و آ�ز�ا�د کر�تا�ہو�ں�؟�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�س لو�ڈ�ی سے 
�پو�ھا�ا�لہ کہا�ں ے �؟�ا�س نے ا�نی ا�لی سے آ�ما�ن ی ر�ف ا�شا�ر�ہ کر د�ا �،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�س سے پو�ھا�ا�و�ر�میں و�ن ہو�ں�؟�ا�س نے پہلے 
�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�ی ر�ف ا�و�ر�ھر�آ�ما�ن ی ر�ف ا�شا�ر�ہ کیا�س سے ا�س کا�یہ مطلب و�ا�ح ہو ر�ا ھا کہ آ�پ ا�لہ ی ر�ف سے آ�ے ہیں�،�ا�س 

�رکآکپ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا�ا�سے آ�ز�ا�د�کر�د�و�یہ و�نہ ے�۔2

1 مسندا�د������

 ِ رِ�ي ْ بُ �تَ  �جَ
َ
ة

َ
لا  الصَّ

ِ
سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ ، صحيح مسل كِتَابُ الْ مِنَةِ �������� ؤْ ُ بَةِ الْ

َ
ق ي الرَّ ِ

ن
بٌ � ورِ �جَ

ُ
ذ انِ وَالنُّ َ �يْ

َٔ ْ
ن ابوداودكِتَاب ال 2 س�ن
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 �کہ و�ہ ھلی تبا�ہ شد�ہ و�و�ں ی ر�ح تمہیں بھی تمہا�ر�ے فر�و�شر�ک ا�و�ر بد�ا�ما�یو�ں ے بب ز�ین میں د�سا�د�ے ا�و�ر�تم ا�نے معبو�د�ا�ن ا�لہ 
�و�کا�ر�ے ہی ر�ہ جا�و�ا�ر�کو�ن ز�ین ر�ز�ز�ہ یج د�ے ا�و�ر�ا�س ی حر�ت و�بش ی و�ہ سے تم ا�س میں ز�د�ہ ہی د�ن ہو�جا�و�ا�و�ر�و�ی تمہا�ر�ا�ا�م 
�یو�ا�ہی نہ بچے �،�ا�و�ر�کیا�تم ا�س ر�ب سے ے خو�ف ہو�گئے ہو�کہ و�ہ تم ر�و�م لو�ط ا�و�ر�ا�صحا�ب ا�یل ی ر�ح پتھر�ا�و کر�نے و�ا�ی تند�و�تیز ہو�ا�یج 

�کر�گسا�ر�کر�د�ے ا�و�ر تمہا�ر�ی تیو�ں و�ا�ر�ت کر�ے ر�ھ د�ے�،�جیسے�ر�ا�ا
مِنْتُمْ 

َ
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ْ
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ً
اصِف

َ
ق  ْ ُ

يْك
َ
عَل  

َ
سِل يُْ

َ
ف رٰى 

ْ
خ

ُ
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ً
تَرَة فِيْهِ   ْ ُ

ك
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عِيْد
ُ
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َ
ا

1 ۶۹ بِيْعًا
َ
يْنَا بِهٖ ت

َ
عَل

�ر�مہ :�ا�ھا�تو�کیا�تم ا�س ا�ت سے ا�کل ے خو�ف ہو�کہ ا�لہ کبھی خشکی ر�تم و�ز�ین میں د�سا�د�ے ا�تم ر پتھر�ا�و کر�نے و�ا�ی آ�د�ی یج د�ے 
�ا�و�ر�تم ا�س سے چا�نے و�ا�ا�و�ی ما�تی نہ ا�و�؟�ا�و�ر�کیا�تمہیں ا�س کا�ا�د�شہ نہیں کہ ا�لہ ھر�سی و�ت ند�ر�میں تم و�ے جا�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ی ا�کر�ی 
�ے بد�ے تم ر�سخت طو�ا�ی ہو�ا�یج کر�تمہیں غر�ق نا�کر�د�ے�ا�و�ر�تم و�ا�سا�و�ی نہ ملے جو�ا�س سے تمہا�ر�ے ا�س ا�جا�م ی پو�ھ گچھ کر�کے�؟�۔

�ا�س و�ت تمہیں لو�م ہو�جا�ے ا�کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کا�عذ�ا�ب کیا�ہو�ا�ے مگر�ا�س و�ت یہ علم ے ا�د�ہ ہو�ا�،�ا�بھی مہلت ی کچھ گھڑ�ا�ں ا�ی 
�ے�ا�س سے ا�د�ہ ا�ھا�لو�ا�و�ر آ�ھیں کھو�ل کر�د�کھ لو�کہ تم سے پہلے جن و�و�ں نے د�عو�ت تو�ید�و�ا�نے سے ا�نکا�ر کیا ھا �، �جنہو�ں نے�ر�و�لو�ں 

�ا�و�ر ا�ل ا�ما�ن کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا�ھا �،�جنہو�ں نے د�عو�ت تو�ید کا ر�ا�تہ ر�و�نے ے لئے ا�ن ر�ظلم و�تم کیا�ھا�و�ہ سے مبتلا�ے عذ�ا�ب ہو�ے�۔�جیسے ر�ا�ا
ءَ 

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
ىۚ۰ ف

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
 ا

ٓ
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ٰ
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َ
ةٍ وّ

َ
بّ

ۗ
هْرِهَا مِْ دَا

َ
كَ عَٰ ظ َ َ

سَبُوْا مَا ت
َ
 بِاَ ك

َ
اس

َ
 اُلله النّ

ُ
اخِذ وْ ئَُ

َ
وَل

2 ۴۵ اۧ نَ بِعِبَادِهٖ بَصِيًْ
َ

 اَلله ك
َ

اِنّ
َ
هُمْ ف

ُ
جَل

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�کہیں و�ہ لو�و�ں و�ا�ن ے کیے کر�تو�تو�ں ر�کڑ�ا�تو�ز�ین میں سی متنفس و�تا�نہ ھو�ڑ�ا�مگر�و�ہ ا�نہیں ا�ک مقر�ر�ہ و�ت تک ے لئے 
�مہلت د�ے ر�ا�ے�،�ھر�ب ا�ن کا�و�ت آ�ن پو�ر�ا�ہو�ا�تو�ا�لہ ا�نے ند�و�ں و�د�کھ ے ا ۔

الرَّحْمٰن١ُؕ  اِلَّا  يُمْسِكُهُنَّ  مَا  يَقْبِضْن١َؕۘؔ  وَّ  صٰٓفّٰتٍ  فَوْقَهُمْ  الطَّيْرِ  اِلَى  يَرَوْا  لَمْ  اَوَ 

�کیا یہ ا�نے ر کھو�ے ہو�ے ا�و�ر )�کبھی کبھی( �یٹے ہو�ے )�ا�ڑ�نے و�ا�ے( �ر�د�و�ں و نہیں د�ھتے�، �ا�نہیں )�ا�لہ( �ر�ٰن

اِنَّهٗ بِكُلِّ شَيْءٍۭ بَصِيْر۰۰۱۹ٌاَمَّنْ هٰذَا الَّذِيْ هُوَ جُنْدٌ لَّكُمْ يَنْصُرُكُمْ مِّنْ دُوْنِ الرَّحْمٰن١ِؕ 

�ہی )�ہو�ا�و فضا�میں( �ھا�مے ہو�ے ے�، �بیشک ر چیز ا�س ی گا�ہ میں ے�، �و�ا�ے ا�لہ ے تمہا�ر�ا و�ہ و�سا لشکر ے جو تمہا�ر�ی د�د

ةِ��������، مسندا�د�������� َ
لا ي الصَّ ِ

ن
مُ �

َ َ
ك

ْ
ب ال وِ �ج ْ ن نسا�ئ كِتَابُ السَّ حَتِهِ ��������،س�ن  مِنْ إِ�جَ

َ
ن

َ
سْخِ مَا ك

َ
ةِ، وَن

َ
لا ي الصَّ ِ

ن
مِ �

َ َ
ك

ْ
ال

1 ب�ن ا�ائيل����،����

2 فاطر����
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رِزْقَه١ۚٗ  اَمْسَكَ  اِنْ  يَرْزُقُكُمْ  الَّذِيْ  هٰذَا  غُرُوْر۰۰۲۰ٍۚاَمَّنْ  فِيْ  اِلَّا  الْكٰفِرُوْنَ  اِنِ 

�کر�کے کا�ر تو سر�ا�سر د�و ے ہی میں ہیں�، �ا�ر ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی ر�و�ز�ی ر�و�ک ے تو تا�ؤ �و�ن ے جو ھر تمہیں ر�و�ز�ی د�ے ا�،

يَّمْشِيْ  اَمَّنْ  اَهْدٰۤى  وَجْهِهٖۤ  عَلٰى  مُكِبًّا  يَّمْشِيْ  نُفُوْر۰۰۲۱ٍاَفَمَنْ  وَّ  عُتُوٍّ  فِيْ  لَّجُّوْا  بَلْ 

ا�و�د�ا ہو کر چلے و�ا�ا ے جو ا�نے سر�ے ل  �ا�ھا و�ہ خص ز�ا�د�ہ د�ا�ت  ا�ڑ گئے ہیں�،  ا�و�ر بد�نے ر  �بلکہ )�کا�ر( �تو سر�شی 

وَ  السَّمْعَ  لَكُمُ  جَعَلَ  وَ  اَنْشَاَكُمْ  الَّذِيْۤ  هُوَ  مُّسْتَقِيْم۰۰۲۲ٍقُلْ  صِرَاطٍ  عَلٰى  سَوِيًّا 

 �ا و�ہ جو ید�ا )�پیر�و�ں ے ل( �ر�ا�ہ ر�ا�ت ر چلا ہو�، �کہہ د�ئے کہ و�ہی) �ا�لہ( �ے س نے تمہیں پید�ا کیا ا�و�ر تمہا�ر�ے کا�ن 

الْاَرْضِ  فِي  ذَرَاَكُمْ  الَّذِيْ  هُوَ  تَشْكُرُوْن۰۰۲۳َقُلْ  مَّا  قَلِيْلًا  الْاَفْـِٕدَة١َؕ  وَ  الْاَبْصَارَ 

�آ�ھیں ا�و�ر د�ل بنا�ے تم بہت ہی م کر ز�ا�ر�ی کر�ے ہو�، �کہہ د�ئے ! �کہ و�ہی ے س نے تمہیں ز�ین میں یلا د�ا

وَ اِلَيْهِ تُحْشَرُوْن۰۰۲۴َ)�ا�لک�����ا����(

�ا�و�ر ا�س ی ر�ف تم ا�ھے کئے جا�ؤ �گے�۔
�کیا�یہ لو�گ ا�نے ا�و�ر�ا�ڑ�نے و�ا�ے ھو�ے بڑ�ے ر�گا�ر�گ ے ر�د�و�ں و�نہیں د�ھتے�جو�ہو�ا�میں ا�ڑ�نے ا�و�ر�ٹنے ے لئے ا�نے ر�یلا�ے 
�ا�و�ر�یڑ�ے ہیں�، �ا�لہ ہی نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے ا�نہیں فضا�میں ھا�م ر�کھا�ے �،�یعنی ا�ی نے ر�ر�د�ے و�و�ہ سا�ت عطا�ر�ا�ی ے س سے 

�و�ہ ا�ڑ�نے ے قا�ل ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�ی نے ر�ر�د�ے و�ا�ڑ�نے کا ر�قہ سکھا�ا�ے�،�جیسے ر�ا�ا
1 ۷۹ مِنُوْنَ ْٔ ُ
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َ
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ّ
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ٰ
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هُنَّ اِل

ُ
ءۭ۰ِ مَا يُْسِك

ۗ
مَا

َ
رٰتٍ فِْ جَوِّ السّ

َّ
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َ
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َ
وْا اِل ْ يََ َ

ل
َ
ا

 �ر�مہ: �کیا ا�ن لو�و�ں نے کبھی ر�د�و�ں و نہیں د�ھا کہ فضا�ے آ�ما�ی میں کس ر�ح مسخر ہیں�؟ �ا�لہ ے و�ا کس نے ا�ن و ھا�م ر�کھا ے�؟ 
�ا�س میں بہت نشا�یا�ں ہیں ا�ن لو�و�ں ے لیے جو ا�ما�ن ا�ے ہیں�۔

�ا�و�ر�یہ ب ر�د�و�ں ر�ہی و�و�ف نہیں جو�چیز�بھی د�یا�میں و�جو�د�ے ا�لہ ی نگہبا�ی ی بد�و�ت و�جو�د�ے �، �ا�سا�و�ں و د�عو�ت فکر�د�ی کہ ھلی و�و�ں 
�ی ر�ح تم لو�گ ا�لہ ے ضب سے ے خو�ف ہو�کر ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت و�ر�و�نے ے لئے ر ہتھکنڈ�ا�ا�عما�ل کر�ر�ے ہو�،�ا�ر�ا�لہ تمہا�ر�ے 
�ا�ما�ل ی بد�و�ت تم ر�ا�نا�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�ے تو�تا�و�ا�س عذ�ا�ب و�ر�و�نے ے لئے تمہا�ر�ے ا�س کیا�و�سا�ل ہیں�،�یعنی و�ی لشکر�ا�و�ر�ھہ 
�ا�سا�نہیں جو�تمہیں ا�لہ ے عذ�ا�ب سے چا�کے �،�ا�و�ر�ا�ر�ا�لہ آ�ما�ن و�ز�ین سے ملنے و�ا�ے ر�ز�ق ے ما�م و�سا�ل معد�و�م کر�د�ے تو�ا�ے گمر�ا�ہ 
�ا�سا�و�!�بتلا�و�تمہا�ر�ا�و�ن سا�معبو�د�تمہا�ر�ے لئے خو�ر�ا�ک مہیا کر�تا�ے �،�یعنی و�ی نہیں جو�ا�س ی یت ے بغیر�تمہیں�ر�ز�ق د�ے کے �،�ھر�تم 
�یو�ں فر ر ا�ر�ا�ر�کر�ے ا�نے ا�و�ں ر�ہا�ڑ�ی چلا�ر�ے ہو�،�ھلی تبا�ہ شد�ہ و�و�ں ے ا�ا�ت و�ا�عا�ت ر�و�ر�فکر�کر�ے ہو�نہ بر�ت کڑ�ے 
�ہو�،�ذ�ر�ا�و�و�جو�خص گمر�ا�ہی میں سر�تہ ھر�ا ے �، �ا�نے فر�میں غر�ق ے �،�ا�س ے نز�د�ک حق ا�ل ا�و�ر�ا�ل حق ن چکا�ے ا�و�ہ خص جو�حق کا�علم 

1 النحل۷۹



��������

�ر�نے و�ا�ا�،�حق و�ر�یح د�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ا�س ر�مل کر�نے و�ا�ا ا�و�ر�ا�نے ا�و�ا�ل و�ا�عا�ل ا�و�ر�ما�م ا�حو�ا�ل میں ر�ا�ط مستقیم ر�ا�مز�ن ہو�ا�ن د�و�و�ں ا�خا�س 
�میں و�ن د�ا�ت ا�تہ ے �،�یعنی یہ تو�و�و�س ر�ا�ہ ر�تم جا�ر�ے ہو�و�ہ یح بھی ے ا�نہیں�،�جیسے ر�ا�ا
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1 ۷۶ ــقِيْمٍۧ
َ
سْت

ُ
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ْ
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ْ
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َ
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َ
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ْ
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�ر�مہ�:�ا�لہ ا�ک ا�و�ر مثا�ل د�تا ے�، �د�و آ�د�ی ہیں ا�ک و�گا بہر�ا ے و�ی کا�م نہیں کر تا ا�نے آ�قا ر و�ھ بنا ہو�ا ے�د�ر بھی و�ہ ا�سے یجے و�ی لا 
�کا�م ا�س سے ن نہ آ�ے �، �د�و�سر�ا خص ا�سا ے کہ ا�صا�ف کا حکم د�تا ے ا�و�ر خو�د ر�ا�ہ ر�ا�ت ر قا�م ے تا�ؤ �کیا یہ د�و�و�ں یکسا�ں ہیں�؟�۔

�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �ا�ن سے کہو�ا�لہ تمہیں پہلی مر�بہ بغیر�سی معا�و�ن و�د�د�ا�ر�ے د�م سے و�جو�د�میں ا�ا�ا�و�ر�ا�ی نے تمہیں و�ر�و�فکر�کر�نے ے لئے 
�د�ھنے �،�و�نے�، �سمجھنے ا�و�ر�فیصلہ کر�نے ی لا�تیں عطا�ر�ا�یں ہیں مگر�تم لو�گ ا�لہ ی ر�و�یلی نشا�یو�ں و�د�کھ کر�ا�و�ر�ا�ن ر�و�ر�و�فکر کر�ے ا�س 
�ر�ا�ما�ن نہیں ا�ے �،�ا�لہ نے جو�تمہیں ر�ح ر�ح ی نعمتیں عطا�کر�ر�ھی ہیں ا�س ر ا�س کا�کر�ا�د�ا نہیں کر�ے�،�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �ا�ن سے کہہ د�ں کہ 
�ا�لہ ہی نے ر�مت ر�قے سے تمہیں تلف ز�ا�یں�،�تلف ا�د�ا�ت ا�و�ر�د�ا�ا�نہ ر�گ و�ر�و�پ د�ے کر ز�ین ے نا�ر�و�ں تک آ�ا�د�کیا�ے�ھر 

�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�تم ب ا�ی ی ا�ر�ا�ہ میں ا�ما�ل ی ز�ا�و�ز�ا ے لئے گھیر�ا�ے جا�و�گے�،�جیسے ر�ا�ا
2 ۷۹ وْنَ شَُ ْ ُ

يْهِ ت
َ
رْضِ وَاِل

َ ْ
ْ فِ ال ُ
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َ
رَا

َ
ذِيْ ذ

َّ
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�ر�مہ�:�و�ہی ے س نے تمہیں ز�ین میں یلا�ا ا�و�ر ا�ی ی ر�ف تم یٹے جا�ؤ �گے ۔

اللّٰه١ِ۪  عِنْدَ  الْعِلْمُ  اِنَّمَا  صٰدِقِيْن۰۰۲۵َقُلْ  كُنْتُمْ  اِنْ  الْوَعْدُ  هٰذَا  مَتٰى  يَقُوْلُوْنَ  وَ 

ا�لہ ہی و ے ا�س کا علم تو  د�ئے کہ  �آ�پ کہہ  �؟  تا�ؤ(  )�تو  ا�ر تم چے ہو  و�د�ہ کب ظا�ر ہو�ا  و�ہ  �پو�تے ہیں کہ  )�کا�ر( 

كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  وُجُوْهُ  سِيْٓـَٔتْ  زُلْفَةً  رَاَوْهُ  مُّبِيْن۰۰۲۶ٌفَلَمَّا  نَذِيْرٌ  اَنَا  اِنَّمَاۤ  وَ 

�میں تو ر�ف لے طو�ر ر آ�ا�ہ کر�د�نے و�ا�ا ہو�ں�،�ب یہ لو�گ ا�س و�د�ے و قر�ب ر ا�لیں گے ا�س و�ت ا�ن کا�ر�و�ں ے

وَ قِيْلَ هٰذَا الَّذِيْ كُنْتُمْ بِهٖ تَدَّعُوْن۰۰۲۷َ)�ا�لک�����ا����(

�چہر�ے بگڑ جا�یں گے�، �ا�و�ر کہہ د�ا جا�ے ا کہ ہی ے جسے تم طلب کر�ے تھے�۔
�یہ لو�گ یا�ت ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت ی تکذ�ب کر�ے ہیں ا�و�ر�بطو�ر�ا�ہز�ا�ے تے ہیں�ا�ر�تم ا�نی ا�ت میں حق بجا�ب ہو�تو�بتلا�و�یا�ت کب 
�قا�م ہو�گیا�و�ر�ہم کب د�و�ا�ر�ہ ا�ھا�ے جا�یں گے �؟ �ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ کہہ د�ں یہ تو�مجھے لو�م ے کہ ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�یا�ت قا�م ہو�گی مگر 

�و�ہ کب قا�م ہو�گی ا�س کا�علم ا�لہ ے و�ا�سی و�نہیں ے�، �جیسے ر�ا�ا

1 النحل����
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1 ۱۸۷ ْ۔۔۔
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�ر�مہ�:�یہ لو�گ تم سے پو�تے ہیں کہ آ�ر و�ہ یا�ت ی گھڑ�ی کب ا�ز�ل ہو�گی�؟ �کہو ا�س کا علم یر�ے ر�ب ہی ے ا�س ے�۔
�میں تو�س ا�لہ ے ر�ا�ین و�صا�ف صا�ف پہنچا�د�نے و�ا�ا�ا�و�ر�تمہیں آ�ند�ہ ز�د�گی میں پیش آ�نے و�ا�ے ا�حو�ا�ل سے مطلع کر�د�نے و�ا�ا�ہو�ں�،�ا�بھی 
�فا�ر�و�مشر�ین ا�س سخت گھڑ�ی و�مذ�ا�ق سمجھ ر�ے ہیں مگر�ب و�ہ ا�س ا�نا�ک عذ�ا�ب و�قر�ب سے د�ھیں گے تو�ذ�ت �،�ہو�نا�ی ا�و�ر د�شت 

�سے ا�ن ے چہر�ے ر�ہو�ا�یا�ں ا�ڑ�ر�ہی ہو�ں گی�،�ا�ک مقا�م ر ر�ا�ا:
2 ۱۰۶ ۔۔۔ 

ٌ
 وُجُوْه

ُ
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َ
ت

َ
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ٌ
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ُ ّ
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َ
مَ ت ْ َ

يّ

�ر�مہ :�جبکہ کچھ لو�گ سر�خ ر�و�ہو�ں گے ا�و�ر�کچھ لو�و�ں کا�نہ کا�ا�ہو�ا�۔
�ا�س و�ت ا�ن و�ذ�یل کر�نے ے لئے کہا�جا�ے ا�یہ و�ہی ے س ی تم تکذ�ب کر�ے ا�و�ر�جلد�ی ر�و�نما�ہو�نے کا تقا�ا�کر�ے تھے�۔�جیسے ر�ا�ا

3 ۱۶ ِسَابِ
ْ
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َ
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َ
نَا ق

َ
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َ
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 �ر�مہ�:�ا�و�ر�یہ تے ہیں کہ ا�ے ما�ر�ے ر�ب�!�و�م ا�سا�ب سے پہلے ہی ما�ر�ا�حصہ ہمیں جلد�ی سے د�ے د�ے�۔ 

يُّجِيْرُ  فَمَنْ  رَحِمَنَا١ۙ  اَوْ  مَّعِيَ  مَنْ  وَ  اللّٰهُ  اَهْلَكَنِيَ  اِنْ  اَرَءَيْتُمْ  قُلْ 

�ا�ھا ا�ر مجھے ا�و�ر یر�ے سا�یو�ں و ا�لہ تعا�یٰ �ہلا�ک کر د�ے ا ہم ر ر�م کر�ے )�بہر و�ر�ت یہ تو تا�ؤ(  �آ�پ کہہ د�ئے ! 

عَلَيْهِ  وَ  بِهٖ  اٰمَنَّا  الرَّحْمٰنُ  هُوَ  اَلِيْم۰۰۲۸ٍقُلْ  عَذَابٍ  مِنْ  الْكٰفِرِيْنَ 

�کہ کا�ر�و�ں و د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سے و�ن چا�ے ا �؟ �آ�پ کہہ د�ئے کہ و�ہی ر�ٰن ے�ہم تو ا�س ر ا�ما�ن ا�کے ا�و�ر ا�ی ر

اَصْبَحَ اِنْ  اَرَءَيْتُمْ  مُّبِيْن۰۰۲۹ٍقُلْ  ضَلٰلٍ  فِيْ  هُوَ  مَنْ  فَ۠سَتَعْلَمُوْنَ  تَوَكَّلْنَا١ۚ 

�ما�ر�ا بھر�و�ہ ے تمہیں عنقر�ب لو�م ہو�جا�ے ا کہ ر�ح گمر�ا�ہی میں و�ن ے�، �آ�پ کہہ د�ئے ! �کہ ا�ھا یہ تو تا�ؤ �کہ ا�ر

 غَوْرًا فَمَنْ يَّاْتِيْكُمْ بِمَآءٍ مَّعِيْنٍ ۰۰۳۰)�ا�لک�����ا����(
ْ
 مَآؤُكُم

�تمہا�ر�ے )�نے کا( �ا�ی ز�ین میں ا�ر جا�ے تو و�ن ے جو تمہا�ر�ے لیے نتھر�ا ہو�ا ا�ی ا�ے �؟ �۔
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ی تبلیغ ے یجہ میں قر�ش ے تلف خا�د�ا�و�ں سے تعلق ر�نے و�ا�ے ا�ر�ا�د�نے ا�لا�م قبو�ل کر�ا�شر�و�ع کر�د�ا�تو�گھر�گھر 
�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�آ�پ ے سا�یو�ں و بد�د�ا�یں د�ی جا�نے لگیں�،�جا�د�و�و�نے کیے جا�نے لگے ا�کہ آ�پ ہلا�ک ہو�جا�یں �،�ا�س ر�ر�ا�ا�تم لو�گ 
�ما�ر�ے مبر�ے ا�یز�ہ کر�د�ا�ر�و�تا�ر�ے و�ا�ہ ہو�،�و�ہ تمہیں کی و�ا�یز�گی ی تعلیم د�ے ر�ا�ے �،�ما�ر�ے ا�ز�ل شد�ہ پیغا�م ے ذ�ر�عہ قبل ا�ز�و�ت 

1 العراف������

2 )�آ�ل عمر�ا�ن������(
3 ص����
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�تمہیں�ا�بعد�ا�مو�ت ے ا�حو�ا�ل سا�ب کتا�ب�،�ا�ل معبو�د�و�ں ی ے بسی و�ا�ا�ر�ی �،�نت ی ا�ز�و�ا�ل نعمتیں ا�و�ر�جہنم ی ہو�نا�کیا�ں کھو�ل کھو�ل کر�یا�ن 
�کر�ر�ا�ے�ا�کہ ا�ر�و�ی ز�د�گی میں تم کا�یا�ب و�کا�مر�ا�ن ٹھہر�و�، �مگر�تم ا�س ی ے لو�ث د�عو�ت ر�ا�ما�ن ا�نے ے بجا�ے ا�س ے لا�ف بد د�ا�یں 
�کر�ے ہو�،�ز�ر�ا�و�و ا�ر�یہ سبھی ا�ل ا�ما�ن و�ت ا�قتل ے ذ�ر�عے ہلا�ک ہو�جا�یں ا�ا�لہ ا�نہیں مہلت د�ے ا�و�ر�یہ ز�د�ہ ر�ہیں�تو�تمہیں ا�س سے 
�کیا ا�د�ہ پہنچے ا�؟�کیا�تم ا�نے فر�ے ا�و�جو�د ہو�نا�ک عذ�ا�ب سے بچ جا�و�گے �؟�ا�ن سے کہو�ما�ر�ا�ر�ب بڑ�ا�ر�یم ے �،�ہم ا�س ی و�حد�ا�نیت ر�ا�ما�ن 

�ا�ے ہیں�ا�ی لئے ا�س ے سا�ھ شر�ک نہیں ٹھہر�ا�ے ا�و�ر�ا�نے ما�م معا�ملا�ت ا�ی ے سپر�د�کر�ے ہیں�،�جیسے ر�ا�ا:
1 ۲۳ مِنِيَْ

ْ
ؤ

ُ
نْتُمْ مّ

ُ
ا اِنْ ك

ٓ
وْ

ُ َ ّ
تَوَك

َ
 اللهِ ف

َ
۔۔۔وَعَ

�ر�مہ�:�ا�لہ ر�بھر�و�ہ ر�کھو�ا�ر�تم و�ن ہو�۔
�جبکہ تم ا�نے جتھو�ں ا�و�ر ا�نے و�سا�ل ا�و�ر�ا�ل معبو�د�و�ں ر�بھر�و�ہ کر�ے ہو�،�ا�س لئے ا�لہ ی ر�مت ے مستحق ہم ہو�تے ہیں تم نہیں�،�ا�س و�ت 
�تم لو�و�ں نے ا�نی آ�ھو�ں ر�غفلت ا�و�ر�ٹ د�ر�ی ی پٹی ا�د�ی ہو�ی ے ا�و�ر�تمہیں ا�ل حقیقت لو�م نہیں ہو�ر�ہی مگر و�ت ے بعد سا�ر�ی 
�حقیقت کھل کر تمہا�ر�ے سا�نے آ�جا�ے گی کہ د�ا�ت ا�تہ و�ن لو�گ تھے ا�و�ر�گمر�ا�ہ و�ن�؟ �مگر ا�س و�ت پچھتا�ا�ضو�ل ہو�ا�،�ہم نے ا�سا�ن و�ا�ی 

�سے تخلیق ر�ا�ا�،�جیسے ر�ا�ا:
2 ۲۰ ۙ هِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ْ مِّ

ُ ّ
ك

ْ
ق

ُ
ل

ْ َ
ْ ن َ

ل
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ہم نے ا�ک یر ا�ی سے تمہیں پید�ا نہیں کیا�۔
3 ۸ ۚ هِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ةٍ مِّ

َ
ل

ٰ
هٗ مِْ سُل

َ
سْل

َ
 ن

َ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ث

�ر�مہ�:�ھر ا�س ی نسل ا�ک ا�سے ت سے چلا�ی جو یر ا�ی ی ر�ح کا ے�۔
�ا�و�ر�ا�س ی ز�د�گی کا�د�ا�ر�و�د�ا�ر ا�ی ر�ہی ے�،�جیسے ر�ا�ا

4 ۳۰ مِنُوْنَ  ئُْ
َ

ل
َ
ف

َ
ۭ۰ ا ّ

ءٍ حٍَ ْ َ
 ش

َّ ُ
ءِ ك

ۗ
مَا

ْ
نَا مَِ ال

ْ
۔۔۔وَجَعَل

�ر�مہ: �ا�و�ر ا�ی سے ر ز�د�ہ چیز پید�ا ی�،�کیا و�ہ )�ما�ر�ی ا�س لا�ی و (�نہیں ا�تے�؟�۔
 �ا�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ی و�شک کر�د�ے �،�ا ز�ین ی ا�ہا�ی گہر�ا�یو�ں میں پہنچا�د�ے کہ ا�س کا حصو�ل کن نہ ر�ے تو�بتلا�و�و�ن ے جو�ا�س ا�ی ی 
�تی ہو�ی و�یں تمہیں نکا�ل کر�ا�د�ے ا�؟ �یعنی و�ی نہیں ے �،�کیا�یہ ز�ین و�آ�ما�ن ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن جو�کچھ ے �، �تمہا�ر�ا�ا�نا�و�جو�د�،�ا�ی ے بہتے 
�ہو�ے یہ چشمے�،�ز�ین و�آ�ما�ن سے ملتا�ہو�ا�ے بہا�ر�ز�ق تمہیں سی حکیم و�یر�ذ�ا�ت ے و�جو�د�کا�تہ نہیں د�ے ر�ے�؟�ا�س لئے ا�س قا�د�ر�لق ذ�ا�ت 

�ر ا�ما�ن ا�کر�ا�س قسم ے عذ�ا�ب سے چھٹکا�ر�ا�ا�ل کر�نے ی فکر�کر�و�۔

1 المائدۃ����

2 المرسلات����

3 السجدۃ��

4 النبيائ����
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�و�ر�ہ لک ی فضیلت:
�و�ر�ت لک کا�ا�ک ا�م مَانِعُه ا�و�ر مُنْجِيهِ �بھی ے یعنی عذ�ا�ب قبر�سے چا�نے و�ا�ی �،�ا�س و�ر�ت ی فضیلت میں کئی ا�ا�د�ث و�ا�ر�د�ہیں�۔

عَتْ لِرَجُلٍ حَ�تَّ 
َ
ف

َ
، ش

ً
يَة

ٓ
 ا

َ
ون

ُ
ث

َ
لا

َ
نِ، ث

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 مِنَ ال

ً
 سُورَة

َّ
:إِن

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
، ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

كُ{ 1
ْ
مُل

ْ
ذِي بِيَدِهِ ال

َّ
بَارَكَ ال

َ
: }ت َ ، وَهِي ُ فِرَ لَ

ُ
غ

 �ا�و�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�قر�آ�ن مجید�میں یس آ�ا�ت ر�تمل ا�ک و�ر�ت ے س نے ا�نے سا�تھی ی فا�ت 
�ی حتی کہ ا�سے معا�ف کر�د�ا�گیا �یہ و�ر�ت �ا�لک �ے�۔2

تْ  اصََ
َ

، خ
ً
يَة

ٓ
 ا

َ
ون

ُ
ث

َ
لا

َ
 ث

َّ
َ إِل نِ مَا هِي

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 مِنَ ال

ٌ
:سُورَة َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
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َ
ِ مَالِكٍ ق

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 
َ

بَارَك
َ
 ت

ُ
َ سُورَة ، وَهِي

َ
ة نَّ َ ج

ْ
تْهُ ال

َ
ل

َ
دْخ

َٔ
ا حَ�تَّ ا َ عَنْ صَاحِ�جِ

 �ا�س t �ن ا�ک سے مر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�قر�آ�ن مجید�میں ا�ک ا�سی و�ر�ت ے س میں یس آ�ا�ت ہیں �س نے ا�نے 
�سا�تھی ی ر�ف سے جھگڑ�ا�کر�ے ہو�ے ا�سے نت میں د�ا�ل کر�ا�د�ا �یہ و�ر�ت �ا�لک ے ۔3

.
ُ

ك
ْ
ل ُ ذِي بِيَدِهِ الْ

َّ
 ال

َ
بَارَك

َ
، وَت

ُ
يل ِ

ن ْ �ن
َ
 ت

ْ
 الم

َٔ
رَا

ْ
 يَنَامُ حَ�تَّ يَق

َ
 ل

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ٍ ا عَنْ جَا�جِ

 �جا�ر �tسے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�س و�ت تک نہیں و�ے تھے ب تک و�ر�ہ ا�جد�ہ �ا�و�ر�و�ر�ہ ا�لک ی تلا�و�ت نہ ر�ا�تے 
�تھے�۔4

 �عب t �ن عمیر کا�د�عو�ت ا�لا�م قبو�ل کر�ا
حْسَنَ 

َٔ
سُوهُ ا

ْ
ك

َ
الِ ت َ  الْ

َ
ة َ ثِ�ي

َ
 ك

ً
ة

َ
هُ مَلِيئ مُّ

ُٔ
تْ ا

َ
ن

َ
انِهِ،وَك بَّ ِ

ُ
بَوَاهُ �ي

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ال وَسَبِيبًا وَك َ بَا�جً وَ�جَ

َ
 ش

َ
ة

َّ
�تَ مَك

َ
ٍ ف

�يْ َ نُ عُ  مُصْعَبُ �جْ
َ

ن
َ

ك

هُ
َّ
رَق

َٔ
يَابِ وَا ِ

ّ
 مِنَ الث

ُ
ون

ُ
مَا يَك

�سا�ر�ے مکہ میں عب t �ن عمیر�ی جو�ا�ی �،�خو�صو�ر�ی ا�و�ر�شا�ی ے ا�لو�ں�جیسا و�ی و�جو�ا�ن نہیں ھا �ا�ن ے و�ا�د�ن ا�ن سے محبت کر�ے 
�تھے�،�ا�ن ی و�ا�د�ہ و�ا�لہ تعا�یٰ �نے تمو�ل ا�و�ر�آ�و�د�ہ ا�ی ی نعمتو�ں سے و�ا�ز�ا�ھا�ا�ہو�ں نے ا�نے ر�ز�د�و�بڑ�ے ا�ز�و�عم سے ا�ا�ھا�و�ہ ا�نہیں ا�علی 

�سے ا�علی ا�و�ر�ا�ر�ک کپڑ�ے پہنا�ے تھے�، 
ي دره

ائ�ت يت �ج
و �ثُ

ٔ
اها ا ت �ث يت عليه حُلهّ

ٔ
ولقد را

1 الملك: ��

دِ 
َ

ي عَد ِ
ن

بٌ �  �جَ
َ

رِ رَمَضَان ْ َ ن ابوداودكتاب �ث نِ��������،س�ن
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
وَابِ ال

َ
بُ ث دَبِ �جَ

َٔ ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ج 2 مسندا�د��������،س�ن

����������،مستدرک  ی للنسا�ئ ن الك�ج كِ��������،الس�ن ْ
ل ُ ضْلِ سُورَةِ الْ

َ
ي ف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � نِ �جَ

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ضَائِلِ ال

َ
مذی ابْوَابُ ف يِ��������، جامع �ت ٓ ْ

ال

کم �������� حا

تارة ��������،�������� حاديث المن
ٔ
��������،ال ا�ن 3 المعجم الوسط للط�ج

كِ��������
ْ
ل ُ ضْلِ سُورَةِ الْ

َ
ي ف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � نِ �جَ

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ضَائِلِ ال

َ
بْوَابُ ف

َٔ
مذی ا 4 جامع �ت
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�ا�ن ے ا�ک جو�ڑ�ے ی مت د�و�د�و�و�د�ر�ہم تک ہو�ی تھی جو�ا�س ز�ا�نے میں ا�ک خطیر�ر�م متصو�ر�ہو�ی تھی�۔1
يْتُ 

َٔ
: مَا رَا

ُ
ول

ُ
رُهُ وَيَق

ُ
ك

ْ
َ يَذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
ك

َ
عَالِ، ف مِيَّ مِنَ النِّ

َ ْ َصن بَسُ الْ
ْ
،يَل

َ
ة

َّ
هْلِ مَك

َٔ
رَ ا

َ
عْط

َٔ
 ا

َ
ن

َ
وَك

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
هُ ا

َ
غ

َ
بَل

َ
، ف ٍ

�يْ َ ِ عُ
ن  مِنْ مُصْعَبِ �جْ

ً
عَمَ نِعْمَة

ْ
ن
َٔ
 وَل ا

تً  حُلهَّ
َّ

رَق
َٔ
 وَل ا

ً
ة حْسَنَ لَِّ

َٔ
ا ا

ً
حَد

َٔ
 ا

َ
ة

َّ
ك َ

�جِ

هِ  مِّ
ُٔ
ا مِنْ ا

ً
وْف

َ
َ إِسْلامَهُ خ �تَ

َ
ك

َ
رَجَ ف

َ
 بِهِ وَخ

َ
ق

َّ
َ وَصَد سْلَ

َٔ
ا
َ
يْهِ ف

َ
 عَل

َ
ل

َ
خ

َ
د

َ
ِ ف

تَ
رْ�

َٔ
ي ال �جِ

َٔ
ِ ا

ن َ �جْ رْ�تَ
َٔ
ي دَارِ ا ِ

ن
سْلامِ �  الإِ

َ
عُو إِل

ْ
َ يَد وَسَلَّ

وْمِهِ
َ
وَق

 �و�ہ ا�ل مکہ میں عمد�ہ سے عمد�ہ ا�و�ر�ز�ا�د�ہ خو�بو�ا�ت ا�عما�ل کر�ے تھے�،�س گلی سے ز�ر�ے و�ہ گلی مہک جا�ی تھی�، �ا�و�ر�ا�ن ے�ا�و�ں میں ز�ر�ی 
�حضر�ی جو�ا�ہو�ا�ھا�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�مکہ مکر�ہ میں عب t �ن عمیر�سے ز�ا�د�ہ خو�صو�ر�ت ا�لو�ں و�ا�ا�،�ا�ر�ک کپڑ�ے ننے 
�و�ا�ا�ا�و�ر�ا�ز�و�نعمت و�ا�ا�سی و�نہیں د�ھا�، �لیکن ا�نی خو�ر�و�ی ا�و�ر�خو�ش پو�ی ے ا�و�جو�د و�ہ نہا�ت ا�یز�ہ سیر�ت ا�و�ر�ا�لا�ق ے ا�ل تھے ب ا�نہیں 
�لو�م ہو�ا�کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم د�ا�ر�ا�ر�م ن ا�ر�م میں د�عو�ت ا�لا�م پیش کر�ر�ے ہیں تو�ا�و�جو�د�ا�س ے کہ ر�تا�ر�ا�ن حق ا�ن د�و�ں بڑ�ے ر صعو�ت 
�د�و�ر�سے ز�ر�ر�ے تھے �،�مشر�ین نے ا�نے ظلم و�تم سے تو�ید�ے ید�ا�یو�ں کا�نا�د�و�بھر�کر�ر�کھا�ھا�ا�ہو�ں نے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی د�ت 
�میں ا�ر ہو�کر�د�ت حق ر بیعت کر�ی �،�آ�پصلى الله عليه وسلم ی ر�سا�ت ی تصد�ق ی ا�و�ر�ر�و�ا�نہ ہو�گئے مگر�ا�نی و�ا�د�ہ ا�و�ر�و�م ے خو�ف سے ا�نا�ا�لا�م 

�چھپا�ا�مگر�ا�کثر�یہ طو�ر�ر�د�ر�ا�ر�ر�سا�ت میں ا�ر�ہو�ے ا�و�ر�ضا�ن بو�ی سے قد�و�ر�بھر�بہر�ہ ا�ب ہو�ے ،
وهُ 

ُ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
وْمَهُ ، ف

َ
هُ وَق مَّ

ُٔ
َ ا �جَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
ي ف ِ

ّ
 يُصَل

َ
حَة

ْ
ل
َ
نُ ط  �جْ

ُ
مَان

بَصَُ بِهِ عُ�ثْ
َ
ا ف ًّ�ِ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 إِل

ُ
تَلِف

نْ َ  �ي
َ

ن
َ

ك
َ
ف

َ
ول

ُٔ
جْرَةِ ال ِ

ْ
ي ال ِ

ن
ةِ �

َ
بَش َ

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
رَجَ إِل

َ
بُوسًا حَ�تَّ خ ْ  مَ

ْ
ل نَ ْ �يَ لَ

َ
بَسُوهُ،ف َ َ �ن

�لیکن عشق ا�و�ر�مشک چھپا�ے نہیں چھپتے ا�ک د�ن کلید�ر�د�ا�ر�کعبہ عثما�ن ن طلحہ�)�جو�ا�بھی تک مشر�ف ہ ا�لا�م نہیں ہو�ے تھے�(�ا�نہیں کہیں ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�شر�ک ی عبا�د�ت کر�ے د�کھ یا�،�ا�ہو�ں نے فو�ر�ا�ا�ن ی و�ا�د�ہ ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�ل خا�د�ا�ن و�جا�کر�خبر�د�ے د�ی�، معص�ب t �ی و�ا�د�ہ خنا�س 
�نت ا�ک ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�ل خا�د�ا�ن ر�یہ خبر�بجلی ن کر�ر�ی �، �عب t �سے ا�ن ی و�ا�ہا�نہ محبت ے نا�ہ نفر�ت میں تبد�ل ہو�گئی ا�ہو�ں نے 
�پہلے تو�ا�نہیں خو�ب ز�د�و�و�ب کیا�ا�و�ر�ھر�ر�سیو�ں سے جکڑ�کر�ید�تنہا�ی میں ڈ�ا�ل د�ا�، �عب t �د�ن حق سے نہ و�ڑ�کر�ھر�و�ا�د�ہ ا�و�ر�د�و�سر�ے 
�عز�ز�و�ں ی محبت ا�و�ر�قت کا مر�ع ن تے تھے لیکن ا�د�ہ تو�ید�نے ا�نہیں کچھ ا�سا�مست کر�د�ا�ھا�کہ یش و�ر�ا�ت سے محر�و�ی ا�و�ر�ید�و�ند�ی 
�بتیں خند�ہ شا�ی سے قبو�ل کر�لیں لیکن د�ن حق سے نہ و�ڑ�ا و�ا�ر�ہ نہ کیا�کچھ ر�ہ ا�ی ر�ح ز�ر�گیا�، �ا�د�ر�فا�ر�کا�معا�لہ مسلما�و�ں سے 
�شد�د�ر�ہو�ا�گیا�یہا�ں تک کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے تم ر�ید�ہ مسلما�و�ں و�حبشہ ی ر�ف ہجر�ت کر�نے ی ا�جا�ز�ت ر�ا�د�ی �،�نا�چہ پہلی ہجر�ت 
�حبشہ ے لیے ا�ر�ہ مر�د�و�ں ا�و�ر ا�ر�خو�ا�تین ی مختصر�سا�قا�لہ ی ا�فو�ر�ہجر�ت ے لیے آ�ا�د�ہ ہو�گیا�ر�ا�ہ حق میں ب سے پہلے غر�ب ا�لو�نی ا�یا�ر�کر�نے 
�و�ا�ے ا�ن بلا�کشا�ں ا�لا�م میں عب t �ن عمیر�بھی شا�ل تھے جو�و�ع ا�کر�ا�نے ز�د�ا�ں بلا�سے بھا�گ نکلے ا�و�ر ا�س قا�لہ ے سا�ھ حبش 

�جا�پہنچے�،

ي الله عنه����؍��
ن ع�ي ر�ن ليل مصعب �ج ي الج ة الصحا�ج 1 س�ي
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ول 
ٔ
ي الجرة ال

ن
رض البشة �

ٔ
ح�ت خرج إل ا

�حتی کہ و�ہ پہلی ہجر�ت حبشہ میں ہجر�ت کر�گئے�۔ 1
نَ رَجَعُوا  نَ حِ�ي �ي سْلِِ ُ َّ رَجَعَ مَعَ الْ ُ �ث

�ا�بھی ا�ن ہا�ر�ن ا�ی ا�لہ و�حبش میں تین ہی مہینے ز�ر�ے تھے کہ ا�ہو�ں نے قر�ش مکہ ے مسلما�ن ہو�نے�)�ا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی مخا�فت ر�ک 
�کر�د�نے�(�ی خبر�نی تو کچھ ہا�ر�ن مکہ مکر�ہ و�ا�س ہو�گئے جن میں عب t �ن عمیر�بھی شا�ل تھے�۔

�شہر�ے قر�ب پہنچ کر�لو�م ہو�ا�کہ یہ خبر�ا�کل ے بنیا�د�تھی ا�ہم ا�ہو�ں نے حبشہ ی ر�ف پلٹنا نا�ب نہ جھا�ا�و�ر�ا�ن میں سے ر�ا�ک ما�د�قر�ش 
�میں سے سی نہ سی ی ا�ا�ن ا�ل کر�ے شہر�میں د�ا�ل ہو�گیا�، �عب t �نے ا�ا�لا�ف ر�و�ا�ت

رَيْشٍ 
ُ
ِ ق

ن يَاطِ�ي
َ

ارِثِ مِنْ ش َ
ْ

نُ ال ُ �جْ ْ صن  النَّ
َ

ن
َ

وَك

�قر�ش ے شیطا�و�ں میں سے ا�ک شیطا�ن�۔2
 �ضر�ن ا�حا�ر�ث ن کلد�ہ ا�ا�و�عز�ر�ن عمیر�ی نا�ہ ا�ل ی�، �عب t �حبش سے ا�س ا�ل میں مکہ مکر�ہ و�ا�س آ�ے کہ غر�ب ا�لو�نی نے 
�ا�ن ی ر�عنا�ی ا�و�ر�خو�ش پو�ی و�خو�ا�ب و�یا�ل بنا�د�ا�ھا�،�ا�ب و�ید�ہ ا�و�ر�و�ے ھو�ے کپڑ�ے جن میں کئی پیو�د�لگے ہو�ے تھے ا�ن ے ز�ب بد�ن 
�ہو�ے تھے �،�سم ی ر�م و�ا�ز�ک کھا�ل و�ی ا�و�ر�کھر�د�ر�ی ہو�گئی تھی �،�چہر�ہ ت گیا�ھا�ا�و�ر�ر�گ ر�گ خز�ا�ں ر�ید�ہ ی ر�ح پیلا�پڑ�گیا�ھا�لیکن ا�س 

�مر�د�حق آ�ا�ہ ی شا�ن ا�قا�ت و�عز�مت میں ذ�ر�ہ ر�ا�ر�ر�ق نہ آ�ا�ھا�۔
يْنَا 

َ
عَ عَل

َ
ل
َ
 ط

ْ
سْجِدِ إِذ َ ي الْ ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
وسٌ مَعَ رَسُولِ الله

ُ
ل ُ ج
َ

 ل
: إِ�نَّ

ُ
ول

ُ
ُ عَنْهُ، يَق َ اللهَّ ي الِبٍ رَ�نِ

َ
ي ط �جِ

َٔ
نَ ا عَلِيَّ �جْ

 فِيهِ 
َ

ن
َ

ذِي ك
َّ
 لِل

َ
َ بَك يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
هُ رَسُول

ٓ
ا رَا َّ لَ

َ
رْوٍ، ف

َ
 بِف

ٌ
وعَة

ُ
ُ مَرْق  لَ

ٌ
دَة ْ يْهِ إِل �جُ

َ
، وَمَا عَل ٍ

�يْ َ نُ عُ مُصْعَبُ �جْ

يَوْمَ
ْ
ذِي هُوَ فِيهِ ال

َّ
عْمَةِ، وَال مِنَ النِّ

�ید�ا علی �tسے مر�و�ی ے�ا�ک د�ن ہم جد�میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س بیٹھے ہو�ے تھے�کہ عب t �د�ر�ا�ر�بو�ت میں ا�س شا�ن 
ا�و�ر�کھر�د�ر�ے  و�ے  ا�و�ر�ھر�یہ کپڑ�ے بھی سخت  ہو�ں  پیو�د�نہ لگے  ر�و�ی کپڑ�ا�ا�سا�نہ ھا�س میں  ا�ن ے سم  �ا�ر�ہو�ے کہ  �سے 
�تھے�،�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم ا�نہیں ا�س ا�ت میں د�کھ کر آ�بد�د�ہ ہو گئے کہ کبھی و�ہ ا�ز�و�نعمت میں پلے ہو�ے تھے ا�و�ر�آ�ج ا�ن ی یہ ا�ت ے�۔3

نُ   مُصْعَبُ �جْ
َ

بَل
ْ
ق
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
سْجِد َ ي الْ ِ

ِ  وَهُوَ يَبْ�ن
ن عَزِ�ي

ْ
ِ عَبْدِ ال

ن رَ �جْ َ  جَالِسٌ يَوْمًا مَعَ عُ
�نَ
َٔ
: بَيْنَا ا

َ
ال

َ
ِ ق

بَ�يْ ِ الزُّ
ن  �جْ

َ
عَنْ عُرْوَة

 ُ َّ وَصَلهَ ُ هُ �ث
َ
ن  رَدَّ

ْ
د

َ
هَابٍ ق إِ هَا �جِ

َ
 وَصَل

ْ
د

َ
رَةٍ ق ِ

َ ن
� 

ُ
عَة

ْ
يْهِ قِط

َ
ابِهِ عَل َ صحْ

َٔ
ي ا ِ

ن
َ جَالِسٌ � يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ  يَوْمٍ وَالنَّ
َ

ات
َ
ٍ ذ

�يْ َ عُ

رَدَّ 
َ
َ ف سَلَّ

َ
 عَنْهُ، ف

َ
ون ُ

ِ
�يّ
َ
ْ مَا يُغ

ُ
ه

َ
يْسَ عِنْد

َ
ُ ل  لَ

ً
ة مْ رَْ�َ وَ�ُ سُوا رَؤُ

َّ
ك

َ
َ ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ابُ النَّ َ صحْ

َٔ
هُ ا

ٓ
ا رَا َّ لَ

َ
ا، ف َ ْ �ي

َ
إِل

ي  ِ
ا. يَعْ�ن

َ
يْتُ هَذ

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
هْلِهَا ، ل

َٔ
يَا �جِ

ْ
ن

ُّ
لِبِ الد

ْ
يَق

َ
ِ ل

َّ
 لِله

ُ
مْد َ :الْ

َ
ال

َ
نَاءَ، وَق

َّ
يْهِ الث

َ
حْسَنَ عَل

َٔ
َ وَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �جِ يْهِ النَّ
َ
عَل

م والملوك������؍��
ٔ
ن ال ر�ي ي �ت

ن
1 المنتظم �

ن ہشام������؍�� 2 ا�ج

3 اسدالغابۃ������؍��



��������
 ِ

َّ
ي حُبِّ الله ِ

ن
� ِ

�يْ نَ ي الْ ِ
ن

� 
ُ
بَة

ْ
غ  الرَّ

َ
لِك

َ
رَجَهُ مِنْ ذ

ْ
خ

َٔ
َّ ا ُ مًا مِنْهُ. �ث عِ�ي

َ
بَوَيْهِ ن

َٔ
 ا

َ
عَمَ عِنْد

ْ
ن
َٔ
رَيْشٍ ا

ُ
�تً مِنْ ق

َ
 ف

َ
ة

َّ
ك َ

مُصْعَبًا. وَمَا �جِ

وَرَسُولِِ

�ر�و�ہ ن ز�یر�تے ہیں�ا�ک ر�و�ز�ہم عمر�ن بد�ا�عز�ز ر�مہ ا�لہ ے سا�ھ بیٹھے ہو�ے تھے و�ہ جد�بنا�ر�ے تھے�،�ا�ہو�ں نے کہا�ا�ک ر�و�ز�نبی 
�کر�م صلى الله عليه وسلم ا�نے ا�صحا�ب میں بیٹھے ہو�ے تھے کہ عب t �ن عمیر�آ�ے �،�ا�ن ے سم ر�د�ا�ر�ی د�ا�ر�ا�د�ر�کا�ا�ک کڑ�ا�ھا�ا�و�ر�ا�س میں بھی 
�مڑ�ے کا�پیو�د�لگا�ہو�ا�ھا�،�ا�س ی ا�ہو�ں نے آ�ین بنا�ی تھی ا�و�ر�ا�س ی کھا�ل کا پیو�د لگا یا ھا�، �صحا�ہ کر�ا�م y �عب t �و�ا�س لبا�س 
�میں د�کھ کر�ڑ�پ ا�ھے ا�و�ر�ر�م ی و�ہ سے ا�نے سر�جھکا�لیے �،�ا�ن ے ا�س و�ہ چیز�بھی نہ تھی س سے کپڑ�ے و�بد�ل د�تے )�یعنی و�ہ ا�نے غر�ب 
�ہو�گئے تھے کہ پیو�د�لگا�نے ے لیے کپڑ�ے کا�کڑ�ا�بھی نہ ھا�(�ا�ہو�ں نے لا�م کیا�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے جو�ا�ب د�ا�ا�و�ر�ا�ھی ر�ح ا�ن ر�ا�لہ ی 
�نا�ی ا�و�ر�آ�بد�د�ہ ہو کر ر�ا�ا ا�مد�لہ �،�د�یا�و�ا�یے کہ و�ہ ا�نے ا�ل و�بد�ل د�ے�، �چند�سا�ل پہلے میں نے ا�س و�جو�ا�ن و�د�ھا�ھا�کہ سا�ر�ے مکہ 
�میں قر�ش کا�و�ی جو�ا�ن ا�نے و�ا�د�ن ے ا�س ا�س سے بڑ�ھ کر�ا�ز�و�نعمت کا�ر�و�ر�د�ہ�،�خو�ش ر�و�،�خو�ش پو�شا�ک ا�و�ر�آ�و�د�ہ ا�ل و�ی نہیں ھا�لیکن 
�آ�ج ا�لہ ا�و�ر�ا�لہ ے ر�و�لصلى الله عليه وسلم ی محبت ر ا�س نے ا�نے ما�م یش و�آ�ر�ا�م و�قر�ا�ن کر�د�ا�ے ا�و�ر�نا�ت سے شغف نے ا�س و�د�یو�ی ذ�ا�ت 

�ا�و�ر�ا�با�ب ر�ا�ت سے ے یا�ز�کر�د�ا�ے�۔1
�حبشہ سے ا�ن ا�صحا�ب ے مر�ا�عت ر�ا�نے ے بعد�قر�ش ی تم آ�ر�ا�یو�ں میں ا�و�ر�شد�ت پید�ا�ہو�گئی نا�چہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ھر�د�ا�ت ر�ا�ی 
�کہ س مظلو�م مسلما�ن سے ن پڑ�ے و�ہ حبش ی ر�ف ہجر�ت کر�جا�ے �،�ا�ب ی ا�ر�����سے ز�ا�د�ہ مر�د�و�ں ا�و�ر����،������خو�ا�تین نے حبش ی ر�ا�ہ ی �، 

�عب t �ن عمیر�بھی ا�س قا�لہ میں شا�ل تھے�،
حُدٍ. 

ُٔ
. �جِ ُ

َّ
هُ الله . رَِ�َ

َ
تِل

ُ
 ق

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
َ إِل سْلَ

َٔ
 يَوْمَ ا

ُ
 وَصَاحِبًا مُنْذ

�نً
ْ

ٍ لِي خِد
�يْ َ نُ عُ  مُصْعَبُ �جْ

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
بِيهِ ق

َٔ
 عَنْ ا

َ
بِيعَة ِ رَ

ن عَامِرِ �جْ

ا وَل 
ً
ق
ُ
ل

ُ
حْسَنَ خ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
 ك

ُّ
ط

َ
رَ رَجُلا ق

َٔ
ْ ا لَ

َ
وْمِ ف

َ
ق
ْ
ِ ال

ن ْ
ي مِنْ بَ�ي ِ

 رَفِي�ت
َ

ن
َ

ةِ، وَك
َ

بَش َ
ْ

رْضِ ال
َٔ
يعًا �جِ ِ ِ �جَ

ن ْ
�ي
َ
جْرَت ِ

ْ
 ال

َ
رَجَ مَعَنَا إِل

َ
خ

ا مِنْهُ
ً
 خِلاف

َّ
ل

َ
ق
َٔ
ا

�ا�مر�ن ر�عہ تے ہیں�ب سے عب t �ن عمیر�ا�لا�م ا�ے ا�س و�ت سے غز�و�ہ ا�حد�میں شہید�ہو�نے تک و�ہ یر�ے د�و�ت ا�و�ر�سا�تھی 
�ر�ے و�ہ ما�ر�ے سا�ھ د�و�و�ں ہجر�تو�ں میں حبشہ گئے�، �جما�ت ہا�ر�ن میں و�ہ یر�ے ر�یق تھے�، �میں نے ا�سا�آ�د�ی کبھی نہیں د�ھا�کہ ا�ن 

�سے ز�ا�د�ہ خو�ش ا�لا�ق ہو�ا�و�ر�ا�ن سے م ا�س سے ا�لا�ف ہو�۔2
�ب سے پہلے د�نہ نو�ر�ہ ی ر�ف ہجر�ت کر�نے و�ا�ے عب t �ن عمیر�ا�و�ر�ا�ن ا�م تو�م r �تھے�،

مِّ 
ُٔ
نُ ا ٍ وَا�جْ

�يْ َ نُ عُ َ - مُصْعَبُ �جْ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ابِ رَسُولِ الله َ صحْ

َٔ
يْنَا مِنْ ا

َ
دِمَ عَل

َ
 مَنْ ق

ُ
ل وَّ

َٔ
:ا

ُ
ول

ُ
نَ عَازِبٍ يَق اءَ �جْ َ �جَ

ْ
ال

دِينَةِ  َ  الْ
َ

جْرَةِ إِل ِ
ْ
ي ال ِ

ن
ي � ِ

تُومٍ. يَعْ�ن
ْ
مَك

�ر�ائ ن ا�ز�ب t �ر�ا�ے ہیں�ا�صحا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم میں سے ب سے پہلے جو�لو�گ د�نہ نو�ر�ہ ی ہجر�ت میں ما�ر�ے ا�س آ�ے و�ہ 

ن سعد����؍�� 1 ا�ج

ن سعد����؍�� 2 ا�ج
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�عب t �ن عمیر�ا�و�ر�ا�ن ا�م تو�م r �تھے�۔1
ن معاذ   سَعْدِ �ج

َ
 عَل

َ
ل نَ َ دِينَةِ �ن َ  الْ

َ
 إِل

َ
ة

َّ
ٍ مِنْ مَك

�يْ َ نُ عُ ا هَاجَرَ مُصْعَبُ �جْ َّ لَ

�ب عب t �ن عمیر�نے مکہ مکر�ہ سے د�نہ نو�ر�ہ ہجر�ت ی تو�سعد�ن معا�ذ t �ے ا�س ا�ر�ے�۔2
 ِ

َّ
 رَسُولِ الله

َ
صَارُ رَجُلا إِل

ْ
ن
َٔ
تِ ال

َ
رْسَل

َٔ
صَارِ ا

ْ
ن
َٔ
ي دُورِ ال ِ

ن
سْلامُ � ا الإِ

َ
ش

َ
َ وَف َ نَا عَ�ث

ْ
 الث

َ
ول

ُٔ
بَةِ ال

َ
عَق

ْ
 ال

ُ
هْل

َٔ
 ا

َ
ف صََ

ْ
ا ان َّ لَ

 
ُ

مْ رَسُول ِ
ْ �ي
َ
إِل  

َ
بَعَث

َ
ف  ،

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ال نَا 

ُ
رِئ

ْ
وَيُق  ِ

ن �ي ِ
ّ

ي الد ِ
ن

نَا � ُ ِ
�تّ
َ
يُف يْنَا رَجُلا 

َ
إِل  

ْ
: ابْعَث كِتَا�جً يْهِ 

َ
إِل تَبَتْ 

َ
وَك  َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  ُ  اللهَّ

َّ
صَل

بَائِلِهِمْ 
َ
ي دُورِهِْ وَق ِ

ن
صَارَ �

ْ
ن
َٔ
ي ال ِ

�ت
ْٔ  �يَ

َ
ن

َ
، وَك

َ
رَارَة

ُ
ِ ز

ن  سَعْدِ �جْ
َ

 عَل
َ

ل نَ َ �ن
َ
دِمَ ف

َ
ق
َ
ٍ ف

�يْ َ نَ عُ َ مصعب �جْ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
الله

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
مُ ال ِ

ْ �ي
َ
 عَل

ُٔ
رَا

ْ
سْلامِ وَيَق  الإِ

َ
ْ إِل

ُ
عُوه

ْ
يَد

َ
ف

�ب عقبہ ا�و�یٰ �و�ا�ے ا�ر�ہ آ�د�ی د�نہ نو�ر�ہ و�ا�س ہو�ے ا�و�ر�ا�صا�ر�میں ا�لا�م یل گیا�، �تو ا�صا�ر�نے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س ا�ک خص 
�ے ذ�ر�عہ ا�ک ط بھیجا�کہ ما�ر�ے ا�س سی ا�سے خص و�بھیجیں جو�ہمیں د�ن ی تعلیم د�ے ا�و�ر�قر�آ�ن پڑ�ا�ے�،�ا�صا�ر�ی د�ر�خو�ا�ت ر�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ن ے ا�س عب t �ن عمیر�و�بھیجا�، �و�ہ د�نہ نو�ر�ہ آ�ے ا�و�ر�سعد�ن ز�ر�ا�ر�ہ ے ا�س ا�ر�ے�، �عب t �ا�صا�ر�ے 

�ا�س ا�ن ے کا�و�ں ا�و�ر�قبا�ل میں آ�ے ا�و�ر�ا�نہیں ا�لا�م ی د�عو�ت د�تے ا�و�ر�قر�آ�ن پڑ�ھ کر�نا�ے�،
 
ُ
مَة

ْ
ط

َ
َ خ ِ ، وَهِي

َّ
وْسِ الله

َٔ
َ إِل دُورًا مِنْ ا

عَوَالِي
ْ
هَا وَال ِ

ّ ُ
صَارِ ك

ْ
ن
َٔ
ي دُورِ ال ِ

ن
ا �

َ
ش

َ
سْلامُ وَف رَ الإِ َ َ جْلانِ حَ�تَّ �ن  وَالرِّ

ُ
جُل يُسْلُِ الرَّ

َ
ف

 
ْ

ن
َٔ
هُ ا

ُ
ذِن

ْٔ
َ يَسْتَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
تَبَ إِل

َ
ك

َ
هُمْ، ف ُ ِ

ّ
 وَيُعَل

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
مُ ال ُ ُ رِ�ئ

ْ
 مُصْعَبُ يُق

َ
ن

َ
. وَك

ٌ
 وَوَاقِف

ٌ
وَوَائِل

مْ،  ِ عَ �جِ مِّ
َ ج
ُ
�ي

�ا�ن ی و�شو�ں سے ا�ک ا�ک د�و�،�د�و�لو�گ مسلما�ن ہو�نے لگے ا�لا�م ظا�ر�ہو�گیا�ا�و�ر�ا�صا�ر�ے ما�م کا�و�ں ا�و�ر�ا�و�یٰ)�د�نہ نو�ر�ہ ی آ�س ا�س 
�ی تیو�ں�(�میں یل گیا�،�و�ا�ے یلہ ا�و�س ے کا�ا�ت ے جو�مہ ا�و�ر�و�ا�ل ا�و�ر�و�ا�ف ے خا�د�ا�ن تھے�، �عب t �ا�نہیں قر�آ�ن 
�مجید�پڑ�ھ کر�نا�ے ا�و�ر�ا�لا�م ی تعلیم د�تے تھے�، �عب t �ن عمیر�نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�لکھ کر�ا�س ا�ت ی ا�جا�ز�ت ا�ہی کہ و�ہ ا�ن لو�و�ں 

�و�نما�ز�جمعہ پڑ�ا�یں�،
ن  كعت�ي ِ فِيهِ �ج

َّ
 الله

َ
 إِل

ْ
دَلِف

ْ
از

َ
مْسُ ف

َّ
تِ الش

َ
ال

َ
ا ز

َ
إِذ

َ
مْ ف ِ ِ

ودُ لِسَبْ�ت ُ َ �ي
ْ
هَرُ فِيهِ ال ْ ج

َ
ذِي �ي

َّ
يَوْمِ ال

ْ
رْ مِنَ ال

ُ
ظ

ْ
يْهِ: ان

َ
تَبَ إِل

َ
ُ وَك  لَ

َ
ذِن

َٔ
ا
َ
ف

مْ يَوْمَئِذٍ إِل  ُ َ لَ َ �ج
َ
َ رَجُلا وَمَا ذ َ نَا عَ�ث

ْ
ُ اث

ُ
 ،  وَه

َ
مَة

َ
يْث

َ
ِ خ

ن ي دَارِ سَعْدِ �جْ ِ
ن

� ٍ
�يْ َ نُ عُ مْ مُصْعَبُ �جْ ِ عَ �جِ مَّ َ ج

َ ن
مْ � ِ واخطب فِ�ي

ً
عَة ُ سْلامِ �جُ ي الإِ ِ

ن
عَ � َّ  مَنْ �جَ

ُ
ل وَّ

َٔ
وَ ا ُ َ ، �ن

ً
اة

َ
ش

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�نہیں نما�ز�جمعہ پڑ�ا�نے ی ا�جا�ز�ت ر�ا�ی ا�و�ر�حر�ر�ر�ا�ا�کہ ا�س د�ن و�د�کھ لینا�کہ س د�ن یہو�د�ا�نے سبت�)�تہ�(�ی و�ہ 
�سے ند�آ�و�ا�ز�سے نما�ز�پڑ�تے ہیں ب آ�تا�ب ڈ�ل جا�ے تو�ا�س و�ت د�و�ر�عت سے ا�لہ ے قر�ب ہو�جا�و�ا�و�ر�بہ پڑ�و�، �عب t �ن 
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مہ ے کا�ن میں لو�و�ں و نما�ز�جمعہ پڑ�ا�ی�،�و�ہ ا�ر�ہ آ�د�ی تھے �ا�و�ر�ا�س ر�و�ز�ا�ن لو�و�ں نے ر�ف ا�ک بکر�ی ذ�ح ی گئی تھی�، 
ی�ش �

�عمیر�نے سعد�ن �ن
�و�ہ پہلے خص ہیں جنہو�ں نے ا�لا�م میں جمعہ ی نما�ز�پڑ�ا�ی�۔1

نُ   مُصْعَبُ �جْ
َ

ل َ�َ، ٍ
�يْ َ ِ عُ

ن رٍ مَعَ مُصْعَبِ �جْ
ْ

نَ يَوْمَ بَد هَاجِرِ�ي ُ مُ لِوَاءَ الْ
َ

عْظ
َٔ
َ ال يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 لِوَاءُ رَسُول الله

َ
ن

َ
ك

ا  عََ
َ
ط

َ
ق
َ
يُمْ�نَ ف

ْ
هُ ال

َ
بَ يَد َ َ صن

َ
ارِسٌ. ف

َ
. وَهُوَ ف

َ
ة

َ
يئ ِ

تَ
نُ �  ا�جْ

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
بَتَ بِهِ مُصْعَبٌ،ف

َ
 ث

َ
ون سْلُِ ُ  الْ

َ
ا جَال َّ لَ

َ
حُدٍ، ف

ُٔ
وَاءَ يَوْمَ ا ِ

ّ
ٍ الل

�يْ َ عُ

 َّ ُ رِهِ ، �ث
ْ

 صَد
َ

يْهِ إِل
َ

هُ بِعَضُد َّ َ وَاءِ وَصن ِ
ّ
 الل

َ
نَا عَل َ َ ا �ن عََ

َ
ط

َ
ق
َ
ى ف يُْ�َ

ْ
هُ ال

َ
بَ يَد َ َ صن

َ
يْهِ ف

َ
ى ، وَحَنَا عَل يُْ�َ

ْ
وَاءَ بِيَدِهِ ال ِ

ّ
خذ الل

ٔ
وا

وَاءُ ِ
ّ
 الل

َ
ط

َ
عَ مُصْعَبٌ وَسَق

َ
ُ وَوَق مْ  الرُّ

َّ
ق

َ
د

ْ
هُ وَان

َ
ذ

َ
ف
ْ
ن
َٔ
ا
َ
ِ ف

ْ
م لرُّ  �جِ

َ
ة

َ
الِث

َّ
يْهِ الث

َ
 عَل

َ
ل َ�َ

�عمر�ن ین سے ر�و�ا�ت ے �غز�و�ہ بد�ر�ے ر�و�ز�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�ب سے بڑ�ا�نڈ�ا�جو�ہا�ر�ن کا�نڈ�ا�ھا عب t �ن عمیر�ے 
�ا�س ھا�، �غز�و�ہ ا�حد�میں عب t �ن عمیر�نے نڈ�ا�ا�ھا�ا �مسلما�ن ڈ�گا�گئے تو عب t �نڈ�ے�و�لیے ہو�ے ا�ت قد�م ر�ے 
،�ا�ن قمیہ جو�گھو�ڑ�ے ر�و�ا�ر�ھا�ا�س نے ا�ن ے د�ا�نے ا�ھ و�لو�ا�ر�کا�و�ا�ر�کر�ے کا�ٹ د�ا �ا�ہو�ں نے نڈ�ا�ا�یں ا�ھ میں ے یا�ا�و�ر�ا�سے مضبو�ط 
�کڑ�یا�، �ا�س نے عب t �ے ا�یں ا�ھ و�بھی لو�ا�ر�ے و�ا�ر�سے کا�ٹ ڈ�ا�ا�،�تو�ا�ہو�ں نے نڈ�ا�مضبو�ط کڑ یا ا�و�ر ا�سے ا�نے ا�ز�و�و�ں سے 
�ا�نے نے سے لگا�یا�، �ا�س نے سر�ی مر�بہ ا�ن ر�یز�ے سے لہ کیا�ا�و�ر�ا�سے ا�ن ے سم میں گھسیڑ�د�ا�،�یز�ہ و�ٹ گیا�، �عب t �ر�پڑ�ے 

�ا�و�ر�نڈ�ا�بھی ر�گیا�۔
 هَذِهِ 

َٔ
رَا

َ
ق
َ
هِ، ف ِ

 وَ�جْ
َ

 عَل
ٌ

ٍ وَهُوَ مُنْجَعِف
�يْ َ ِ عُ

ن  مُصْعَبِ �جْ
َ

 عَل
َ

ف
َ
َ وَق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
ٍ ا

�يْ َ ِ عُ
ن عَنْ عُبَيْدِ �جْ

وْا 
ُ
ل

َّ
تَظِرُ ڮ وَمَا بَد

ْ
ن

َ
ْ يّ َ

مْ مّ بَهٗ وَمِنُْ ْ َ
ضٰ ن

َ
ْ ق َ

نُِْمْ مّ
َ

يْهِ ۚ ف
َ
وا اَلله عَل

ُ
وْا مَا عَاهَد

ُ
ق

َ
 صَد

ٌ
مِنِيَْ رِجَال

ْ
مُؤ

ْ
: مَِ ال

َ
يَة

ٓ
ال

2 
ً

بْدِيْل
َ
ت

�ید�ن عمیر �tسے مر�و�ی ے �نبی کر�م صلى الله عليه وسلم عب t �ن عمیر�ے ا�س کھڑ�ے ہو�ے جو�نہ ے ل پڑ�ے ہو�ے تھے�،�ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یہ آ�ت پڑ�ی’’�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں میں ا�سے لو�گ و�جو�د ہیں جنہو�ں نے ا�لہ سے کیے ہو�ے عہد و چا کر د�کھا�ا ے ا�ن میں سے 

�و�ی ا�نی ذ�ر پو�ر�ی کر چکا ا�و�ر و�ی و�ت آ�نے کا منتظر ے ا�ہو�ں نے ا�نے ر�و�ے میں و�ی تبد�لی نہیں ی ۔‘‘
وَجَبَ 

َ
، ف ِ

َّ
ي وَجْهَ الله ِ

بْتَ�ن
َ
ِ ن

َّ
ي سَبِيلِ الله ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 مَعَ رَسُولِ الله

: هَاجَرْ�نَ
َ

ال
َ
:ق

َ
ال

َ
ِ ق

ّ
رَت

َٔ
ِ ال

ن ابِ �جْ بَّ
َ

عَنْ خ

ءٌ  ْ
ي

َ ُ �ث  لَ
ْ

ْ يُوجَد لَ
َ
حُدٍ ف

ُٔ
 يَوْمَ ا

َ
تِل

ُ
ق ٍ

�يْ َ نُ عُ مْ مُصْعَبُ �جْ ُ ْ ا  مِ�ن
ً
يْئ

َ
جْرِهِ ش

َٔ
 مِنْ ا

ْ ُ
ك

ْٔ ْ �يَ ا مَنْ مَ�نَ وَلَ نَّ ِ
َ ن

�، ِ
َّ

 الله
َ

 عَل
جْرُ�نَ

َٔ
ا

 
َ

ال
َ
ق
َ
سُهُ ، ]ف

ْٔ
رَجَ رَا

َ
يْهِ خ

َ
 رِجْل

َ
ا وَضَعْنَاهَا عَل

َ
رَجَتْ رِجْلاهُ وَإِذ

َ
سِهِ خ

ْٔ
 رَا

َ
 فكنا وَضَعْنَاهَا عَل

َ
ال

َ
، ق

ً
رَة ِ

َ ن
نُ فِيهِ إِل �

َّ
ف

َ
يُك

ا َ دِ�جُ ْ وَ �يَ ُ َ هُ �ن
ُ
رَت َ َ ُ �ث يْنَعَتْ لَ

َٔ
ا مَنْ ا رِ وَمِنَّ

َ
خ

ْ
ذ يْهِ مِنَ الإِ

َ
 رِجْل

َ
وا عَل

ُ
سَهُ وَاجْعَل

ْٔ
ا يَلِي رَا وهَا مَِّ

ُ
 الله: اجْعَل

ُ
نَا رَسُول

َ
ل

�با�ب ن ا�ا�ر�ت �tسے مر�و�ی ے�ہم نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ ا�لہ ی ر�ا�ہ میں ہجر�ت ی س سے ہم ا�لہ ی خو�نو�د�ی ا�تے تھے�،�ا�لہ 
�تعا�یٰ �ر�ما�ر�ا�ا�ر�و�ا�ب ہو�گیا�،�ہم میں سے عض و�ہ ہیں جو�ا�س ر�ح ز�ر�گئے کہ ا�ہو�ں نے ا�نے ا�ر�میں سے کچھ نہ کھا�ا�،�ا�نہیں میں عب 
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t �ن عمیر�ہیں �جو�غز�و�ہ ا�حد�میں شہید�ہو�ے�،�ا�ن ے لیے و�ا�ے�ا�ک ا�د�ر�ے ا�و�ر�و�ی چیز�نہ ملی س میں ا�نہیں کفن د�ا�جا�ا�، �ر�ا�و�ی تے 
�ہیں�ب ہم ا�سے سر�ر�ڈ�ا�تے تو�ا�و�ں کھل جا�ے ا�و�ر�ب ا�ن ے ا�و�ں ر�ڈ�ا�تے تو�سر�کھل جا�ا�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�ا�سے جو�سر�ے 

�صل ے ا�س ر�کر�د�و�ا�و�ر�ا�ن ے ا�و�ں ر�ا�ذ�ر�)�ھا�س�(�ر�ھ د�و�،�ا�و�ر�ہم میں عض و�ہ ہیں جن ے پھل پک گئے ہیں و�ہ ا�نہیں کا�تا�ے�۔
ا
ً
يْئ

َ
 ش

ُ
يد ِ

ن وْ �يَ
َٔ
 ا

ً
نَ سَنَة بَعِ�ي رْ

َٔ
نُ ا وَهُوَ ا�جْ

�ا�ہو�ں نے ا�یس سا�ل ی عمر�میں ہا�د�ت ا�ی�،
 
تَ ِ حَرْمَلهَ

ن نُ سَعْدِ �جْ  �جْ
ُ

 وَسُوَيْبِط
َ
بِيعَة نُ رَ ٍ وَعَامِرُ �جْ

�يْ َ نُ عُ ومِ �جْ بُو الرُّ
َٔ
وهُ ا

ُ
خ

َٔ
هِ ا ِ

�جْ
َ
ي ق ِ

ن
� 

َ
ل نَ َ �ن

َ
ف

بط ن سعد�ن حر�لہ ا�ر�ے�۔1 �ا�ن ی قبر�میں ا�ن ے بھا�ی ا�و�ا�لر�و�م �tن عمیر�ا�و�ر�ا�مر�ن ر�عہ ا�و�ر�و�ی�

�ضا�ین و�ر�ۃ بس:
�ا�و�ین ا�لا�م قبو�ل کر�نے و�ا�لو�ں میں ز�ا�د�ہ ر�لو�گ مفلس و�ا�د�ر�لو�گ ہی تھے �،�مگر ا�ن لو�و�ں کا ا�ل یہ ھا�کہ د�ن کا�علم سیکھنے ا�و�ر�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�ی 
�محبت میں سی لمحے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم و ا�لا نہیں ھو�ڑ�ے تھے�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم قر�ش ے سر�د�ا�ر�و�ں و�د�عو�ت حق پہنچا�ا�ا�تے تھے مگر�و�ہ ا�نے 
�تکبر�ا�و�ر�ٹ د�ر�ی ا�و�ر�د�ا�ت سے ے یا�ز�ی ی بنا�ر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ی د�عو�ت ا�لا�م و�حقا�ر�ت ے سا�ھ ر�د�کر�ر�ے تھے �،�ر�و�ل ا�لہ 
صلى الله عليه وسلم ے د�ل میں فطر�ی طو�ر ر�یہ تمنا�ر�و�ت سر�ا�ھا�ی ر�تی تھی کہ سی ر�ح و�م ے ا�ا�ر�لو�گ د�ا�ر�ہ ا�لا�م میں د�ا�ل ہو�جا�یں�ا�کہ ا�ن کا�ا�لا�م 
�ا�لہ ے د�ن ی و�ت ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ی د�عو�ت ی ا�ید�کا�ذ�ر�عہ ن جا�ے ا�م ا�ز�م یہ لو�گ مز�و�ر ا�ل ا�ما�ن ی ا�ذ�ت ر�سا�ی سے ا�ز آ�جا�یں�، 
�مگر قر�شی سر�د�ا�ر�ا�نی بڑ�ا�ی ے گھمنڈ میں مفلس و�ا�د�ا�ر مسلما�و�ں ے سا�ھ بیٹھنا�ند�نہیں کر�ے تھے �،�حق و�ا�ل ی کشمکش میں آ�د�و�ر�ت ا�و�ر�ا�ن 
�ے سا�ھ ملا�قا�تو�ں کا�سلسلہ ا�بھی ند نہیں ہو�ا�ھا�ا�س لئے ا�ن د�و�ں ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم قر�ش ے بڑ�ے بڑ�ے سر�د�ا�ر�و�ں ی ر�ف بڑ�ی شد�ت 
�ے سا�ھ تو�ہ تھے �، �ا�ک مر�بہ آ�پ عتبہ ن ر�عہ �، �ا�س کا�بھا�ی شیبہ ن ر�عہ�، �عمر�و ن ہشا�م )�ا�و�ہل�(�ا�یہ ن خلف ا�و�ر و�ید ن مغیر�ہ جیسے 
�بد�ر�ن د�من ا�لا�م ے سا�ھ بیٹھے ہو�ے تھے ا�و�ر�تنہا�ی میں�ا�نہیں د�عو�ت ا�لا�م پہنچا ر�ے تھے�ا�و�ر�و�ہ مہ تن و�ش ا�لا�م کا�پیغا�م ن ر�ے تھے کہ 
�ا�ی د�و�ر�ا�ن ا�م ا�مو�ین د�جہ r  �نت خو�لد�ے پھو�ھی ز�ا�د بھا�ی ا�ن ا�م تو�م r �جن ے و�ا�د�کا�ا�م یس ن ز�د�ا�و�ر و�ا�د�ہ کا�ا�م ا�کہ 
�نت بد�ا�لہ ھا مگر ا�نی کنیت ا�م تو�م ے سا�ھ مشہو�ر�تھیں یو�کہ بد�ا�لہ پید�ا�شی طو�ر�ر�ا�نا�تھے�، �بد�ا�لہ ن عبا�س �tی ر�و�ا�ت ے طا�ق 

�آ�کر قر�آ�ن مجید�ی ا�ک آ�ت کا مطلب پو�نے لگے ا�و�ر�ر�ض کیا�۔
 ُ  اللهَّ

َ
ك َ ا عَلَّ ي مَِّ ِ

�ن ْ ِ
ّ

، عَل ِ
َّ

 الله
َ

�يَ رَسُول

�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم !�مجھے و�ہ علم سکھا�یے جو�ا�لہ نے آ�پ و�سکھا�ا�ے�۔2
�ا�ن ا�م تو�م r �کا�تعلق قر�ش سے ہی ھا�ا�و�ر�یہ غر�ب ا�م حیثیت آ�د�ی نہیں بلکہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ر�ا�د�ر�بتی تھے�، �مگر�ا�ن ی ا�س و�ت 
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�د�ا�لت ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم کبید�ہ خا�ر�ہو�ے ا�و�ر�ا�ن ی ر�ف ے ا�نا�ی ر�تے ہو�ے بد�ستو�ر ا�ن قر�شی سر�د�ا�ر�و�ں ی ر�ف تو�ہ ر�ے�ا�کہ 
�ا�ن میں سے ا�ک خص بھی د�ا�ت ا�ے تو�ا�لا�م ی تقو�ت کا بڑ�ا�ذ�ر�عہ ن تا�ے �،�ب محفل ر�خا�ت ہو�ی ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�بھی گھر�جا�نے 
�کا�ا�ر�ا�د�ہ ہی ر�ا ر�ے تھے کہ آ�پ ر�نز�و�ل و�ی ی فیت طا�ر�ی ہو�ی ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے یہ و�ر�ۃ ا�ز�ل ر�ا�ی س میں سر�د�ا�ر�و�ں و�بیہ ی گئی کہ 
�جو�خو�ت �،�ٹ د�ر�ی ا�و�ر�د�ا�ت سے ے یا�ز�ی ی بنا�ر�د�ن حق ے پیغا�م ر�ا�س لئے تو�ہ نہ د�تے تھے کہ یشہ ی ر�ح ا�تد�ا�ی طو�ر�ر�ا�لا�م 
�و�غر�ب لو�و�ں نے قبو�ل کیا ے �، �یز�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�ا�س ا�ت ی ر�ف تو�ہ کیا گیا�کہ آ�پ ی یہ فکر�کہ و�م ے ا�ا�ر�ا�ر�ا�د�ی تو�ہ سے 
�د�ن حق کا�کا�م آ�سا�ن ہو�جا�ے�ا�د�ر�ت نہیں و�آ�پ ی یہ خو�ا�ش سر�ا�سر�ا�لا�ق ا�و�ر�د�عو�ت حق و�ر�و�غ د�نے ے جذ�ے ر�نی ے یو�کہ تبلیغ د�ن 
�کا�ا�و�ل یہ ے کہ جو�خص طلب حق ے جذ�ے ے سا�ھ آ�پصلى الله عليه وسلم ی د�ت میں ا�ر�ہو�و�ہ بظا�ر�کیسا�ہی ے ا�ر�،�معذ�و�ر ا مز�و�ر یو�ں نہ 
�ہو�ا�س ی قد�ر�و�مت ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ں د�گر�ا�ر�ا�د�سے کہیں ز�ا�د�ہ ے �،�ا�ی ر�ح ا�و�ل د�عو�ت ے سلسلے میں ر�ا�ا�کہ پیغا�م حق تو�ب و�پہنچا�یں 
�مگر�تو�ہ ا�ن ا�ر�ا�د ر�ز�ا�د�ہ مر�و�ز�ر�یں جو�طلب حق ی یا�س ے کر�آ�پ ی د�ت میں ا�ر�ہو�ے ہیں�، �ا�و�ر آ�ر و�ر�ت میں ا�سا�ن ی تخلیق 
�ے تلف مر�ا�ل�،�ا�سا�ی ر�و�ر�ا�ت ی تکمیل میں ر�ف ہو�نے و�ا�ی ا�یا�ء �خصو�صا ً�با�ا�ت�،�و�ا�و�ں و�یر�ہ کا�ذ�کر�کر�ے و�ر�و فکر ی د�عو�ت د�ی 
�،�یا�ت ے نا�ظر�ی ہو�نا�ی کا�بھی ذ�کر�کیا�کہ ا�س ر�و�ز�نفسا�سی کا�یہ ا�م ہو�ا�کہ آ�د�ی خو�ز�د�ہ ہو�کر ا�نے بھا�ی �، �ا�ں �، �ا�پ�،�بیو�ی ا�و�ر�بیٹو�ں تک 
�سے د�و�ر�بھا�گے ا�ا�و�ر و�ی خص سی د�و�سر�ے ی ر�و�ر�ت ا�س د�ن پو�ر�ی نہ کر�کے ا�، �ا�س و�ت ر�خص و�ا�نے ا�ما�ل ہی کا�م د�ں گے یز�ا�س 
�و�ت ا�ما�ل ے ا�با�ر�سے ر�خص ے چہر�ے ے ا�ر�ا�ت یا�ں ہو�ں گے�،�کچھ چہر�و�ں ر�کا�یا�ی ی ر�و�ا�ز�گی ہو گی ا�و�ر�کچھ چہر�و�ں ر�ا�کا�ی 
�ی ذ�ت ا�و�ر�ا�ر�کی ھا�ی ہو�گی �، �مید�ا�ن حشر�ے سا�ر�ے لو�گ ا�ک د�و�سر�ے کا�ا�جا�م ا�س ے چہر�ے ے ا�ر�ا�ت سے لو�م کر�ں�گے�۔ ا�س 
�ے بعد خا�تم ا�ا�یائصلى الله عليه وسلم بد�ا�لہ ا�عمر ن ا�م تو�م سے بہت محبت کر�نے لگے�،�ب بھی آ�پ صلى الله عليه وسلم ا�ن سے ملتے تو�بہت عز�ت کر�ے ا�و�ر�ا�ن 

�کا�خا�ص یا�ل ر�تے�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

يَذَّكَّرُ يَزَّكّٰۤى۰۰۳ۙاَوْ  لَعَلَّهٗ  يُدْرِيْكَ  مَا  الْاَعْمٰى۰۰۲ؕوَ  جَآءَهُ  تَوَلّٰۤى۰۰۱ۙاَنْ  وَ  عَبَسَ 

�و�ہ ر�ش ر�و ہو�ا ا�و�ر نہ و�ڑ یا�)�ر�فٖ �ا�س لئے( �کہ ا�س ے ا�س ا�ک ا�نا آ�ا�، �ھے کیا خبر شا�د و�ہ نو�ر جا�ا ا یحت سنتا

عَلَيْكَ مَا  تَصَدّٰى۰۰۶ؕوَ  لَهٗ  اسْتَغْنٰى۰۰۵ۙفَاَنْتَ  مَنِ  الذِّكْرٰى۰۰۴ؕاَمَّا  فَتَنْفَعَهُ   

�و�ر ا�سے یحت ا�د�ہ پہنچا�ی�، �جو ے ر�و�ا�ی کر�ا ے ا�س ی ر�ف تو پو�ر�ی تو�ہ کر�ا�ے ا�ا�کہ ا�س ے نہ نو�ر�نے سے تجھ ر 

تَلَهّٰى۰۰۱۰ۚ عَنْهُ  يَخْشٰى۰۰۹ۙفَاَنْتَ  هُوَ  يَسْعٰى۰۰۸ۙوَ  جَآءَكَ  مَنْ  اَمَّا  يَزَّكّٰى۰۰۷ؕوَ  اَلَّا   
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ا�س سے ے�ر�ی ر�تا ے�،�یہ �ر�ا ے تو  ڈ�ر )�بھی(  و�ہ  ا�و�ر  د�و�ڑ�ا ہو�ا آ�ا ے  ا�ز�ا�م نہیں�،�ا�و�ر جو خص تیر�ے ا�س  �و�ی 

صُحُفٍ ذَكَرَه۰۰۱۲ۘٗفِيْ  شَآءَ  تَذْكِرَة۰۰۱۱ٌۚفَمَنْ  اِنَّهَا  كَلَّاۤ 

�ٹھیک نہیں �،�قر�آ�ن تو یحت) �ی چیز( �ے جو ا�ے ا�س سے یحت ے �،)�یہ تو( �ر عظمت آ�ما�ی تب میں سے )�ے( 

 مُّكَرَّمَة۰۰۱۳ٍۙمَّرْفُوْعَةٍ مُّطَهَّرَة۰۰۱۴ٍۭۙبِاَيْدِيْ سَفَرَة۰۰۱۵ٍۙكِرَامٍۭ بَرَرَة۰۰۱۶ٍؕ)�بس���ا����(

�جو ند ا�ا ا�و�ر ا�ک صا�ف ے�، �ا�سے ھنے و�ا�لو�ں ے ا�تھو�ں میں ے جو بز�ر�گ ا�و�ر ا�با�ز ہیں ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے نہا�ت یف پیر�ا�ے میں ید�و�ینصلى الله عليه وسلم ر�ا�ر�ا�ی کا�ا�ہا�ر�کیا�کہ ا�ک ا�نا�ے سا�ھ آ�پ کا یہ ر�و�یہ آ�پ ی ند�شا�ن ا�و�ر ا�لا�ق 
�ا�یہ و�ز�ب نہیں د�تا�،�د�عو�ت د�ن کا�ا�ل مقصد ا�لہ ے ند�و�ں ا�ے و�ہ صا�ب حیثیت ہو�ں ا�ے حیثیت�،�ا�یر�ہو�ں ا�غر�ب�،�آ�قا�ہو�ا�لا�م 
�،�مر�د�ہو�ا�عو�ر�ت�،�و�ی ھو�ا�ہو�ا�بڑ�ا�ب ی یکسا�ں ا�لا�ح ے �، �ا�س لئے آ�پ و�یہ نہیں�د�ھنا�کہ و�ن ا�ا�ر�خص د�ن ا�لا�م قبو�ل کر�ے تو�ا�لا�م 
�ی تقو�ت کا�بب ن تا�ے ا�و�ر�کس مز�و�ر کا�ا�ما�ن د�ن ے ر�و�غ میں کچھ ز�ا�د�ہ مفید�نہیں ے�، �بلکہ یہ د�ھنا�ا�یے کہ و�ن یحت و�قبو�ل 
�کر�ے ر�ا�یو�ں سے بچنے ا�و�ر�ا�کا�م ی تعمیل ے لئے تیا�ر�ے �،�آ�پ مخلصین و�ھو�ڑ�کر ا�ا�ر�عر�ین لو�و�ں ی ر�ف تو�ہ کر�ے ہیں جن ی ر�و�ش 
�لا�یہ یہ بتلا�ر�ہی ے کہ و�ہ ر�ا�ہ د�ا�ت قبو�ل کر�نے و�تیا�ر نہیں ہیں�،�ا�س ر�ح ا�س ا�یز�ہ د�عو�ت و�قبو�ل نہ کر�ے و�ہ ا�نا�ہی نقصا�ن کر�ں گے�،�آ�پ 

�کا کا�م ا�لہ کا پیغا�م پہنچا د�نا ے ا�س ے بعد�آ�پ ر ا�س ی و�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی نہیں ے�،�جیسے ر�ا�ا: 
1 ۲۲ يْطِرٍۙ

َ
مْ بِصُۜ يِْ

َ
سْتَ عَل

َ
ل ۲۱ رٌِۭ

ّ
ك

َ
تَ مُذ

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

ر۰ِْۣۭ اِن
ّ

ك
َ

ذ
َ
ف

 �ر�مہ�:�ا�ھا�تو )�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم( �یحت کیے جا�ؤ �، �تم س یحت ہی کر�نے و�ا�ے ہو�کچھ ا�ن ر�جبر�کر�نے و�ا�ے نہیں ہو�۔
�د�ا�ت ا�لہ ے ا�ھ میں ے و�ہ ا�ر�سی و�ر�ا�ہ ر�ا�ت ر�ا�ا�ا�ے ا�و�ر سی و�د�و�ر�ر�نا�ا�ے تو�ا�س ی مت و�ہی جا�تا�ے �، �ا�س لئے غر�ب سے 
�ا�ر�ا�ض ا�و�ر�ا�صحا�ب حیثیت ی ر�ف خصو�ی تو�ہ یہ ٹھیک نہیں �،�یہ قر�آ�ن تو�ا�ک یحت ے جو�ر�ا�ی سے ر�و�کتا�ا�و�ر�ر�ا�ہ ر�ا�ت ی ر�ف ر�ما�ی 

�کر�ا�ے �،�جیسے ا�ک مقا�م ر�ر�ا�ا:
2 ۹ اۙ بِيًْ

َ
جْرًا ك

َ
هُمْ ا

َ
 ل

َ
نّ

َ
لِحٰتِ ا

ٰ
وْنَ الصّ

ُ
َ يَعْمَل ْ

ذِي
َّ
مِنِيَْ ال

ْ
مُؤ

ْ
ُ ال وَمُ وَيبَُشِّ

ْ
ق

َ
تِْ ھَِ ا

َّ
دِيْ لِل نَ يَْ

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ا ال

َ
 هٰذ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�حقیقت یہ ے کہ یہ قر�آ�ن و�ہ ر�ا�ہ د�کھا�ا ے جو ا�کل ید�ی ے�، �جو لو�گ ا�سے ا�ن کر بھلے کا�م کر�نے لگیں ا�نہیں یہ بشا�ر�ت د�تا ے کہ 
�ا�ن ے لیے بڑ�ا ا�ر ے�۔

�جو لو�و�ں و�ظلمتو�ں سے نکا�ل کر�ر�و�نی ی ر�ف ا�ا ے �،�جیسے ر�ا�ا:
اطٍ  صَِ اِلٰ  مْ  دِيِْ وَيَْ نِهٖ 

ْ
بِـاِذ وْرِ 

ُ
النّ  

َ
اِل مٰتِ 

ُ
ل

ُ ّ
الظ  َ مِّ رِجُهُمْ  ْ ُ

وَي مِ 
ٰ
ل

َ
السّ  

َ
سُـبُل هٗ 

َ
وَان

ْ
رِض بَعَ 

َّ
ات مَِ  اُلله  بِهِ  دِيْ  ْ َ

يّ

1 الغاشيۃ����،����

2 ب�ن ا�ائيل��
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1 ۱۶ قِيْمٍ

َ
سْت

ُ
مّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ک ا�سی حق نما�کتا�ب س ے ذ�ر�عہ سے ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن لو�و�ں و جو ا�س ی ر�ا ے طا�ب ہیں لا�تی ے ر�قے تا�ا ے ا�و�ر ا�نے 
�ا�ذ�ن سے ا�ن و ا�د�یر�و�ں سے نکا�ل کر ا�جا�ے ی ر�ف ا�ا ے ا�و�ر ر�ا�ہ ر�ا�ت ی ر�ف ا�ن ی ر�ما�ی کر�ا ے ۔

2 ۱ مَِيْدِۙ
ْ

عَزِيِْ ال
ْ
اطِ ال مْ اِلٰ صَِ ِ

نِ رَبِّ
ْ

ۥۙ بِـاِذ وْرِ
ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
 مَِ الظ

َ
اس

َ
 النّ

َ
رِج

ْ
يْكَ لِتُخ

َ
نٰهُ اِل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ر۰ٰۣ كتِٰبٌ ا

ۗ
 ال

�ر�مہ�:�ا�۔ ل�۔ ر�، �ا�ے مد )صلى الله عليه وسلم(! �یہ ا�ک کتا�ب ے س و ہم نے تمہا�ر�ی ر�ف ا�ز�ل کیا ے ا�کہ تم لو�و�ں و ا�ر�یو�ں سے نکا�ل کر ر�و�نی 
�میں ا�ؤ�، �ا�ن ے ر�ب ی تو�یق سے�، �ا�س د�ا ے ر�ا�تے ر جو ز�ر�د�ت ا�و�ر ا�نی ذ�ا�ت میں آ�پ محمو�د�ے�۔

3 ۴۳ مِنِيَْ رَحِيًْ
ْ

مُؤ
ْ
نَ بِل

َ
وْرۭ۰ِ وَك

ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
َ الظ ْ مِّ ُ

رِجَك
ْ

تُهٗ لِيُخ
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
ْ وَمَل ُ

يْك
َ
ْ عَل ِ

ّ
ذِيْ يصَُل

َّ
هُوَال

 �ر�مہ�:�و�ہی ے جو تم ر ر�مت ر�ا�ا ے ا�و�ر ا�س ے ملا�کہ تمہا�ر�ے ے د�ا�ے ر�مت کر�ے ہیں ا�کہ و�ہ تمہیں ا�ر�یو�ں سے ر�و�نی میں 
�نکا�ل ا�ے �، �و�ہ و�نو�ں ر بہت مہر�ا�ن ے ۔

4 ۹ حِيْمٌ
َ

 رّ
ٌ

رَءُوْف
َ
ْ ل ُ

 اَلله بِك
َ

وْرۭ۰ِ وَاِنّ
ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
َ الظ ْ مِّ ُ

رِجَك
ْ

يُخ
ّ
تٍ لِ

ٰ
ن بَيِّ يٰتٍؚ

ٰ
 عَٰ عَبْدِهٖٓ ا

ُ
ل ِ

ّ َ
ذِيْ ينُ

َّ
هُوَال

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی تو ے جو ا�نے ند�ے ر صا�ف صا�ف آ�یں ا�ز�ل کر ر�ا ے ا�کہ تمہیں ا�ر�یو�ں سے نکا�ل کر ر�و�نی میں ے آ�ے �، �ا�و�ر حقیقت 
�یہ ے کہ ا�لہ تم ر نہا�ت شفیق ا�و�ر مہر ا�ن ے ۔

�ا�ب جو�ا�ے ا�س یحت و قبو�ل کر�ے ا�و�ر ر�ا ط مستقیم ر�ا�مز�ن ہو کر نت ی یم ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں کا�قد�ا�ر�ن جا�ے�ا�و�ر�جو�ا�ے ا�س سے 
�ا�ر�ا�ض کر�ے �،�ے ر�ی ر�ے ا�و�ر�جہنم کا�ا�ند�ن ن جا�ے �،�جیسے ر�ا�ا:

مْ  بِِ حَاطَ 
َ
ا نَرًاۙ۰  لِمِيَْ 

ّٰ
لِلظ نَ 

ْ
عْتَد

َ
ا  

ٓ َ
اِنّ رۙ۰ْ 

ُ
ف

ْ
يَك

ْ
ل

َ
ف ءَ 

ۗ
ا

َ
ش مَْ 

َ
وّ مِْ 

ْ
يُؤ

ْ
ل

َ
ف ءَ 

ۗ
ا

َ
ش نَْ 

َ
ف  ۣ۰ ْ ُ

بِّك
َ

رّ مِْ   
ُ

قَّ
ْ

ال لِ 
ُ
وَق

5 ۲۹ هَا
ُ
ادِق سَُ

 �ر�مہ: �صا�ف کہہ د�و�کہ یہ حق ے تمہا�ر�ے ر�ب ی ر�ف سے�،�ا�ب س کا�جی ا�ے ا�ن ے ا�و�ر�س کا�جی ا�ے ا�نکا�ر�کر�د�ے ہم نے 
)�ا�نکا�ر�کر�نے و�ا�ے�(�ظا�مو�ں ے لیے ا�ک آ�گ تیا�ر�کر�ر�ھی ے س ی لپٹیں ا�نہیں گھیر�ے میں ے کی ہیں ۔

�یہ قر�آ�ن س میں حق ی تعلیم د�ی گئی ے ا�سے صحیفو�ں میں د�ر�ج ے جو قد�ر�و�منز�ت میں ند�،�ما�م آ�ا�ت سے لا�ت ا�و�ر ر�قسم ے ا�سا�ی تخیلا�ت 
�ا�و�ر�شیطا�ی و�سا�و�س ی آ�یز�ش سے ا�ک ے�،�ا�و�ر�یہ صحیفے لق ے ا�با�ر سے بہت ز�ا�د�ہ یر�و�ر�ت و�ا�ے ا�و�ر�ا�عا�ل ے ا�با�ر�سے نیکو�کا�ر�و�ا�با�ز 

�ر�تو�ں ے ا�تھو�ں میں ر�تے ہیں�۔�جیسے ر�ا�ا

1 المائدۃ����

�� اہ�ي 2 ا�ج

3 الحزاب����

4 الديد��

5 الکہف����



��������
1 ۷۹ رُوْنَۭ

َ
مُطَهّ

ْ
 ال

َّ
 اِل

ٓ
هٗ

ُ
 يَسَّ

َّ
ل ۷۸ نُوْنٍۙ

ْ
ك

َ
فِْ كتِٰبٍ مّ ۷۷ رِيْمٌۙ

َ
نٌ ك

ٰ
رْا

ُ
ق

َ
هٗ ل

َّ
اِن

�ر�مہ�:�یہ ا�ک ند ا�یہ قر�آ�ن ے ا�ک محفو�ظ کتا�ب میں ثبت جسے مطہر�ن ے و�ا و�ی ھو نہیں تا�۔
رَةِ،  َ رَةِ الكِرَامِ ال�جَ

َ
ف ُ مَعَ السَّ  لَ

ٌ
، وَهُوَ حَافِظ

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
 الق

ُٔ
رَا

ْ
ذِي يَق

َّ
 ال

ُ
ل

َ
:مَث

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

جْرَانِ
َٔ
ُ ا لهَ

َ
 ف

ٌ
دِيد

َ
يْهِ ش

َ
هُ، وَهُوَ عَل

ُ
، وَهُوَ يَتَعَاهَد

ُٔ
رَا

ْ
ذِي يَق

َّ
 ال

ُ
ل

َ
وَمَث

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �سے مر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا�جو ا�س خص ی مثا�ل جو�قر�آ�ن پڑ�تا�ے ا�و�ر�و�ہ ا�س کا�ا�ظ بھی ے�،�مکر�م 
�ا�و�ر�نیک ھنے و�ا�ے�)�ر�تو�ں�(�جیسی ے�،�ا�و�ر�جو�خص قر�آ�ن ا�ر�ا�ر�پڑ�تا�ے ا�و�ر�ھر�بھی و�ہ ا�س ے لئے د�شو�ا�ر�ے�)�یعنی سہو�ت ا�و�ر�ر�و�ا�ی سے 

�نہیں پڑ�تا( �تو�ا�سے د�و�گنا و�ا�ب ملے ا�۔2

نُّطْفَة١ٍؕ  خَلَقَه۰۰۱۸ؕٗمِنْ  شَيْءٍ  اَيِّ  اَكْفَرَه۰۰۱۷ؕٗمِنْ  مَاۤ  الْاِنْسَانُ  قُتِلَ 

سے�،  نطفہ  �ا�ک  کیا�)�ا�سے(  پید�ا  سے  چیز  کس  نے  ا�لہ  �ا�سے  ے�،  ا�کر�ا  کیسا  ر  ا�سا�ن  ا�ر  ی  �ا�لہ 

شَآءَ  اِذَا  فَاَقْبَرَه۰۰۲۱ۙٗثُمَّ  اَمَاتَهٗ  يَسَّرَه۰۰۲۰ۙٗثُمَّ  السَّبِيْلَ  فَقَدَّرَه۰۰۱۹ۙٗثُمَّ  خَلَقَهٗ 

ا�و�ر ھر قبر میں د�ن کیا ھر ب ا�ے ا ا�د�ا�ز�ہ ر ر�کھا ا�س و�،�ھر ا�س ے لیے ر�ا�تہ آ�سا�ن کیا�، �ھر ا�سے و�ت د�ی  �ھر 

طَعَامِه۰۰۲۴ٖۙۤ اِلٰى  الْاِنْسَانُ  اَمَرَه۰۰۲۳ؕٗفَلْيَنْظُرِ  مَاۤ  يَقْضِ  لَمَّا  اَنْشَرَه۰۰۲۲ؕٗكَلَّا 

ا�نے کھا�نے و د�ھے  �ا�سا�ن و ا�یے کہ  آ�و�ر�ی نہیں ی�،  ا�لہ ے حکم ی بجا  �ا�ب تک  �ر�ز نہیں!  ا�،  ز�د�ہ کر د�ے  �ا�سے 

عِنَبًا  حَبًّا۰۰۲۷ۙوَّ  فِيْهَا  شَقًّا۰۰۲۶ۙفَاَنْۢبَتْنَا  الْاَرْضَ  شَقَقْنَا  صَبًّا۰۰۲۵ۙثُمَّ  الْمَآءَ  صَبَبْنَا  اَنَّا 

ا�گو�ر ا�و�ر  ا�ا�ے  ا�ا�ج  میں  ا�س  �ھر  ر�ح�،  ا�ھی  و  ز�ین  ھا�ڑ�ا  �ھر  ر�سا�ا�،  ا�ی  خو�ب  نے  ہم  �کہ 

اَبًّا۰۰۳۱ۙ وَّ  فَاكِهَةً  غُلْبًا۰۰۳۰ۙوَّ  حَدَآىِٕقَ  نَخْلًا۰۰۲۹ۙوَّ  وَّ  زَيْتُوْنًا  قَضْبًا۰۰۲۸ۙوَّ  وَّ 

ا�ا�ا(�،  )�بھی  �ا�ر�ہ  )�ھا�س(  ا�و�ر  یو�ہ  ا�و�ر  ا�ا�ت  گنجا�ن  ا�و�ر  کھجو�ر  ا�و�ر  ز�تو�ن  ا�و�ر  ر�کا�ر�ی  �ا�و�ر 

مَّتَاعًا لَّكُمْ وَ لِاَنْعَامِكُم۰۰۳۲ْؕ)�بس�����ا����(

�تمہا�ر�ے ا�عما�ل و ا�د�ہ ے لیے ا�و�ر تمہا�ر�ے و�ا�و�ں ے لئے�۔
�ا�سا�ن ہلا�ک ہو�جا�ے کس قد�ر�ا�کر�ا�ے جو�ا�نے محسن ے ا�سا�ا�ت ی ا�کر�ی کر�ا ا�و�ر�ا�نے خا�ق و�ر�ا�ز�ق ا�و�ر�ا�ک ے مقا�لے میں ا�یا�نہ ر�و�ش 
�ا�یا�ر�کر�ا�ے �،�جو�حق ے و�ا�ح ہو�جا�نے ے بعد�بھی ا�س ے سا�ھ شد�د�عنا�د�ر�تا�ے ا�و�ر�بغیر�سی سند�ا�و�ر�د�یل ے یا�ت ی تکذ�ب کر�ا�ے 

���� 1 الواقعۃ�����ت

ذِي 
َّ
نِ، وَال

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
اهِرِ � َ ضْلِ الْ

َ
بُ ف ن �جَ ،صحيح مسل كتاب صلاۃ المسافر�ي اری كتاب التفس�ي سورۃ عبس�������� ن 2 صحيح �ج

ن حبان ������ ، مسند ا�د ����������،صحيح ا�ج تَعْتَعُ فِيهِ ��������
َ
يَت



��������

�،�ا�سا�ن و�و�ر�و�فکر�ی د�عو�ت ر�ا�ی کہ ا�سا�ن ذ�ر�ا ا�نی حقیقت ر و�ر تو کر�ے کہ و�ہ کس چیز�سے و�جو�د�میں آ�ا�ے �،�ا�لہ نے ا�سے ا�ں ا�و�ر�ا�پ ے 
�مخلو�ط یظ بد�و�د�ا�ر ا�ی ی ا�ک و�د�سے بہتر�ن سا�ت ر�پید�ا�ر�ا�ا ے�،�جیسے ر�ا�ا:

1  ۷ ىِٕبِۭ
ۗ
ا َ َ ّ

بِ وَالت
ْ
ل

ُ
 بَيِْ الصّ

 مِْۢ
ُ

رُج ْ َّ
ي ۶ ءٍ دَافِقٍۙ

ۗ
ا

َ
لِقَ مِْ مّ

ُ
خ ۵ لِقَۭ

ُ
 خ

سَانُ مَِّ
ْ
ن ِ

ْ
رِ ال

ُ
يَنْظ

ْ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر ذ�ر�ا ا�سا�ن ہی د�کھ ے کہ و�ہ کس چیز سے پید�ا کیا گیا ے ا�ک ا�لنے و�ا�ے ا�ی سے پید�ا کیا گیا ے جو ٹھ ا�و�ر نے ی ڈ�و�ں ے 
�د�ر�یا�ن سے نکلتا ے�۔

2 ۲ اجٍ ۔۔۔
َ

مْش
َ
ةٍ ا

َ
طْف

ُّ
سَانَ مِْ ن

ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�سا�ن و ا�ک مخلو�ط فے سے پید�ا کیا�۔
�ا�س ی پید�ا�ش سے پہلے ہی ا�س ے ر�ز�ق کا�ند�و�ست ر�ا�ا�،�بچپن ی ا�تو�ا�ی سے ا�سے تنو�مند�کیا�،�جیسے ر�ا�ا:

3 ۲۸ ۔۔۔ ْ ُ
ه سَْ

َ
 ا

ٓ
دْنَ

َ
د

َ
نُٰمْ وَش

ْ
ق

َ
ل

َ
نُ خ ْ َ

ن

�ر�مہ�:�ہم نے ہی ا�ن و پید�ا کیا ے ا�و�ر ا�ن ے جو�ڑ ند مضبو�ط کیے ہیں�۔
�مگر�و�ہ تکبر�کر�ا�ے ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ا�ما�ل ی ز�ا�و�ز�ا و�لیم نہیں کر�ا جیسے ر�ا�ا

مَْ   
َ

ال
َ
ق هۭ۰ٗ 

َ
ق

ْ
ل

َ
خ سَِ 

َ
ن

َ
وّ  

ً
ل

َ
مَث نَا 

َ
ل بَ  وَضََ  ۷۷ بِيٌْ

ُ
مّ صِيْمٌ 

َ
هُوَخ ا 

َ
اِذ

َ
ف ةٍ 

َ
طْف

ُّ
ن مِْ  نٰهُ 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ  

َ
نّ

َ
ا سَانُ 

ْ
ن ِ

ْ
ال يََ   ْ َ

وَل
َ
ا

4 ۷۸ امَ وَهَِ رَمِيْمٌ
َ

عِظ
ْ
ـحِْ ال

ُ
يّ

 �ر�مہ: �کیا ا�سا�ن د�ھتا�نہیں ے کہ ہم نے ا�سے نطفہ سے پید�ا کیا ا�و�ر�ھر�و�ہ ر�ح جھگڑ�ا�لو�ن کر�کھڑ�ا ہو گیا�؟�ا�ب و�ہ ہم ر�مثا�لیں چسپا�ں کر�ا�ے 
�ا�و�ر�ا�نی پید�ا�ش و�بھو�ل جا�ا�ے �، �تا�ے و�ن ا�ن ڈ�و�ں و�ز�د�ہ کر�ے ا�ب کہ یہ و�ید�ہ ہو کی ہو�ں�۔

�ا�ا�کہ ا�لہ نے ا�ں ے پیٹ میں ہی ا�س ی تقد�ر�مقر�ر�کر�د�ی ے کہ و�ہ لڑ�کا ہو�ا ا لڑ�ی �، �ا�س ی کیا�لا�تیں ہو�ں گی �،�و�ہ د�یا�ی ز�د�گی میں کیا 
�کر�د�ا�ر�ا�د�ا�کر�ے ا�،�ا�سے نا�ر�ہ د�یا�میں ر�نا�ہو�ا�،�جو تقد�ر مقر�ر کر�د�ی گئی ے ا�س میں و�ہ ذ�ر�ہ ر�ا�ر ر�د�و�بد�ل نہیں کر تا �، �ھر د�یا�میں آ�نے ے 
�بعد�ا�لہ نے ا�سے ما�م ا�با�ب و�و�سا�ل ر�ا�ہم کیے جن سے و�ہ کا�م ے کے �،�ا�و�ر�ا�لہ نے ا�س ر یر�و شر�د�و�و�ں ر�ا�تے کھو�ل د�ے ا�کہ و�ہ ا�نے 

�لئے کر و ا�طا�ت ا�فر�و�یا�ن ی جو�ر�ا�ہ ا�ے ا�یا�ر�کر�ے �، �جیسے ر�ا�ا:
5 ۳ وْرًا

ُ
ف

َ
ا ك

َ
اِمّ

َ
اكرًِا وّ

َ
ا ش

َ
 اِمّ

َ
بِيْل

َ
يْنٰهُ السّ

َ
 هَد

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�سے ر�ا�تہ د�کھا�د�ا�خو�ا�ہ کر کر�نے و�ا�ا�نے ا�فر�کر�نے و�ا�ا�۔

�� 1 الطارق���ت

2 الدهر��

3 الدهر����

����،���� ن 4 يٰس�ي

5 الدهر��
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�ھر و�ت مقر�ر�ہ ر�ا�سے و�ت د�ی ا�و�ر قبر میں پہنچا�ا�ا�کہ ا�س کا�ا�تر�ا�م ر�قر�ا�ر�ر�ے �،�ا�و�ر ھر�ب ا�لہ ا�ے ا�ا�سے ز�د�ہ کر ے ا�ما�ل ی جو�ا�بد�ہی 
�ے لئے ا�نی ا�ر�ا�ہ میں کھڑ�ا کر د�ے ا�،
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ُ

ق
ْ
ل النَ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ا�ا کہ د�و و�ر پھو�کے جا�نے ے د�ر�یا�ن ا�یس ے�، �ا�و�ر�ر�ہ t �سے سا�یو�ں نے 
�پو�ھا کیا ا�س سے ا�یس د�ن مر�ا�د ہیں�؟ �ا�و�ر�ر�ہ t �نے ا�نکا�ر کیا�،�لو�و�ں نے پو�ھا کیا ا�یس مہینے مر�ا�د ے�؟�ا�ہو�ں نے ا�نکا�ر کیا�،�ھر پو�ھا 
�کیا ا�یس سا�ل�؟ �ا�ہو�ں نے ا�نکا�ر کیا�، �ر�ا�ا�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �آ�ما�ن سے ا�ی ر�سا�ے ا�س ی و�ہ سے ما�م مر�د�ے جی ا�یں گے جیسے بز�ا�ں ا�ی 
�سے ا�گ آ�ی ہیں�،�ا�س و�ت ا�سا�ن کا�ر�حصہ گل چکا�ہو�ا�و�ا�ر�ڑ�ھ ی ڈ�ی ے ا�و�ر�ا�س سے یا�ت ے د�ن ما�م مخلو�ق د�و�ا�ر�ہ بنا�ی جا�ے گی�۔1
�ا�ن حقا�ق ی بنا ر ا�س کا�ر�ض تو�یہ ھا�کہ ا�نے خا�ق ے گن ا�ا�،�ا�س ے ا�کا�م ی ا�طا�ت کر�ا�ا�و�ر مخلو�ق ہو�نے کا تقا�ا�پو�ر�ا کر�ا مگر�ا�س نے 
�ا�ر�ا�ی ی ر�و�ش ا�یا�ر�ی �،�ھر ا�سا�ن ا�نی خو�ر�ا�ک ر و�ر�و�فکر�کر�ے کہ ا�لہ نے کس ر�ح تلف ا�با�ب مہیا�کر�ے متعد�د مر�ا�ل میں سے 
�ز�ر�نے ے بعد ا�نہیں پید�ا�کیا�ے �، �ا�لہ نے ر�ز�ق ر�سا�ی ے لئے تلف ا�با�ب مہیا�کر�ے ند�ر�و�ں سے ا�ی ا�ھا�ا�ا�و�ر�ھر تلف لا�و�ں 
ی�و�ں ا�و�ر�با�ا�ت ی پنیر�و�ں و�ز�ین  ل�

�، �ھر�ا�سا�ی ر�و�ر�ا�ت ی تکمیل ے لئے بیج�، گھ�ٹ �ے لئے خا�ص سا�ب سے آ�ما�ن سے ا�ر�ش ر�سا�ی 
�میں�نا�ب ا�ل غذ�ا�بہم پہنچا کر نشو�و نما د�ی ا�و�ر�ا�ن ی ا�ز�ک و�لو�ں و�ز�ین سے ھا�ڑ�کر ا�ر نکا�ا �،�ا�و�ر تلف ا�نا�س�،�ا�گو�ر�،�ر�ح ر�ح ی ر�کا�ر�ا�ں 

�، �ز�تو�ن�،�کھجو�ر�ں ا�و�ر ا�و�ا�ع و ا�سا�م ے پھل مثلاً�ا�یر�،�آ�ڑ�و�ا�و�ر�ا�ا�ر�و�یر�ہ ا�و�ر و�ا�و�ں ے لئے تلف ا�ر�ے ا�ا�ے�۔

اَبِيْه۰۰۳۵ِۙ وَ  اُمِّهٖ  اَخِيْه۰۰۳۴ِۙوَ  مِنْ  الْمَرْءُ  يَفِرُّ  الصَّآخَّة۰۰۳۳ُٞيَوْمَ  جَآءَتِ  فَاِذَا 

�س ب کا�ن بہر�ے کر�د�نے و�ا�ی )�یا�ت( �آ�جا�ے گی�، �ا�س د�ن آ�د�ی ا�نے بھا�ی سے�ا�و�ر ا�نی ا�ں ا�و�ر ا�نے ا�پ سے�،

يُّغْنِيْه۰۰۳۷ِؕ شَاْنٌ  يَوْمَىِٕذٍ  مِّنْهُمْ  امْرِئٍ  بَنِيْه۰۰۳۶ِؕلِكُلِّ  وَ  صَاحِبَتِهٖ  وَ 

�ا�و�ر ا�نی بیو�ی ا�و�ر ا�نی ا�و�ا�د سے بھا�گے ا�، �ا�ن میں سے ر ا�ک و ا�س د�ن ا�سی فکر )�د�ا�ن گیر( �ہو�گی جو ا�س ے لیے کا�ی ہو�گی�، 

غَبَرَة۰۰۴۰ٌۙ عَلَيْهَا  يَّوْمَىِٕذٍ  وُجُوْهٌ  مُّسْتَبْشِرَة۰۰۳۹ٌۚوَ  مُّسْفِرَة۰۰۳۸ٌۙضَاحِكَةٌ  يَّوْمَىِٕذٍ  وُجُوْهٌ 

�ا�س د�ن بہت سے چہر�ے ر�و�ن ہو�گے�، )�جو( �ستے ہو�ے ا�و�ر ہشا�ش بشا�ش ہو�ں گے ا�و�ر بہت سے چہر�ے ا�س د�ن غبا�ر آ�لو�د

ی  ن الك�ج ��������،الس�ن ِ
ن ْ
تَ�ي

َ
خ

ْ
ف نَ النَّ ْ

بُ مَا بَ�ي ن  �جَ سورۃ ع يتساء لون �������� ،صحيح مسل كتاب الف�ت اری كتاب التفس�ي ن 1 صحيح �ج

ح السنۃ للبغوی �������� للنسا�ئ ����������،�ث
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تَرْهَقُهَا قَتَرَة۰۰۴۱ٌؕاُولٰٓىِٕكَ هُمُ الْكَفَرَةُ الْفَجَرَةُ ۰۰۴۲)�بس�����ا����(

�ہو�گے جن ر سیا�ہی ڑ�ی ہو�ی ہو�گی�، �و�ہ ہی کا�ر بد�کر�د�ا�ر لو�گ ہو�ں گے ۔
�یا�ت ی ہو�نا�ی کا�ذ�کر�ر�ا�ا�کہ ب ا�لہ ے حکم سے ا�ک مقر�ر�ہ و�ت ر کا�و�ں و�بہر�ا�کر�د�نے و�ا�ی چیخ ند�ہو�گی �،�یعنی نفخ و�ر�ی یا�ت 

�یز�آ�و�ا�ز�ند�ہو�گی �،�س ے سا�ھ ہی ب ا�و�ین و�آ�ر�ن لو�گ ا�نی قبر�و�ں سے نکل کر�مید�ا�ن محشر�میں جمع ہو�جا�یں گے �،�جیسے ر�ا�ا
ٰ ْ
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َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ
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ُ
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ن
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1 ۵۰ وْمٍ

ُ
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َ
ۥۙ اِلٰ مِيْق مَجْمُوْعُوْن۰َ

َ
ل ۴۹ ۙ َ ْ

خِرِي

�ر�مہ�:�تے تھے کیا ب ہم مر کر خا�ک ہو جا�یں گے تو ھر ا�ھا کر کھڑ�ے کیے جا�یں گے �؟�ا�و�ر کیا ما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا بھی ا�ھا�ے جا�یں گے 
�جو پہلے ز�ر کے ہیں�؟�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم! �ا�ن لو�و�ں سے کہو ینا ا�لے ا�و�ر پچھلے ب ا�ک د�ن ر�و�ر جمع کیے جا�نے و�ا�ے ہیں س کا و�ت مقر�ر 

�کیا جا چکا ے�۔
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 �ر�مہ�:�ا�و�ر تے ہیں یہ تو ر�ح جا�د�و ے �،�لا کہیں ا�سا ہو�تا ے کہ ب ہم مر کے ہو�ں ا�و�ر مٹی ن جا�یں ا�و�ر ڈ�و�ں کا پنجر ر�ہ جا�یں ا�س و�ت ہم 
�ھر ز�د�ہ کر ے ا�ھا کھڑ�ے کیے جا�یں �؟�ا�و�ر کیا ما�ر�ے ا�لے و�تو�ں ے آ�ا و ا�د�ا�د بھی ا�ھا�ے جا�یں گے �؟�ا�ن سے کہو ا�ں�، �ا�و�ر تم )�ا�لہ ے مقا�لے 
�میں ( �ے�س ہو�،�س ا�ک ہی ھڑ�ی ہو�گی ا�و�ر یکا�ک یہ ا�نی آ�ھو�ں سے )�و�ہ ب کچھ س ی خبر د�ی جا ر�ہی ے ( �د�کھ ر�ے ہو�ں گے�۔
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 �ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r �سے مر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ا�ا ب لو�گ مید�ا�ن محشر�میں ننگے بد�ن�،�ننگے پیر�،�پید�ل ا�و�ر�یر�تو�ن 
�ہو�ں گے�،�ا�م ا�مو�ین ا�شہ ا�شہ r  �نے پو�ھا �ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم !�تو�کیا�مر�د�و�عو�ر�یں ا�ک د�و�سر�ے و�د�ھتے ہو�ں گے�؟ �آ�پ نے 
�ر�ا�ا�ا�ے ا�شہ�!�ا�س و�ت معا�لہ ا�س سے کہیں ز�ا�د�ہ سخت ہو�ا�)�یعنی یا�ت ی ا�سی د�شت ا�ب ہو�گی کہ ہو�ش و�حو�ا�س جو�ا�ب د�ے جا�یں 

�گے�(�ا�س کا�یا�ل بھی و�ی نہیں کر�کے ا�۔3
 �آ�ج تم لو�گ ا�لہ سے ے خو�ف ا�و�ر�آ�ر�ت سے ا�ل ہو�کر ا�نے خا�د�ا�ن �، �ر�ا�د�ر�ی ا�و�ر�بیو�ی چو�ں ی محبت ا خو�ف ا�ا�ی منفعت ی و�ہ سے 
�ا�ما�ن نہیں ا�ے مگر ر�و�ز�یا�ت نفسا�سی کا�یہ ا�م ہو�ا�کہ آ�د�ی ا�نے بھا�ی �،�ا�نی ا�ں �،�ا�نے ا�پ �، �ا�نی بیو�ی ا�و�ر ا�نی ا�و�ا�د�و�مصیبت میں مبتلا�د�کھ 

���� 1 الواقعۃ�����ت

���� 2 الصافات�����ت

ن  ب وَمِنْ سُورَةِ عَبَسَ ��������،س�ن ن �جَ
ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي ُ ��������،جامع �ت ْ  الَ�ث

َ
يْف

َ
بٌ ك اری كتاب الرقاق �جَ ن 3 صحيح �ج

کم �������� ��������،مسندا�د����������،مستدرک حا ُ
بَعْث

ْ
ب ال �ج ن نا�ئ نسا�ئ كتاب الج
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�کر�د�د�کر�نے ے بجا�ے ا�ن سے د�و�ر بھا�گے ا�،�ا�و�ر�ا�ن میں سے ر�ا�ک و ا�سی فکر�د�ا�ن گیر ہو گی جو�ا�سے ا�نے و�ا�ما�م ا�قر�ا�ا�و�ر�ا�با�ب سے 
�ے یا�ز�ا�و�ر�ے ر�و�ا�ہ کر�د�ے گی�،�جیسے ا�ک مقا�م ر�ر�ا�ا:

وَصَاحِبَتِهٖ  ۱۱ بِبَنِيْهِۙ ذٍؚ مِىِٕ يَْ ابِ 
َ

عَذ مِْ  تَدِيْ 
ْ

يَف وْ 
َ
ل مُجْرِمُ 

ْ
ال  

ُ
دّ يََ وْنَمۭ۰ُْ  ُ َ

بَصّ
ُ
يّ ۱۰ ـيًْۖۚ حَِ يْمٌ  حَِ  

ُ
َــل ٔ سْـ

َ
ي  

َ
وَل

1 ۱۴  ينُْجِيْهِۙ
َ

مّ
ُ
يْعًاۙ۰ ث رْضِ جَِ

َ ْ
وَمَْ فِ ال ۱۳ ْٔـوِيْهِۙ ـــــ

ُ
تِْ ت

َّ
تِهِ ال

َ
صِيْل

َ
وَف ۱۲ خِيْهِۙ

َ
وَا

 �ر�مہ�:�ا�و�ر و�ی جگر�ی د�و�ت ا�نے جگر�ی د�و�ت و نہ پو�ھے ا�ا�ا�کہ و�ہ ا�ک د�و�سر�ے و د�کھا�ے جا�یں گے�، �مجر�م ا�ے ا کہ ا�س د�ن ے 
�عذ�ا�ب سے بچنے ے لیے ا�نی ا�و�ا�د و�ا�نی بیو�ی و�ا�نے بھا�ی و ا�نے قر�ب ر�ن خا�د�ا�ن و جو ا�سے نا�ہ د�نے و�ا�ا ھا�ا�و�ر ر�و�ے ز�ین ے ب 

�لو�و�ں و د�یہ میں د�ے د�ے ا�و�ر یہ د�یر ا�سے جا�ت د�ا د�ے�۔
�ا�س و�ت ا�ما�ل ے ا�با�ر�سے ر�خص ے چہر�ے ی ا�ر�ا�ت یا�ں ہو�ں گے ا�و�ر�مید�ا�ن حشر�ے سا�ر�ے لو�گ ا�ک د�و�سر�ے کا�ا�جا�م ا�س ے 
�چہر�ے ے ا�ر�ا�ت سے لو�م کر�ں گے �،�نا�چہ ر�ا�ا محشر�ے د�ن لو�گ د�و�ر�ہو�ں میں تقسیم ہو�ں گے �،�خو�ش تو�ں کا�ر�و�ہ ا�و�ر�بد�تو�ں کا�ر�و�ہ 
�،�خو�ش تو�ں�)�قین( �و�ا�ن ے ا�ہ ا�ما�ل ید�ے ا�ھ میں تھما�ے جا�یں گے س سے ا�نہیں ا�نی ا�ر�و�ی سعا�د�ت و�کا�یا�ی ا�و�ر�نعمتو�ں سے 
�یض ا�ب ہو�نے کا�ین ہو�جا�ے ا�، �ا�ن سے د�د�ا�ر ا�ہی کا�و�د�ہ پو�ر�ا�ہو�نے و�ا�ا�ہو�ا�س سے ا�ن ے د�ل ہشا�ش بشا�ش ہو�جا�یں گے ا�و�ر ا�ن ے 

�چہر�ے خو�ی سے تمتما ر�ے ہو�ں گے �،�جیسے ر�ا�ا:
2 ۲۴ عِيْمِۚ

َ
 النّ

َ
ة ضَْ

َ
 فِْ وُجُوْهِهِمْ ن

ُ
عْرِف

َ
ت ۲۳ رُوْنَۙ

ُ
ىِٕكِ يَنْظ

ۗ
رَا

َ ْ
 ال

َ
عَ ۲۲ عِيْمٍۙ

َ
فِْ ن

َ
ارَ ل بَْ

َ ْ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ے شک نیک لو�گ بڑ�ے مز�ے میں ہو�ں گے�،�ا�و�چی ند�و�ں ر بیٹھے نظا�ر�ے کر ر�ے ہو�ں گے�،�ا�ن ے چہر�و�ں ر تم خو�حا�ی ی ر�و�ق 
�محسو�س کر�و گے�۔  

3 ۲۳ ۚ
ٌ
اَ نَظِرَة ۲۲ اِلٰ رَبِّ ۙ

ٌ
ة ضَِ

َ
ذٍ نّ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وُجُوْه

�ر�مہ�:�ا�س ر�و�ز کچھ چہر�ے ر�و ا�ز�ہ ہو�گے�،�ا�نے ر�ب ی ر�ف د�کھ ر�ے ہو�ں گے�۔
 �ا�و�ر�و�ہ لو�گ جو ا�لہ کا �، �ر�و�لو�ں کا�ا�و�ر�یا�ت کا ا�نکا�ر�کر�نے و�ا�ے تھے ا�و�ر�ا�س ے سا�ھ بد�کر�د�ا�ر و�بد�ا�طو�ا�ر بھی تھے و�ہ ر�لا�ی سے ا�و�س ہو�ں 
�گے �،�ا�نا�ا�ہ ا�ما�ل پڑ�ھ کر�ا�نہیں ا�نی بد�بختی ا�و�ر�ہلا�ت کا�علم ہو�گیا�ہو�ا�،�س سے ا�ن ے چہر�و�ں ر�ذ�ت ھا�ر�ہی ہو�گی �،�سا�نے یض و�ضب سے 

�پھٹتی جہنم و د�کھ کر ا�و�ر�عذ�ا�ب ے خو�ف و�م و�حز�ن سے ا�ن ے چہر�ے غبا�ر�آ�و�د�،�د�و�ر�ت ز�د�ہ ا�و�ر�سیا�ہ ہو�ں گے�جیسے ر�ا�ا
4 ۲۵ ۭ

ٌ
اقِرَة

َ
 بِاَ ف

َ
عَل

ْ
ف

ُ
نْ يّ

َ
نُّ ا

ُ
ظ

َ
ت ۲۴ ۙ

ٌ
ة بَسَِ ذٍؚ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وَوُجُوْه

 �ر�مہ�:�ا�و�ر کچھ چہر�ے ا�د�ا�س ہو�ں گے ا�و�ر سمجھ ر�ے ہو�ں گے کہ ا�ن ے سا�ھ کمر تو�ڑ ر�ا�ؤ �ہو�نے و�ا�ا ے�۔ 
���� 1 المعارج�����ت

���� �����ت ن 2 المطفف�ي

3 القيامۃ����،����

4 القيامۃ����،����
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�ا�س تین سا�ہ د�عو�ت ے ز�ر�عہ سے ر�و�ل ا�کر�م صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�لص صحا�ہ کر�ا�م y �ی ا�ھک و�شو�ں سے قر�ش ے بڑ�ے بڑ�ے خا�د�ا�و�ں 
�سے تعلق ر�نے و�ا�ے تقر�با ً ���� �ا�ر�ا�د ا�ما�ن ی د�و�ت سے بہر�ا�ب ہو�ے ۔

ا�کر�م  ر�و�ل  ز�ر�عہ سے  آ�ا�ت ے  ا�ن  د�و�ر�قر�آ�ن کر�م ی  د�عو�ت ے  ا�لہ ر�ا�ے ہیں�ا�س تین سا�ہ یہ  ر�مہ  �و�ا�ا�ید�ا�و�ا�ا�علی و�د�و�د�ی 
صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�لص صحا�ہ کر�ا�م y �ی ا�ھک و�شو�ں سے قر�ش ے بڑ�ے بڑ�ے خا�د�ا�و�ں سے تعلق ر�نے و�ا�ے ا�ک و�ا�ھا�ر�ہ )������(
�مر�د�و�عو�ر�یں لو�گ ا�ما�ن ا�ے جو�ا�نے ا�ما�ن و�پو�ید�ہ ر�تے تھے �،�ا�ن ا�ر�ا�د�میں ا�کثر�یس سا�ل سے م عمر و�جو�ا�ن تھے جن ے بڑ�ے ا�ما�ن نہیں 
�ا�ے تھے�یہ و�جو�ا�ن لے د�ل و�د�ا�غ ے ا�ک تھے ا�و�ر معا�شر�ے ے ت ر�تا�نہ عقا�د�،�ظا�ما�نہ ر�و�م ا�و�ر�ا�قد�ا�ر�سے مطمئن نہ تھے ا�و�ر�چا�ی ی 
�تلا�ش میں سر�ر�د�ا�ں تھے�، �کا�ی تعد�ا�د�یس سا�ل سے م عمر�جو�ا�و�ں�ی تھی�، �کچھ لا�م ا�و�ر�سے ہو�ے و�جو�ا�ن بھی تھے جن کا�مکہ مکر�ہ میں�و�ی 
�ا�ی و�د�د�ا�ر نہ ھا�جو�مشر�کا�نہ عقا�د�ا�و�ر ظلم ے لا�ف تھے �، �ید�ا ا�و�بکر t �ا�و�ر�ید�ہ ن ا�ر�ث جیسے چند�ا�د�یڑ�عمر�و�ا�ے د�ا�ش و�ر�بھی تھے 

�جو�حقیقت ی جستجو�میں تھے ۔
�ا�س یہ د�عو�ت ے د�و�ر�میں قر�ش ے بڑ�ے بڑ�ے خا�د�ا�و�ں سے تعلق ر�نے و�ا�ے یہ ا�ک و�ا�ھا�ر�ہ )������(�مر�د�و�عو�ر�یں لو�گ ا�ما�ن 

�ا�ے�۔

�نی ا�م میں سے
یہ�۔ عم�

�ش
�جعفر�ن ا�ی طا�ب ا�و�ر�ا�ن ی بیو�ی ا�مائ r �نت عمیس �ن

�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ی پھو�ھی صفیہ r �نت بد�ا�طلب �، �ز�یر t �ی و�ا�د�ہ ۔
ی�ب ن عمیر ی و�ا�د�ہ�۔ �ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ی پھو�ھی ا�ر�د�ی r �نت بد�ا�طلب�،طل�

�ید�ہ t �ن ا�حا�ر�ث ن مطلب�۔�ن ا�طلب سے

�ا�و�ذ�فہ t �ن عتبہ ن ر�عہ ا�و�ر�ا�ن ی بیو�ی سہلہ نت سہیل ن عمر�و�۔�نی بد�مس ن نا�ف سے

�نی ا�یہ سے 

�عثما�ن t �ن عفا�ن ا�و�ر�ا�ن ی و�ا�د�ہ ا�ر�د�ی r �نت کر�ز�۔
 r یہ ا�ا�نہ یہ تھی�،�ا�ن ی بیو�ی امم� �خا�د �tن سعید�ن ا�عا�ص ن ا�یہ�)�ا�ن ے و�ا�د سعید�ی کنیت ا�و�ا�ح�

�نت خلف ا�خز�ا�یہ�۔
�ا�م حبیبہ r  �نت ا�ی یا�ن�،�پہلے یہ ید�االله�ن جحش ے نکا�ح میں تھیں بعد�میں ا�نہیں 

�ا�م ا�لو�ین بننے کا�شر�ف ا�ل ہو�ا�۔
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�لف�ۃ�ے نی ا�یہ سے

 �بد�ا�لہ �tن جحش ن ر�ا�ب�۔
�ا�و�ا�حمد t �ن جحش�۔

 �ید �tاالله�ن جحش�۔�یہ نی غنم ن د�د�د�ا�ن میں سے تھے ۔�یہ تینو�ں ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ی 
�پھو�ھی ا�یہ نت بد�ا�طلب ے بیٹے ا�و�ر ا�م ا�مو�ین  �ز�نب r �ے بھا�ی تھے �،�ا�ہی    
�ید�االله�ن جحش نے ا�نی ز�و�ہ ا�م حبیبہ r �ے سا�ھ مکہ سے حبشہ ی ر�ف ہجر�ت ی تھی   

�مگر�و�ا�ں مر�د ہو کر عیسا�ی ہو�گیا ا�و�ر�ا�ی ا�ت میں مر�گیا ۔

�نی تیم سے 
�ا�مائ r �نت ا�ی بکر �t،�ید�ا ا�و�بکر�ی بیو�ی ا�م ر�و�ا�ن r )�ا�م ا�مو�ین    

�ا�شہ r �ا�و�ر�بد�ا�لر�ٰن ن ا�ی بکر ی و�ا�د�ہ(
بہ r �نت ا�ضر�ی�۔ �طلحہ t �ن ید�االله�ا�و�ر�ا�ن ی و�ا�د�ہ صع�

 �ا�ر�ث t �ن خا�د�۔

�یب t �ن نا�ن ا�لر�و�ی�۔�لف�ۃ�ے نی تیم سے

�نی ا�سد�ن بد�ا�عز�ی سے

 ز�یر t ن ا�عو�ا�م�،�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ے پھو�ھی ذ�ا�د�بھا�ی 
�ا�و�ر�ا�م ا�مو�ین د�جہ r  ا�بر�یٰ ے بھتیجے�۔

 �خا�د �tن حز�ا�م�،�حکیم ن حز�ا�م ے بھا�ی ا�و�ر د�جہ r  �ے بھتیجے ۔
�ا�و�د �tن و�ل�۔

 �عمر�و �tا�یہ�۔

�ز�د �tن ز�عہ ن ا�ا�و�د�۔�نی بد�ا�عز�ی ن قصی سے

�نی ز�ر�ہ سے 

�بد�ا�لر�ٰن t �ن عو�ف ا�و�ر�ا�ن ی و�ا�د�ہ فا�ء r �نت عو�ف�۔
ی�ب ھا�(�ا�و�ر�ا�ن ے د�و�بھا�ی عمیر �tن   �سعد t �ن ا�ی و�قا�ص )�ا�و�و�قا�ص کا�ا�ل ا�م ا�ک ن اھ�

�و�قا�ص ا�و�ر ا�مر �tن ا�ی و�قا�ص�۔
یہ ہم� �مطلب ن ا�ز�ر�)�بد�ا�لر�ٰن ن عو�ف ے چچا�ذ�ا�د�بھا�ی�(�ا�و�ر�ا�ن ی بیو�ی ر�لہ r �نت ا�ی عو�ف ��

ی�ب t �ن ا�ز�ر طل�

 �بد�ا�لہ �tن ہا�ب�۔
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د�ل سے تھے ا�و�ر�مکہ میں نی ز�ر�ہ ے یف ی حیثیت سے یا�م �لف�ۃ�ے نی ز�ر�ہ سے
ن
 �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�)�یہ یلہ ھ�

�پذ�ر�تھے�۔
 �عتبہ t �ن مسعو�د) �بد�ا�لہ �tن مسعو�د�ے بھا�ی�(�۔

�قد�ا�د t �ن عمر�و�ا�ند�ی�)�ا�و�د�ن بد�غو�ث ز�ر�ی نے ا�ن و�ا�نا�یف ا�و�ر�نبی بنا�ر�کھا�ھا�۔
�یب �tن ا�ا�ر�ت�۔

نا�د�ہ t �ن حسنہ�۔ تہ ا�ند�ی ا�و�ر�ا�ن ے د�و�بھا�ی جا�ر t �ن حسنہ ا�و�ر  �
�شر�یل t �ن ���ن

�نی د�ی سے 

 �سعید t �ن ز�د�ن عمر�و�ن نفیل ا�و�ر�ا�ن ی ز�و�ہ ا�مہ r �نت ا�طا�ب) �ید�ا عمر�ا�ر�و�ق t �ی 
�بہن ا�و�ر چچا�ذ�ا�د�بھا�ی و�نو�ی�(�ز�د �tن ا�طا�ب )�ید�ا عمر�ا�ر�و�ق t �ے بڑ�ے بھا�ی(

 �ا�مر �tن ر�عہ ا�لغز�ی ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ لیلیٰ r �نت ا�ی حثمہ�)�ا�ن ی کنیت ا�و�بد�االله�ا�لغز�ی تھی�،�یف 
�نی د�ی�،�خطا�ب نے ا�ن و ا�نا بیٹا بنا ر�کھا ھا�۔ 

�مر t �ن بد�االله�ن نضلہ�۔
�یم t �ن بد�االله�ا�حا�م�۔

�د�ی ن نضلہ �t۔
�ر�و�ہ t �ن ا�ی ا�ا�ہ) �عمر�و�ن ا�عا�ص ے حقیقی بھا�ی(

�مسعو�د t �ن و�د�ن ا�ر�ہ ن نضلہ�۔

�لف�ۃ�ے نی د�ی سے

�و�ا�قد �tن بد�االله )�خطا�ب نے ا�ن و�بھی یف ا�و�ر�نبی بنا�ر�کھا�ھا(
یہ ن بد�ا�یل ا�یثی�۔ بک� �خا�د �tن �
یہ ن بد�ا�یل ا�یثی�۔ بک� �ا�ا�س �tن �
یہ ن بد�ا�یل ا�یثی�۔ بک�  �ا�مر �tن �
یہ ن بد�ا�یل ا�یثی�۔ بک� �ا�ل �tن �

�نی بد�ا�د�ا�ر�سے
 �عب t �ن عمیر ا�و�ر�ا�ن ے بھا�ی ا�و�ا�لر�و�م �tن عمیر�۔

�ر�ا�س t �ن ا�ضر�۔
�ہم t �ن یس�۔
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بمح سے 
�
�نی 

 �عثما�ن t �ن مظعو�ن �،�ا�ن ے بیٹے سا�ب t �ن عثما�ن ن مظعو�ن ا�و�ر بھا�ی    

�قد�ا�ہ t �ن مظعو�ن ا�و�ر�بد �tاالله�ن مظعو�ن�۔

بلل ا�عا�مر�یہ �،�ا�ن ے     �مر t �ن ا�حا�ر�ث ن مر�،�ا�ن ی ا�یہ ا�مہ r �نت مح

ہہ نت سا�ر�۔ �بھا�ی ا�ب t �ن ا�حا�ر�ث ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ فک�ی�

 �یا�ن �tن مر�۔

نہ t �ن عثما�ن�۔ �ب�ی�
�ن

�نی سہم سے 

�بد �tاالله�ن ذ�ا�ہ ا�و�ر�ا�ن ے بھا�ی یس t �ن ذ�ا�ہ ۔

�یس t �ن ذ�ا�ہ) �ید�ا عمر�ا�ر�و�ق t �ے د�ا�ا�د�،�ا�م ا�مو�ین حفصہ r  �ے پہلے خا�و�د( �ہشا�م 

t �ن ا�عا�ص ن و�ا�ل�۔

 �ا�ر�ث t �ن یس �،�ا�ن ے بیٹے بشیر ن ا�ر�ث ا�و�ر�م عمر t �ن ا�ر�ث�۔

 �ا�و�یس �tن ا�حا�ر�ث�۔

 �بد�ا�لہ �tن ا�حا�ر�ث�۔

�سا�ب ن ا�حا�ر�ث�۔

 �حجا�ج �tن ا�حا�ر�ث�۔

 �بشیر �tن ا�حا�ر�ث�۔

 �سعید t �ن ا�حا�ر�ث�۔

�لف�ۃ�ے نی سہم سے
 �عمیر �tن ر�ا�ب 

یہ t �ن ا�جزئ) �عبا�س �tی ا�یہ ا�م ا�ضل جن کا�ا�ل ا�م لبا�ہ نت ا�حا�ر�ث ھا�،�یہ ا�م ا�مو�ین  م�م�

�میمو�نہ r �ی بہن �، �خا�د ن و�ید ی خا�ہ ا�و�ر جعفر ن ا�ی طا�ب ی ا�یہ ا�ما�ء �نت عمیس ی حقیقی بہن تھیں(
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�نی مخز�و�م سے

�ا�و�سلمہ بد�ا�لہ �tن بد�ا�ا�سد t)�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ے پھو�ھی ذ�ا�د ا�و�ر ر�ا�ی بھا�ی�،�ا�م ا�مو�ین ا�م 

�سلمہ r �ے پہلے شو�ر�(�ا�و�ر�ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ ا�م سلمہ t) �یہ د�و�و�ں یا�ں بیو�ی ا�و�ہل ے قر�بی ر�تہ 

�د�ا�ر�تھے(

 r ن و�ید�ے چچا�ذ�ا�د�بھا�ی�(�ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ ا�مائ�t یا�ش ن ا�ی ر�عہ�)�ا�و�ہل ے حقیقی بھا�ی ا�و�ر خا�د�

یہ�۔ مم�ی�
ت �نت لا�ہ �

�و�ید t �ن و�ید�ن مغیر�ہ�۔

 �ہشا�م t �ن ا�ی ذ�ا�فہ�۔

�ا�م ن ا�ی ذ�ا�فہ�۔

�سلمہ t �ن ہشا�م�۔

�با�ر �tن یا�ن ا�و�ر�ا�ن ے بھا�ی بد�ا�لہ �tن یا�ن�۔

�ا�سر t) �ما�ر�ن ا�سر�ے و�ا�د�(�ا�ن ے بیٹے ما�ر�ن ا�سر�ا�و�ر�بد�االله �tن ا�سر�۔�لف�ۃ�ے نی مخز�و�م سے

�نی ا�مر�ن لو�ی سے

 r ا�و�بر�ہ ن ا�ی ر�م�)�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ی پھو�ھی بز�ہ نت بد�ا�طلب ے بیٹے�(�ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ ا�م کلثو�م�

�نت سہیل ن عمر�و�)�ا�و�ند�ل ی بہن(

 �بد�ا�لہ �tن سہیل ن عمر�و�۔

ہ r �نت   
ظ
یط ف�

ن
 �ا�ب t �ن عمر�و�،�یط t �ن عمر�و�ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ �

�علقمہ�)�ا�صا�ہ میں ا�م یقظہ لکھا�ے ا�و�ر�ا�ن سعد�نے ا�مہ نت علقمہ ا�ن کا�ا�م تا�ا ے �، �سکر�ا�ن t �ن 

�عمر�و�)�سہیل ن عمر�و�ے بھا�ی�(�ا�و�ر�ا�ن ی ا�یہ و�د�ہ r �نت ز�عہ )�جو�سکر�ا�ن t �ی و�ا�ت ے بعد ا�م 

�ا�مو�ین یں�(�ا�ک ن ز�عہ�)�ا�م ا�مو�ین و�د�ہ r �ے بھا�ی�(�۔

�ا�ن ا�م تو�م r �۔



��������

�نی ہر�ن ا�ک سے 

�ا�و�ید�ہ t �ن ا�جر�ا�ح�۔
�سہیل t �ن بیضائ�۔
 �سعید t �ن یس�۔

�عمر�و�ن ا�حا�ر�ث ن ز�یر�۔
�عثما�ن ن بد�غنم ن ز�یر) �بد�ا�لر�ٰن ن عو�ف ے پھو�ھی ذ�ا�د�بھا�ی(

 �ا�ر�ث t �ن سعید�۔

�نی بد�قصی سے 

ی�ب t �ن عمیر�)�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم ی پھو�ھی ا�ر�د�یٰ �نت بد�ا�طلب ے بیٹے�(�ا�س ے لا�و�ہ ا�ن  طل�
�گیا�ر�ہ و�یٰ �،�لا�م ا�و�ر�لو�ڈ�و�ں نے بھی ا�لا�م ی حقا�نیت و�لیم کیا�ا�و�ر�ا�ما�ن ی د�و�ت سے ا�ا�ا�ل ہو�ے�۔

�ا�م ا�من r �ر�کہ نت ثعلبہ )�ا�ہو�ں نے ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم و�بچپن میں و�د�میں ا�ا�ھا(
�ز�نیر�ہ r �ر�و�یہ�)�عمر�و�ن ا�لو�ل ی آ�ز�ا�د�کر�د�ہ لو�ڈ�ی�(�۔

�بلا�ل t �ن ر�ا�ح�)�یہ ا�یہ ن خلف ے لا�م تھے�(�ا�و�ر�ا�ن ی و�ا�د�ہ ما�ہ r �۔
�ینہ r )�و�ل ن حبیب ی لو�ڈ�ی�(�۔

�ا�م عبیس�)�ز�یر�ن بکا�ر�ے طا�ق نی تیم ن مر�ہ ا�و�ر�بلا�ذ�ر�ی ے طا�ق نی ز�ر�ہ ی لو�ڈ�ی(
ی�ر�ہ�)�یل ن بد�االله�ے لا�م�(�۔ �  �ا�مر �tن ف�ہ

�یہ r) �ما�ر t �ن ا�سر�ی و�ا�د�ہ ا�و�ر�ا�و�ذ�فہ ن مغیر�ہ مخز�و�ی ی لو�ڈ�ی(
�قر�ش ے بڑ�ے خا�د�ا�و�ں �،�ا�ن ے لا�م و�لو�ڈ�و�ں ے لا�و�ہ یر�قر�ش سے بھی د�و�لو�گ ا�س د�و�ت   

�سے یض ا�ب ہو�ے�۔
�جن �tن ا�ا�د�ر�ع ا�ا�می�۔

 �مسعو�د t �ن ر�عہ ن عمر�و�)�یہ نی ا�ھو�ن ن خز�نہ ے یلہ قا�ر�ہ سے تھے�(�۔
�ا�تد�ا�ی ا�ر�مسلما�و�ں ے سا�ھ ل تعد�ا�د �������۔

   
   

  
 




